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| పాణో హ్యేమ య సృర్వభ్యూతెర్వి భాతి వీజానళక్‌ విద్యాన్భవ తే, 
re ఆత కీ డఆత్శరతిః (కియావానేవ (బహ్మవిదాం వరిష్టుః॥ 
pre లి, 1. 4, 


(బవ్మానిశ్వనితమన బడి యెడి (వతీలితో నలరారు వేదములలో 
శుక్ల యజు కే చాంతర్షతశతప థబాహ్మణభాగమునం దంతిమభాగము 
నందలి ఆరు అభ్య్యయములు బృవాదారణ్యకోవనిషత్తు అను నామ 
మున (పసిద్ధమై యున్నది. ఈయువనివత్తునందు ' ఉన 'జీశ వధి"నమై మెన 
"దటి శెండుఅభ్యాయములకు మధుకాండమని పేరు, తృతీయ 
చతుర్థాభ్యాయములు రెండును ఉవవ త్తి ప్రధానమైనవి, దీనికీ యాజ్ఞ్య 
వల్కం్య కాండము లేక మునికాండమనిేరు. ఉపాననావివయకమైన 
చివర రెండ ధ్యాయములను ఖల కౌండమనియెదరు, బృహదారణ్య 
కోవనిషద్ద )ంథమంతయు మొత్తమున 47 (శ్రాహ్మణములుగ విభ క 
మైమున్న ది. బ్నహా తను శబ్దము సూచించునటుల ఉవనివతుల 
లో కెల్ల (గ్రంథవి _స్సృతిశేమి, (బ్రహ్మవిద్యావివ యమున కేమి వది 
బృహ _త్తరమైనది ఇక అరణ్యశ బ్దమును చూతము, అరమణం భవతి 
ఇత్యరణ్యమ్‌, జనులిందు రమింవరు గనుక అరణ్యము ((ప్రతిషేధ 
పూర్వక మగు రము! క్రీణాయామ్‌ అను ఛాతున్రునుండి). అట్టి అర ణ్యము 
నందు వకాంతవానముచెే, అంతేర్భుఖులై న బుషులచే దర్శింవబడి 
శీవ్యపరంవరకు (శ్రవణ; మనన, నిదిధ్యాసన పూర్వకముగ పొందదగిన 
విషయము ఇందు గలదు గాన దీనికి అరణ్యకమని'వేరు, ఉవనిష 


చృబ్దము ఉప, ని, పూర్వకమగు నద్‌ ఛాతువ్రనుండి కట్టినది. ఇందు 
(పలిపాదింవబడిన హే బహ్నవిద్య చే జరామర ణాద్య నర్గజాతము నాశన 
మగునో, అవి ద్యాసంసారాది కారణములు పటావంచలగునో, వర 
(బహ్ముము పొందనగునో అట్టి విషయముగల [గంథమునకు ఉపనివ 
_తృందురు, 
భిద్య తే స్ఫాదయ। గంధి -శ్చిద్యం తే నర్భనంశయోః, 
శీయం తే చాస్య కర్మాణి తన్ని౯ దృష్టే. వరావరే! 
ముండక, 2,9,0. 
యదా నశ్వే వభిద్య నే హృదయేస్యేహ (గన్గయః, 
అథ మర్వోఒమ్భుతో భవ ల్యే తావ దనుళాననమ్‌ 
కఠ 2.8.15, 


వె రెండు శుతులు వలుకుచున్న బానబోధ బ్బ వాదారణ 
కోవనిమత్తునందు కడునిపులముగ గలదు. అందులశే క్రీనుచ్ళంకర 
భగవక్చానగులు ఉవనివద్భావమ్యములలో కెల్ల బృహదారణ్యక భావ్య 
మున వారి పాండిత్య వకర్ష ను చూవీంచియుండిరి, సుశేశ్వరాచాయ్య 
లవారు ఈ(గంథమునకు (బ్రహ్మాండ మైన పార్తికమును (వాసియు 
న్నారు, ఇట్టి యువనిష్మ దా జమునగల మోవవిషమయమును అవగతము 
చేసికొనుటకు నావంటివానికి సుబోధమగునట్టి అం(ధమున వదవిభాగ, 
(ప్రతిపదార్థ, తాత్సర్యనహీతమైన బృహడారణ్యకోవనివత్రు ఇదితవ్చ 
(వస్తుతమున మరియొకటి కనబడుట లేదు, ఈగంథము సం॥ 1898 
రం॥న (అహ్మ శ్రీ సోమయాజుల వేంకటశివశా స్త్రీ గారిచే (వ్రాయబడి, 
శ్రీ)మన్నవ బుచ్చయ్య పంతులుగారిచే సరిచూడబడి, 'తెలుగు తెలిసిన 
(ప్రజల యువయోగార్థమై ము ద్రింపబడినది. సుబోధమై, 'కేలికయి, 
అతిరమణీయమైన ఇందలి శైలిని జూచియు జూడగళీ ముగ్ధుడనై తిని, 


ఈ గ్రంథమునందలి షడ్డింగముల సూచక 
ఒక ; పకరణముసందలి గూ థార్థమునకు శప ములగు 
(పొందింవ జేయునట్టి) నూచనలకు లింగములని పేరు, (వత్మీగంథము 
ఇట్టి లతీణము లారింటిని గల్లీయ ౦డవ లెను. పితా షడ్డింగ ములం 
దురుశీ(1) | పకరణ (స్రతిపొద్యవిషయ। ప్రారంభ వర్ణ నము ఉప క్రమము, 
అంతిమనర్గ నము ఉవనంహారము. ఏకార్థ బోధకములయినపుడు, 
ఇవి రెండును చేరి ఉవ[కచూపనంపహోర రూవలింగ మగును 
»(l)s యర్థమె పునరావృ త్తమెనచో నభ్యాసమగును. 
+ (2) (వత్యమోనుమానాది (వమాణాంతరములకు గోచరముకాని 
యర్థము అత్తారముః అటి ట్టి యర్థబోధకత్వము అపూర్వళ, 
((8) అమృతత్వము లేళ మోశసా క్రి మున్నగు సిద్ధి, లేక 
(వయోజనమునకు ఫలమని పేరు, 
శ'(4) ప్రకరణ వ్రతిపాద్యవిమయ (వశంనగాని తద్విపరీతమగు నట్టి 
దానిని నిందించుటనుగాని అర వాదముదురు; 
(ర) ప్రతిపాధ్యవివయము 1౪ స్పష్టము చేయుటకై దృష్టాంతాగిళము 
లగు అనేకరూపములగు యు క్తులను తెల్పుట ఉవవ త్తియందురు, 
ఈ విధముగ వడ్డింగవిచారణచే ఈ| గంథమునందలి త _్త్వే 
మును నివేకవె వై రాగ్యములతో నిర్ణయము చేసికొన జ్ఞాన|ప్రతిబంధ 
కములగు సంశయాంశములు నశించి " (నిరుపాధికమైన) నిర్దణవరమైన 
ఆతుజానమే నేచాంతరహాన్యముగ ఎఖుకయగుచున్న ది. ఈనందర్భ 
మున ఈ(గంథమునందలి (పుటలు 556, $57, 5683, 567) 4 4.21 
నుండి 25 వజకునుగల (ాహ్మణభాగములు ముఖ్యముగ వఠనీయ 
ములు, 
ఖల శాండ ము, 
బృహ దారణ్యకమునందలి తుది రెండభ్యాయములను ఖల కాండ 
మనియెదరు, ఖలమను వదమునకు అనుబంధమనియు, శాండమను 
వధమునకు (గంథములోని భాగ నుబియు అర్థము, మొదటి నాలుగ 


౬ 


అభ్యాయములయందు నిర్ణణవర్మబహ్మూబోధ క తారలకా సక్‌ నది, 
ఇంతేవజకు చెప్పబడని, నగుణ బహ్మ్మోపానన ఇంద్యువతిపొదింవ 
బడినది, ఈరెండు అభ్యాయములందు లోగడచెవృబడని, కర కాం 
డమునకు విరుద్ధముగాని, అన్యమైన అభ్యుదయ, శేయాడాయకము 
లగునట్టియు, [క్రమము _కీద్వారమున (బహ్మ్నలోకావ్వాప్లికి సాయనడు 
నట్టియు, ఉపాననలిందు తెలువబడినవి. ఇటుల నిగ ంథమూనరిడలి 
ఆరు అధాళ్యయములు పూర్యో త్త నంబంధమునుగల్లియున్న వి, 
'వడ్డింగసూచిక, 
1 తృతీయాధ్యాయము. 
(1) ఉవ్మకమము- అత్నే ల్యేవోపానీత. (పుట 72; 1.4.7) 
ఉపసంహోరము- ఆత్మాన మేవ లోకముపానీత. (1 ట 98; 1.4.15) 
(3) .అ భ్యానము- (అుత చేతత్సదనీయమన్య సర్వన్య యదయమాశ్తా 
(పుట 72; 1.4.7) 
(అ) త చేత ల్పే) యః (పుట 8; 1.48) నుండి 
అహాం[బహో గీ ఇలియను మహోవాక్య్థము (పుట 
80; 1-4-10) వజకు, 
(8) అపూర్వత- త దాహుర్యద్బ,) హ్మావిద్యయా సర్వం భవిప్యంతో 
మనుష్యూ మన్య నే (పుట 79; 1.4.9) 
(4) ఫలము- య ఏవం జేదావాంబ్రహ్మాసీ లి న ల్రదగ్‌ నర్వంభ వతి 
(పుట .80; 1.4.10) 
(5) అర్గవాదము. (అ) స్తుతి- తస్య వాన నాభూ'త్యా 
ఈశతే అత్మాహ్యేషాగ్‌ స భవతి (పుట 
80; 1.4.10) 
(ఆ) నింద ఆథయో=౬._న్యాం 'జీవతాముపా స్టేలు. 
న్యోఒసావన్యో౭.వామస్మీతి న న వేద, యథా 
పళుశేవగ్‌ (పుట 80; 1.410) 


(6) ఉవవ ర్తి- (అ) ఆతై నరు అనీ చేక వచ (పుట 99: 1.4.17) 
(ఆ) సః నీవ ఇప |ప్రవ్‌స్టః ఆనఖ్యాగోభ్యః (పుట 72; 
1.4.7) 


చతుర్థాధ్యాయము, 


(1) ఉవకమము- (అ) (బ్రహ్మ తే (బు ((బ) వాణీతి (పుట 156; 2,1.1 
(ఆ) వవ తొ జాపయిపాామోతి (పుట 188; 
ss 
ఉపవనంహాోరము- (అ) య ఏష విజ్ఞాననుయః పురుషః (పుట 185; 
2,1.16) 
(అ) త జేతద్భ)హ్మాో పూర్యమనవరం యట. 
ఇత్యను శకౌననమ్‌, (పుట 271) 2.5.19) 
(2) అభ్యానము (అ) అథాత ఆబేశో నేతి నేతి ... నత్యన్య సత్య 
మితి (పుట"215; 2.8.6) 
(ఆ) న యోా౭యమా తే న) ధ్రమమృతేమిధం (బ్రహ్తే దగి 
సర్వమ్‌ (పుట 244; 2.5.1) 
(8) అపూర్వత- నిజ్ఞా తారమగే శేన విజాసీయాదితి (పుట 941; 
వ,4,14) 
(4) ఫలము- యత వా అన్యనర్వమా తై శ్రవాహొ తృత్కేన కంజి 
(ఘేత్‌ ఇత్యాది (పుటి 241; 2.4.14) 
(5) అర్థవాదము- (అ) స్తుతి-అళ్క నో వాల లేదర్శనేన (శవణేన, మత్యా 
విజ్ఞానే నేదగ్‌ సర్వం ఏిదితమ్‌ (పుట 222; 2,4,5) 
(ఆ) నిండ- (బ్రహ్మా తం వ రాదాద్యోఒన్య(తాత్మనో (బ్రహ్మా 
చేద (పుట 226; 2 4.6) 
(6) ఉవవత్తి- న యథోర్ల నాభి స్త నన్తు నోచ్చ శేద్యథాగ్నే * ముదా 
షే వ్యుచ్చర _న్స్యేవ (పుట 192; 2,1 20) 


తో 


శ టే వ పంచమాధ్యాయము, 

(1) ఉప క్రమము- యక్సా వొదవరో వూద్బ)హ్మ (పుట ట $21; 3,4 1) 
ఉవనంహోరము- వీజ్ఞానమానన్షం (బ్రహ్మ (పుట 424; 8.9.28) 
(2) అ భ్యానము- ఏవ ర ఆశా స్త్రర్యామ్యమృత; (పుట తిరి; 8.7.8 

నుండి 8 7.95 వజకు) 
(8) అపూర్వత- త న్హ్యైవనిషదం పుడుషం పృ్ఫచ్చామి (పుట శర; 
9,9 26) 
(4) ఫలము- సరాయణమ్‌ | తిష్టమానన్య తద్విదఇతి( పుట424;$ 9.28 
(5) ఆర్థవాదము- (అ) స్తుతి- యో వె తత్కావ్యససాతం విద్యా 
త్త త్తం చాన నృర్యామిణమితి న్‌ (బహ్మావిత్‌. 
(వుట 239; 8 7.1, 
(ఆ) నింద- యో వా వతదశఓ రం గార్జ్వవిది తా 2 
స్నిల్లోశే జుహోతీత్యా ది (పుట కీ75; 3.8.10) 
(6) ఉవవత్తి- ఏతస్య వా అశీరన్య |పశాన గార్డి సూర్యాచస్ష్ర 
మసౌ విధృతౌా సెవ్పతః (పుట 872; 8.8 9) 
17 వష్టాధ్యాయము. 
(1) ఉవక్రమము- (అ) ఇన్ధో పా వైనామ (పుట 468; 4 2.2) 
(౪) కింబ్యోతిరేవాయం పురువ ఇతి(ప్పటక 754, 3,9 
ఉవనంభోరము (అ) అభయం వె జనక స్రాప్తోఒనీతి (పుట 4658; 
4,2,4) 
(ఆ) న వావషమహోనజ ఇత్యాది(పుఓ5్‌67; 4.4 25 
(9) యత్ర తస్య నర్వమ్మాత్మెవాభూత్‌. (పుట 
589; 4.5.15) 
(2) అభ్యాసము- తద్దేవా జ్యోతిషాం జ్యోతిరాయు. ర్లోపాసతేఒ, 
మృతమ్‌, (పుట 56582; 4.4.16) 
(ఓ) అపూర్వత- (అ) అగ్భహ్యో న హీ గృబ్యా తే ఇత్యాది (పుట 
రస్‌; 4.4.22) 


(ఆ) న తం వళ్యతీ కశ్చ నేతి (పుట 492; 4.8.14) 
(9) విజ్ఞా తారమకే శేన విజానీయాత్‌ (పుట $89; 
4.5.15) 
(ఓ) ఫలము- ఆథాశానవూయమానో యో౭ఒ కామో ఇత్యాది (పుట 
540; 4.4.6) 
(క) అర్థవాదము- (అ) స్తుతి- ఏతము హైచె లేన తరతంతి (పుట 55; 
గో 4.4.22) 
(ఆ) నిందా మృతో స్పస్సమృత్యు మాష్నో తి య 
ఇహనా నేవవళ్యని (పుట 554; 4.4.19) 
(6) ఉవవ త్తి- (అ) యద తన్న పశ్యతి (పుట 509; 4.8.28) 
(౪) (ప్రాణన్య (ప్రాణముత (పుట 538; 4.4.18) 
(ఇ) స వా అశే పగ్యుః కామాయ పతిః వియోభవ 
త్యాత్శనస్తు కామాయ వరఠిః |(పీయో భవతి 
(పుట 578; 4.5.6) 
* (గంథమునందలి (చాహ్మాణభాగ ములందు చెక్కు ."తావుల 
ఇట్టి లింగములు సూచితములయి యున్నవి, 
దక నాస్యనిషయము నొకింత చెవ్పతీగియున్న ది, నొకండ్ల 
ముందర నాతలిదం(డ్రులును, మా పెద్దలును వారల అంతిముఘటిక 
లందు తారకనామన్మరణముతో చేహాత్యాగ మును జేసిరి, తరతర 
ముల *ండియు నూగృహంబున పండితగోపస్టి అనుదినము జం గెడిది, 
ఇట్టి విషయము నెణింగియు, బహీరు ఖుడ నై తొాకికులువల్కు- నిప్కా_మ 
కర్ణలయందు కాలహరణమువేసితిని, ఇటీవలనే, నాకు అరువది యవ 
వడిరాగా (ప్రస్థానత్రయము నొకింత చవిజూచి, అందు బృవాడార 
ణ్యకమునందలి (4.4.5-7) విషమయ[గహణమునలన; యింతదనుక, 
నేనుకాలమును వృథాఫపుచ్చిలినని తలంచితిని, 'వెద్దలనలన (బ్రన్మా 
నిధ్య కై మొదట ఉపనిషత్తులను, పిమ్మట ఉసనిన క్చారమగు శ్లగన 


౧9 


దీతయును, తదువరి (బ్రహ్మసూతములను పఠించుట ; క మవద్దతియని, 
వికుచుంటిని, ఈవివయము నాకు బాగుగ నచు బడి యెనది, సంస్కృతే 
మెంతపాటియురాదు, లివియెనను తెలి,౮ దు. తను, మానస, ధనము 
లన్యా కాంత మైయున్న ఈ సమయమున ఉవనివద్విక్ఞనార్థ మై నేను 
పొందిన వ్యథ నర్గనాతీళము, ఉవసీమత్తులను నాకు బోధించువార 
లశై గాలించిలిని, నాకట్టివాడలభ్యులుగా రై రి, దూరముగానున్న 
మొక (వఖ్యాతపుడుషుని సన్ని ధిని ఉపనివత్తులలో కెల్ల చిన్న దొయగు 
ఈశావాస్యమును చదువ పారంభించితిని. రెండుమాసములు వారి 
యొద్ద చదివినను నాకు అందలి (వథమమన్లా/ర్థమైనను (గహించుశ క్రి 
లేకపోయినది, ఇంతలో శే తముగనందు మువాత్తు గలదను (పతీతిగల 
సిమాలయమునందలి ఉ త్తర కాశికి వేనవి గడపుటకు చేరితిని. అచ్చట 
సుపసిద్ధపురుషులగు క్రీమల్‌ (బహ్మస్వ్యరూపానందస్వామిజీ మహా 
శాజ్‌ వారును, ఇటీవలనే సిద్ధిపొందిన జ్ఞానొత్య యగు తపోవన స్వామిజీ 
నముహారౌజ్‌ వారును నాకు డేవనిమత్తులందుగ ల వస్సువునుశాన లేని ఆవే 
దనతో నదా నా మనస్సు కుములుచున్న ఉనా 3 దావస్థిను (గహిం 
చీరి వారిద్యురు నొావె వై అవ్యాజమైనక రుణతో నాశ (ప్రత్యేకించి 
శంకర భాహ్యానుసారముగ దశోవనిషత్తులను (పలిపదార్థ తాత్సర్య 
నహీతముగ అంగ్ల మున బోధించిరి, ఇటుల నాక ఏపామయులివ్వదు 
ట్రహ్మావిద్యయందు నాకభివచిని గల్లించిరి, వేదమునందు నాకు గాఢ 
మైన అనురాగముదయించినది, శ్రీమత్‌ (బ్రవ్మాన్వరూవానంద 
స్వాములవారిచే బోధ వేయబడిన బ ్రవాదారణ్యకమును సరిగ అవ 
లోడనమువేసికొని, తదనుగుణముగ చరియించిన వో తవ్పకనేకు, 
'(పుట 567), “అభయి”మున (పతిష్టింపబడుదునని విశ్వసించితిని, 

ఇంతియగాదు. నాశక్తించన లేకుండ కృని.చేసి, విజ్ఞులచే 
"తెలుగున ప్రతివచార్థ తాత్పర్యములతో నీ (గంధ మొక్కంటిమైనను 
అంధమహోజనులకు సమర్సింపగల్లినచో, స్‌క్ల ఖనీయందు ఈ (గ ంథష్ట 


on 


మైన భ'వములు నానునస్సున మజపురాని గుర్తున నుండగలవనియు, 
శీ)కృవ్ల పరమాత a భ గవద్దీతయందు (4,28) [పవచనముచేసినటుల 
వేదార్థనిశ్చయమను , క్షాసయజ్ఞ మునొనవృచున్నా డననియు, ఈ 
(గ ంథమునం జే (1,4. 16) (శ్రుతివలుకుచున్న బుపీబుణమును తీర్చు 
కొనుట యనునది ఇంతకుమిన్న యుపాయాంతరము నాకు లేదనియు, 
నావంటివారలకు నాకృషి. మిక్కిలి ఫలదాయకమనియు, తదభీష్ట 
సిద్ధివ చేయు పరిశ్రమలో నాకీ గంథ రాజము పుదుగులచే కొట్టబడి, 
ముట్టిన నుసియగుచున్న కాగితములుగల (వకి యొకటి లభించినది, 
దీనిని పునరుద్ధరించుట గో) నా (వ్రథమక రృవ్యముగ తలంచితిని, 


మాతృబుణమెటులనో అటులనే (శీ వెంకటశా స్రీ గారికి ఆంధ 
లోకము బుణబడియ్ల'న్న ది, కోలది[వతులనుమా(త్రమే అచ్చొ త్తించి 
(లీశా స్త్రి గారిని, వారి యో గ ంథమును (పకాళింవ వజేసీన (శీబుచ సయ్య 
వంతులుగారిని, నే నెట్టివిధముగను శెలిసికొ- గాలకున్నను, పీరుభయు 
లకు నేను చేయగలిగిన చేమియా యని మోచిం', ఈ (గంథము 
నచ్చొ ర్తించుట సర్వతోముఖో పాయమని, వెంటనే దీనినచ్చొ త్తించు 
టకు పూనుకొంటిని, 


ఈ (గంథమునందలి బృహత్తర తత్వమును, నా ఆవేదనమును 
గున్సెరింగిన పెద్దలు నాకృవి.తో సహకరింతుమనిరి, విద్వాంసులైన 
(1) “కళ్యాణి” యను గీకావివరణమును రచించిన (బ్ర, (క్రీ. చెజుకు 
వల్లిబుచ్చి రామయ్యశర్మగా రికి(2) గాతమిని గ్యావీళక భా శాలకు |పిన్సి 
వల్‌గానున్న (బ. శీ కొల్లి అనంత పద్మనాభ శాస్త్రీ గారికి (8) గవర్న 
మెంటు విద్యాశాఖయందు పనిచేయుచున్న డాక్టర్‌, వేలూరి సుబ్బా 
రావు ఎమ్‌.ఎ; పీ, హెచ్‌డి బి.ఒ,ఎల్‌; బి.ఇడి గారికి ఈ శార్యము 
నందు నాకు తోడ్సడుటకై. (శ్రీసుబ్బారావుగారికి అనుట్జనొనంగిన 


జా 


ఇచి 


ఆం|ధ|పజేక్‌ విద్యా శాఖమం తి గారికి, తదధికారులకు నొ" హృదయ 
ఉల ము స 
పూర సక కృత జ్ఞ తాభివందనములు 


లోగడ ము[దితమైన మాతృక చిన్ని లిపియందున్న”. చదు 
వరులకు (శమ లేకుండుటకై . ఇవ్వుడీపా _తృమునచ్చొ_కించుటయందు 
లిపి ఇద్దదిగను, వదములమధ్యసరియగు నెడమును, చిన్ని విమయ 
సూచికతో వీలై నంతలో ముఖ్యముగ ఉవనివత్తునందలి మూలము 
నందు అచ్చుతప్పులు "లేకుండగ (గ్రంథమును (శద్ధాభక్కు లతో అచ్చా 
త్తించి [పచురించినాడను, అచ్చు వేయుటలో ము దాతుర శాలాధిపతు 
లైన (శీపోత్మావగడ సూర్యనారాయణగారు తగు శోద్లను వహించి 
తగువారినీకూర్సయందు నియోగించి నాకుచేదోడువాదోడుగ నుండి 
రని 'తెలుపుచున్నాను. 


గృహా వ వేశనమయమున కెటుల గ బ్రనానిరా గణము అనంపూ 
ర్లముగనుండునో, అటుల నీ (గంథము కొలదిపుటలింళను అచ్చు 
'వేయుట మిగిలియుండగ నే అచ్చు వడినంతవజకు ఫు నృకమును నిష్కామ 
కర్నయోగులై న జన కాదుల! శేణికి జెంది నట్టియు, రన ఫ్రైలెనట్టియు; 
జగ (తృఖ్యాతినిగాంచినట్టియు, గారవనీయులగు డాక్టర్‌ న ర్వేపల్లి 
రా ధాకృష్ణగారికి సమర్శించుచు, ఈ బృహాదారణ్యకమునకు అపవివ్క- 
రణము చేయుటకు, మున్నుడిని (వాయుటకు అంగీకరింపువుని లేఖనొక 
దానిని (శ్రీవారికి పంపితిని, విషయము |గహింవగచనే, తిరుగుటపాలో 
తమ అంగీకారమును 'తెలియజేసిరి, వీరికి నా పృాదయపూర్వక మైన 
కృతజ్ఞ "'తాభివందనములు, 


'అచిరకాలములో,  ఈగంథమున (8.8.9) వర్గీ ంపబడీన 
అక్షర వర[బవహొ గృముయొక' ర ఆజ్ఞమైవచో, బ్రహ గ్ఞనిద్య యండాదరాళీ 


౧౩ 


మానముగలవారి సహకారముతో నొక ధర్మసంస్థనుస్థాపించి, ఈ 
(గంథమునకువ లెనే ఛాందోగ్యోవనివత్తును (వచురించెదను, ఇంతియ 
గాదు, (శ్రీమచ్భంకరభగవ త్పాదుల సనుకాలికులై, త్మత్పశిష్యులుగ 
(వశ_స్తినిగాంచిన సర్వజ్ఞముని యనువారిచే రచియింపబడిన సంటేవ 
ఇారీరకమును (గ్రంథమును అం[ధమున (వతిపదార్థ తాశ్చర్యనహత 
ముగ (వచురింవవ లెననియు, ఇటుల నీధర ్రనంస్థద్యోరమున నదా 
(బహ్మావిద్యాాప కాశకములగు (గ్రంథములు ఆంధ్ర పజానీకమునకు 
సమర్చింవనుతృహించుచున్నా డను, 


వీరభ। దపురము, దువ్వూరి రామకృష్ణారావు, 
రాజమ హేం|దవరము, సంపాదకుడు వ 


15-1-1960, 


గా 


శ్రీ బృహదారణ్య కోపనిష ద్విషయసూచిక 
(పథమ, ద్వితీయాధ్యాయములు కర్మాంగములగు (వవర్ష్యోప 
సత్తులను నికూపించుటచే ఇందు చేరలేదు. 
1. తృతీయాధ్యాయము పుటలు 1-157 
పథమ ట్రావ్మాణము (అశ్వవ్రాహ్మణము) 1 
బ్రహ్మవిద్యా (ప్రాప్తికై అశ్వ మేథో పాననము- 
అశ్వ మేధ యాగాశ్వ విర ఆద్యవయవములందు ఉవః 
శాలాదిదృష్టి.ఈయళశ్యోత్స _త్రిస్థానము నము[ద్రమని నిరూపించుట 
ద్వితీయ బ్రాహ్మణము (అగ్ని బాహ్మణము) 6 
అగ్ను్య్యుత్స రా తదవయవశిర ఆద్యవయవములయందు 
పా్రాచ్యాదిద్భృష్టి. అశ్వ, అశ్వ మేధాది శబ్దముల నిర్వ 
చనము - అశ్వ మేధోపాసన ఫల (వదర్శనము., మృత్యుశబ 
వాచ్య హర ణ్యగ ర్భభావమె యుపాననా ఫలమని నిరూపించుట, 
తృతీయ (శావ్మాణను- ఉద్దీథ ఇాహ్న్మణము 21] 
జేవాసురనామక (పాజావత్య వాగాడీందియ విషయ 
సస్తావన- వాగాదులు శ్నాన్రనివిద్ధ కర్మాచరణముచే పాప 
వహాతములగుట (రాత్‌ సవిజయము) - అయాస్య-అంగిరో బృహ 
స్పతియగు ముఖ్యపా్రాణము పాపసంగరహిత మై దూర్‌"? 
మృత్యువు సతి, కమించుట ("చేవవిజయము),. గుణవిశిష్ట ప్రాణో 
పాసన- యాజువ, మంత్రజవము- ఉద్దీథళశ బె నిర్ణ చనము- 
బృ్రవ్మాస్వరూపావా చస్తీ* 
చతుర్ధ (భాహ్మణము (పురువవిధ భావా గణము) 60 
వీజాతే క వృవంచము. వ్యాకృతినొంది నామరూప 
ఎ వవి భాగమునొాందుట - హీర ణ్యగర్భ వి గాట్బురున భా వము. 
అహాంనాను వివరణము- వును శతరూపలయానిర్భావము- 


oo 


మనుష్యనృష్టి- మై మెథున కర మున బహునిధలోక నృష్టి- అత్మ 
నర్వ వీయవముని తదుపాననవిధానము- నర్భభావావ ర్తి ల్రి_ (బ్రహ్మా 
వేత్త చేవతలకు గూడ నాత్మయని వివరించుట- అన్న జీవతో 
సకులు న నశుతుల్యులనుట- చాతుర్గర్ణ నృప - అవిద్యాం 
సుడు నర్వభూతోవ కారి యనుట- పొ _జ్రాయజ ద్ద స్యహూపము, 
వంచమ (వాహ్మణము (నప్తాన్న బ్రాహ్మణము) 
మేధాతవస్సులచే హీర ణ్యగ ర్భుడు నప్తాన్న ముల సృజిం 
చుట- నప్రాన్న వివరణము- వాజ నః (పాణవిమభాతి (వస్తావము- 
లోకములు వేదములు- పు శాది సాధన సాధ్య ఫల (వదర్శ 
నము - సంవ _త్తికర్ళ- న్రతమామాంన, 
వష్ట బహ గణము 
నాము రూవ కర గ్రముల వివరణము- అవిద్యా కార్యముల 
నంశ్నేపీంచి ఉవనంహారించుట. 


104 


152 


చతుర్ధా ధ్యాయము 158.279 


వ్యథమ బాహ్మణము 
శిహ్మానిద్యా వశంనకై గా న్హ్యాజాతశ త్రునంవాద 
రూవమైన అఖ్యాయిక- గార్ల స్టర్‌ ల్పితములను సోపాధిక ములని 
సపేధించుట- అజాతశ (త్రువునకు గాద్య్యడు శిష్యుడగుట- అత 
నికి బోధ చేయుట-- తత్యనిరూపణము, 

ద్వితీయ బాహ్మాణము, 
భూతములు నానురూపాత క ములని నిర్ణ యించుట- 
పాణస్యరూన విమర్శనము- రు దాది "'జీవతలచే అన్యాయ త్త 
మైనప్రాణోపానన ఫలవిధానము-గాతమూది న పర్లి ప్రస్తావము 

తృతీయ బ్రాహ్మణము 
(బ్రహ్మాముయొక్క- నూరామా ర్త రూవవివరణమం- 
నంచభూతముల మూర్తాన్తూ_ర్తములుగ వివరించుట అధి 


168 


196 


257 


భట 


చె విక, అధ్యాత్మిక విభాగము- నూత శ్ర చేహనీవరణము- 
మూరామూ రముల కగధిపొనమునగు త త్తమును “నతి, 
ఎనీ న అ అట్టి 
నేతి” యని అలీతముగ నిరూవించుట- అవిద్యా కార్యోవ నం 
హారము, 
ని ర్‌ w 
చతుర్ధ శ /వ్మాణము (మైలేయీ బ్రాహ్మణము) 218 
(బహ్మవిద్యాంగ ముగ నన్యానవిధి క్రై అఖ్యాయికార 9 
అ లో 5 br న్‌ స CD 
భము-అమృతత్య ప్రా ప్రికై మైత్రేయి ప్రార్థన అత్ను పియలేమని 
నిరూవణము- (శవణ, మననునిదిధ్యానన పూర్వ కాఆత్నదర్భ 
నమే, మోతు హేతువని నిదమూపీంచుట- అత జ్ఞానము సర్వజ్ఞాన- 
హతువనుటలో నువవ క్తి- ఆత నర్వాత్మక మని నికూాపీం 
చుట- అఖండ బ్ర)హ్మస్యరూవకోథనము.. “నమై)త్యసంజ్ఞాసి”' 
అను వాక్యార్థవిచారము. 


® 
వపంజామబా/హ్మణము (మధు బ్రాహ్మాణము) బి44 
పృథివ్యాది నర సభూతములు వక కారణగములని యా క్రీ 


వుధానముగ నిరూకించుట- నర్వ కారణముగ పరమాత ను 
నిక్టేశించుట-క థారూవనుగ (వవ ర్శించిన (బ్రహ్మవిద్యా (వశం 
నె మంతో) పన్యానము, 

(cn 


షవ్భ'బావ్నాణము (వంశ చబావ్నాణము) 274 

ఆచార్య వరంవరాకీ ర్తనము 280.429 
వజ్బామాభ్యాయము 

వ)థమ బావ్మాణము (ఆశ్వల బ్రాహ్మణము) 280 


(బహ్మృవిద్యో పాయను? దొనవిధి నిరూవణము- అనూ 
వానతముని గు _ర్పించుటకై గోనహాసా్రావరోధము- వానిని 
యా కో వల్క్యమహర్షి తోలించుట- దురభిమానియగు అశ 
లుడు యాబజ్ల వల్కు్యని వుశ్నించుట- క ర్మాసంగరూవమగు 
మృత్యువు నతిక్ళమించుట యెట్లని వశ్న- చానికి నమాధా 
నము- నంవదుపాసనా వస్తావము, 


౧8 


దితీయబా)వ హృణము (అ_ర్హభాగ బాహా ణము) 

(గహాతి (గ్రహములను చ్రేశించి (వశ్న ees 
మృత్కుతరణమునకు వరమాత్శదర్శన మే సే+తువని నిరూపిం 
చుట- అత వే త్త పాాణములు ఆత యందె లయించుననియు, 
అవిద్యాంసుల ప్రా పాణములు కఠా గ్రభినములై కార్య కారణముల 
సంబంధము నొందుననియు నిరూకించుట, 

తృతీయ బ్యా హ్నాణను (భుజ్యబాాహ్మాణము) 

అశ్య వే మేధయాగనుష్టాతల ఫలపా ప్రి విం (బహ్మాండ 
కటాహాము ఛదించుకొని నమష్టిసూ తాత శ పా) _్తి వీయని 
నిర్ణూపించుట. 

చతుర్థ (బాహ్మణము- (ఉహస్త (వాహ్మణము, 

సర్వాంతర మైన యాత ను విస్పష్టముగ బోధించుమని 
(వశ్నము- కార్య కార శాత్త క శరీరమునువిలక్షణుడై | వవ ర్మింవ 
జేయువాడె ఆత యని సమాధానము- ఘటాదులవలె ఇందియ 
గోచరము గాదనియు నిరూపించుట, 

వును బ్యాహ్మాణము (కహోళ బ్రాహ్మణము) 

అవరోతు మైన బ్రహ్మమును వ్యాఖ్యానించుమని 
వృశ్నము- జరామణాదిరహిత మై నర్యాంత ర్యామియగు 
ఆత యె (బ్రహ్మమని నిరూపించుట- తదనా ప్రికె క్ల నన్యాసవిధి 
(వసావము- అల్మజ్ఞానమున కృతకృత్యత సిద్ధి సీదించును గాస అది 
యే నిస్టేయమని వ హృతిపాదించుట 

"వన బ్రాహ్మణము (గారీ బ్రాహ్మాణము) 

సూల! ప్రపంఛచకారణ పరంవశా (వశ్ననమాధానములు 
అనుమానముచే తర్కి.౦వశాని ఆత ఏ విషయకమగు వశ్న ము- 
అగమవమాణోపేతమైన ఆత్త విషయమై వృశ్నించుట- తగ 
దనియు నిరూపీంచుట, 


800 


814 


కీని] 


లీ28 


వీలీక్ష 


కే 


సప్తమ బ్రాహ్మణము (అ_గర్యామి (వాహ్మణము) 39 
సూతాత 1 అంత ర్యామిని గురించి వృశ్నము- నష 
దశ విధమైన సూత 3 శరీరమే సూత్రమనియు, అభ్యంతివు డై 
నియమించువా జె అంతే ర్యామియనియు నిరూవీంచుట, 
అష్టమ బ్రాహ్మణము (గార్జీ బ్రాహ్మణము) 863 
బ)హ్మాండమునకు ఓతపోోతరూవమున కారణమును 
గురించి పహ)శ్నమునకు అవ్యాకృ తాకాశమని నమాభానము- 
త త్కారణముఅతరమిని నిరూవీించుట- నిపషేధముఖమున తద 
_స్టీత్వ నిరావణము- జగద్వ్య్యవస్థయే, తద _స్తీత్వమునకు తార్ధా 
ణమని అనుమాన హృమాణోవన్యానము- ఈబ్యహ్మామును 
తెలిసికొనక చేయుకర్మ తవస్సులు వ్యర్థములనియు, అది 
తెలిసికొన్న వాడె బా)వ్నాణుడనియు నికూషీించుట- మిలో 
నొళ్క_వను ష్‌. వల్కు్య్యని జయింవ లేరని గార్గి యువర 
మించుట, 
నవమ బ్రాహ్మణము (శాకల్య బ్రాహ్నాణము) 879 
దేవతాసంకోచ వికానముల వివరణము- దెగాది చేవశా 
పస్తానము- అంతమున “నేతినేరి” యని ఆత్ర (్రన్వయావ నిరూ 
పణము- యాజ్ఞ వల్క్యా విశ్నమున కు త్రరము 'చెన్చలేక 
శాకల్యుని మూర్థపాతము- యాజ్ఞ వల్క పాండిత్య (పకర్ణ జ 
విధిముఖమున బృహో్ళోవ చేశము.- బ్రహ్మానంద మసం వేద్య 
మని నిరూపించుట- 
వహిధ్యాయము 480.598 
పథమ చా)వ్మాణము (వడాచార్య బ్బావ్మాణము 480 
బనక మవో రాజు తనయొద్దకు వచ్చిన యాజ్ఞ వల్కు్యని 
ఎందులకు నచ్చుటయని వశ్న- (పశ్న నిర్గ యార్థము వశు 
లాభము అని సమాభధానము- వరులుఇెవ్చిన ఛాగాది'జేవతో 
సాననకు నిశేమములు 'చేర్చి సంపూర్ణ ము చేయుట; 


Ww 


ద్వి “య _గాహ్మణము (కూర్చ ాహ్మణము) 46 | 

జనకమ - రాజు యాజ్ఞ వల్కు్య్యసి సుతివీతుని చేయు 
మని | వళ్ళి ంచుట- మహర్షి వశం తెజన। పొజులను ఉవన 
సించి మ. (ఏన ర నధ్గిగ స యాత స 
యగుటచే అభయ్లుడ వైతీవని యువ దేశించుట, 

చృతీయ బవ్మాణము gs స్‌ ర్చాహ్మాణము) £72 

ఈప్పుచేష్సునకు జ్యోతి. నది యని వశ్నము- చేసేం 
ది9య మనోబుద్దుి 'కతీతమెన యాత్మయని సమాధానము - 
ముంజగడ్డి ౯. ండి ష్ట్ట గ గుర్తింప జేయావిధ ౫న ఆక 
గ్గు ర్రీష్ణకరాదనియు, నంసారమునుండి యతి క్ర మించుటయెట్లని 
(వశ్నము-సుషు ప్రి దృషస్టాన్త్వమువ ఆత ను అనంగరూపముగ (నిర్ణ 
ించుట-జాగ) దాదులయందును ఆఅనంగుడని వతి పు. 
శ్వేనాదుల నిందులకుడాహరణముగ ప వ్ర భావించుట స్రీ పురువ 
దృష్టాన్తమున జీవసర మాత ల ఏకత్వము నిరూపించుట- సుషు 
_వ్రనున జా త్యొాదికృ తాఫమాన త్యాగము బోధించుట 
(ద్రష్ట్రాదుల దృష్టిలోవము లేదని నివూవించుట- నిర్వి శేషమైన 
ఆత్మకు జేహేంద్రియ కాదాత్మ్యమున అవస్థ లేర్చడినవని 
వెవ్చూట- మనువ్యావందము మొదలుకొని శతగుో త్తరము 
లైన యాసందముల నియోపించుచు ఆక్మానందము సర్యో 
తృల్చష్టమని వర్ణ ౮చుట- ఆత్మకు మరణము ఎప్పుడు ఎట్టు 
వకారణమున మున్నగు వుళ్నములు- దానికి సమాధాన 
ములు- ఈ _క్లరయురు గ)హోంచుటలో క జభృత్యన్యా 
యమున చేసిన కర్మలు అదిళ్యాది జచీేవళానహాయమున 
సాధనములని నిరూసించ్తుట- ఉంత కాలమున ప్రొ ణాదులన్ని యు 
రాజదృష్టాంతమున వరహోల్మే సాక )యించునని చెవ్వట-ా 

చతుర్థ _వావ్మాణము (శారీరక (వాహ్మణము) కర్ర 


శం 


త న శరీర త్యాగము చేయునిధమును నర్మించుట- సర 
లోక గమనమున ఏద్యాక ర్శములు (ప్రజ్ఞ యు సనువ ర్రించు 
ననియు, తృణజలాయుకా న్యాయ వదర్శనము- బంధ హేతు 
వుల నిరేశించుట- నంసారదశ నువనంవారించి, (బహ్మావే త్త 
(పాణముల నుత్క_ )మణము లేదని చెపవ్వుట- అట్టివానికి కాయ 
న్రేశము లేదని స్తుతి-మూన్తాంతరనింద, క్నతకృత్యత్వనిరూవణ- 
జనకుడు మహర్షి తో తన యనుభనమును నివేదించుట- 
సోపాధిక (బహ్మోపాననము అభ్యుదయ హేతునని నిరూపించుట. 

వంచమ (చాహ్మణము (మై లేయీ[ బాహా ణము) 569 
సన్యసింపబూనిన ag నల్క్యూని అమృతత్వ సాధన 
మెద్ది యని మె కేయి విళ్నించుట- నన్య్యానపూర్వక ఆత్మి 
జ్ఞానమే మోతసాధనమని నమాభానము, 

షన్థబాహ్మణము (వంశ వాహ ణము) 595 

యాజ్ఞ వల్కీాయ కాండమునకు ఆచార్యవరంవరను 
కీ రించుట, 

ర్‌ న వమాధ్యాయము 594.651 
పథమ భాహ్మణము 594 
,గీంకారాలంబనమున (బహో +సొననవి; 'నము- 
ఉవనిషదర్థ బృహ్మానువాదము, 

ద్వితీయ బ్రాహ్మణము ర్ధర్టి 

దమము, దయ, చానము- ఇవి మూడును బ్రహ్మో 
పొననల క న్ని టికి సాధనములని నికూవించుట 

తృతీయ (్రాహ్మణము 6092 

వై సాధనముల నువ దేశించునది బ్రహ్మ మేయనియు, 
అతడు వృాదయస్థుజేగాన హృదయమె (బ్రహ్మయని ఉపాసన 
విధానము, 


చతుర్థ బ్రాహ్మణము 605 
హృదయమను (బ్రహ్మమును సత్యమని యుపాసించుట, 
పంచమ బ్రాహ్మణము 609 


సత్యస్యరూపుడై న బ్యహ్మామునకు ఆదిశ్యాకీ స్థాన 
ఏశేషములయందు ఉపాసనవిధానము- వ్యాహృతులయందు 
అబ్రహ్మూాముయొక్క- శిర ఆద్యవయనవ దృష్టీ విధానము, 


మష్ట చాాహ్మాణము 614 
నున ఉపాధి విశిష్ట డెన (బహ్నమున కుపాసనవిధానము, 
సవ్హమ చ్రాహ్మణము 615 
విద్యుద్బ)హో ఎపానన ఏిభానము, 
అషమ బ్రాహ్మణము 616 
ట్‌ | 
వాగ్డోను _బ్రహ్మోపాననము, త 
యు 
నవమ బ్రాహ్మణము 618 
వై శ్య్వానరాగ్ను్యు పాధిక బ్రహ్మో పాననము, 
దశమ "బ్రాహ్మణము 620 


సకలోపాననములకు మార్గము నువచేశించుట- ఫల 
శతి లేని యుపాననములకు బ్రహ్మలోక (సొప్తియని నిరూ 
వించుట, 1 
ఏకాదశ బ్రాహ్మణము 622 
వ్యాధిగ ౧స్సునకు నం తొవమున తపోదృష్టి విధానము, 


ద్వాదశ బ్రాహ్మణము 624. 
సముచ్చితములై న అన్న! పాణముల |బ హో క పాసనము 
త) యాదశ భ్రా)హ్మణము 627 
ఉక యజుస్సామ క తదృవితో పారిణోపాననము 

ఖు ళు / 
చతుర్ద న బాధా ణము 681 


గాయ త్యుపాధిక బ్ర)హ్మ్మోపాసనము- ప్రథమ పాద 


౨౨ 


మున భూమ్యంతరిత ద్యులోక దృష్టీ - ద్వితీయ పాదమునందు 
బుగ్యజు స్సామరూవత )/యీదృష్టీ - తృతీయ షాదమునందు 
పా)ణాపానవ్యానద్భృష్ట్రీ - చతుర్ధ పాదార్థనిరూవణము - 
ల థి థి ఫ్ర 

గాయ(త్ర్యు వస్థాన మం తౌర్థ నివరణము- గాయ।|తి ముఖాంగ 
వివరణము, 

వంచమదళ గా హ్మాణము 

నమచ్చిర్ఞానకర్‌ పగకునకు ఆదిత్య పార్థనము 
ఏదించుట- అగ్ని చినతా పా)రనము, 
ధిం న్న J ర 


648 


6. అష్టమాధ్యాయము 659-768 


పథమ బ్రాహ్మణము 
జ్యేస్టత్వ శేషత్య గుణములతో. ప్రొణోపాననము- 
® 6 4 
నసిస్థ త్భగుణక వాగాత క్‌ పోణో పొననము అ సృతిషాగుణక 
© గ థి 
చతురాత క పాణోేపాసనము- నంవదుణక శో తాత క 
న ౧ 

పాణోపాననము - ఆయతనగుణకమన అఆత్తక పాణోపాస 
నము. వాగాదీంద్రియ గణమున శ్రేవ్షత్యవ)శ్నము- (వజూ 
వతి నమాధాసము- వాగాదుల య్ముత్క-మణము- పునః 
ప్ర వేశము- (పాణ శ్రేష్టత- (ప్రాణప్రార్థన- భవీ, తాన్నము 
నందు [పాణాన్న దృష్టి విధా నము- ఉదకమునందు పాణ 
వాసోదృష్టైవిధా నము- తల్ఫలక ధనము, 

ద్వితీయ బ్రాహ్మణము 

పాంచాల రాజ్యసభ కు శ్వేత శేతువు చేకట- ఐదు 
హృశ్నములను రాజడుగుట- సానుర్థ ్రముచాలని శ్వేత శేతువు 
గృహముచేరి తేం| డినడుగుట- అతడును బదులిడవేరక రాజు 
నభను చేరుట- ననా శ్రనమునకు పిమ్మట అ్మవశ్నములనె రాజు 
నడుగుట- గాజు నరీశీంచి శివ్యత్వము నంగీకరిం'చిన *ొత 
మునకు వంభాగ్ని విద్యోప 'జేశము- తద్విదులక్సు ర్చి కాది 


652 


672 
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మార్ల గమనము- శేనల కర్మతులకు దత్నీణమార్గకథనము - 
ఉభయ విహీనులకు క్రిమి, కీట కాది జసనకధనము, 

తృతీయ (చాహ్మణము 

(పాతోపాసకునకు మహా రక్త పా ష్తీకై మంథనళర్మ 
వభానము, 

చతుర్థ (బాహా ణము 

శ్రీ మంథనపూర్వక పుత్రమంథన విధానము- మైథున 
కర మున వాజపెయత్వ దృష్టిం తతృ్భల , కధనము- అవిద్య 
న్నింద- |ప్రాయళ్ళితృవిధులు- _ భార్యవశీకరణోపాయకద 
నము- పురుష ద్వేవ ముకల స్రీలకు [వీతిను క్పాదించుట- గర్భ 
నార ణేచ్భయందు క్ర _రృవ్యము- జూరులనై చేయదగిన యఖి 
చారకర్శ- రజస్వలా నియమములు- సద్దుణ సంపన్న పుతో 
దయమున కై చేయదగు కర ములు- అట్టి కూతురు కలుగు 
టకై చేయదగు కర్మ్శము- వండితుడై స కుమారుని శాంవ్నీం 
చుచో చేయదగు కర శ్రము- అన్నాడుల వచనమునకు శాల 
నీియనుము-[పనవనమయమున సుఖ ప్రసూతికై యుపాయముల 
నిస్చేశించుట- _న్తన్యవదానము- జూతకర స్ట్‌ నామకరణము- 
నమూతభిమం[తణమ _న్త నిగాసణము- అట్టి పిశాపు తుల 
సంస్తుతి, 

వంచమ (బాహ్మణము (వంశ బ్రాహ్మాణము) 

కొండములకన్ని టికిని అచార్యపరంవరనుప చేశిం చుట, 


700 


720 


756 


'ఈ 
కక్‌ ్యబాక్యడీయ ఒ కాణజ్యళశాఖాయామ్‌. 


బ్బ హా దార్‌ ణ్య కూపనిషతీ్‌, 


తృ తీయా ధ్యా యః, 
En 
సారిః కీమ్‌! వూర్గ మదః పూర్ణమిదం ఫూర్షాల్పూర్ల ముదభ్బ్య (చ్య) శే; 
వూర్ణస్య వూర్ణమాచాంయ వూర మేనా వోశివ్యు రే, 
—_ 
ఓమ్‌ శా న్లిః శా చ్రిః శా న్ని (చూ 7, Lh) 


హరిః ఓమ్‌! ఉవనివత్‌ | ఉపా వాఅళ్యస్య మేధ్యన్యశిర *1నూ 
ర్యశ్చత్షు ర్యాతః (పాణోవ్యాత్త, మగ్ని రై (శ్యానర ః సంవత్సర అత్మాళ్య 
న్య మేధ్యన్యద్యాః వృష్టమన్నరితముదరం పృథివీ పాజన్యందికః పార్మ్య 
మవా నృరదిశేః వర్శనబుతవోజ్షాని మాసాశ్చాక్థ మాసాళ్చవ ర్యాణ్య 
వో ర్మాతాణి (వతిష్టా నత(తాణ్యస్టీని నభేమాంసాని | ఉవధ్యంసి 
క తాఃసిన్థనో గు దాయకృ చ్చక్టోోమానక్చవర్ష్వ'తా ఓవధయశ్చవనస్పత 
యశ్సలేమొని ఉద్యన్నూ ర్యార్థో నిమైాచ౯ జఘనార్థాయద్విజృం 
భశే తద్విద్యోతి తేయద్విధూను తే తత్‌ స్తనయలి య న్ఫేవాతి తద్వర్షతి 
వాగేవాస్యవాక్‌ foi 

సదవిభాగమ్‌! ఉపాః - వె - అశ్వన్య _ మేధ్యస్య = భిరః - 
సూర్యః = చక్షు! - వాతః - (ప్రాణః = వ్యాత్మం - అగ్నిః - వైశ్యా 
నరః = సంవత్సర? - ఆత్ళా - అశ్యన్య - మేధ్యన్య -ద్యాః - పృష్టం + 
అ న్తరితం - ఉదరం - వృథివీ - పొజన్యం - దిశః = పార్శ్యం = అవ్వాన్తర 
దిశః = నర్శవ। - బుతవః = అజ్ఞాని = మాసాః - చ - అర్థనూసాః జ 
చ = వళ్ళా ~~ అహో రాకాణి = (వతిష్టాః = నశ (ఆాణి జ అస్టీని షె 
నభః - మూంసాని = ఉవధ్యం = సీక్‌ తాః - సిస్థవః -గుదాః - యక్క 
క్‌ ధ- ల్లోమానః - చ - వర్వతాః - ఓవధయః - చ = వనన్నత 


2 బృహాదారణ్యకోవనిషత్‌. Pili 


యః - చ - లోమాని - ఉద్యళ్‌ - పూర్వార్థః - నిమ్లో చ - జఘ 
నార్థః = యత్‌ - విజృంభ తే - తల్‌ -విద్యోత తే _-యత్‌ -విధూను తే- 
తత్‌ - న్తనయలి - యల్‌ - మేసాతి - తత్‌ - వర్షతి = వాక్‌ - వన - 
అన్య = వాక్‌ , 

(ప్రతివ దార్ధమ్‌! మేధ్యన్య = పవిత్ర మైనయజ్ఞ నంబంధమగు,ఆశ | 
న్యా అశ్యముయొక్క, చీర ః చీర స్పుఉప్నావె =| బాస స్తముహూర్త 
ము, మేధ్యస్య = వవిత్రమగుయజ్ఞ నంబంధమగు, అశ్యన్య ఇ అశ్యము 
యొక్క; (మేధ్యస్యఅశ్వన్య అనువదములు రెండుసార్లు చెప్పినందున ఈ 
మంత్రమునందలి వాక్యములయందంతట (ప్రత్యేకముగా చెవ్ప్వకొనవల 
యునసి భానము.) చత్తుః= నేత్రము, సూర స" సూద్యుడు. _పాణః దా 
(ప్రాణము, వాత$ః= వాయువు, న్యా త్త 0౫ లెజవంబడినముఖము, వై 
శాన రః కావే శ్యానరుం డనుపీరుగ లృఅగ్నిః= అగ్ని. ఆతా శరీరము, 
నంనత్సర = సంవత్సరము, (వం డెండువూనములుగాని లేక అధిక 
మాసములో? గూడినయెడల వనమూడు మానములు గాని). వృద్ధం = 
వీఫ్ట్ర ద్యాః=ద్యులోకము. ఉదరం జకడుప్పు ఆ న్తరియం ౯ ఆ కాశను, 
పోజస్యం = పొ దాననస్థానము, వృధివీ= భూమి, పారం ౫ పార 
ములు, దిశః ఆదిక్యు లు, పర్భవః=ా| సక్క.లయందలి యెముకలు, 
అచాన్తర దిశః = అగ్నే యాది మాలదిక్ట లు, అజ్ఞాని = అవయవములు, 
ముత నః =వసనంతాది ఆతుబుతున్రలు, వ ర్వాశే = సంధులు, మాసా 
కీ =మాసములును, అర్ధమౌసాశ్చ = వతములును, (వరిఘ్టాః == పాద 
ములు, అహో రాక్రాణి= అహో రా త్రములు, (శ్యాతివగ ళ్లు), ఆస్థిని 
జు ఎముకలు. నత తాణి= సతత్రములు, వూంసాని జ మాంనములు, 
నభః అ శాశమునందుం జెడి మేఘములు, ఉవధ్యండా కడుపునందుండు 
నగ ముజీర్ల మైన అశనముు, సిక శః = సీకోతములు, (ఇసుక), గుడాః 
= నాడులు, సినవః = నదులు, యకృచ్చ= (వ్భాదయము నకు (కిందుగా 
దకీణశాగమున నుండు), మాంసవిండమును, ల్లోమానశ్చ = (వాళ్ళదే 


1-1-1] బృహాడార ణ్యకో వనిషట్స్‌ ఫ్టీ 


యమునకు క్రిందుగా నుత్తర భాగముననుండు) మాంనపిండమును, (క్లో 
మానః అనునది నిత్యబహువచనము అయినను ఇక్కడ వకవచనా 
ర్థముకలది). వర్యతాః = వర్యతములు, లోమాని = 'వెండుకలు, ఓవధ 
యశ్చ = తేదగుల్లులతలున్ను, వనస్సతయకశ్చ= పూయక కాయునట్టి 
వృతములున్ను,. పూ ర్యార్థః = పూర్వభాగ ముగానుండు నగము, ఉ 
డ్యన్‌ = ఉదయించిన సూర్యుడు, (అశ్వముయొక్క_ పూర్వభాగము ఉద 
యము మొదలుకొని మధ్యాహ్న మువణకుండు సూర్యుడు.) జఘనార్థ | 
= ఉత్తర భాగముగానుండు నగ్నము, నిమ్షా చళా = అస్తమయమునుపొం 
దుచున్న సూర్యుడు, (అశ్వముయొక్కం యితర భాగము మధ్యాహ్న 
ము మొదలుకొని అ నవమయమునరకుండు సూర్యుడు, యద్విదృంభ తే 
=అంగములను వి నరింవంజేయుట వదియో, తత్‌ =అది, విద్యోత లే 
= (వకాశించుట (మెటుపు), యద్విధూను తే= అంగ ములనుక ంవీంవ 
వేయుట వది యో, తత్‌ అది, _స్తనయతి=ధ్వనిచేయుట (ఉజుము), 
య న్నేహతి *మూతమును వదిచేయుచున్నదో, (మూ(త్రమునువిడు 
చుట), తద్వర్ష తీ= అదియే వర్ణించుట, (వర్షము), అన్య = ఈఅశ్వము 
మొక్క, నాగ్గేవ= శబ్దమే, వాక్‌ = వాక్కు (ఈ వాక్కు_నందు 
మ్యాతము సాదృశ్యమునుకల్పింవ లేదు), 

'శాత్సర్యమ్‌! బుద్ధిని శే వములు లేశ (బవ్మావిడద్యా పా వీలు 
సుటకు అరణ్యమునందు అధ్యయనము జేయబడుటవలన ఆరణ్యక 
మసియును, వరిమాణమువలన బృవాత్స పదాసమగుటవలన బృవా 
చారణ్యక మనియును, వ్యనజారించబడుచున్న ది. ఇది యెనిమిది అధ్యా 
యములుకలది. అందు [వథమ ద్వితీయాధ్యాయములు రెండును కేవల 
క్ర ర్మాంగములుగానుం డెడి (పవర్ష్యోవనత్తులను (వతిపాదించునవగుట 
వలన వానిని ఉపేక్షించి (టహ్మవిడ్యా(పా ప్లీకొటకు తక్కిన యధ్యా 
యములు మొతము వ్యాఖ్యానము చేయబడినవి, వానికిమూ[తమే 
“తెలుగులోనును అర్థ ము (వాయంబడుచున్నది. చానియందు అశ్వ 
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మేధయాగము చెప్పబడినది, అది అనేక పశువులు కలదియైనను [వధా 
నమగు (వ్రజానతి చేవతాకమైన అశ్వాబ్లవిమయ మైన ఉపాసనలు 
చెప్పుచు ఆ అశ్యమునకు (వజావతి రూవమును నిరూపించుచున్నాడు. 
ఆయజ్ఞ నంబంధమైన అశ్యమునకు శిరస్సు శాన్ర్రళాకిక ములయందు (పసి 
ద్ధముగానుండు (బాస ముహూర్తము, నేత్రముసూర్యుడు. (ప్రాణము 
వాయువు, 'తెజునంబడీన ముఖము అగ్ని, శరీరము సంవత్సరము. వీపు 
ద్యులోకము, కడుపు అంతరితము (ఆకాశము). పొదానన (వ బేశము 
భూమి, పార్భ్యములు (ఫాగాది దిక్కులు, వక్కయెముకలు ఆ 
యాదిమూలదిక్కు లు. అనయనములు వనంతాది బుతువ్రలు. చేవ 
సంధులు మాసములు వవతీములును, నిలుచుటకాధారములై న పాడ 
ములు రా|తివగ ళ్ళు. ఎముకలు నతు[తములు, వమూంనములు ఆ కాశము 
నందలి మేఘములు. అరగని అన్నము సై కతములు, నాడులు నదులు, 
నసానశయమందు దశ్నీణో త్త భాగములయందలి మూంగవిండములు 
వర్యతములు, వెం్ధడుకలు ఓవధులు, ఈ అశ్వముయొక్క. జేవాఫూర్వ 
భాగము ఉడయము మొదలు వం(డెండుఘంటలవటకుం డెడి సూడద్యుడు, 
ఈ అళ్వముయొక్క_ "దేవో త్తరభాగము భుధ్యాన్నాము మొదలు 
అ_స్తమయమువరకుండెడి సూర్యుడు. ఈ అశ్వటేవా విజృంఛణమే 
(వకాశము, ఈ అశ్య దేహాకంపమే ఉజుము, దీనిమూ (త్రోత్సర్ణన మే 
వర్షము, 'దేనిశబ్దమే వాక్కు... దీని (వాక్కు) విమయనుందు మూత్రము 
(వజావలీకి నమానకల్పన లేదు, 
ఊఉ! అనా ర్వాఅళ్వంపుర స్తాన్మహిమాన్వజాయత తన్య పూ ర్వేసము( బే 
యోసీర్మాతి "లేనంపశ్చాన్మహిమాన్వజాయత తస్యాసరేనము (కే 
యోని రేకవా అళ్యం మహిమానానవభితన్పంబభూవతుః న చూ 
Moss ద్వాజీ గ న ర్వాన ర్వాను శాసళ్వోమను 
శ (దవీవాస్యబన్థుః నము(దో యోనిః, 19! 
బతి తృతీయాధ్యా యే ప్రథమం (వామ్ముణమ్‌, 
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వ! అహాః- వై - అశ్యం యు పురస్తాత్‌ - వముహిమా = అన్వజూ 
యత - తస్య - పూ ర్వే- నము_బే- యోనిః - ర్యాత్రిః - వనం - వశ్చా 
జ్‌ - మహినూ - అన్వజాయతే - తస్య వూ అవనే-'సము[ బే = యోనిః. 
వతి - వై = అశం = మహీమానౌ - అభిత్మ, - నంజభూవతుః - శా 
యః = ERE - దేవాకా = అవహాత్‌ _ వొాజీ = గన్గర్యాకా, wig a 
అసురా౯ - అశ్యః షు మనుష్యాన్‌ - సము[ద్రః - వ్‌ప - అన్య జ్‌ బన్ధుః అ 
నము[దః - యోనిః, 

(వ! (ఈ అశ్వమునకు ముందు వెనుకలయందు బంగారు వెండి 
తోంచేయంబడిన పొ గ్రవి శేషములున్నయవి, వాటిలో) అశ్యం=ా 
అశ్వమునుగూర్చి, పురస్తాత్‌ = ముందరనుం డెడి, మహిమా = మహి 
మయనుపేదడగల సువర్షపాత్రవిశేషము, అహరై ఏ వగలుగానే, 
అన్వజాయత =కలిగాను, (అనగా వగలు బజోగారువలెనే వచ్చనగుట 
వలన ఆ ప్యాతవిశేషమును వగటినిగా భానన చేయవలయును), తస్య డా 
ఆ సువర్ణ పా తమునకు, పూ ర్వేనము చే = తూద్చనము. దము, (వేడ 
మగుటవలన విభ క్షిభేనము), యోనిః = ఉం చెడిస్థానము, (౪ సువర్ణ పా 
(తమునుం చెడిస్థానమును తూడ్చునము దదృన్టితో ఛ్యానింవందగినది), 
(తథావాఆ వకారము), ర్యాతిః =రాలతి, వనం= ఈ అశ్వమును 
గూర్చి, పశ్చాత్‌ = వెనుకటండెడి, మహిమా = మహీమయను చీకు 
గల రజిత పాతవి శేవముగా, అన్వజాయత = కలిగెను, (అనగా రాని 
"వెన్న లచేత వెండికిసాదృశేషవుగుటవలన ఆవెండిపా;తను రాతి వమీ 
తో eset, Ce జ BE hes 
(జ వళ్ళి మసము దము, యోనిః = ఉం చెడిస్థానము, (ఆ వెండిపాత్ర 
నునుం చెడి స్థానమును వళ్చిమసము ద్రదృష్ట్రీతో ధ్యానించవలయును), 
వలౌవై మహీిమానా= ఈమహీమములను పేరుగల సువర్ణ రజిత పాత్రలు 
శెండును, అశ్యం = అశ్యమునుగూర్చి, అభితః = పూర్వవశ్చిమ భాగ 
ములయందు, సంబభూవతుః = కలిగినవి, (ఇట్లురిరిగి చెప్పట. ఈఅశ్యము 
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నొప్పమహిమతోగూడినదని 'తెలియిటకు) (సః=ఆ అశ్యము), హ 
యఃభూాక్యా= హయజాతియై, "జీవాకా = దేవతలను, బాజీ = వాజియ 
నుజారియె,౫ న ర్యా౯ = గంధర్యులను, అర్యా == అర్యయనుజాళి మై, 
అనురాన్‌ = అసుడులను, అశ్షః = అశ్వజాతియై, మనుష్యూక' = మను 
ష్యులను, అవపహత్‌ = వపీం చెను, (వాయ వాజి అర్య అశ్వములను 
నాలుగుజూతు.ల "బేవగంధర్వ అసుర నునుమ్యులను నలుగురిని వహిం 
వెను), అస్య = ఈ అశ్వము నకు; నము దవీన జనము(దు దే, బన్టుః = బం 
ధువు, (సముద్రమును బంధుదృష్టితో ధ్యానిం చవలయ. ను), సము దః 
జానము[దుడు, యోని; * కారణము, (ఈఅశ్యమునకు సము! దుడుళ్చా 
దకుడగుటవలన వానిసికారణునిగా ధ్యానించవలయిను), 

లా! ఈ అళ్వమునకు పూర్యువశ్చిమ భాగములయందుండెడి 
బంగారు వెండిపాత్రములను అహో రాత్రములనుగాను, అపాత్రము 
లుం'చెడి స్థానములను పూర్యపశ్సిమ నము[ద్రములనుగాను, ఛ్యానించ 
వలయును, ఇట్లు (వజావత్యంగ నదృశముగా ధ్యానింవయడీన అవయవ 
ములుగలఅశ్వముసకు నము వముత్ప త్తి స్టానమగుటవలన ఆసనము[ద 
మును బంధువునుగా ధ్యానించవలయును, 
ఇట్లు తృతీయాధ్యాయమునందు. (ప్రథమ్యభావస్తణను సమాప్తము, 

0 


హరిఃకీమ్‌! ఉ నై వేహకించ న్యాగ అనీన్మృత్యునై వేదమావృతనూానీ 
దశ నాయయూ అశనాయాహిమృత్యు న్రన్శనోకురు కాల్ళిస్య ఎస్యమి 
తిసోర్చన్న చర త్తస్యార్నత ఆపోజాయన్తార్చ కేవై మేకమభూదితి 

త జేవార కాస్యార్మ-త్వం | కగ్‌వావాఆస్మైభవతి కు వన మేత 
దర్క_స్యార్క_త్యం "వేద, iat 

ప! న - వీవ- ఇవా - కించన - అ - ఆసీత్‌ - మృత్యునా- 

వవ - ఇదం - అవృతం - ఆసీత్‌ - అశనాయయాః - అశ నాయా - హీ- 
మృుళ్యుః = తల్‌ = మనః = ఆకుగుత్త = అత్ఫన్వీ = స్యాం ఉట్ణిలిం నః = 
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అర్చక - అచరత్‌ - తస్య - అర్చతః - అవః - అజాయ న్త - అర్బతే- 
వై - మే - కం - అభూత్‌ -ఇతి-తత్‌ - వవ = అర్కన్య - అర్క 
త్వం - కం - హావై - అస్మై - భవతి - యః - ఏవం -వీతత్‌ - అర్క 
స్య - అర కాలం - వేదః 

(స! ఇహా= ఈనంసారమండలమునందు, అ|గో=సృష్టికి పూ 
ర్భము, కించన =కొం చెమున్ను, (నామరూవములచేత వేజునజచ 
బడిన విశేవముకొం చెమున్ను), నై వానీత్‌ = లేనేలేదు. అశనాయయా 
= భవఖీంచుటకు కోడుట చేత నై న, మృత్యునై వ జ మృత్యుశబ్దవాచ్యుం 
డగు హిరణ్యగర్భుని చేత నే, (ఎవడుభతీం చుటకుకోతునో వాడు అట్టి 
కోరిక కలిగినతరువాత జంతున్రలను చంపుచూన్నాడు గనుక ఆకోరిక' 
బుద్ధ్యాత కు కలుగుటవలన అబుద్ధ్యవస్థగ లహీర ణః ర్భుడు మృత్యుశబ్ద 
వాచ్యుడని చెప్పబడుచున్నది). ఇవనం = ఈ కార్యజాత మగు నమస్త 
జగత్తు, ఆవృతం = ఆవరింవబడిన_దై, ఆనీత్‌ == ఉండెను, అశనాయా 
== భకీంచుటకుళోకుట, మృత్యు రి = మృత్యువుగ దాః(మృత్యుః = 
మృత్యుశబ్బవాచ్యు డై నహిరణ్యగ ర్భుడు), (అహం = నేను), ఆత్త కని = 
మనస్స్పుగలపాడను, స్యామిళి=ా అ గుదునుగాక యని, తన్గనః= ఆమన 
స్సును, అకుళుతే = చేసెను. (వకృతమునందలి ఆ , మృత్యువు ముందు 
ఇెప్పంబోయెడి కార్యమగు (ప్రపంచమును సృష్టించ వలెనను కోరిక చేత 
అకా ర్యాలోచన నమర్ధమగునంతఃకరణమునుచేసిను,) నః ద ఆ హీర 
ఇ్యగర్భుడు, (అత్మానమేన = త్రన్ను నే, అర్చక = పూజించుకొనువా 
డె, (కృ కార్గో స్మీతి = ధన్యుడనని), అచరల్‌ = తలం వెను, అర్చత $= 
పూజించుచున్న, తస్య= ఆ హిరణ్యగర్భునకు, అవః = ఉనకములు, 
అజాయ నజ పుట్టినవి. అర్బ ేవై = పూజను చేయుచున్న, మేనా 
కొజక్కు కండాఉదకము, అభాదితిజాకలి గెనని, (అమున్యత = తలం 
ఇను, త చేవజఆశారణమువలననే, అర్కన్య = అశ్వ మేధ యాగ 
మునకువయోగమైనఅగ్ని కి, అర [త్వం = అర గాళ్‌ బ్బవాచ్యత్వమని, 
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(సుఖకారణమగు పూజాసాధనమునకు ఉదక నంబంధమునలన అగ్నికి 
అమ్మ_డను పేరు గుణనిమి _త్తమువలనకలిగినది), వీవంజ= ఈ[వ కారము, 
యః = ఎవడు, అర్క-న్య = అశ్యమే ధాగ్ని కి. వరత్‌ =క, అర్క_త్యం = 
అర్క._శబ్దబాచ్యతను, వేదవ తెలిసికొనుచున్నాడో, అసె కా వీనికొఆకు, 
కంవావై = ఉదకమే, (లేక నామసామ్యమువలన సుఖమైనను), 
భవతి=క లుగుచున్న ది, 
తా! ఈ పూర్యో కృ కారము అళ్యమేధయాగమునకు (పథాన 
పశువై న అశ్య్వమును విరాట్స్వరూపునిగా ధ్యానించి అనంతరము అశ్య 
మేథోవ యోగ మైన అగ్న్ట్యుత్స ర్తి చెవ్చబడుచున్నది, నంసారమండ 
లమునందు సృష్టికి పూర్యముఅసత్స్యయావ మైన కార్యజాతమగు (వ 
పంచమే మియును లేదు, సర్వ కారణనుగు సర(బ్రవ్మాముమా తముం 
డెను. అట్టినత్స్వరూపమైన వరబ్రవ్మాము నృష్టినంకల్ప శామనతోం 
గూడుకొనుటవలన మృాత్యుశబ్దవాచ్యుడె న హిరణ్యగడ్భుడాయెను, 
అహిరణ్యగర్భుడు ముందు వెప్పంబో మెడి కార్యమగు [(వవంచమును 
నృష్టీంచవ లెననుకోరిక చే నేను ఆ'కార్యాలో చనమునందు నమర్థ మైన 
అంతఃక రణముగల వాడనగుదునుగాక యని తలంచుచు త న్నే పూజించు 
రొనువాడై ధన్యుడనెలినని తలం చెను, అట్లు పూజించుకొనుచుండెడి 
ఆ హిరణ్యగద్భనకు ఉనకములుకలుగగా పూజచేయు తనకు ఉదకము 
కలిగెనని తలం చెను, ఇట్లు తలంచుట చేత నే ఆశ్వ మేధయాగోవ యోగ 
మైన అగ్నికి సుఖహేతు పూజాకరణ ఉదకసంబంధమువలన అర్కు. 
డను సేరుకలిగినది. ఈ విధముగా ఎవడు ఈ అశ్యమేధాగ్నికి అక్క 
శబ్దవాచ్యతను తెలిసికొనుచున్నాడో, వీనికి ఉదళమే (సుఖమైనను) 
కలుగుచున్నది. 
ఉ। ఆపోవాలర్క._న్హక్యడపాగ్‌ శరఅఆసీ _క్తకృముహన్యత సావృభివ్య 
భవత్త స్యామ (శామ్యతీ తన్య(శాన్నన్య త స్తస్య 'లేకోరఫోసర 
వర్త అగ్నిః. iol 
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వ! ఆవః- వా-అర్కః- తల్‌ - యత్‌ - అపాం = శరః = 
ఆసీత్‌ - తల్‌ = సమహన్యత - సా - పృథివీ - అభవత్‌ - తస్యాం - అ 
_శామ్యత్‌ - తన్య - (శ్రా_న్తన్య-త వృన్య- లేజోరసః-నిర వర్తత-అగ్నిః, 

వ! అఫోవా = ఉదకములును, అర్క: = అర్మన్వరూవము, (9 
క_డ ఉదకములు అర్క-శ బ్దవాచ్యముల గుటనలన అగ్నికి అర్క-శేబ్ద 
త్రము లేవని శంక చేయగా (వకరణమును ఆశయించి జొవచారిక 
ముగా నుదకములకు అర్క_త్వము చెప్పబడిన చేగాని అగ్ని యే, అర్క 
శబ్ద వాచ్యుడని చప్పి అగ్ని స్యరూవమును చెప్పుచున్నాడుతేతీ్‌ =అనీటి 
యందు,యత్‌ =వది, అపాం=ానీటియొక్క., శర ః=మోూగడవంటిరూవ 
ము, ఆసీత్‌ = ఉండెనో, తతీ =అది, సమహాన్యత = కూడుకొనెను, 
( చావ్యా లేజన్సు చేత లోపల వచనము చేయబడినదై కూడుకొ నెను, ) 
సా=లఅది, వృథివీజ=భూమి, అభవత్‌ జ ఆయెను, తస్యాం = ఆభూమి 
యందు, (సః = పూర్వము చెప్పిన మృత్యుశీబ్దవాచ్యుడై న హిరణ్యగర్భు 
డు,)అ| శామ్యళ్‌ ఇ శమనుపొందినవాడైై యుండెను.(ఆ| పజావతి కార్య 
భూతమైన నమ _న్తలోళమునువేసి బడలిక పొందియుండెను ,) త _ప్పన్య = 
నంతావమునుసొంది నవాడును, _శాంతన్య =బడలిక ను పొందిన వాదు 
నగు, తన్య=ః ఆహీరణ్యగ ద్భునియుక్కం, తేజోర నః = తేజ స్పేసారముగాం 
గల్క అగ్నిః=అగ్ని, నిరవర్తత జక లిగెను. 

శా] ఈ పూర్వము చెప్పబడిన అర్క డెనడన గాం జెప్పంబడు 
చున్నది, ఉవశముబును అర్క స్వరాదములని ఈ మంత్రమునందు చె 
వ్వుటవలన పూర్వము బెప్పిన్నప కారము అగ్నికి అర్క-త్యము లేదని శం 
కచెయగొ (వకరణమును ఆశయించి ఉదక ములకు నెసఛారికముగా 
సర్మ_త్వము చెప్పబడిన టేగాని రూఢిగా అగ్నిశే అర్క_త్వమని చెక్సి 
అగ్ని(వకరణమును చవ్భుచున్నాడు, అసీటియందు వెలునలనుండెడి 
శేజన్సు చేత వచనము చేయబడి పెరుగుయొక .. మీగడవంటిడట్టమైన 
ఆ ఉదకములయొక్క_. భునీభానము భూమిఆయును, ఆ భొమియందు 
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పూర్వము చెవ్పియుం డెడి హీర ణ్యగ జ్భుడు కార గ్రఘాత మైన (వవంచ 

మును నృన్టించి శ్రమనుపొందియుం డెను, అట్లు శమపొంది నంతావము 

గలవాడగు ఆ హిరణ్యగళ్ళునియొక్క_ శరీరమునుండి 'కేజస్సారమగు 
అగ్ని బైలు వెడలెను, 

Gl స (కేధాక్మానం వ్యకురు తాదిత్యం తృతీయం వాయుంతృతీయగ్‌ న 
వస (పాణస్తేధా విహిత తన్య (పాచీదిక్టిరోసౌచాసౌ చేశా 39 
ధాన్య ప్రతీచీదిక్సుచ్చమ సౌచాసా చ నక్ట్యౌ దతీణాచోదిచీ చపా 
"గ్వచ్యాః వృష్టమ_న్తరితముదరమియము రస్సవీపోప్పు పతిప్టితో 
య(త్రక్యచై తిత దేవవతితిస్థ క్యేవంవిద్యా౯, 291 

వ! నః = _శేథా - ఆత్మానం జు వ్యకురుత - ఆదిత్యం ఆ తృతీ 
యం = వాయుం - తృతీయం = నః - వ్రీవకి - (పాణ _కేధా = నీహితః 

- తన్య -|పాచీ- దిక్‌ - శిరః - అసౌ - చ -అసౌ-చ ఈర (ఇ 

అథ - అన్య - ప్రతీచీ - దిక్‌ = పుచ్చం = అసౌ- చ-అసౌ-చ - 

స్థ = దీన్నీ ణా = చ ఉదీచీ = చ పారే న జ్యాః-నృష్థం -ఆన్ల 
రితీం = ఉదరం - ఇయం = ఉరః - నః = వీవః - అప్పు - (వతిస్థితః - 
య్యత్‌ _ క్వ - చ = వతి - తల్‌ - వన = (వతిలిష్టత్సి = వనం = విద్యా, 

వ! నః = ఆ పాపల ఆక్మానండాతన్ను, తృతీయం = మగాడన 
బాడను, ఆదిత్యం వ సూఠ్యనిగాను, (అగ్ని వాయువులలోలహూడ మూ 
డవవాడ్రేన సూర్యునిగాను, ) తృతీయం = నూూడవవాడగు, వాయుంజు 
వాయువునుగాను, (అగ్న్యాదిత్యులతోయగాడ మూడవవాడై న పోయు 
వునుగాను), (అగ్నిం= మొదటిన్వరూ ప వైంన అగ్ని ని), తృతీయం = మూ 
డవభానినిగాను, (వాయు రాదిత్యులతోమూడన వానీనిగాను,) | కేధా= 

*“రాడువిధములుగ్యా, వ్యకురుత = చేసెను, వవ: = ఈ, (పాణ పాణ 

రోవమైన, (పటకారణములై న దారములు వటమైన నిధముగా సమ_గ్ల 

భోతములయొక్క.. (పొాణరూవమైన్స, నఃజు ఆవర మాళ్ళు, (మృత్యునా 
జన్భుత్యురూవమైన హిరణ్యగర్భుడగు, శ్వీనైన=తేన చేత నే), | కేభా 
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= మూడువిధములుగా, (అగ్నా్యాదిత్య వాయురూవములుగా,) విహీత। 
= చేయబడెను, ( వేలుపజ చ బడెను.) తన్య= ఆ వరమాల (్రస్వహావమైన 
అగ్నికి, (పొచీదిక్‌ =తూర్పుదిక్కు, శిరః = శిరస్సు; అసౌచ్ల _. ఈ ఈశా 
న్యపుమూలయున్ను, అసౌచ = ఈ ఆగ్నేయపుమూలయున్ను, (ఇవ 
శెండునుు) ఈర్భా= భుజములు; అభ = అనంతరము, అస్య = ఈలఅగ్నికి, 
(వరీచీదిక్‌ = వశ్చిమదిక్కు; పుచ్చం= క్రింది భాగము; అసౌచ = ఈవా 
యవ్యమూలయును, అసౌచ= నై రృతిమూలయును, (ఈ రెండును,) 
నక్థిీనీ=తోొడలు; (నక్ట్యాఅని వేద్యపయోగము;) దవీణాచ=దవీణపు 
దిక్కును, ఉదీచీచ ఉత్తర పుదిక్కును, పార్శ్యే=సక్క లు, చ్యాః= 
ద్యులోక ము, వృష్టం = వపు; అ నరికం = ఆకాశము, ఉదరం=కడుప్పు; 
ఇయం= ఈభూమి, ఉరః = వతస్థలము; నవీవ = అపర మాళ్మన్యరూవ 
మైన ఈ అగ్ని, ఆప్పుజఉదక ములయందు, (వతివ్యితః = ఉంచబడినది. 
వవం= ఈ(ప కారము, విద్యాక్‌ = అగ్ని న్వరూవస్థితిని తెలిసినవాడు, 
యత్రక్యచ ఎక్క. డెక్క_డను, వతిజస్థితినిపొందు చున్నాడో, తచేవ= 
అఆక్టడక్క_డనే, (వతితిష్టతి = అగ్న్యు పాననస్థితిని పొందుచున్నాడు. 
తా॥ హీరణ్యగర్భన్యరాస మైన వరమాత్సచేత తనన్వరూవము 
విరాట్టరూసముయొక ,- కూడిక లేక యే అగా న్న ఫ్ట్‌దితే ట్రపాయురూవము 
లతో మూడువిధములుగా వేడువజచబటెను, అట్లు వేడవజచబడిన 
ఆగ్నా ఫ్రదిరోవములలో మొదటిదియును అశ్యమేధయాగోవ యోగిక 
మునగు అగ్నికి ఆయాగమునకు [పధానవశువగు అశ్యమునకువలెనే 
స్యరూపనినర్శనము చెప్పబడుచున్నది, ఇట్లు చేడవజ చబడిన వరమా 
లస్వయావమైన ఆ అగ్నికి తూవ్బదిక్కు. శిరస్సును, ఈశాన్యాగ్నే 
యములు రెండును బొహువ్రులును, వశ్సిమదిక్కు_ 'దేహాముయొక్క.. 
(క్రింది భాగమును, వాయవ్యనై. రృతులు రెండును తొడలును, దథ్నీణో 
తృరములు రెండును పార్శ్యములును, ద్యులోక ము వీపును, ఆకాశము 
కడుపును, భూమి వకుస్థలమును, ఇట్లులో కాళ్ళుక మును ఆపరమాత్స 
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స్యరాపమునగు ఈ అగ్ని ఉవకములయందుంచబడీ యున్నది, ఇట్లు 

అగ్నిస్థితిని తెలిసికొని ఉపాసించువాడు ఎక్క_డెక్క_డ పొందునో అక్క. 

డక్క_డనే అగ్న్యుపౌసనా ఫలమును పొందుచున్నాడు, 

él సోఒ కామయతద్వితీయో మ ఆత్సాజాయేశేతి న మనసాపా+ావం 
మిధునగ్‌ నమభవత్‌ అశనాయామృత్యున్న ద్య బేత ఆసీత్సనంవ 
త్సరో భవత్‌ న హా పురాతతస్పంవత్సర ఆనతమేతావ నంకాల 
మభిభః!యావా౯ నంవత్సర నృ మేతావతః కాలస్యవర స్తాదనృజత | 
తం జాత నుభివ్యాద దాల్‌ స భాణకరోత్చైవ బాగభవల్‌. 14 

ప! నః - అకామయత - ద్వితీయః _ మే - అత్మా - జూయీత- 
ఇతి- నః-మనపా - వాచం - మీథునం - నమభవజత్‌ - అశనాయా 
మృత్యుః - తక్‌ - యల్‌ - రేతః - ఆనీత్‌ - నః - సంవత్సర 8 - అభవ 
శ్‌ _-న-పహా- పురా - తతః - నంవత్సరః - అన - తం - వ తావ న్తం- 
కాలం - అభిభః - యావా౯్‌ - నంవత్పరః - తం - వతావతః - కాల 
న్య - వరస్తాల్‌ - అస్ఫజత - తం - జాతం - అభి - వ్యాదదాత్‌ - నః - 
భాణకరోత్‌ _ సా - నీవ - వాక్‌ = అభవత్‌, 

(వ! సః = అమృుత్యుశబ్బవాచ్యుడై న హిరణ్యగర్భుడు, మే 
నాకు, ద్వితీయః = రెండవదిమైన, ఆ త్మాజశరీరము, జాయ్‌ తేరి =కలు 
గునుగోకయని, అ కామయత =ళోశెను, (ఇట్లుకోరి), అళశనాయామ్భ 
తః = భత్‌శేచ సి చేత లవీత మైన మృత్యుశ బ్రముగల,సః = ఆహిర ణ్య 
గర్భుడు; మనసా =(ముందుపుట్టియున్న) మనస్సుతో, చాచంజ వేద 
లతీణ మైన వాక్కును, మిధునం = ద్వంద్యభావమునుగా, నమభవత్‌ = 
నం భావనము చేసెను, (అలోచించెను, తల్‌ = అమిధుననునందుు, యల్‌ 
=ప్ప, రేతః = రేతస్సు, ఆసీళ్‌ ఇ ఆయెను, (పూర్వము చెవ్సబడిన ఆగ్ని యే 
('వ్రథమశరీరముగాంగల వీజావరికి 'వీదవాక్కునుఆలోచించుటయందు 
తృ ర్తి కారణమై నజ్ఞానకర (్రహావమగువ రేతస్సుకలిగనో), సః = ఆలీతో 
్లూవమై [వజావతి, సంవత్సర ః = నంవత్సరస్వరూపుడు, అభవళ్‌ జుట్ర 
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యెను, (ఆ|వజావలిజన్నాంతర మున చేయ(బడిన దానినిభావన చేయుచు 
ఉదక ములనున సృష్టించి ఆడదక ములయందు పూర్వము చెప్పిన ఆేతో 
రూవముతో (వ వేశించి అండరూవముళో గర్భముగలవోడై కాలము 
నిర్భిం చెడి సంవత్స రాత్మ్మక మగు (ప్రజావతి ఆయెను). తతః = కాలమును 
నిర్మిం చెడి ఆ (పజాపతికంకె, పురా = పూర్ణము, సంవత్సర =నంన 
తృరరూవమైన |వజావతి, నానహా = లేకపోయెను, యావాకొ = ఎంత 
కాలము, నంనత్సరః =సనంవత్సర మో, (సః= ఆనంవత్స రాత్సక (వజూప 
తి), వ'తాన _న్షం=బ్రంతమెన, (సంవత్సర వరిమాణమగు), కొలండా కాల 
మునుగూర్చి, తం = ఆఅండరూవ మైన గర్భమును, అవిభః ౬ భరిం చెను; 
వళావతః = ఇంతమైొన, (సంవత్సర పరిమితిగల), కాలస్య మా కాలము 
యొక్క, వరస్తాళ్‌ = అనంతరమునందు, (నః = ఆ| వజావరి, తంకా ఆగ 
ర్భమును, అసృజత =న్ఫష్ట్రీం చెను, (ఆ అణ్జమును భేదిం చెను, జాతం: 
పుట్టిన, తం=ఆ కుమారుని, అభివ్యాదదాళ్‌ = (భమీంచుటకు) నోరు 
తెజచెను. నఃజాల పుత్రుడు, భాణక రోల్‌ = భాణఅనుశబ్బమును చేస 
ను, (ఆ(వజావతి ఇట్లుపుట్టిన పుతుడగుఅగ్నిని భవీంచుటకు నోరు తె 
వగా స్వాభావిక మైన అవిద్యతోంగాడుకొనినవాడై భయవడి అప్పు 
(తుడు భాణయనుళబ్దమును చేసెను. సైవ=అదియీ, వాక్‌ =శబ్దము, 
అభవర్‌ = ఆయెను, 

శా! భతణేచ్ళ చేతమృత్యుకబ్దవా చ్యు డై న ఆ హిరణ్యగర్భ 
డు తనకు రెండవదియగు శరీరముక లుగునుగాకయనికోరి వేదఐ*క్కు_ను 
మిధునమునుగా ఆలోచిం వెను, ఇట్లు ఆలోచించగా నుత్స త్తికారణ 
మైన జ్ఞానక ర్భరూవ వనుగు శేతస్సుక లిగను, తరువాత జన్మాంతర క ర్మా 
లోచనే భావన చేయువాడే. సృజింవ(బడిన ఉదకములయందు ఆగే 
తస్సుతోను (వవేశించి అండగూసముతో గర్భముగలవాడై సంవత్స 
రాత్మక (వజావతితయెను, 9 ంలేసపుర్యను అవజా పతిలేక యేఇట్లు 
అయి ఎంత పరిమితి కాలము నంవత్సరమగునో ఆ ee ఆగర్భ 
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మును భరిం చెను, ఇట్లు భరించి నంనత్సర కాలమైనతేరు వాత వి రాజన్య 
రూవమైన అగ్నిని సృజించెను, (అండమునుభేదిం చెను,) ఇట్లు ఆవజూ 
వతి సృజించి ఆ పుట్టినపుత్రుని భశ్షించుటకు నోడు తెటు చెను, ఆప్పుత్రు 
డు స్వాభావిక మైన అవిద్యతోంాడుకొనిన వాడై భయముతో భాణ 
యని ధ్వనిచేనెను. అది యే భూ రాది వ్యావ్భాతిరూవ మైన వాక్కు 
ఆయెను. 
ఉ| నవివీళలయది వా ఇమనుభఖిమగ్‌ సే కసీయో న్నంకరిస్యతి న 
తయావాచా లే నాత్మ నేదగ్‌ సర్యమసృజత యదిదంకిఖ్బ యజూగ్‌ నీ, 
సామాని ఛన్హాగ్‌ సీ యజ్ఞా౯| వజాఃపళూక౯ | సయద్య దే వానృజత 
త త్రదత్తుమ|ధియత సర్వం వా అ శ్రీకి తదది 'లేరదితిత్యగ్‌ సర్యవై్య 
తస్యాత్తా భవతినర్వ్యమస్యాన్నం౦భవతి యవవ మేతేదది తేరదితిత్వం 
వీద 151 
వ! నః = వితీత - యది - వై - ఇనుం- అభిమం స్యే - కనీయః 
= అన్నం - కరిష్యే - ఇతి - నః -తయా - వాచా - తేన - అళ్మనా జ 
ఇదం - సర్వం - అన్ఫజత - యత్‌ - ఇదం = కించ - బుచః - యజూం 
ఫీ = సొనూని = ఛస్టాంసి - యజ్ఞాక్‌ - (ప్రజాః = వళూకొ నస = య 
త్‌ - యల్‌ - ఏవ - అనృజత - తత్‌ - తల్‌ - అత్తుం-అధి9యత - న 
రం = (వే - అధర్తి - ఇతి - తళ్‌ - అదిశేః - అదితిత్వం = సర్వస్య - వీ 
తన్య - అతా - భవతి - సర్వం ణు అన్య - అన్నం - భవతి. యః - ఏ 
వం - వీతళ్‌ - అది"తేః = అదితిత్యం = "వేడ, 
వ!నః = అమృత్యుశబ్దవాచ్యుడై న వర మాళ్ళ్మ, బ్రమం= 
ఈరోదనమును చేయుచున్న పుత్రుని, యదిచా =ఎవ్వుడై నను, అభి 
మన్యే =హింసించగలను, కనీయః = అల్పమైన, అన్నం = అన్న 
నును, కరిష్యతి = చేసెదనని, ఐతత =ఆలోచించెను, సః ఆవర' 
మాత్మ, తయా = అపూర్యో క్రమైన, వాచా = వాక్కతోడను, 
కేన =ఆపూరో కృమైన, ఆళ్ళనా = వోనస్సుతోడను, (మిధునీథా 
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వం = మిధున భావమును, ఉపగమ్య = పొంది యదిదంకించ = ఈ 
సల్నమైన వీదై నను, దినం= ఈ, సరం = సమ_స్తమును, అసృజత 
=సృజిం చెను, (ఈన్వల్పమగున బేదనిన), బుచః =బుగ్యేద మంత్ర 
ములను, యజూంవీ. = యజుర 0 త్ర ములను, సామాని = సామ మం 
(తములను, ఛస్టాంసి= గాయ త్యాది ఛందస్సులను, యజ్ఞాక్‌ = 
యజ్ఞములను, (వజాః = ప్రజలను, పళూకా = వశిన్రలను, నః =ఆ 
వరమాత సః యద్య దేవ= దేని చేనినై నను, అనృజత జనృష్టిం చెనో, 
త త్తత్‌ =ఆయాసమ ్తమును, అత్తుం = భక్షీంచుటకు, (మనః: 
మనస్సున్ను, అధి)యత = ధరించెను. నర్వంజనృజింపబడిన నమస్త 
మును, అ ర్తీలి=భశీంచుచున్నాడనే, తత్‌ = ఆకారణమునలన, 
ఆదిటేః=అదిలియను పేరుగల అవరమాత్మకు, అదితిత్వం = అదితి 
నానుము కలుగుట, (భవతి = అగుచున్నది), వీఠన్య= ఈ, సర్వస్య 
=సము_స్థమునకు, అత్రాజభన్నీంచువాడు, భవతి=అగుచున్నాడు. 
(సర్వస్వరూవముతో పర మాళ్ళ నమ_స్తమునకు భతుకుండగుచున్నా. 
డు, సర్యం=సమ సము, అన్య == ఈ పరమాత్మకు, అన్నం == అన్న 
ముగా, భవతి == అగుచున్నది, యః = ఎవడు, వవం == ఈ వకారము, 
అదిలేః = అదితి యను'పేరుగల వరమాత్మకు, అదితిత్వం = అదితినా 
మము కలుగుటను, వేద తెలిసికొనుచున్నా కో, (తన్య = వానికి), 
ఏతత్‌ = ఈఫలము, (భవతి = అగుచున్నది), 

శా। అపరమాత్మ ఇట్లు సృజింపబడిన వుతుని భతీంచినయె 
డల బీజభతణయందు సన్యము లేకపోయినట్లు అన్నము స్వల్బమగు 
నని తలంచి వీనినిఎవ్వూడై నను భడీంచగబను గనుక దీర్ధ కాలము 
భతణకొజకు విస్తారమగు అన్నమును చేయందగినదని యోచించి ఆ 
పుతభచుణనువిడిచి పూర్వము వెప్పియుం జెడ్‌ వాజ్బనస్సులతో మి 
ధున భాసమునుపొంది, బుగ్యజుస్సామచుంత్రములను గాయ శ్యాది 
ఛందస్సులను యజ్ఞములను ఆయజ్ఞ క_ర్తలగు (వజలను తేక్సాధనము 
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లైన (గ్రామా ణారణ్యక ములగు వళున్రలను ఇంకానమ_న్తములై న (క్రీ 
యలను |క్రియాఫలనులను నృజింశాను, ఇట్లు అవరమాత్మ్న చేనిచేనిని 
సృజిం చెనో దానిదానినంతయు తినుటకు తలంవెను, ఇట్లు తలంచుట 
వలనే ఆపరమాళ్ళుకు నదితిత్వము కలిగను. గనుక ఈ నృజింపబ 
డిన శమ న్వజగత్తున కా వరమాళ్శ్మ భత కుంాయెను, అపరమాక్షకు 
సమ_న్ల జగత్తును అన్నమాయెను, ఇట్లు నర మౌత్మకు న ర్వాత భావ 
ముతోం గలిగిన అదితి భావమును అెలిసికొనిన వాడు ఈ పరమాతు 
కు కలిగిన ఫలమును తాను న ర్యాత్శృకుండ్రై పొందుచున్నాడు, 
ఉ॥| సోఒకామయత భాయసా యే న భూయో యజేయేతి సో శా 
మ్యుత్సతవో తవ్యత తన్య(శా న్తన్య త_ప్పన్య యశో వీర్య ముద(కా 
మత్‌ | (పాణా వైయళో వీర్యం త త్పాాణేషూ కా) న్తేవు వర్రీ 
రణ్‌ శ్యయితు మధ్రియత తస్య శరీర వీవ మన అనీ, 161 
వ! సః - అకామయత - భూయసా - యజ్ఞేన ౯ భూయః = 
యజేయ - 98-ని - అ(శ్రామ్యళ్‌ _ని - తవః ౫ అతస్యత - 
తస్య - శాన్తన్య -త వ్తన్య - యశః = వీర్యం = ఉద్మ కాముళ్‌ - 
_పాణాః వే - యశః - వీర్యం ఆ తేల్‌ (పాతోషు జూ ఉక్క) స్తే 
షు - శరీరం - శ్యయితుం లా అధియత ఎ తస్య - శరీలే _ వవ = 
మనః - ఆసీళ్‌, 
ప్ర! సః డాఈ ప్రజాపతి, భూయసావాగొవ్చదియగు, యేన = 
యజ్ఞము చేత, భూయః తిరిగి, య జేయేతి = (అశ్వమేధనున్ను యాగ 
ముచేయవలయునని, అకామయత =ాక్రోశను, నఃవా ఆపజావతి, అ|శా 
మ్యుల్‌ ఇ శమనుపాం బెను, సః ల వజావత్సి తవః వ తీవస్సును, 9 
తన్యత = చేసెను, (శ్రా న్తన్య =| శేమనుపొందినవాగును, త వన్య = 
తపించునాడునగు, తన్య =2ఆ(వజావతికి, యశః. కీ _ర్హియున్ను, కీర్యం 
=బలమున్నా, ఉద కామళ్‌ = బెలు వెడలెను, యథః= కీ రియున్ను, 
వీగ్ర ట్టి = బలమున్ను, (పాణావై = చత్షురాదీం దియము లే, (పాలే సు 
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=| పాణమూలు, ఉత్కా, న్తేషుసత్సు= బై లువెడలుచుండగా, తేత్రొ= 

అఆవజావతినంబంధ మైన, సరీరం = దేహము, శ్యయితుం = ఉచర్భాన 

భావమును పొందుటను, (అవని తమగుటను, అధియత =ధరిం చెను. 
తన్య = ఆ|ప్రజావలికి, ఫరీరవీవ = చేహోమునం బే, మనః=మనస్సు, 
అనీత్‌ ఉండెను. 

స్తూ ఆ పూర్వము చెప్పబడిన హీరణ్యగర్భన్యయాపుడై న వర 
మాత్స గొప్పయజ్ఞ ముతో తిరిగి యోగమును చేయవలయునని ఈ మహా 
త్కార్యమునుళోరి మిక్కిలి (శమనుపొంది తపిం చెను, ఇట్లు (శమ 
తోతవమును చేయునట్టి ఆవరమాళ్శకు చక్షురాదీంద్రియ సాధ్యము 
లగు యశోబలములు బై లువెడలెను, ఆచక్షుళాదీందియములు 

ముఖ్య కార ణములుగాగలయళో పీర వ్రములు ఆపాణస్వరూపము లై న 

చక్షురాదులుగానే ఉండెను, ఇట్టి (పాణస్యరావములగు చక్షురా 

దు లుత్క_)మణమును పొందగా నావజావతి ేవాము బలహీనమై 
యపవిత్రమాయెను, ఇట్లుకాగా ఆయనకు మనస్సు అటువంటి తన 
జేవామునంచడే మిక్కిలి పీవుగలదై యుండెను, 

ఉ) సో2_ కామయత మేధ్యం మ ఇవగ్‌ స్యాదాత్త శ్‌ న్వ్యనేనస్యామికి | 
తతోఒశ్వ నృమభవ ద్యదళ్య త్త న్నేధ్యమభూదితి త దేవాశ్య మేధ 
స్యాళ్య మేధత్వం 1 వష హా నా అశ్వ మేధం వేద య వనమేవం 
"వేద [తమనవళు థి న్ట్‌వా మన్యత తగ్‌ సంనత్సర న్య వరస్తాదాత్మన 
ఆలభత ! పళూళ చేవ తాభ్యః (వత్యెహల్‌ | త స్మాత్సర్య'చేవ త్యం 
(పోశీతం (వజావత్యమాలభ న్తే | వీవపహా వా అశ్యమేధోయ వ్‌ష 
తవతి తన్యనంవల్సర ఆత్మా అయ నుగ్నిరర్క-_న్తస్యే మే లోకా 
ఆత్మానస్తావే కావర్కాక్యమేథా సో పునరేకై వ చేవతా భవతి 
మృత్యుేన అప పునర (౮ల్యుంబయళతి నైనం మృత్యు రాప్నోలి 
మృత్యు స్యాల్మా భవతి వతాసాం చేవతానామేకో భవతి 11 

ఇతి త ప్రీతీ యాథ్యాయే ద్వితీయ (బాబ్మాణమ్‌, 
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వ! ని - అకామయత - మేధ్యం - మే- ఇడం - స్యాత్‌ 
ఆత స్వీ - అనేన - స్యాం = ఇతి - తతః - అశ - నమభవథ్‌ - 
యత్‌ - అళ్వళ్‌ - తత్‌ - మేధ్యం - అభూత - ఇతి _ తక్‌ - 
వవ - అశ్వ మేధస్య ల అళ్వ మేధత్వం - వఏవః -హావైె - అశ్వమేధం 
_ వేద - యః - నీనం - వవం - వేడ - తం - అనవరుధ్య - ఏవ 
జ అనున్యత తం - నంవత్సరన్య - వరస్తాక్‌ - ఆత్మనే - ఆలభత 
= వళూకొ - బేవతాభ్య' - (వత్యావాళ్‌ - తస్మాత్‌ - నర్వ'బేవ 
త్యం - (పోవీతం _ (పాజావత్యం - ఆలభన్వే - పీవః- వై - అళ్య 
మేధ - యః - వీసీ - తపతి - తస్య - సంవత్సరః - ఆత్మా - 
అయం - అగ్నిః - అర్క. - తస్య - అమే - లోకో - ఆత్మానం 
థె - వత” - అ ర్కాశ్యమేధా - సా - ఉ- పుని - పఏశా - వన - 
"బీవతా - భనతి - మృత్యుః - వవ = అవ - పునర్మ్యృత్యుం ఆ జ 
యతి-న- వీనం - మృత్యుః - ఆప్నోతి - మృత్యుః - అన్య - 
అత్మా - భవతి - ఏతాసాం - దేవతానాం - వక - భవతి, 

వ! సి = ఈప్రజావరిి మే=నాయొక్క, ఇదం = ఈళరీరము, 
'మేధ్యం = యజ్ఞ సంబంధమైనది గొ, స్యాత్‌ =తగునుగాక యని, అశామ 
యత =కోరెను, యకొ=వీ కొరణమువలన (ఇదం = ఈశరీరము, మది 
యోగాళ్‌ = నాయొక్కవి యోగమువలన, గతయశోవీర్యంనత్‌. న 
బోయినకీ ర్తి బలములుకలదిమొ), అశ్యశ్‌ = అవవిత్రమాయెనో, అనేన 
== ఈశరీరము వేత నే (అహం = నేను), అత్మన్వీ = శరీరముగల వాం 
డను స్యామితి = అగుదునుగాకయని, (ఇదం == ఈశరీరమును, (వని 
చేశ = (వ వేళించాను). తతః = అందువలన, అశ్యః = అశ్వము; నమ 
భవత్‌ == కలిగెను, తత్‌ == ఆశరీరము, ఇతి = ఈ వ కారము, మేధ్యం 
= యజ్ఞసంబంధమై వవ్మితమైనదిగా, అభవత్‌ =ఆయెను, తదేవ = 
ఆకారణమునుండి యే, అళ్య మేధన్య = అశ్వ మేధమనుయాగ ను నకు, 
అశ్వ మేధత్వం = అశ్యమేధమును ఉదక లుగుటః, యః=ఎనడు, వీవనంజ 
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ఈ పూర్వము చెప్పిన ప్రకారము, వనం= ఈఅశ్యమునున్ను, (నీనం= 
అర్క_మను పేడుగల అగ్నినిన్ని), 'వేడ= కెలిసికొనుచున్నాడో, ఏవ 
హుదై =పీండే, అశ్వమేధం = అశ మేధమన్ను కతున్రను, వేద. చెలిని 
కొనుచున్నాడు, (నః =ఆ|వబావరి),తం = ఆఅశ్వమును, అనవరు ధ్ర్యేవ 
=(వతిబంధించక యే, (అనేన =దీని చేత నే, యమ్యఇతి= యాగము "ఏ 
చేయుదునని, అమన్యత =తలం చెను, తం=ఆ అశ్యమును, సంవత్స 
రన్య = సంవత్సర ముయొక్క, వర సాత్‌ = అనంతరము, (నంవత్సర మైన 
తరువాత, అత్మ నే=త నకొజకు, ఆలభత = పేదించుఖొ నెను. చేవ 
తాభ్యః=అగ్నీ౧| దాది దేవతలకొజకు, సళూళా = వశువ్రులను, (ఇతర 
ములైన ([గ్రామిణారణ్య వశువ్రులను, (వత్యాహక్‌ =పొంది చెను), 
(యస్మాత్‌ = ఏ కారణమువలన, (వజావతిః =| వజావలి, వవం= ఈ 
కారము, అమన్యత =తలం ఇెనో), తస్నాక్‌ = ఆ కారణమునుండి, 
(యాజ్ఞ కా! = యాగము చేయు వారలు నర బేవత్యం _ నమన్త చే 
వ తాన్వరూవమును, (పోతీళం హ్హ (ప్రోతీంపయిడిన, ((పోతణపర్యగ్ని 
కరణము మొదలై సవానిచేత నంస్కారముగలదిగాంచేయబడిన), 
_వాజావత్యం = (వజావలి బేవతాక మైన అశ్వమును, ఆలభ స్తే = ఛేదిం 
చుచుస్నారు. యవీవః = వీ ఈసూద్యుండు, (జగత్‌ = లోకమును, 
శేజసా = శేజస్సు చేత), తవతి = (ప్ర కాళింపంజేయుచున్నాడో, వవనవై. 
= ఈసూర్యు డే, అశ్వ మేథః ఇ అశ్వ మేధయాగ స్వరూపుండు, (ఈ 
సూర్యుడు ఈ పూకో కృమైన పశు సాధక మగుక్రతున్చ్రయిక్క_ ఫల 
న్యరూవ మైన వాడు). తస్య = ఈ [(కతుఫలరూవమెన సూద్యనకు, నం 
వత్సరః = నంవత్సరమను శాలవి శేషము, ఆత్మా = ఫరీకము, అయం 
4, (ఈవృధివీనంబందమైన) అగ్నికి = అగ్ని, అర్కః = పూర్యో 
కృమాన అర్క-న్వమావము, (యజ్ఞ సాధసభూత యెన అడ్కు.డను సేడు 
గల వరఃవాత్త సన్వ్యహాన ముగు అగ్ని, తన్య = ఆ అన్ని, ఇమే = ఈ 
బో నా లోకములు (మూడులోకములు,) అత్మొాన' = శీరీరావయ 


20 బృవాదార ణ్యకోవనివత్‌ [1-2-7 


వములు, తే” = అసాధ్య సాధన భూతములై న, వీలౌ = ఈ, (అగ్న్యా 
దిత్యు లిద్దజును, అ ర్కాశ్వమేధా = అ నాక మేధబులు, సాడ్వ 
= అ'చేవతాన్యరూపమై కే, పునః = తిరిగి వై నబేనతా = ఒకటి 
యగు ేవతగా నే భవతి= అగుచున్నది, (సాకా = అ పెదియనంగ్యా, 
మృుత్యు రేవ = మృత్యు శబ్ద వా చ్యమైన ఆ హిరణ్యగర్భ న్యరావ మగు 
సరమాళ్మయే. (యిపునః = ఎనండై తే, వవం = ఈ చెప్పిన వ కా 
రము, వీగం= ఈ అశ్వ మేధమును, (వక చేవ ళాస్వరూవమైన అశ్వ మేధ 
మును మృత్యుశబ్దవాచ్యమైన వరమాత్మనుగా, చేద = ెలినికొను 
చున్నాడో, సగ! = = పాండు), పునర్శృత్యుం అ పునర్భరణమును, అవ 
జయతి = జయించుచున్నాగు. (ఒక నారిచచ్చి తిరిగి మరణమువొజకు 
పుట్టండు), మృత్యుః ము మృత్యున్ర, వనం = వీనిని, (ఈ లెలిసినవానిని,) 
నాప్నోతి = పొందదు, అన్య పు పిక్స్‌ మృత్యుః = మృత్యువు, అళ్ళా 
= అల్మన్వరూవముగా, భవతి = అగుచున్నాడు. వతొసాం” ఈ, 
"దేవతానాం = అగ్నీం(దాది జేవతలలో, ఏకి = ఒకడుగా, భవతి 
=అగుచున్నాడు. 
శా! మృత్యుశబ్బ్దవాచ్చ్యుడై. న ఆ హిరణ్యగర్భుడు ఆ జీవాము 
నందు (పేమయుక్షమైస మనస్సుగలవాడై. నేను విడుచుటచే కీర్తి 
బలములు లేనిదై. అవవ్మితమైనదగు నీ శరీరము పవ్మితమైన టై యజ్ఞ 
సంబంధమైనదగును గాక యనిన్ని ఈ శరీరము చేత నే నేను చేసాము 
గలవాడనగుదునుగాకయనిన్ని కోరి దానియం బే (వ వేళిం చెను, అందు 
వలన సవ్వ్నిత్రమైనదియును యజ్ఞనంబంధ మ్రైనదియునగు అశ్వముకలి 
గను, అస్వుడా చేసాము యజ్ఞనంబంధన్మై పవ్మితమాయెను, అందు 
వల్లనే ఈ యజ్ఞమునకు అశ్వమేధనును జీదగంలినెను, ఎవడిట్టు 
ఈ యజ్ఞ నంబంధమైన అశ్యమునున్ను పూర్ణము చెన్పియుం డెడిఅర్క_ 
నుపేరుగల ఈలకశ షమేధ యాగసంబంధ మైన అగ్నిసన్ని 'తెలిసికొను 
చున్నాడో, వ్‌జ్లే అశ్వ మేఫకతువును వెలిసిన వాడు, ఆ హిరణ్య 
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గర్భాత్శకుడగు (ఇ వజావతి ఈ అశ్వము చేత నే యాగమును చేయుదు 
ననికలంచి ఒక సంవత్సర మైనతరు వాత ఆశ్వమును తనకోణకు వేదిం 
చెను, అనంతరము అగ్నీ౦(దాది బేవతలకొజకు ఇతరములగు (గామా 
ణారణ్య పశువులను విభజించిపొందిం చెను, _వజూవతి ఇట్లు తలంచుట 
నల్ల నే ఇవ్చటి యాజ్ఞకులును నవ _స్టదేవ తొస్యరావమును వర్యగ్ని 
కర ణాదులవే న కం జేయబడినదియును [పజాపతి చేవ 
తాకమునగు అళ్వమును ఛేదించుచున్నారు, ఇట్లు వజావ న్వరూవ 
మెన అశమే సాధనముగాగల యాగ స్యరూవ మే ఈ లోకములను 
(ప్రకాశింవంజేయునట్టి ఈ సూర్యుడు. ఇట్టి యజ్ఞ జ్ఞ స్వయావమగు సూర్యు 
నకు కాలవిశేషమగు సంవత్సరమే శరీరము. ఈ యజ్ఞ సాధన మైన 
అగ్ని పూర్వము చెప్పియుం డెడి అర్క_మను సేరుగలది, దీనిక ఈ స్వర్ణ 
మర్హ్యపా తాళములను మూడులోకములు శరీరములు, ఇట్లు (క్రతుఫల 
భూతులును సొధ్యసాధనములునగు అగ్నా్యాదిత్యులిన్దజును అర్కా-శ్య 
మేధములనబడుదురు, ఈ (ప్రకారము భయాత్మకనుగు దేవత ఒక్క 
టీమై మృత్యుశబ్బ్దవాచ్యుడై న (పజావతియేయగుచున్నది. ఈవిధము 
గా నేక 'దేవతాస్యరూవ మైన అశ్వ మేధమును (వజావతిన్వరూవముగాం 
'దెలిసికొనువాడు మరణమునుపొంది తిరిగిపుట్టడు. వీనిని తిరిగి మృత్యు 
వున్ను పొందదు, ఇట్టివానికి ఆ మృత్యుశ బ్దవాచ్య మైన పరమాత్మ 
అర్భస్వడావముగు చున్నాడు. ఇట్లు వర మాళ్శస్వ్యరూపుడగుటయేగాక 
వాని యఖభీష్ట్మ్రపకారము ఇంద్రాది జేవతలలో నొక్క_డుగానున్ను 
అగుచున్నాడు, 
ఇట్లు తృతీయాధ్యాయమునందు ద్వితీయ బా హ్నృణము సమా ప్తము, 
ait వ బా (పాజావత్యాః జేవాళ్చాను రాళ్ళ "తతః కానీయసా 
నవ జేవాః జ్యాయ? స అనురాః త వషులో] కమ్యన్సర్థ న న తేహా 
దేవా ఊచుర్గన్రాసు రాన్యజ్ఞ ఉద్దీేనాత్యణ్యాన్టైక, 21 
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ద్యయాః - వా - (పాజావ క్యా - దేవాః - చ - అసురాః_ 
చ - తతః - శానీయసాః - వవ - దేవాః - జ్యాయసా - అనురాః - 
కే - వము - లోశేషు - అన్నర్ధన్త - తే - హ- దేవాః - ఊచు _ 
హాన్త - అనురా౯ - య ట్లో = ఉద్దీఛేన ల అత్యయామ - ఇతి, 

(వ! ద్యయా+= రెండువిధములుగా నుండెడి, 'బేవాశ్చ = బేవత 
లున్ను, అసురాళ్చ్స = రాతసులున్ను, (పొజావత్యాహా = (వజూపతి 
సంబంధమైనవార లే. (ఆ [వజావతియొక్కం (స్తాణశబ్దవాచ్యములై న 
చాగాదు లే శా న్ర్రము వలన పుట్టిన జ్ఞానకర భావన చేసి (వ్రకాళించు 
నవిమై చేవతలగుచున్నవి. అవియే న్వ భావసిద్ధము లై న | వత్యక్షూను 
మానములనల నయబుట్టిన దృష్టమైన (వయోజనమే ఫలముగాలల 
కర్భజ్ఞానమును భావనచేయుచు అస్తుడులగుచున్నవి.) తతః = అందు 
వలన, చేవోజ చేవతలు, కానీయసావవాఅల్న మైన వారు. అసు్రాః = 
రాక్షసులు, జ్యాయసా!= అధిక మైన వారు, (అభవ౯ =అయిరి). తే= 
ఆ చేవాసురులు, వషులో శేషు = ఈలోకములనిషయ మై(స్వా భావిశేతర 
కర సై సాధ్యములై న లోక ములవిషయ మై,) అన్ఫర్థ _న్ష=క లహిం 

(చేవాసుకులకు జ్ఞానాజ్ఞానవృత్తులయొక్క జనములను తిరస్క. 
రించుటయే స్వరూవముగా(గల విరోధము కలిగను.) కేచేచాః-ఆ 
దీవతలు, హా_న్హ=క్తప్వుడు, య్టై = యాగమునందు, ఉద్దీ'ధేన = ముఖ్య 
(పాణమును సో తము చేయుట చేత, (వాగాదీంద్రియములను నిందించు 
టే ముఖ్య| పాణస్తుతి, తేక చాక్కు మొదలై నచాటికి అగ్న్యాది 
భావము. లేక |పాణముయొక్క.. యుసౌనన, “లేక ఉద్దీభమను కర్న 
పచార్థమునకు క్రయగు (ప్రాణస్వరూవమును అశయించుటచేత,) 
ప ee శాతసులను, అత్యయా మేతీ= ఆలి క్ర మించెదమనిి ఊచుః 
ఉసలికిరిం 

తా॥ కర జన ములయొక్క_ పుట్టుకను (వ కాకింవంజేయ టకు 
నీ కన్గీధ్యవావ్మాడి మువశ్రమించంుడుచున్నది. 'జేఫతలును శాతుసు 
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లును వీవభ్రయులును ఆ (వజావలియొక్క. వాగాదీం[దియములే, ఆ 
వాగాదీం|దియములు శా న్ర్రజనిత జ్ఞానకర్శభావితములై (వకాళిం 
చుచు చేవతలుగాను, స్వాభావికమైన _పత్యత్రానుమానములనలన( 
బుట్టినదృష్ట[ప్రయోజనముగల  కర్గజ్ఞనముచేత భౌ'నితెములై ఆసుకు 
లుగాను అగుచున్న ఏ, ఇట్లు వాగాదీర్యదియములకు దృష్ట పయోజనము 
కటిగినడియును స్వాభావిక మైనది యును శా న్రృజనిత మైనది యునగు 
కర్చజ్ఞున ప్రవ త్తి అధిక మగుటవల్ల ను, అత్య న్నవయత్న సాధ్యమైన 
శా స్ర్రజనితమునగు జ్ఞాన ప్రవృత్తి స్యల్పమగుటవల్లనున్ను రాఠుసులు 
అధికులుగాను చేవతలు స్యల్బులుగాను అయిరి, ఈ (ప్రకారము (ప్రజా 
వతి శరీరమందుండెడి ఆచేవాసురులుభయులును స్య భావి కేతర మైన 
క రజన సాధ్యములగు ఈలోక ముల విషయమై కలహీంచిరి. (ఒకా 
నొక వ్వుడు వాగాదీం డియముల కెప్పుడుశాశ్ర్రమువల న పుట్టిన ఆకర 
జ్ఞాన భావరూసనుగు వృ త్రిపుట్టుచున్నదో అవ్వుడు దృష్ట వయోజన 
మైన (ప్రత్యతానునాన జనితక రృజ్డున భావ నారూవమగు ఆవాగాదీం ది 
యములయొక_ ఆసురవృ్షి తిరస్కరింవబడుచున్నది. అదియే చేవ 
తలకుజయము, అసురులకు అపజయము, ఒకానొక పడు వ్యత్యాస 
ముఖా 'దేనతలయొక్క_ వృ త్తితిరన్కరింవబడుచ్చున్న ది. ఇదియే అసు 
రులజయము, 'దేవళలకవజయము, ఇట్లు చేవతలకు జయనుందు ధర్మ 
కాహుళ్య మగుటవలన (వజాపతిత్వముయొక్క_ (సా_ప్రివరకు నుత్కు 
ర్భముకలుగుచున్న ది, అసుకలకు జయమందు అధర్మ బాహుళ్య 
మగుటవలన స్థావరత్యముయొక్క_ (నాప్పివరకు నవకరము కలుగు 
చున్నది, శిిడును నమానమగుటయందు నునువ్యత్యము కలుగు 
చున్నగి), ఈఏధగమగా 'బేవన్ఫ శ్తి అతి పయత్న సాధ్యమగుటవలన చేవ 
తలు అల్బులై రాతసులచే తిరన్మరింవంబడిరి, ఇట్లు తిరన్మరింవంబ 
డిన ఆ బేవతలు యజ్ఞమునందిస్సుడే ముఖ్య పాణమును స్తుతించి పాణ 
న్వరూవమును అ శయించుట చేత అసురులను జయిం చెదవునివలికిరి, 
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ఉ॥ లే హా వాచమూచు న్యం న ఉర్షాయేకి త ధేతి లేభ్యో వాగుదగా 
యల్‌ మో వాచి ఫోగ న్తం బేవేభ్య ఆగాయల్‌ యత్క_ల్యాణం 
వదతి తదాత్సనే లే విదుర నేన వైన ఉధ్లాశా త్యేవ్య న్తీకి తమి 
ద్రుత్య పావ్హనావిధ్య౯' న యన పోనా య బే వేదమ[వళిరూనం 
వదలి న వవ న పాషా, 12 

వ! లే- హూ- వాచం - ఊచుః - త్యం = నకి - ఉధాయ - 
ఏతి - తథా - ఇతి - కేభ్యః - వాక్‌ - ఉదగాయత్‌ - యః- వాచి_ 
భోగి -తం - చేవేభ్యః -కగాయల్‌ -యత్‌ - కల్యాణం - వదతి - 
త దాత్శనే - లే - అవిదు! - అనేన -_ వై - ని- ఉద్ధా ళా - ఆశ్యే 
మ్య ని = ద్రిలీ - తం - అభిద్రుత్య - పాన్టునా లా అవిధ్యన్‌ సః _ 
యాః - సః - పాప్టా - యత్‌ - వీన- ఇదం - అ(ప్రతిరూనం - వదతి 
=సః- ఏవ - సీ - పా స్మా, 

(వ! లేవా = ఆ దేవతలే, వాచం =హిగభిమాన 'జేవతనుగూర్చి, 
త్వం =నీవు నః=మాకొజకు, ఉద్దాయేలి=ా గానము చేయుమాయని 
(జొద్దాత్రక రమును చేయుమాయని,) ఊచు! = పలికిరి, వాక్‌ =బాగ 
భిమాన దేవత, తభేతికాఆ వ కారమేయని, (నళేనని,) కేభ్యః= ఆ'దేన 
తలకొజకు, ఉదగాయశ్‌ =మిక్కిలిగానము చేసెను. వాచి = వాక్కు... 
నందు, యా=వది, భోగణజు ఫలమో, తం = అఫలమును, దే వేభ్యః= 
'దేవతలకొజకు, అగాయట్‌ =గానముచేసెను యజ వీ, క ల్యాణం = 
శుభము, (వాక్చంబంధమును బుత్వెక ఎంబంధమునగు ఫలమును), వడశి 
=సలుకు చున్న దో, త దాత్గనే-ఆవా గ్లేనకాస్యరూవ మైన తనకొట"ే, 
(అగాయళ్‌ = గానము చేసికొ నెను, అగేవడదా కావే = ఈగానము 
చేతనే, నః =మనలను, అశ్యేమ్య స్తీతి = అతి కోమించగలరని, లే = 
ఆ అసువులు, అవిదు'= కెలిసికొనిరి. (కే=ఆ అనురులు,) తం ఒ. 
అ ఉద్దాతనుగూర్చి, అధి ధ్రుక్య= వళుగె త్రిపోయి, పొప్టునా యు పొవ 
ముచేత, అవిధ్య౯ = కొట్టి, (పావముతోంగాళ్చిరి), సః = ఆకూర్చు 
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బడినది, యి= వీదియో, సీ= అది, పాప్ళా= పానము, య దేవ 
= వీది, ఇదం= ఈ, అ(పతిరూనం = తీగనిడానిని, (శాశ్ర్రనిహిద్ధ 
మైన డానిని,) వదతి = పలుకుచున్నదో, నవవ- అదియే, ' సవాష్మా 
= ఠఅపావము, 
శా! అ దేవతలు ఈ[ప్ర కారము నిశ్చయించుకొని వాగభిమాన 
'దేవతనుగూర్చి సీను మాళొజకు నీయజ్ఞమునందు జొడ్లాతకర్ణను 
చేయుమాయని వలికిరి. ఆవాగభినాన చేనతయును అచే(ప్రకారము 
చేయుదునని పలికి వాజ్నిమి త్తకమైన సుఖానుభవము నుద్దేశించి "చేవ 
తలకొజకును ఆ వా గ్లేవతాస్వరూన మైన తనకోజకును గానము 
పెను, ఇట్టుచేయంగా నా రాశులు ఈ కొధ్ధాతకర్త చే చేనతలు 
మనల నతి క్రోమిం చెదరని ఆ ఉద్ధాతనుగూర్చి కీ ఘముగాయోయి పావ 
ముతో వాతముశేసిరి, (ఆ వాక్కును ఆసురనంబంధమైన పాపములో 
గూర్చిరి), శకాస్ర్రపతిమిద్ధమైన వపావములో నాకర్శను ఆసురులు 
హతము చేసిరో అట్టి శా శ్రనిపీద్ధదాపనుగు పావను ఆ|పజావరి కార్య 
భూతములై న పజలయొక్క. వాక్కు_నందును అనుసరించి బీభ'త్సా 
నృతాది రూనమైయుండుచున ది 
ఉ। అథ హా (పాణమూచు_న్వ్వం న ఉదా మేతి తేరి తేభ్య; (పాణ 
ఉదగాయద్యః (పాణే భోగ న్తం జే వేభ్య ఆగాయత్‌ యత్క_ల్యా 
ఇం జ్యిఘతి తదాళ్శనే లే విదుర నేన వైన ఉదా తా త్యేష్య సేత 
తమభిద్రుత్య పావ్మనావిధ్యక న యన్స్ఫపాప్మా యచే వేమ పలి 
రూనం జిఘ్రతిన వీవ స పాష్మా, 181 
వ॥ అధ - పా - (పాణం - ఊచుః - త్వం - నః = ఉద్ధాయ - 
ఇతి - తధా - ఇత్‌ - తేభ్యః = ప్రాణః - ఉదగాయల్‌ - యః - 
(పాణే = భోగః - తం - బే వేభ్యః - ఆగాయల్‌ - యత్‌ - కల్యా 
ణం - జిఘ్రరి - గదాళ్ళునే = లే - అవిదుః - అనేన - వె - నః 
ఉద్దాతా - అశ్యేవ్య ని - ఇతి - తం - అభిదుత్య - పామ్హనా - 
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అవిధ్యళ౯ _ సః - యః - సః - పాస్మా- యల్‌ - వీవ- ఇదం - 
అ|వకిరూనం - జ్మిఘతి - ఏవ - నః పాస్మాః 
(వ! అధవా = అనంతరమునందు, (తేజు దేవతఖు,) (పొణం జా 

సం 
నీవు నః =ఇమాకొటకు, ఉద్ధాయేతి = గానమును చేయుమాయని, 
(జొధాత్రకర్ణను చేయుమూయని,) ఊచుః = ఐలికిరి, పాణః = ప్రాణము, 
తఛేతి= సరేయని, తేభ్యః = అ చేవతలకొజక, ఉనగాయత్‌ జగాస ఘు 

నిను, (పాణే= (పాణశబ్దవాచ్యనుగు (ఘాణమునందు. యఃకవ్వ, 
భేగః=భోగ మో, తేం=దానిసి, చే వేభ్యః = దేవతలకొటక, అగా 
యల్‌ = గానము చేశెను, యల్‌ =వ, కల్యాణం = శుభమును, జి ఘతి 
జాల ఘాణించుచున్న దో, త దాత గ నే= అ (ఘ్రాణ చేవ కాస్గరూవమైన 
తనవొటుకు (అగాయత్‌ =గానము వేసెను, తే=ఆ అసురులు, అనేన 
ఉద్దాకావై = ఈ బాధా తకర్శచేత నే, (వ తేజు ఈ 'దేవతలు,) నః 
మనలను అ క్యేమ్య స్తీతి= అతిక్రమిం చగలరని, అవిదుః = 'తెలిసికొనిరి, 
(ఆ అసురులు ఇట్లు తెలిసికొని, తం=ఆ(ఘాణమునుగూర్చి, అభి దుత్య 
పజగాత్తుకొనిపోయి,  పావ్మనాడా పపముతో, అవిధ్య౯ = కొట్టిరి, 
((శూణమును పావముతోంగూర్చిరి) నః అది, యః =వీదియో, నః 
=అది, పాప్మా:2 సావము, యదేన =వ్‌గ, ఇకంఅ వతిమూవంకా 
శా త్ర వతిపిక్ఞ గంధమును, జి ఘలతి= అ ఘాశించుచున్నదో, సవీవ = 
అదియే, నపాప్యా= ఆసావము, 


(వాణమునుగూర్చి, ((పాణశబ్దవా చ్యమైన (భూణముసనుగూర్చి), € 


తా! అసుదులువాక్కును కొ,న్రనిపీద్దమెన అన్ఫృతరూవమగు 
క ఖీ 

పొపముళోంజేర్చి ప ధ్ధాత్రక రక నర్ట్యముంగాంచేయంగా 'బీనతలవ్వుడు 

(ఘాణాత్మకమగు 'దేవతనుణహార్చిపోయి. సీవ్రు మూస సీయజ్ఞము సందు 

నార్హాత్రకర్ణను చేయుస్హ్తూయని అడుగగా. అచేవధమున చేజెదనని 

ఆ|ఘాణ దేవత ఘాణనిమి త్రకమగు నుఖానుభ వము నుద్దేశించి "జీవ 

శలకొజకును ఈ| ఘాణ'దేనతొో న్వరూవమైన తసకొజకును గానము 
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చెను. ఇట్లు చేయంగా నారాకుసులు ఈయాద్గా త్రకర్గ చేత చేవ 
తలు మనలను అతి కమిం చెదరని ఆ|ఘాణ'దేవతనుగూర్చి లీ ఘముగాం 
బోయి శా స్ర్రనివిద్ధ మైన ఆసురనంబంధమగు పావముతో సా[ఘాణ 
చేవతను చేర్చి అ పరిశుద్ధము చేసిరి. ఈశా న్రనిపిద్ధమును అననురూన 
మును (తగనిరూవమునుఆసురనంబంధమునై న యాఘ్రాణకర్గ ఏది యో 
అదియె ఆపావస్వరూవము, 

ఉ॥! అధ భా చత్వరూచు న్వ్వంన ఉద్దా మేతి తథేతి శెభ్యశ్చక్షుకుద 
గౌయలత్‌ యశ్చశ్లువి. భోగ స్తం చేవేభ్య ఆగాయద్యత్క_ల్యాణం 
వళ్యతి త దాత్మనే తే విదురనేన వెన ఉద్రా(తా ల్యేష్య స్తీక 
తమభిదృత్య పొస్హనావిధ్య౯ స యస్సవా హా య బే వేదను వతి 
రూవం వళ్యతి నవవన పాపా, [4 

ప అథ - హా - చక్తు' - ఊచు _గ్వం - నః = ఉద్దాయ - 
ఇతి - తథా - ఇతి - తేభ్యః - చక్షుః - ఉకగాయక్‌ - యః = 
చక్తువీ - భోగ! - తం - డేశేభ్యః - ఆగాయత్‌ - యక్ట్‌ - క ల్యాణం- 
నళ్యతి జం త చాలనే - లే - అవిదుు- అనేన -దవై-నః = ఉద్దా(కొ- 
అశ్యెవ్య ని - వలి = తం - అభీ దుత్య _ పావ్షునా - అవిధ్యకా ఆ 
నః - యః - నః - పాొవ్మా - యత్‌ - వవ - ఇదం - అవఠిరూనం - 

శ్యతి - నీ - వీవ - సూ-పాష్మా. 

(ప అథహాకా అనంతరము, (కే=ఆ దేవతలు), చక్షుః నేత్ర 
మునుగూర్చి, త్వం నీవు, నః = నూకొజకు, ఉద్రాయేతి= గానమును 
చేయుమాయని, (కొళ్చాత్రకర్శను చేయుమాయని), ఊచుః = పలికిరి, 
చముః = నేత్రము, తతి = సలేయని, తేభ్యః = అచేవతలకొజుకు, 
ఉదగాయత్‌ = గానముచేసెను, చక్షువి.= నేత్రమునందు, యః=వ్‌, 
భోొగః=భోగమో, తం= దానిని, దేవేభ్యః = బేవతలకొజకు, ఆగా 
యశ్‌ =గానము చేసెను, యత్‌ =వీ, కల్యాణం = శుభమును, పశ్యతి 
=యాచుచున్నదో, ప రన్యకాష నా శనకొజ్లకు, (ఆగా 
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యశ్‌ = గానము చే? సను). శే౭ఆ అసుఠులు, అనేన ఉద్గాకావై = 

ఈకొర్లాతకర్భచేతనే, (వ లే= ఈ దేవతలు), నః = మనలను, అశ్యే 

వ్య స్తీతి = అతి క మించగలరని, అవిదుః = తెలిసిళొనిరి, (ఆఅసుఠలు 
ఇట్లు శెలిసికొని), తం=ఆచశుస్సునుగూర్చి, అధీ దుఠ్య = వరు? త్తి 
పోయి, పావ్షనాకా పావము చేత, అవిధ్యఃజా =కొట్టిర, (నేతమును పొవ 
ముతోంగూర్చిరి, నః=అది, యః=వీదియో, నఃజాలది, పాష్మాకా 
పానము, యచేవ=వది, ఇదం అ(వ్రతీరూసండ ఈ శా రిషి సిద్ధ 
మైన్మరూపాదిక మును, పక్యతి= చూచుచున్నదో, నవీవజాఆచే, 
నపాస్మాఆ ఆపావము, 

శా! అసురులు (శూణమును శాన్ర్రవతిమీద్ధమైన దుర్విషయ 
మగు గంధాదికముతోంగూర్చగా చేవతలప్పుడు నేతాత్త కక మగు 

'జేవతనుణూర్చిపోయి. నీవుమవూాకు నీయ థ్రమునందు నౌధ్ధాత్రకర్మను 

చేయుమా అనియడుగంగా నబేవిధముగాం జేసెదననివలికిచయుర్ని 

మి_త్తకమైన సుఖానుభవమును దేశించి చేవతలకొొజకును నా చక్షుచ్చేవ 
కాస్వరూవమైన తనకొజకున్ను గానము చేసెను, ఇట్లు చేయగా నాఅను 

రులు ఈయార్లా తకర్భ చేత జేవతలు మనలనతి[శ్రమించగలరని ఆ 

చక్తున్దేనతను గూర్చిపోయి. శాస్ర్రనిమిద్ధమైన ఆసురసంబంధమగు 

పావములో నాచముస్సును గూర్చి అపరిళుద్ధము చేసిరి, ఆశాన్ర 
నిషిద్ధమును అధమరూవమును ఆసురసంబంధమునై న అనేత్రకర్శ 
యేదియో అదియే ఆపొవము; 

4&1 అథ హా క్రో త్రమూచు స్త్వం న ఉద్ధాయేతి రతి తేభ్యః శోత 
వుదగాయత్‌ యశ్శోలే భోగ _స్లం 'జేవేభ్య అగాయద్యల్కే. 
ల్యాణగ్‌ శృణోతి తదాళ్శనే తే విదురనేన వై న ఉద్ధాా ళా ల్యే 
మ్య న్లీతి తమభిద్రుత్య పావ్మనావిధ్య౯ న యన్ఫపాప్మా య చే వేడ 
మ వతిరూవగ్‌ శృణోతి స వవ స పాపా. [51 

ఫ్ర! అథ -సా (శోతం ఆ ఊచుః - త్వం = నః - ఉద్దాయ 
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- ఇతి - తథా - ఇతి - తేభ్యః - శ్రోత్రం - ఉదగాయతల్‌ - యః 
- శోతే - భోగః - తేం - జే వేభ్యః - ఆగాయత్‌ - యత్‌ - 
కల్యాణం అ శృణోతి = త దాత్మునే - లే - అవిదుః - అనేన - వె 
- నః - ఉడా(కొ - అ ల్యేమ్య న్తి - ఇతి _ తం = అభిదుత్య - పాష్టునా 
- అవిధ్యళ౯ - స - యః - సః - పొప్మా- యత్‌ - వీవ - ఇదం 
- అవతిరూవం - శృణోతి - నః - వీవ _ నః - పాష్మా, 

(వ! అథవా = అనంతరమునందు, (కే = ఆ చేవతలు), [శోత్రం 
= శోోతమునుగూర్చి, త్వం = నీవు, నః = మాకొటకు, ఉద్గాయేలి= 
గానము చేయుమాయని, (జొధాత్రకర్ణను చేయుమాయని), ఊచుః 
= వల్రిక్రీగ్రి, [శోత్రం = (వో తము, త ఛేకి = నరేయని, తేభ్యః = ఆ చేవ 
తలకొజకు, ఉదగాయత్‌ =గానముచేసెను, శే =శ్రోతమునందు 
యఃకా వది, భోగ!=ాభోగమో, తండా దానినిగూర్చి. బే వేభ్యక= దేన 
తలకొజకును, ఆగాయట్‌ = గానముచేశిను యత్‌ =వ్‌, కల్యాణం 
జస్‌భమును, శృణోతి జ=వినుచున్నదో, త దాత్మృ నేకాఆ స్వయావ 
మైన తనకొటకును, (ఆగాయత్‌ = గానము చేసికొ నెను). తే=ఆ అసు 
రులు, అనేనఉదా(తావై = ఈ యాద్లాతకర చేతనే, (వ లే= ఈ చేవ 
తలు, నః=మనలను, అ త్యేమ్య స్తీతి = అతికమించగలరని, అవిదుః 
= తెలిసికొనిరి, (ఆ అసుజలిట్లు తెలిసికొని, తం=ఆ (శో(తాధిషఫ్టాన 
చేవతనుగూర్చి, అభిద్రుత్య = పవగాత్తుకొనిపోయి,  సాష్ట్ణునాడా హావ 
ముతో, అవిధ్య౯ =కొట్టిరి, ((శోోతమును సాపముతో(గూర్చిరి), 
నః= అది, యఃజావదియో, సః=అది, పాస్మా= పావము, యా'దేన 
= ఏది, ఇదంఅ[పతిరూపం = ఈశా శ్ర పలిషీద్ధమైన శబ్దమును, కృణో 
రి=ావినుచున్నదో, నవీవ ఆ అదియే, సపాష్మా= అ పావము, 

తా! అసురులు 'న్మేతమును శాస్త్ర పలిపిద్ధ మైన దుర్విషయ 
ముతో ఉగార్చగా 'జేవతలప్పుడు (శో (ఆాధిఖ్టూన బేనళనుగూర్చి 
పోయి నీవు మాకొజుకు నీయజ్ఞమునందు నౌన్ధాతశర్మను చేయు 
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మాయని అడుగంగా న బేవిధముగాం జేనిదననివలికి (శ్రోత్రము (శ్రోత్ర 

నీమి త్తకమైన నుఖానుభవను నుద్దేశించి దేవతలకొజుకును ఆ శో తా 

త్లుక మైన తనకొజకును గానము చేసెను, ఇట్లు చేయగా ఆ అసువులు 

ఈ యౌార్ధాత ర్‌ ర్శుచేత దేవతలు మనల నతికమిం చగలరని ఆశోత 

'దేనతనుగూర్చి పోయి శా న్రనిషిద్ధ మైన ఆసురనంబంధమగు పావ 

ముతో నాక్రో(త్రముగూక్చి అవరిశుద్ధము చేసిరి, ఆ శాన్తనివీదమును 

అననురూవమును అసురసంబంధము నై న శ్రోత్రకర్శ యేది యో 
అదియే ఆ పొవము, 

ఉ! అథ హా మనడొచు స్వం న ఉద్గాయెశి తశేతి శేభ్ధగ్యమన ఉదగా 
యత్‌ యా మనసి భోగ స్తు జేవేళ్య ఆగాయగ్యరత్కల్యాణగ్‌ 
నజ్క్బల్పయలి త దాత్శనే కే విదుర నేన El న ఉధ్ధా(శ్రా త్యేవ్య 
న్గీతి తమభిద్రుత్య పావ్టునావిధ్యక్‌ స యన్ఫపాస్శా యే వేద 
మ్మ పతిరూపాగ్‌ నజ్కల్బయతి న ఏవ నపా ష్మైపముఖ ల్వేతా 
"దేవతాః పావ్టృభిరు వ'నృజ న్నేవమేనాః పొమ్మునావిధ్యన్‌. 161 

స అథ - హ - మనః - డొచ్చు - త్యం - నః - డాయ 

- ఇతి - తథా - ఇతి = లేభ్యః - మని - ఉదగాయల్‌ -యః _ 

మనసీ - భోగః - తం = చేవేభ్యః - - అగాయల్‌' - యల్‌ _ - కల్యాణం 

= నజ్క_ల్బయళలి - తదాత్శనే - "లే - అవిదుః - అశీన _ వై -నః 
= ఉద్దా ళా - అ ల్యేవ్యన్తి ని - ఇతి -తేం- అభిదుత్య లు పొన్టునొ లు 
అవిధ్యణ ఆనీ యః సీ "ye “యత్‌ - నీవ - ఇదం = 

అ| వలీరూవం _ నజ్కల్బయతి - నః = వీన అ స షాళ్ళా = వీవం 

_ ఉ - ఖలు - వతా = చేనతాః ఓ పాన్టుభి - ఉపానృజ౯ = వీనం 

= వీసా - పొన్మనా య అవిధ్యళ౯ 

(ప! అథవా = అనంతరమునందు, (కే=ాఆ జేవతలు), నునః 
=మనస్సునుగూార్చి, త్యం= సీను ని=మాశళొఅకు, ఉద్దాయేతి = 
గానము చేయవమౌాయని, (జొడ్గాతకళ ఏను చేయుమాయని), కాచు; 


1-8-6) బృహదార ణ్యకోపనివత్‌ శీ] 


= పలికిరి, మని వ మనస్సు, ప న 
ఆ చేవతలకొజకు, ఉదగాయకొ = గానము వేసెను, మనసికావునస్సు 
నందు, యః =వ, భోేగః=ాఖోేగమా, తం వానినిగూక్సి, బే వేభ్యః 
= చేవతలకొటకు, ఆగాయత్‌ =గానము చేసను, యత్‌ =వ, కల్యా 
ణం =శుభమును, సజ్క_ల్బయతి = సంకల్పించుచున్నదో, త దాత్మనే 
= న్వరూవ మైన తనకొజకును, (ఆగాయశ్ల్‌ = గానము చేసికొనెను). 
శే=ఆ అసువులు, అశేనఉర్లాతావై = ఈపొద్దాత్రకర్శ చేత నే, (వే 
= ఈ "బీవతలు, సి=మనలను, అ త్యేవ్య స్తీతి చ అతి క్రమిం చగలరని, 
అవీదుః= ెలిసికొనిరి, (ఆ అనుటిలిట్లు తెలిసికొని) తం=ఆ మనోధి 
స్థాన ేవతనుగూర్చి, అభిద్రుత్య = వడగౌత్తుకొనిపోయి, పాష్టనా= 
వ అ =కోొట్టిరి స అది, యీ = వదియో, స= 
అది, పాప్మా = పము, అకారక శదంఅ పతిరూపం= ఈశా స్త 
pr సస. గ నంక్‌ ల్బ్పమును, సజ్క_ల్బయతి =తీలం చుచున్న దో, 
నవీన =అదియే, సపాపా=ఆపావము, వీవముఖలు = ఈ| వ కారము 
గానే, వతొ= ఈ, చేనతాః = =త్వేగాది దేవతలు, పావ్ష్‌ R= 
(ప్రతిపిద్ధయావ వములై న పొవములతో, ఉపానృజక్‌ = కూార్చంబడిన 
వవంజ ఈ[వ కారము, (కే=ఆ అసురులు), వనాః= ఈ వాగాదులను, 
పాన్టనా = పాపములో, అవిధ్య౯ = కొట్టిరి. 

తా॥ అసుఠలు |శో(త్రమును శాస్త్ర ప్రతివిజ్ధమైన దుర్విషయ 
ముతోం గూర్చగో చేవతలవ్వుడు మనోధిష్టైన చేవతనుగూర్చి పోయి 
సీన్స మాూళోలుకు నీ యజ్ఞ మునందు నాధాత్రకర్ణను చేయుమాయని 
యడుగగా వా. జేసెననని వలికి మనస్సు మనోనిమిత్తక 
మైన సుఖానుభవము నుద్దేశించి -దేవతలకొజకును ఆమనోధిస్థాన చేవ 
తాత కక మగు తసకొజకును గానముచేసెను, ఇట్లుచేయగా ఆ అను 
రులు ఈ జొద్ధాతకర్శ చేత చేవతలు మననలి కమించగలరని మనో 
ధిజ్జ్ఞాన 'జీవతనుగూర్చి పోయి శా న్ర్రనివీజ్ఞమైన అసురనంబంధ మగు 
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పావముతో నానునస్సును అవరిశుద్ధము చేసిరి, శా న్రనివిజ్ఞమును 

అనను రూవమనును ఆసురనంబంధమునై న మనోవ్యాపార మేదియో 

తదీయే ఆ పాపము, ఇదేసపప్రకారము నర్వేందియములను చేవతలు 

(ప్రార్థించగా నాయోయిం(దియముల నన్ని టీని శాతనసులు చెళ్తాత్ర 

కర్ముక న్నర రమైన పావనముతో.7హార్చిరి, 

ఉ॥ అథ పేమమానన్యం (వాణమూచు_న్వ్యం న ఉడాయేరి తతి 
కేభ్య వవ (ప్రాణ ఉడగాయత్తే విదురనేన వై న ఉధాశ్రాక్యే 
మ్య స్తీ తమభిదుత్య సావ్మనావివ్యత్సన్‌ స యథాశ్ళాన మృత్యా 
లోస్టిే విధ్వగ్‌ సేతె నీతెవగ్‌ "పైన విధ్యగ్‌ సమానావివ్యఇో వినే 

కు స్తశోేచా అభివన్‌ వరాసు రాభవశ్యాత్మనా వరాన్య 
ద్విమక షా స్నా _భొతృవ్యో భవతి య వవం వేద, 171 


ప॥! అథ - హః - ఇమం -_ అనన్యం అ (ప్రాణం = టొచుః - 
త్యం = న్య + ఉద్దాయ - ఇతి - తథా - ఇతి = తేభ్యః - వీవః - 
tine ఉదగాయళ్‌ - లే - అవిదు! - అనేన - వె- నః - ఉద్ధాా తా 
అశ్యేవ్య న్లి- ఇరి - తం - అభిద్ర త్య - పొన్టనా - అనిత్సళ౯ - 
సో - యథా - అశ్చానం - బుత్వ్యా - లోష్ట్రో ఒం విధ్యం సేత = ఏవం 
= హా - వీవ- విధ్యంనమానాః లా వివ్యఇ. ౩ = ఏినేశు - తతః - దేవాః 
= అభ్గవక - సరా = అసురో - భవతి - ఆత్మనా - సరో = అన్య 
= ద్విమక్‌ - పొస్మా లా (భాతృవ్యః = భవతి యః . వీనం - వేద, 

(వ! అథహ= అనంతరము, ('తే=ఆ జేవతలు, ఆన్య = ముఖ 
మందే న, (అన(గాముఖమధ్యము నందలి చీలమందున్న్ర), బ్లముం = ఈ, 
(పాణం = (పాణమునుగూర్చి, త్వం = నీవు; నిజ మాకోొజుకు, ఉదా 
యేరతి __ గానముచేయుమా యని, (కొద్దాతకర్శనుచేయుమాయని), 
ఊచు = పలికిరి, వన ప్రాణః శఈప్రాణము, 'లేభ్య! = జేవతలగొఆకు, 
తణీతి=అ్మ వ కారము వేసిడననివలికి, ఉదగాయత్‌ జాగానము వేసెను, 
శే=ఆ అసురులు ఆ'నేనఉద్దాాశ్వానె= ఈపొజ్ల్యాతకర్శ చేతనే, (ఏకే 
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= ఈ దేవతలు), నీ* = మనలను, అ త్యేష్య న్తీతి= ఆతి కమించగలరని, 
అవిదు, == జెలిసికొనిరి, (తేజ ఆ అసురులు, ఇట్లు తెలిసికొని, తం = 
అ పాణమునుభార్చీ, అభిదుత్య = వరుగ త్తికొనివోయి, పావ్మునా= 
పొవవునో, అవిత్స౯ =కొట్ట నిచ్చయించినవారైై, (ఆఅసుకులు తమ 

ముతో అనంగుండగు ముఖ్య(పాణమును పొందలేక పూర్వపు 
వాడుక [వ కారము వాగాదులయందు వ్యాపించి, వ నేఘః _ నాశనమును 
పొందిరి), నయథా= అదెట్టనంగా, (లోశే=లోకమునందు), లోష్ట= 
మట్టిగడ్డ, అశ్యానం= పా హాణనును, కళ = పొంది, యథా=వీ 
(నకారము, విధ్యం సేత =శిధిలమగునో, (నశిచునో), వవంవావై = 
ఈ (వ కారముగానే, (కే. ఆ అసురులు), విధ్యంనమానాః = మిక్కి_లి 
కొట్టబడినవారై, వివ్వఖ్బః = నానావిధములై న గతులుగలవాశై, 
ఏచేశుః = నళించిరి, తతః = అందువలన, (వాగాడయః = వాగాదీం(ద్రియ 
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ములు, "దేవో = దేవతలుగా, ఆభనక్‌ =అయినవి, (అగ్నా్యాది స్వరూ 
వములై న వాగాదీందియను లు స్వాభావిక మైన పాపము వేత తిరన్క 
రింవబడిన విజ్ఞానముగల చై వీండమా[తములై న వాగాదిగోళములయం 
దభిమానముగల వై తిరిగి ఆపావముపోవుటవలన చేహమండలి యభి 
మానమును నిడిచి అగ్న్యాదిన్యరూ పొ భిమానముగ లవాయెను), అసు 
రాః= రాతునులు, వరాభన౯ా = వరాభవమునుపొందిరి, (అవజయ 
మును పొందిరి. (అయం= ఈ యజమానుండు, లేనై వవిధినా = అవిధి 
చేత సే), అత్మనా =(ప్రజాపలి స్వరూపముత్‌ , భనతి= అగుచున్నా డు, 
ఖన్య = ఈ (వజావతీరూవమునుపొందిన యజమానునికి, ద్విషక్‌ = 
శత్రువైన, భాతృ వ్యః = సహోదర సంబంధమగు, పాప్మా= పానము, 
న రాభ వతి=తిర స్కారమును పొందుచున్నది, యః! =ఎవండు, వీవం= 
ఈ (వకారము, వేద = శేలిసికొనుచున్నాడో, (లేన = వానిపెత, 
(పాణం = ప్రజాపతి స్వరూవమైస పాణమును, ఆత్మ క్వేన = ఆత్మనస్వరూ 
వముళో, (పఠివద్య కే =పొందబడు చున్న ది), 
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'శా॥ అసుడులు మనస్సును శా న ప్రతిసిద్ధ మైన వముతీో? 
గూర్చి అపరిళుద్ధము చేసిరి, ఇబే[పకారము ఇంద్రియముల నన్నిటిని 
అపరికుద్దము చేయగా చేవతలప్పుడు నదనగుహాయందుండెడి [పాణ 
స్వరూప నమునుగూర్చిపోయి, ఓ (పాణమా ! నీవు మాకొజకు సీ యజ్ఞ 
మునందు జొాద్దాతకర్మను చేయునూయని (పార్థించిన నా ప్రొాణమట్లు 
చేసెనననిశెప్పి గానముచేయగా నాయసుఠులు ఈకొధ్రాతకర వే 
చేవతలు మనలను అతి[క మించగలరని తలంచి ఆ|పాణమును కరు 
సంబంధమైన పానముతో (గొట్ట నిచ్చయిుచిపోయి అనంగ మైన పాణ 
స్వరావమును పొంద లేక పూర్వపు వాడుక వకారము వాగాదుల 
యందు నానావిధములై న గతులుగలవార లె పాపాణమును కొట్ట 
వలయునని వేయబడిన మట్టి పెళ్ల ఆపాహూణమును కొట్టలేక దాని దెబ్బ 
శిట్లు ఛిన్నమై నశించునో ఆవిధముగానే శిధిల మైపోయిరి. అట్లుశాక్ర్ర 
నివిద్ధములగు పావములతోంగూడా ఆ అసుడులు నళించుటతోడ నే 
వాగొదీందియములు విండమాతమైన ేహామునందలి ఇంద్రియ 
గోవములయందు స్వాఖిమానమును వదిలి ఆగ్న్యాదిన్యరావముగా 
నుండెడి చీవత్యమును పొందినవి. ఈ (నకారము 'జీవతలు జయిం 
చిరి. అసురులు అవజయమును పొందిరి. ఇట్లు యాగము చేయువాడు 
"జీహాభిమానమ:విడి చి _వజ"వతిత్యమును పొందుచున్నాడు. ఇట్లు "తెలిసి 
కొనువారును ఆ యాజకుడువలెనే ఫలమును పొందుచున్నాడు. 

ఈ॥ తే పోచు! కర ను సోఒభూద్యో న ఇత్థనున శోత్యయ మా 'స్వేఒ. 
నరితి సోఒయాన్య ఆజ్షిరసోజ్ష్ఞానాగ్‌ హి రసః 181 
స లే- బా - ఊచు! - క్యను - స అభాక్‌ - త 
- ఇత్థం - అనక్త - ఇతి - అయం = అస్వే = అఆన్తః - ఇతి - 

లా అయాగ్య! - ఆడ్లీరసీ - ఆక్జానాం = హీ = రస 

(వక య'= ఇవీ ప్రాణము, న'జవమనలను, ఇర్గేం = ఈప కారము, 
అన క్రో = 'ేవభావమును పొందించెనో, సి ఆహా)ణము, కను = 
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ఎక్కడ, అభూశ్‌=డిండెను, ఇతి= ఈవకారము, లేహూ=ఆ దేవతలు, 
ఊ చు=వలికిరి, ( చేవై! = 'దేవతల చేతను, అయం = ఈ పాణము, 
అ స్యే= ముఖమునందు. ఆ _న్తో= మధ్యను, (నర్తళే= (వత్యవముగా 
నున్నాడు. ఇతి= ఈ (వకారము, (ఉవలబ్ధి = ఏ కారణమువలన పొంద 
బడెనో, అందువలన), ని=ఆ పాణము, అయాన్య!= ఆయాన్యమని 
యును, అజ్జానాం= కార్య కారణములగు సర్యావయవములలో, నసో 
= సొర మెన ఆత నుక ఆజరని. ఆజిరసమని యును, (|పసీద్దః = 
2... చ ౧ ఢా 
జ షు 
ఈ! ఈ పూర్ణము చెప్పిన ప్రకారము ఇంద్రియములు పాణ 
రూవమై [వజావతియొక్క అశ్రయమునలన, తవుకు శరీరగోళ ముల 
యందలి సస్యఫిమాసమునుపడిచి నిజమగు అగ్నా్యాదిన్వరూప మెన తమ 
వత్యమును వొంది ఇట్లు మనలను చేవత్యమునుపొందించిన పాణ 
స్వగహావము ఎక్కడయున్నదసి వి చారించి (వత్యత ముగా ముఖమధ్య 
మునందున్న పాంణమును పొందిరి, ఇందువలన నే ఆపాణము అయా 
స్యమనియును, కార్య కారణములగు సర్యావయవములలో (గేష్టమగు 
నాళ్ళేయ్యగుటనలన ఆక్జీరసమనియును, (సిద్ధి కెక్కి_యున్న ది, 
ఉ॥ సొ వా నపాబేవతా దూర్నామ దూరగ్‌ హ్యస్యా న ఎల్యోట్లొ 
రగ్‌ హూ చొ అ స్మాన్ముత్యుర్భవతి య వవం వేద, [01 
వీ సా- వై - వపా - చేవతా - దూః - నామ - దూరం 
అరిం జ అస్యాః మృత్యుః = దూరం - హాొపై._ అస్మాల్‌ - మృత్యుః 
- భవతి - యః - ఏవం - "వేద, 
(వ। హీ = చీ కొరి ణమువలన, మృత్యు, = మృత్యువు, అస్యా 
== ముఖ్య పాణరాప మైన ఈదేవతకు, దూరం = దన యైన దో, 
(తన్నాక్‌. = ఆ శారణమువలను, సావా = ఈ ప్రనిజ్ఞమగు, వపా చేనితా 
ప "మన దేవత దూర్నారుజామారని పనిద్ధమైనది, 
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అస్మాళ్‌ = ఈ కలికి నన భాసినురిక, మృత్యుః = మృత్యువు, దూరం 
పావై = దూరమైనదై, భవతి = అగుచున్నది, 

తా! రావసులు వరాజయమును పొందిన అఆ పాణ దేవతకు 
మృత్యువు మిక్కిలి దూరమైయున్నది. గనుక | పాణ చేవతదూరని 

(పసిద్ధి కెక్కి యున్నది, ఇట్లు వరిశుద్ధమగు ముఖ్య సాణమును తెలిసికొని 

యుసాసించెడి వానివలననున్ను మృత్యువు దూరమగుచున్న ది, 

ఉ॥ సా వా వీషొ చేవతె తాసాం బేనతానాం పానం మృత్యు 
మపవాత్య యశ్రాసాం దికౌమ_న్స స్టద్దమయాశాకార తేదాసాం 
పొమ్మనో విన్యడధా త్త స్మాన్నజనమి యాన్నా న్హమి యా న్నేత్సా 
పానం మృుత్యుమన్యవాయానితి 10॥ 

ప।సా- వే - వపా - దేషకా- వకాసాం- దేవతానాం 

& పాప్మానం బా మృత్యుం అ అవవాళ్య - యత - ఆవం - దిశాు 

= అన్ల - వల్‌ _ గమయాళ్ళ కార - తత్‌ _ ఆసాం - పహామ్టునః- 

విన్యవధాత్‌ - తస్మాత్‌ - న = జనం - క్రమాత్‌ యు అఆన్తం - 
ఇయాన్‌ - చేత్‌ - పాస్మానం లా మృత్యుం ~ అన్యవాయాని - ఇతి, 
(వ। సావావపా దేవతా = ఆ వసిద్ధమగుముఖ్య పాణరూవమైన 

ఈ ేవత, వతాసాం = ఈ, చేనతానాం= చేవతలయొక్క_, పొప్మా 

నం = పావనస్వ్యరూప మైన, మృత్యుం = నురణమును, ఆవవాత్య జ 

పోగొట్టి, యత = ఎక్కడ, ఆసాం = ఈ, దిశాం = తూర్చుమొద 

లైన దిక్కులకు, అ_న్లః = అంతమో, (నాశమో), తత్‌ = అక్క 
డికి, గమయాకాకార = పొందించెను, గళ్‌ = అక్కడికి (గమయి 
త్వా = పొందించ్చి ఆసాం = ఈ చేవతేలయొక్క_, పొన్టునః = పాప 
ములను, (పాణాక్మాభిమానము లేని చారలయందు), విన్యదధాశత్‌ = 
తీరస్కోర భావముతోనుం చెను, తస్మాళ్‌ = అందువలన, జనం = 
పాణోపాసకుడగుజనుని, (మృత్యుః = మృత్ఫ్య్యున్చ), నేయోక్‌ొ పొం 
వడు, అంతం = అవా తో పానసడుండెడి జీన మునున్ను చేఢాగాత్‌ కా 
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పొండదు, పాప్మానం = పావరూవమగు, మృత్యుం = మృత్యువును, 
అన్య వాయాన్‌తి = అనుసరించి పొందుదున సే, (భీత$ = భయము, ఆ(పా 
ఇో వానకుని, ఆ పాాణో పానకుండుం జెడి చేశమును), జేక్‌ = పొందదు, 

తా! ఈ పా)ణచేవత వాగాదీం దియరూపమైన ేవతలయొక్క_ 
మృత్యురూవమగు ఇందియవివయసంసర్లమువలన( బుట్టిన పావమును 
పోగొట్టి ఆచేవతలను పాగాదిదిగేదములు లేని (ప దేశమును పొం 
దించి ఆపావమును ప్రాణమే ఆత్టస్యరావమను అభిమానము లేని 
ఇం|దియనంసనర్లముగల వారియందుంచి నాశనమును ఫపొందిం చెను, 
గనుక మృత్యున్వ్నరూవమగు పొవము పా)ణో పాసకుని (పాణా క్నాభీ 
మానముగల వానిని), పొందదు, అట్టి వాడండెడి దేశమును పొం 
దదు ఈపావమును ఫొందువుమునుభయమును ఆపాణోవానకుని, 
అతేడుండెడి (ప్రదేశ మును, పొందదు, 


ఉ॥ సొ వా వపా ేవతై ఈనాం జివళానాం పాప్మానం మృత్యు 
మపవాత్యా జై నౌ మృత్యుమత్యనహాక్‌, 411 


వ॥ సొ-_ వై - వపా - చేవణా - వతాసాం - చేవతాొనాం 
జః పాప్ఫానం లా మృత్యుం జా అనభాత్య - అధ - వనాః - మృత్యుం_ 


ప! సావావీసా దేవళ' = ఆ|| పసిద్ధమగు ఈ | వాణ'దేవత, వతా 
సాం = ఈ, ేవతానాం= వాగాది చేవతలయొక్కం, పాస్టానంకా పావ 
రూవమైన, మృత్యుం = నృుళ్యువును, అవహత్య = పోగొట్టి, అథ = 
అనంతరము, వనా!౯ ఈ వొగాడి దేవతేలను, మృత్యుం = మృత్యు 
వును, అశ్యనవాశ = అతిక్రమించి అగ్న్యాది స్యరూవమును పొం 
దించెను, 

తా! ఆ పాణ బేవత వాగాదీం[దియములకు నిషయనంనర్షము 
వలనం బుట్టిన పాపరూవమైన మృత్యువును వోంగొట్టి ఈ వాగాదీర్నది 


ఫ్‌ర్రి బృహాదార ణ్యకోపనివత్‌ [l-3-12, 18 


యములను అవరిచ్చీన్న మగు స్యకీయ మైన అగ్నా్యాద్యాత్స తను పొం 

దించెను, 

ఉన వై వాచమేవ (వథమామత్యవవా'ళ్సా యదా మృుత్యుముత్య 
ముచ్యత సోజఒగ్నిర భఛనత్చో౭ఒయమగ్నిః వరీణ మృత్యుమతి 
(శాన్లో దీవ్యతే, ॥ 121 

వ! ని- వే -చాచం - ఏన - [వథమాం అత్యనపహాళ్‌ జ 
సౌ = యదా - న్ఫృుత్యుం - అత్యము చ్యతీ - సా - అగ్నిః - అభ 
నక = ౫ - అయం - అగ్నిః యా న ₹ేణమృత్యుం లా అకిశా న్లి Se 
దీప్వ కే, 

(వ! సవ్ర = ఆ ప్రాణము, (వథవూాండా పాళధాన్యమైన, వాచ 
మేగడాఖలగ్కత్కే  అత్యివహల్‌ = మృ స్టవ్రునతి క్ర మి౨చివహిం చెను, 
నా=ఆవాక్కు_, యదా = ఎప్పుడు, న్ఫుత్యుం=మృత్యువును, అత్య 
ముచ్యత శ అత్రి క్రమించీ విడీపింవంబ చెనో,” (తేదాణా అప్పుడు), సా= 
ఆ వాక్కు, అగ్నిః = అగ్ని, అభవథ్‌ = ఆయెను, మృత్యుం = మృత్యు 
వును, అతి|క* న్లి = అతి కమించిన, నీవ ఆప్రసిద్ధమగు, అయమగ్నిః 
=ఈ అగ్ని, వ రేణమ్భుత్యుం న మృత్యువు లేక నే, దీవ్య టే వావ కాళిం 
చుచున్న డి, 

తాః! ఈ ప్రాణము ఉద్దీథకర్శయందు మిక్కిలి (వధానమైన 
వానను మృత్యువు నత్మిక్రమింపంజేసి వహించెను. ఇట్లు ప్రాణము 
చేత మృత్యువ్ర్చునతికమింపం 'జేయంబడిన ఆ వాక్కు పూర్వము అగ్ని 
మైనడై నను మృత్యువు .సతిక్రమించుటయందెప్పుడు అగ్ని ఆయెనో, 
అవ్వుజాయగ్ని నృుత్యువు లేకుండానే (వ కాళించెను. అనగా వాక్కు 
ప్రాణోపాసనవలన విషయసంనర్షరూవ మైన మృత్యువు నత్నిక్ర్షమించి 
తన స్వరూపమైన అగ్నీగానే ఇ కాశిం చెనని భావన, 

ఉ! అథ పా/ణయల్యేనహాళి వైయదా మృత్యు ముత్యము చ్యతే న వాయు 
రభవళో్ళోఒయం వొరుళ వ రేణ మృత్యు మతిక్రా_స్తః వవతే.1181 


1-3-14] బృపహా దారణ్యకోవనివత్‌ వి 


వ॥ అథ = పాణం య అత్యవహాశ్‌ -న్య-యదా- మృ 
త్యుం లా అత్యముచ్యత - ని = వాయుః - అభవత్‌ -నీ- అయం 
- బొయ్‌ - పరేణమృత్యుం - అత్మిశా న్లః - వవతే, 

(వ! (సః= ఆపాణము), అధ == అనంతరము, [పాణం జా పా )ణ 
వాయువును, అత్యవహాక్ట్‌ = మృత్యువునలి[క్రమించి వహించెను, నిజ 
ఆపా)ణవాయువు, య దా= ఎవ్వడు, మృత్యుం =మృచ్యువును, అత్య 
ముచ్యత = అతిక్రమించి విడిపివయిజెనో, (తదావాఅవ్వుడు); నః 
ఆ ప్రాణవాయువు, వాయుః = వాయువు, అభవక్రా= ఆయెను. న 
అపసిద్ధమగు, అయం=ా ఈ. వాయు! = వాయువు, ప రేణమృత్యుంజు 


= 
మృత్యువు లేక నే, అత్ని కా నజ అతికమించినదై, వవతే=వీచు 
చున్నది. 

త ప్రాణవాయువు ఆ ప్రాణ జేవళోపాననవలన మృత్యు 
న్వరూవమునువిడిచి వాయుస్వరూన మైన్బుత్యువు లేక నే వీచుచున్నది, 
ఉ! అథ చమురత్యవహ త్తద్యదా మృత్యుమత్యము చ్యత నస ఆది 

తో. భవణో౭.సావాదిత్య* వ రేణ మృత్యు మత్మికాన్త నవతి.14 

వ! అధ - చచ్చు! - అత్యవవాత్‌ = తన్‌- యదా - మృత్యుం- 
అత్యము చ్యత నః - ఆదిత్య! = అభవత్‌ - సి_ అసొ - ఆదిత్యః జా 

స్థం = అత్ని కా_న్హీ = తదతి, 

(వ! అథ - అనంతరము, (నఃజఆ నా)ణము), చముః = నేత) 
మును, అత్యవహాక్రాడామ న్రనలి!క మించి నహీంచెను, తర్‌ ఆ 
నేత్రము, యదా =బప్పుడు, మృత్యుఎకా మృత్యువును, అత్యము చ్యత 
= అతిక్రమించి విడిపింపబడెనో, (తీదా= అప్పుడు), ఈ=ఆ న్మేతము, 
ఆదిత్యః = సూర్యుండు, అగనక్‌ =అయెను, స్కవా ఆపసిద్ధమైన, అసౌ 
జక, ఆదిత్య = సూర్యుండు, అకికా నః = మృత్యువు నతి కమించిన 
వాడై, వ శేణమృత్యుంజ మృత్యువునకు వరముగా, తేవతి = వకా 
శించుచున్నాడు, 


40 బృవాదారణ్యకోవనిమత్‌ (1-5-15, 16 


'ఛా॥ నేతము ఆ పాణ చేవతో పానననలన మృళత్యున్వరూ 
వమును విడిచి సూర్యస్యరూవ మై మృత్యువు లేకుండా నే (వకాశించు 
చున్నది. 

ఉ అథ (శోోతమత్యవవా _త్తద్యదా మృత్యుమత్యము చ్యత తా 
దిశోఒభవగ్‌ సా ఇమా దిశః సరేణ మృత్యుమత్ని కాన్హా!. #151 

వ॥ అథ - శోశతం - అత్యవహాళ్‌ - తేల్‌ - యదా-మృ 
త్యుం లా అత్యము ఛ్యత = తాః - దిశః _ అభవళ - తో _ ఇమాః 
- దిశః - వ రేణమృత్యుం - అతిశానో, 

(వ! అథ = అనంతరము, (సః= ఆపాాణము), (శ్రోత్రం = కర్ణ 
నును,అత్యవవాశ్‌ వ మృత్యువు నతి కమించి వహించెను, తళ్‌ = ఆశ్రో 
(త్రము, యదా=ఎన్వుడు, మృత్యుం = నృుత్యువును, అత్యము చ్యత 
వాఅత్మికమించి విడివించెనో, (తదావ అప్పుడు, తళ - ఆ | కో(త్రము), 
"'తాఃదిశః=ల దిక్కులు, అభవన్‌ =అయినవి, తాోఇమాఃదిళ?జ ఆ 
ఈ దిక్కులు, మృత్యుం = మృత్యువును, అతి కాన్తాః = అత్మ క మించి 
నవై, ప శేణమృత్యుం = మృత్యువునకు వరముగా, (అభవక = అయి 
నవి), 

శా! |కోతము ఆ పాణ బేవతో పాననవలన మృత్యుస్వ్యరూ 
నమును విడిచి దిగోవతా న్వ్యరూవమైే మృత్యువులేక నే యుండెను, 
ఉ॥ అథ మనోత్యవవా త్తద్యదా చృుత్యుమత్యముచ్యత న చన్ద)మా 

అభవతో ఎాసౌ చన్ద్ర): వశరేణ మృత్యుమతి. కాన్లో భా'్యేవగ్‌ 
పా వా వీనమేపాచేవశా మృత్యుమతివవాతి య వవం'వేడ, 1161 

ప! అథ - ననీ = అత్యవహాళ్‌ - తక్‌ - యదా - మృత్యుం 
- అశ్యముచ్యత - సీ - చన్ష్రమా! - అభవక్‌ _-ని - అసౌ - 
చన్ద్ర) ఆ వ లేణమృత్యుం - అతి శా న్హి - భాతి - వవం = పావై 
వనం - వపా - చేనతా - మృత్యుం - అతివవాతి - యః చీవం = 
= వేడ 


1-8-17] బృహ దార ణ్యకోవనివల్‌ 41 


(వ! అథ=అనంతరము, (స్మ = ఆపా/ణము), ముని=మన 
స్సును, అత్యవపహాళ్‌ = మృత్యువు నతి[క మించి వహించెను. తనా 
అమనస్సు, యదావ=ఎవ్వుడు, మృత్యుం =మృత్యువును, అత్యము 
చ్యత = అలి క్ర మించి విడిపించెనో, (త దా= అపుడు), నిజ ఆమనస్సు, 
చన్ద)మా!కా చందుండు, అభవక్‌ = ఆయెను, సోసౌచన్ష 1; =ఆఈ చం 
(దుండు, మృత్యుం = మృత్యువును, అలీ కాన్త!వ అత్మిక మించినవాండై 
వ శేణమృత్యుం = మృత్యువునకు పరముగా, భాతి = (ప్రకాశించు 
చున్నాండు, వనం: ఈ కారము, యః=ఎవండు, చేద = తెలిసికొను 
చున్నాడో, వనం= ఈ యజమానుని, వపా దేవతా= ఈపాణ దేవతా, 
ఏసంహావ్రే = ఈ[వ కారను (వసిద్ధముగా, మృత్యుంజ మృత్యువును, 
అతివహాతి = అతి క మించి వహీంచుచున్నది, 

తా॥ మనస్సు ఆ ప్రాణ చేవతోపాసన వలన మృుత్యుస్వరూవ 
మును విడిచి చంద్రన్వరూపమై మృత్యువు లేక నే, (వకాళించుచున్నది, 
ఇట్లు "తెలిసికొని యుపాసిం చెడి యజనూనుని ఈ పాణ బేవత మృత్యువు 
నల్మికమించి పొంధుచున్న ది. 
ai అథాత్మ నేఒన్నాద్య మాగాయగ్యద్ధి కిల్బాన్న మద్య లేఒ నేనైన 

తదద్యతఖ వా (వతితిష్టతి, D171 

వ! అథ - ఆత్మనే ల అన్నాడ్యం - ఆగాయరగ్‌ - యర్‌ - 
హీ - కించ - అన్నం - అద్య తే = అనేన - వవ - తేక్‌ - అద్య శే 
- ఇపా - (వకితిష్టలి, 

(వ! అథ = అనంతరము, (ప్రాణః జు ప్రాణము), ఆత్మనే ఆ తన 
కీొబుకు, అన్నాద్యం = భక,ణార్డ్య మైన శరీరమునుగూర్చి, ఆగాయశ్‌ 
ఇ గానము చేసెను, యద్ధి=వీ కారణమువలన, (పాణిఫ్టీ = పాణుల 
వేత, యర్క్మింఛాన్నం= సామాన్యమగు ఏ అన్నము, అద్య తేజ | 
భఛవీంనబడుచున్న దో, తక్‌=ఆ అన్నము, అనేనై వ= పా)ణము 
'బేత నే, అద్య లే * భవీ,౦వంుడుచున్నది (పాణి= ప్రాణము), ఇహా 
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జ=శరీరా కారముగా వరిణమించిన ఈ అన్నాద్యమునందు, వ్రతితిస్టతి 
=ఉంచున్నది, 
తా॥ ఉపానన చేయందగిన ప్రాణమునకు చేహేందిరూది 
సముదాయమును ధరించుటయ నౌడి చేరొక గుణమును చెప్పు చున్నాండు, 
పా)ణుల చేత భ క్షీ ంపబడెడి ఆ అన్నమంతయు పా)ణమః చేత నే, తిన 
బదుచున్న ది. ఇట్లు పా/ణము తినుచు శరీరాక్భతిగా వరిణమించి 
యున్న అన్నమునందుండి భకణార్థ్యమైన శరీరమునుగూర్చి గానము 
చేసెను, 
ఉ| శే జేవా అబ్రువన్నే తావడ్యా ఇదగ్‌ సర్యం యదన్నం త డాత్సున 
అగాసీరను నోఒస్మిన్నన్న అభ్గజశ్వేలిలే వై మా౭.గ్రీనంవిశ లేతి 
తభేతి తగ్‌ నమన్హం పరిణ్య విశన్త త స్మాద్యడ నేనాన్నమ త్తి తేనై 
తాస్తృవ్య న్యేవగ్‌ పా వా వీనగ్‌ స్వా అభినంవిశ ని భరా 
స్వానాగ్‌ (శేషః పుర వతా భవత్యన్నాదో౭ధివతిర్య వవం వేడ 
య ఉ& హైనం విడగ్‌ "స్వేషు |ప్రతిప ల్తిర్భభూవలి నహవాలం 
భాశ్యేభ్యో భవత్యధ య వీవైత మను భవతి యో వైత నును 
భార్యా? బుభూార్గతి నహైవాలం భా ర్యేభ్యో భవతి, 1184 
వ! లే - దేవాః - అ(బునళొ = వఠౌవత్‌ = టి” ఇదం- 
సర్వం - యత్‌ - అన్నం = తత్‌ - ఠర్మనే = అగాసీ - అను - 
నః - అస్మిన్‌ - అన్నే - అభజన్వ - ఇతి లే - చై -మా - అభి 
నంపిళశత - ఇరి - తథా - ఇతి. తం = నమిన్తం = వరి - న్యవిళ_న్త 
ఆ తస్మాత్‌ - యక్‌ - అనేన్న- అన్నం - అత్తి- తేన = వతొ - 
తృస్య స్తి = వీవం - పావై - వనం - సః - అభినంవిళ ని - భరా 
ప స్యానాం లా (శేషః - పురి - వీళా - భవతి - అన్నాడః = అధి 
పతిః- యీ - వనం - వేన-యి-=ఉ-బాః = వనం = విదం - 
స్వేషు - వతివ త్తి! బుభావలి = న = హా = వీన - అలం = భాళ్యీ 
భ్యః - భవరి - ఆథ = యి = వన = వతం - అను = భవతి. యః 
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_ నా- వతం - అను - భార్యా౯ - బుభూర్థ తి “సన = వహ-ఏవ 
= అలం - భా న్యేభ్య + భవతి, 

వ! తేచేవాః== ఆవాగాది దేవతలు, (ముఖ్య(ప్రాణం = ముఖ్య 
(పాణమునుగూర్చి), అబునళ్‌ = నలికిరి, ఇదం = ఈ, నర్వం == సమ 
సము, వతావదై 0 ౫ ఇంతనూత్రమె, (ఆ ఈ చెప్పబడినదంతయు 
ఇంతమా[తమేగాని దీనికధికముకాదు). యశ్‌ == వీది, అన్నం= 
అన్నమో, తత్‌ == ఆ అన్నమునునార్చి. ఆత్మనే జ సీకొటు శే, ఆగానీః 
= గానము చేసికొంటివి. (దానిని మిక్కిలి గానము చేత స్వాధీనము 
వేసికొంటివిగనుక), అను = అనంతరము, సః = మమ్మును, అస్మి = 
ఈ, అన్నే =అన్నమునంగు, ఆభజసేేకి= పొందింపం జేయమాలని, 
(అ|బువకొ = వలికిరి) (యూయం = మిరు) లేవై =అట్టివార లైతి 
"శేన, (మిరు అన్నమును కోరిన వార లైతిలేని), మా=నన్ను, అభి 
నంవిశత = అంతటను అభిముఖనుగా (వవేశించుండీ! ఇతికా ఈపకా 
రము[పాణముపలుక గా, త భేతి= సళేఅని, తం = అ పాణమునుణూర్చి, 
పరినమ_న్లం = అంతటను, న్యవిళశ_న్న = నిశ్చయముగా ప వేశించిరి. 
(వాగాదీం దియములు (ప్రాణము ెప్పిన్నవకారము నశేఅనిపలికి 
ఆ (పాణమందంతటను నిశ్చయముగా (వ వేశించినవి, ) తస్మాల్‌ = అందు 
వలన, (లోకః = లోకము,) అనేన = [పాణమువేత, యత్‌ = వీ, 
అన్నం = అన్నమును, అ ర్తి = భశీంచుచున్న దో, కేన = ఆఅన్న 
ముచేత, వతాః=ఈవాగాదిదేవతలు, తృవ్యన్తి = తృ_క్తినిపొందు 
చున్నారు, వీనంహావై = ఈ పకారముగానే, స్వా మై జ్ఞాతులు, 
వీనం = ఈ పాణోపానకున్మి అభినంవిశన్తి = (వ్రవేశించుచున్నారు. 
(పొందుచున్నారు.) (అనగా జ్ఞాతుల క్మాశయిం చందగినవాండగుచు 
న్నాండు), యః = ఎవడు, వీవం = ఈ పూర్వము చెప్పిన వ కారము, 
(పాణం = (పొణమున్సు, చేద = శెలిసికొనుచున్నా డో, (నక = 
నాగు), GR = జ్ఞాతులకు, . భర్తా = భరించువా(డును, (తధా 
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= ఆవ కరము), (శ్రేస్టః = (గ్రేష్టుండును, పురః = ముందుగా, వతా 
= ఫోన వాండును, అన్నాదః = రోగము లేనివాడును, అధివతిః = 
అధిష్టించి, పరిపాలించువాండును, భవతి = అగుచున్నాండయుు య ఉ 
స = ఎవండై తే, స్వేషు = జ్ఞాతుల మధ్యమునందు, వీనంవిదం = 
ఈ పూర్యో కవ కారము (పాణమును తెలిసికొనిన వానిగూార్సి, (వతి 
వ ర్రివ్బభూవలి = (పతికూలుండగుటకు కోరుచున్నాండో, (నః = 
వాడు), భార్యేభ్య' == భరించండగిన వారలకొజకు, నమైవాలం= అన 
మద్దతుగా నే, భవతి అగుచున్నాండు, అథ =తికిగి య ఏవ= ఎవడు, 
(జ్ఞాతులలోవలు, వతం= ఈ పాణమును లెలిసికొనిన వానిగూర్చి, అను 
= అనుసరించిపొందిన వాడు భనతి= అగుచున్నా (కో, యోబాఃు 
ఎవండై నను, వతం= ఈ[వశారము (పాణనును తెలిసిన వానినిగూరగ్చి, 
అను= అనునరించియున్న వాం డై, (ఆత్టీయాన్‌ జతన నంబంధులగు), 
భార్యా౯ = భరించందగిన వారలను, బుభూర్ష తి భరించుటకు ఇచ్చ 
యించుచున్నాండా స్‌ నః = వాండు, భార్యేభ్యః= భరించందగిన బాగ ల 
కొొటకు, అలమేవ = సమర్థుండుగా నే, భవరిజ=అగు చున్నాండు, 

శా! పూర సము ఇెన్నీనవకారము అన్నమునుగూర్చి గానము 
చేయుచున్న (ప్రాణమునుగురించి వాగింధద్రియము మొదలైన చేవ 
తలు ఓ (ప్రాణమా! నీవు అన్నమును మిక్కిలి గానముచేత స్వాథీన 
వటజిచుకొంటివి. గనుక తరువాత మన్మునున్ను ఈ అన్నమునందు 
పొందింపంజేయుమూయని పలికిరి, మరల [పాణము వాగీం[ దియము 
మొదలైన ఓ చేవతలారా ! మీరును అన్నమును కోరితిలేని నన్ను 
అంతటను అభిముఖముగా (వవేళించుండని ఇవ్చగా అట్లు ఒప్పుకొని 
వాగాడి బేవతలు ఆ పాణనును అంతటను నిశ్చయముగా (వ వేశించిరి, 
అట్లు (వ వేశించిన అ వాగాదీందియ దేవతలకు [పాణము వేత భతీంవ 
బడిన అన్నము (ప్రాణమునకు స్థితిని కలుగంజేయుచు (పాణాజ్ఞ్రచేత 
త్భ ప్రిని చేయుచున్న ది, గనుక ఈ వాగాది బేవళలు ఆ (పాణముచే 
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భ కీ రపబడిన అన్నము చేత త్ఫ ప్రీ వీని పొందుచున్నారు, ఈ(వ కారము 
(పాణన్వరూవమును తెలీసికొనినవానిని తన నంబంధు.లె న జ్ఞాతులు 
వాగాడి దేవతలు [పాణమునువలెనే పొందుచున్నారు. ae! కట్లు 
పొందిన జ్ఞాతులకు వాగాది చేవతలకు పాణమువ లెనే తన సంబంధ 
మగు అన్నముచేత భరించువాండును ఆ జ్ఞాతులలో (శేష్టుండును, 
ముందు నడుచువా(డును, రోగము లేనివాడును, వరిపాలకుండును, 
అగుచున్నాండు, ఇట్లు [పాణమును కెలిసికొనిన వానికి జ్ఞాతులలో 
అనుకూలుండు కానిచాండు తేన సంబంధమైన జ్ఞాతులను భరించుటకు 
ననమర్దుండగుచున్నాండ. ఇట్లు |పాణమును ెలిసికొనినవానికి జాతు 
లలో అనుకూలు(డై నవాండు తాను భరించంవగిన వారతను భరించు 
టకు నమద్ధండగుచున్నాయ. 

ఉ॥ సోఒ యాస్య ఆజ్ఞిర సోజ్షానాగ్‌. పి రనీ | పాణో వా 'అజ్ఞానాగ్‌ 
రనః ప్రాణోహి వా అజ్షానాగ్‌ రన_స్తస్మాద్యస్మాత్క_స్మా చ్చాజ్జాత్పాణ 
ఉళ్ట్రామతి తచేవ తచ్చుష్య క్యేవ హీ వా అక్షానాగ్‌రన్న 1191 

వ! నః - అయాన్యః ణా అజ్షిరస - అజ్ఞానాం - హి - రనః = 
పాణ! - వా - అజ్జానాం - రసః - పాణి -హే-వా- అజ్ఞా 
నాం - రసః - తస్మాతీ ఆ యస్మాత్‌ - కస్మాత్‌ - చ - అజ్షాల్‌ - 
ప్రాణః మ ఉత్కా.మతి = తక్ట్‌ - వవ = టేక్స్‌ - శువ్యతి అనీన 
పి - వా - అడ్జానాం _ రసః, 

(ప! ఆయాస్యః = ఈచేవామును పొందియుం జెడి, నః = అపా) 
ణము, అడ్లానాం= అవయవములకు,ర సోహి జర నరూప మైన దిగ నుక నే, 
అజ్జిరస। = ఆజ్లీర సము. (అవయవముల' సంబీంధమైన రనముగో, భవతి 
= అగుచున్నది.) పొణోవా= పాాణము, అజ్జానాం = అవయవముల 
యుక్క, రసః =రనస్వగూవముగుట, (కథం=ఎట్లు,) సాణోహివా= 
ముగా[పాణమే, అజ్లానౌం = అవయనములకు, రనః ఆ రసస్యరూ 
ది. (పాణి = ప్రాణము, యన్మాత్క-స్టాక్‌ =వీదోబక టియగు, 
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అకొచ్చ = అవయనమునుండి, ఉత్కా_ )మతి =పోవుచున సనో తదేవ 
=లిక్క_డనే, తకొ=ఆ అంగము, శువ్యతి = ఎండిపోవు చున్న ది. 
త స్మాల్‌ = అందువలన, వవహీచా= ఈ (వసీద్ధమగు ప్రాణమే, ఆటొ 
నాం=అవయవములకుు రనః కరనన్యరూవ మైనది, 

తా ఇట్లు సా)ణముయొక గుణ విజ్ఞాన ఫలమునంతయు 
చెప్పి ఆ సా/ణమును చే హేం డియాదుల కాత్సస్వరూవమునుగా 
(పతిపాదించుటకు పా)ణమున కాంగిరనత్వము చెవ్చంబడుచున్నది, 
పా)ణము నమ _న్త అవయవములక రనన్వరావముగా నున్నది. వ అవ 
యవమువల్లనై నను పాణము పోయెనేసి అక్క డనే ఆ అవయనము 
ఎండిపోవుచున్నది. అ కారణమునుండియే ఈ [ఫాణము అనయనము 
లకు రనన్వరూవ మైనది, ఇట్లు |పొణము అ౧గములకు చనహావముగుట 
వలన అఆంగిరమని చెప్పంబను చున్న ది. 
ఉ॥ ఏవ ఉ వవ బృవాస్పలి ర్యార్వై బృహతీ తస్యా వన వతి నృస్తాదు 

బృవాన్పతిః, £201 

ప! వషః - ఉ- ఏవ - బృబాన్నతిః - వాక్‌ - వై - బ్బ 
వారీ _ తస్యాః = వీషః - నతిః - తస్మాత్‌ ~~ &- బృ వాస్పలిః, 

“వ! వఏవఉవీన= ఈ పాణమే, బృవాన్చతిః = బృవాన్నతిరూవ 
మైన బుగ్వేదమునకు వతి, వారా (వాక్కే బృవాతీ = మున్నది 
యాజు అతరములుగల బృహతీఛస్షస్సు, తస్యాః=ఆ బృహతీ ఛం 
దోరూవమైన బు గ్వేవమునకు, వవ: = ఈ[పాణము, వతిః = (వభువు, 
తస్మాదు = ఆకార అమునుండి యే, (ప్రాణః జ (పాణవు,) బృపహాన్సతిః 
=బ్భహాస్ఫరిి, (భవతి = ఆగుచున్న ది.) 

శా! బృహాన్సళ్యాది ధర్భముగల (వాణోపొాననను చెప్పుచు 
ఆ (పాణమునశే బృవాన్చతి స్వరూపమును చెప్పుచున్నాడు, ఆను 
ష్టువ్ఫంచోరూవ మైన వాక్కు... మువ్చదియాటు అకురమఘులు గల 
బృహతీ ఛందస్సునండంతర్మూత మైనది, అట్టి బృభాతీ ధందో[గూవ 
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మైన బుగ్వేదమునకు ఈ (పాణమధివతియగుటవలన బృపాన్నతిరూన 

మగుచున్నది. 

ఉ॥ వవ ఉ వవ (బవ్మాణనృతి ర్వా గై (బ్రహ్మ తస్యా వవ వలి స్తస్మాదు 
(బహృణస్పలీః | 911 

వ! వహః - ఉ- వవ - (బహ్మణన్పథిః - వాక్‌ - వే. 
(హ్మ్‌ - తస్యాః - వవః - వతిః - తస్మాత్‌ - ఉ - బహ్మణన్పతిః, 
(వ వపషణవఏన = ఈ|పాణమే, (బహ బ్రలిన్నతిః = యజుర్వేద 
న్వగూవమయిన (బహ్మకధివతి, వాగై = నాకే: (బ్రహ్మా=యజస్సు, 
తస్యాః =ఆ పొ(గూవమయిన యజు న్వేదమునకు, ఏవః = ఈ పాణము, 
వరిః= (పభువు, తస్మాదు = ఆ కారణనునుండి యే (| పాణః =|పొణము), 
(ట్రహ్మణస్పతిః =యజు ర్వే డాధివతియగు బ్రహ్మాయగు చున్నది. 
తాః ఈప్రాణము వ్యాగూపమయిన యిజుర్వేదమున కధినతి 
యగుటవలన (ట్రహ్మాన్వరూపమగు చున్నది. 

ఉ॥ వపు ఉవీవ సామ వారై సా మ వవ సా ఛభామశ్చేతి తతా 
న్నుస్సామత్యమ్‌ | యడై (వ సమః స్లుసీణా సమో మశ శేన నమో 
నాగేన సమ వీభిన్ర్రీభిర్లోకెన్సమోజనేన నర్వేణ తస్ఫాదై (వ 
సామా శ్ను శే సామ్న స్సాయుజ్యగ్‌' సలోక తాం జయతి యవీన మే 
త త్సామ "వేద, 22 


వ! వవః - ఉ- వవ -సామ - వాక్‌ -వై - సామ - 
వీవః - సా చ- ఆమః - చ - ఇతి- తత్‌ - సొమ్నః - సామ 
త్యం ఎయజ్‌ -ఉ-ఏవవ-నచుః - ప్లుమీణా - నమః - మశ కేన 
సమః - నాగేన సమః - వీభిః - త్రిధిః॥ - లోనై; - నమః - 
అనేన 7 నశ్వేణ - తేస్మాత్‌ - వా - వవ - సామ - అశ్నుశే - 
సామ్నః - సాయుజ్యం - నలోకళతాం - జయతి -యః - వనం - 
వీఠత్‌ - సాను - వేడ, 
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(వ॥ వమడినవ= ఈ పా)ణమే, సామ= సామవేదము, వ్యూ § 
వాక్కే, సామ=సామ వేదము. (యస్మాత్‌ = వీ కారణమువలన), సాచ 
= ఆవాక్కు.ను, వవఆమకళ్చ= ఈపా/ఇమున్ను, ఇతివ=ఇట్లు సామ వేద 
మాయెనో, తత్‌ =ఆకారణమువలన, సామ్నః = సామవేనమునకు, 
(స్వరాది సముడాయమ్మాత్రమైన గానమగు సామ వేదమునకు), సామ 
త్వం= వాక్సాాణ స్వరావముకలుగుట, తత్‌ =ఆ, నామ = గానరూవ 
మయిన సామవేదము), యై వడా వీ కారణమునుండి, ఫ్లువిణా=కేనా 
టీగయుక్క. శరీరముతోడను, సమః కాసమానమైనది యో, మశశేన 
=వోమయొక్క... శరీరముతోడను, నమః = నమానమైనదియో, నాగేన 
= వనుంపశరీరముతోను, నమః = సమానమైనదియోో వి! = ఈ 
(్రిధీరోకెః = మూడులోళనులతోను, నమః = సమానమైనది యో, 
అనేన = ఈ జగ్యదూవమయిన మైరణ్యగర్భునితోను, సర్వేణ = 
ఇెస్పంబడిన నమ _స్తముతోను, సమః = సమాస మైనది యో, తస్మాదై (న 
అఆ శారణమునుండి యే, సామ్మ్నః= (పోణముయొక ట్రా? సాయుజ్యం ఇం 
నమానభోగమును, నలోకశాం = సాలోక్యమును, అశ్ను కే=పొందు 
చున్నది, యఃజుఎపండు, వీవం = ఈ పూర్వము ఇెప్పిన(వ కారము: 
వఠత్‌ = ఈ, సామ = సామ వేడస్వరూవ మైన పా?ణనును, చేశ = తెలిసి 
కొనుచున్నా (డో, (నిజచాడు, తత్‌ =౪ పాణసొయుజ్య సాలో 
క్యాదిఫలనును), జయలి =పొందుచున్నా (డు, 

తాః ఇంతకు పూర్వము పా)ణమునకు బుద యజుర్వేద 
న్యరూవము కలుగుట చెప్పి సామ వేడరూవనమును ెన్సుచున్నాండు. 
స్యరాడి నముదాయనూ(త్రమగు గానరూవమైన సామ 'వేదము పాణ 
వాక్కు_లనలన నిర్వ ర్థింపండగినదై చాశ్చా)ణ స్వపాపమగుటవలన 
ఈచెస్పయడెడి తేనెటీగలు మొదలై నవానితోను, ఈ జగదాత్శక మైన 
మోర ణ్యగర్భునితో ను, తుల్యమై పా)ణసాయుజ్య సాలోశ్యములను 
పొందుచున్నది, ఇట్లు పొందుటచేత సామరూనమైన ప్రాణనును 
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తెలిసికొని యుపాసించువాండు ఆ పాణసాయుజ్య సాలోశక్యాది ఫల 
మునే ఫొందుచున్నాండు, 
ఉ! వవ ఉ వా ఉద్దీథ! ప్రాణో వా ఉళ్చా?ణేన క్పీనగ్‌. సర్వము త్తే 
బ్ధం వాగేవ గీథోచ్చ గీథా చేతి న ఉద్దీథః, శకి 
వ! వపుః - ఉవా - ఉద్దీథః - ప్రాణః - వా - ఉత్‌ - పా) 
తేన - హి - ఇదం - సర్వం - త్రబ్ధం - వాక్‌ - వీన - గీథధా - 
చ -ఇతి-నః- .. 
(వ॥ వవటివా - ఈవాక్సా/ణ సముదాయమే, ఉిద్గీథ 
థము. (జూద్దాతకర (యందు (వయోగింవయి జెడి సామశబ్దము చే. 
జెప్పబడిన పా)ణము. అదెట్లనగా). యల్‌ = ప్రీకారణమునలన), 
పా)ణేనహికా| పాణము చేత నే, ఇదంసర్యం = ఈ సమ న్తజగత్తు, ఉత్త 
బం= పెకి ఎ త్తంబడినదో, (అనంగాధరిం చంబడినదో,) ఉత్‌ =ఉ త్ర 
ఫ్టైర్థనును "తెలియంబేసెడి ఉచ్చబ్దము, (పాణోవా = పా/ణన్వరూవ 
మైనది, (పా)ణగుణమును ఇెప్పుచున్నది), వాగేవ= వాక్కే, గీథా 
డాగీథాయనుశేబ్దము, ఉచ్చ = పా)ఇమున్ను, గీథాచ = పాణాధీన 
మయిన వాక్కును, ఇతిజిర్తట్లగుటనలన, సః=అ వాగ్విశిష్ట మైన 
పా)ణము, ఉద్దీథః = ఉద్దీథము. (సామానయవమగు, భక్షి విశేషము), 
ళా॥ ఇస్పుడుబు' దా(త్రక రయం దుపయోగ సర చుచుండెడి 
సామావయవభ క్రి విశేననాగు ఉద్దీథశబ్దమునకు వాక్సా/ణములను 
శస్వుచున్నా(డుః ఈడఉద్గీథశబ్దమునందలి ఉచ్చబ్దనునకు పాణమును 
గీథాశబ్దమునకు వాక్కును అర్థముగనుక ఈనమ జగ ద్థారణోన 
'యోగమైన ఆవాగ్విశిష్టమగు పా)ణమే ఉద్దీథ మనంబడుచున్నది, 
él తద్ధావీ (బవ్ముదత్తకెక ళా నేయో రాజానం భతయన్ను వాచా 
యం త్యన్య రాజా మూర్థానం విపాతయ తాద్యదిత్‌ ఒయాస్యా 
్లీర సో౬ న్యేనోదగాయ దితి వాచా చ హ్యేవన పాణేన చోద 
యదిలి. 
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వ! తల్‌ - హా - అపి - (బ్రహ్మదత్త' - వెకితాణచేయః - 
శాబానం - భతయళకొ - ఉవాచ - అయం - త్యన్య - రాజా - 
మూర నం ఆ వీపాతయ తాల్‌ - యత్‌ - ద్రతః - అయాస్యాక్షీరనః 
లా అ న్యేన - ఉదగాయత్‌ - ఇతి - వాభా - చ -హి - వవ-న; 
= పా)తేన - చ - ఉేదగాయళ్‌ - ఇతి, 

(వ! తద్ధాసీకా పూర్వము చెప్పబడిన అ అర్థమునందు, (ఆఖ్యా 
యికా= వసిద్ధమగుకథ, శూయ లేజ=వినబడుచున్నది), మెకితా 
నేయః* _చెకితాయనునికి సంతానమగు, (బ్రహ్మాద_ల్తః = _బవ్మాదత్తుం 
డనువాండు, రాజానం = రాజునుణూర్చి, (యజ్ఞో = యజ్ఞ మునందు, 
సోమం = సోమమును), భత యక =భనీంచుచు. (తినుచు), ఉవాచ 
=పలికెను. యల్‌ =వీశకారణమువలన, ఇతః= ఈ, అయాస్వాణ్లిళస 
= వాక్కుతోంగూడుకొనిన ముఖ్య పా/ఇముకంు, అ న్యేన = అన్య 
మగు జేవత చేత, (ఫూర్వర్తీ ణాం = పూర్వజుషులయొక్కం, సకే = 
యాగమునందు), ఉనగాయత్‌ =గానము చేయంబడియుం డె నేని, (తతః 
= అందువలన, అహాం== నేను, అనృత వాదీ = అబద్ధమువలికిన వాండను, 
స్యాం = అగుదును), త్యన్య = అటువంటి, (మమ = నాయొక్క), 
మూస్ధానం = శిరస్సును, అయం = ఈ భఖీ.0చు మన్న, రోజో రోజు 
విపాతయతాల్‌ =వడ(గొట్టునుగాక, ఇతి = అని, (శవథం = శవథ 
మును, చకార = చేసెను, వాచాచ = సా) ప్రథాన మైన వాక్కు 
తోనున్ను, పాణేనహ్యేవచ = (పసిద్ధమగు తన కార భూత మైన 
పొొణముతో నున్ను, నః = అయా స్వాళ్లిర సశ బ్దముల చేం 'జెస్పలంబ జోడి 
ఆ ముఖ్యపా/ణము, ఉదగాయల్‌ =గానమువేసను, ఇలి=ఇట్లని. (శవ 
ధముతో (బ్రహ్మదత్తుని చేత నిశ్చయింపలుడీనది), 

తౌ! ఒక యాగమునందు (బహ్మదత్తుండను బువీ. సోమమును 
భశీంచుచు, పూర్ణ పుబిషులయుక్క. యాగమునంతయు కొద్ధ్యాత 
కర్మను చేయు వాండు ముఖ్యపాాణ మే, ఆట్టుకాదేని ఈ యజ్ఞక రయె, 
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సోముమునుభ వీ జెడి ఈరాజు నాళిరస్పును ఖండింఛుగాక యని కళ వథ 

మును చేసి పణ ప్రధానమైన వాక్కుతోంూదుకొనిన తన కాళ్ల 

భూతమగు ప్రాణముతో ఆ ముఖ్య ప్రాణమే బార్లా తకర్ణ్శను చేసె 

నని నిశ్చయిం చెను. ఈ పూర్వము చెప్పిన అర్గమునందు (ప్రసిద్ధమైన 

ఈకథ వినంబడుచున్నది, 

ట్‌ తన్యహైతన్య సామ్మ్నోయః న్యం వేద భవతి హాస్య న్యం తన్య 
వై న్వర వవ స్వంత స్మాదా_ర్తిజ్యం కరివ్యన్వాచి స్వర మి చేత 
తయా వాచా నర్యనమ్బన్న యా _క్త్విజ్యం కుర్యా శ్రస్థాద్య శే స్వర 
వ_న్తందిదృతన్త ఏవ ' అథో యస్య స్వం భవతి భవతి హోన్య 
న్యం య వవమేత త్చామ్నః స్వం వేన, 125॥ 

వ॥ తస్య -_ ప వతస్య - సొమ్నః - యః - న్యం - వేద- 
భవతి - హా - అన్య - న్వం - తన్య - చె - న్వరః - వవ - న్వం- 
తస్మాత్‌ - ఆ_ర్ర్విజ్యం - కరిష్యళల - వాచి - స్వరం - ఇచ్చేత - 
తయా - వాచా - స్యరసమ్నన్న యా లా ఆ_ర్వ్విజ్యం కా కుర్యాత్‌. స్త 
తస్మాత్‌ - యజ్ఞే - స్వరవన్నం - దిదృతీ స్తే - వవ - అథో - యస్య 
- న్యం - భవతి - భవతి - హా - అస్య - న్యం = యః - వ్రీవం - 
ఏతత్‌ - సొమ్నః - స్వం = వేద, 

(వ॥ వతేస్య=ా ఈ, , సామ్నః = సామళబ్ద వాచ్య మైన, తస్యహా 
= ఆసా )/ణముయొక్క., స్వం ధనమును, యః=ఎవండు, వేద= తెలిసి 
కొనుచున్నాండో, అస్యవా కావీనిశే, స్యంకాధనము, భవతిడాకొలుగు 
చున్న తన్య వై = అసామశబ్దవాచ్యమైన (ప్రాణమునకు, స్వర వవ జు 
స్ట మే, (కంఠ నమునుపొండియున్న మాధుర్యధ్యనియే), న్యం =ధఢనము, 
(భన తి=ాఅగుచున్న ది.) తేస్రిత్‌ = ఆకారణమువలన, ఆర్తిజ్యం= 
బుగ్యెక్క.ర్భయగు ఉద్దాననును, కరిష్యళ = చేయనిచ్చయిం చెడి 
వాడు, హొచి= వాక్కునందు, స్యరరి=స్యరమును, ఇ చేత =కోరవల 
యును, తయా = అటువంటి, సగర నన్భాన్న రాజ స్వర సమృద్ది గల, 
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వాచా = నొక్కు_చేతను, ఆ _ర్విద్యం = బుత్విక్కర్భ్యయగు ఉద్దాన 
మును, కుర్యాత్‌ = చేయవలయును, తస్మాత్‌ =అందువలన, యనే = 
యాగమునందు, న్యరవ_న్హం = మాధుర్య మైన క ంఠధ్యనిక ల వాని శే, 
(జనా! == జనులు) దిద్భతు న్తేవవ= చరా చుచున్నారు, (అది లోకము 
నందు నహాజమైన చేగదా ? ఎట్టనగా,) అథో=అనంతరము, (లోకే 
== లోకమునందు,) యస్య = ఎవనికి, స్వం == ధనము, భవతి=క లుగు 
చున్నదో, (తంజవానిని, లోకాః =జనులు), దిదృత నే =చూచుచు 
న్నారు.) యః==ఎవడు, వీవం= ఈ వకారము, సామ్నః= సామశ్ద 
వాచ్యమగు పా)ణముయొక్క, (ఉద్గీథముయోక్క..),  వతత్‌ = ఈ, 
న్యం == థనమును, వేవ= కెలిసికొనుచున్నా కో, అన్య = వీనికి, నస్యం 
=ధనము, భవతిహా= వ్రసిద్ధముగ కలుగుచున్నది, 
శా! ఇంతకు పూర్వము (పాణమే ఉద్దీథ బేవత గా నిశ్చయించి 
ఆ (ప్రాణమునకు సర సువర్ణ (వతిస్టైాగుణములను చెన్పుచున్నా (డు, 
ఉద్దీధారూవమైన 'పాణన్వహసమగు సామమునకు కంఠమునుపొంది 
యున్న మాధుర్యధ్యనియే ధనముగనుక బుల్విక ,.ర్భయగు ఉద్దా 
నమును చేయనిశ్చయిం చెడివాండు వాక్కునందు మాధుర్యధ్యని 
రూకమైనధనమును కోరవలయాను, అటువంటి స్వరసంసడగల 
వాక్కుతో యజ్ఞమునందు సామగానమును చేయవలయును, ఇట్లు 
న్వరనంపదగలిగి యజ్ఞ మునందు గానము చేయు వానిని జనులు లోకము 
సందు థనముగలవానిని వలెనీమిక్కిలి యాదరణతో చూచు 
చున్నారు. ఈ పూర్వము చెన్నినవ కారము సామమునకు నుధుర 
న్వర మే ధనముగాం చెలీసిొనువానికి (వసిద్ధముగ ధనముక లుగు 
చున్న ది. 
ఉ1 తస్య మాతన్య సామ్నా యస్సువర్లం చేద భవతి బోన్య సువర్గం 
తస్య వై న్యర వీన సువర్షం భవతి వోన్య సువర్ణం య వనమేత 
'త్సామ్న స్ఫువర్ష ౦ వేద, 1261 
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వ! తన్య పః = వతన్య - సామ్నః - యః - సువర్ణం - వేన- 
భవతి - వా - అస్య - సువర్ణం - తన్య - వై - న్వరః ఇ. వీవ 
సువర్ణం - భవతి - బా - అస్య - సువర్షం - యః = వనం - వతల్‌ 
= సామ్నః - సువర్ణం - చేద, 

(వ వతన్య = ఈ, సామ్నః=సామశబ్దవాచ్య మైన, తస్యహా కా 
ఆ|పాణముయొక్క, సువర్ణ ం= భూషణమును, (ఈవర్ణ ముక ంక్యమని 
ఈవర్ణ ముద _న్హ్యమని 'తెలిసికొనునటుల బాగుగ వర్ణ ముల నుచ్చరించు 
టను), యః=ఎనవ(డు, వేదవ తెలిసికొనుచున్నా శో, అన్య వీనికి, 
సువర్ణం=ా భూవణము, భనలివా = (వసిద్ధముగ కలుగుచున్నది, తన్యవై 
= అసొమశబ్దవాచ్య మైన పొణముసకు, స్ఫరవీవ=న్యర మే, సువర్ణం = 
భూషణము, భవతిడాక లుగు చున్నది, యః జ ఎవడు, వవండజ ఈ పకా 
రము, సామ్నః= సామశబ్దవాచ్యమైన _పాణముయొక్క_, (ఉద్దీభము 
యొక్క), ఏతత్‌ ఈ, సువర్శం=భావణమును, వేద = కతెలిసికొను 
చున్నాండో, అస్య = వీనికి, సువర్ణం = భూషణము, భవతినా == పసిద్ధ 
ముగ లుగుచున్నది, 

శా! ఆసామశబ్దవాచ్యమగు (పాణమునకు స్వర మే భూషణ 
మగుచున్నది, ఇట్లు ఉద్దీభారూనమైన (పాణస్యరూసమగు సామము 
నకు స్వ రాంతర్షతమగు క ంథ్యద _న్య్యరావమైన వర్ణ వివేకమే భూషణ 
మునుగా౭డెలిసికొను వానికి భూషణము (పసిద్ధముగంగ లుగుచున్నది, 
ట్‌! తస్య హైతస్య సొామ్మో యః (వతిష్టాం వేడ (ప్రతి హః తిస్థతి తన్యవై 

వాగేవ |ప్రలిష్టావాచి హీ ఖల్వేష వత్యశ్చాణః (ప్రతిస్టితో గీయ 
లేఒన్నఇత్యు పైక ఆహుః, 1271 

వ! తస్య పా వతన్య = సామ్నః - యః - (పతిస్థాం - 
వేద - (వతి - వా - రివ్యతి - తస్య - వై - వాక్‌ - వవ - (వతిష్టా 
- వాచి - హి - ఖలు - వీవః - వతేక్‌ - (ప్రాణః - (పరిష్టితేః _ 
గీయతే - అన్నే -ఇ8-ఉ- హా - వీకే - ఆహ. 


శ్ర బృజాదారణ్యకొవనినల్‌ [1-8-28 


(వ! వీతన్య= ఈ, సొన్నుః = సామశబ్దవా చ్యమైన, తన్యహః 
= ఆ పాణముయొక్క_) (వతిష్టాం వాస్టితిని, యః 2 ఎవండు, వేద= తెలిసి 
ఛొనుచున్నాండో, (ఈవావాడు), (ప్రతివాతిష్థతి = పసిద్ధముగ తిరిగి 
స్టితినిపొంది యుంచున్నాండు. తన్యవై = ఆసామశబ్బనా చ్యమైన (పాణ 
థి అగా చి ర 
మునకు, వాగేన = వాక్కే, (అహెస్టానాని వరానా మురః కణం శిర 

అథ ణా థి 
సఖా | జిహ్వామూలంచ దన్తాశ్చ నాసికాప్టాచ శాలు భధ! ఈయెని 
మిదిస్టానములును, వాక్క్‌_ని చెవ్పంబడుచున్నవి,) (వతిఘ్టా =స్థితి, 
(భవతి = అగుచున్నది). వాచిహిఇ=జిహ్యోమూలీయను మొదలైన 
యొనిమిదిస్థ్టానములయందును, (వలిఫితన్పళ€ = స్థీతినిపొందిన దై, వీషః 
చి OO 
= క్క (పాణఃఖలు = ముఖ్య పొణమున్ను, ఏతత్‌ = ఈసామమును, 
గీయ లే= గానము చేయుచున్నది. ఉమైో కే= ఇంకకొందటును, ఆన్నే 
= జేసామునండు, (ఇక్కడ అన్న శబ్దముచే అన్న వరిణామమగు 
“బేహము చెన్సంబడీనది, దానియందు (వాణఘు, (పతిషితన్సక్‌ కా 
స్టితినిపొందిన డై ; గీయ తేడా గానము చేయుచున్నది.) ఇతి = అని, ఆహ్ముః 
= చెప్పిరి. 

తా! ఆసామశేబ్దవ్యామగు ముఖ్య పాణమునకు వతుస్థలమును 
కంఠమును శిరస్సును జిహ్వ్వోమూలమును డంతములును ముక్కును 
దవులును దవుడలును ఈ ఎనిమిది స్వరావముగాలల వాక్కె. ఉనికి 
పట్టగుచున్నది. అటువంటివాక్కునందు ఈ ముఖ్య పాణము ఉనికి 
గలదై ఈసామగానమును చేయుచున్నది. ఇంక కొందణు ఈ| పాణము 
అన్నపరిమాణచుగు _ చేవామునందుండి సొవాగానమును చేయు 
యున్న దియనియునుకూణా చెప్పిరి, ఇట్లు సా మశళబ్దవా చ్యమైన ముఖ్య 
(పాణముయొక్క యునికీని తెలిసికొనినహాండు (వసీద్ధముగ తిరిగి 
యునిశిని పొందినవాండగుచున్నాండు, 

ఉ! అథాతీః వవమానానా మేవాఖ్యారోభా:ః న వైఖలు (వస్తోతా 
పామ (వసౌతి న యత |వస్తుయా త్త బేతాని జజీక్‌ అనతోనూ 


1-8-281] బృబా డారణ్యకోవనివత్‌ ర్ట 


సద్దరోయ తేమసో మాజ్యోతిర్గమయ మృతో ర్మాచ్చుతంగమ యేతి 
న యదడాహానతో మా 'నద్దమ మేతి మృత్యు ర్యా అసత్సదమృతం 
మృతో ర్భామృతం గమయామృతం మూ కర్వి త్యేవై ర దాహ 
తమసో మా జ్యోతిగ్లమ యేతి మృత్యురై్యై తమో జ్యోతిర మృతం 
మృతో ర్మామృతం గమయామృతం మా కుర్వి ల్యేవై తదాహ్క 
మృళోోర్మామృతం గమమయేతి న్నాత్ర తికోహితమివా స్తి అథ 
యానీత రాణి స్టో తాణి తేప్యాత స్స్‌ నేఒన్నాద్యమాగాయే త్త 
సాదు తేషు వరం వృణీత యం కామం కామమేతతగ్‌ న వీన 
వవం విదురొతాత్నచే జా యజ్హమానాయ బౌ యం కామం కాను 
యే రమాగాయకి త ధెతల్లోకజి చేవ న పావాలోళక్యతాయా 


ఆళాస్తియ వీవమేత జామ “వేద, 1 281 
ఇత్‌ తృతీయాభ్యాయే తృతీయ బావ్మానమ్‌. 


వ! ఆభ _ అతః - వవమూానానాం - వన - ఆ భ్యారోహా 
నః వై - ఖలు - (వస్రోతా - సాను - (వ్రస్తాతి - నః - యగ - 
(వస్తుయాత్‌ - తదా - షఠాని - జపేత్‌ - అనతః - మా - నక్టొ= 
గమయ - తమన ః- మా జ్యోతిః = గమయ - మృతో - వూ - 
ఆన్ఫుతం - గమయ - ఇతి- నః - యల్‌ - ఆహా - అనతః - మూ 
నల్‌ = గనుయ - ఇతి - మృత్యుః జా న - అసత్‌ - సత్‌ - ఆమృ 
తం - మృతోః - నూ - అమృతం - గనుయ - అమృతం - మా- 
కురు - ఇతి వీవ - వరత్‌ - అబా - తమసః - మా - జ్యోతిః - 
గమయ - బరి = మృత్యుః - నై -తనుః - జ్యోతిః - అమృతం - 
నృుతోః = మా - అమృతం - గనుయ - అన్ముతం - మా = కురు 
= ఇతి _ వవ = వీఠరల్‌ - ఆహా - మృతో్యోః - మా అమృతం - 
గమయ - ఇతి - న - అత్ర - తిరోహితం - ఇవ - అస్తి - అథ - 
యూని = ఇతరాణి = సో కాణి = శేష = ఆక్టునే ఆః అన్నాజ్యం. ~ 


$6 బృవాదారణ్యళోవనిషళ్‌. [1-8-88 


ఆగాయేత్‌ - తస్మాత్‌ = ట్‌ - = వరం = వృణీత = యం = 
కామం - కామయేీత - తం - నః - వీవః - వీవం = విత్‌ - ఉద్దాతా 
= అత్మనే = వా - యజమానాయ - వా- యం - కామం - కామ 
యలే - తం - ఆగాయలి - తత్‌ - వా - వతత్‌ - లోకఖిత్‌ - వీవ 
=,న = హూ - వవ - అలోక్య'తాయై - ఆకా _ ఆస్తి- యః - ఏనం 
వతత్‌ - సామ - 'వేద, 

(వ! అథ = అనంతరము, అత, =ఆ కారణమువలన, సవమానా 
నామేవ=ావవమానములను యజుర్వేదమం। త్రములయొక్క...య్‌, (జీవ 
కర్భ=ా జవక రము), అ భ్యారోహః జ అభ్యారోవామని, (ఈ పూర్వము 
చెప్పిన (ప్రాణస్య్వరావము "తెలిసిన వాడు పవమానమం తములయొక ... 
జవకర్శ చేతను అభిముఖముగా ఆత సను చేవభావము పొందించు 
చున్నాండు, గనుక జపకర్శమునకు అభ్యారోబాతుని, సంజ్ఞాకా "పేరు, 
భవతి=క లుగుచున్నది), (యః = ఎవడు), సామ = సామమును, (వస్తౌతి 
=మిక్కీ_.లి యువక మించి చెన్వుచున్నాడో, నవే ఖలు= వా జే, 
(పప్లోతా=| వస్తోతయని చెప్పబడు చున్నా 6కు. (యజ్ఞ నునంశలి వది 
యాటునుంది బుల్విక్కు.లలోనొక (దు, సకాల వస్తోశా, యత్ర=ా 
వశాలమునందు, (సామకాసామమున), |వన్తుయాల్‌ = ఉన కమిం 
చునో, తదాజ=లఅన్వుడు, వలానిణ ఈ యజుర్వేద మం తములగు వన 
మానములను, (యజమానః = యజమానుండు) జీత్‌ అజనము చేయ 
వలయును. (ఆమంత్రములేవియనిన), అసతః = అనత్క-ర్భము నుండి, 
( అజ్ఞానమునుండి), మా=నన్ను, సనత్‌. ఇకా స్రీయకర్శవిజ్ఞానములను, 
గమయ == పొందించుమా, (జేవభావనును పొందుటకు సాధనమైన 
ఆక్టుభావమును కలుగంజేయునూ యనిభావము), తమసః=ఆవర కాత్మ 
క మైన ఆజ్ఞానమునుండి, (ఆ అజ్ఞాన మె మరణమునకు కారణనుగుట 
వలన వమృుత్యునన (బడును. అట్టినృుత్త్యువునుండి), నూ == నన్ను 
జ్యోతి; =జ్ఞాన మును, (అజ్ఞునము దైవ పమును వ్రశాళించంజేయ్లా 


1-9-28] బృహాదార ణ్యకోపనివల్‌' ర్‌ 


నదగుటనలన అమృత మనంబడును, అట్టి అమృతభావమును, గమయ 
=పొందించువమూ ! మృుతోేః ఎ మృత్యువువలన, మాం=నన్ను, అమృ 
తం=అమృతే స్వరూవమును, గమయ =పొందించుమా ! (దై వస్యరూ 
వమగు [వజావతీల్యే ఫలమును కలుగంజేయుమా యని భావము), 
ర్గితి=ఇట్లని, నః=ఆమంత్రము, అసతః = అనత్క_ర్భృమునుండి "లేక 
అజ్ఞానమునుండి, మా=నన్ను, శాస్త్రీయకర్శ విజ్ఞానములను, ను 
యేతి = పొందించుమాయని, యత్‌ = వీ అర్ధమును, ఆవా= చెస్పెకో, 
(ఆ అర్థము తిరోహితము కాకుండ శ్రుతియె ఇక్కడ వివరించుచున్నది). 
అసత్‌ = స్వాభావిక కర్మ విజ్ఞానములు, (అజ్ఞానము మిక్కిలి అధోగళతికి 
కారణమగుటవలన), మృత్యు రై = మృత్యు వే; సత్‌ =కాన్ర్రీయ్డు కర్ణ 
విజ్ఞానములు, (అమరణ హేతునగుట వలన), అమృతం = అమృత 
స్వరూపము. (తస్మాత్‌ = అందువలన), మృత్యో, = మృత్యువ్రనుడి, ' 
మా=నన్ను, అమృతం = అమృతస్యరూవమును, గమయ = పోంది6 
చునూ, అమృతం = అమృత స్యరూసమును, మూ నన్నుగూర్చి, 
కుగ్గి ల్యేవ= చేయామా అనియె, వీర్‌ = ఈనుంత్రము, ఆహా 
చళ్చిను, (నః =ఆమంతేము), తమసః జ అవర ణాత్త క మైన అజ్ఞాననూ 
నుండీ, మొ=నన్ను, జ్యోతిః = నమ్మను, గమయేతి = పొందించు 
మాయని, (యల్‌ =వీఅర్ధమును, అషో= చెప్పెనో, ఆ అర్థమునున్ను 
(శుతియె ఇక్కడ వివరించిచున్నది), తమః = ఆవర ణాత్సక మయిన 
అజ్ఞానము, మృత్యురై ( = మృత్యు వే; జ్యోతిః జ్ఞానము, అమృతం = 
అమృతన్వ నాకము, (తస్మాత్‌. = అందువలన), మృళోోః =మృణత్యువు 
నుండి, మాః=నన్ను, ఆమృతం= అమృతన్వకూవమును, గమయ= 
పొందించుమా, అమృతం = అమృత స్వరూపమును, మొ = నన్ను 
గూర్చి, షర్వి క్యేవ = చేయుమాఅనియె, వలేత్‌ = ఈమం[ తము, అవా 
= 'టె"ప్పిను, (సః =ఆమం|త్రేము), మృతో శ = మృత్యువునుండి, మా 
=నన్ను + అమృతం = అమృతస్వరూవమును, గమమేత్లి= పొందించు 
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మాయని, (యల్‌ =వీఅర్థమును, ఆహా = చెప్పినో), అత్ర = ఈ అర్థము 
నందు, తిరోహితం=మజుగై న అర్థము, నా _సీవఎ లేనేలేదు. అథ 
అనంతరము, యాని=వ, ఇతరాణి = ఆన్యములగు, స్తోత్రాణి = 
సో తములో, శేష్టు= వానియందు, (ఉద్దాళా=మిక్కి లి దేవతలను 
గూర్చి స్తోత్రము చేయునట్టి బుకిక్కు...), ఆత (1 నేవ= తనకొటుకు, 
అన్నాద్యం= అన్నా దికమునుగూర్చి, ఆగాయేత్‌ = గానము చేయవల 
యును, (యస్మాత్‌ =వీ శారణమునుండి), నవీనఉద్ధాలా=౪ఆ ఈ ఉదా 
తీయను బుల్విక్కు, వవంనిలత్‌ = ఈ (వకారము |షాణమును శెలి 
సినంవాడో, తస్మాదు = ఆకారణమునుండి యే, (యజనూనః = యజ 
మానుకు) 'లేషుడా ఆస్తో త్ర పయోగములయందు, యంకామం = 
ఏకోరికను, కామ య్‌త ఆ కోరునో, తం=ఆకోరికరూవమైన, వరం = 
వరమును, వృణీత =| పార్థింపవలయును, (సః = ఆ. ఉద్రాతయను బల్లి 
క్కు.(డు), ఆర్మ్మనేవా=తనకొటుకై నను, యజమా నాయజా= యజ 
మూానునికొజుశ్రై నను, , యంకానుం = వళోరికన్కు కాొమయ తే= కోరు 
చున్నాడో, తం=ఆ కోరకనుగూర్చి, ఆగాయలి ఆ గానము చేయుచు 
న్నాడు, (ఆకోరికను గానమువే సాధించుచున్నా డు): dal = 


ఆ ఈ (ప్రాణదర్శనము, (మిక్కీలీ కర్శరహిలేమైన జ్ఞానము) లోకణి 
'బేవజలోశమును జయించుటయే. యః = ఎవడు వీదండా ఈ (పకా 
రము, వీత త్సాన = ఈసామశేబ్దబాచ్యమైన | సాణమును, వేద = వెలిసి 
కొనుచున్నాంకో, (ఉపోసించుచున్నాయో, తస్య వానికి, ఆలోక్య 
శామె= అలోకనుగు వర జవప్టీర్డలేకొణకు, ఆళాకా! పార్థించుట, 
నై వా ప్రీిహడా లే నే లేదు, 

తాక ఈ పూర్వము. చెస్పినవకారము. (పాణమును తెలిసి 
నొనిన తేదచాత ఇట్లు జెలినీకొనుటవలన వవమాననులను శేగుగల 
యాజుషమంధత్రములయొక్క. జవశర్శమునే, యజమాని తన ఆత్మను 
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చై వభావమును పొందించుచున్నాయడు, అటువంటిమంత్రములయొక 
జవమునుచేయుటకు తగిన కాలమేదియనిన, యజ్ఞ మునందు ధాత సామ 
గానము నువ కమించున పుడు యజమానుడు అనతోమానద్దమ యే 
త్యాది యాజువమం(త్రములను మూటినిజపింంవలయును, ఇట్లు జపిం 
వంబడీన మంత్రముల నరాటీయందవలి యర్థ మేకునిన, మంత్రార్ధము 
తిరోహీతము గాకుండునటుల శుతియం దే వివరింవయడియున్నది, 
ఎట్లనంగా, అనత్సరూవమైన చేహేండ్రియాది స్వాభావిక కర్మవిజ్ఞా 
నము అత్య న్తమునూ్న్నూ ఆధోేగతి కారణమగుటవలన మృళ్యున్వరూప 
మెనది, నత్వ్యరూవమైన శ్వా స్ర్రీయక ర్భవిజ్ఞానము అమర ణహేతు 
వగుటవలన అమృతన్వరూవ మైనది, కనుక నన్ను మృత్యువునుండి 
అమృతేస్వ నమును పొందించుమా యనియు, నన్ను (గూర్చి అమృత 
న్యయావమ నే చేయుమాయనియు, మొదటి మంత్రభావము. రెండన 
మం ఆర మెట్లనంగా, ఆవర ణాత్మక మై అజ్ఞ నస్యరూవమ్‌న తవస్సు 
మరణ హేతువగుటవలన మృత్ఫ్యుస్యరూవమైనది, ప్రశాశాత్శక 
మగు జ్ఞానస్యరూవమయినజోతి అమరణ హేతువగుటవలన అమృత 
స్వరూన మైనది, కనుక అట్టిమృత్యువునుండినన్ను అమృత స్వరూ 
వమును పొండించుమాయనియు, నన్నుగూర్చి అమ ఫతేస్వరూవము నే 
చేయునూలని చేవభావమును పొందుటకు సాధనమైన ఆళ్ళ భావ 
మును గలుగంజేయునూ యనియు, రెండవమం, తొభీ పాయము, 
ఇట్లు ఈరెండు మంతార్థములను ఛెప్పి మజుగువడక (వసిద్ధమగు 
నర్భముగల మూడవ మంకార్థమును సాధారణముగానన్ను మృత్యువు 
నుండీ అమృతన్వహానమును పొందించుమా యని ఇట్లు ఈమూడు 
మం(త్రములయొక్క. అర్థము! నందలి ఫలరూవమగు నర్మ బహ్మూన్వరూ 
వమును కోరెడి యజమాని యఖభీష్టము సామగానముచే నెర వేర్చునట్టి 
ఉద్గాత ఇంకా ఇతరములగు స్మోత్రములయందు తనకొజకును అన్నా 
దికములను సామగానముచే సిద్ధింప చేసిగొనవల యును, 'ఇదగాక 
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ఆ ఉన్ధార ఇట్లు (ప్రాణస్యకూాపమును తెలిసి భొనుటచేతను నర రసాధ 
కొమేన | పాణమే యగుటవలన ఆ ఫపాణమువలెనే సమస కోరికలను 
తనకొజుకును యజమానుని కొజుకును సామగానముచే సాధించు 
చున్నాండు. ఇట్లు పా/ణన్వరూవమును తెలిసికొనుటవలన తానే ప్రాణ 
న్యరావమగుట, నను న్తలోక జయము, ఇట్లుఆ[పాణమును తెలిసికొని 
యుపాసించువానికీ (బవ్మాన్వరూపావా _ప్తీకి అన్యముగ ప్రార్థించు 
టయే కలుగదు, ((బహ్మస్వరూవియగుచున్నా (డని ఛానము). 

ఇట్లు తృతీయాథ్యాయమునందు తృతీయ(బొహ్మణము సమాప్తము, 

తృలీయాథ్యాయము, చతుర్ధ బావ్యణము, 

ఉ॥ హారిఃఓీమ్‌॥ అ,్తై "వేదము గ ఆసీత్‌ పుడువవిధః సోఒనువీత్య నాన్య 
చాళ్ళనోఒవళ్యల్‌. సో౭.వామన్నీత్యగ్రో వ్యాహర త్తతో ఒపాన్నా 
మాభవత్‌ తస్మాదక్ష్యేతర్హ్యామ న్లితో౭వామయమి త్యేవ్నాగ 
ఉక్యాథాన్యన్నామ వ(బూతే యశస్య భవతి న యత్పూర్యోఒ 
స్మాళ్సర పస్మాశ్సర్యార పొస్టున క్స్‌ శ్రస్మాత్పుదవః శ్‌ొనరి 
వావ్రేనతం యోా౭.స్మాత్సూర్యోబుభూషతి య వీవం వేద, 111 

వ। అత్మా - ఫీవ - ఇదం - ఆగే - ఆసీత్‌ _ పురువవిధః- 
నః = అనువీజ్యు = న - అన్యత్‌ గ ఆక్టునః జ అవళ్యతీ ఆ నః = 
అహం - అస్మి - ఇతి - అగో - వ్యాబారశ్‌ - తతః - అహం - 
నామ - అభవత్‌ - తస్మాత్‌ - అసి - వీఠర్ణి - ఆమస్త్రితః - 
అహం - అయం = ఇలీ - సన - అ ప ఉక్త్వా - అథ - అన్యత్‌ - 
నాను - వ్రబూతే - యల్‌ - అస్య - భవతి = న - యల్‌ - 
పూర్వః - అస్మాత్‌ - నర్వస్మాల్‌ - నర్వాళా - పొననః - కొమల్‌ 

- తస్మాత్‌ = పురువః - కొవతి - హా- వై - నః - తం- యః 

అస్ఫాత్‌ = పూర్వః = బుఘానతి = యః - వీనం - చేద, 

(ప్ర! ఇడం = ఈశరీర భేదజాతమంతయు, ఆగ్రో = శరీరా నరో 
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త్పత్తికంమొ పూర్వము, (వేరొక శరీరముకలుగుటకు పూర్వము), 
అత్మైవ = _వజావతిన్వరూవముగా నే, ఆసీత్‌ =ఉండెను, నః = అటు 
వంటి, పురువవిధః = పురుష ప్ర కార మైనవి రొట్టు, (శిరస్సు పొల్ల 
మొదలైన లతీణములుగల విరాట్టు), అనుపీక్య = అనుసరించి ఆలో 
చనను చేసి, (చేను ఎవరు? ఎట్టిలక్‌ ణముగ లవాండను అని ఆలోచించి), 
అళ్ళనః =తనకంళె, ( కార్యక రణరూవమైన (పాణవిజ్ణస్వ్యరావము 
కంటు), అన్యత్‌ = వేరొక వస్తువును, నావక్యత్‌ జ చూడపోయెను, 
(మిక్కిలి తన్నే నర్వన్యరూవ మునుగాయిా చెను, ఇట్లుమాచి), అహం 
= నేను, నః = అపజాపతిన్వయాపుండను, అన్మీతీ == అయితినని, అగో 
=ముందు, వ్యాహారత్‌ =పలికెను. తతః = అందువలన, అహాన్నా మా 
= అహానును పేరు, అభవత్‌ = కలిగెను, తస్మాల్‌ == అందువలన, 
వఠర్హ్య్యవి = ఈ కాలమునందున్ను, (కార్యభూ తే ష్యుపాణిషం = కార్య 
రూవమ్ములెన (పొాణులయందు), అమ _న్త్రతః = అడుగయిడిన వాండై, 
(నీ వెవరవని ఒకానొక పురుషుని చేతం:బలుకంటబడినవాండై), అహం 
= నేను, అయమి'క్యేవ = ఈ (వజావతిన్యరూవ మేయని, అ= 
ముందు, ఈ క్హా= =పలికి, ఆధ=అనంతరము, (తిరిగి విశేవనామమును 
తెలిసికొన కోఠువానికొొజకు), అన్యత్‌ =క్తరేరమగు, నామ=జీడను, 
(వ్యబూళలే = చెవూచున్నాండు.. అస్య=ఈక్ఞాకృలియెన (ప్రజాపతికి, 
యల్‌ =(మూకాపితరుల చేతంజచేయయిడిన) వీనామము, భవలి=అగు 
చున్నదో, (ఛానిని చెప్పుభున్నా౭దు). సఃజతవ్రజాపతి. యత్‌ = 
వ కారణమువలన, ((వజాపతిత్వమునుపాందుటకు నిచ్చగ లవారలకు), 
పూర్వన్సన్‌ = మొదటి వాయడై, అ స్మాల్‌ =ఈ, సర్వస్మాత్‌ =నమృస్తము 
నుండి, ((పజూవతిత్యమును పొందనిశ్చయించిన ఈ జననము దాయము 
నుండి), సర్యాక=సమ న్తృములై న, పొన్టునః=పావములను, కమల్‌ 
=వహీంవంజేసినో, తస్నాత్‌ =అందువలన, పుడుషః=పురుషుండు, 
(అభవత్‌ = ఆయెను). యఃజఎవండు, వవం=ఈ[వశారము, 'వేద= 
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తెలిసికొనుచున్నా(డో, నః=వా(డు, యః=౭ఎనండు, అస్మాల్‌. = ఈణ్ఞు 
నమునుండ, పూర్వః= మొడటివాండ గా, ((కోస్టుడుగా), బుఘాపతి 
=అవుటకు కోడచున్నాండో తం=వానిని, జొవరిహనై కా ప్రసిద్ధ 
ముగదపహీంవంజేయు చున్నా (డు, 

తా ఇంతకు పూర్వము జ్ఞునక రృముల వలన మిక్కిలి (పాణదర్శ 
నము వేత (వజావతిత్వ షాకి చెవ్చంబడినది, ఇవ్వడు ఫలభూతు.డై న 
(వజునరికి జగత్తుయొక్కం సృష్టిస్థితి సంహార ములయందు స్వాతం త్రము 
మొదలై ననిభూతిని వరి ంచటచేత వై దికములగు జ్ఞానకర్య ముల 
యొక్క ఫలోత్కంర్ష నర్దిం చందగినదని ఈ |గంథమారంభింవ(బకు 
చున్నది, ఈ శరీరాదిభేద జూతమంత యు (వజావతిన్వరూప్‌ ముగా నే 
యున్నది, కరచర ణాద్యవయవములుక లిగి పుగుమన్వరావముగానున్న 
ఆ (వజావతియగు విరాట్టు తన న్యసాపానునర ణచే, చేను ఎనగు? 
ఎట్టిలమణముగలవాండనని ఆలోచించి చేసూ దియాత్త క్‌ మైన (పాణ 
పిల్ణన్యరూపమగు  తనకంచు నన్యమగు వేరొక నస్తువునుమూడక 
తన్నే నర్వన్యరూవమును గాజూచెను. ఇట్లుమాచి ఆ విరాట్సుకు 
వుండు ముందుగా, నేను ఆ (పజావతిన్వరూపుండ నై తినన్తీ వలికెను, 
అందువలన అహం అనుజేగరుగల అపాం శార యు క్తనుయిన చతురుఖ 
(బ్రహ్మకలిగను, అందువలన ఈ సమయమునందు కార్యరూవములై న 
(పాణులయందు ఒకానొక పురుషునిచేత సీవెవరవని అడుగయిడిన 
వాడై నేను ఈ (వజాపతిస్వరూప మేయని ముందుగాంబలికి అనంత 
రము తిరిగి విశేషనామము తెలీసికొనకోరు వానికొటకు అన్యమగు 
శీరును చెవ్వుచున్నాండు అవ్రజావతి (వజాపతిత్వమును పొండనిచ్చ 
గలవారలలో  మొదటివాందై (వజావతిత్వముపొంద నిచ్భయించిన 
జననముదాయమునుండి నమ_న్లపాపములను దహింవంజేయుటగలన 
పుదషుండాయెను, ఈ చెపవ్పయడిన ప్ర కారము (వజావతిస్వరూవమును 
తెలిసికొని యుపాసించు వాండు మిక్కిలి (_కేస్టుండై ఈవళావతి జ్ఞానము 
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నుండి (కేస్టుండగుటకు కోరువానిని | ప్రసిద్దముగ(దిర స్రరించుచున్నా (డు, 
Gt సో౭.బిభే త్తస్మా'చే కాకీబిభతిసహాయమిా శ్రూఖ్బ శే యన్నదన్య 
సన్నాసి లి క స్మార్నుబిభీమితి తత వీవాస్య భయం వీయాయ 
క స్మాద్ధ్య భేమ్యత్‌ ద్వితీయా దై ఛయం భవతి 2 
పీ నకి - అబిభేత్‌ - తస్మాత్‌ - వీ-కాకీ - విభీతి _ నః - హలా 
అయం - ఈ మాజా శే “యత్‌ - మదన్యత్‌ -న-అస్తి - కస్యాత్‌. 
_ ను - విభేమి - ఇతి - తతః - వవ - అన్య - భయం - ఏీయాయ- 
కస్మాత్‌. - హీ - అభేవ్యత్‌ - ద్వితీయాత్‌ వె - భయం - భవతి, 
(వః సః=ఆ|వజావరి, అబిఛేత్‌ = భయనడెను, తస్మాత్‌ = 
అందువలన నుండి, వీశకాకీ = ఒంటరిగాండు బిభేతి = భయనడు 
చున్నా(డు, స=అ, అయం=శఈవజావతి  ఈమౌబా(కేసాడాఈప్ర 
కారమూలోచిం చెను, యశ్‌ ఇవీ కారణమువలన, చుదన్యల్‌ =నాకంటు 
వేరై నది, నాస్టి=లేదో, (అందువలన, అవాం నేను), కస్మాత్‌ = 
ఎందువలన, బీఛేమిోతి=భయవడుదునని, (ఆలోచిం చెను). తతవవ= 
అందువలన నే, అన్య= ఈ|వ్రజావరికి, భయం = భయము, వీయాయ 
= స్నష్టమ్తుగపోయెను, క స్మాద్ధి=ఎందువలనను, అభేవ్యత్‌ = భయ 
పడుదును, (ఫరనూర్థస్వరూప నిరూవణయందు భయము యు కము 
కాదు). ద్వితీయాచ్రై (= రెండవదియుండుటవలన నే భయం=భయము 
భవతిజక లుగు చున్నది, 
ళా ఇంతకు పూర్వము స్తుతింనంబడీన కర్మ కాజ్ఞవిపిత మైన 
జ్ఞానకర్మ ఫలము నం సారపిమయము నతిక్రమించదు, ఈయర్థమునే 
భూవించుచు చెన్నిను, జేహేందియాదికముగల ఆ (వజావతి ఆక 
నాళ వివరీతదర్శనము కలుగుటవలన భోయమునుపొందెను. ఆకార 
అణఅమునుండియే, లోకోగుందును ఒంటరిగాండు భయనునుపొందు 
చున్నాండు, వ (వజూన వతి ఇట్లు భయమనునుపొంది (ప్రశ్న పూర్వ 
రకముగా నాకో న్యమైన జీషియును వేరొకటిలేదుగనుక నాశీలభయము 
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కలుగని ఆలోచిం చెను, ఈవిచార మునల్ల నై న అద్యయజ్ఞానము 
నుండియే ఈ (వజాపలీకి భయముపోయెను, భయ కారణమైన రెండవ 
వస్తు వేడియు లేక పోవుటవలన అద్బ్వయుడై నిర్భయము గానుండెను, 
ఉస నై నైవ రేమే తస్నాజేకాక్రీ న రనుకేన నతీయమెచ్చల్‌ | 
న హెకావానాన యథా తీలనూగ్‌ సౌ నఎవర్వవ్యక్రా న ఇమమే 
వాల నం ద్వేధాపాతయత్తత; వతిశ్చ వల్నీ బాభవకఠాం 
తస్మా పదమర్థబ్బగలమివ స్వ ఇతి హః సాహా యాజ్ఞవల్క్య న 
స్మాడయమా కాక | శ్రీయా పూర్వత వవ ఆాగ్‌ నమభన తతో 
మనుష్యా అజాయ న, [01 
వ! సనః వై-న- ఏవ - శేమే - తస్మాత్‌ - ఏశాకీ- న 
- రమతే-నః - ద్వితీయం - ఐచ్చత్‌ - నః _ హా - వతావాన్‌- 
అన - యథా - శ్రీ పుమాంసౌ గ సంవరిన్యకౌ - నః  ద్రవోంపనా 
ఆత్మానం లా ్వేథా - అవితయల్‌ - తతః _ వరి _ చ పత్ని 
చ - అఆభవళాం - తస్మాత్‌ = ఇదం - అర్థబ్బగలం ఎ కవ = న్వః- 
రతి - భన క ఉం యాజ్ఞ నల్క్యః - తస్మాత్‌ _ అయం = 
ఆకాశ? - (శ్రీయా - పూర్య తే - వన - కాం - నమభవళ్‌, - తతః 
స మనుష్యా ః - అజాయ న, 
(వ! నవైజఠ్మవజావతియే, నై నరేమే=రతినిపొందక సో యను, 
(ఇష్ట వస్తువ్రుయుగ్క. కూడకేవలన పుట్టిన శ్రీడనుపొంద జేదు). తన్నాత్‌ 
అందువలన, వళాకీ = ఒంటరి వాంకు, సరము తే కీడనుపొందండు, 
నః=ఠత (వజావతి, ద్వితీయం రెండ వస్తువును, ( శ్రీరూవమైన రెం 
డవవన్తువును, ఐచ్చత్‌ =కోరెను, యథా=ప్మవకారము, (లోకే = 
లోకమునందు), శ్రీసుమాంసౌజు స్రీ పుడషులిద్దలును, సంవరివ్వక్షాజు 
కౌగలించుకొనినవారై, (యత్సేరినాణకొ = ఎంతవరిమాణముగల 
వాడ, స్యాళాం=అయిరో), 'సఃజకవ్రబావతియును, వతావాన్‌ఐ 
ఇంతవరిమాణముగలవాండుగా, ఆసనం డెను, సఃడాఆ ప్రజాపతి, ఇమ 
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మేదాళొ ఇగం=ఈః తననే, 'బ్యేధాజరెండువిధములుగా, అపాతయర్‌ 
=వడవేసెను, తఠః=అంధువలన, వతిక్ష్స= పెవిమిటియును, పత్నీ చ= 
భాఠ్యయును, అధ వతాం=అయిరి, తస్మాత్‌ = అందువలన, యాజ్ఞ 
వల్క్య్యః=యాజ్ఞ నల్కు్యుండు, స్వః=ఆళృయొక్క, tb, 
ఆర్థబ్బృగలమి వేతిహాజనగము విడిపోయినదివలెనే యున్న శని, అవాన్న 
=నలికెను, (యస్మాత్‌. = వీకారణమువలన),  అయం=ఈపురువ్వుని 
యొక్క సగముభాగము, ఆకాశః=ధశాశమో (వివావాముకంకు 
పూర్యము శీయొగలా సగము భాగముతో ళూన్యమైనదియో), 
తస్మాత్‌ = అందువలఫ, ్ర్రియా= క్రీ తో, పూర్యత వ వనం పూర్ణ మగు 
చున్నది, (న; = మనుననుపేదగల ఆ (ప్రజాపతి, కొం = అఆ శ్రీని 
(శతరూవయను తన కుహూ నెను), నమభనళల్‌ = మైథునమునుపొం 
డెను. తతః=అంధువలస, మను ష్యాః=మనుమ్యులు, అజాయ _న్ల= 
పుట్టి, 

శొ। ఆ పజావరికి భయ వేశము కలుగుటవేత నంసారాంత 
ప్యాతత్వము 'చెప్పంబడినది, అపజూపళి, చేరాకటి లేక ఒంటరిగా 
నుండుటవలన ఇష్టవస్తువుయొక్క. కూడిక వల్లనెన (ప్రీతి లేకపోవుట చేత 
'రెండవదియగు (క్ర్రీరూఫమైన వస్తువునురోరి, లోకమునందు స్త్రీపుతు 
షులు అ పీలిని పోంగొట్టు కొనుటకు ఆలింగనము చేసి కొనినవా రె, 
ఎంత వరిమితిగలవానై రో, అట్టి వరిమాణముగలవాజాయెను ఆ|పజా 
సతి ఇట్టి పరిమితిగల తన జీహామును రెండువిధములుగా వడ వేసెను, 
అట్లు పడ వేయుటవలన 'వెనిమిటియును భోర్యయును పుట్టిరి. ఆకార 
ణమునుండియే యాజ్ఞవల్కు్య్యండు ఆ జూయాపుదవ భావమును పొం 
దిన ఆత్మయొక్క ఈ భరీరమును నగము విడిపోయినదిగా నుండెనని 
పలిశేను, ఇట్లు విడిపోయిన శ్రీ పురువ్యలలో పుళువ భాగము ఆకా 
కము, ఇది ప్రీసోవరహితమైన స నగము భాగముగా నుండుటవలన 
శ్రీసొసములోం బూర్హముగు చున్న ది, ఆపుగుషుడుంజే మనువను జేవీ 
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గల |పజావతి, ఆ శ్రీయే ఆ [వజావతి కుమార్తెయగు శతరూపయను 

నది. ఇట్లు అఫురువుండు తనకుమా -ర్లెయగు శతరూవయను ప్రీ (జేరి 

పూళ్లుడగుటవలస ఆ న్రీనిగూర్చియే మైథునమును పొందెను, ఇట్లు 
పొందుటవలన నే మనుష్యులు పుట్టిరి, 

ఉ! ఫోే హీయమిాశ్రైళ్బ (శై కథంను మాత్సన వవ బనయిత్వానమృ 
నతి హా్హతిరోఒసానీతి సా జొౌరభవదృమభ ఇతరస్తాగ్‌ సమేవా 
భవ త్తే త్రతోగావో౭.జాయ న న్న బడబేత రాభవదక్వ వృష ఇతగోగర్థ 
ధీత రా గర్షభ ఇతస్తాగ్‌ నమేవా భనత్తత వకక పాత 
శేతశాభవద్చ స్త ఇతరోఒవిరితర మేవ ఇతరస్తాగ్‌ నమేవాభవ త్త 
తో౬జావయోఒజూయ నైవ మేవ యదివం కించ మిథునమా పివీలి 
కాభ్య_స్తత్సర్యమనృజత. క్త 

న! సా- ఉ- బా - ఇయం - ఈశౌబఖ్బ(ంకీ - కథంను - 
మా - ఆత నః = వీవ - జనయి'క్వా ల నమ్భువతి = హన - తేకో 
సొని - ఇతి - సా - గాః - అభవత్‌ - బువభః - ఇతరః - ళొం 
= సమా - ఇవ - అభనల్‌ - తతః - గావ£౬ - ఆజాయ న్త - బడా 

ల ఇక రా ఇ అభవత్‌ = అశ్వవృషః - ఇతరః - గర్లభీ - ఇతరా - 

గర్లళ! = ఇతరః - తాం -ననూ = బవ = తభ = తఠః - వీక 

శకం - అజాయత - అజా - కతరా - అభవత్‌ - బన్హః = ఇతర? 
= అపి - ఇతరా - మేసః - ఇతరః - తాం-నమా - ఇవ = అభ 
వల్‌ - తళ; _- అజావయః - అజాయన్త - వీవం - వీవ = యల్‌ - 
ఇదం - కించ - మిథునం - ఆపిసీలి కాభ్యః - తేల్‌ _ నరం - ఆనృజలే. 

వ! సోహేయం= ఆ ఈ వసిద్ధురాలై న శతగరూవయను శ్రీః 
ఈమోఖ్బ(శ్రేఐచి న్లిం చెను, కథంను = TO మా=నన్ను, ఆత్మన 
వీవ = తనవల్ల నుండి యే, జనయిళ్యా = పుట్టించి, సమ్భువతి = = పొందు 
చున్నా-దు, (ఇది మిక్కిలి నిందిత మైనదని చి న్తించి), నా_న్త=అశ్చ 
ర్యము! (అవాంజ నేను), తిరోసొనిజనుణీయుక జాతిచేత రిరన్కృతు 
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శాలనగుదున, ఇతి = ఈ|వ కారమాలోచించి, సా=ఆశతరూవయను 
శ్రీః గొఃనోవు, అభవత్‌ =ఆయెను, ఇతర?=రెండవవాండగు పుడు 
షం: వై నమనువు, బువభః=వృవభము, (అభవత్‌ =తయెను, ఆ వృవ 
భము), ఈ = అగోవును, నమేవాభవత్‌ = మెథునమునుపొందెను, 
తతఃజఅందువలన, గావః=గోవులు, అజాయ న్ల=పుశైను, ఇతరా= 
ఉమెన శతరూవ, బడ బా=బడబయను ఆడుగుజ్బము గాను, ఇతరః= 
పురుషుండగుమనువు, అశ్వవృపః=మగ గుజ్జముగాను, అభవత్‌ = 
ఆయెను, ఇతరా= న్రీయెన శతరూప, గ ర్షభీ=ఆకుగాడిదెగాను, ఇతర ః= 
పురుషుడగు మనువు, గర్భభః=మగ గాడిదెగాను, (అభవల్‌ =అయొను, 
ఆపుడు మనువు ఆయారూపుండై ) ఈం=ఆయారూప మైన శ తరూవను, 
సమేవాభవత్‌ =మైథునమును పొందెను. తతః=అందువలన, వీకళఫం 
=టక నారిజెగలదియను పేరుగల అశ్వము, అశ్వతరము, గర్ప్షభమను 
ఈబాలి, అజాయత =క లి౫ను, (వ్రుశ్లైను), జత రా=-ఆడుదియగుక తరూన, 
అజాజతడుమేక గాను, ఇతరః = పురుషం(డగు మనువు, బ స్తః=మేక 
సోతుగాను, ఇత రాజఆడుదియగు శేతరూస, అవిః=ఆడుగొజ్జగాను, 
ఇతర ః=వుథుషంండగు మనువు, మేవః=గొత్రపోతుగాను, అభవల్‌ = 
ఆయెను. (ఆయా రూవమునుపొందిన మనువు), తాం=ఆరూవములను 
ఫొందిన శతరూవయను న్రీని, సమేవాభవత్‌ =మైథునమును పొందెను, 
రతః=ఆందునలన, ఆజానయః=మేక లః గొచ్చాలును, అజాయ న్ల= 
ఫుక్షును, వవమేవ=ఈ |పశారముగాణే, యదిదంకించ=ఇంశా సమ స్త 
మగు, మిథునం= వ్ర్రీ పురుషుల జంట, భూక్యా=అయి), తత్సర్వం= 
ఆ సను స్తమును, ఆనృజతజనృష్టీం చెను, 

ఈ! ౪ ప్రీ పుర మలిద్దటిలో శిండవదియగు శతరూవయను స్త్రీ 
ఈవజావతియగు మనువు కుమా _ర్తెనగు నాతోటి ఎట్లు మైథునభావ 
మును పొందునని ఆలోచించి ఇది కేవలము నిందితమైనడని తలంచి 
దీనికి వేరొక యు షాయమును యోఛింభగా ఆళ్ళర్యమగు నటుల టీన 
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స్వరూవమును, జాత్యంతరమగు గవాదిరూవముగా మావ్చట (ేస్ట 
మెనదనితోచిన అట్లు నిశ్చయించి గవా శ్య్వాదిరూపములను పొంటెను, 
ఆమనువ్రు తానును అజ కకారము ఆయారూవపములను పొంది. కిపీలి 
శనముల వర్యంతము నృష్టి చేసెను, 
ఉ। సాఒనవై వహాం వామనృష్టిరగ్య్యవాగ్‌ హీదగ్‌ సర్వమనృత్షీతి తతః 
నృష్టీర భవత్సృష్ట్యాగ్‌ హానై వ్రరేస్యాం భనరి య వీవం బీద, 151 

వ! నః- అవే ల్‌ - అహం - వావ జా సృష్టీః - అస్మి - అనాం - 
హీ - ఇడం - సర్యం ఎఎ అనృవీ, = ఇరి = తతః - నృష్టీః = అభవత్‌ - 
సృష్ట్యాం = హా - అన్య - వీతస్యాం - భవతి _ యః - వీవం = వేద, 

(వ! నః=ఆ|ప్రజావరి, (సర్భం=సమ _స్తమైస,. ఇదంజగల్‌ = ఈ 
జగత్తును, సృష్ట్వా=నృజించి), అవైల్‌: =రథీం చెను, (యట్‌ =వ్‌ శార 
ణమునలన), అజాంహీఐనే నే, ఇదంసర్యం= ఈసమ జగత్తును, అనృ శీ 
=సృజించిలిని. ఇరి=గనుక, అహాంచావ= నేనే, నృష్టీఃజనృజింప(బడిన 
జగత్తు, అన్మి=అిగుచున్నాను, తతః =' అందువల్ల నే, సృష్టి =జగతే, 
(సృష్టి; అభవత్‌ =ఆయెను, యః=ఎనండుః ..వీవం = ఈపకారను, 
((వ్రజావతినలెనే తనకంటె వేరగు సమ స్త జగత్తు నేనే అగుచున్నా 
నని), వేడ= తెలిసికొనుతున్నా డో, (సః=వాయు), అన్యజఠ్మివజానతి 
ముక్క, సృష్ట్యాంచా=నృష్టియగు, వీఠస్యాంజ ఈజగర్తునందు, ((వ్రజా 
వతినశ్‌ =పప్రజాపతివలెనే, (ప్రహై = సృష్టి చేయువాండు, సృష్టీక ర్త, 
భవలి=అగుచున్నా (డు, 

కొ! (కజాసలి ఈ సను గ్లజగత్తును సృజించి రశీంచెను. ఎట్ల 
నంగా నాచేతసృజింవండిన ఈజగత్తు నాకు వేరుశానిడగుటవలన 
నేనే అగుచున్నాను, సమన్తజగత్తును నేనే నృజించుచున్నాను, 
గనుక ఇదినాకు వేడ కాదు, శఈళ్ళప శారము (వ్రజావలినృస్ట్రీని కన్ను గా౯ 
జెచ్చిను, అందువల్ల నే నృష్టీ అగుచున్నది, ఇట్లు 'కెలిసికొనినవాండు 
(వజావతి వలెనే ఈజగత్తునందు నృష్టీక ర్‌ యగుచున్నాడు, 
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al అ థత్యభ న్రనున్ధ్థత్సముఖా చ్చ యా నేర్చు స్తాథ్యాం 'చాగ్నీ మనృజత 
తస్మా చేతదుభయమలోనుక మ_నరతోఒలోమశా హి యోనిర న్ల 
రతః తద్యదిదమాహఃరముం యజూముం 'యశే క్యేకై కంచేవ మేత 
వైప సా వినృష్టి రేవ. ళీ స్యేవ సర్వే 'బీవాః | అథ యక్కిం 
చేశమార్ష )ం త ేతసోఒనృజత తదు సోమః వీళావద్యాఇదగ్‌. 
నర్యమన్నం వై వా న్నాదశ్చ సోమ యేచాన్న మగ్నిర న్నావః 
వైపా (బవ్మ్హణో ఒతిసృష్టిః | యచ్చే)యసో జేవాన నృజతాథ 
యన్గ ర్త న్టస్సన్న మృ తానసృజత త స్మాదతినృప్టీర త్రి సృష్ట్యాగ్‌ 
వై తస్యాం భవతి య వనం వేద 6 

వ! అథ - ఇతి - అభ్యమన్థత్‌ - నః _- ముఖాల్‌ _- చం 
యూజీ; - వాస్తాభ్యాం - చ - అగ్నిం - అనృజత - తస్మాత్‌ - 
పీఠత్‌ - ఉభయం - అలోమకం - అ_న్లరతః - అలోమకా - హీ- 
యోనిః - అ న్లరతేః - తత్‌ - యత్‌ _- ఇదం - అహుః - ఆముం = 
యజ - ఆముం - యజ - ఇతి - వకై కం - దేవం - వతన్య- వవ- 
స్వే - టేవాః - అధ - యల్‌ = కిచ - ఇదం - అర్ట్రం - త(జీ 
తసః - అనృజక - రత్‌ - ఉ - సోనుః - వీతావత్‌ - వై = ఇదం - 
నర్వం = అన్నం = చ - ఏవ - అన్నాదః - చ - సోమః - నీవ - 
అన్నం - అగ్నిః - ఆఅన్నాదః - సా - వపా - (బవ్మాణః = ఆరిసృ 
నీ - యత్‌ _ శకేయనః - జేచా౯ _ అసృజత - అథ - యల్‌ - 
మ_ర్హ్యః - సక - అన్ఫుతా౯ - అసృజత - తస్మాత్‌ - అతినృష్టిః - 
అతినృష్ట్యాం - వా - అన్య = వతస్యాం = భవతి - యః - వనర = 
“వేడ, 

(ప! అథ=అనంతరము, నఃజళ్మవటావళి, ఇతి ఈ నవకారము, 
అభ్యమస్థత్‌ జమధిం చెనో, ముఖాచ్చజముఖమనెడి, యో నేః=యోని 
నుండిన్ని, (అనంగాభగమునుండి), వాస్తాభ్యాంచ=చేతులవలన నుం 
డిన్ని, అగ్నిం=అగ్నిని, అనృర్షన్తానృష్టిం చెను. త స్మాల్‌ =అందువలన, 


ఎస 
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వ ఠదుభయం = ఈముఖపా స్తములు రెండును, అ_నరతః=లోవల, 
అలోమక = వెం|డుక లు లేనివి, యోనిః=భగము, ఆ_న్హరతః=లోనల, 
అలోమ కాహీ=వెండుకలు లేనిదిగణా 1 తత్‌ = అశర్శ(వ్రకరణము 
నందు, (ఆయాగ కాలమునందు, యాజ్ఞ కాఃజయాళజ్ఞికులు), అముం= 
ఈ అగ్ని నిగూర్చి, యజ = యాగముచేయుము. (పూజళించుము), 
' అముం=ఈ ఇం దునిగూర్చి, యజ=యాగముచేయుము. ఇ్లరి=ఆని, 
వ్‌కై క ౦చేవం=పిక్కొక్‌ బేవ్చనిగూర్చి, యల్‌ =వీ ఇదం = ఈవాక్‌ $ 
మును, ఆహుః=పలికిరో, (తత్‌ = దానిని, తథా=ఆ |వకారముగా, 
నవిద్యాత్‌ = తెలిసికొనంగూాడదు), వతన్య = ఈ (వజావతియొక్క. 
సావినృష్టి =ఆవిశేవసృన్టీ యను, సక్వేజివాః = నమ న్తజేవతలును, 
వీనఉహైన=ఈ (వజావతియె, అథడాఅన నరము. యత్కి.౦చేడం = 
ఈ సమ_స్తనుయిన, అర్ష్రంజ[ద్రవరూవమయిన వస్తువు, త్రీతనఃజ 
ఆ తేన రీఠస్సునుండి, ((వజాపతిః=[వజావతి), అనృజర=నృష్ట్రీం చెను 
శదు=ఆ _సవవస్తు'వే, సోవుః=చం దు(డు, ఇదంసర్భం==ఈ ఈనమ స్త 
మును, వీకానై § = ఇంరియె. (ఇంతకోమించినది కాదు. ఆదివీది 
యనిన), అన్న వైపే వ = అన్నమును అన్నాదః zs అన్నాననును, 
(ఆ అన్నాన్నానములు నిశ్చయింవండుచున్నది). సోమవవ == చం 
(దుంజే, అన్నం=అన్నము, ఆగ్నిః == అగ్ని, అన్నాదః == ఆన్న మును 
భతీంచువాండు. (వదిళవీంపంబదుచున్నడో అదియే చందుడు.. వది 
తినుచున్నదో ఆదియేఅగ్ని), వై పాజఆ ఇది, (బజ్భాణః పజూపతి 
యొక్క, చినృష్టీ:ఆతిశ యనుగునృష్టి, యల్‌ = వకారణమునలన, 
(శేయనణబ్యపకస్తులగు, బేవాశ=జేనతలను అనృజత = నృజించెనో, 
అభజకవంతరను, యత్‌ = వశారణమునలన, (నః=అ పజాపతి), 
మ ర్త్యనృళ డామేర ణధఢర్భ్శమగలవాంక్రై, అన్చుకా౯ = నురణరహీత 
మైన గజీవరలను, ఆనృజర=న్భన్టిం చెను. తస్మాత్‌ = ఆ శారణను 
నుండీ  ఇకనృష్షి:=అలీశ య మైననృష్ట్టి, (భవతి=అగుచున్న ది), ర 
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ఎవడు, వవర=ఈ (ప్రకారముగా, వేద= తెలిసికొనుచున్నా డో; (నః 
=వాొ(డ ), అస్య వ ఈ(పజాపతియొక్క_, వత స్యాంసృష్ట్యాంహా త 
ఈ సృస్ట్రియం చే, (|ప్రజాపతిరివ ప్రజాపలివ తెన్సే (స్రష్టా = నృజించు 
వాయు), భ వలి=అగుచున్నా (డు, 

శా! ఇట్లా | పజాపతి మిథు నాత్సక మైన నమ_న్తజగత్తును 
సృష్టించి _బోహ్మణాది వర్ణ ములను నియమిం చెడి దేవతలను నృజించ 
నిచ గలవారి అనంతరము ముఖమునంగు నా న్తములనుజించి 
మధించి బా వ్నాణజారికి అన్నుగ హుమును జేయునట్టి అగ్ని నినృజిం చెను, 
ఇట్లు అగ్నికి కౌారణములై న ముఖహా న్తములు రెండును అగ్న్యుత్స త్తి 
స్థానములగుటవలన లోకమునందు యోనిలోపల ఎట్లు 'హాడుకలు 
లేవో, అచేేపకారము నెండుకలు లేనివ్ధాయను, యాజ్ఞికలు యజ్ఞ 
గ్ర ర్భయందు యజమానునిణూర్చి ఈలగ్ని నిపూజిం చుమా ! ఈ ఇం 
(దునిపూజించుమా ! యని వవాక్యమును పలికిరో దానిని అగ్నీం 
(దాళ్భకముగా అట్లు తెలిసికొనిన ఈ(ప్రజాపతినంబంధమగు ఆగ్న్యాది 
సమస్త దేవతారూపమైన విశీవసృష్టి యంతయు ఈ పజాపతియేయని 
శెలిసికొనవలయును. అ శృశ్యాది లతణముగ లఅగ్ని త్యాదిక ము 
ఒక్కడగు (ప్రజాపతిశేవిషత చేయంబడినది, అదియెట్లనంగా, (ద్రవ 
స్వరూ పమైనదంత యు అ పజూపతియెక ఫ్‌ ేతస్సు; దానినలన నృజిం 
పంబడీన ఈ నమ_స్తమయిన అన్నమును చంద్రుడు, ఈ అన్నమును 
భతీంచువాండుఅగ్ని, ఇట్లు అగ్నీ పోమాత్శక మయిన జగత్తును అత్మ 
స్వరాపముగాజూచువాండు వదోవమునుఅంటక (వజాపతి స్వయాపుం 
డగు చున్నా (డు. ఏ కారణమువలన (పజాపతిమ ర్త పన్వహాపుంకై మరణ 
రహితమైన 'జేనతలను కర్భజ్ఞానవహ్ని చేత తన సంబంధమగు సమస్త 
పాపములను డహింపం జేసి నృజిం చెనో, అందునల్ల సే ఈ నృష్టి అతి 
శయ మైనది, అట్టి అరి యనుగు। పజాపతియొక్క_ సృష్టీని అత్మన్వరూప 
మైన చానినిగాంలబెలిసికొనువాండు ఈ (పజాపతినంబంధ మైన ఈ ఆతి 
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స్యష్టీయందు (పజాపతివలెనే నృజించువాండగు చున్నా (ళు, (ఇట్లు 

తెలిసికొని (ప్రజాపతియే నేనని యు పౌసించువా (డు (ప్రజాపతియై నృష్టి 

ఫఖమును పొండుచున్నాండ్సు, 

4! త చేదం తర్హ్య్య వ్యాకృతమాసీత్‌ తన్నామరూపాభ్యా మేవ వ్యాక 
యతొాసౌనా మాయమిదగ్‌ రూప రితి తదిడమ స్వే తర్చినామ 
రూపాభఖ్యామేన వ్యా క్రియ లే ఒసానామాయమిడగొగూప ఇతి 
న వవ ఇవా (పవిష్టః అ నఖా|గేఫ్యో యథా శత్రుః శ్వుర థానే 
ఒవహీత;ః స్యాద్విశ్వంభళో నా విశ్యంభరకులాయే తన్న పశ్య 
_త్యకృళ్న సీస (పాణన్నేవ (పాణో నామ భవతి వదన్వా 
క్సశ్యగ్‌ క్షృక్షుః శే ఖ్‌ (శో|తం మన్యానో మనస్తాన్య నై తాని 
కర రాన న యోత వో కముపాస్తే నన వేదాకృత్న్నో 
హ్యేహోఒత ఏకె శీన భ వళ్యా క్లే శ్యేనో పానీ తా గ్ర హ్యేతే సర్వ 
వీకోం భన న్లీ ర చేతత్చదనీయమన్య సర్వన్య యదయనూళ్ళా నేన 
'హ్యేతత్సర్వం వేద! యథా హా చి ప బేనానువిన్దే "జీవం కీ చరం 
శ్లోకం విన్ద తే య వనం వేద, 171 

ప! క్‌ - వ  వ్రనం - తీర్థ జా అవ్యాకృతం = అనీల్‌ - 
తత్‌ - నానురూఫా భ్యాం = వీన = “వ్యాశియత - అసౌనామా - 
అయం - ఇదం - రూపః; - ఇతి - రత్‌ = ఇదం = అవీ = ఏతేర్శి జు 
నామరూపా భ్యాం = వీన్‌ = వ్యాక్రియ లే = అసౌనామూా - ఆయం = 
ఇదచందాపః = ఇతి- నః - వీవః = ఇహ = ప్రవిష్టః - ఆనఖా గ్రోభ్యః 
= యథా - శ్వుంః - తురగభానే - అవహితః - స్యాత్‌ _ విశ్వం 
భరః - బొ = విశ్యంభరకులాయే =తం-న - పశ్యన్తి - అకృత్న్నః 

-హీ- నః - పాణక్‌ = వీవ - (పొాణోనాము - భవతి - వదల - 

చాక్‌ - పళ్యళ - చక్షుః - శృణ్యన్‌ లా (కోశం య నున్యానః > 

మనసః - తాని - అన్య - వ్రీశాని - శర్ణునామాని = వవ -నః = యః 
అతః - వకైకం _ ఉపాశ్లే -న-నః- వేడ = అకృత్స్నః స్త 
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= వీషః - అతః - వీకై కేన - భవతి - అత్తా - ఇతి - వవ - ఉపా 
సీత - అత - హీ - వశే - సర్వే - ఏకం - భవన్తి - తత్‌ - 
సతత్‌ - ఫదనీయం - అన్య క్‌ సర్వన్య - యజటీ - అయం - ఆశా 
- అనేన-హి - ఏతత్‌ - సర్వం - వేద - యథా - హనవై - వచేన 
లా అనువినేత్‌ - వనం - కీర్తిం - శ్లోకం ల విన కే - యః - వవం- 
వేద, 

(వ! త ద్దేదం=ఆ ఇది, (లోకోత్స త్తికంకు పూర్వము, బీజా 
వస్థను పొందియుండెడి జగత్తు), తర్ణి=ఆసమయమునందు, (నృష్టి! 
పూర్వమునందు,, అవ్యాకృతం = న్య _క్షముగాని నామరూ వాత్సుక 
మయిన వస్తువుగా, ఆసీత్‌ =ఉం డెను, తత్‌ =అఆజగత్తు, (న్య కృముగాని 
నామారూప్తాత్మక మయిన అజగత్తు), నామరూ పాభ్యా మేన = నావు 
రూవములచేత నే, వ్యా కియతే=స్ఫుట మైన నామరూవములు కలది 
అయెను, అయుఎ=వీండు, అసౌనామా=యజ్ఞ దత్తుండని గాని చేవవత్తుం 
డనిగాని పేరుగలచా(డు, ఇడంరూవణతి= ఈ కుళ్ల కృష్ణాది రూవము 
గలవాడని, తల్‌ =ఆ అవ్య కృ న్యరూవమైన, ఇదమవీ = ఈవస్తువు, 
వరఠర్ణి =ఈ కాలమునందు, నామరూ పౌ భ్యాం=నామరూపముల చేత, 
చ్యాకియ లే=స్ఫుటమగచున్నది, ఆయం=నీండు, అసౌనామా=ా 
ఈపేరుగలవా(డని, ఇనంరూవళఇలతి=ఈ రూవముగలవాండని, (ఇట్లు 
నామరూవఫములతో న్య కృమగుచున్నది,; (యః = వీసరమూళ్ళ, 
శాభ్యాం = ఆనామురూవములకంగశొు, విలక్‌ ణః == వేరై నవాండును, 
స్వతః=న్వకీయనుగా, నిత్యశుద్ధ బుద్ధము _కృన్వభావఃజనిత్యుడును పరి 
శుద్ధుండును జ్ఞానన్వ్యరూపియును, జీనిని అంటక విడిచియుండునట్టి నభా 
వముగలవాణడునై, భ వతి=అగుచున్నా (శో), సః=అటువంటి, వవః 
=ఈసరమాత్స, ఇహ బవట్టది సంబ సర్యంతముండెడి 'జేహముల 
యందు, ఆనఖాగేభ్యః=గోటికొనల వర సింతము, (నమ స్తశరీరముల 
యండంటను)* శ్రురః=నుంగలక త్తి, మురధా నే=పొదియందు, (మం 


74 బృవాదార ణ్యకోవనివత్‌. [ 1-47 


గలకత్సి పొదియుక్క. ఏక చేశమునందు), యభా=న[వ కారము, అవ 
హీత।= వ వేశ పెట్టబడినది, స్యాత్‌ =అగునో, విశ్వంభరోవా = అగ్ని 
యును, విశ్వంభరకులాయే=అగ్నియొక్కగూ డై న డారువునందును, 
(యధా = ఏవ్రకారము, అవహీతః= లోవల (బ వేశించియుంనునది, 
స్యాత్‌ = అగునో, తధా = ఆవ కారము), (ప్రవిష్ణః = (ప వేశించి 
యున్నాండు, తం=అిటువంటిపర మార్మ్శను, నపక్య న్తి=చూచుట లేదు, 
(లోకులు అంతఃకర ణాద్యు పాధులయందు (వ వేశించియున్న ఆకును 
చూచుచున్న వారైనను వ్యాకృత నామరూపాత్మక మైన చేచోదులను 
వేటువజీచి వరమాత్ర స్వయావమును గాంజూడ లేరు), నః = ఆ వర 
నూర, అకృతళో్నో హీ=అనం పూర్తుండై , (పరమాత్మ "దేహముల 
యందు (ప్రవేశించి అనంపూద్ల(డై ), [పాణన్నే వా పాణన వ్యాపా 
రమును చేయుచునే, (చేసామునందు |పాణవాయున్రయొక ఊర్థ్వ 
గమనాది వ్యాపారమును చేయు చ్చు), (పొణోనామా = (పాణమను 
జఉదగలవాండును, వదన్‌ =పలుకుచు, (వాగ్య్యా పారనును చేయుచు), 
వాక్‌ =వాక్కను జేదగలవాండును, వళ్యన్‌ =మాచుచు (ఈతణ 
వ్యాపారమును చేయుచు), చతుః = నేతమను జేరుగలవాందును, 
న ఖ్‌ =ఏనుచు, (శ్ర వగోం దియవ్యాపార మును చేయుచు), (శో (త్రం 
జశో(తమను చీరుగలవా(డును, మన్యానః=తలంచు వాడై , (మనో 
వ్యాపారములు చేయు వాం డై), మనఃజమనన్పను పేరుగలవాంకును, 
భనలి=అగు చుస్నా (డు అన్య= చేహాములయందు (వ వేశిచియున్న 
ఈ పరమాత్మకు, 'కాని=ఆ (ప్రసిద్థములగు, ఏతాని జ ఈ జేర్లు, కర్శ 
నామా న్యేవజకర్ష ఏ నలన పుట్టిన చీరే, సః=అిటునంటీ, యః = ఎవండ్కు 
(వ్యక్తమైన నావమరూవములుగల యేజీ వాళ్ళ), అతః ఈ[పాణనాది 
(క్రియానము దాయమునుండి, వకైక ం=బిక్కోక దానిని ఉపాన్తేంటసొ 
సించు చున్నా (డో, నః ౫ బొడు, (అజీవుండు, (బ్రహ్మ వ సర [బన 
మును), న వేద= తెలీసీకొనం౭డు, ఏషః ఈ జీ వాల్మే, అకృళ్ళ్చ్నో హి 
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అనంపూర్షుం డై, అతః = ఈ పాణనాది[కియానముదాయమునుండి, 
వై కేన=ఒకొ_కటియగు [(పాణము చక్షుస్సుమొదలై న విశేషణ 
నులతో, (విశిష్టః = కూడుకొనినవాండు), భవతి = అగుచున్నాండు, 
(ఈజీవుండెంతవజకు నేను చూచుచున్నాను వినుచున్నాను తాకు 
చున్నానని న్వభాన్న పవృ త్తిో గూడిన దానిని శెలిసికొను 
చున్నాండో, అంతవజకు కీ భ్రముగా సంపూర్ణ మగు ఆత్మను తెలిసి 
కొనండు, ఎవ్వడు అ పాణనాది వ్యాపారములతోం/హాడిన జీవాత్సు 
న్య భావ వ్రవృ ల్రితోంగూడిన, చూచు' వినట మొదలై న వ్యాపారము 
ఇనువిడీ చి తన్ను ఆత్మనస్వ్యరూవముగా నే చూచుదున్నా(డో అవ్వుడు 
సం పూన్హాత్మ యగుచున్నాండు, గనుక), ఆ ల్మే ల్యేవ=అత్మున్వరూవ 
మేయని, ఉపాసీత=ఉ పానన చేయవలయును, (ధ్యానించనలయును), 
అ(త్రహి = ఈఅళ్మయం దే, ఏ తే= ఈ పూర్వము చెవ్ప(బడిన, నళే= 
నమ_న్లమేనవియును ((పాణనాదిక ర్భలవలన పుట్టిన నామములన్ని యు), 
ఏకం=అభిన్న తను, భవ _స్తి=పొందుచున్న వి, త జేరల్‌ =ఆ ఈలర్భ, 
వవనీయం=పొందందగినది, యశ్‌ = ఏకారణమువలన, అస్యనర్వన్య 
== ఈనమ న్తమునకు అయం == ఇది, ఆ ళ్మా=అత్హన్వరూపము, అనే 
నహి == ఈఅత్మన్యరూవము చేత నే, ఏతత్సర్యం == ఈనమన్త్వమును, 
చేద == కెలిసికొనుచున్నా (డు, లో శే=లోకమునందు), యథాహావె 
== వీ[ప్రకారముగాను, (ప్రచేన=[పజేశము చేత, (చోకులచేత అవబా 
రింపంబడిన ఆవులు మొదలై నవాటిని వానిఖర ములలో గుజుతు గాం 
'జేయంబడిన (వచేశముచేత వానిని 'వెదకెడుజనుండెట్లు), అనువిన్చేత్‌ 
=తెలిసికొనునో, నవం=ఈవశారము, (ఆత్మని = అళ్శన్వహానము, 
ల బ్టేనతి=పొందంబడుచుండగా, సర్వంజనసమ_స్తమున్ను, ఉవలభ లే= 
పొందంబడుచున్నది), యః=ఎవండు, ఏవం= ఈ ప కారము, వేద= 
శెలిసికొనుచున్నా (డో, (నః=వాడు), కీ ర్రిం=ఖ్యాతినిన్ని, శ్లోకంచ= 
మ తాదకకకానా నుక తనక స విస లే=పొందుచున్నాందు, 
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తా జ్ఞానకర్భలక్షణమును, క్ర ర్హా)ద్య నేక కారకా జేక్షీత 
మున్ను వేదనంబంధమైన సాధనమునగు ఇంతకు పూర్వము చెప్పిన 
సమ _న్తకర్మమును, సాధించందగిన (వజావతిన్వయావమవుటయొక్క_ 
ఫలమే అంతముగాంగలది, ఈఫలము కర్ణుచేత సాధిం చ దగినది, నర్వ 
కారణమైన బీజావస్థ వర్‌ (బహ సము: ఇది జ్ఞాన సాధ్యము, (గ్రళ్వవ్‌ 
ముగ స్ఫుటమైనా నామరూవములుగలజగ శ్రే సంసారము, ఇటువంటి 
సాధ్యసాధనలతీణమగు వ్య క్ర మైన నామరూవములుగల జగత్తు 
యొక్క వ్య _క్రీభావముకం'ే పూర్యముండెడి నమస్త జగత్మారణ 
మేన బీజావస్థను అంకురము మొదలై న కార్యముల చేత ఊహీంవయుడిన 
వృతముయొక్క_ బీజానస్థనువలెనే నిన్ధేశించి చూపించుచున్నా (డు. 
కర్భమే బీజము గాలగలది యును, అజ్ఞానమే శే త్రముగా గలదియు 
నగు నంసారమను వృశము పేరుతో ౧హాడం బెటీకి వేయ (చగినవని 
యును, అట్టుచేయుటయే నమ న్నమైన ధ రాదిపురుపార్ధములనమా ప్రి 
యనియును తలంచి, జగ త్కారణమగు బీజావస్థమాపింపంబడు చున్న ది 
ఈ బీజావన్లయే సర్వథా ము క్రిన్స-. బ్య. పరబ్రహ్మము. నామ 
చూవములచే వ్య కృమైయుం డెడి ఈ [వనంచమంతయు సృష్టికి 
పూర్వము సర్వకారణమై నమ స్తమువకు బీజావస్థగానుం జెడి అవ్య క్ర 
మగు వర (ట్రహ్ముముగా నే యుండెను. ఇట్లు వ్య క్ర నామరూవములు లేక 
అవ్య కృముగానుం జెడి (వవంచము, నృష్టియెనత దవాత యజ్ఞ న త్త 
"బేవదత్తాది నామములతోను, శుక్ల నీల వీతాది రూజములతోను, 
జంగ ను స్రైవరాత్త స్‌ ముగా స్ఫుటమై వ్య కృమగుచున్న ది, ఇట్లు నాయ 
రూపముల చేత వ్య క్త్‌మగు [(వవంచమునందలి (బవా్లది _న్గంబవర్యంత 
ముండజెడి సర్వ చేహాము లయందు నామరోూవములు లేక. జేనినిఆంటక, 
సర్వ కారణమై బీజావస్థగానుండు అవర[బభ్బాను గోటికొనలు 
మొదలుకొని కేశాంతముదనుక పొదియందు  మంగలక త్తివ లెను, 
దారువ్లునందుఅగ్నివబెను, పూ్లూర్ణముగాలబ'వీళించి యున్నాడు, ఇట్లు 
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అంతేఃక ర ణాద్యు పాధులయందుం (బ వేశించియున్న ఆత్మను లోకులు 
చూచుచున్న వారైనను ప్యాకృత నామ రూపాత్ళక ములై న 
శేళాదులకు వేలువజీచి పర నూళ్ళ స్యఠావమునుగా( జూడ లేరు, 
అవ్య _క్రమగు సర్యశకారణమైన ఆవరమాళ్మ యే డేహములయందు 
(వవేశించి అనం పూర్ముండై 'జేహమునందు (పా ణవాయువ్రుయొక 
ఊర్థ (గ మునాడి వ్యాపారమును చేయుచు (పాణమను జీఠకునల 
వాండును, వాగ్యా్య పారమును చేయుచు వాక్కును పేరుగల 
వాండును, ఈతీణ వ్యా ఫాఠమును వేయుచు న్మేతమను చీరుగల వాం 
డును (శవణవ్యాపారమును చేయుచు (కోత్రమను వేరుగ లవాండును, 
తునోవ్యాసారమును చేయుచు వునన్సను పేశుగలవాగును ఈ చేద్ద 
అన్నియు చేహములయందు | వవేశించియున్న ఈఆత్త (న్‌ ఆయా కర్మల 
వలన పుట్టు చున్నవి. ఇట్లు వ్యక్తమైన సామరూవములంగల జీవాత్మ, 
ఈ (వాణానాది వ్యాశారముల సముగాయమునుండి ఒక్కొక దానిని 
'వేజుగా నుపొసిం చెడివాం డ్రై వర్మణహ్ముమును తెలిసికొన జేర (డు, 
ఇట్లు అనంవూర్హండగు ఈఖీవుంధెంతనరకు ఒక్కొక టియగు (పాకాను 
వతుస్సు మొదలైన విశేషములతోంయాడుకొని, నేను నిట్టూర్సించు 
చున్నాను, చభూయచన్నాను, థినుచున్నాను, శాకుచున్నాాను అను 
వట్టి ఈస్వుథొవ(పళ్ళ. శక్తితో + శూడినడానినిగాం. తెలిసికొను చున్నాడో 
అంత వణకు భీ ఘముగా సం పూర్ణ మగు ఆత్మను తెలిసికొనఃడు, ఎవ్వుథా 
_సాణవాది ఛ్యా శాకమ్ములత్లో అహాడిన జీవాత్మ, న్వభావ పవృ త్తిలోం 
గూడిన ధూచుట ఏనుట మొథలైన వ్యాసారములను విడిచి కన్ను 
కిర్ముస్వగూపముమగా'నే భూచుచున్నాండో, అప్పుడు సంపూర్ణాళ్ళ 
యకుచున్నాయు గనక, సర్వము ఇళ్ళన్యరూవ మేయని యుపాసించ 
వలయును, ఇట్లుపానీంచుటవలన (ప్రాణనాచిక ర్మ  లవలన పుట్టిన నామము 
లన్నియు పర్మ్యబహ్మోభిన్నతను పొందుచున్నవి, అటునంటి | ఈలక్ళయే 
సొందందగినది. ఇది యే సర్వమునకు ఆత్మమైయున్నది. గనుక దీనివేత నే 
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నామరూ పాత క మైన సమ సగము తెలియుచున్నది, లోకమునందు 
జనుండు గవాది పాదములతో చిహ్నితమైన మార్ల ప్ర దేశము ద్యారా 
వోరులచే నపహారింపండిన ఆగ వాదులను లెలిసికొనినట్లు అనం పూర్ణ 
మగు జీవాత్శద్యాగా పర మాక పొందంబడుచుండ గా నర్వమును 
పొందంబడుచున్నది, ఇట్లు లెలిసికొనువాండు. ఖ్రారతిని _పాణొది నము 
దాయముయొక్క.. కూడికను పొందుచు వరమా ల్మెక్యజ్ఞానమును, 
ముక్తిని పొందుచున్నాండు, 
ఉ|త చేత ల్చేేయః పుత్రా క్పేయో విశ్తాల్న్రేయో2ఒ న్యస్యాత్సగ్యస్థాద 
_నరతరం యదయనాత్నా న యో2ఒక్యమాత్మనః (ప్రియం (బువా 
ణం బ్రూయాత్‌ వ్రయగ్‌ రోత్స్యతీలీశ్యరో వా తశ్లైన స్యాదా 
తాన మేవ వీయముపానీత న య ఆత్మానమేన | పియముపా _ఫ్టే 
న హోన్య (ప్రియం [పమాయుకం భవతి. 181 

వ॥ కళ్‌ = వతల్‌ - (పేయః - వుతాత్‌ - (జీయః - 
విశ్తాత్‌ - ((పీయః - అన్యస్యోత్‌ - నర్వస్మాత్‌ - అ_న్తరతరం _ 
యత్‌ -అయం - అక్కా = నకి = యః - అన్యం - ఆక్ళనః-(ప్రీయం- 
(టువాణం - (బూయాత్‌ =|పీయం జా రోత్స్యతి-ఇతి అ ఈశ్వరః = వం 
తథా - వవ = స్యాత్‌ -ఆక్మానం = పవ = (సీయం - ఉపానీత _ నః - 
యః - ఆత్మానం - వీవ = (పీయం - ఉపాస్తే-న- వా అన్య = 
(దీయం - (పమాయాకం - భవతి. 

[వ॥ త జేతత్‌ =ఈ ఆత్మత శక్యము, పు(తాత్‌ =పుతునికంు, 
1వీయఃజమిక్కిలి పియమైనది, విత్తాత్‌ = ధనముకంళి, (బంగోరము 
మొడలై నదానికంే), |1పీయంవమిక్కి-ల్మిపియమైనది, అన్యస్మాత్‌ = 
ఇతరమైన, సర్వస్మాల్‌ =నము_స్తముకంచు, _శేయః = మిక్కిలి (ప్రియ 
మైనది, యదయమాళ్శా= ఈఅళ్ళ కత తము, (౫ర్వస్మాల్‌ జనమ స్ట 
మగు |పాణాదిక ముక ంటబు), అన్తరతరం = మిక్కిలి ఆంతేరమైనది. 
(గనుక నే ఈఆత టక త్రము మిక్కిలి (పియమైయున్న ది): నయకః=ఫ్టికా 
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నొక (డగు నియాత్మత _త్తము( దెలిసినవాండు, అత్త గృ నః=అత్మస్వరూపము 
కం, అన్యం=ళఇతర మైన దానిని, (పీయం = (_పేమస్వరూ పమును గి; 
(బువాణం=వలి కెడి వానిసికూర్చి, ఈకరః = ఈశ్వరుడు, (తవ=నీ 
యొక్క), |[పియం= పేమను, రోత్స్యతీతి=అడ్డగిం చగలండని, ప 
(_పసిద్ధముగా, (బూయాత్‌ =పలుకును, తక్షైవ = ఆ (ప్రకారముగా నే, 
స్యాత్‌ =అగును, (తస్మాత్‌ =అందువలన), ఆ కాన మేన=అత్మస్వరూ 
వమునే, (ప్రియం=|ప్రియమైన దానినిగా, ఉపాసీత=ఉపాసీం చవలయును, 
(ఛ్యానిం చవల యును), సయః=ఇట్లు 'తెలిసికొనిన ఒకానొకండగు ఆత్మ 
నేత్త, ఆత్థాన మేవ=ఆత్త కము నే, (పియం=| పేవురూపమునుగా, ఉపా స్తే 
=ఉపాసించుచున్నా (డు, అస్య హా=లట్లు తెలిసికొనిన అళ్ళ వేత్తయొక్క_, 
(ప్రీయం = (పేమ, [వమాయుకం = మరణశీలమైనది. (మరణమును 
పొందునది), నభవతి=కాదు, 
తా॥ ఆత్మయే ఇతరములగు నన్నిటిని వరిత్యజించి తెలిసికొన 
దగినదని ఈయుననిష దా కము 'తెలియంబబు చుచున్నది, వలననలా, 
ఈ ఆత్భత_త్త్యము న ర్యాంతీరమగు (పాణమునకంయె ఆం” మెనది 
గనుక, భావ్యాము లై మరణస్యరూపములగు పుతవిత్తాది నమస్త 
(సేములకంటె మిక్కిలి పిీయమైనది, ఇట్లు సర్వ వేమాస్సదమైన ఆత 9 
తత్త్వమును తెలిసినవాడు, అతుకంకళు నితర మె నళ్వరమగు పుత్ర 
వితాదిక మును (పేమస్వరాపమునుగాం బలిశెడీ అనార్భృజ్ఞునిగూర్చి 
“ఓయీ! స్మీ పేనును ఈశ్యరుండు నశింవంజేయును, గనుక ఆత్త స్వరూ 
వమునే నర్వ పేనూన్పదమునుగా నుపాసించవలయును”” అని చెప్పవల 
యును, ఈ చెప్పిన పకారము "తెలిసిన ఆత్మ వేత్త, ఆత్సన్వరూపము నే 
నర్వ(_పేనూ స్పదమునుగా నుపాసించుచున్నా (డు, ఇట్టుపాసిం చెడి ఆతు 
వేత్తయొక్క. (పేను బావ్యామైన నశ్వరమగు పుత్రవిత్తాది (పేను 
వలెనే మరణశీలమైనది కాదు, 
4 త దాహుర్యద్న్రవ్యా శ్రనిద్యయా నఠ్యం భవిమ్యన్తోమనుపష్యామన్య చే! 
కిము తడ్భ)హ్మో వె (వ్రేద్యస్మా _త్తత్సీర్య నుభవ దితి, 9 
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తల్‌ - ఆహుః - యత్‌ - (బిహ్మవిద్యయా = సరం 
భవిష్య నః ఆ మనుష్యాః = నున్న నై - కిము - తల్‌ - (బన్మా మ్ల 
అశైల్‌ = యస్మాత్‌ - తత్‌ - నర్యం - అళ్ళవత్‌ - ఇతి, 

(వ! నునుప్యూః=మునుష్యులు, (బహ్మనిద్య యా చ్‌ పరబ్రహ్మ 
విద్య చేత, నరం = నమస్త న్వరూవము, భవిహ్య_న్తః= కాంగలమని, 
యల్‌ = బేనిని, మన్య నేంతలంచుచున్నారో, తత్‌ = డానినిగూర్చి, 
ఆహుః=వలికిరి, (అడిగిరి), తత్‌ =| బ్రహ్మ, కినూ=ఏది? (తేల్‌ =ఆ (బ్రహ్మము 
కిం= దేనిని), అత్‌ = కెలిసికొ నెను, యస్మాత్‌ =ఏవిజ్ఞానము వలన, 
తత్సర్యం=అ సమ స్తమును, అభవదితి = కలిగినదని, (షృప్రచ్చుః = 
అడిగిరి,) 

తా పర(్రహ్మాన్వరూనమాను విశేవముగా. చెలిసికొన నిచ్చ 
యించిడి మనుజులు జన జ రామరణములయొక్క_ నంబంధముగల 
నంసోరచ్యక (భమణమును చేయుటవలన కలిగిన దుఃఖముల నెడి యుద 
కనములుగ(ల మహోనము[దమును దాటించుటకు తెప్పవలె నుండెడి 
సద్దురువును పొంది, ఓస్వామిో! మేము వపరబహ స్రమును "తెలిసికొనుట 
వేత నరంనంయాపులనుగుదు మో, అట్టి పర(బహ్మమేది 1 అఏ మొదట 
చేనిసీ 'తెలిసికొనెను ? అట్లు శెలిసికొనిన పరనాత యొక్క వ్‌ విజ్ఞా 
నమువలన ఆ సమ న్నము కలిగెను ? అని అడిగిరి, 
al ఆబ్బా వొ ఇన మ్మగ అసీ త్ర త్త దాత్మానమేచావై (వే) త్‌ | అభాం 

బ్రహ్మన్నీతి తస్మా తృత్సగ్యమభవల్‌ ర్‌ యో జేవానాం 
(పత్యబుధ్యత స వవ తడభవ త్తథా బుమీణాం తథా మనుష్యాణాం 
తద్వైతత్పళ్యన్నృవీ. ర్యామ చేవః। (పతిజే చీచేఒనాం మనురభవగ్‌ 
మ తదిదనుస్యేతర్ణి య వవం వేదాబాం (బహ్మాన్మీతి 

స ఇడగ్‌ సర్యం భవతి తస్య హా న చేవాళ్చ నాభాత్యా ఈశ తే 
అత్తా హ్యేషాగ్‌ న స భవతి అథ యో2. న్యాం "బేవతాముపా స్టే. 
న్యోఒసావన్యోఒ.హానున్నీతి న న వేద యథా వళుశేవగ్‌ న చేనా 
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నాం యథా హా వై బహవః పశవో మనుపష్యం భుళ్ట్యు లేవ 
మేక్షైకః పురుషో 'చేవాన్‌ భునశ్తే సశస్తిన్నేవ పశావాదీయనూ 
నే |పియంభవతి కిము బహుషు తస్మాదేసాం తన్న (పియం 
య 'దేతన్నన్లు ష్యూ విద్యుః. 0110! 
వ! బ్రహ్మ - వై - ఇదం - అలగే - ఆసీత్‌ - తత్‌ - అత్తా 
నం - వవ - అవెత్‌ - అహం - (బ్రహ్మ - అన్మి-ఇతి - తస్మాత్‌ - 
తత్‌ - సరగం - అభవత్‌ తత్‌ -యః -యః - దేవానాం - 
(ప్రత్యబుధ్యత - నః = వవ - తత్‌ - అభవత్‌ - తథా - బుపీణా - 
తథా - మనుష్యాణాం - తత్‌ నై - వతత్‌ - పశ్యక్‌ -, ల 
బామ దేవః - (వతిశేచే - అహం - మనుః - అభవం - సూర్యః = 
చ - ఇతి - తత్‌ - ఇదం - అవీ - వతర్చి - యః - ఏవం - వేద - 
అవాం - (బ్రహ్మ య అస్మి - ఇతి- నః - ఇదం - నర్వం = గోవి = 
తస్య -పహ-న - దేవాః - చన - అభూ త్త్యై - ఈశ తే - ఆత్మా- 
పీ - వపూం- నః - భవతి - అథ - యః = అన్యాం = "బేవతాం- 
ఉపా _స్తే - అన్యః = అసౌ _ అన్యః - అవాం - అసి - ఇతి - న- 
సః - వేద - యథా - వశుః - ఏవం - సః - బేచానాం - యథా - 
వదె - బహవః - పళవః। = నునుష్యం ల భర్జ్యుః - ఏవం - ఏకే. 
కః - పురుషః _ దేవాన్‌ - భున క్రి - ఏకన్ని౯ - వవ - పశొో - 
అదీయనూ నే - అ(పియం - భవతి - కిము - బహుషు - తస్మాత్‌ - 
ఏఫాం - తేల్‌ - న - (పియం - యత్‌ - వతత్‌ - మనుష్యాః _ 
విద్యుః 
(ఏ1 ఇదం=ఈనను స్తము అ(గో = వర(బహ్మజ్ఞానముకంు 
పూర్యము, (బహ్మవే =వర బ్రహ్యముగానే, అనీల్‌ =టించెన. తల్‌ = 
అసర్మబవ్యాము, అహం = నేను, (బ్రహ్మన్నీతి = వర(బహ్మమెతినని, 
అత్మానఊేన=త న్నే, అవైత్‌ = లెలిసీకోనెను, (అప్పుడు అజ్ఞానాధ్యా 
రోపణముయుక్క. నివ క్రియే వరబ్రహ్మము, అది నేనై తినని తన్నుం 
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'దెలిసికొనుట). తస్మాత్‌ =అల్లు తెలిసికొనుటవలన, తత్‌ =అవరబ 
హాము, సర్వ్యం=నర్వస్యరూవము, అభవత్‌ =అయెను, చేవానాం= 
"జీవతలలోపల, యః యః=ఎవంజెవండు, తత్‌ =ఆ పర్మబహ్మృమును, 
ప్రత్యబుధ్యత= తెలిసికొ నినో, నవవ=వాండే, తత్‌ =ఆపర| బహ్మము, 
అభవత్‌ =అయెను, బుపీ. ణాం=ుషులలో నవలను, తథా=అ| ప కార మే, 
మనోప్యూ ణాం=మనువ్య్యలలోవలను, త థా=ళ్మపకార మే,వామదేవః= 
వామచేవుండను పేరుగల, బువీ.=బుషీ, త బేతద్యై=ల ఈ (బహ్మ 
స్వరూవమునే, వళ్యక =భూచుచు, అహాం=నేన్తు మనుః=మనువు, 
అభనం=అయిలిని, సూర్యశ్చ జ సూర్యండను, (అభవం=అయితిని), 
ప్రలీజ ఈ వకారము,(న ర్వాత (భావం=నర్వస్యరూవమును), (పతిపేచే= 
పొందెను. తదిగమవీ=అటునంటి ఈ పర(బ్రవ్మామును, (సమ స్త భూత 
ములయం దనునరించి (పవేశించియున్న దర్శన[క్రియాది లిజ్ఞముగల 
(పకృతమందలి (బవ్మామును), వ్‌తర్చా = ఈవ_ర్హమాన కాలమునందు: 
యః=ఎవండు, వవం= ఈ వ కారము, అహాం= నేను, (బన్నాన్ఫీ తి=పర 
(బ్రహ్మమైలినని, వేదః= తెలిసికొనుచున్నా (డో, నః=౭వాంగు, ఇదం 
నర పండ ఈనను_న్దము, భ వలి=అగుచున్నా (డు, తన్యహా:=అిట్టివర (బహ 
వేత్తకు, డేవాశ్చస= జేవత లును, అభ్యూత్యె = క లుగంజేయక పోవుట 
కొజికు, ((బ్రవజ్ఞసంబంధమైన సర్వతో భావమును కలుగంజేయక పోవు 
టకు), నేళ లేజనమక్థులు కారు, నః=ఆనర[బహ్వవే ఎత్తే, వపాంజళఈ 
చేవతలిన, ఆ త్మా=ఆర్భస్వరూసముగా, భవతిహపి = అగుచున్నాంయ 
గదా + అథ=అినంతేరము, యః=౭ఎనండు, ((బహ్మవేత్త కాని ఒకానొక 
వుడుషుండు), అసౌ=ఉపాసన చేయయిడెడి ఈదై వము, అన్యః=ణపా 
సించెడి నాకం వేణు, అస్మీలి=అగుచున్నా నని, జేనకాం=తపాన్య 
మైన "జీవతను, అన్యాంజ్దుడి పాసిం చెడి రనకంశేవేజుగాను, ఉపా స్తే= 
ఉపాసించుచున్నాలనో (ధ్యానించుచున్నాండో), సః = అట్టిఅజ్ఞాని, 
(త _త్త్వంజసర (బహ్మత _త్వమును), న వేనఐ జెలినీకొనండు, యఖథాజవీ 
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ప్రకారము, పళుః=గ వాశ్యాదికము, (వాహనదోపహూానాద్నువ కాలె = 
వాహనము వితుకుట మొదలై న యువ కారముల చేతను, ఉవభుజ్య లే= 
అనుభ వింపయడుచున్నదో), వనం=ఈ (ప్రకారము, సనః=ఆ అజ్ఞాని, 
చేవానాం=ఆన్నీ ౦|చాది దేవతలకు, ( (ఇజ్యాగ్య నేకోవ శారె; మ వస 
మొదలై న అ నేకోవ కారముల చేతను, భోజ్యః = అనుభవించందగిన 
వాండు), యథా=వ(ప్ర కారము, పో వె దై. పసిజ్ఞము గా, బహావః=అ నేక 
ములగు, పశవః=గ వాశ్యాదిపళువులు, మనువ్యం=మనుజని, (తమకు 
(వభువై న మనుజుని), భుళ్ట్యుః =పాలించునో, వీవం=ఈ(ప్రశారము, 
వకై కః=బఒక్కొకండగు, వుదపః=పురువుండు, చేవాక= దేవతలను, 
భున క్రి=పాలించుచున్నా _., (త్యత=దానివివయ మై, లోకే=లోక ము 
నందు, బహువశుమతః=ఆ నేక వశువులుగలచానికి, యథా=వ్‌ (పకా 
రము), ఏక స్మి న్నేవ=ఒక్క_మెయగు, పళ "=పళువు, (వ్యాఘా)ది నా= 
పులిమొద'ె తె చాని చేత), అదీయనూ నేనతి=అ పపహారింపంబడుచుండగా, 
ఆ్మపియం=అనిష్టము, భ నతి=క లుగు చున్నదో, (తథా=ఆ[పకారము, 
బహుషు=అ నేక ములగు పశుస్థానీయుంగా నుండెడి, ఏకస్ఫిన్నే వపుణు"పే, 
=ఒక్క_డగు పురుషుండు, ఉుకావార సు భావమునుండి, ఉర్తిష్టలి 
నఠి=లేచుచుండగా, అజ్ఞానమునుండి విడుచుచుండగా, ేవానాం= 
చజేవతలకు, అ ప్రియంభవతీతి = అనిష్టమగు చున్న దని), కిము=వీమి చెప్ప 
వలయును + మను ప్యాః=మనుజులు, యచేతర్‌ =ఏ ఈ (బ్రహ్మోత్స త్వ 
మును, (కథం చ నజఅతికష్టముళో), విద్యుః= తెలిసికొందుకో, తల్‌ == 
ఆది, వపాం౫ఈ చేవనతలకు, తస్మాత్‌ =ఆ అ(పియవమును కారణము 
నుండి, |ప్రియం=ర్షిప్టమయినడి, న=కాదు, 

శా పూర్వశ్లో నము నందలి (పశ్నలకుత్తరమును సద్దుకువు 
చవ్వుచున్నాయ.: పీ మనుజులారా ! ఈ కనువజెడి సర్వము వర 
(బ్రహ్ముజ్ఞానముక ౦యె పూర్వము పర్యబవ్మాముగా నే ఉండెను, అట్టి 
వర(బ్రవ్మాము మాయాన్వరూవములగు (బవదిశరీరములయందు 
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ం ను (వ వేశించి ఆయా శరీరనంబంధము లై న నామరూపాదులచేత 
చేను, నానంబంధ మైనది, నీవు, సీ నంబంధ మైనది, యనుచు న్యన్వరూప 
నిను లివల్లనై న (భ మజ్జానము చే నగు చేహాద్యధ్యారోపణములు గలదై 
నద్దురుకటా మోదులను నిమి _త్తముద్యారా ఆ అజ్ఞానాగ తము'లై న 
'బేహాద్యధ్యారోవములుపోగా, కాను వర్యబహ్మూమా।త మై నేను పర 
బ్రహ్మ్థుమైతినని "కేసించుచున్నది, అట్లుండుటయే తన్నుతాను చూచు 
కొనుట యను వ్యవహారము, అట్లు శెలిసికొనుటవలన సర్వము 
కానగు చున్నది, ఈ వ కారము 'దేవతలలోవలనై నను, బుషులలోపల 
నై నను, మనుజులలోవనై నను తెలిసికొను వాండు ఆనర(బ్రహ్మమగు 
చున్నాండు, అందుకు దృష్టాంతమేనునంగా, వామ 'దేవ్రుండను బుపి. 
ఈ చేహమునందు (వ వేశించియున్న ఆ వర (బ్రవజ్ఞన్వహావమును 
చూచుచు నేను మనువును, నేను సూర్యుడను, ఆయితినని న ర్వాళ్మ 
భావమునుపొం'దెను. ఈ[వశారము నమ న్తభూతములయం ననుసరించి 
(వవేశించియున్న దర్శన్మకియాది లిజ్లములుగల [వ్రళృతమునందలి 
పర (బహ మును ఎవడు నేను పర (బవ్బామునై తినని తెలిసికొను 
చున్నాండో వాయు నర్యా _తృభావమును పొందుచున్నా (డు, అట్టి 
(బహ స వేత్తయొక్క సర్యాత్స భావమును భంగ వజుచుటకు చవతలును 
సనుధ్ధలు శారు, అట్టి (బ్రహ్మావేత్తయే 'బేవతలకును ఆర్హయగు 
చున్నాండు, ఇట్లు (బవస్టివే _త్తీస్వరూపమును చెప్పీ తిరిగి (బ్రహ్మ 
వేత్త కాని చానిన్వరూపమును చెప్ప్వుచున్నా(డు. [బ్రహ్మచే త్త శాని 
వాండు ఉపాన్యయగు బేనతను ఉపాసించుతన్ను 'వేజుగోందలంచు 
చున్నాండు, అట్లు తలంచెడివాండు వర (బ్రవ్బాత _త్తమును తెలిసి 
కొనండు, అట్టివాడు, లోకమునందు జనులచేత గ వాశ్యాదిపళువ్రలు 
చాహానదోహానాద్యుప కారముల వేత అనుభవింపయుడినట్లు చేవతలకు 
యాగాద్యుప కారనములతొో అనుభవించండగిన వాండగుచున్నాండు, 
ఇట్లు క యందధరా లాలా న వీండు య?! గ్రగలవాండై 
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మనుమ్యత్యము ముదలుకోని (బ్రహ్మో _రమువబకుత్క_గ్థ గలవాండును, 
ఇా్ర్రవిపిత మైన కర్మ లేనివాండ్రై మనుష్యత్యము మొదలుకొని స్థావ 
రాంతమువణక వకర్ష గలవాండు నగుచున్నాండు, ఒకొక (డగు ఇట్టి 
అవిద్య్వాంసుండై న పుఠువుండు, లోకమునందు గ వాఖ్యాది వళువులు 
తమపరిపాలకుండగు మనుజుని శీర (వదానవావానాద్యువ కారముల 
చేత పాలించునట్లు, ఇందాది జేవతలు నాకు (ప్రభువులు వీరికి నేను 
భృత్యునివలె నే స్తుతినమస్కా_ర పూజాదుబ చేత ఆరాధన చేసి అభ్యు 
దయ నిశేయనరూపములై న ఫలములనుపొందగలనని అభిని వేశము 
గలవాడై ఆడేనళలను పాలించుచున్నాండు, ఇట్టిపురుషుండ విజ్ఞాన 
నంవదగలవాండై కర్ణనువిడి చె నేని అది, లోకమునందనేక వశువులు 
గలవానికి ఒక వళువు వ్యా_ఘము మొదలై న (కూరజంతువులచేత అస 
హారింపంబడుచుండగా ప్రియము కానియట్టు చేవతలక |పియముగు 
చున్నది, గనుక నే మనుజులు పర(బ్రవ్మాత త్త్యమును తెలిసికొనుట 

"బేవతలకిష్టమైనది కాదు, 

4 (బ్రహ్మా వా ఇదమ్మ గ అనీ జేకమేన త బేకగ్‌ నన్న వ్యభ వత్‌ 
త చేయోరూపమత్యసృజత త్నత్తం యా న్యేతాని బేవ ళా వత్రా 
ణీన్లో) వరుణః సోమో డద్రః పర్టన్యో యమో మృత్యురీశాన 
ఇతి త స్మాత్ష (తాత్సరం నాస్తి తస్మాద్భా)హ్మణః తతియమధ 
స్తాదుపా స్తే రాజసూయే తత వవ తద్యళో దధాతి వైపా మ్యతస్య 
యోనిర్యదృవ్మూ త స్మావ్యథ్యవి రాజూ సరనుతొం ౫ చృృతి 
(బహ్మైవాన్తత ఉపన్ని శయతి స్వాం యోనిం య ఉ వనగ్‌ హిన 
స్తిస్వాగ్‌ స యోనిమృచ్చతి స పావీయా౯ భవతి యథా (శేయాగ్‌ 
నగ్‌ హీగ్‌ సిత్యా, 111 

ప బ్రహ్మా - వై. - ఇదం - అగ్రో -ఆనీత్‌ - వకం - వీవ 
తల్‌ - వకం సత్‌ -న- వ్యభవత్‌ - తత్‌ - (శ్రేయోరహావం 
అత్యనృజత - మత్రం - యాని - వళాని 'చేవ_కా - శ[తాణి - 
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ఇన్ద)ః - వరుణః - సోమః - రుద్రః-వర్ణన్యః - యమః - మృత్యుః- 
= ఈనొనః - ఇతి - తస్మాల్‌ - మాత్‌ -వరం-న-తఆస్తీ - 
తస్మాత్‌ - (బ్రాహ్మణః = తత్రియం - అధస్తాత్‌ - ఉపాస్తే - రాజ 
సూయె - మలే - ఏవ - తత్‌ - యశః _ దధారి - సా - వీపా- 
తత్రన్య - యోనిః - యత్‌ - (బహ - తస్మాత్‌. - యది - అపి - 
రొజా - పరమళఠతాం ౫ గచ్చత - బహ - వవ - అ న్తతః - ఉపని 
(శయతి అ స్వాం - యోనిం - యః క్‌ = ఏనం - హీన స్తీ - స్వాం- 
నః - యోనిం - బుచ్చరి - నః - పావీయా౯ - భవతి - యధా - 
(శ్రేయాంసం జూ హీంసిత్యా. 

(వ! ఇదం = ఈవ కౌదిజాతేము, అగ్లో = ఈత కాదిసృష్టీకి 
పూర్వము, ఏక మేవ=ఒక్క_ కేయగు, (ల్పభిన్నమగు), (బ్రవ్మావై= 
అగ్నిస్వయావమును పొందియున్న (బ్రవ్మూముగా నే, అనీల్‌ =ఉండెను, 
(అగ్ని (బావ్మాణ జూత్యభి మానమువలన (బహ్మాయని చెప్పబడు 
చున్నది), తత్‌ = అబ్రవ్మాము, వకంనళ్‌ = శు కాది పాలయి కాది 
శూగ్యమె, (శు తియులు మొదలై న చారివరిపాలనాదులు లేని జే కర్న 
కొబుకు), నవ్యభవత్‌ =నమర్థము కాక పోయెను, శల్‌ = ఆ(బ్రహ్మము, 
(నేను (బాహ్మాణుండనై తిని నాకీ ప్రకారము చేయందగినడని (బ్రాహ్మణ 
జాతిచేత నెర వేర్చదగినక రనుచేయ నిచ్చయించుట చేత తనకు కర్మ 
క_ర్భత్వవిభూతికొకు), (శేయోరూపం= ప్రశ స్తదాపనుగు, కృతం 
= (తియజాళిని, అత్యనృజత =మిక్కిలినృజిం చెను, వతానిత కాణి= 
ఈత తియజాతియందు (వసిద్ధికెక్కిన స్వరూవములు, 'బేవ్యతాజ'బేవ 
తలయందు, యాసి=ఎవియో, (తాని=ఆప), ఇృస్ష)ఃఇం(మ్రందును, 
వణడణ?ః2వరగుణుందును, సోమః=చం(దుండును, రు[ద్రః = రు దుండును, 
పర్టన్యః=పర్ణన్యుందును, యమఃజయము(డును, మృత్యుః = మృత్యు 
వును ఈశానః = ఈశాను(డును ఇతి = ఇవీ, ( చేవతలకును, జల 
జంతువ్పులకును, (యా స్మూణులకును, పకువ్రులకును, మెణుఫుమొడలై న 
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వాటికిని పితరులకును, రోగాదులకును, కాంతులకును, ఈ చెప్పబడిన 
ఇం దాదులు |కోమముగా పట్టాభి పేక మును పొందిన పభునవ్రులు, ఇట్లు 
వకారణమువలన (బా హ్న్మణజాలిక ౦కు నతిశ యముగా శ! తియజాలి 
సృజినయిడినదో), తస్మాత్‌ =అ కారణమువలన, తశతాత్‌ =మ్మతియ 
జాతికంగొ, పరం=(శేస్మ్యమెసది, నా సి= చేదు, తస్మాత్‌ =అండువల్లన, 
he — య 
(బావ్మణః = _వాహ్మణుండు, రాజనూయీ = 'రాజనూయయాగము 
నందు, అథస్తాత్‌ = క్రిదనుండువా(డై , మృ త్రియం=తత్రియాని, (ఉపరి 
స్టీతం = మోంయనుండువానిని గా), ఉపాస్పే కూ ఈఉపాసించుచున్నా (డు, 
థత్రవన క మత్రియునియం బే, తల్‌ =ఆ తననంబంధ మైన, యశః: 
ఖ్యాతిని, నధాతి = ఉంచుచున్నాండు, (రాజసూయయాగమునందభి 
వీక్తు(డై న రాజుచేత (బ్రహ్మన్‌ అని విలునంబడిన బుఠ్విక్కు తిరిగి ఆరా 
జునుగూర్చి; కీ రాజూ ! నీవు ((బహ్మవెలివని సలుకుచున్నాండు. గను 
క నే రాజసూయమందు (బాహుణుండు తననంబంధమైన యశస్సును 
మ య 
తుక్రియునియందుంచుచున్నా (డని చెప్పబడినది), యత్‌ = వకార 
అణమునుండి, త(తన్య = తృ్యత్రియునక్కు సై పా=ఆ ఈవ)కృతమగు, 
యోని;=ఉత్స త్తిస్థానము, బ)హ్మ= బా)హ్మణుండో, తస్మాత్‌ =ఆకార 
ణమునుండి, యద్యపి = విచారించగా, రొజూ = మ్మ తియుండు, వర 
మ'తాొం=శే)ఫ్థతను, గ చృతి=పాందుచున్నాండు. అ స్తతః = గర్గ 
నమా_ప్తియందు, స్వాం యోనిం = తనదియగు నుత్స తిస్థాన మైన, 
బ్బ) హైవ= భా )హ్మాణునే, (| హ్యణజాతి న ఉపన్న్మిశ్ల యతి=ఆ శ యించి 
చున్నాండు, యడీ=ఎవడై లే, వీనంజఈ | చాహ్మణబాతిని, (శ్రావ్య 
ణుని), హీినస్తి = హీంసీంచుచున్నా (డో, (తిరస్కార భావము 
తోం జూచుచున్నాండో), నః = వాండు, సాం = తన సంబంధ 
మగు యానిం==డఉక్చ త్రీ స్థానమును, బుచ్చతి = = నశింపంజేయు 
చున్నాండు, (ఇట్లు చేసి), SI లోకే=లోకమునందు, జనః 
జనుండు); [శేయాంసం = మిక్కిలి (వశ_న్తమైనవానిన్సి హీంసితా= 
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హీంసించి, యభా= వ పకారము, (పాపతరః=మిక్కి.లి పాపాల్ళుండు, 
భవతి=అగుచున్నాండో, తద్వత్‌. =ళ వ కారమే) పొపీయాక్‌=మిక్కిలి 
పాపాత్ముడు, భవతి=అగు చున్నాండు, 

తా! ఇంతకు పూర్వము (పజావతియొక్క_ సృష్టి పూరణము 
కొటకు అగ్ని యొక్క. సృష్టి భూపింపంబడినది*. ఈ ఇందాదినృష్టి యును 
అక్కడనే చూచుకొనందగినది. ఇది దానికి శేషమగుటవలన అవిద్య్వాం 
సునికి క ర్మాధికార 'హీతున్రును చూపించుటకు ఆ ఇం| దాదినృవీ యే 
ఇక్కడ చెన్పణుడుచున్నది, త తాదినృష్టికిముందీతు తేజాతేము అభీ 
న్నమె అగ్ని స్వరూపమును పొందియున్న | బహ్యముగా చే యుండెనుః 
(అనలా అగ్నియే (బ్రహ్మము), అట్టి (బ్రహ్మము త. [తియులు మొదలై న 
వారి వరిపాలనాదులు లేనిదై కర్శ్ళచేయుటకు సమర్ధము కాకపో యెను, 
ఇట్టి (బ్రహ్మము, చేను (బాహ్మణుడనై తిని, నొకిట్లు వేయందగినదని 
(ద్రావ్యణజాలిచే నెర వేర్చందగిన కర్ణనుచేయ నిచ్భ్చయించుట చేత 
తనకు కర ను చేయుటకు తగిన ఐశ్వర ఫ్రముళొజకు (పశ న్తమగు 
తతియజాతిని మిక్కిలి నృజిం చెను, ఆ తమ్యతియజాతియందు 'చేవతలలోం 
(బ్రసిద్ధులగు వార లెవర నిన, దేవతలకు (ప్రభువైన ఇందుండును, జల 
జంతువులకు (వభునైన వరుణుండును, (బ్రాహ్మణులకు పభువగు 
చందు)డును, పశువులకు ప్రభువగు రుదు)ండును, "మొబుపులు 
మొనలై నవానికి [వభువైన పర్టన్యుండును, పితరులకు | పభువగు 
యముండును, రోగాదులకు | పభువగు మృత్యువును, లేజస్సులకు వభ 
వగు ఈశానుండును, ఇట్లు వరలు ాహ్యణజూతికంయె నతిశయముగా 
త|తియజా లియందు సృశింపయబడిరి, గనుక నే మ్మతియజూతికం యు (శ్రేష్ట 
మగునది లేదు, అందువలన నే ావ్యాణుండు రాజసూయయాగము 
నందు క్ష(కియనికి తగ్గినవాండై శ్యతియుని అధికునిగా నెంచి నేనిం 
చుచు ఆ రాజుచేత తాను, ఓ (బవ్మాన్‌ అని వీలువంబడియును, ఓ 
రాజా! నీవు (బవ్మాన్య్వరూకి వైతినని తన సంబంధమగు ఖ్యాతిని ఆ 
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రోజునం దుంచుచున్నౌ (డు. అట్టి _బాహ్యణుని రాజు కరా నమునందు 
మిక్కిలి పీఎనతతో న్మాశయించువాండై (శేస్టతను పొందుచున్నాండు, 
ఇటువంటి |బాహ్మణుని పమాదమువల్ల నైనను తిరస్టార భానముశోం 
జూ చెడిరొజు తననంబంధమగు నుత్స త్తినీ నశింపంజేయువాం డై 
లోకమునందలి జనుండు మిక్కిలి (పక నస్తమగువారిని హింసించి యెట్లు 
పాపాలళ్ళుండగునో ఆ ఏధముగానే, మిక్కిలి ప పాత్ముండగుచున్నాండు, 
ఉ! స నైన వ్యభవత్‌ న విశమసృజత యా న్యేతాని చేవజాతాని గణక 
అఖ్యాయ_న్తే వీననో ర దా ఆదిత్యా విశ్వేచేవా నురుత 9ఇతి,112॥ 
వ!$నః-న- వవ - న్యభవల్‌ - నః - విశం - అనృజతే - 
యాని - వతాని _ 'బేవజాతాని - గణశః - అఖ్యాయ నే - వనవః- 
రు| దః - అది త్యాః ఎం విశ్వే దేవాః-మరుతః = కృతిం 
వ! సఃజతపుకుషుండు, (నేను (చాహ్న్మణుండనై తి ననెడి అధీ 
మానముగల ఆ పురువ్సుండు త్యలియనృష్టి యందును కర్త శ్ర చేయుటకు), 
న వవ్యభనత్‌ జనమర్థుండే కాకపోయెను, సః=అ పురుషుడు, నిశంజు 
వై శ్యజాతిని అనృజత=సృజిం చెను, ఏ'కాని=ఈ, చేవజాతాని= దేవతల 
యందు త్పన్నములై న, యాని=వ రూపములుగలవో, (తాని=అవి), 
గణశః=గణముల (పశారము, వసవఃజఅష్టవసువులును, రు దాః 
వీ కాదన రు దులును, అది త్యాః= ద్వాద శాదిత్యులును, నిశ్వేచేచాః= 
సదుముగ్గురు విశ్యేదేవులును, మారుత ః=ఏడుగురు మరుత్తులును, ఇ్రతి=ా 
అని, ఆఖ్యాయ_న్తే= చెప్పబడు చున్న వి, 
శా! ఆ వరమాల తతియనృష్టిని చేసియును & త్రియనృష్టికి 
పూర్వము వలెనే ధనము నార్జించువాద 'లేకపోవుటవలన కర్ణుచేయు 
టకు సమధ్ధ(డు కానివాండై చై శ్యజాతిని సృష్టిం చెను, ఆ వై శ్యజాతి 
వీ యనిన, చేదత+ యిందు ఎనిమిదిమంది వసువులును, వదునొకండు 
గురు రు[ద్రులును, పం డెండుగురు ఆదిత్యులును, వదుముగ్గుకు విశ్వే 
"బేవ్టలును, వీడుగురు నురుత్తులును, పీరలు వై శ్యగణములుగాం 'జెన్న6 
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బడుచున్నాడు: ఈ వైశ్యులు గణములు గా జెప్పుటకి కారణమేవాసిన, 
ఇప్పటికిని లోకమునందు నైళ్యుల నము చాయమే (పాధాన్యముగాల 
గలవారు గనుక అట్లు 'చె్బంటడినది, 

ఉ॥ న నైవ రం న gs నర నుసృజరే పూవమణమియం చై 


పూ సేయగ్‌ దగ్‌ న వ యదితం కంచ, గ్‌ ప 
న 1. - నః - శాం - నర్హం - 


అన్ఫజత - పూపణం - ఇయం - వై - పూషా - ఇయం - హీ _ 
ఇదం - సర్వం - పుష్యతి - యత్‌ - ఇదం - కించ, 
వ! న=ఆ పురుషుడు, (కర్మ చేయటక్షు)) సవ నై వవ్యభనత్‌ = = 
సమర్థుందే శాకపోయెను, సః=ఆ పుకువ్వండు, పూవణం=నృద్ధిషౌ ందిం 
చునట్టి, కె దంవర్ల ం=ఈూడజాలిని, అన్భజత=నృస్ట్రీం చెను, [4 వృద్ధి 
షష దంత్త్ల పఫపూషయనునది యేదియనిన), ఇయంవై =ఈ భూమియే 
పఫూహా=పూషహా అని చెప్పబడుచున్నది. ఇయంహి:ఈ భూమియే, 
యదిదంకించ = ఈ చూడంబడెడి, సర్వమిదం = ఈ నమ స్తమును, 
ప్లున్యతిజనృద్ధి పొందించుచున్నది, 
తా! ఆ పరమాత్మ ధనపరిపాలకనుగు ళూద్రజాతి లేకపోవుట 
వలన కర శ్ర చేయుట గ సమక్థుడై సర్వమును పరిపాలించి వృద్ధిపొందించు 
నట్టి శూ ద్రజాతిని సృజిం చెను, నర్వ్యమును వృద్ధిపొందించి, శూ 
జాతిమై పూహయను జేజణను పొందునది యేది యనిన, ఈ మూడంబ జెడి 
సర్వమును వృద్ధిపొందించునట్టి ఈ భూమియే, ఇదియే శూ దజాతిమొ 
పూషయను 'జీకుతో వ్యవహరింపంబడుచున్న ది, 
ఉ॥ న నైన భవత్త ద్ఫేయోరకూపమత్యనృజత ధర్మం త జేతత్ణ త త్రన్య 
కక యద్ధర్శ _న్తసాద్ధ ర్భాత్సరం నా _న్యథో అతు... బలీ 
యాగ్‌ నమాశగ్‌నతే ధశ్మేణ యథా రాస్టైనం యో వై న ధర్మః 


నృత్యం _వె తత్తస్మారృత్యం వఢ న్తనూహార్థర్మం వదతీతి ధర్మం 
వో వద్నన్తగ్‌ సత్యం పదతీ త్యేత శవ తదుభయం భవతి 1141 
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వః సః - న = వన - స్థ్రభవత్‌ - తత్‌ - (శీయారూవం - 
అత్యసృజత య ధర్మం - తత్‌ = వతల్‌ - మత్రం - యట్‌ = ధర్ముః- 
తస్మాత్‌. ఇ ధశ్మాత్‌ -షరం-న- అస్తి - అథో - అబలీయా౯- 
బలీయాంనం - ఆశంస కే - కా యథా- రాజ్లా -ఏవం - యః= 


చె- నః = ధర్మః - సత్యం - వె వ - తత్‌ -తస్యాత్‌ -నత్యం-వద_న్త నం = 
ఆహుః = ధర్మం = వదతి = క - ధర్మం -వా- వదీన్తం = నత్యం క 
వడతి - ఇతి - ఏతత్‌ - హి - వన - ఏతత్‌ - ఉభయం - భవతి, 


(వ। ణా న్‌ నైవవ్యభవత్‌ ఊనమర్థుండు కాకపోయెను, 
(చతుర ః=నాలుగై న న, వర్ణాళ=వర్ల ములను, నృష్ట్యావీ జనృజించియును, 
త తియజాలి నియామకమగు చేరొక దాని భయము తేకపోనుటచే 
నుగమగుటవలన ఆ త కతియజాలికి నియామకమగు), తత్‌ = ఆ, 
(శేయోరూపం= వశ న్ల నరూపనుగ, ధర్భం=ధర్శమును, అత్యనృజత-- 
మిక్కిలి సృజిం చెను, తత్రస్య=వ్యత్రియజాలికి, త తం=నియామక మగు, 
త చేతత్‌ =ఆ ఈసళ_స్తమైన, ధర్మః = ధర్భము, యల్‌ = వదియో, 
తస్మాత్‌ =అటువంటి, (ఆ త(త్రియజాతికి నియామక మగు), ధర్శాత్‌ = = 
ధర ముక ౦ యె, పరం= శేస్టమగునది, నౌ స్తి=లేదు, (లో శే=లోకము 
నందు, కుటుంబికఃజన 1=కుటుంబవంతుండగు జనుండు), రాజ్ఞాణ కాజు 
చేరు యభథా=వీ (ప్రకార మో, వవం= ఈ(వ కాగము, అబలీయానథో= 
బలము బేనివాండును, బలీయాంనం = బలము గ లవానిని, ధే tm = 
ధర బలము చేత, (జేతుం=జయించుటకు), అశ ంస తే=కోడుచున్నా(డు, 
గః=ఆ, ధర్భః=భర్శము, యో వె-వదయో, తల్‌ =అది, సత్యం వె క 
సత్యమే, (నత్యమనంగా శాస్తో) కమెనఅర్థము, అదిజనులచేత నను 
వ్రీంవండిన దై ధర్ముమనుజేరుగల దగుచున్నది. శాస్తా)ర్థముగాం 
దెలియంబడిన బే నత్యమగుచున్నది), తస్మాత్‌ = అ కారణనువలన, 
నత్యం=సత్యమును, వద_న్తం= చెవూచున్న వానిని, ధర్భం=ధర్మమును, 
వదతీతి=వలుకు చున్నాండనిన్ని, ధర్ముంవాజ=ధర్భ గ్రమ్మునై నను, వద_న్గం=ా 
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శెన్సుచున్న వానిని, నత్యం = సత్యమును, వదలీతి = ఇెవ్యూచున్నాండ 

నిన్ని, (ఈ రెంటిని తెలిసిన నమిోవమందుండు జనులు), అహుః= చెప్పిరి, 

వతల్‌ = ఈనత్యధర్భలతీణమగు, ఉభయం=ఉభయరూవమును, వీత 
స్యేవ=ఈధర్మమే, భవతి=అగుచున్నది. (అనంగా ఆ మొదట చెన్పిన 
ధర్మమే అగుచున్నది). 

తా అవర మాత్మ ఇట్లు (రాహ్మణాది నాలుగుజాతులను 

సృజించియును అత్యు(గ మైన తతియజాలికి నియామకమగు నది లేక 
పోవుట చేతను కర్మ చేయుట కనమధ్ధండై , అమ్మతియజాతిని నియ 
మించునట్టి (వశ న్తమగు ధర్మమును నృజిం చెను, ఇట్టి ధర్మముక ౦కు 
(| "శేస్థమెనది లేదు. లోకమునందు కుటుంబియగుజనుందు, బలవంతుని చే 
భార్యాదుల నవహారింపంబడిన వాం డై రాజబలము చే నెట్టుజయిం చునో, 
ఆ[వకారము బలహీనుండును బలవంతుని ఈ పూర్వము చెప్పిన ధర్మ 
బలము వే జయించుటకు కోఠుచున్నా (డు, అట్టి ధర్మమే యభథాశా స్రీ 
యమైన అర్ధము, (అనంగా నత్యము,, ఇదియే జనులచే సమస్టింవం 
బడినదై ధర్ముమను పేరుగల దగుచున్నది, గనుక నీ లోకమునందు, 
సత్యధర్మ ములను "రెంటిని తెలిసికొని సషావమందుండునారు, సత్య 
మును చెప్పెడివానిని ధర [ము ఛెవ్వువాండనియును, ధర మును 
చెచ్చాడివానిని సత్యమును ఇెవ్వుపాండనియును, చెప్పుచున్నారు. 
పత్యథర్మ లతణోభయరూవమగు నిడియే పరమాళ్ళు చేత నృజింవం 
బడిన తలియజాతిని నియమించునట్టి ధర ము, 

ఉ॥ త చేతదృ్రవ్నూ మత్రం విట్భూదస్తవగ్ని నైవ భేనేవు (బ్రహ్మీ 
ళ్‌ వద్చాాచ్హణో మమ్యేషు తమత్రియేణ తు తీయో చైశ్యేన 
వైశ్యః ళూంటీణ శూ ద _స్తస్మాదగ్నా వేవ జేవేషు లోకమిచ్చన్నే 
_లావ్ముణే మను్వే ప్యేళాభ్యాగ్‌ పీ రూపాభ్యాం యన్టీ 
భవత్‌ అథ యో హా వా అస్మాల్లో కాత్స్యం లోక మదృష్ట్యా 
వతి స వనము విదితో న భున క్తి యథా వేదో వా ఒననూ 
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కోన్య వ్యా క ర్మాకృతం యదిజః వా అవ్య నేవం విన్నహాత్పుణ్యం 
కర్ణ కరోతి తద్ధాస్యా స్తతః శ్నీయత ఏవాళ్ళానమెచ లోకము 
పాసీత స య ఆత్మానమేవ లోకముసాన్నే న హోన్య కర్ణ తీయ శే 
అ స్మా న్యే వాళ్ళనో యద్యత్కామయ తే త త్తత్సృజలే, 1151 
ప॥ తత్‌ - ఏతల్‌ - (బ్రహ్మా - తతేం - విట్‌ - శూ దః- 
తత్‌ - అగ్నినా - ఏవ - చేవేషు - (బహ్మ - అభవత్‌ - (శాహ్య 
౯38 - మను '్యేము యా తత్రియేణ జా మత్రీయః జా వై శ్యేన య వైశ్యః 
శూ|చేణ ల శూద్రః య తస్మాత్‌ - అగ్నా - వవ- జేవేవు - లోకం- 
ఇచ్చ నె ఒం (బాహ్మకే - మను ్యేషం - వతాభ్యాం - హీ -రూపొ 
ఛ్యాం - బ్రహ్మ - అభవత్‌ - అథ - యః - వావై జి అస్యాత్‌ జ 
లో కొల్‌ - స్వం - లోకం - అదృష్ట బు నైతి - సనక -= వీనం = 
అవిదితళః - న - భున క్షి - యధా - వేదః - వా- అననూ కః = 
అన్యత్‌ జూన కర్న -,అకృతం - యల్‌ - ఇబా - వై - అవి 
అనేవంవిత్‌ - మహత్‌ - పుణ్యం - కర్భ-క రోతి - తల్‌ _- వా = 
అన్య - అనతః - యతలే- వవ ఆత్మానం - ఏవ లోకం - ఉపా 
సీత యః - అత్తానం - వీన - లోకం - ఉపాన్నే - న = 
హా - అన్య - కర్మ - శీయశే - అస్మాల్‌ - హీ - వవ - అళ్మనః 
_ యల్‌ - యర్‌ - శావయలే - తల్‌ - తత్‌ - నృజ తే, 
(వ వరల్‌ =ఈ, (హ్మ్‌ క (కాహ్మణజాకియును. వత్రం 
మ లియజాలియును, విట్‌=వై శ్యజాలియును, శూ(ద్రః = ళూదజాతి 
యును, ( ఈన్భజింపంబడిననాలుగుజాతు లును), తత్‌ =అవర (బ్రహ్మమే, 
తత్‌ =ఆపర బ్రహ్మము, "జే వేషం దేవతలవుధ్యమునందు, అగ్నీనై వ= 
అగ్నిస్వయాపముళో నీ, (బహ్మాజయాహ్మూణజాలి, అభనత్‌ =ఆయెను, 
మను'ప్యేషు=మనుష్యులయందు, ((వాహ్గణేన = _వావ్మాణస్వరూవ 
ముతో), (బాహ్మణః = (బా హ్లణజాం గాను క్ష గయేణ=త్‌.. తియ 
సంరూవముతో, మత్రియః=వ్‌(త్రియజాతిగాను, చెశ్యేనా వెళ నయా 
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పముతో, ెళ్యః = వెశ్యజారిగాను, శూ బేణ కే శూద్రన్వరూవ 
ముతో, శూ దంజళూదజూలిగాను, (అభవత్‌ =ఆయెను). తస్మాత్‌ 
=అందునలన, బేవేషు=బేవతలలోవల, అగ్నా వేవ=అగ్నియం దే, 
లోళం=ఫలమును, ఇచ్చ నే = కోరుచున్నాడు. (చేవతలనిమి త్తమై 
అగ్నియందు కర్భచేసి కర్మఫలమును కోరుచున్నాడు), మునుస్యేషు 
జమనుష్యులలోవల, (ద్రాహ్మణే బా హ్మణత్వము నందు, (లోక ం= 
కర్భసలములను, ఇచ్చన్తి జ్ర కోరడచున్నారు). ఏతా భ్యాంహిరూపా 
భఛ్యాం=ఈ (చాహ్మణాగ్నిరూవములతో బే, (బ్రహ్మ వ పరబ్రహ్మము, 
(నష్ట్రయాపమైన్మ బహ్భము, సామోౌల్‌ = (పత్యతుము), అభవళ్‌ = 
ఆమెను, అథ = మజియును, యః = ఎవడు, హ్మవే=ప్రసిద్ధముగా, 
అస్యాల్లో కాత్‌ = ఈలోక మునుండి, (అవిద్యా కామకర్శ్మ సీతుకమును 
సంసా రాత్మక మును, పిండాల్ముక మును అగ్న్యధీనక ర్యాభిమాన తేన 
ఈగ న్తుకమును (వాహ్మణత్వయావమునై న ఈలోక మునుండీ), న్వం 
లోకం = ఆత యను వేరుగ ల లోకమును, అనృష్ట్యా = మాూడక యే, 
(నేను = (బవ్మనె తినని చూడక యీ), వై్రైకి = నురణమునుపొందు 
చున్నాండో, వనంజవీనిని, అవిదితః = తెలియంబడని, సః=ఆ అత్మ 
లోకీము, అననూ కృః=అధ్యయనము చేయండని, వేదఃజవేదమున్ను, 
అన్యత్‌ =ల్షతఠర మగు, అకృత(=చేయంబడని, కర్ర వా = కృషి మొద 
లైన కర యును, యథా=వ[పకార మో, (అధ్యయనము చేయబడని 
చేదముకర్శమును తెలియంకేయుటచేతను, తానువేయని కృష్యాది 
కర ఫలమును ఇచ్చుటచేతనున్ను జనుని ఎట్లుపాలించదో), (తథా= 
ఆ|వకారము), నభ్గన క్తి=వరిఫాలించగదు. యద్యసి=నుటీయును, ఆనే 
వంవిత్‌ = ఈపూర్యో కవ కారము అళ్ళ్మస్వరూవమును. తెలియని 
వాండు, వ్నావె (పసిద్ధముగా, మహాల్‌: =అిధికమైన, పుణ్యంకోర్ళ = 
పుణ్యకర్యను. (విస్తారమగు అశ్వ మేధాదికర్శను), కరోతి = చేయు 
చున్నాడు, అన్య = ఈ అవిద్యాంసునియొక్క_, రద్ధ=ఆ పుణ్యకర్మ 
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యును, అ న్లతేః:=అంతమునందు, (ఫలోవభోగముయొక్క_. అంతము 
నందు), క్రీయతవీవ=నశించున చే, (అతః=అందునలన), ఆత్తానమేవ 
లోక ౦=అఆత్మలోక ము నే, ఉసాసీత = ఉపాసింవ వలయును, (ఫ్యానించ 
వలయును). నయః=అటువంటియెవడు, అత్థాన మేవలోకం = ఆళ్ళ 
లోకము"ే, ఉపాసే స్త = ఉపాసించుచున్నాయో శ అన్య = = వీనియొక్క_, 
కర్ణుహూజకర్ముయును, నథ్నీయ తే = నశించదు, (ఉపానకః = ఉపాసన 
కుడు), యద్యత్‌ =చేని దేని, కామయ లే=కోరుచున్నాండో, తత్తత్‌ 
=దోనిదాని, ఆస్ఫాడ్రే వాళ్ళనః=ఈ ఆత్సనుండియె, సృజ లే=సృజించు 
చున్నది. (ఆ ఆత్న లోకనునుండీయె ఇష్టమయిన నమ న్తమును 
గలుగుచున్న ది), 

'తాశ ఈ చెవ్పయబడిన బ్యవ్మూక్షత్రియ వెశ్యళూ ద్యాత్ళక 
మయిన చాతుర్వర్థ్యము ఆవరబ)వ్మాము. ఆపరబ)హ్మ దేవతలలో 
అగ్నిరూవముతో బా)హ్యణజారిగాను, మనుష్యులలో కా/హ్యణ 
స్వరాపముతో _వాహ్మణజాలిగాను చేనతలలో ఇం(దాద్యధిస్టిత మైన 
కు త్రియజాలిమై మనుష్యులయందు తత్రియనస్వరూపముత్‌ తియ 
జూతిగాను, చేవతలలో వస్వాద్యధిస్టీత మైన వెశ్యజాకియె మనుష్యుల 
యందు _వెళ్యస్యరూవముతో వై శ్యజాతిగాను, 'జేవతలలో సర్వవస్తు 
సోమకమగు పృథివీరూన మైన ళూ[ద్రజాతిమయొ మనుమ్యలయందుళూ ద్ర 
స్వయాపముతో' శూ ద్రజాలిగాను అయినది. ఇట్లు సర | బ్రహ్మము జేవతల 
లోను మనుష్యులలోను మొదట అగ్ని _బాహణ స్వరావముతో 6 
(బత్యకుమాయెను, గనుకనే (బాహ్మణులు దేవతల నిమిత్తమై అగ్ని 
యందుకర ్రనుచేసి కోర శ్ర ఫలమునుకోరు చున్నారు. భ్రాహ్మ ణత గమునందు 
తఫోరూపొదిక ర ఫలములను కోకుచున్నారు. మణియు అవిద్యా కామ 
కర్మ హేతుకమును, సంసా రాత్మృక మును, కర చరణాది బేహాకృతిమైన 
వీంచాత్తుకమునగు ఈ లోశమునుండి నేను వర్మ బహ్మస్వరూప మైతి 
ననియెడి ఆత్త లోక మును చూడక యే మరణముపొందువానిని తెలియం 
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బడని ఆ అత్మలోకము, చదువుకొనని వేదము కర ను తెలియజేయుట 
చేతనున్ను, తాను చేయని కృప్యాదికర్న, ఫలమును ఇచ్చుట చేత 
నున్ను, ఎట్లు జనుని వృద్ధి ఫొందించదో, ఆ విధముగానే శోక మోహ 
భయాది దోషమును పోంగొట్టుటచేత పరిపాలించదు. ఈ పూర్యో క 
(వకారము అళ్ళస్యహావమును తెలిసికొనక అధికమగు అశ్వ మేధాది 
పుణ్యకర ను చేయువానియొక్క ఆ పుణ్యకర ము, ఫలోవభోగానంతీ 
రము నళించుచునే 'యన్నడి గనుక జనుండు నేను పర్మబవ్మాన్వరూవ్‌ 
నైతిననెడీ యాత్మలోకమునే యుపాసించవళిను,. అట్లుపాసీం చెడి 
వాని కర్ణ నళించకయే నిత్యమగు వర్యబహ్మావై యుసాసకుయు 
క్రోరెడి సర్వమును సర్వాత్మ భావముతో ఆ యాత్సనుండి యే న్యజించు 
చున్నది. 

41 ఆథో అయం వా ఆతా నరేపాం భూతానాం లోకః స యజ్ఞ 
పోతి యద్యజ తే తేన జీవానాం లోకో౭..భ యదను[బూ శే తేన 
మువీ. ణామధథ యల్సితృభ్యో నిషృణాలి యత్స)జామిచ్చ కే తేన, 
పిత్యాణామథ యన నుమా న్యాసయ కే య బేభ్యో౭.శ నం దదాతి 
కేన మనుష్యాణాం అథ యత్పశుభ్య _సృృణోదకం వినతి లేన వళూః 
నాం యదన్య గృహేషు శ్యాపదా వయాగ్‌ స్యా పిపీలి కాభ్య 
ఉపజీవ న్తి తేన తేషాం లోగోయథా హా వై స్వాయ లో కాయారి 
ఫ్రీమిచ్ళే చేవగ్‌ హైవంవిజే న ర్యాణి భూతాన్యరిస్ట్రిమిచృ ని త ద్వా 
వఠద్విదితం మిోమాంసితమ్‌, 1161 

ప॥। అథ - అయం - వె - ఆకా - నర్వేషాం - భూతా 
నాం - లోకః - నః యల్‌ - జహోతి - యల్‌ -యజతే - లేన 
జేచానాం - లోకః - ఆథ - యల్‌ - అనుఖూతే అ లేన - బునీ, 
ణాం - అథ - యత్‌ ాపితృభ్యః - నిస్ఫణాతి - యల్‌ = (సజాం = 
ఇచ్చతే _ లేన - పిత్యాణాం - అథ - యల్‌ - మనుష్యుళ్‌ - 
వాసయశే - యల్‌ - వభ్యః - అశనం - డదాతి - తేన = మను 


1-4-16] బృహాదారణ్యకోవనిమల్‌. 97 


ప్యాణాం - అథ - యత్‌ - వళుభ్యః - తృణోదకం - వినరి- లేన- 
వళూనాం - యత్‌ - అన్య - గృహేస్సు - శ్యానడాః = నయాంసి- 
ఆపి 8 - ఉవజీవ న్లి - తేన - తేషోం - లోకః - యథా - 
హవె - స్యాయ - లోకొయ - అరిష్టిం ఇవ్ఫేత్‌ - వవం-పహా- 
వీవంవిచే - సర్వాణి - భూతాని = ఆరిస్థ్రిం - ఇచ్చ న్తి తల్‌ = వె 
వీతత్‌ +-విదితం - మిమాంసితం, 

(వ! ఆథ=మజియును, అయంవాఅ త్మా=ఈ అర్మయీ, (కర్మ 
యందు అథికృతమై గృహస్థాశ్రనుముగల అజ్ఞానముగల శరీరేందియ 
సంఘాతములు మొదలై న వాటితో, గూకుకొనినజీ వాళ్ళ), న"ర్వేషాం= 
సమ స్రములై,న, భూకౌనాంభూతములకు, లోక ః=లోకము, (అనుభ 
ఫించందగిన ఆత్త శ. నః=ఆ అత శ ల్‌ ='దేనిని, జుహోతి=పహోోమము 
శేయుచున్నా(డో, యల్‌ = చేనిని యజళలే = యాగము వేయు 
యన్నా(డో, కేన = అటువంటి హోమయాగ లత ణమైన కర చేత, 
చేీచానాం = జేవతలయొక్క._, లోకః = లోకము, అథ = మజీయు, 
(నః=ఆ ఆళ్ళ), యత్‌ =చేనిని, అనుబూళతే క అధ్యయనము చేయు 
చున్నాండో, "లేన=దానిచేత, బుమీణాం = బుషులయొక్క్యయును, 
అథవ=ముజియు, యత్‌ =దేనిని, పితృభ్యః=పితృ చేవతలకొజకు), నిష్ప 
ణాలి=ఇ చ్చుచున్నాండో, యల్‌ =చేనిని, (నజూం=నంతానమునుగూర్చి 
ఇచ్చ లే=కోరుచున్నాండో, (నంతానము కొజకు [వయత్నము చేయు 
చున్నాండో), "లేన= దానిచేత, పీత్యూణాంజపీత్ళ దేవత లయొక యు, 
ఆధ=నుటీయు, మనుహ్యాన్‌ వనునుష్యులను, యత్‌ = చనినిగార్చి, 
వానయ'లేజనీవ సింవం జేయుచున్నాండో , వభ గై ఈమనుపష్యులకొబకు, 
యత్‌ ఇవీ, అశనం=అన్న మును, దదాతి=ఇచ్చుచున్నా (డో, (మను 
ష్యులను భూమ్యుద కాదులయొక్క. దానముచేత నిలిపి నివసించియున్న 
ఆ మనుజులకొజుకు ఏ అన్నమును ఇచ్చుచున్నాండో), 'తేన=డాని 
జేతను, మనుష్యాణాం = చునుష్వులయొక్క.యు, అథ = మజియు, 
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వశుభ్యః=సళున్రలకొటికు, యత్‌ =వీ, తృణోదకం=గడ్డిని ఉదక మును, 
విన్గలీ=పొందించుచున్నా (డో, "బేన= దాని చేత, వళూనాం=వశున్రల 
యొక్కయు, అన్య=గ్భృ హస్థగు ఈ జీవ్రనియొక్క, గృ హేషు=గ్ళహః 
ములయందు, యత్‌ = బలి మొదలై నవానిని గూర్చి, క్యానదాః= 
కుక్కలు మొదలై నవియును, వయాంసి=శా కాదివక్షులును, ఆపివీలి 
కాభ్యః=చీమలు మొడలై న వాటితోంగూడ, ఉీవజీవ ని = జీవించు 
చున్నవో, తేన= దాని చేత , తేషాం = ఆ జంతువ్రలయొక ,.యును, 
లోక ః=లోకముగా, (భవరి=అగుచున్నా (డు), యథాహానవె =వీ (ప్రకా 
రముగానై కే, (లోశే = లోకమునందు), స్వాయలో కాయ = తేన 
చేవాముకిొబకు, అరిష్టీం=నాక నము తేకపోవుటను, ఇచ్చేత్‌ =హోరనో, 
వనంహఈ | పకారముగానే, వవంవి'బే=ఇట్లు 'తెలిసిగొనిన వానికొ ఆకు, 
సర్వాణిభూతాని=నమ_స్త భూతములును, ఆరిష్టిం=నాశ నము లేక పోవు 
టను, ఇచ్చ న్ని=హోగ చున్నవి, త ద్వావతలత్‌ =ఆ ఇదియే, విదితంజ 
తెలియంబడినది. (వంచమహాయ జ్ఞొప్రకరణమునందు వేయందగిన దిగా6 
"తెలియబడినది), మోమాంసితం=విచారింసయబడినది. (ఆగ్నియందు 
హోమము చేయుచున్నాండు ఆనునది మొదలై న ఆవదాన (వక రణ 
ముంధు విచారింవబడినది), 

శా! ఇంతకు పూర్వము వర్గా శ్రమాద్య భిమానముగల అజ్ఞాని, 
ధర్మము చేత నియమింన(బడినవాయడై పశువు వలెనే వకాధినుండ్రై 
చేవాదికర ఫ్‌ చవేయంవగినదిగాం జెప్పంబడినది, అదియే ఇక్కడ వివరింవం 
బడుచున్నది, అజ్ఞానియును గృహాస్థుండును క ర్భయండధిక రుండునునై 
'బేహేంద్రియాది నముదాయముతోం గూడుకొనిన ఈ జీవుడు, చేవ 
తలు మొదలుకొని పిపీలికా న్తము వజకుండెడి అన్ని 'భూతములకును 
అనుభవిం చందగిన అత్మస్వ్యరూోపిమొ యున్నాడు, గృహాస్థగు ఆ జీవుడు 
వయే కర్శ విశేవములచేత వీయే భూతవిశేనముల కువశారమును 
చేయుచున్నా(డనిన, వళోనుయాగ లకణమైన కర్ణుచేత. 'జేవతల 
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కును, |వకిదినమును ర ప్యాఖ్య్యయకును అధ్యయనమును చేయుట చేత 
బుమలకును, పిుండోజ కొడులను ఇచ్చుచు నంతానమునకు (వయత్నిం 
చుట చేత పిళ్ళ బేవతలకుకు, )స్పళ+మునం దతిథులగు వారలకు చోటును 
ఉదకమును మొదలైన వాసనిఇ్లచ్చి అన్నమును ఇచ్చుటచేత, నను 
ష్యులకును, గడ్డిని పక వును జ్ర ఇచ్చుట చేత వశువ్రలకును, బలియు 
భాండశ్షూళనము మొదలై న కర్ణుల చేత పీవీలిక ముల తోంగూడ క్యా 
నములు మొదలై న వాటిీకీనస్సి కాశాది పక్షులు మొదలె ల నవాటికిని, 
ఈ చెవ్పంబడిన హోమాదిళర్శల చేత చేవతలు మొదలైన సమ స్త 
భూతములకును, అజ్ఞానిమై కర్షయం దధికృతు-డై న జీవ్రండువకార 
మును చేయుచున్నాడు. శఈ|పకౌరము బుణముగలవ్నాండు వలెనే 
ముఖ్యముగా దేవాది సమస్త భూతములకును | సత్యువ కారము చేయ 
వలయునని తన న్యరూపమును కల్పించుకొని యుండెడి గృహస్థగు ఈ 
జీవుని సమస్త భూతములును, లోకమునందు జీవుడు తన జేహుము 
కొకు నాశ నరహీతమును కోరినట్లు, నాశనము లేకపోవుటను కోరుచు, 
గృహస్థులు, తమ వశువులవలెనే అంతటను ఆ జీవుని రశీంచు 
చున్నవి, గనుక చే చేవతలకు, మనుష్యులు జ్ఞానులై కర్మ త్యానమును 
చేయుట కిష్టము లేదని చెప్పబడినది. దీనినే చేవ బువీ, పితృ మనువ్య 
భూతములను వంచయజ్ఞముల (పకరణమునందు తెలియంజేయంబడు 
చున్నది. ఇదియే అగ్నియందు హోమము చేయుచున్నాండు అనునది 
మొదలై న అనదాన (వకరణమునందును వీదారింవంబడినది. 
al ఆరె వేవను(గ అనీజేక వవ సోఒశామయత జూయా మే 
స్యాదథ (వజాయేయాభథ విత్తం మే స్యాదథ క్ర 2 కుర్వియే త్యేతా 
వాక వె కామో నేచ్ళగ్‌శ్చృనాతో భూయో వినే న్లేత్తీస్మాద ప్యే 
తే శ్వా! కామయశే జాయా మే స్యాదథ 'ప్రజాయేయాథ 
విత్తం యు స్యాదథ కర కుర్వీయేతి స యావడ ప్యే తేపామేకై_ 


కం న (పాప్నో త్యకృత్స్న పీవ తానన్గున్య'తే తస్య కృత్స్నా 
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మన ఏవాస్యాత్శా వాగ్దాయా | (పాణః (వజూ చక్షు ర్మానునం 
విత్తం చతుపా హీ తద్విన్షలే శోత్రం దైవగ్‌ (కోతేణ హి 
తచ్చుణోత్యా కై వాస్య కర్మాళ్శనా పీ కర్ణ కరోతి న ఏవ 
పాజూ. యజ్ఞః పాద. వళుః పాజ్క: పురువః పొ జ్య. 
మిదగ్‌ సరం యదిదం కించ తదిదగ్‌ నర్భ్యమాష్నోతి య ఏవం 
చేద, 417i 
ఇతితృతీయాధ్యాయే చతుర్థం (బావ్మాణమ్‌, 

వ! అత్తా - వన - ఇదం - అగో - అనీల్‌ - వకః - వవ - 
నః = అకశామయశత -జూయా - మే = స్యాత్‌ - అథ - (వజూ 
యేయ - అథ - విత్తం - మే - స్యాత్‌ - అథ-కర్శి - కర్వీయ - 
ఇతి - వతావాళ్‌ - వై - కామః-న - ఇచ్చా - వీ న - 
అతః; - భూయః -నిన్దేత్‌ - తస్మాత్‌ - అపి - సతర - వకాక్రీ _ 
కామయే - జాయా - మే - స్యాత్‌ - అథ - [వజూయేయ - 
అథ - విత్తం - మే - స్యాత్‌ - అథ - కర్శ-కుర్వీయ - ఇతి - సః 
- యావత్‌ - అవి - ఏతేషాం - ఏకైకం -న -సాష్నోతి - అక్ళ 
త్న్నః - ఏవ - తావత్‌ - మన్యతే లా తస్య -ఉ - కృత్నఠతా - 
మునః '= వీవ - అన్య - ఆతా - వాక్‌ - జాయా - (పాణః - వనజా 
- చక్షుః - మానువం - విత్తం - చమపా - హి - తత్‌ = నిన్షశే- 
(శోతం - దైవం - (శో లేణ -హీ- తల్‌ - భగ త్రి ~ ఆలా - 
ఏవ అస్య - కర్చు - ఆత్మనా కాపీనా కగు క్లకోేతి = న; = వీవు 
- పాష - యజ్ఞః - పాదు? - వఠుః -పాబ్కం - పురుషః - 
పొజు - ఇదం - సరం - యత్‌ - ఇదం - కించ - తట్‌ - ఇన 
- నర్వం - అప్నోతి - యః-ఏవం = వేద, 

(వ! ఇదంజజూయాది భీనముగలనర గ్రమును, అగ్రో= న డోరా న 
సృష్టిక ౦కు పూర్వము, వక ఏవ=బక్క_౭డేయగు, ఆవ కు బ్రా ణా 
కమునుకో లెడ్డి యాత్సన్వయానయుగాజే, (భార్య యమొదలయిననానిని 
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ఫోరుటకు బీజమైన అవిన్యగలఆక్ళ), ఆసీత్‌ =-ఉండెను, నః=ఆ ఆజ్ఞా 
నముగ లఆళ్ళ, మే=నాకు, జాయా=భా ర్యా, స్వాత్‌ వక లుగునుగాక, 
అథ=అనంతరము, (అహం = నేను), (వపజాయేయ = నంతాసమును 
పుట్టించుదునుగాక , అథ=అనంతరము, మే=నాకు, విత్తం=ధనము, 
స్యాత్‌ =కలుగునుగాక, అథ = అనంతరము, కర్ణ జ కర్గను, కుర్వీ 
యేతి= చేయుదునుగాకి యని, అకామయత=కోరెను, వతావాన్‌ వె = 
ఇంత్‌, కామః=కోరిక, (నః = ఆ అత, యస్మాత్‌ = వకారణము 
వలన), ఇచ్భంశ్చన=కోరియును, అతః=దీనికంశు, (జూయారూపాది 
ఫలసాధనలతణమగు దీనికం కు), భాయః=అధిక మైన దానిని, నవిస్చేత్‌. 
=పొందదు, తస్తానపి = ఆకారణమునుండియు, వతర్షి = ఈ కాలము 
నం బే, వ శాకీ=ఓక ([టిమయై, మే=నాకు, జాయా= =భార్య, స్యాత్‌ = 
కలుగునుగాక. అథ=అనంతరము, (అహం = నేను), (ప్రజాయేయ= 
సంతానమును పుట్టించుదునుగాక , అథ=అనంతరము, మే = నాకు, 
వి త్తం=ధనము, స్యాత్‌ = =కలుగునుగాక, అథ = అనంతరము, కర = 
కర్గను, కుర్వీ యేతి=చేయుదునుగాక యని, కామయ లే=కోరుచున్న దొ 
నః=౪ అత్ను, యావత్‌ =ఎంతవటకు, వీలే సూం=ఈ జాయాపు| తాదు 
లలో, వీకై కమవీ=ఒక్కొక దోనినై నను, న పొప్నోలి = పొందదో, 
'తావజ్‌ = అంతవణకు, అకృత్స్నవవ = అనం పూర్ణమయినదిగా నే, 
మన్య లే=తలంచుచున్నది. తన్యఉ = అసం పూర్ణత్వాభిమానముగల 
ఆ అళ్ళశే, కృత్న ఆ=నం పూర్ణత, (వవమేవ= ఈ స కారముగా నే 
భవరీ=అగు చున ది! అస్య ఈలసర పూన్హాత్చన్వరూ పుండగు చు 
మనికి, మనవన=మన స్పే, ఆక్మాzరత్న, వాక్‌ =వాక్కు, జామా = 
భార్య, (పౌణఃకా ప్రాణము, (వజా=నంతానము, చతుః = నేతము, 
మూనువం=మనుప్యగంబంధమయిన, విత, ం=ధనము, చత్ఫుపాహీ= 
చే/తముచేత'నే, తత్‌=ఆమానువధనమును, విన తే=పొందు చున్నది, 
శో [తండ చెని, దైవం = చేవనంబంధముయినధన ము, |శో_కేణహీ= 
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(కో(త్రము చేత కే, తత్‌ = ఆదై వధనమును, శృణోతి వ వినుచున్న ది. 
అన్య= ఈలనం పూర్హాత్మకు, ఆత్తెవ=శకీర మే, కర్భడక రను. ఆళ్ళ 
నాహి=శరీర ము చేత నే, కర్న=కర్శ, కగోడి=చేయు చున్న ది, నందా 
ఆప్రసిద్దమగ, ఏవః= ఈనను దాయము, సాబ్మ-ఃన్యమానమయిన, 
(జాయాపుత్రమానుపవి త్త, దై.వవితి కరలను ఈయయిదింటి చేరను, 
నెజి వేర్చందగినది గనుక పాజ్ఞ ాన్వరూవమనయికుచున్నది), ఇకజ్ఞ | 
=యజ్ఞము, వశుః=యజ్ఞ సంబంధ మైనగ వాది వశువును, పొ. 
పాజ్బ్యు- న్య్వరూవము. (గవాడివశువులు వంచభూతములవలన పుట్టినవి 
గనుక పొజ్కములనంబడును). పురువః = ఫపురుషుండు, పాజ్మ్య_8= 
పా _జ్కాన్యగూవము, ఇదంన్యర ౦= ఈనమ స్తముశు, పా _జ్మ్క_ం=సా జ్క 
న్యరూపము. (ఈసమ_స్తమును పంచభూతములవలన, బుట్టినదిగనుక 
స్తాజ్కిమనయిడును,) వీనం=ఈ[వకారము, యః=ఎవండు, యదిదం 
కించ=వీ ఈనసమ న్తమును, వేడ= తెలిసికొనుచున్నా వో, (నః == 
వాడు, తదిదంన్వ్యరం = ఆ ఈనమ_న్తమును, ఆప్నోతి = పొందు 
చున్నాండు. 

శా॥ అవిద్య, వరమాత్మృస్యరమూపమును ఆవరించుకొనియుం 
డగా అట్టి అవిద్యగల అత్సకు నమ స్తప్రవృ త్తి హేతునగు కామము 
ఫుట్టుచున్నది. ఇట్లు నమ న్తకర్శ్మవవృ క్రియు కామహేతుళ మైన చే 
అగుచున్నది. ఈ యర్థ మే ఈ అ ధ్యా మాంతే మువజకు సూావీంవం 
బడుచున్నది, ఆవి ద్యాన్వరూవమగు భా ర్యాపుతాది శేదనుగల 
ఈ నమ _స్తమును, భా ర్యాప్పు తాది నృష్టీక ంమెపూర్యము అవిద్యా 
వంతుండె. భార్యాప్కుతాదులను కోశెడి ఒక్కటియగు. అత యె 
యుండెను, ఇట్లు భార్య మొదలగువానిని నోడటకు బీజభూతమయిన 
అవిద్యగల ఆయాక్ళయే నాకు భార్యయును సంతానమును గోవ్రలు 
మొదలయిన మానుషధనమును దై వవి గ్రకుగు ఏీక్ఞానమున, యజ్ఞాది 
కర్ణయును కలుగునుగాక యనికోరి, ఆయాత్మ ఈ భార్యాపుతాది 
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కముకంటె అధిక మైన దానిని తెలిసికొనక పోవుటవలన ఆ భార్యా 
పుతాదులనే కోరుచు ఎంతవటకు ఆ కోర౭బడి"” భా ర్వ్యాపు తదు 
లలో నొకదానిని సైతము పొందదో అంతవజపసు నేను అనం పూర్ణ 
న్యరావమెతినని తన్ను తాను తలంచుకొనుచున్నయది. ఇట్ల సం 
పూర్మతను తలం చెడి యాత్మస్వరూ సమునకు నం పూర్మత ఎట్లగు ననిన, 
అవిద్యకలిగి కామ హేతుకమయిన భార్యాపు(త్రాదికము కలుగకపోవు 
టచే అసంపూర్ణ ము నీ ఆత్మకు, సంక ల్పవిక ల్పాత్సృక మయిన మనస్సే 
స్యరాసము. ఆమనస్సునకు భార్యవంటిదివాక్కు.... ఈ వాబ్బనస్సుల 
రెంటివలన కర శ్ర ఆకు నంతానమువంటి (ప్రాణము పుట్టుచున్న ది, 
ఆ (పాణ చేస్టాదిలతణమైనకర్శ, మానువ చై నవి త్రములచే సాధిం 
వంవగినది. వానిలో గవాదిరూపమైన మానుప విత్తము నేత 
ముచే చూచి సొధింవందగినది గనుక న్మేత్రమే మానువ విత్త 
మగు గవాదిరూవమైన ధన మగుచున్నది. విజ్ఞానరాస మైన దైవ 
విత్తము |శ్రోత్రముచేత విని సాధింవందగినది గనుక (శ్రోత్రమే దైన 
విత్తమగు విజ్ఞాన రూవమయిన ధనమగుచున్నది, ఈ చెన్సంబడిన 
భార్యాపు(త్రాదులచే నెజివేర్నందగిన సమ _స్హ కర్త యును శరీరము చే 
సాధింవందగినది గనుక శరీరమే కర్ణయగుచున్నది, ఈ (వకారముగా 
అనం పూర్ణతను తలంచిన ఆ యాత్మృకు బాహ్యామునందలి భార్యా 
పు తాదికముతో. భాడుకొనుటచేతను వలెనే నంపూర్ణత కలుగు 
చున్నది, ఈ చెప్పిన వాక్చతుశ్ళోత్రాది రూవమైవ భార్యాపు ఆది 
నముదాయనముగు నం చత్వముయొక్క.. నంవదచేత పశుపురువ, సాధ్య 
మగు చబావ్యాయజ్ఞ ము లనెడి అయిదింటిచేత నెగవేర్నండగి, పొజ్న్కం 
మను పేరుగల యజ్ఞ మగుచున్నది, బాహ్యా యజ్ఞ సొధకములగు 
వశుపురుషు లిక్టజును పంచభూతములనుండి పుట్టుటవలన పాజ్క్కం 
ములే యగుచున్నవి. ఈ కనుపడెడి సమస్తమును భార్యాపు తది 
పంచకము చేత యజ్ఞ్జమువలెనే భూతములయొక్క,. వంచకమువేత 
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నెజు వేరుసది గనుక పొజ్బ-న్వరూవ మనంబడుచున్నది. జట్లు నర్వ 
మును పాజ్క-స్వయరావమయిన యజ్ఞ ముగా తెలిసికొని యు పాసిం చెడి 
వాడు జగత్తుయొక్క న్యహాపముతో ఈ నమ న్త్వమును పొందుచు 
న్నాడు. (సాధ్య సాధనమగు పాజ్బ.న్వరూవమును సూ(తాత్మనుగా 
తెలిసికొని దానిని తన సంరూపమునుగా అను నంధానమును చేసెడి 
వాడు ఆ సూతాత్మయే యగుచున్నాండు), 

ఇట్లు తృతీయాభ్యాయము నందు చతుర్భ|బాహణము సమావృము 


తృతీ యాభ్యాయము, 
వంచనము (బాౌహుణము. 

ఉ॥ యత్సప్తాన్నాని మేధయా తవసాజనయలర్సితా వక మన్య సాథా 
రణం జే డేీచాన భాజయ త్రీ) ణ్యాత్స నేఒకురుత పళుభ్య వశం 
(పాయచ్చ త్తస్టిన్సర్యం (వతివ్యీతం యచ్చ [పాణితి యచ్చ న 
కస్మాత్తాని న తీయ నే. ద్యమానాని సర్వదా యో వై తామ 
టీఠిం చేద సోజన్నమ త్తి ప్రతీశేన స చేవానపిగచ్భతి స ఊర 
మువజీనతీతి శ్లో కాః, ili 

ప॥ యత్‌ - స్ప - అన్నాని - మేధయా - తపసా = ఆజన 
యత్‌ - పీతా - వకం - అన్య = సాధారణం - జే - దేవాన్‌ - 
అభాజయత్‌ - |తీణి - ఆళ్ళనే - అకురుత _ పశుధ్యః = వీకం = 
ప్రాయచ్చత్‌ క తస్టి౯ - సర్వం - (వతిన్టీతం - యత్‌ - చ _ 
ప్రాణితి - యత్‌ -చ-న - కస్మాత్‌ - తాని- న - శ్నీయన్తై - 
అద్యమానాని - సర్వదా - యః - చా - వతాం - అవీతిం - వేద- 
నః - అన్నం = అిర్తి - (పతీశేన జా సః - చేవాక్‌ - అపి - గచ్చతి- 
నః - ఊర్జం - ఉవజీవలి = ఇతి - శ్లోశ్రాః, 

వ! వీళా = హిరణ్యగర్భుండు. (శాలల జీవస్యరూపుండగు 

(బహ్మ్హ); మేధయాడా ప్రజ్ఞ చేతను, తవసా౭కర్శ చేతను, సవ్త=వడై న, 
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అన్నాని = అన్నములను, అజనయదితియత్‌ = పుట్టించె ననునది 
యేదియో; (తత = అన్నములలో), సాధారణం = సామాన్యమగు, 
వక ౦ం=బఒక ,..టియెన ఆన్నము, (ప్రాణుల చేత సాధారణముగా తిన 
బ'జెడీ అన్నమును), అన్య= ఈ భో_కృనము దాయమునరు, (భత్నీం 
చెడి జీవులయొక్క_. నము దాయము శొజకు, అకబ్బ్పయత్‌ =నిర్భీం చెను). 
చేవాగ=చేనతలను గూర్చి, చ్వే=రెండై న హుతవ్రహుతు లనెడి 
యన్నములను, (హుతమనంగా అగ్నియందు హోమము చేయంబడి 
నథియును, (పచ్యుతమనంగా బలివారణమును), (_కౌతకర యందు 
దర పొర నూనములే హుతవహుతము లనంబడును), అభాజయత్‌ = 
పొందిం చెను, (తీణి=మూడై న మనో వాక్స్రాణములను అన్నములను, 
అత్ము నే=త నకొజకును, అకురుత= చేసెను, పళుభ్యః=పశువులకొజకు, 
ఏకం=ఒక్క_టియెన వయస్సును (పాలను), (పాయచ్చత్‌ =ఇచ్చెను, 
(యచ్చవవది, (పాణిలి = |పాణము గలదియో; యచ్చ == ఏది, న= 
(పాణము లేనిదియోో (తత్‌ =ఆ), సర్భం=సను స్త జగత్తును, తస్మి౯= 
ఆ వయస్సునందు, (పశువ్రలయొక్క_ అన్న మగు వపయస్సునందు), 
(పతివృతం=ఉంచంబడినది, క స్మాల్‌ =ఎందువలన, తాసి = ఆ అన్న 
ముల్గు, నర పదాడాబల్ల ప్పుడు, అద్యమానాని=భ మీంవంబడినవయ్యును, 
నక్షీయ న్తే=నీ.ణింపవు, యోనవై=ఎవండై శే, వీతాం= ఈ, అవీ.కిం= 
నాశనము లేకపోవుటను, వేద= లెలిసికొనుచున్నాండో, నఃజ౭వాండు, 
(పలీ శేన=ముఖము చేత, అన్నం = అన్నమును, అత్తి = భవ్నీంచు 
యని క్షుడు; నః=వా(డు, చేవానపి=బేవతలను నయితీము, గచ్చలి= 
పొందుచున్నాడు. నః=వొడు, ఊర్ణం=అమృతమును,(మోతమున్ను), 
ఉవజీవతి=అనుభవించుచున్నాండు, ఇతి=ఈ (ప్రకారము, శ్లోకాః= 
మంత్రములు, (భవంతి=అగు చున్నవి), 

ళా! హిరణ్యగడ్భుందు విజ్ఞానముతో పూర్వము చెప్పిన పాజ్బ. 
స్వరాపమగు కామ్యకర్శశేత అతుకు భోజ్యముగా జగత్తును నృష్టిం 
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ఇను, ఆ సృజింవంబడీన జగత్తు వడు విధము'లై న అన్నములుగా 
విభజింపబడి యున్నది. అదియే ఇక్కడ చెప్పబడు చున్నది, హిరణ్య 
గర్భుండు వీడు విధములయిన అన్నములను సృజించి వానిలో సాధా 
రణముగా జీవులచేత ననుభవింవంబడెడి అన్నమును ఈ జీవనముదా 
యమునకును హుతే| వహుతము లనెడి హోమ బలిహూరణములను 
రెంటిని జేవతలకును, మునోవాక్సా)ణములను మూూటిని తనకును, వయ 
స్సును పశువులకును ఇట్లు విభజించి ఇచ్చెను, ఈ వశువ్రలకు ఇచ్చిన 
అన్నమునం దే స్థావర జంగమాత్సకవాయిన సమస్త జగత్తు ఉంచం 
బడినది. వ కారణమువలన ఆ నృజింవంబడీన అన్నములు ఛతీ ౦వ 
బడినవయ్యును ఎప్పుడును నళింవవు? ఇట్లు నశింవక పోవుటను తెలిసి 
కొనువొండు ముఖముతో అన్నమును భవీంచుచున్నాండు. వాందే 
చేనతలను పొందుచున్నాండు, మోతుమును పొందినవాండు నగు 
చున్నాండు, వీనిని వకాశింపంజేసెడి ఈ మంతము లగుచున్ననవి. 
ఉ॥ యత్సప్తాన్నాని మేధయా తవసాఒజనయల్సి కేరి మేధయా హీ 
తవసా జనయతర్సి తైక మన్య సాధార ణమితీవమే వాన్య త క్సాధారణ 
మన్నం యదిదమద్య తే |! సయ వతదుపాన్తే నన పావ నో వ్యా 
వర్తలే మ్మిశగ్‌ హ్యేతత్‌ | ద్వేజేవాన భాజయదితి చబతం చ 
(వహుతు చ తస్మాే బ్‌భ్యో జువ్యూతి (చ) [వ చ జుహ్వూత్యథో 
అహుర్షర్శి పౌర్టనూసావిలి తస్మా న్నేస్టీియాజుక నృ్యాత్సళుభ్య వశం 
(పాయచ్చదితి తత్సయః | వయో హ్యేవాగ్రో మనుష్యాశ్చ వళశేవ 
శోవజీవ న్తి తస్మాత్కు_మారం జూతం ఘృతం వె వా (వతిబేవా 
ఆస్తి నవం వానుధావయ _ర్హ్యృథ వత్సం జాతమాహుగతృణాడ కృతి 
తస్ఫీన్సర్యం ప్రతిష్టితం | యచ్చ ప్రాణికి యచ్చ నేతి వయసి హీడగ్‌ 
సర్వం (వతిష్టితం యచ్చ (పాణితి యచ్చ న | తద్యదిడమాహుః 
సంవత్సరం వయసా జుహ్యాడవ పునర్భ్భృత్యూం జయలీతి న తథా 
ఏ ద్యాద్యదహ రేవ జుహోతి తవస; పునర (్రైళ్యుమవజయ ల్యేవం 
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షభ వ హీ చేవేళ్యో౭_న్నాద్యం పయన క స్యాలౌాని 
న శీయన్వేఒద్యమానాని' సర్వ జేతి పురుపో చా అమీతిః స హీడ 
మన్నం పునః పునర్ణనయశే | యో వె తామవ్నితింవే చేతి 
పుళుపషో వా అశీతిః న హీదమన్నం ధియా ధియా జనయతే 
క రృృభిర్య చ్యేతన్న క ణ్యార్డీ యేత చ సోఒన్నమ ల్సి (వతీశే నేతి 
ముఖం (పతీకం ముఖే నే ల్యేతత్స దేచానవిగచృతి స ఊర్జముప 
జీవత్తీతి (వళశగ్‌ సా, bai 
(వ! యత్‌ -నసవ్ల - అన్నాని - మేధయా - తపసా - 
అజనయత్‌ - వీతా - ఇతి. మేధయా - హీ - తవసా - అజన 
యత్‌ - పితా - వీకం అన్య - సాధారణం - ఇతి _ ఇదం - వవ = 
అన్య - తత్‌ - సాధారణం - అన్నం - యత్‌ - ఇదం - అద్య లే- 
నః. యః - వతల్‌ - ఉపాస్తే _ న - సః - పాష్టనః - వ్యావర్త తే 
మి(శ్రం - హీ - వీతత్‌ - జ్యే - దేవా - అభాజయల్‌ - ఇతి _ 
హుతం - చ - వహుతం - చ - తస్మాత్‌ _ దే వేభ్యః - జున్యూతి- 
(ప్రచజువ్యాతి - అధో - ఆహుః = దర్శపౌర్ల మాసౌ - ఇతి - తస్మాత్‌ 
= న - ఇప్టీ యాజుక'ః - స్యాత్‌ - పశుభ్యః - వకం - ప్రాయచ్చత్‌ - 
ఇతి- తత్‌ _ వయః - పయః - పీ - వీవ - అ - మనుప్యాః- 
చ = వళశవః - చ - ఉవజీవ న్తి - తస్మాత్‌. = కుమారం - జూతం - 
ఘృతం - వా - వవ - అ(గే - వతిలేహాయన్తి- స్తనం - బా - 
అనుధాపయ ని - అధ - వత్సం - జాతం - ఆహుః - అతృణాదః- 
ఇతి _ తీస్టిన్‌ లా సర్వం యు (పతిష్టితంంయల్‌ - శ - [పాణితి _ యల్‌ - 
చ-న - ఇతి - వయసి - హీ - ఇదం - సర్వం ల ప్రతిస్థతం _ 
యత్‌ - చ - పాణితి- యత్‌ - చ-న- తత్‌ - యల్‌ - 
ఇదం - ఆసు? - సంవత్సరం = వయసా - జువ్యూల్‌. - అవ - 
పునః - మృత్యుం - జయతి -ఇలి - న = తథా - విద్యాత్‌ - యల్‌ 
- అహః - ఏవ - జుహోతి - తత్‌ _ అహః - పునః - మృత్యుం 
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= అపజయలి - వవం - విద్వాక్‌ - నర్వం - పీ _ "బీ వేభ్యః జ 
అన్నాద్యం - ప్రయచ్చతి - కస్పాల్‌ - తాని - న - శీయనే - 
అద్యమానాని - సర్వదా - ఇతి - పురువః - వై - అతీతిః - నః- 
హీ - ఇదం - అన్నం - పునః - పునః - జనయశే - యః - వా- 
వీతాం - అవీలీం - వేద - 9తి- పువవః - వై - అవి.తిః - సః 
హీ _ ఇదం - అన్నం - ధియా - ధియా - జనయకే - కర్మభిః తై 
యల్‌ - హీ - వీతత్‌ - న - కుర్యాత్‌ - తీయేత - హా- సః - 
అన్నం - అత్తి - (పలీశేన = కతిముఖం - (వతీకం = ముఖేన-ళఇతి 
- వీతల్‌ - నః - దేవాన్‌ - అపి = గచ్చతి - సః - ఊర్ణం - ఉన 
జీవతి - ఇతి - (పశంసా, 

(ప పితా=హీరణ్య గర్భుడు, మేధయాడ పజ్జ చేతను, తవసా 
=కర్మ చేతను, సవ=వీడై న, అన్నాని=అన్న ములను, అజనయదితి 
యల్‌ =సృష్టిం చెననునవివవియో, ఇతి = వీనిలో, పీతా = హిరణ్య 
గద్భుండును, మేధయాహి=ప్రసిద్ధమగు (ప్రజ్ఞ చేతను, తపసా = కర్మ 
చేతను, అస్య=ఈ భో_కృనముదాయమునకు. సాధార ణంజసామాన్య 
మైన, వీకం = ఒకటియైనఅన్నమును, అజనయదిళి = నృష్టిం చెనని, 
( చెప్పినమర్శాతములోని సాధారణమైన అన్న మేదియనిన, ఆహాస్య 
హాని=ప్రతీదినమునందు, [పాణిభిః = |పాణుల చేతను), యయదిదం= 
వ ఈయన్నము, అడ్యశే = భతీంవయడుచున్న దో; తదిదమేన=ఆ 
యిది య్‌, అస్య = ఈ భో _కృనముడాొయమునకు, సాధారణం ౫ 
సామాన్య మైన, అన్నం=అన ఇ్నముగా, (ఆకల్పయత్‌ =నృష్టిం చెను, 
సయః=ఎవ(డు, ఏతత్‌, =ఈసాథధారణమైన అన్నమును, ఉపాస్సేజ 
ఉపాసించుచున్నా డో; (శరీరస్థితికొజకై = అన్నమంచాన క్రిగలపా 
డగుచున్నాణయో); నః౭నాండు, సపావృునఃపావమునుండి, (ఆధర్భము 
నుండి), నచ్యావ ర్త కే = వీడువ(బడండు. ఏతేల్‌ ఈ సాధారణమైన 
అన్నము, మి శంహి=ఫ శా బధర యా క్‌ మెనది J జ్వే=రెండుఆన్నము 
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లను, చేవాక్‌ = చేవతలనుగూర్చి, అభాజయదిత్‌ = పొందింపెనని 
(చెప్పిన అన్నములు శెండేవి యనిన), హుతంచ = అగ్నియందు 
-జాంావుము చేయంబడినదియు, (వహుతంచ=బలిపహారణము' “వేయం 
బడిన దియు; తస్మాత్‌ =ఆ కారణమునుండీ, చే వేభ్యః= చేవతలకొటుకు, 
జువ్వూతి=ెహాూమములను చేయుచున్నారు, (ప్రచజుహ్యాతి=బలిహొర 
ణమును చేయుచున్నారు, అథో=ఇంకను, (అ న్యే=కొండటు), దర్శ 
పొర్ణమాసావితి=దర్శపొర్షచూనములని, (దర్భషౌర్ల మానములే హుత 
(వహుతములని), ఆవహుః= చెప్పిరి, తస్మాత్‌ =అందువలన, ఇష్టి యాజుక 
=కామ్యయాగ మే (పధానముగాంగలవాండు, నస్యాల్‌ = కొండు, 
పళుభ్యః=వళున్రలకొజకు, వకం=బఒకవిధనుగు అన్నమును, (పాయ 
చృదితి=ఇ చ్చెనని ( చెస్పినఅన్న మేది యనిన), తత్‌ =అది, పయః= 
పయస్సు; మనుస్యాశ్చ = మనుష్యులును, పశవశ్చ = వభువులును, 
అగ్రో=ముందుగా, వయోహ్యేవ=పయస్సునే, ఉపజీవ స్తి = అనుభ 
వించుచున్నని, (అన(గాశీర ములను (తాగుచున్న వి). తస్మాత్‌ =అందు 
వలన,జాతేం=జాతక ర్శసంస్కా_ర ముగల, కుమార ౦ం= బాలుని, అ= 
ముందుగా, ఘృతంవై వ=థీరవి కారనుగూచేతిణే, |ప్రరిలేసాయ స్తీ= 
నాకించుచున్నా థు, _స్హనంచా= స్తనమునై నను, అనుభాపయ _న్టి=కుడి 
వీంచుచున్నారు. (పానముచేయించుచున్నారు. అథ = వుణీయు, 
జాత ం=పుట్టిన, వత్సం. = బాలుని, (వాలుండెంతీ (వనూణనుగల 
వాడని యడగయలుడినవారై),  అతృణాదంతి = గ డ్జినితిన నేరండని, 
(ఇప్పటికిని, గడ్డినై న తన నేరండు మిక్కిలి బాలుండని), ఆహుః= చెప్పిరి, 
యచ్చజవీది, (పొణితి = జీవముగలది యో, యచ్చన = వదిజీవము 
'లేనిడి యో; ( పాణమంగలమనుష్యులు మొదలయినవియును, |పాణము 
"లేని వర్యతములు మొదలయినవియును), ఇద6 నరం = ఈ నమస్త 
మును, తస్ఫిన్‌ =అపయస్సునందు, |ప్రతిష్టితమితి = ఉంచంబడినదని, 
(చెప్పిన ఈమంత్రమునందలి యర్గ మేమునిన, యచ్చ ప్రాణికి = వది 
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జీవముకలదియో;, యచ్చన=వదిజీవము లేని వర్యతము మొదలయి 
నదియా; ఇ్రదంసర్భం= ఈసమ_స్తమును, వయసిహి=వయస్సునం టే, 
_వలివ్యీతం = ఉం చంబడియున్న ది, (_బొవ్మాణవాదాః = వేదములను 
చెప్చిడివారు), సంవత్సర ం=ఒక సంవత్సరము, వయసా=శీరముతో, 
జుహ్యత్‌ = హోమము చేయు వాం టై, పునర్శృత్యుం=మరల మరణ 
మును, అపజయతీతి = జయించుచున్నాండని, (పోంగొట్టుకొనుచు 
న్నాండు). యదిదం=వదీనిని అవుః=చెప్పిరో; తత్‌ =దానిని తథాజ= 
ఆవ కారము, నవిద్యాత్‌ = తెలిసికొనంగూడదు. యదహరేవైవదిన 
మున నే, జుహోలి=హోమము చేయు చున్నాండో; తదనాః=ఆద్‌నము, 
పునర ళ్యుం = మరలమర ణమును, అవజయతి=జయిం చుచున్నాడు, 
(పోంగొబ్బుకొను చున్నా (డు), వవం=ఈ్ర కారము,పిద్యాళ్‌ నన్‌ = తెలిసి 
కొనిన వాడై, (యస్మాత్‌ = వీశకారణమునలన,), సర్యం = నమస్త 
మయిన, (ప్రసిద్ధము గా నర్భన్యయావమ గ), అన్నాడ్యంపీ=అన్న మే 
యగు ఆసయస్సునే, 'జేవేభళ్య:='దేవతలకొజకు, (సయచ్చ్భతి=ఇచ్చు 
చున్నాండో, (తస్మాత్‌ =ఆ శారణమువలన, వీశకేనై వఅహ్నా = ఒక 
దినముతో నే, జగ డాత్శత్వం=జగత్స్యరూవతను, | పతివడ్య కే=పొందు 
చున్నాడు), కస్మాత్‌ ఎందువలన, తాని=ఆ అన్న ముగు, నర గదా 
జల్ల వూడును, (భ్నూతెః=భూతముల చేత), అద్యమానాని=భ వ్నీంసం 
బడినవయ్యును, నక్తీయ నే = వ్వీణింపవు, ఇతి=అని, (అడిగిన పళ్న 
కు త్తరువును చెన్స్పుచున్నాండు), పురుహో వై =పూర్డుండగు పుదుషుంజే, 
అవీ.తిః:=నాశరహీతుండు, నహి=ఆపురుషుంగో, ఇదం=ఈ, అన్నం 
అన్నమును, పునఃపునః = మరలమరల, జనయకే == పుట్టించు 
చున్నాండు, 'యోవా=ఎవ(గు, వతొంఅవీతిం=ఈ నాశము 'లేశపోన్టు 
టను, వేద= శెలిసికొనుచున్నా కో, ఇతి=అని, (ఈ 'చెప్పినమం తార 
మును వివరించుచున్నా కు). అవ్సీలిః = అతయహేరతువై నవాండు, 
పుఠిపోవైే =పుకుషుంజే, సహి=అ పురుషుడే, ఇదం ఈభథీంపయిడిన, 
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అన్నం=అన్న మును, ధియాధియా=ఆయా కొలములయం'దై న (వ త్ర 
వేతను, కర్భభిః=వాజ్బునః కాయములయొక్క_ వ్యాపారముల చేతను, 
జనయ లే=పుట్టించు చున్నాండు, యల్‌ =వ, ఏతత్‌ =-ఈభ నీ ంసంబడిన 
అన్నమును, నకు ర్యాద్ధి = చేయండో, తత్‌=ఆ అన్నము, శీయే 
తీహు=నశిం చును, సః=ఆపుఠుషు(డు, అన్నం=అన్నమును, (పతీశేన= 
ముఖము చేత, అ _్రీ=భ ఖీంచుచున్నా (డు. ఇలి=అని ( చెప్పినమం(తార్థ 
మును వివరించుచున్నాండు,, ముఖం = ముఖము, (పతీకం వా (వతీక 
శశ్చార్థము, ముఖే సీతి=ముఖము చేత ననంగా, ఏతత్‌, =ఈ|పతీక్షశ శ్రా 
రము, (భవతి=అగుచున్న ది), నః=అఆపురుషుండు, బేవానపి = బేవత 
లనుకూడ, గచ్చలి=పొందు చున్నాడు, (చేవాత్సభావమును పొందు 
చున్నాడు), నః=అిపుడుషండు, ఊర్చం=మోతమును, ఉపజీనతి = 
అనుభవించుచున్నాండు, ఇతి=అని, (యల్‌ = వది, ఉ క్షం= చెన్న 
బడినదో, సా=అది), (పశంసా=స్తుతి, (భవతి=అగుచున్న ది), 

శా! పూరమం తమునందు(జెప్పిన అన్నము శే ఈ (బాహ్యణ 
వాక్యమునందు వివరింపంబడుచున్నవి, ఈ లోకమునందు సాధారణ 
ముగా జీవ్రలచేత భవీ.0వయిడెడి ఒక్క_టియగు అన్నమును అనుభ 
విం చెడి జీవులయొక్క నముదాయమునకు పరనూళ్ళ, దీనిని నృజిం 
చెను. అట్టియన్నము ధ రబ్ణాధర్శములతో విశమమైనదిగనుక దానిని 
పర మేశ్యర పీతికొజకై స భగవదారాధన కుపయోగింవక కేవలము 
తన ేవాధారణకొణకుప యోగిం చెడి జనుండు పావమువలనవనిడువం 
బడండు, ఆ పరమాత్మ దేవతలకు వహుత[పహుతములను హోమ బలి 
సారణరూవనము.ై న అన్న ములను రెంటిని నృజిం చెను, కనుక నే జనులు 
'చేవతలనుగూర్చి హోనునులను బలిసారణములను చేయుచున్నారు; 
ఇంక కొండజు ఈ హుళప్రహుతముల నే దర్శ పూర్ణ మాసములనుగా 
చెప్పుచున్నారు, కనుకనే జనుండు కామ్యయాగవధానుయ గాక 
దర్భ పూర్ణ మానములయం జే 'దేనతలనుగూర్చి సుత|పహుతములను 
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చేయుచున్నాండు, అవర నూత్మ వశువ్రులకు ఒక్కటియగు పయ 
స్యరూవమైన అన్నమును నృజీం చెను ఇది సర్యమునకు సాభారము 
గనుక దీనిస్‌ ముందుగా మనుజులు ఉపయోగిం చెదరు. పశువులును 
ఉప యోగిం చెడిన, ఈ శారణమునుబట్టి యే నునుజులు జూతకర శ 
సంస్కా_రమునందు బాలునికి ఈ పయోనికారమగు నేతిని ముందుగా 
(ఆాగిం చెదరు, _న్తనమునై నను కుడివెదరు. ఇట్లు చునుజుబు వశ్వన్న 
మగువయస్సు నువయోగించుటవలనననే -లోకులు ఒక శిశువ్చముణూర్చి 
వావిపరిమిచిని |పశ్న చేయునపుడు మిక్కిలి ససితనమును తెలియ 
వజచుటకు బదులుగా (అతృణాదుంయ) గడ్డి తిన నేరనివాండని చెప్పె 
వరు, ఈ పయస్సునందే బంగ నుస్థావ రాళ్ళక మైన నమ న్త [వవంచ 
ముంచ(బడియున్నది, అట్టి సవ్యాథారక నుగు సయస్సును దేవతల 
కొజకు ఒక సంవత్సరము హోమము చేయుచు జనుండు ఈ లోకము 
నుండి మరణమునుపొంది 'చేవరలయందుపుట్టి సంవత్సమయాకృతియగు 
అగ్నిరూపపజావతినిపొంది పునర్భర ణమును పొందడు అని చెప్పెడి 
(గ్రాహ్న్మణ వాదులయొక్క_ వాక మును ఆ విధముగా నే తెలిసికొన 
గూడదు. మరియేమనిన జనుండు, ఆపయస్సును ఒక దినము హోమము 
చేయుటచేతనే సర్వము ఆనయారూవమైన ఆహుతియొక్క_ వివరిణా 
మాత్సుక మగుటవలన జగ చాళ్ళత్వమును పాందుచున్నాండు. ఇట్లు 
ెలిసికొనిన విద్యాంసుండు, నర్యస్వరూవమ శు అన్నమైన వయస్సును 
సాయం(పాతః కాలములయందు అహుత[వ క్షే వణములో చేవతల 
కొజకిచ్చుచు మరణమునుపొంది సర్వ చేవన్వరూపుండై మరల మర 
ణఅమునుపొండండు, ఆ విద్వాంసుడు ఒక సారి మరణమునుపొంది చేహ 
ముళతోవిడిపోయి న ర్యాత్శన్యరూపుండగు చున్నా (డు, ఈ నృణింవ6 
బడిన నప్తాన్నములును వేరువేడ భో క్షలకొజకు ఈ యంబడిన వై 
ఆ భూతముల చేత సర్వదాభ కీ ంవ(బడినవయ్యును ఎట్లు నళించవనిన 
ఈ అన్నములన సృజించిన అతీయన్వరూపుండగు సరమాళ్ళ్మ్హ 


1-65-8] బృవాదారణ్యకోవనిషల్‌ 1 


అన్నములకు నృఫ్టిక _ర్హయె జాయాదిసంబంధము చేత తండిగాను 
పా _భ్యంన్వరూవకర్థు చేత భో క్రృగానుండి ఆ నృజించిన అన్నములను 
ఎవరికొజకు ఇచ్చెనో వారు ఆయన్నములకు భో కృలయ్యును జ్జ్వున 
కర్భలతోయహాడుకొని తండురై ఏడువిధములై న అన్న ములను 
నృజించుచున్నారు. ఇట్లు ఆ అతయకారణుండగు వరమౌాళఠ్మ, అనుభ 
వింవంబడీన కార్య కారణలత ణమగు వీడువిధము లై న అన్నములను 
ఆయా కాలములయందలి (ప జో నంకల్పిచుచు వాజ్బనః కాయముల 
యొక్క వ్యాపారములతో చుర్తల మరల నృష్టించుచున్నాండు: అట్టు 
సృజింవంటేని నర్యమును నళించును, కనుక నే పరమౌర్మ సర్వదా 
జ్ఞానకర్శ (ల యనునరణ (ప్రకారము నృజించుటనఅన నపాన్ననులు 
శీణింపనివై యున్నవి. ఇట్లు తెలిసికొనెడి ఆపురుషంజే, ముఖములో 
అన్నమును భవ్షించుచున్నాండు. ఆపురువుడే డేవాత్శభాననును 
పొది సర్వ చేవస్వరూపుండగు చున్నాండు. ము క్రినిపొందుచున్నా (డు, 
ఇట్లు ఆపురుషుడు సర్వ చేనస్వరూవమును ముక్తిని పొందుచున్నా. 
డనిచెవ్వుట స్తుతికొజకు చెప్పంబడినదియేగాని పూర్వము లేనిది 
వేరొక శేదియును లేనేలేదు, ఆపుకుషుండు నసర్భదా ముక్తుండై. పర 
మాళ్ళ స్వరావముగా నేయు న్నాండు, 
al (తీణ్యాత [ నేఒకుడు శేరి చునో వాఒచం (పాణం కాన్యాత స నేలు 
కురుతాన్యత్రమనా అభూావం నాదర్శమన్య[త్రమనా అభూవం 
నా(శై "సమితి మనసా హ్యేవ వళ్యతి మనసా శృణోతి | కామన్ఫం 
కల్చో విచికిత్సా (కర్ధాఒబ్కశన్ధా ధృతిర ధృతిర్టీ J గీరి ల్యేతత్సర్వం 
నున వీన తస్మాదపి వృష్టత ఉసన్నృష్టో మనసా విజానాతి యః 
కళ్ళ శబ్దో చాగేన సా! వహేబ్యా నమాయశ్రేపా హీన 
(పాణోఒపానో వ్యాన ఉదానస్పమానోఒన ఇ క్యేతత్సర్యం 
(ప్రాణ వీవైతన్మయో వా అయమాత్మా వాళ్ళయో మనోమయ: 
(పాణమయః 13 
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వ॥ |తీణి - ఆత్మనే = అకుడుత్‌ - కతి - మనః - వొచం - 
(పాణం - ళాని-ఆరత్ననే - అకురుత - అన్య_తమనాః-అభూవం ల న 
- అడర్శం - అన్య(త్రమనాః - అభూవం - న - అ శవం = అతి 
ఎ మీనొసా - పీ - వవ - పళ్యతి - మనసా - శృణోతి - శామః _ 
నరక్‌ల్పః - విచికిత్సా - శ్రద్ధా - 'అ్యశద్ధా - ధృతిః - అధృతిః - 
(హీ = దీ - భీః _ ఇతి - వతత్‌ - నర్యం - మనః - వవ = 
ళస్తాల్‌ - అవి - పృష్థతః - ఉవన్చృష్టః = మనసా - విజానోలీ - 
కు! - కః - చ - శబ్దః - చాక్‌ = "పవ - సా - వహా _హీ - 
అశ్చం - ఆయోకొ - వపొ-హీ- న - (ప్రాణః - “అపాన = 

'హస్టసు దాన - శమానః - ఆనః - ఇతి = పతత్‌ - సరం = 
(పాతిః = వీవీ = షు క = వి - అతుం - ఆత్మా ఆ హాచ్ళయః- 
ప్వుహోనటః - | పాణమళిః, 

ద్ర! 'శ్రిశిజసవాటీని, అక నే=కనకొజికు, ఆవవ శేరీ=చేశినని, 
+వర్వీన 'మంత్రమలోని" సూడు వభయుశ న యన్నము 'లేవియనిన)) 
మనేః=వోనస్స్వును, హ చం=వోక్కును, (పాణంజ[ పాణమును, (ఆ నడు 
సహాడువిభమలి న), ఈొని=ఆ' అన్నములను, ఆత్మనే = తనేకొజుకు, 
అకుడతే=చేనిను, (అవాం=నేను), అన్య[శ్రమనాః = 'వేజోక చోట 
మనన్సుగలవా(డను, అభూవం=అయితిని, సొదర్శం=దూడక ఫోతిని, 
అన్య తీమనాః= వేటోక చోట మనస్సుగలవహ (డను, అభూవంజఅియి 
తిన, నో శౌవర=విన క పోలిని. -ఇలి=ఈ |వకారము, మనసా హ్యేవజ 
మనస్స్ఫు'ేత నే, వళ్యతిజపూా చుచున్నాండ మనసా = మనస్సు'వేత, 
శృణోేలి=వినుస్నాయడు, కోమః = కోరికోతయు, (క్రీ లయండలి, ఆన డక 
రూపమరుూన అభిలావు, సజ్క_ల్నః = నంకోల్వమును, (పొరదోయబడిన 
విషయములను శుక్ల సీలాది భఛేనముతో విక ల్పించుట్తు, విచీకిళ్సా = వ్‌ 
నంశేయ జ్ఞానము, (కి దాzాఆ సిక్యబుద్ధే, (అవృష్టభలములుగల క్ర రల 
యందును  జీవతలు మొదలై న వానియందును ఆ న్లిక్యోబుద్ధీ), అశ 


1-5-8] భృదాడారణ్యకోవనివత్‌ 115 


ద్ధా=ఆ స్తీ శ్ర్‌బుధ్ధి 'లేకపోవుటయును, ధృతిః=ధారణమును, అధ్భలతిః= 
ధారణమ్మ -లేకపోవ్రటయను, (హీః=లజ్ఞ యును, ధీః=(వజ్ఞ యును, 
భీ=భయమయును, ఇ త్యేతత్‌. =ఈ మొదలై నవీయునగు, నర గం=నమన్త 
మును, మనవీవ=మన స్వే, తస్మాల్‌ = అందువలన, వృష్థతః = వీంపు 
నండ్యు (కేనచిత్‌ =ఒకానొక దానిచేత), ఉసస్పృష్టోపి = కాశబడిన 
వాండ్రైనను, నుథఫా = మనస్సుశేతను, విజానాతి = శెలిసికొను 
చున్నాడు: యఃక శ్చశబ్దః=యఃక శృజనమ స్త్వమైన, శబ్దః = శబ్దము; 
(ధ్యన్యాళ్ళక వ ర్లాత్మక ములుగా నుండెడి సర్యశబ్దములు), సావాగోవ= 
ఆ వాక్కే, వషాహి = ఈవాక్కే, అనం (అభిధేయముయొక్క_) 
అంతమును, (వస్తునిర్ల యమును), ఆయత్తా = అనునరించి పొందు 
చున్నది. వపా=ఈవాక్కు_,  నహిజ్యవకాళింధందగినది కాదు. (ఈ 
వాక్కు. స్వయముగా పేరుగల వస్తువ్రవలెనే (పకాళించందగినది కాదు), 
(వకాశస్వడూవమగుటవలన వస్తువును | ప్ర కాళింనంజేయునదియే యగు 
చున్న ధి). (పాణః ప్రాణమును, అషాన$ాఅపానమును, భ్యానః=ా 
వ్యానమును, ఉదానఃాఉీదాగమును, నమానఃజసమానమును, అన 
ఇతిణజవమనునదియు నగు, (ఈప్రాణా పానాదివృ త్తి విశేష ములయొక్క_ 
సాధాగణ మైన బేధ చేష్టాసంబంధమగు వృత్తి యే అన మనంబడును), 
నతత్సర్యం=ఈ నమ నృముము, (పాణవీవ=(పాణమే, వఏతన్హుయః = 
నత్లేత్‌ = ఈ మనో వాక్స్రాణములను జీదగల అన్నములయొక్క, 
మయః:=వి కారఘగ్యు, అయనూ తానై =ఈ చేవామే, (చేహీం దియ 
సముదాయమే న్వరాషఘుగా గలిగి అజ్ఞానుల చేశ ఆత గృస్వ్యహావముగా 
నభీభూనింపలబడిన పింఢమే), వా జయః స్తా ఇాగ్వీకార మైనదియును, 
నునోవు యః=నునోవి కాగ మై నదియును, (ప్రాణమయః - | పొణవి కార 
మైనదియును, (భవతి=ఆగుచున్న ది). 

౩౫! ఇంతవజుకు (బహ్మనిర్భితములగు సప్తాన్న ములలో నాలుగు 
సిధముఖగు అన్నముభను భ్లో క్తలకొణకు విభజించి చూపి (బ్రాహ్మణ 
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శేషముయుక తాత్సర్యమును చప్పి ఆ ఫూత్యో కృములైన అన్న 
ములకంయ్‌ ( శేష్టములై న తక్కిన మూడు పిధములగు అన్నముల 
యొక్క. నివరముగొజకు ఉ త్తర్మగంథ తాత్సర్యమును ఈ అధ్యా యాం 
తము వజకు చెవ్వుచున్నాంకు, మనోవాశ్చా్రాణములను మూడు విధ 
ములైన “అన్నములను ఆళ్ళకొఆస సృజిం చెను, కనుక ఆ మూటిలో 
ముడటిదియగు మనస్సు అనునది బాహ్య కో (కాదీంది యములక ౦కు 
వేజ (పసిద్ధముగా నున్నదనుటకు ఈ మం(త్రమునందు చెప్పిన విన 
యమే స్ఫుటవర చుచున్నది. అది యేదెయనిన, మనస్సు వేజు (వచే 
శమునం దుండునపుడు జనుండు నామనస్సు వేతొక (పజేశమునం 
దున్నది గాన నేను చూడనువేదు, వినను లేనని వలుకుచున్నాండు, 
అందువలన ఏమనస్సుయొక్క_. సాన్నిధ్యము లేనప్పుడు రూపము 
మొదలై న వానిని (గహీంచుటయందు సమర్థములైన చమ్మ్షురాదు 
లుండినను ఆ చక్షరొదులు తనుకు విషయములై న రూపాదులను 
(గహింవలేవో, అటువంటి, సమస్త ఇందియముల. కవయోగ మైన 
మనన్నను పేరుగల అంత ఃక రణమున్న డని (వసిద్ధముగాం 'చలియంబడు 
చున్నది, కనుకనే నమస్త లోకము మనస్సుబేత నే చూడంబడు 
చున్నది. మనస్సుచేత నే వినంబడుచున్నది. దీనిచేత నే వేటుగ మన 
స్పున్నదని సిద్ధము కాంగా అటి ట్టి మనఃన్వరూవము కొలుకిది చెప్పంబడు 
చున్నది. ఆ చేదియనిన, కాము సంకల్పము, విచికిత్స, (శద్ధ మొడ 
అన ఈ సర్వమును మనస్సే, అంతఃకరణ రూవమైన ఈ మనస్సు 
నకు ఈ కామాదులే రూవములు, ఇట్టి మనస్సున్నందుకు వేతొక 
కారణము కూడ చెప్పయుడుచున్నది, ఒకానొక జనునివేత తనకు 
కనంబడని వీంపునందు స్పృశింపంబడినవాండై. వివేకముచేత నిది 
హ_గ్తస్పర్శమని జనుండు ెలిసికొనుచున్నాండు. అట్టి జ్ఞానము కేవల 
చర్మ మాత్రముచేత కలుగదు గనుక ఆ జ్ఞాన కారణమును మనో 
రూపాంత:క రణ నున్నది, అట్టి మనస్సుయొక్క_ న్వ్యరూవమును 
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ఫొందంబడు చున్న ది, ఇట్లు మనస్సు మొదలై నవానిలో మొదటిదియను 
| మనస్స్ఫును బెప్పి ఇప్పుడు వాక్కు చెవ్పందగినదని ఆరంభించుచున్నా కు. 
(పొణులచేత వర్ణ న్యరూసమునై తాలువు మొదలైన స్థానముల నే 
(పక టింప 'జేయందగిన ధ్యనియును భేర్యాది ధ్యనియును మేఘాడి 
నిమి త్రక మగు ధ్యనియును ఇదియంతయు ఆ వాక్కు.యొక్క. న్యటా 
వమే, ఈ వాక్కు. వస్తువును అదియే అంతముగా కలిగిన వస్తు నిర్ల 
యము ననుసరించి పొందుచున్నది, ఈ వాక్కు స్యకీయముగా నస్తువ్ర 
వలెనే (ప కాళింపందగినది కాదు అయినను (వ వ?! న్యరూవ మగుట 
వలన (పవదీపాదికమువలెనే వస్తువును (వ కాళింవం జేయుచున్న ది, 
వాక్కు, (ప్రదీపాది (ప్రకాశము వేజొక (పకాశముచేత (వకాళింన( 
జేయనియట్టు, తాను స్యయం(ప్రశాశ మైనది, ఇట్లు వాక్స్యరూపమును 
చెప్పి యిష్పుడు |పాణము చెప్పబడుచున్నది, (పాణము, ముఖనాసిక 
ములడ్వారా సంచరించుచు హృదయపర్యంతము (వన_ర్హించుచున్నది. 
ఇది ఊర్థ్యగమనమువలన | పాణమనియును, మూ త్రపురీపూదికమును 
పోంగొట్టుటనలన అపొనమును, ఇది నాభిపర్యంత ముండి (కింద సంచ 
రించు అధోగమనము చేయుటవలన అపానమనియును, వ్యానము, 
నమస్త శరీరమును పొందియుండునది. ఇది | పాణాపానములయొక్క_ 
సంధియె సామర్థ్యముగ ల కరకు కారణమైనది. ఉదానము, ఉత్క_ 
గ్థములై న ఊర్థ్వలోక గమనాదులకు కారణమై ఆ పాదతీలను న్తక 
పర్యంతముండి ఉార్థ్వమందు నంచరించుచున్నది. నమానము, ఉదరము 
నందుండు అన్నమును పచనము చేయుచు తినంబడిన అన్నా దికమును 
(తాగ బడిన పొనాదిశ మును నమానముగ పొందించుచన్నది, ఇట్లు 
ఈ చెప్పబడిన (పాణాదివృత్తులయొక సామాన్య మైన "దేవా చేష్టా 
నసంబంధమగు వృ త్తి విశేవమే అన మనున ది. (పాణాదివ్భ లి నమూ 
హమగు సీ నమ స్తమును ప్రాణస్వరాపమే, ఇట్లు శెప్పంబడిన మనో 
వాశ్నా)ణము లే స్వరానముగాంగల చేహేందియాని సముదాయ వే 
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స్వరాపముగాం గలిగి అజ్ఞానుల చేత ఆత స్వరూపముగా నభివూసింవ. 

బడిన యీ పిండము సామాన్యముగా మనోవి కారమును వాగ్వి కార 

మును పాణవికారమునై యున్నది, 

ఉ॥ తయో లోశా వత ఏవ వాగేవాయం లోకోమనో=._న్లరికులోక'ః 
(పాణో౭.సౌలోక 14 

వ! (త్రయః - లోశాః -వతే _ వవ- వాక్‌ - నవ - అయం- 
లోకః - మనః - అ న్లరిక్షలోకః - (పాణః - అసౌ - లోకః, 

(ప। తయః=మూడై న, లో శొః=భూ రాడిలోకములు, వత 
ఏవ=ఈవాబ్బనః ప్రాణము లే, అయం = ఈ లోకః = భూలోకము, 
వాగోవ=వాశ్కే_, అ నరితలోకః = భువర్ణోకము, మనః = మనస్సు, 
అసౌలోక = ఈన్వర్లోకము, (పాణః=| పాణము, 

శా! (వజూవతినంబంధము లై న వాగాద్యన్నములకు మూటి 
కిని ఆధ్యార్సిక విభాతి చూూపించుటకు త్తర (గంధముషక మించుచు 
న్నాడు. భూలోక భువర్గోక సువర్లోకములు మూడును వాక్కు. 
మొదలై నవియే. అడెట్లనిన ఈభూలోకమే వాక్కు, భువర్లోక మే 
మనస్సు, సువర్ణోకమే (పాణము, 

ఉ॥ [త్రయో వేదా వత ఏన ఇ గేవగ్య్యేదో మనో యజుర్వేద 
(పాణ స్పామ వేదః Ey 

ప॥ (త్రయః - వేదాః - ఏలే - వన - వాక్‌ - వవ - ఖుగ్యో 
దః = మనః = యజు ర్వేదః - (పోణః - సామ వేదః, 

(వ! (తయఃవనూడై న, వేదాః వేదములు, (యుగ్యజుస్నాను 
ములను మూడు వేవములును), వీతవన = ఈవాబ్యనక్యపాణను లే 
(వానిలో), వాగోన = వాక్కే, బుగ్వేదః = బు'గ్వేదము, మనః = 
మనస్సు, యజుర్వేవః=యజుర్యేదము, (ప్రాణః పాణము, సావ'జేన; 
=సామ'వేదము, 

శా! బుగ్యజు స్పామ వేదములు మూడును ఈవాజు నఃప్రాణ 
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ములే, అందువాశ్కీీ బు గ్వేదము, మన స్పే యజుర్వేదము, 1వాణమే 

సామవేవము, 

ఉ। 'చేవాః వీతరో మనుష్యా ఏత ఏవ వాగేవ చేవా మనః పితరః 
(వాణో మనుష్యూః, 161 

ప॥ జీవాః - పితరః - మనుష్యాః - వలే _- వవ- వాక్‌ - 
పీన ౪ జేవాః - 'మనః-వీతరః - | పొణః - మనుష్యాః. 

(వ! దేవాః బేవతలును, పీతరః=వీతృ చేవతలును, నును 
చ్వ్యూః = మునుజులును, వతవీవ = వాజ్యనః[ప్రాణము లే, (వానిలో), 
పాేవజబా కే, దేీబ్యా=జీవొతలు, చమునః=మన పీ, పితరః ౫ విళ్ళ 
"దేవతలు, (వాణః=[పాణమే, మను ప్యూః=మనుష్యులు. 

త్రూ] అగ్నీంచొది జీవరలును, యమోంగిర స్యోత్తాది పితృ 
"చనతలును మనుజులును హో బ్యనక్యపాణములే, అందు వాక్కే బేవ 
శలున్సు మన స్సీ' పితృ చేవతలును, ప్రాణమే మనువ్యులును. 

ఉ! పిఠా చూళొ (పజ త ఏన చున చవ పితా వాక్ళాతో (పొణః 
(పజా, ti 

వ! వీళొ = మాతా - వజూ - వీలే - ఏవ - మనః - పేవ 
= సీతా - బాక్‌ - నూతొ = (ప్రాణః - (వజూ 

(వ। పితౌ=ాతం డీయును, మాతా_కల్లి యును, (పజా=నం'కౌ 
నమును, ఏతనవ = ఈమనోబాక్సా)ణములే, (వానిలో) చునవవ = 
మనే, పిళా=తండీ, వార్‌ ౫ వాక్కే చూతా = తల్లి, (పాణ 
(ప్రాణమే, (వజూ=నంతానము, 

తా! తండ్రియును కల్లి యును సంతానమును ఈ మనోవాక్సా) 
ణము లే, అందునునస్పే తం డియును, వాక్కే తల్లి యును, పౌణమే 
జఇంతాౌనచును, 
él విజ్ఞాతం విజిజ్ఞాన్య మవిజ్ఞాత మేళ ఏవ యత్కించ సిజ్ఞాళం చాచన్త 

దూవం చార్జి విజ్ఞుతా వాేనం తద్భ్యూత్వాఒవతి 181 యత్కించ 
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విజిజ్ఞాన్యం మనన న్నదూవం మనో హి విజిజ్ఞాస్యం వున వనం 
తద్భ్భూత్య్వా-వతి. (91 నన స (ప్రాణస్య త్మదూవం 
(పాణో సస! వా వనం తద్భూత్యాఒవతి, $101 
వ॥ విజ్ఞాతం - విజిజ్ఞాన్యం - అవిజ్ఞాతం - ఏతే - వవ - 
ఠా క్ష Ey 
యత్కించ - విజ్ఞాతం _ వాచః -తత్‌ - హవనం - వాక్‌ -హీ - 
వీజ్ఞాతా - వాక్‌ - వనం - తత్‌ - భూత్యా - అవతి - యత్కించ 
- విజిజ్ఞాన్యం - మనసః - తత్‌ -రూవం -మనః- హి - విజి 
జన్యం = మనః - వనం - తత్‌ - యాతా = అవతి - యళల్కించ 
జూ అవిజ్ఞాతం జం (ప్రాణన్య - తల్‌ - రూవం - ప్రాణః -హీ - అవి 
జ్డాతః లా (పాణ: = ఏనం - తత్‌ = భాత్యా = ఆవని, 
(వ। విజ్ఞాతం=విన్పష్టముగా శతెలిసికొనుటయును, నిజిజ్ఞాన్య౦= 
విన్సృష్టముగా తెలిసికొనుట కిప్ష'మెనది యును, అవిజాతం=నిజానమునకు 
ట ట్ర్‌ క "ఇ 
నోచరముకొనిదియును, వీతనీవజఈవా జృనఃప్రాణము లే, వీజాతం = 
విన్నష్టముగా తెలిసికొనుట, యత్కించ = వదియో, తల్‌ = అదిః 
వాచః = వాక్కుయొక్క రూనం = న్యరూవం, వా అ వాక్కే, 
నిక్ఞాతా = విన్నష్టముగా ెలీసిళొనునది. వాక్‌ = వాక్కు, తల్‌ = 
అవిజ్ఞాతన్యయావము, భూ శ్యాజఅయి, వీనం= ఈవాగ్యిభూతి "తెలిసిన 
వానిని, అవతి = రశ్నీ ంచుచున్నది, నిజిజ్ఞాన్యం = విస్సష్టముగ తెలిసీ 
కొనుట కిష్టమైనది, యళ్కించ=నదియో, తత్‌ = అది, మననః = 
నునస్నుయొక్క_, రూవం=న్యరూవము, నునోహిజమన స్వే, విజిజ్ఞాన్యం 
య న్పష్టముగ “తెలిసినా నుటయొక్క_ (వీయరూప మైనది, మన; = 
మనస్సు, తత్‌ = అవిజ్ఞాన్యన్వరూపము, భూత్వా ఇ అయి, వనం= 
ఈ మనోవిభూలి శెలిసినేవానిని, అవతలి=ర శీంచుచున్న ది, అవీజాతం 
=విజ్ఞానొగో చరన్యరూపము, యత్కించ = వదియో, తత్‌ = అది, 
(ప్రాణస్య క (పాణముయొక్మ, రూనం = స్యరాసము, (పాణోహిను 
(పాణమే, అవిజ్ఞాతః = విజ్ఞానాగో చరన్వహాపడుం, (ఇం|దియములకు 
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కనంబడనిరాపము), (పాణ పాణము, తత్‌ = ఆ అగోచర న్వరూ 
వము, భూత్యా=అయి, వనం = ఈ (పాణవిభూతి తెలిసిన వానిని, 
అవతి=రథీ.ంచుచున్న ది. 

ఈా॥ విస్నష్టముగా తెలిసికొనునట్టి జ్ఞానమును ెలిసికొనుట 
కిచ్భావిషయమైన (వేమయును ఇందియాగోచరమును ఇవియును 
ఈ వాజ్బనఃపాణము లే, అందు విజ్ఞానస్గ్వగూవమే బాక్సరూవము, 
వాక్కే విజ్ఞానస్య్వరూవము. వాక్కు. విజ్ఞానన్యరూవ మై ఈ వాగ్విభూతి 
తెలిసిన వానిని రథీంచుచున్నది, తెలిసికొనుటకు ఇచ్చ్భావిషయమైన 
(శేమయే మనోస్వయావము, మన స్పే తెలిసికొనుట కిబ్భావిమయ మైన 
(పేమ, ఆ మనస్సు తెలిసికొనుట కిబ్భావిషయ మైన (ఉేమరూవ మై 
ఈ మనోవిభూలిని తెలిసినవానిని రకీంచుచున్న ది, ఇందియాగోచర 
స్వరూపమైన అజ్ఞానమే (పాణన్వరూపము, (పాణమే ఆ అజ్ఞానస్వరూ 
సము, (ప్రాణమిట్లు ఇం! దియాగో-చరస్వరూవ మే ఈ |పాణవిభూతి 
తెలిసిన వానిని రవీంచుచున్న ది, 
ట్‌! తస్యై వాచః వృథివీ సరీరం జ్యోతీ రూవమయమగ్ని న్త ద్యాన 

శ్యేన వాశ్రావతీ పృధిపీ కావానయమగ్నిః, 1111 

స్‌! తై = వాచః - పృథివీ = శరీరం = జ్యోతీరావం య 
అయం - అగ్నిః - తల్‌ - యావతీ - వవ - వాక్‌ - తావతీ - 
వృథిపీ = ఛౌావాన్‌ - అయం - అగ్నిః, 

(వ తస్యైవాచః=అవాక్కు.నకు, (తేనై లనుచోట విభక్తి 
న్యత్యయము ఛాందనము), నృథివి=ఘొమి, శరీరం బేవాము, జ్యోతీ 
రూవంజ్బవ కాళశన్వరూప మనయిం ది యము, ఆయమగ్నిః= ఈలఅగ్ని, 
తత్‌ = అయుభయాల్మక మునందు, (పృథివి అగ్ని ఈ రెంటియొక్క 
స్వయావమునందు), వాక్‌ =వాక్కు, యావ ల్యేవ=ఎంత పరిమాణము 
గలది, (భవతిఎలగుచున్న దో), పృథివీ = భూమియును, శొనతీ= 
అంత వరినాణముగలది, (భవతి = అగుచున్నది), అయనుగ్నిః = 
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ఈ అగ్నియును, తావాన్‌ =అంత పరిమాణము గలది, (భ వతి=అగు 
చున్నది), 
శొ॥ | వజావతికి అన్నముగా చెవ్నంబడీన ఆ వాక్కునకు బాహ్యా 
ఛారమగు శరీరము భూమి, ఆ భూమి కా భేయన్వరూవ మై (వకాశా 
తక మగు ఇం(దియము అగ్ని. ఇట్లు |వజావతి వాక్కు రెండు రూవ 
ములు గలది యగుచున్నది, కార్య్యమైన ఆధారమగు పృధివి, అవ 
కాశమైనది, ఇం[దియమైన ఆధేయమగు అగ్ని, [వకాళ మైనది, వృథి 
వ్యగ్ను లనెడి రెంటియొక్క న్వరూపమును (ప్రజాపతియొక్క_ వాక్కే. 
యగుచున్నది, ఆ వృథివ్యగ్నీ స్వరూవమునందు వాక్కు అభ్యాళ్యాధి 
భూతముల చేత ఛిన్న మై ఎంత నరిమాణముగ లడి యగు చున్నదో, ్న 
అంతటను ఆధారముగా నుండెడి కార్యభూతమైన భూమియిను ఆంతే 
వరిమాణము గలది యగుచున్నది. ఆభేయమును ఇం దియరూపముం 
నగు అగ్ని (పకాశకూవముతో భూమిని అనుసరించి [దవేశించినదై 
అంతే పరిమాణము గలది యగుచున్నది, 
ఉ1 అశ్రైతన్య మనసో చ్యాళ్ళరీరం జ్యోతీ రూవమసా వాదిత్య స్త 
ద్యాప'దేవ మనస్తావతీ చ్యాస్తావాన సాచాధిత్య స్తా మిథునగ్‌' నమె 
తం తతః (పాణోఒజాయత న ఇన్ద/: న వఫోఒనవతో మ్య శాద్వితీ 
యో వై నవత్నో నాన్య నవత్నో భవతి య వవం వేద. 1121 
వ! అథ - ఏతస్య = మనసః - చ్యాః - శరీరం - జ్యోతీగూవం- 
అసౌ - ఆదిత్యః - తత్‌ - యావత్‌ - వవ - మనః - తావతీ - 
చ్యాః - ఠాొవాక్‌ - అసౌ - ఆదిత్యః - తో మిధునం - నమైతాం- 
తతః - ప్రాణః - అజాయత - సః-ల్తన్ష 0 -నః - వవః - అఆనవత్నః- 
అద్వితీయః - వై - సపత్నః - న - అన్య - సపక్నకః - భవతి - 
యః = వీవం = వేద, 
న! అధథ=అనంతేరము, (అధిటై వికముగు హగ్విధూతియొక్కం 
బ్యాఖ్యానానంతర ము, ఏతస్య=ఈ, మననఃజమనస్సునకు, దాః 
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ద్యులోకము, శరీరం= దేహము, జ్యోతీరూవం= వ కాశన్యరూవ మైన 
కరణము, అసౌఈ, ఆదిత్యః=సూర్యుండు, తత్‌ =దానియందు, (ఆధా 
శాభేయమగు ద్యులో కాదిత్య న్వరూపమైన దానియందు), మనః == 
మనస్సు, (అధ్యా త్నాధి భూతమగు మనస్సు), యావ చేవ=ఎంత వరి 
నూణముగలది, (భవతి = అగుచున్నదో), డ్యాః = ద్యులోక ము, 
'శావలతి=అంత సకిమాణము గలది, (భవతి=అగుచున్నది). అసౌ 
ఈ, ఆదిత్యః=సూడ్యుండును, 'తొవాన్‌ =ఏంత వరిమాణముగ ల వొండు, 
(భవలి=అగు చున్నాడు), తౌఆ అగ్న్యాదిత్యు లిన్దవను, మిథునం: 
మైథున్యమును, నమై తొం=పొందిరి. (అధిదై విక ములగు వాజ్యనస్సు 
లనెడి మూతావీతలు అన్యోన్య నంనర్గ్శమును పొందిరి, తతేః=ఆ సంస 
ర్ల్షమువలన, |పాణః=|పాణవాయున్చ, అజాయత = పుక్షైను, నః = ఆ 
వోయువు, ఇన్ద)ః = పర మేశ్ళరు(డు, నపపః = ఆ ఈవర మేశ్వరుండు, 
అనవత్న ః=విరోధి లేనివాండు, ద్వితీయా వై = రెండవచాం దే, నవత్నః= 
శత్రువు, (వతివతముగా పొందినవాంజే శ తువని చెవ్చంబడుచున్నది) 
యః=ఎవండు, వశం= ఈ (వ కారము, ((పాణనును అనపత్నమునుగా), 
నేదజ తెలిసికొనుచున్నా (డో, అస్యవావీసికి, నవత్నః = శ్యతువు, నభ 
వలతిజ'బేండు, (ఉండండు), 

శా] ఇట్లు వాగ్యభూలిని చెప్పిన తరువాత మనోవిభూతిని చెవ్వు 
చున్నాడు, ఆ (వజావతి నంబంధమగు అన్నముగాం జెప్పంబడిన 
మనస్సునకు కార్యభూత మైన యిం దియాధార ముగు శరీరము ద్యులో 
కము, (నకాశ న్వరూవమైన ఆభేయనుగు కరణము సూద్యండు, ఇట్లు 
కార్యక ర ణాత (క మైన ద్యులో కాదిత్య స్యరూఫమునందు అధ్యాళ్ళ ము 
గాను అధిభూతముగా నుండెడి మనస్సు ఎంత వరిమూణము గలడియో, 
(పకాశరూవ మైన కరణమగు నునస్సునకు ఆధారముగా నుండెడి 
ద్యులోకమును అంతే పగిళాణముగలది యగుశున్నది. (వకాళ 
న్యరూవమును ఆభేయన్యరూవమును కరణము నగు సూర్యుడు ను 
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అంతే నరిశూణను గలవాండగు చున్నా (డు, ఇట్లు వాజృనస్సులై న 
అధిదై విక ములగు తల్లి దం దులిద్దరిలో తండ్రియగు సూడ్యుండును త్‌ భి 
యగు అగ్నియును శిండును నంగమమును పొంచెను, ఈ (వకారము 
తల్లి దం[డ్రులగు అగ్నా్యాదిత్యుల నంగమమువలన చలనాత స్‌ మైన కర్మ 
కొజకు వాయువు పుళ్లైను. ఇట్లు పుట్టిన వాయు వే పర మేశ్యయి(డు, 
ఆ సర మేశ్యరుండు తనకు ననూనుండు తేకపోన్రటవలన శత్రువు లేని 
వాండాయెను. లోకమునందు కర్రువనంగా నెనడనిన తనకు ( వతివత్ష 
ముగా పొందిన శెండవవాఃడే శత్రువు, ఇట్టి శతువు లేని వాయువును 
శతెలిసికొనువానికి శ తువే కలుగ (డు, 
ఉ॥ అధైతన్య (పాణస్యావళ్ళరీరం జ్యోతీరూవమ సౌ చన్ష/న్త ద్యావా 
నేవ (పాణస్తానత్య ఆవస్తావానసౌ చన్ద్రన్త ఏతే నర్వ వవ ననూ 
స్స ర్వేజఒనన్తాః స యో హైతొనన్త్ననత ఉపా స్టే. న్వవన్తగ్‌ న 
లోకం జయత్యథ యో హైతానననానుపా స్తేఒన న్లగ్‌ నలోకం 
జయలి, 118 

ప అధ - వతస్య - ప్రాణన్య - ఆవః - శరీరం - జ్యోతీ 
రూవం = అసౌ - చన్ద్ర)ః - తత్‌ - యావాళ౯్‌ - నవ - (ప్రాణః - 
తావత్యః - ఆనః - తావాళ - అసౌ _ చన్ద్ర): - తే - వశే- 
సర్వే - వన - సమాః - సర్వే - అనన్హాః - సః “యక నః 
వతాన్‌ - అ_న్హవతః - ఉపాస్తే - అన్త్నవన్న్తం - నః - లోకం - 
జయతి - అథ - యః - హూ - వతాకొ - అనన్హాక - ఉపాన్నే - 
అనన్తం= సః - లోకం = జయతి, 

వ! అథ = అనంతరము, (అధిదై నీక ములగు వొబ్యనస్సుల 
యొక్క విభూతి నిగ్చేశానంతరము), వతన్య=ఈ, (ప్రాణస్య=[ ప్రాణము 
నకు, (|ప్రకృతమగు (ప్రజావతి సంబంధాన్న మైన (పాణమునకు), ఆసః= 
ఉదకములు, శరీరం=దేవాము, జ్యోతీరూపం= ప్ర కాశీరూవ మైన కోర 
ణము, అసౌజళఈ, చన్హ్రః=చందుండు/తల్‌ దానియందు, (ఆధా రా భే 
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యములగు జల చం ద్రస్వరూవమైన దానియందు), (పాణ? = ప్రాణము, 
యావానేన=ఎంత వరిమితి గలది, (ఇ వతి=అగుచున్న దో), ఆపః=ఉద 
కములు, తావత్యః=అంత సరిమితిగలవి, (భవంతి=అగు చున్న ఏ). (అ 
ధ్యాఠ్యాది భనములయందు (వాణము ఎంత వరివూ+ణముగలది యగునో 
ఆధారములగు ఉవకములును అం కేవరివాణముగలళి యణుచున్న వి), 
అసౌ=ఈ, చన్ద)ః = చందదుండు, తావానేవ = అంతే వరిమాాణము 
గలనా(డు, (ఛభవతి=అగుచున్నా (డు), (ఆ ధేయన్వరూపుండై న చం 
(ద్రుడు ఆయుదకములయం దశ సరించి (ప్రవేశించి యంత వరిమితి 
గలవా(డును ఇం(దియ స్వరూపుండు నై అధ్యాళ్యాథి భూతములణకుం 
దంతటను బ్యాపనము గలవాండగుచున్నాయ). తే = సతే=శు 
వాజ్మ్యన ప్రాణములు, నర్భఏప=అన్ని యును, నమా = నదూానము 
లె నవియును, (తుల్యమైన వ్యా ప్తిగలవియును) న ర్వె=అన్ని యును, 
అననాః=అంతము లేనివియును, (భవ న్తి=అగు చున వి). వతా౯ జా 
వీనిని యోవా=ఎవండై లే, అ న్వవతః=వరిమితిగలవానినిగా, ఉపా. శ్లే= 
ఉపానన చేయు చున్నాయడో, సః=నా౭దు, అ నవ న్లం=అంతముగ జ్‌, 
లోకం=లోకమును, జయలి=జయించుచున్నా (దు, (భీన్ను డయ్యే 
పుట్టుచున్నాండు). అథ=తిరిగి యోవా=ఎవండై కే, వతా౯ైవీవిసి, 
అనన్నాళ౯ =పసరిమితి లేని వానినిగా, ఉపా స్తే=ఉపానస చేయుచున్నా (జో, 
సఃజవాండు, అన _న్తంజ=సరిమితిలేస, లోకం = లోకమును, జయతి 
జయించుచున్నాండు, (అవరిచ్భిన్నమగు అత్మన్యరూ పుండే యగు 
చున్నాందు,. 

తా! ఇట్లు వాజ్ళ నస్సులయొక్క_ విభూతిని చెప్పిన తరువాతే 
(పాణవిభూ లిని ఇజప్పుచున్నాండు. (వజూవతి సంబంధ మైన అన్నముగా 
ఇెన్సంబడిన (పాణమునకు శార్యభూత మైన యిం దియాభారమగు 
శరీఠోదకములు, (పకాళశన్వరూపమైన ఆభేయమగు కరణము చం 
(రండు. ఇట్లాధా రాభేయాళ్ళుక మైన జలచం[వ స్వరూసము శంగు 
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(వజాపత్యన్నరూవమైన (పొణమెంత వరిమితిగలది యగునో కరణా 
ధారములగు నుదకములును అంతే వరిమితి గలవి యగుచున్నవి, ఆ 
యుడకములయం దనుసరించి (ప వేశించియున్న ఆభేయనుగు ఇంద్రియ 
స్వరూపమైన చందుఃడును అంతే వకిటితి గలవాండగూచున్నాండు, 
ఆ (_వసీద్ధములగు (వజావత్యన్నములై న యావాజ్యన | (వాణము 
లన్నియును సమానమైన ఇ్యా్లీ గలవియును అంతము లేనివియు 
నగుచున్నవి. వీనిని అంతము గలవానినిగా ఉపాసన చేయువాండు 
అంతముగల లోకమునే జయించుచు ఛిన్నుండై. పుట్టుచున్నాండు, 
తిరిగి ఈ వొజ్యనః (పాణములనే అంతము లేని వానినిగా ఉపాసిం చెడి 
వాడు అనంతలోశక మగు అత న్వరూఫుండ గుచున్నాండు, 

ఉ॥ న వీవు సంవత్సర? [ప్రజాపతిః హోడశకల గ్తన్య భాత్రయ వవ పళ్ళ 
దళ కలాధువ్రై వాస్య ఫోడళీ కలా న ర్యాతిభిరేవా (ఒ2_చ) వ 
వూర్య తే. వచ శ్షీయతే సోఒమావాస్యాగ్‌ ర్మాకిమేతయా 
హోడశ్యా కలయా సర్వమిదం |పాణభ్ళడను (ప్రవిశ్య తతః (పాత 
రాయ శే తస్యా చజేశాగ్‌ రాత్రిం (వాణభృత క (పాణం న విచ్చిన్ద్యా 
డపి కృకలా స్వమ్యైతస్యా వవ చేవతాయా అవచ్చిత్రై. 114 

వ! సః - వీవః - సంవత్సరః - (వజూవతి; - పోడకకలః - 
తన్య = కా[రయః - వవ - వష్పాదశ - కలాః = (ధువా - నీవ = 
అన్య = పోడలీ - కలా = నః - ర్మాఠిభిః . వవ - అనపూర్య కే ఎం 
అవన - చ -శ్షీయలే-నః = అమావాస్యాం - ర్యాతిం - వతయా- 
పోడశ్యా = కలయా = నర గజ ఇడం - | పాణభృత్‌ - ఆను వవిశ §- 
త్రతః = (పొతః - జాయే - తస్మాత్‌ - వీతాం - రా|తిం - ప్రాణ 

'భృతేః = [పాణం = న = విచ్చిన్ద్యాత్‌ = అసీ ఆ కృకలానన్య జా 

వతస్యాః - వీన - చేవకాయాః -అ వచి క! 

(వ! పోడకకల=వదియాజు కళలుగల్మ నః=ఆ, (వజాసలిః= 

(వజాపలి, వీషః = ఈ, నంనత్ప్సరః = నంనత్వర స్వరూ పు(డు. (కాల 
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స్వరూపుడు), తభ్య=౪ (ప్రజావతలికి, రాత్రయవవ = అహో రారు లే 
(తిథులే), విష్బదశజపదునై దు, కలాః=కళల్సు, అన్య= ఈ |ప్రజాపకి' 
యొక్క, హోడశీజపదియా అవదియగు, కలా=కళ, (భువైవ = నిత్య 
మయ్యే నిలిచియున్నది. స=ఆ (ప్రజావతి, రా శత్రిధి శేవ=తిథుల చేతనే, 
అవపూర్య చే = నిండింపబడచున్నా (డు, అపకీ య కేచ = తగ్గిపోవు 
శున్నాండు, నః=ఠి ప్రజాపతి, అనూవాస్యాం, క్షు అమావాన్యయను, 
రా్రింజరిథంకుందు, వత యా=ఈ, పోడశ్యా = వదియాణవదియగు, 
కలయా=ాకల చేతను, ఇదం=ఈ, సర్ష్యం=సమ స్త మైన, (పొణభ్యుత్‌ = 
(పాణనముదాయమును, అన్ను పవిశ్య=అనునరించి (వ వేశీంచి, తతా 
ఆనంతరము, పాఠః = ఉదయ శాలమునందు, జాయలే)= పుట్టదు 
న్నాడు, (ఆ (వజావతి-అమాచాన్యయం ద్ర జెడీ నిర్యమగు 'వదియాజు 
వక్రలతో ఈ |పాణనముడాయము నంతయు వ్యాపించి అమావాస్య 
రాతియందుండి 'మురుది నము రెండవదియగు-క లతోయగూడుకోని ౬ పుట్టు 
చున్నా (దో, త్ర స్మాల్‌ =ఈత శారణమువలన, వళాంరా(రీం=ఈ అబూ 
వాన్య తిభీయందు, (పాణభ ఎలేః=[పాణమును ధరిథిచియున, . క్ర స్ర్రకలొ 
సస్యాపి-= (ఈసరి వెల్లి చైనను) పాఫాల్ళుని యొక్క_యును, ప్రాణం 
జీవమును, నవిచ్చిన్హ్యాణ్‌ =పీంసింవ(గూడదు, (ఇల్లు పీంసిం పకుండుటు 
ఎంచుకొణకనిన ), వీశస్యాః = ఈ, చేవతాయావవ = సోమదేవత 
యొక్క యే, అవ చిత పూజకొణకు, 

ళా పూర్వము (వజాపరి పాజ్య (ాన్వరూవమగు కర్శచేత 
వీడువిధము'లై న యన్నములను సృజించి వానిలో మూడు విధములైన 
చాబ్మ్యనఃపాణములను అన్నములను తనకొజకు చేసికొనెవని చెప్ప 
బడినది, వానిలో ఈ వాబ్బిన ప్రాణమును మూడును పాజు న్యా 
వమైన కర్త (యొక్క ఫల మెట్లగునని శంకింపంగా చెప్పంజడుచున్నదిం 
వృథివ్యగ్ను లే “నూత ఎ్రగ్భయావ ము, దివాదిత్యులే వీత ఎ్రన్యరూపము. 
ఈ రెంటీయొక్క... మభ్యమందలి (ప్రాణవాయువు, నం తానస్వ్యరూపమని 
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యింతకు “పూర్వము చెప్పబడియున్నద్‌, ఇట్లు అయిదు విధములైన 
మాశావితృ పుత్రవి త్తకర ములలో ఈ చెప్పబడిన మాశాపిశ్శ్ళ 
ప్యుతులు ముగ్గురుపో॥గా శేవించిన విత్తశర్శము లేవియనిన వానిని 
ఇక్కడ వివరించి చూపుటకు ఈ గంథముష క్ర్షమింవయబడినది: ఎట్లనిన, 
పోడశకలలే అవయవములుగా కలిగి ఈ త్రివిధరూపము లై న వాబ్య 
నఃపాణములను అన్నములే స్వదావముగాంగల ఆ (ప్రజాపతి, ఈ 
సంవత్సర స్వరూపుండు. (శాలనస్వరూపుండు) ఇట్లు కాలన్వరూపుండై న 
ఆ [వజాపతికి (పతిపదాది పదునైదు లిథులును పదునైదు కలలు, 
ఆమా వాస్యయందు "జీవించి యుండెడి యొక కలయే శాశ్వతమైనది, 
బ్లు శాశ్వత మై శేవించియుండెడి పదియాజవదియగు కలచేత 
(౪ .[వజావతి ఈ నమ స్థమైన (పాణినము దాయఘు ననుసరించి వే 
కించి యనకమును పానము చేయుచు ఓీనధులను భశీంచుచు ఇట్లు 
సమస్తమును వ్యాపించి యమావాన్య తిథియందుండి యనంతరము 
ఘతనాకు | పాతఃకాలమున రెండవదియగు కలతోంగూడుకొనిన 
వాండ్రై పుట్టుచున్నాండు, ఇట్లు (వజాపతి శుక్షపతీమునందు (వతి 
ధినమునను ఒక్కొక కలతో వృద్ధిషాందినవాండై. పొర్షనూ+సీయందు 
ఫోడళకలా వరిపూర్ణుండగుచున్నాండు. తిరిగి కృష్ణవకుమునందు (పతి 
దినమునను ఒకక కలతో శ్రీ ణీంచిన వాడై యనూవాన్య తిథియందు 
శాశ్వత మైన వకళకలతో ేనించినవాండై యున్నాండు, ఇట్లు (ప్రజా 
సలి శుక్ల కృష్ణ వతములయండలి వదునై చేసి కిథులనెడి కలలతో 
విత్తము నలెనే వృద్ధి తయ రూపమైన ధర్మము కలబాండగుటవలన 
చండమన్సంబంధము_లై న తిథులనెడి కలలే వీత్తముగాను, కాలాన 
యనములగు ఆ కలలయొక్క, జగత్సరి ణాను హేతుత్యమే కర్మము 
గాను చెన్నణడుచున్నది, ఈ (పకారముగా ఈ (ప్రజూపతి, నాక 
జాయ కలుగునుగాక సంతానము కలుగునుగాక ధనము కలుగునుగాక 
కర్మ చేయుదునుగాక యనెడి కోరికలక్షు అనురూపముగా సాజ్హ 
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కర్మ్యయొక్కం ఫలన్వరూపు.డై యుండెను, వ కారణమువలన (పజావతి 

స్యళూపు డైన చందుండు ఈ అమావాస్య తిధియందు కాశ గత మైన 

క్రఖులో (పొణీనమకాహాము ను అనుసరించి (వ వేశిచియున్నాండో 

అ కారామునుండీయే ఈ అమా వాన్య తిథియందు జీవులు పా పాత్తుని 

(వాణమునుగూడ హీంసింపంగాడదు అని చెప్పంబడుచున్నది, లోకము 

నందు (పాణిహింనయే చేయంగూడదవని సాధారణముగా చెప్పియుం 

డంగా ఈ యమా .వాన్యయందు మిక్కిలి జీవహింన మే కూడదని నిే. 
ధించుట, (ప్రజాపట స్వరూపముగు ఈ చంద చేవతయొక్క.. పూజకొటు 
కని యెటుంగ (దగినది. 

ఉ॥ యో. వై నసంవత్సరః (ప్రజాపతిః పోడళకలోజయమేవ న 
'యోఒయమేనంవిత్పురు షన్తన్య విత్తమేవ సషఖ్బవళకలా అలై 
వాన్య ఫోడళీ కలా నవిత్తేనై వా చ పూర్య తేఒవ చ శ్షీయతే 
తేతన్న భ్యం యడయమా త్మా _పధిర్వి త్తం త స్మాద్యద్యపి సర్వ 

జ్యానిం జీయత ఆత్మనా చేజ్జీవతి (ప్రధినాగాది ల్యేవాహుః | 15 
నవ! యః - వై -నః - నంవత్స్‌రః - (పజావతిః - హోడళ 

కలః - ఆయం -వీన - నః-యః-అయం - వనం - విత్‌ - 
పురుషః - తస్య - విత్తం - వీవు పఖ్బుదళ క లాః భ్‌ ఆకా = వీవ- 
అన్య - హోడళీ - కలం - నః - ఏతేన - ఏవే-ఆ. చ = పూర్యతే 

- అవ - చ -వీయతలే - తల్‌ - వఠత్‌ - నభ్యం - యత్‌ - 

అయం - అక్ష - చధిః - విత్తం - తసా త = యది - అపి - నర్వ 

జ్యానిం - జీయత - ఆక్టనా - చేత్‌ - జీవతి - (పధినా-అగాత్‌ - 
ఇతి - నవ - ఆహు!, 

(వ! పోడశకలః = నదియాజుక లలుగలవాండును, సంవత్సర; 
వసంవత్సర న్వరాపుండునగు (వజావతిః = ్నవజావతి, యోచై = 
ఎవడో, నఃజ౭ఆ (వజాపతి, అయమేవజవీ దే, (వీడెవడనగా), వీవం 
విత్‌. =ఈపురోో కవకారము తెలిసికొనిన, పురునః = పురుషుడు, 
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యా=ఎవయకో, నః=వాడేే అయం = ఈ (వజూవతి, తన్య=ఆ (వజూ 
సతికి విత్తమేవ = ధనమే, (గోవులు మొదలైన ధనమే) వల్చదశ 
కలాః=వదునై ధుకలలు, అన్య=ఈ వజావలికి, ఆ ల్మైవ=ఆతృన్వరూ 
వమే, పోడళీకలా=సదియాజువకల, నః = ఆవజావలి, విశ్తేనెవ= 
ధనము చేతనే ఆపూర్య కేశ = మిక్కిలి వరిపూజ్ణుండగుచున్నా (డు, 
అనశీయ లేచ = శీణించుచున్నా (డు. త దేతత్‌ = ఆవిది, నభ్యం= 
నాభిస్థానార్హ మైనది, (అదియేదియనిన), అయం = ఈ, ఆక=ఆత్ళ 
స్వరావము, (పిణ్ణము), యత్‌ =నదియో, (తత్‌ =అది), (వధిః=బండి 
పట్టావంటిదియగు వి _త్తము, (బండిచకమునకు ఆకులు వట్టా మొద 
లెనవివలెనే ఈదేహాము వెలువలనుం జెడి వరివారస్థానీయమగు 
విత్తమువంటిదిగా నున్నది). తస్మాత్‌: = కాగణమువలన, సర్వ 
జ్యానింజనమ_స్తనాళనమును, జీయ లేయద్యపీ = పొందినను, (నమస్త 
దనముయొక్క_ హానిని పొందినను), ఆత్మనా = అత్మన్వరూవముతో, 
(చ క్రమువంటిదియగు ఆళ్ళస్వరూపముతో), జీవలిజేశ్‌ = జీవించి 
యుంజె నేని, (వధీనా = బుడివట్టా మొదలై న దానివంటిదియగు వి త్త 
ముతో, (అయం = పీకు), అగాదిత్యేన = (శీణించుటను) పొందిన 
వాడేయని, ( వెలువలనుంజెడి పరివారముతో శ్నీణించినవాండని) , 
అహుః= చే స్పెదరు, 

ఛా పూర్వము అధిదై నిక మగు (త్రవిధరూన మైన నొబ్బుః 
(పాణముల నెడి యన్న మే స్వరూవముగాగల (వజావతియొక్కం 
ధ్యానము ఇెప్పంబడినది, బ్రివ్వుడు ఆ| వజావలి న్యరావమే నేనై తినని 
స్వన్వహూవ[్రహణముతో ఛ్యానిరవంగినదియని 'ఇెవూచున్నాండు. 
ఇంతకు పూర్వము పరోటీముగా  ఇెవ్చంబడినవాడును. పదియాటు 
కలలు గలవాడును కొలస్వరూపుండునగు (పజాపతి మిక్కిలి వరోతు, 
మైనవాడుగా తలంవంతగినవాడు. 'కాడు. ఎట్లనంగా, అ(వదావతి, 
పూర్వము చెస్పినవ కారను (త్రివిధరూవ మైన నాబ్బినఃపాణములను 
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అన్నమే స్యరూపముగాంగల (పజూవతిని అత్మన్వరూవ మైన వానినిగా 
"ఇెలిసిఫొనిన ఈ (వత్యకుమగు పురుషుడై యున్నాండు, కనుక ఇట్లు 
తెలిసికొని (ప్రత్యవముగానుండెడి కర చరణాద్యవయవ విశిష్షుడగు 
పురుషుని (ప్రజావతినిగా _ శెలిసికగొనవలయును, వసామ్యము చేత 
ఈపురుషుని ఆ! పజావతినిగా తెలిసికొనవలయుననిన. జెక్సయడు 
చున్నది, అనగా అట్టు (ప్రజాపతిన్వరూపమును తెలిసికొనిన అపురుము 
నికి గోవులు మొదలైన ధనమే వృద్ధిక య రూవమగుటనలన [పజూ 
పతియొక్క_. పదునై దుకలలుగాను, ఈ కెలిసికొనిన పురుషంనియొక 
వీణ్ణమే (చేవాము) (పజాపతియొక్క పదియాజవడియగు శాశ్వత మైన 
కలగాను చెప్పంబడియున్న డి. ఈపురువుడను (పజాపతి, గోవులు 
మొదలైన వి త్తముచేతనే పదునై దుతిథుల నెడి కలల చేత చంద్రుని 
వలెనే వృద్ధిమీయము లను పొందుచున్నాయు, ర్రిది లోక (పసిద్ధమై 
యున్నది, ఆత్తన్యరూన మే శాశ్వత మైన కలగా చెప్పబడినది. 
దానినే రథముయొక్క_ చక్ర దృష్టాంతముతో స్పవ్షముగా తెలియ 
జేయుచున్నా(డు. ఎట్లనగా, ఈయాళ్ళ స్వరాపమేదియో అది 
('బేబూము) బండిచకమునకు ఆకులు వట్టా మొదలైన వానివలెనే 
చెలుపలనుండెడి వరివారస్థానీయమగు విత్తమువంటిదిగానున్నది. 
కనుక పురుషుడు బావ్యామునందలి 'చేహమను విత్తమునందు 
బడలికను పొందినవాడై నను చ కమువంటిదియగు ఆత్నన్యరూవ 
ముతో జీవించియుండిన యెడల బండిపట్టా మొదలై నవాని వంటిదియగు 
చావ్యామునందలి చేసామను. విత్తముతో శ్రీణమునుపొందినను 
బండిచ కము వెలుసలనుండెడీ అకులు పట్టా మొదలై నవానితో. 
గూడుకొని నృద్ధిపొంది నట్టు ఈపురువుడును 'ెలువలనుండెడి బండి 
చశ్రముయొక్క ఆకులు పట్టా మొదలై న వానివంటిదియగు శరీరమను 
ఏ తము తోంగూడుకొసి వృద్ధి పొందు చున్నాండని యభి[పాయము, 

ఉ| అథ [తయో వావ లోకా మనుష్యలోకః వితృలోకో 
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"బేవలోకో' బ్రతి సోఒయం మనువ్యలోక : పు కేశైద జ య్య 
నా న్యేన కరుణా కర్మణా పితృలోకో విద్యయా 'చేవలోకళో చేవ 
లోకో వై లోకానాగ్‌ (శేష్టస్త స్మాద్విద్యాం పళగ్‌నన్తి 1161 

వ! అథ - (తీయః - వావ - లోకాః - మనువ్యలోక ః ష్‌ 
వీతృలోకః = జీవలోకః ఇతి - నః - అయం - మనుమ్యలోక్‌; వ 
పు(కేణ - వవ - జయ్యః - న - అనేన - కర్ణుణా ఒం కర్ణణా' - 
వీతృలోకః - విద్యయా _ చేవలోకః - చేనలోకః - వె - లోకా 
నాం - (కోష్టు తస్మాత్‌ ఆ విద్యాం - (వళంన న్తి, 

(వ! అథ=అనంతరము, లో కాః=భోక ములు, మనుష్యలోకః 
=మనుష్యులోక ము, పీతృలోకళ: = పీతృలోకము, దేవలోక = చేన 
లోకము, ఇతి=లని, (త యోవాన=మూ డే, (స్టీకాః=ఉన్నవి, "లేషూం 
=ఆలోక ములలో), సః=ర్మపసిద్ధ మగు, అయం= ఈ, మనుష్యలోక $= 
మనువ్యలోళము, పుకేరై వ=పుశునిచేతశే, జయ్యః=జయింవందగి 
నది, అశ్యేన=ఇతేరమగు, కర్మణాజకోర్య చేతను, (విద్యయా వాజవిద్య 
చేతను), న=జయింపందగినదిగాదు, క రణా=అగ్ని హో ఈొదిలక్షుణ 
మగు శేవలకర్ణు చేత, పితృలోక4=పితృలోకము, (జేతవ్య౭=జయిం హ 
దగినది, ఇతరమగు ప్కుతునిచేతను విద్య చేతను జయింవందిగినది 
కాదు), చేవలోకః = "బేవలోకము, ఏిన్యయా అ అపరవిద్య చేతను, 
జబుగ్యజుస్సామాధర సణములును శికాదిషకంగములును, ఇవియన్ని యు 
చేరి అవ పరవిద్యయనంబగును, దీనిని ముజ్జకోవనివత్తు (పథముఖణ్ణము 
గవ మంతీమునందు దూచుకొనవలయును), (జేతవ్యః = డా జయింప6 
తగినది. అన్యమగు పుత్రునిచేతను కర్ణుచేతను జయింపందగినది 
కాదు), 'దేవలోకోవై = జీవలోకమే, లోశానొం = లోకములలో, 
(కేక పళ న్తమైవది. తస్మాత్‌ = ఆ చేవలోకీ సాధనమ'పటవలన, 
ని ద్యాం=వివ్యను, _్రశీంన_న్తి=శ్లాఘీంచు చున్నారు, 

శా! ఇట్లు పా _ద్కె-స్వరూవమును దై వవి త్తవి ద్యానంయు కవ 
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నగు కర్ణ చేత మూడువిధములగు చా జృనష్నిపాణములను అన్న 
ములే స్వరూవముగాలల |ప్రజాపళి యగుచున్నాండని వ్యాఖ్యానము 
చేయబడినది. అనంతరము భా ర్యాదివిత్తీము, పరివారస్థానీయమని 
శెవ్పంబడిగది  జానియందు పుత్రక ర్మావకవిడ్య లకు లోక పాప్పి 
సొధనత్వముమూా[తము సామాన్యముగా తెలియయిడినచి, పుఆాదు 
లక్ష లోక పా వ్లినిగూర్చి, విశేషచుగా నంబంధ నియమము- తెలియ 
బడ లేదు. కనుక పుకాది సాధవములకు సాధింపందగిన ఆ విళేహ 
సంబంధము చెప్పందగినదియని “ము త్తర[గ నము చెవ్చంబకుచున్నది: 
మరియు మనుష్యలోక పితృలోక చేవలోక ములచి లోకములు మూ జే 
యున్నవి. అందు ఈ (వసిద్ధమగు మనుష్యలోక ము పుతుశను సాథ 
నముచేత జయింవందగినది, అన్యముఖకు కోర విద్యల చేత జయింహం 
దగినది కాదు, అగ్ని హో(తాదిలక్షణమగు శీవల కర్మచేత నే విత 
లోకము జయింవ(దగీనది. అన్యములను పుత్రవిద్యల చేత జయింశః 
దగినది కాదు. దేవళోకము అపరవిద్య చేత సాఢింవందగినది* అన్యము 
లగు పుత్రకగ చేతను జలం వ (దగినది కాదు. ఈ .నమ_న్హజోక'ము 
లలో చేవలోకిమే మిక్కిలో (శేద్గమినచి, అట్టి దేవలోకసాధశన 
మగుటవలన అవరవిద్యను' జ్ఞనుటుమిక్క్‌లి కొనియాడు చున్నారు, 

ఉ॥ అథాతః స్మమ్చ క్రిర్యడా వై ఫీమ్యనృన్య లేఒథ ప్యుతమాహా త్యం 
(హ్మ్‌ త్వం యజ్ఞ స్వం లోక బతి న పు తః (పళ్యాహాహం 
(బ్రహస్టీహాం యజ్ఞోఒసాం లోక 9ఇతి యై (కించానూ+క్రం తస్య 
సర్వస్య బ్రహ్మే ల్యేకళా | యే చె శేచ యేజ్ఞాస్తేపాగ్‌ న్వే 
పాం యజ్ఞ ఇక్యేకకా యే వై కేచ లోకాశ్సేపాగ్‌ సిర్వేషూం 
లోక ఇత్యేకతైతావద్వా ఇదగ్‌ సర్వమేత న్నా సర్వగ్‌ నన్నయ 
మిలో౭భునబదిలి తస్మాత్‌ పుతమనుళిష్టం' లోక్య నూహు_స్తస్యా 
'జేనమనుశానతి స యడై వంవిదస్మాల్లో కాత్పె)త్యశై భి రేవ 
(పాణై నృహ పుత్రమావిశతి | నయద్య నేన కించిదథ్ల యా౭_కృతం 
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భవతి తస్మాటబేనగ్‌ సర్వస్మాత్ను|త్రో ముజ్బాతి తస్మాళ్చుతో నాను 
న పు శేణై వాస్మిల్లోశే |ప్రతిలిష్థత్యథై నమేలే దైవాః (పాణా 
అమృతా ఆవిశ ని, | 171 

ప అథ - అతః - నమ్పంర్తిః: - యదా - వ /మ్యన్‌ జ 
మన్య'కే = అథ = పుత్రం = అహ ౬ త్వం _ (బహ - త్వం - యజ్ఞః 
- త్తం = లోకః - ఇతి- నః - పుత్రః - (ప్రతి - ఆహా - అహం- 
(బ్రహ్మీ - అపొం - యజ్ఞః - అహం - లోకః _ ఇతి - యల్‌ -_ 
వే కించ - అనూ క్షం - తన్య యు నర్వస్య _ (బహ = ఇతి - వక తా 
-యే-వై - కే. చ - యజ్ఞాః- తేషాం - నర్వేపాం - యజ్ఞే 
ఇతి - వకళా- యే - వై-కే- చ - లోకాః - తేషాం - నే 
పాం - లోశే - ఇతి - వకతా - వళతావలత్‌ - వె - ఇదం -- సర్వం 
- వరీత్‌ = మా - సర్వం - సన్నయం - ఇతః - ఆభునజత్‌ - ఇతి- 
తస్మాత్‌ = పుతం - అనుళిష్టం - లోక రం - అహుః - తస్మాత్‌ , 
వనం = అనుశానలి - నః - యదా - నవంవిత్‌ - అస్మాత్‌ ~ 
లోకాత్‌ - వైరి - అథ - వభిః - వవ = పాకై 8 - సవా - పుత్రం 
= ఆనికోలి - నః - యది - అనేన - కించిత్‌ - అత్మయా = కృతం- 
భవతి - తస్మాత్‌. = వనం - సర్వస్మాల్‌ - పుత్రః - ముష్బ్పతి - 
తస్మాల్‌ - ప్యుతో - నామ - నః - పులేణ- వన - అస్మి = 
భోే _ (ప్రతితిష్టతి = అథ - వనం = వలే. దై.చాః - (పాణాః అ 
అమృ'తాొః - ఆవిశ న్తి, 

(ప! అతః=అందువలన, అథ = అనంతరము, నమ్ప_ర్రిః= 
నం|పదానమనుక ర 9» (క _రృవ్యంజ చేయండగినది), (నంపడానమన (గా 
ముందు చెప్పబోయొడి కర్మకు పేరు, కది, సః=ఆ తండ్రీ), యదా = 
ఎవ్వడు, పై )వ్యకామరణనున పొందుచు, (అరిస్టాది దర్శనము చే 
చేను మరణమును పొందగలనని), మన్యతే క తలంచుచున్నాయో, 
అథ=అవ్వుకుు పుతం=కుమారని, అవూయవపిలిచి, త్వం = నీవు, 
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(బహ్మో= బహ్మవు, త్యం=శ్‌వు, యజ్ఞ ః=యజ్ఞ స్వరాపుండవు, త్వం= 
నీవ, లోక 8=లోక న్వరూపుండవు, ఇ = అని ఆహా = వలిశెను, నః 
పుతేః=అకుమారు(డు, (ఏవము క్తః=త్తిట్లు చెప్పండినవాదై), అహార 
= నేను, _బహ్మా=బ్య/హ్యాను, అహాం= వేను, యజ్ఞః =యజ్ఞన్యరూపు( 
డను, అహూం= జీను, లోక ః=లోక స్వరూపుడను, ఇలి=అని, (వత్యాహ 
=తిరిగివలికెను. (ఈవాక వత్‌ /'మముయొక i అర్థము తిరోహిత మైన 
దని తలంచుచు శతి వ్యాఖ్యానముకొబకు వవ ర్తించుచున్న ది), 
యదై(కీంచ=వఏీదై సను, అనూ క్తంజ చెవ్చంబడ లేదో, (నాచేత అధ్య 
యనము చేయబడినది గాని అధ్యయనము చేయంబడనిది గాని వై 
నను చెప్పంబడక మిగిలియున్నదో), తన్యసర్వస్య=ళనమ _స్తమునకు, 
బ్రహ్మేతి = బృవ్మాయను ఈ పదమునందు, నకతా = ఏకత్వము, 
(భవతి = అగుచున్నది), (ఇంతవజకున్ను నాకు చేయందగియున్న 
అధ్యయన వ్యాపారము ఇంకమిందట నీవే క ర్రగాగలదియగునుగాక 
యని భావము, ఆవ)కారముగానే), యేవై శేచ=వ్నీవైనను, యజ్ఞాః 
యజ్ఞములు, (నాయా=నా చేతను, అనుష్టీతాశ్చ = చేయంబడినవి 
యును, అననుఫ్థి తాళ్ళ = చేయబడనివియు నై, స్థితాః = ఉన్నవో), 
"లేహాంన ల్యేపాం=వాసిక న్నిటికిని యజ్ఞ ఇతి=యజ్ఞ మను ఈపదము 
నందు, వక తా=ఏక తము, (భవతి=అగుచున్నది), (ఇదివజకు నేను 
కర్తగా కలిగిన యజ్ఞము లస్నియును ఇంక మిదట నీవేకరగాగలవి 
యగునుగాక యని యర్థము), యేవైశేచ = వీవెనను, లోకాః 
లోకములు, (మయా=నా చేతను, జితాశ్చ = జయింపయబడీనవియును, 
అజిశాశ్చ = జయింప(బడనివియునై , స్థితాః = ఉన్నవో), లేపాం 
స ర్వేషాంజవాన్ని కన్నిటికిని, లోకఇతి=లోక మను ఈ పదమునందు, 
వీకేఆతౌ = ఏకత్వము, (భవతి = అగుచున్నది), (ఇదివజకు నాచేత 
జయింపందగిన లోకములన్నియును ఇకమిోదట నీ చేతజయింవదగినవి 
యని యర్థము), ఇదంసర్యం=ఈనను_స్తమును, వీతొవదై్యై = ఇంతే 
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వరినూణముగలది. (ఈసర్వము గృవాస్థుల చేత చేయందగినది), 
ఏతత్‌ =ఈ, సర్భండనమ_న్హమును, (సః=ఆపుతు)(డు, అత్మని=తన 
యందు), నన్నయం=డఉం చుకొని, మా=నన్ను, బ్రతః = ఈలోకము 
నుండి, అభునజకీ =పరిపాలించంగలడు, ఇతి = అని, (వికా=తండి), 
ఆహా=వలిశెను). (ఇంతకు పూర్వము అధ్యయనము చేయదగిన వేద 
ములళొజుకును, చేయదగిన యజ్ఞ ములకొజకును, జయింపండగిన 
మనుప్యాదిలోక ములకొజకును, నా చేతను చేయదగిన క )తువునుండి 
చేను ముక్పుడనై తిని, ఇకమిదట ఈ నాభారమునంతేయు ఆపుతు)జే 
ననయందుంచుకొని నన్ను ఈ లోకమునుండి వరిపాలించంగలండని, 
నలుకుచుం జెడీ తండ్రియొక్క యభి పౌ)యచును తలంచుచు శతి 
ఇట్లుసలి కెన్సు), తస్మాత్‌ =ఆ కార ణమునుండీ, (బావ్ళణా=బ)హ్మూ 
వేత్తలు), అనుశిష్టం=అనుసరించి, శీశీ ంపయబకిన, పుత్రం=కుమారోని, 
లోక్యంజన్లాఘీంపండగిన వానినిగా, ఆదాుః= చెప్పిరి, తన్మాల్‌. =ఆ కార 
అమునుండియే, వనం = ఈకుమారునిగూర్చి, (వీతఠః = తండు లు), 
'అనుశానరి = అజ్ఞాపించుచున్నారు, వీవంవిత్‌ = ఇట్లు శెలిసియున్న, 
నః=ఆతేఆడ్ని, యడా=ఎప్వూడు, అస్మాల్లో శాత్‌. = ఈలోకమునుండి, 
ఎస్రశి=మర ణనును పొందుచున్నా (జో, అధ=అస్సును, వీభిః = ఈ, 
పా) డే కేవా పాగిణములతో, (ఈప్ర)కృతము లైన వాబ్యనః (ప్రాణ 
ములలో), సహావ=కూడ, పుతం=కుమాథని, అవికతి=పొందు 
తున్నా (డు, నఃపుత్రోయది = వాండు పుతుండాయెనేని) అచేన == 
ఈ. తండి చేతను, (కణాచిత్‌ = ఒకానొక వ్వూడు, కర్తవ్యం న 
చేశళందగినది), శించిత్‌ =కొం చెమైనను, అక్ష్యయా ను కోణచ్చిడము 
వలన, (వీడో యొకవై పున కలిగిన లోవమువలన), ఆకృతంజ=చేయం 
ఖదసిది, భవతి=అగునో, తస్మాత్‌. =ఈ, సర్వ సాత్‌ =నమ_స్త్రమునుండి, 
ఏనం= ఈతం్రిని ముళ్ళృతి=విడివీం చుచున్నాండు, తస్మాత్‌ =ఆ కార 
శఅమునుండి, ప్యూతోనామజపు త్రుండని ప్రసిద్ధుఃడు, (భవేత్‌ అగును), 
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సః=ఆ తేం| డి, పు తెణై వ=ఇటువంటి పుత్రుని చేత నే, అస్టిన్‌ లో కే= 
ఈలోక మునందు, (ప్రతితిష్థతి = ఉంచున్నా(డు, ఇట్లు తండ్రి పుతుని 
చేత ఈమనువ్యలోకమును జయించుచున్నాండు). అథ=అనంతరము, 
(నమ్బ)దాన క ర్మానంతర మునందు), దై_వాః = హిరణ్యగ ర్భసంబంధ 
ములగు, వతే = ఈ వాక్కు. మొదలై న, ప్రాణాః హో (వాణములు, 
అమృళాః=మరణము లేనివై , వీనంజువీనిని, (ఈ పూర్యో కృ్యపకారము 
నం పడానకర్న చేసిన వానిని), ఆ విశ _న్లి=పొందుచున్ననవి. 

తా! ఇట్లు ప్యుత, కర 2» అపరనిద్యలను సే జఉడగల మూడు సాధ 
నములను సాధింపందగిన మనుష్యూది లోక |తయముయొక్క_ ఫల 
భీనముచేత వినియోగింవంబడినది. ఈ సాధనములలో భార్య, పుత), 
కర లే (వయోజనములుగా కలదగుటవలన వేరొక సాధనముగా 
చెప్పండ లేదు, విత్తమును అడే పశారము కర్మకు సాధనమగుట 
వలన వేజొక సాధనముగా చెస్ప(బడినది కాదు, అవరవిడ్యాకర్శలు, 
(క్రియాస్వరూప ములగుటవలన, 'జీవలోక పితృలోకములయొక్క_ జయ 
మునకు కారణములగుట, స్వాత్ళయొక (పతిలాభము చేత నే యగు 
చున్న డని (పసిద్ధమెైనది. పుత్రుండు శ్రీయాస్వరూపుండు కాకపోవుట 
వలన ఏ విధముగా మనువ్యలోకజ యమునకు కారణమగునో తెలియ 
బడ లేదు. కనుక విద్యాశర్య లను వదలి ఆపు తవివయక నగు మనువ్యు 
లోక్‌ జయమును శ్రెక్క_డ వివరించి చెప్పుట కార ంభింవంబకుచున్న ది, 
తండి పు తునియందు తన నంబంధ మైన వ్యాపారము నుంచుటకు 
స్మమ్బ త్రియని చేరు. ఆ సమృ) త్మియను కర్ణును తండి యెవ్వూడు 
చేయనలయుననిన, తాను అరిష్టములగు స్యప్నాడి డర్శనముల చేత 
మరణమును పొందుదునను నిశ్చయము క లిగినవ్వూడు తండి కుమారుని 
విలిచి సీవు (బహ్మవు, యజ్ఞ స్వరూపుండవు లోక న్యరూపుండవు అని 
పలుకగా ల్తట్లు చెప్పంబడీన ఆ పుత్రుండు పూర్వమే అనునరించి 
శిక్రీంపంబడిన వాడగుటచేత నేను (బ్రహ్మను నేను యజ్ఞన్యరూపు(డను 
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నేను లోకన్యరూపు(డ నని తిరిగి పలికెను. ఇట్లు తండిచేత పలుక 
బడిన నీవు (బవ్మావు అనునది మొదలైన వాక్య తయముయొుక 
అర్థము మఠుగై యుండునని తలంచుచు (శుకియే ఆ వాక్యత్రయము 
యొక్క అర్థమును వివరించి చెవ్వాచున్నది. ఎట్లనిన, నీవు (బవ్మావు 
అని వలికిన తేం|డియొక చాక్యమునకు ఇంతకు పూర్వము నాచేత 
అధ్యయనము చేయంబడినది గాని అధ్యయనము  చేయ(బడనిది గాని 
వదైనను లోపించియున్న నర్వమునకు నీవేశరవే పూ _ర్రిచేయుమా 
యని భావము, నీవు యజ్ఞ స్యటాపుడవని పలికిన వాక్యమునకు ఇంతకు 
పూర్వము నాచేత చేయంబడినవియును చేయంబడనివియు నగు యజ్ఞము 
"లేవియో వానికన్నిటికి ఇకమిదట నీవే క _రవే పూర్తిచేయందగినది 
యని భోవము. నీవు లోకన్యరూపుడనని వలికిన వాక్యమునకు ఇంతకు 
పూర్వము నావేత పు తక రాపరవిద్యలను సూడు పాధనముల 
చేతను జయింపంజిడినవియును జయింవంబడనివియునగు ఆ మనుష్య 
సీల్ళ 'బేవలోశము లన్ని యును ఇకమిదట నీవే జయింవంయడదవగినవి 
యని భావము, ఈ(పశారము గృహాస్థునకు చేయదగినది, ఇట్లు తండి 
ఈ పూర్వము చెప్పిన (బ్రహ్మ; య, లోకములను మూటికొజుకు 
తన చేతం జేయండగీన (క్రతువ్రవలన (నంకల్పమువలన) నేను ముక్తుడ 
నైెతినని ఇకమీదట ఈ నాభారమునంతయు ఆ ప్కుతుజే తనయం 
దుంచుకొని నన్ను ఈ లోకమునుండి పరిపాలించునని వలుకు చున్న 
యభిప్రాయమునే (కుతి యిట్లు వివరించినది, కనుకనే (బహ వే తలు 
ఈ (వకారము తండడిచేత ననుసరించి శిక్షి తుండగు ప్యుతుని కొనియాడ 
తేగీనవానినింగా చెప్పిరి, ఆ కారణమువల్ల నే తండ్రులు మనపు[తుండు 
న్లాఘసీయుండు కావలయునని ఈ పుతుని శికీతునిగాం జేయు 
చున్నారు. ఇట్లు తెలిసిన ఆ తండి కుమారునియం దుంచంబడిన, 
(కతున్వరూపను గలవాడై ఈ లోకమునుండి మరణమును పొందు 
నసుకు 'జేహామనెడి భిన్నరూపమైన హేతువు పోన్చటనలన తండి) 
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యొక్ష వాబ్బనః| ప్రాణములు స్వకీయ మైన పృథివ్యగ, ట్టి రౌగా ద్యాల్న (క్‌ 
ముగు ఆధిడై'విక స్వరూవముతో సమస్తమును పొందుచున్నవి. ఆ 
(పాణములతో కూడ తం|డీయును అప్పుడు ఈ పుత్రుని పొందు 
చున్నాడు, కనుక అనుళిఖీ తుడగు వు తుడు(ల ఆ తండి పుత) 
దూవముళో ఈ లోకమునంచే యుండియున్నా (డు, అట్టివాండు మర 
ణము పొందినవాండుగా తలంపందగిన వాడు కాడు, ఫు తుడు తండి 
చేతంబేయంబడిన లోవమునంతయు పోగొట్టి పూ ర్రిచేసి ఆ లోవము 
వలన తండ్రిని విడిపించి రవీంచుటవలన (వసిద్ధముగ పుతుండను చేవ 
గలవాడగు చున్నాడు. ఇట్టిపుత్రుని చేత ఆతం(డి ఈలోకమునందు మర 
ణమును పొందినను మరణమును పొండనివాండై. యుండియు న్నాడు, 
ఇట్లు తండ్రి పుత్రునిచేత ఈ మనుమ్యలోకమును జయించుచున్నాండు, 
ఆ _వశారము స్వరావలాభనత్తామాతముతో విద్యాకర్శలచే చేవ 
లోక వీితృలోకములు జయింసంబడినవి కావు, నిద్యాకర్శలు న్వరూవ 
లాభమునకు వేరుగా పుత్రుని వలెనే వ్యాపా రాంతరము ద్యారా లోక 
జయ హేతుత్వమును పొందవు, అనంతరము ఈ పూర్వను చెప్పిన 
ప్రకారము చేయబడిన సము) త్తియను కర్మ్శగల ఈ శం డిని హీరణ్య 
గర్భుని నంబంధములై న మరణథర్భము లేసీవగు వాగాది (పాణములు 
పొందుచున్నవి? ఏట్లనిన ప్రై మంత్రము చెప్పగలదు, ఈ |కశారము 
(శ్రురిచేత స్వకీయముగా పుత్రక ర్మ్మాపరవిద్యలకు నునుమ్యలోక పితృ 
లోక చేవలోకములను సాధించుటయే (సయోజనము7ా గలు 
గుట చూపీంవంబడినది, 
ఉ॥ పృథివ్యై చైనమగ్నేశ్చ దైవీ చాగావిశతి సా వై దై వీ వాగ్యయా 
యద్య చేవ వదతి త _త్తద్భవలి. $11081 
వ! పృధిమ్య - శ. వనం - అశ్నేః జ చ-దైవీ- వాక్‌- 
అవిశతి - సా- వై - వైవీ - వాక్‌ - యయా- యల్‌ -యల్‌- 
నీవ - నదర - తథ్‌ = కల్‌ - భవతి, 
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(వ! వై వీ=అధిటై వాల్టీకమగు, వాక్‌ =వాక్కు., వృథివె స్థ్రచ= 
భూమివలనను, (ఇక్కడ చతుర్థి! వం చమ్యుర్థము,, అగ్నేశృ=అగ్ని 
వల్లను, వీనం = వీనిని (ఈ పూర్యో _క్షమైన సంప శ్రీకర్శను వేసిన 
వానిని), ఆవిశతి == పొందుచున్నది, (విద్యా = విద్యాంసుండు), 
యయా=దీ వాక్కు చేత, యద్య చేవ= దేని చేని నే, (అత్మ చే=త నకొజకు 
గాని, పరి స్మైఇతదునికొటకుగాని) వదతి=వలుకుచున్నా (డో, త్ర త్రీత్‌ = = 
అదియది,  భవలి= అగుచున్నది, సావై=అదియే, దై వీ=దై వసంబంధ 
మైన, వాక=వాక్కు_, (అనృళాది దోషరహితమైన పరిశుద్ధవాక్కు), 

శా! పూర్వశ్లోకమునందు జెప్పిన (ప్రకారము చేయయిడిన 
నమ్బ్ర ర్లికర్ళగల వానిని మరణ ధర్మ (ము లేని హిరణ్యగర్భ సంబంధము 
లైన వాగాది (ప్రాణములు ఎట్లు పొందుచున్నవనిన అదియే ఈ 
నుం(త్రమునందు వివరింవంబడుచున్నది, వృథివ్యగ్ను లే లతణముగాం 
గల అధ్గిదైవికమగు వాక్కు. ఈ సమ్పత్తి కర్ణ చేసినవానిని పొందు 
చున్నది, ఆచాక్కు. ఎట్టిదనిన, లోకమునందు విద్వాంసులు వవాక్కు 
వేర తన కొజకుగాని యితడనికొఆకుణాని అనుకూల మైనను (వతికూల 
మైనను వలికినప్పుడు తప్పకయగునో, అట్టిశాపాను[గ్రహామైన వాక్కే 
ఆయనృతాది దోమరహిత మైన పరిశుద్ధ వాక్కు. 
ఉః దినశ్ర్రైనమాదిక్యాచ్చ దైవం నేన ఆనికరి తద్రెష్ట దైవం మనో 

యేనానన్థ్యేవ భవత్యథో న శోచతి. 1104 

ప! దివః-చ-వీనం - ఆదిక్యాత్‌ - చ- దైనం - మనః - 
అవిశతి - తత్‌ - వై - దైనం - మనః - యేన - ఆనష్టీ వవ - 
భవళి - అథో - న - శోచతి, 

(పః దై వం=అఆధిదై నికమగు, మనః=నమునస్సు, (నిర్జులమైన 
మనస్సు), దివశ్చ-అఆకాశము వ లను, ఆదిశ్యా చ్చ=సూద్యనివల్లను, 
వనంజవీనిని, (ఈ పూర్యోకృ కమేన నము త్తికర్శళనే శ్ర చేసిన వానిని), ఆవి 
ఫలిజపొందుచున్నది, పదాం క =విద్యాంసుండు), ఇన = జ నీ మనస్సు 
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చేతను, ఆనన్థ్యే వ=ఆనందము కలవాడయ్యే, భవతి=అగుచున్నాండుం 
అథో=మరియు, నకోచలి-దుఃఖంపడో, తదై (=ఆట్టిమ న నే ) దై పధిజ 
ఆధిదై వికమగుు మనః=మనస్సు, (కో కాదిరహిత మెన ఆనం దాత్టక 
మగు మనస్సు). 
శా! ఈసమ్చు) త్తి కర్శచేసినవానిని ఆధిదై వికమగు నిర్జల 
మనస్సు తనక ధిషస్టానములగు ఆకాశ సూర్యలనుండి పొందుచున్నది. 
ఆమనస్సు ఎటువంటివనిన, లోకమునందు విద్యాంసుండు వమనస్సుతో 
దుఃఖరహితుండై యానందము కలవాండగునో, అదియే ఆయాధి 
_బెపీక మగు నిర్జల మనస్సు, 
ఉ। అద్భ్యశ్రైనం చన్ద్రముసళ్చ దైవః (పాణ అనిశతి స వై దైనః 
| పొణో యన్పజ్బరగ్‌ శ్చానజ్బురగ్‌ శృ న వ్యథ తే౭_ఫో న రిష్యతి 
న వవం విత్స చ్వేషాం భూతానామాళ్యా భవతి య షాటేవలె 
వగ్‌ సయగ్రై తాంచేవతాగ్‌ సర్వాణి భూతాన్యవ _న్య్యేవగ్‌ మైవం 
విదగ్‌ నర్వాణి భూతాన్యవ_న్తి। యదు కించేమాః _పజాః శోచ న్య 
మెవాసాం తడృవతి పుణ్యమేవానుం గ చృతి నహ వై దేవా 
న్సాపం గ చృతి, 1201 
పః అద్భ్యః - చ - వనం - చన్దమనసః - చ- చైనః - 
(ప్రాణః - ఆవిశరి - నః- వై - దైవః - (పాణః - యః - నజ్ష్చా 
ర ౯-- చ-అనళ్బర UR -చ-న-వ్యథ తే-అథో-న-రివ్యతి-నః = వవంవిల్‌ - 
నర్వేపాం - భూతానాం - అత్తా - భవతి - యథా - వపా - 
-బీవళా - ఏవం - నః - యథా - వతాం - "'జీవతాం _ నర్వాణి - 
భూతాని - అవన్ని - ఏవం - భా - వవంనిదం - నర్వాణి-భూతాని- 
అవన్ని - యత్‌ -ఉ-కించ - ఇమాః - (పజూః - శోచన్సి ష్‌ 
అమో - ఏన - ఆసాం - తల్‌ - భవతి - పుణ్యం - వవ - అముం- 
గచ్చతి -న -హం- లె "జీవాన్‌ - పాపం - గచ్చరతి, 
వ! దై వః= చేవస్తంబంధమ గు, (ప్రాణకా[పాణము, (నూశాత్త (న 
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భూతమైన (పాణము), అజ్భ్యశ స=కీదక ములవలనను, చన్ష)మనశ్చడ 
శం దని వల్లను, ఏనం=సమ్బ) ర్రికర చేసిన వీనిని, ఆనికలి=సౌందు 
చున్నది. యః=వీ (పౌణము, నళ్బరంశ్చ = తిరుగుచున్న దియును, 
(ప్రాణి భీదములయందు తిరుగుచున్నదియును,), అనజ్బరంశ్చజరిరుగని 
దియునై), (సమష్టి న్వరూపముతో తిరుగనిదియునై), (లేక జంగ 
మములయందు తిరుగునదియును, స్థావరములయందు తిదగనిదియు నై) 
నవ్యథ లే=భయమును పొండదో, _(దుఃఖనిమి త్తక మైన భయముతో 
కూడుకొనదో), అథో = మరియు, నరివ్యతి = నశింవదో, (హింనను 
పొందదో), నవై = అదియే, 'దైనః = జీవ నంబంధమగు, (పొణః౬ 
(పాణము, వవంవిత్‌ =ఇట్లు శెలిసికొనిన నః = వాండు, న ర్వేషాం= 
నమ న్తములై న, భూతానాం=ఘాత ములకు, అ త్మా=కల్మ స్వరూపుడు, 
భోవతి=అగు చున్నాడు, (ఇట్లు అెలిసికొనినవాందు నమస్త భూతముల 
కును ఆర్శన్వహాపుండనగా (పాణన్వరూపుండును, మనకన్వరూపుండును 
వాళ స్విదొవుండునైై పట్లు న ర్వార్ధున్యరానముతో నర్వజ్ఞుండగు 
చున్నాండు, వీపా=ఈపూర (సిద్ధమైన, 'చేవళా=హూర ణ్యగ ర్భృ"జేవత, 
యథాజవవకార మో, వీవం=ఈవకారముగా నే నఃజఅిపురున్సండు, 
(భవతిజలఅగుచున్నాండు), నర్వాణి=నమ న్తృములై న, భూ కాని=భూత 
ములును, వకాం=ఈ, చేవ తాం=హిరణ్యగర్భ 'చేవతను, (ఇజ్యాదిభిః= 
యాగాదుల చేత), యథా=వీ[వశారము, అవ _న్తి=పాలించుచున్నవో, 
(పూజించుచున్న వో), వీవంపా = ఈ (పకారముగానే, సర్వాణి 
భూ తాని=సమ_న్లభూతములును, ఏవంవిధం = ఇట్లు 'తెలిసివవానిని, 
అవ న్లి=పూజిం చుచున్న వీ. (యాగాదిలకీ ఇ మైన పూజను కూర్చు 
చున్నవి). ఇమాః=ఈ, |వజాః=సనం కొనమ లు, యదుకించ = వ్‌దై 
నను శోచ న్ని=దుఃఖించుచున్నారో, అవైవజకూడానే, (నంకొన 
ముల తో డన, తత్‌ =ఆ దుఃఖము, ఆసాం=ఈ (వజలకు, భవతి 
అగుచున్నది. అముంచపరలోక గత్రుండై నవీన్లిని, పుణ్య మేవజపుణ్యమే, 
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(పుణ్యఫలమైన సుఖమే) గ చృతి=పొందుచున్నది. పొవం=దోవ.ము, 
(పావఫలమైన దుఃఖము), చేవాన్‌ ='చేవతలను., నగ చృతివ్నావె= 
పొందడచే పొందదు, 
కా! ఆ (పశారముగానే చేవనంబంధమగు (పాణమును ఈ 
నమ త్తి కర చేసినవానిని ఉదకనుల నుండియు చందదుని నుండియు 
పొందుచున్నది, ఆ (పాణ మెటువంటిదనిన తిడుగునట్లి నమస భూత 
ములయందు లిఖుగుచు శిరగనట్టి స్థావరనులయందు తివగనిదియునై 
దుఃఖసమి తేక మైన భయమును పొగవక నళింవనిదియే ఆజీవ సంబంధ 
మగు పాణము, ఇట్టి (పాణమును ఈ పూర్వను చెప్పిన (ప్రకారము 
శెలిసికొనిన పురువుడు నమస్త భూతముల కాళ్ళన్వరూప్తుండును 
వాజ్మనః| పాణస్యరూపు(డునై హీరణ్యగ ర్భాత్త (క మైన జీవరవలెనే 
సర్వజ్ఞుండగుచున్నాండు, నమ న్న భూతములును ఈ హీరణ్యగ ర్భా 
తక మైన చేవతను యాగాదులవేత పూజించినట్లు ఈ ఫూరోోక్త 
(ప్రకారము ెలిసికొనిన ఆ పుళుషంని శ్రూజించుచున్నవి. ఇబ్లు నర్వ 
భూళాత్ర లుం డై ఈక (ర న్వరాపుండై న ఆ పురుషునికి సత్యాది 
దుఃఖనిమి త్తక ములైన మిథ్యాజ్ఞానాదులు శతేకపోనుటవల? నె దుఃఖము 
లేదు. జేవతలనుగూర్చి పావఫలకమగు దుఃఖిము పొండదు గనుక 
ఈ (పజల పాందునట్టి దుఃఖము పరిచ్చిన్నులగు ఈ (వజలశే కలు 
గునుగాని నృమ త్తి కర్న చేసి వరలోకగతు.కై ఈ పూర్వోక్క (వశా 
రము ఈశ్వర స్వరూపుండగు ఈ పురుషుని పుణ్య ఫలక మైన సుఖమే 
పొందునుగాని పావపలకనుగు దుఃఖము పొందదు. 
ఉ! అథాతో వతమోమాగ్‌సా |ప్రజాపతిర్డ కళ్ళాణి ససృశే తాని 
నృష్టాన్యన్యో న్యే నాస్పర్థ చ వదిప్యా మ్యేవాహోమితి వాగ్ద (భే 
ఈ (ద్ర) మోవ్యుహమితి చక్షుః (శోష్యూమ్యవామిలి (శ్రోత్ర మేన 
మన్వ్యాని కర్మాణి యథా కర్మ శాని మృత్యుః (శమో భూతో 
యేమే తాన్యాప్నో త్రాన్యాప్వా నృుత్యుర వారుస్ధ తసాః: 
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(వ్భామ్య క్యేవ నాక్‌ (శామ్యతి చశ్నుః (శామ్యుతి (శోత్రమ భేమ 
మేవ నాప్నో ద్యోఒయం మధ్యమః (వాణస్తాని జ్ఞాతుం దధిశే 
అయం వై నః (శా యన్సజ్బరగ్‌ ఇస్చెనఖ్బరగ్‌ శ్చ న వ్యథ తే 
(ఒథో) న రివ్యతి హన్హానె రవ నే రూవమసామేతి త వత నైన 
సర్వే దావమభవగ్‌ _స్తస్మా చేత వతేనాఖ్యాయ నే ప్రాణా ఇతి లేన 
హా వావ తత్కు_లమాచవ్ష తే యస్మిన్కు లే భవతి య వవం వేద 
య ఉ హైవంవిదా స్పర్థ లేఒనుశువ్య (త్యనుశున్య) పావా 
_న్తతో(మియత ఇత్యధ్యాత (మ్‌. 1214 
వీ అథ - అత్త - [(వతమిమాంనా _ [(వజావతిః - వా 
కర్మాణి - నన్ఫజే - తాని - నృష్టాని - అన్యో న్యేన - అన్ఫర్థన్న - 
వదిప్యామి - వవ - అహం - ఇతి - వాక్‌ - ద్యభే - ఈశ్షూమి - 
అవాం - ఇతి - చక్షుః _ క్రోప్యామి - అహం - ఇతి - శ్రోత్రం _ 
వనం - అన్యాని ~ కర్మాణి = యథా ౬ కర్ణ = లొని ౬ మృత్యుః- 
(శేమః - భూత్వా - ఉవయేమే - కాని - ఆప్నోత్‌ - తాని _ 
అప్వా - మృత్యుః వ అ వాదున్ధత్‌. ప తస్మాత్‌ - (శామ్యకలి - వవ - 
వాక్‌ _ (శామ్యతి - చక్షుః - (శామ్యతి -శోళం = అథ - ఇమం 
= వవ ఇన అఆప్నోత్‌ “యః +" అయం - మధ్యమః - పాణః = 
తాని = క్టాతుం య దధిే - అయం - వె -నః ( శష్టః = యః - 
నళ్బరకా - చ - అసక్బరన్‌ - చ- న -_ వ్యథ లే - న - రివృతి. 
హొర్త - అన్య - ఏవ - సర్వే - రూవం - అసామి ఇని. శే. 
నళన్య - ఏన - సే - రూవం - ఆభవన్‌ . తన్మాత్‌ - వశే 
వ లేన - అఖ్యాయ నే - సాణాః - బతి - నేన - హావాన తత్రీ _ 
కులం - ఆచత్‌ క్లే - యస్టీక - కులే - భవలి - యః - వవం _ 
వేద-యః-ఉ-ఫహా_ ఏవం - విదా - నృర్ధతే - అనుశువ్య షే 
సూ = వవ - అన్త్నతః - మైీయశే - ఇత్‌ - అభధ్యాళ్ళం, 
(వ! అతః=ళఅిందువలన, అథ = అనంతరము, (ఉపాననను 
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చెప్పినతరు వాత) (వ్రతమిమాంసా=| వత=ఉపాననయొక్క, (అవళ్య 
ముగా చేయందగినక ర్శయొక్క) మిమాంసాజ=విచారణ, (వవర్తతే 
ఉన్నది. త(త్ర=దానియందు,, (పజావతీర్ణ=| వజావతియే, (వ్రజూః= 
(పజలను, సృష్ట = సృజించి), కర్మాణి = వాగాదీం| దియములను, 
(ఇక్కడ వాగాదీం దియములు కర నిమి తృములై ఇష్టమైనవి గనుక 
కర్ణలని చెప్పంబడినవి). సన్ఫ జే=సృస్టించెను. నృష్టాని=నృజింపం 
బడిన, శాని=జఅవాగాదీం[ద్రియములు, అన్యో న్యేన = పరన్పరమును, 
అన్బర్థన్వ=వివాదమును చేసినవి, (ఎట్లనంగా), వాక్‌ =వాక్కుు అహః 
'నేవజ నేనే, వదిప్యావిగాలి=పలుక (గ లనని, ((వతం=నియమమును); 
ద భే=ధరిం చెను, (వాక్కు, నాకుసమానమైన చేద్దైనను ఉండెనేని 
నా సామర్థ్యమును అదియును చూపించును గాకయని మెడ తెగక 
అవశ ముగా చేయదగిన తనవనిని చేయుట కారంభిం చెను), (ఆ[పకా 
రమే). చత్షుః=నే తము, అహమేవ=చేనే, ఈమోమోలి = మూడ 
గలనని, |శ్రోతం=చెవి, అహామేవ=నేనేే శ్రోస్యామితి=నినలల 
నని, అ న్యాని=ఇతరములగు, క ర్మాణి=ఇం( దియములు, యథాశర్మ 
=వానీకర్ణల ప్రకారము, (వతం = ముఖ్యముగా చేయండగినపనిని, 
ద|ధిరే=ధరించినవి). మృత్యుః = మృత్యువు, (వ్యా పార నిరోధక మగు 
చేవనత), (శమఃజ్వశ్ర మస్వరూపుండు, (వీడ) భూత్య్వా=అయి, తాని= 
ఆ ఇం్యదియములను, ఉపయేమే=గహీంచెను, (ఎట్లనగా), 'తౌని= 
ఆఇం, దియములను, అప్నోళ్‌ =పొందెను.. అప్వా=పాంది, మృత్యుః= 
మృత్యువు; ( తాని=అఇం[దియములను,, అవావున్ధత్‌. = అడ్డగిం చెను, 
తస్మాత్‌ = =ఆందువలన, వాక్‌ వాక్కు, (శామ్యుతి= శ్రమతో (గూడు 
కొనుచున్నది, చతుః=నే తము, (శామ్యతి = = (శమతో (గూడుకొను 
చున్నది. (శ్రోతంజవెవి, (శ్రామ్యతి=శ్రమతోంహాడుకొనుచున్నది. 

అధ=ఆనంతరము, (మృత్యుః= =మృత్యున్ర), బ్రనుమేవ = ఈనుఖ్య 
(పాణము'నే, నాఫ్నోత్‌ =పొందకవపోయెను, అయం= ఈ, నుధ్యమః= 
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'బేహామధ్యము నందున్న, (వాణక పాణము, యః=వఏదియో, (తం= 
ఆ! పాణమును), జాతుం= తెలిసికొనుట, తాని = ఆశిం దియములు, 
pa Ce 
(మనః=మనస్సును), ద|ధీ రే=ఫరించినవి, యః = ఏ! సాణము, నఖ 
రంశ్చ=గిరుగు చున్న దియు ను, అనష్బారంశ్చవటిరుగనిదియు నై, సవ్య 
థ లే=దుఃఖంవదో, సరిమ్యతి=సళింవదో, అయంపై = ఈ[పాణమే, 
నః=నునలోవల, (_శేస్టః=అధిక మైనది, పహాన్హ = ఇన్చుడు, నర్వే= 
నను స్త్వమైన, (వయం= మనము), అసె వమై్యైవన= ఈ పా౭ముయొక యె, 
వం=ినావ bis అసామ=పొందుదము, ఇ్రితి=అని, (నిశ్చిత్య= 


a 


నిశ్చయి: చి), న కే =నమ స్తమాలై న, 'లే=అఇంద్రాయములు, ఏతన్య 
= ఈ పె'ణముయొక్‌ స, రూప మేన=రూవపముగానే, అభనవక=ఆయి 
నని, ((హాణరూవనునే లళ్ళనుగా పొందినవి), తస్మాత్‌ =ఆ కారణము 
వలన, వీలే=ఈవాగాదీందియములు, ఏతేన = ఈపా్రాణముయొక్కం 
చంతో సే, పా)ణాలతి = ప్రాణములని, అఖ్యాయ_న్తే = చెవ్పలుడు 
చున్నవి, యః=ఎవండుు వవం = ఈపూర్యో కృవ కారము, (నమస్త 
ఇం ని)యములకు ముఖ్య ప్రాణతన్సు, చేద = శెలిసికొనుచున్నా డే శ 
(సః=పాఃడు), యన్నిక్‌ =వఏ్‌, కుజే=నంశమునం౧దు, భవతి = కలుగు 
చున్నాయో, తత్కులం=అవంశమును, (జనులు) తేనహాచావ=చాని 
చేతనే, (వానిపరితోనే, ఆచకుతే = చెవ్వుచున్నారు. (కించ = 
మజేయు), యఉవా=ఎవ(డై నను, ఏవంవి దాజుప్పట్లు పాణమును "తెలిసి 
కొనినవానితో, స్పర్థ తే = విరోధించుచున్నాండో, (నః = వాయు, 
అస్మిన్నేవశరీలే = ఈ చేసామునం బే, అనుశువ్యతి = శోవనుపొందు 
చున్నాందు, అనుశుష్యహైవ=కోపునుపొం బే, అ_న్లతీః = అ స్తవము 
నందు, మ్రియ లేజమరణమునుపొందుచున్నాయ,. ఇతి = ఈపికా 
రము, అధ్యాళ్ళం=పా)ణాత్ముదర్శనము, (ఉకృంజ చెస్పబడినది), 
"తా! ఇంతకు పూర్ణము అవియన్ని యు, నమానములును అన 
నృములునని సాధారణముగా వాజ్మనః పాణములయు క్ష యాపొననము 
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ఇప్పంబడినడి, ఒక్కొక దానియందుండెడి విశేషము చెప్పంబడియుండ 
"లేదు, కనుక ఇవ్వుము అవశ్యముగా చేయండగినకర్మ వెప్పంబడు 
చున్నది. బ్రహ్యచేవుండు వ్రజలనునృష్టించి వాక్కు మొదలై న 
ఇంద/యములను నృజిం చెను, ఇట్లు నృజింవంబడిన ఆల్హంది /యములు 
వరన్సరమును కలహీంచి వానిలో వాగింది ఆయము. నాకు వేరైన 
'జీదిమైనను నాకు నమానమెన నాపనినిచేయుటకు శ క్రికలదాయెనేని 
అదియును నాళ క్రినిచూపించుగాకయసి ఎడ కెనక వలుకుట కారం 
ఖింవంగా ఇతరములు చమళ్ళోొతాదీంది !యములన్ని యును అబే 
ప్రకారము నేనే శేంష్టమని అహంకరించి తగుతీమపనులను కాలింవ 
కుండ ఎల్ల వ్వుడును చేయిం కారంభిం చెను, అప్పుడు మృత్యువు 
న ఎమరూపుండై ఆనా గొదీ 'ది)యములనుపొంది వాని వాని వనులను 
నిరోధ చెరు. ఇయ పేరోధి చుటవలన ఆ ఇంది) యములు శ్రమను 
పొండిన_ తమివనులనుచేయుట కళ కృములై యుండెను. తరువాత 
మృత్యువు శరీరమధ్యమందున్న _ముఖ్యప్రాణమును పొందలేక 
పోయెను. ఇట్లు మృత్యువు చేత పొందంబడక నంచరించుచున్న దై 
ననుసరింవని దై నను దుఃఖమును పొందకయు నశింపకయు, నుండెడి 
అపాొణమే మనలలో శ్రేష్టమైనది. గనుక మనమందరమును ఆ పాణ 
స్వరూపము నే పొందువమని నిశ్చయించుకొనిన ఆవాగాదీంది )/యము 
లన్నియు ప్రాణభావము నే ఆత్సనుగాపొందినవి. అందువల్ల నే ఇందియ 
ములన్నియు పా)ణములని చెప్పంబడుచున్నని. ఇట్లు సమ _నలంది)య 
ములకు ముఖ్య పా ణాత్మతను సా)ణమను జీరును, తెలిసికొనినవాండు 
పుట్టినవంశము వానిజేరితో నే లోకమునందు పసిద్ధముగుచున్నడది, 
మణీయు ఎవండై నను ఇట్లు తెలిసిన విద్యాంసునితో బ్యేపిం చెడి 
వాయు శీఘ్రముగా ఉపదవమును పొంది మరణమును పొందక 
ఈశరీరమునం బే మూర్భనుపొందియాండి, కడవట నుగణమును 
పొందుచున్నాడు, ౪" బట్టి ఎవరును పా్రాణాత్మను దూెడి వానితో 
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'బ్వేషింవంగూడదు. ఇట్లు పా్రాణాత్మ దర్శనము చెవ్చంబడినది, 

ఉ॥ అథాధిదై వతం జ్యలి ష్యామ్యేవాహామిత్యగ్నిర్ష (భే త వ్య్యామ్య 
వామిత్యాదితో భాస్యామ్యవామితి చన్దమా+ వీవమన్యా బేనతా 
యథాదైవతగ్‌ న యా పాం (ప్రాణానాం మధ్యమః (ప్రాణ వవ 
మేతాసాం దేవతానాం వాయుః చూచన్తి వ్యాన్యా చేవళా 
న వాయుః సై పౌన నమితా చేవతా యద్వాయుః, 1221 

ప॥ అథ - అధిదై వతం - జ్వలి ప్యామి = వవ - అహాం - 
ఇతి - అగ్నిః - దే జా త ప్ప్యామి = అహం - ఇతి - ఆదిత్యః అ 
భాన్యామి - అహం - ఇలి - చన్ద)మాః = వవం - అన్యాః శ 
'జేవతాః - యథాదై వతం - సః - యథా - వీపాం - _పాణానాం- 
మధ్యమః = (ప్రాణః = వవం - వతాసాం - చేనకానాం - వాయిః 
= మోచన్తి- హి - అన్యాః - దేవతాః - న - వాయుః - సా- 
వపా - అనన్తమితా - చేవతా - యత్‌ - వాయుః. 

(వ1 అథ=అనంతరము, అధిదై వతం = చేశకావివయమైన 
దర్శనము, (ఉచ్య లే= చెవ్పయబడుచున్నది). అగ్నిః=అగ్ని, అవామేవ 
=నేనే, జ్వలిప్యామితి=మండగలనని, (మనః=నునస్సును), శ|భే= 
ధరించెను. అదిత్యః=సూర్యుండు, అసం నేను, త ప్యావిరాతి= 
రతపింవంజేయగలనని, చం[ద్రమాః=చం(ద్రుండు, అఆపహాంద2 నేను, భాస్యా 
మాలి= న కాశింవంగలనని, (మనః=వునస్సును, ద(ే=ధరిం చెను), 
ఏవ౦ం:=ఈ(వకార ముగానే, అన్యాః=అన్యములగు, ఉజనరాః=జేనతలం 
దరును, యథాదై వతం=ఆయాబేవత కనుకూలముగాను, (మేని ళే= 
తలంచిర్సి, (ఈచెవ్పంబడిన ఆగ్న్యాది చేవతలందరును వారివారి 
పనులను ఎడ తెగక చేయనారంభించిరి, వీపాం=ఈ, (పాణానాండా 
వాక్కు. మొదలైన ఇండియ ములలో, నుధ్యమః = నడుమనుండెడి, 
సః=అపూర్యో కృమైన, (ప్రాణఃాప్రాణము, యథా = వ|వశారమోా, 
నీనం=ఈ[వ కార మే, వతాసాం ీవశతానాం = ఈలగ్ని మొదలై న 
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చేవతలలో, బాయుః=వాయువ్ర, (భవతి=అగుచున్న ది). అన్యాః= 

ఇతరులగు, చేవతాః= దేవతలు, మోచ న్తిపా = అ స్తమాననును 

ఫొందుచున్నాథగ దా, వాయుః=వాయును, న = అ నమానమును 
వాందుట లేదు, వాయుః = వాయువు, యత్‌ = వదియో, సై పాడు 

అ యీబదేవతయె, అన న్నమితా=అ _సమానముపొందంబడని, చేవళా 

=దేవత, (భవతి=అగుచున్న ది), 

తా! ఇట్లు అధ్యాత్మదర్శనమును ఇప్పి అధిదై వతదర్శనమును 
పిప్పాచున్నాండు. వాగాదీందియముల కధిచేవతలై న అగ్ని మొడ 
లైన చేవతలందరును నేనే జ్యలింపంగలను, నేనే తవీంపంగలను, 
నేన్మేవ కాశింవయగలను అనెడి ఆయా బేవతలకుంగల సామర్థ్యాలిశేయ 
మును ఎడ తెగక (పకాళింవంజేయుట కువక్రమింవగా వాగాదీంది 
యములవలెనే అగ్ని మొదలగు బేవతలును అన్తమానమునుపొంది, 
వాయువుమా[తము ఆయగ్ని మొదలై న దేవతలన్నిటిలో వాగాదీం,ది 
యములన్ని టిలో మధ్యమందుండెడి ముఖ్య పాణమువ లె నే అ_స్థ 
మానమునుపొందక తనవ్యాపారమును ఎడతెగక చేయుచుండెను, 
కనుక ఇది అధ్ధిదెవతము ఇట్లు అధ్యాళ్ళము, అధిదై వతము, 
ఈరెండును మీమాంన చేసి వాయు స్యరావముయొక (వతమే 
భంగము కానిదియని వీర్పజునంబడినది. 

ఉ॥ అశ వ శ్లోకో భవతి యత శ్చోటేతి సూర్యో౭_ స్తం యత చ 
గచ్చతీతి (పాణాద్యా వహ ఉచేతి (పాణేఒన్తమేతి తం బేవాశ్చ 
శే ధర్నగ్‌ న వ వాద్య నటీ శ్వ బ్రతి యద్వా వీ తే౭.ముర్హ్య ధి 
య_న్ట త చేవావ్యన్య కుర్వ గ్తి | తస్యా బేక మేవ (వతం చశ్ళేత్సా 
ణ్యాచ్చ్యనాపాన్యాచ్చ నేన్నా వాష్మా మృత్యు రాపువదితి 
యద్యు చ రేత్సమావిపయిపే. శ్తేనో, వత ేవతాయై సాయు 
జంగ్‌ నలోకళతాం జయతి, 1281 

ఇతి తృతీయాధ్యాయే వల్శృమ(బాహ్థాణమ్‌, 
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వ! అధ - ఏషః - శ్లోకః - భనలి - అతః - చ - ఉచేలి 
- సూర్యః - అం - యత్ర - గచ్చతి - ఇతి - ప్రాణాత్‌ - వై 
_ వవః - ఉచేతి - (పాణే - అన్నం - వతి -తం - దేవాః- చ క్రికే 
- ధరం - సః - ఏవ - అద్య - నః - ఉ - శ్యః - ఇతి - యత్‌ - 
వై - వశే - అముర్చి - అధియ_న్హ - తత్‌ - వవ - అపి - అద 
= కుర్య గి స తస్మాత్‌ = వీకం- ఏవ = (వతం జ చేత్‌ -| పాణ్యాల్‌ 
= వ = వీవ - అపాన్యాత్‌ - చ - నేత్‌ - మూ - పాష్మా - మృత్యుః 
- ఆప్నువత్‌ - ఇతి- యది - ఉచశేత్‌ - నమావివయిపేశ్‌ - 
తన - డి - నతన జా చేవతాయె - సాయుజ్యం - నలోక తాం - 
జయతి, 

(వ! అథ=అనంతరము, (వతవై గ్రన= ఈఅర్థ మున శే, (ప్రకా 
శకః=| వకాళశమగు), వపః=ఈ, శ్లోకః = మంతేము, భవతి=అగు 
చున్నది, సూర్యః=నసూర్యు(డు, యతః=వీవాయునునుండి, ఉచేతి== 
ఉదయించు చున్నా (డో, యత = వవాయున్రునందు, శిన్తం = అగన్హ 
మానమును, గచ్చతి = ఫొందుచున్నాండో, ఇతి = శప కారము, 
వీమః=శసూర్యుండు, (పాణాదై. కై ప్రాణమునుండియె. ఉదేతి = ఉద 
యించుచున్నా (డు. (ప్రాణే్మ పాణమునందు, అ_న్తం=అ గ్రమానమును, 
వలి=పొందుచున్నా యు. చేవాః='దేనతలు, తం=ాఆ, ధర (సం జ (వత 
మును, (|పాణవ్రతమును, వాయు్రతమును), చ।క్రిశే=చేసిరి, న వవ 
=ఆధర్భమే, అక్య=ఇప్పుడు, (అనువర్త ర లే=అనుసరించి (వవ ర్తించు 
చున్నది). నటే == అధర్మ మే, శః = రేపునుు (భవివ్యత్కాలము 
నందును, అనువ _ర్తివ్య లే=అనుసరిం చి (పవ ర్తీంనంగ ఎదు), ఇ్షరి=ఆని, 
వకే=ఈవాప్క_ మొదలైన ఇం దియములును అగ్ని మొదలైన 
"జీవతలును, అముర్ది=ఈ కాలమునందు, యడై §= వ(వతమును, 
((పాణవతమును, వాయు వతమును), 'అ(ధియ న్ల=ధరించిరో, త జేన 
నా దానిదే అద్యాసి = ఇవ్చటికిని, కుర్వగ్గి = చేయుచున్నవి, 
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(వ కాగణమువలన వాక్కు మొదలై న ఇం(దియముల యందునో 
అగ్ని 'మొదలై న అధిచేవతల యందును అనున౦ంచి పొందియున్న 
వాయువు యొక్క_యును (పాణను యొక్కయు పరిన్నంజీనాత్థుక 
మగు [వతము నమ న్న 'ేనతల చేతను అనునరింపంబడి డియున్న దో), 
తస్మాల్‌ == = ఆ కాౌరణమునలన, న స: వ పాపాత్ముం 
డైన నృుత్యువు, మా ee = నన్ను, నాప్పువదితి = వాందండన్‌, 
(అన్యోపి=ఇతరు(డును), వక మేవ (వ్రతం=ఒక్క_ (వతము నే, చశేత్‌ = 
చేయవలయును, (కింతత్‌ =అది యేదియనిన), వాణ్యానెన= పాణన 
వ్యాపారమును చేయవలయును. (పాణనిమనంగా ఉర్ప్యగమనము), 
అపాన్యాచ్చ=అ పానవ్యాపారమును చేయవలయును, (అపానమనం?స 
అధోగమనము), (గనుక ఇతరుడును ఇండి యాంతేరములయొక 
వ్యాపారమును వదలి ఊర్థ్య్వాధోగమన లశణమగు (ప్రాణవ్యా పార 
మనెడి (వ్రతమును చేయవలయును(, యది = ఒకానొకన్వుడు, ఉచ 
శేత్‌ =((పాణవత్తమును) (పారంభించినయెడల, నమౌవీవయిపే.త్‌ = 
నమా_ప్టీని పొందించుటకు కోరవలయును, లేనఉ=ఆ | వతము చేత శే, 
వతన్యై'చేన తామై=ఈ (పాణ చేవతయొక్క_, (ఇక్కడ వ్టీవిభ క్రికి 
చతుర్ధిపిభ కి చెప్పుట భాందనమని ఎజుంగవలయును), సాయుబ్యం= 
వక న్యరూవమును, నలోక తాం=నమానలోక ము కలుగుటను, జయలి= 
పొందుచున్నాండు, 

"తా పూర్వము చెప్పిన అర్థమును దృఢపజుచుటకు ఈ మం 
_తేము కలిగినది, ఈ నూర్యుండు అధిదై వతన్యరాపముతో వాయువు 
నుండి ఉదయించు చు వాయునునం బే సాయం కాలమునందు అసమాన 
మును పొందుచున్నాడు, అఛ్యాత్మన్వరూపుం డై నేత్రరూపముతో 
(పాణమునుండి ఉనయించుచు పుఠుషునియొక్కా సదానమయమున ంద 
(ప్రాణమునం దే అన్రమానమును పొందుచున్నాండు. కనుక అధ్యాత్మ 
న్వగూవములై న వాగాదీందియములు (పాణ వతమేను అధిదై వత 
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స్వరూపము లై న అగ్ని మొదలగు 'జేవతలు వాయు వతమును ధరించు 
చున్నారు, అదియె ఇవ్వుడనునరించునదియును ముందు అనునరింవ. 
గలదియునై యున్నదని దేవతలు నతమునే ధరించిరి. కనుక ఇత 
రండును (శమస్వరూపుండై న మృత్యువు నన్ను పొందండని నిశ్చ 
యించుకొని వేలు ఇంద్రియములయొక్క_ వ్యాసారములను విడిచి 
(పాణముయొక్కం. ఊస్థ్వాధోగమన రూసమైన అభగ్నమగు (పాణ 
(వతమును ఆచరింసవలయును, ఈ ( పాణ[నతము నాగ ౨భిం చువాండు 
దానిని నమా క్తి పొందింవవల యును, అట్లు నమా స్తీ పొందింవదేని 
(పాణము తిరస్కృతమగును. కనుక జనుండు అట్టి పాణ వతమును 
ఆచరించుటచేత ఆ [పాణ దేవతయొక్క_ సాయుజ్యమును సాలోక్య 
మును పొందుచున్నాడు. 
ఇట్లు తృతీయాధ్యాయమునందు పళ్ళుమ బ్రాన్మాణము నమా పము, 
eT స్త 
తృతీయాధ్యాయము, మవ శాహ్యణము 
&l (త్రయం వా ఇదం నామరూపం కర శ్‌ తేషాం నామ్నాం వాగి'క్యే 
త చేపాముక్ళమతో హీ నర్వాణి నామాన్యు_రీహ్షన్తి | వత బేషూగ్‌ 
సామైతద్ధి గె వ్వ ర్నామభిన్సమ మేత చేసాం (బప హైతద్ధి సర్వాణి 
వమా చిభర్తి, 14 
పీ [తయం - వె -ఇదం - నామ - రూపం - కరు - 
తేషాం - సు. - వాక్‌ - రి - వతత్‌ - వషూం = ఉష్ణం ఒం 
అతః - హీ - సర్వాణి - నామాని - ఉ _క్లీప్లన్ణి - వతత్‌ - వీషాం- 
సామ = వీతల్‌ - క్‌ సరా - నామ" - సమం - వరతల్‌ - 
ఏషాం = (బహ్మా - వీతత్‌ - హీ = నర్యాణి.- నామాని ౬ బిభ రి, 
(ప ఇదం=ఈజగత్తు, నామ=పేధను, రూపం=లఆ కలియును, 
కర్ళ=కర్శయును, (ఇతి=అని), (త్రయంవై =మా జీ, లేసాం= ఆనామ 
రూన క్ర రములలో, నామ్నాం=నామముఖకు, వాగిలి=వాక్కనియె, 
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(ఉచ్య కే=చెప సృంబడుచున్న ది) వతల్‌ = ఈనాక్కు_, వీపొం = 
నామములకు, ఉక్టం = కారణము, అతోహి = ఈ వ. 
సర్వాణి=నమ_స్త న్తమ్సులై న, నామాని = నామములు, (యజ్ఞ వత్తుండు 
'జీవదత్తుంయు మొదలై న నానావిధములగు జీళ్ళు. ఉ త్‌; న్తి=పుట్టు 
చున్న వీ, వరణ్‌ =ఈ వాక్కు, ఏపాం=ఈనానదుములకు, గయ న 
న్యమైనది, వతద్ధి = ఈవాక్కే_, నె రైషి=నము స్తములై న, నామభిః= 
నామనులతో, న వతద్ధి=ఈ వాక్కే, (ఈ శబ 
సామాన్యమే, యస్మాత్‌ =వీ కారణమువలన), సర్వాణి=నమ_స్తము 
లైన, గామాని=జేళ్ళను, బిభర్తి = ధరించుచున్నదో, (తస్మాల్‌ = = 
అందువలన), వీతత్‌ = ఈచాక్కు_, వపాం= ఈనామ ములకు, బ్రహ్మూజ 
ఆళ్ళ స్యరావము. 

"తా! ఇదివరకు వివరించిన అవిద్యా కార్యమునకు నంగహా 
ముగా ఉపనంహోరమును వెన్వుటకు వేజలొక (్రావ్మాణమును అవత 
రింపంజేయుచున్నాండు. నామరూపకర్శములను మూడే న్యయావ 
ముగ౫"ంగల ఈ కనంబడెడి నమన్త | వవంచము అనాత్మ్శన్వ్యరూవ మే, 
ఈ [కియాకారణ ఫలాల్మక మైన సంసారరూవనుగు జగత్తు నామరూప 
కర్మలే నంరఘూవముగాగలది యని అనాత్మస్వరూవమైనదియని ఎట్లు 
తలంచుటకు శక్యమగు చున్న దనిన చెప్పంబడుచున్నది, ఆ నాను 

రూవకర ములు మూటిశో ఈనావుములకు వాక్కు_ ముఖ్య కారణము, 
ఈముఖ్య.కారణ మైన వాక్కునుండి యే నమన నామములు పుట్టు 
చున్నవి. ఈవాక్కు లోకమునందలి యన్నినామములకు నమానమైం 
నాముములన్ని టిలో సమానముగా నున్నది. నామ విశేషములకు ఆత్త శ్‌ 
లాభ మెుగా జెప్పయగినది యనిన చెప్పబడుచున్నది, ఈ వాక్కు. 
ముఖ్య కారణ మై సమ స్త నామములను ధరించుటవలన మన్ను, కుండలు 
మొదలై నవానికి ముఖ్యకారణమై 'వేరుగాక అత్మస్వరావమైనట్లు 
నానుములకు వేరు కానిదై అత్మన్వరాపమగుచున్నది, ఇట్లు నామ 
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నిశేషము లన్ని టీకి శబ్బన్యూ తత్వము సిద్ధ సిద్దమైనది. 

ఉ! అధ రూపాణాం చక్షురి క్యేత జేహాముర్ధమలో హి నర్వాణి 
రూఫాణ్యు త్రిన్టన్వే తచేపాగ్‌ సామైతద్ధి సరై 'ర్నూపె నృమమేత 
చేపోం బ్రహ్మా పాతది ద్ధి సర్వాణి రూ సాణి నిభ ర్తి 12 

వ! అథ - క . - చక్షుః - ఇతి - వతత్‌ - వపాం- 
ఉక్థం - అతః - హీ - నర్యాణి - రూపాణి - ఉ్తిస్థన్ని - వతత్‌ _ 
వీపాం - సొమ - వతేత్‌ - హీ - సః - ర్వూపిః - సమం - 
వతత్‌ - వీపాం - (బ్రహ్మ - వరల్‌ - ఫీ = సర్వాణి = రూపాణి - 
బిభర్తి, 

(ప అధ=అనంతరము. రూపాణా=రూదములకోొ, (తెల.పున 
లుపు ముదలై నవానిక్సి చక్షురిగి=చతుస్సుఐని, (ఉచ్య తే=చెవ్పయడు 
చున్నది), నేత్రమునకు విమయమైనది చతుక్ళబ్దము చేత చెవ్పందగిన ది), 
వీతల్‌ = ఈచక్షురిం దియమే, వపాం=ఈ తెలుపు నలుపు మొదలై న 
రూపములకు, ఉక్టంజ కారణము, అతోహి=ఆ చక్రురిం|దియమునల్ల నే, 
నర్యాణి=నమ_స్తములై న, రూపాణి=రూవములు, ఉ _క్రిష న్తి = పుట్టు 
చున్నవి. వతల్‌ =ఈచత్సురింద్రియము,వ్‌ పాం == ఈ రూవములకు, 

సాక సామ్య మైనది. ఏతద్ధి= ఈ చయురిం| దియమే, నృరై(ః=నమన్ల న 
జత రూ చజయయాసపములణో ; నమం=నమమైనది, (యల్‌ =వీకార 
ణమువలన)ు, ఏతద్ధి=ఈ చక్షుగిం(దియమే, నక్యాణిహా పాణి = = నమ 
నృములై న రూపములను, బిభ ర్హి = ధరించుచున్నదో, (తస్మాత్‌ = 
ఆకారణమునలన), ఏతత్‌ =ఈ చమురిందద్రియము, వపాంజఈరయొావను 
లకు, (బ్రభ్మా=లెళ (న్వమూవము 

శా! మటితు అనావరూవకర్శములు నూటిలో తెలుపు 
నలాపు మొనహ్రైన మూనగులు శేజోరూవమైన నే ేంద్రియముచేత 
వ కొలిం:సయగి విగ చుక్‌ చే (తే {2a నుని చెప్పబకుచున్న ని ఈ 'నే 
(క్మదింవమే ఈ నమ మ స్తరొవచులక కారణము, నను స్తరూవములు 


gh "ఓ 
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ఈ నే కేం దియమునుండి యె పుట్టుళున్నవి. ఈనే(శేండియము 
లోశమునండలి యన్నిధావములకు నమానమై అన్ని గూపములతో 
సమానముగానున్నది. ఇదియె రూవములకు వేవకానిదై నమన్త 
గూపములను ధరించుటవలన వానికి ఆత్సస్గరూపముగానున్న ది, 
ఇట్లు రూవములన్నియు నే కేం ద్రియమాత్రమగుట సిద్ధమైనది, 

4! అథ కర్శణామా లె ల్యేత దేషాముక్టమతో కా సర్వాణి కర్మా 
ణ్యు త్రిస్థన్యైత బేపాగ్‌ సామైతద్ది ద్ధి సర్వైః కర్మభిః న 
(బమ్షైలేథ్ధి సర్వాణి కర్మాణి బ్‌భ ర్తి త చేత _త్త)ీయం న బేకమయ 
మాత్శాలళ్ళ్‌ వకన్సన్నేత త్త)యం త'చేతదమృతగ్‌ సత్యేన 
చృన్నంపాణోవా అమృతం సోమరూషే సత్యం తాభ్యామయం 
(ప్రాణళ్ళన్న ః, 181 

ఇతితృతీయాధ్యాయే పవ్ఫం (వావస్తణమ్‌, 
ఇతిబ్బృహాదారణ్యనే రృతీయాజభ్యాయః. 

ప॥ అథ - కర్మణాం ల రక ఇతి _ ఏతత్‌ - వపాం - 
ఉక్టం - అతః - హీ - సర్వాణి - కర్మాణి - ఉత్తిస్థన్గి - వతల్‌ - 
ఏషాం - సామ - ఏతత్‌ -హీ - నర్వ్వైః - కర్టభిః - సమం - 
వతేత్‌ - వషాం a (బ్రహ్మ - ఏతేల్‌ - పీ, - సర్వాణి - కర్మాణి జ్‌ 
బిభర్తి - తత్‌ - ఏతత్‌ -(తయం - సత్‌ = వకం - అయం - 
అత్తా - ఆత్తా- ఉ- ఏకః - సన్‌ - వఠత్‌ - త్రయం - తత్‌ 
వతత్‌ - అమృతం - సత్యేవ - బన్ను జా (పాణః -వె [అమ 
తం - నామరూజీ - సత్యం - తాభ్యాం - అయం - [ప్రాణః - ఛన్నః, 

(ప! అథ=అనంతరము, కర్శణాంచక ర్భలకు, ఆల్మేతి = చేసా 
మని, (ఉచ్యకే=చిప్పబకుచున్న డి), ఏతత్‌ =ఈశరీరము, వపోం= 
ఈక ర్భలకు, ఉక్టం = కారణము, అతోపీ = ఈక రీరమునుండి యే, 
నరా జనమ స్తములై న, క్‌ గా లిక రలు, 4 _త్తిష్టన్సి=పుట్టుచున్నవి. 
వీఠత్‌ =ఈశరీర మే, వపాం = ర కళ్ళకు, సామ = సామ్యమైనది, 
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ఏతద్ధి= ఈశరీరము, సరె Dg కర్భభిః=సమ _న్హకర్భలతో, నమం=నమోానగ 
మైనది, (యల్‌ = వీ కారణమువలన), వతద్ధి = ఈశ రీర మే, సర్వాణి 
క ర్మాణి=అన్నికర్భులను, బిభర్తి = ధకించుచున్నదో, (తస్మాత్‌ = = 
ఆకారణమునుండి), వతల్‌ =ఈశరీం ము, ఏపాం= ఈశ ర్భలకు, (బ్య 
=లిత్భున్వరూవము, (భవతి=అగుచున్నది). త దేతత్‌ =ఆ ఈ, . 
=నామ ధూప కర [లు మూడును, వకంనలత్‌ = ఒక్క-_టిమయె, అయ 
మాళ్ళ్మా=ఈశరీరము, (భవని=అగుచున్న ది), అళ్నాడ = శరీరమే, 
వీక స్సళ=బక టియె, వత _్త)యం= ఈసామ భూప కర ్ర లు మూగును, 
(భవతి = తెగుచున్నది), త చేతదమృతం=ఆ ఈ అమృతస్యరూవము, 
స ల్యేస=సర్యము చేత, ఛన్నం = క స్పంబడినది, (ఆ అమృత నత్యము 
లేవియనిన చెప్ప(బడుచున్న వి), _పాణోవై ==(పాణమే, అమృతం= 
అమృతస్వరూపము, (లోపల' నమ _న్తమున కాధారమగు కర్ణాయునై 
ఇంది యరూసమును అర్మరూపము నైన [పాణము నళింపనిది), 
నామదాపే=నామరూపములు రెండును, సత్యం వక నత్యన్వరూవము, 
(శోర్యన్వరూపము లై న శరీరావస్థ లగు కానురూవములు రెండును 
సత్యము శుపీరుగల హాము 1 స్వరూపములుగా కలుగుటవలన 
నత్యమనంబడును), ళా భ్యాం=ఠనామరూపముల చేతి, అయం[పాణః 
=ఈప్రాణము, ఛన్నః=క వ్పృంయడినది, 

శా! ఇప్వుశానౌమరూవకర్శములు మూటిలో కర్భలన్ని యా 
శఈశరీర సాధ్యములగుటవలన శరీరమసీయె "చెప్పంబడుచున్నావి, 
ఈశరీర మె కర్మలన్నిటికి శారణను, దీనినుండియె యన్నికర లు 
వుట్టుచున్నవి. ఇదియ సమ_స్తకర్శలకు సామ్యమును అన్ని కర్ణలతో 
గమానమను నై యున్నది, ఇదియె నమస్త కర్మలను ధరించుటవలన 
క్ర ర్భలన్ని టికి ఆత స్వరూప మైనది, ఈ నామరూపకర లం మూడును 
బకటియె ఈశరీరమగుచున్నవి, ఒక్క_టిమయె ఈశరీర మే ఆనామరూవ 
కర లు మూడునగుచున్నది, ఈనామరూప షక్రియలు నోటిలో (క్రియా 
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రూపమైన అమృతన్వరూవమగు (పాణము నత్యమను పేరుగల వంచ 
భూత్రవి కార మైన నామరూవ్‌ముల చేత కప్పబడి [పకాశింవకుండ 
చేయంబడుచున్నది, ఇట్లు కర్ణలకు చేహాత్తత్య్వము చెప్పబడినది యె 
అజ్ఞానవివయమైన సంసార భావము, 
ఇట్లు బృవా దారణ్యక ము 
తృతీయాధ్యాయము సమా _ప్పము, 


wR 


శ్రీ 
శుక యజుల్వ్యేద .. కాణ్యళాఖా యామ్‌, 
Mm a 


బృహదారణ్య కూపనిషత్‌ 


హా భానాజుతాతమలానాాకలకాంిదులాదింపాలలతాగాయటదిలు . ఊతాటయుకం్తు. 





చతు కా ధ్యా యః 
న లనా మల నామకనలనలనల. 
హరిః ఓమ్‌! వూర్ణనదః వూర్ణమిడం పూర్తాత్సూర్లమాదబ్న్య (చ) శే; 
పూర్ణస్య పూర్ణమాచాయ వూర్ణ మేవా వశిమ్య తే, 
న. 
కీవొ కాని శాన్నిః శాన్సిః (చూ, 7. ll) 


షత 
హారిఃఓమ్‌, ఉ॥ దృ _ప్తమాలాకిర్తానూచానో గార్ల్య ఆన న హోవాచా 
జాతళత్రుం కాశ్యం (బహూ శే (బుచాణీతి న హోవాచాజాత 
శత్రుః నహ(న్రమేత స్యాం వాచి దద్భో జనకోజనక ఇతి వై జనా 
ధాన స్లీతి, [11 
వ। దృ ప్రబాలాకి - వా - ఆనూచానః - గార్ల్యః - ఆన = 
నః-హ - ఉవాచ - అజాతశ| తుం కాళ్యం - (బహ ఖ్‌ లే 
(బువాణి - ఇతి - నః - హా- ఉవాచ - ఆజాతశ| తు; - నహా 
(సం - వత స్యాం = వాచి - దద్భః - జనకః - జనకః = ఇతి - వై 
= జనాః - భావ న్సి - 9రి, 
(వ! అనూచానః=న_క్షయును, (అనుసరించి వలుకోటయందు 
న మధ్ధండును), దృ _ప్పబాలాకీర్ష = వృ _ప్తజ=గర్విష్టులడై న, బాలాకీర్ష 
= బాలాకియను నట్టి, (బలాకయను దానియొక్క ప్కుత్రుతునగు), 
గార్ల్యః = గార్ల్యుయడు, (గోతమువలన గార్ల్యుండను జీరుగలఐ*ండు, 
ఆన=డండెను, నః హా=అగార్డ్యుండే, అజాతశ| తుం=అజూతళ (తువను 
పేరుగల, కాళ్యంజ కాళీ రాజును, (అభిగమ్యు=పాంది), 'శే=సీకొఅకు, 
(బహ షాపర్‌ (బ్రహ్మను, (బువాణీక= చెవ్పంగలనని, ఉవాచ=పలికెను, 
అజాతశ త్రుః == అజూతశత్రువను పేరుగల, సవా=ఆ శాళీరాజు, జనా 
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=జనులు, జనకఃజజనక మహో రాజు, (దాతా=ఇ న్పెడీవాండు, ఇనకః 
=జనక మహా రాజు, (శోళతా=వి నెడివోండు), ఇతి = అని, వై =(వసిద్ధ 
ముగా, ధావ న్తి=నరు వెత్తుచున్నారు, ఇవి=కనుక, వీత స్యాంచాచి= 
నీకొటున పరబ్రహ్మన్వరూవము చెప్పంగలనని వగికిన ఈవాక్కు 
సిసు ల్తమె, (గ వోంజనోన్చలయొక్క), నహానం=వేయిని, దద్గః == 
ఇచ్చుచున్నానని, ఉవాచ=వలిశేను, 

తా! ఈ పూర్వము చెప్పిన అవిద్యా విషయక నుణగు నంసొ 
రముకంళ అనంతేరమందు జాన వివయక మైన అగ్గున్యరూవము 
పొందందగినదియని నాలుగవ అధ్యాయము ఆరంభింవణయిడుచున్నది, 
ఈ విడ్యావిద్భలలో నేను వర బహ్మస్యరావమైలిన నెడి ఆత్సతత్య 
మొక టియె విద్యావిషయమైనది, చేను నేరు, నాచేత ధ్యానింపంబ జెడి 
అత్మస్వయాపము వేరు అనెడి భేదదృ్టి యే అవిద్యావిమయక మైనది, 
ఇట్టి వి ద్యావిద్యల శెండింటీలో అవి ద్యావిషయమంత యు ఈ మూడవ 
ఆధ్యాయాంశమువటికు 'జెప్పంణబడినది. ఈ అవిద్యావివయము రెండు 
విధము'లై నది, ఎచేదనిన, లోవల స్తంభములు మొదలె న గృహము 
యొక్క ఆభధారమువలెనె శరీరములోవల, ఉండెడి (ప్రళాశన్వరూవ 
మును: అమృతస్వహయాపమునునగు | వాణమును, గ ఫవామునకుబయట 
గడ్డి, మృతి క మొదలై నవివలెనె ఉండెడి అప కాశమును వృద్ధికయ 
రూపమును నత్యశబ్దవాచ్యమును చెలువలనుండెడి కార్యలత ణము 
నైన నామరూ పొత్మశ మగు శరీరమును. ఇట్లు ెండువిధములై న 
వానిలోవలనుం జెడి మొవటిదియగు అమృతన్యరూవ మైన (పాణను 
'వెలుసలనుండెడీ నురణశీలమగు కార్యలవ్‌ణమైన శరీరము చేత కవ్చం 
బడియున్నదసి పూర్య(గంథము నమూ వ్రిచేయంబడీనది. ఇట్టి అవిద్యా 
విషయమైన (పాణమునే ఆక్టన్వరూపముగా పొందిన గార్ద్యండను 
(బౌహ్మణుడు చెప్పెడివాయుగాను అ ేపకారముగానే విపరీతమైన 
ఆత [వాన ముగ ల అజాతశ తువను కాళీరాజు వినెడి వాండుగాను కలిగిన 
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పూర్వవత్‌ సిర్దాన ళభూవమైన ఈకథను ఆచారవిధిని ఉప ేళించు 
టకు ఇక్కడ ఇస్పుచున్నాండు. వ క్రయును గర్విష్టుండును బలాకో 
పు తుండునగు గార్గ్యుండను లిక (ాహ్మయుయడు కల(డు, అతండు అజాత 
శత్రువగు కాకీరాజునుపొంది నీకు బ్రహాస్వహాపమును చెవ్బలలనని 
పలిశెను. ఇట్లు గాడ్డ్యుని చేత పలుకంబడిన ఆ కాళీకాజు ఇంతకు 
పూర్వము (బిహ్మే త్తలగు జనులందటును జనక మహా రాజే దాతయని 
జనక మహా రాజే శోతయం పోవుచున్నారు. ఓ గాద్య్యండా ఇప్పుడు 
సీవు ఆ సమ్వస్తమును నాయం'జే భావించి నీకొజుకు |బహ్మన్యరూప 
మును చెప్పంగలనని వలికెడి, ఈవాక్కు_నిమి త్రము వేయిగోవులను 
ఇచ్చుచున్నా ననివలికెను, 

ఉ॥ న హోవాచ గార్లో య ఏవాసావాది ల్యే ఫపుణవ నత మేవాహం 
(బ్రహ్మో పాన ఇతి న హోవాచాజాతక కుర్మా మైతన్ఫీకా నంవదిస్థా 
అతిస్థాః సర్వేషాం భూతానాం మూర్థా రాజేతి వా అహామేతము 
పాన ఇతి స య వీత మేవముపా శ్తేఒతిస్టాః సర్వేషాం భూతానాం 
మూర్జొ రాగా భవతి, (21 

వ[నః- హా - ఉవాచ - గార్డ్యః - యః - వవ - అసౌ - 
అదిల్యే = పురుషః - వతం - వవ - అపాం - బవ - ఉపాసే - 
ఇతి-నః- సహ - ఉవాచ - అజాతశ, తుః - మాం - వీతస్ని౯ ప్త 
సంవదిసైః _ అతిస్టాః - సర్వేషాం = భూతానాం = నూ = రొజూ 
ఇతి - వె - అహం - ఏళం - ఉపాసే - ప్రతి - న - యః - వతం 
= వీనేం = ఉపా_ే ఆ అతిష్టాః --సశ్వేషాం - భూతానాం మూర్గా 
= రొజూ = భివర్సీ 

(స! సనఃభహ=ల, గార్గః = గార్ల్య(డు, ఆడి'క్యే = సూర్యుని 
యందు, అసౌ=-ఈ పుదిస$=వరి పూద్ధండగు వర బ్రహుస్యరూపు(డు, 
యవన=ఎవండో, వీత మేవజావీని నే, అపాం నేను (అస్నిక ఈ వర్రీ 

"శీందియ నముదాయమునందు), (బవ్మా=సర| బహ్మముతుగా, ఉపాన 
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ఇతి=-ఉఫాసన చేయుచున్నానని, ఉవాచడపలికెను. (నవము క్రః= 
ఇట్లు నలుకయిడిన), సః=ఆ, అజాఠళతు। = అజతకత్రువను కాళీ 
రాజు, (ఓ గాజ్య-జాసీవు), అతిషఘ్టైః=ననున్త్న భూతముల నతి॥కమిం చెడి 
వాండును, న న్వేషాంభూతానాంజ=అన్ని భూతములకు, మదూన్ధాజకిర 
స్పును, రాజేకివై =రాజునుఅనిన్ని, వత మేన= ఈపురు వని నే, అహాం= 
నేను, ఉపానళి=ఉవాసించుచున్నా ననియు, ఏతస్మిన్‌ =ఈ సర బహ 
విషయమునంగు, మామాసంవది పాః=సనం చాదమును చేయవద్దు, చేయ 
వద్దు అనియు, ఉవాచ=పలికెను, యః=ఎవ(డు, వతం=ఈ ఫురువ 
స్వరాఫున, ఏవం==ఈ పూర్వము చెప్పిన |హకారము, ఉపా స్తేజటీపో 
సించుచున్నాలయో, నః=౭వాండు, అతిసైః=ఘాతముల నలి శమించిన 
వోండును, సర్వేషాంథాతానాం=అన్ని భూతములకు, మూర్హా=ళర 
స్సును, ((పభానుందును) రాజా= రాజును, భవలి=అగు చున్నాడు, 
(అని నాకు తెలియును), 

ఈ! ఈ (ప్రకారము వర ట్రవ్మాన్వరూసమును వినుటకు అధి 
ముఖుండై యున్న రాజునుగూర్చి ఆ గార్జ్యమహోబునీ, ఈ సూర్య 
మండలమునందును నేత్రమునందు ఒక్క_(డై న అభిమానియగువాండే 
న్న్మేతముద్యారా ఈ హృదయమునందు (పవేశించి నేను భోకను 
కర్తను అని ఉన్నాండు, ఇల్లు సూర్యమండలము నందు 'నేత్రమునం 
దభీమానియె యుండెడి ఈ పురవస్యరూపుని ఈ శరీరే దియ నము 
చాయమునందు (బవ్యాన్వరూవమునుగా చూచు తున్నాను, ఉపా 
సించుచున్నాను, కనుక నేను ఆ పురుపన్యరూవమగు (బహ్మామును 
నీకొజుకు చెప్పుచున్నాను, ఉపొసించువూ యని పలికెను. ఇట్లా 
గార్జ్యనిచేత వలుక (బడిన అజాతశ తువను ఆ కాశీరాజు ఈ (వకా 
రము మన ఉభయులకు సమానముగా తెలీసికొనం౭దగిన విజ్ఞానము 
నందు మమ్మునుగూర్చి అజ్ఞానులనుణూర్చి వలెనే చూవీంచుచున్న 
మాచేత మేము ఇాధింవంబడినవారల మగుదుము. కనుక నీవీ పర 
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(ఆహ్మానివయమునం దిట్లు చెప్పవద్దు. దీనియందు వే రేదిమయైనను "తెలిసీ 
కోనియుంటి వేని చానినిచెవ్వుటకు నీవ్చ తగియున్నావు, ఇంతకువూర్యము 
సీన్ర ఈ సూర్యునియందును న్మేతమునందును అభిమానియ?సవాం 
డొకంబె, వాంజే ఈ శరీరేందియ సముదాయమునందు (వవేశించి 
యున్నాండు* వానిని నేను అన్ని భూతముల నలి క్షమించిన వానిగాను 
అన్ని భాతములకు ముఖ్యునిగాను (బ్రహ్మన్యకాపమునుగా చూచు 
చున్నాను. ఉపాసించుచున్నాను, ఇట్లుపానిం చెడివొండు భూతముల 
నన్నిటిని అత్నికవుంచువాండును సమ నభూతములలో (వధానుండును 
రాజాను అగచున్నాండని సీ వ్రవేళశించినది నాకు "తెలియును, 
ఈ సూర్యునియందును ఈ. శరీరేం డియ సముదాయమునం దుండెడి 
పురునున్వరూపుండొోక గారే వాంజే పర్శ్యబహ్మము అని ఉపాసిం చెడి 
వాడు సమ స్రఫూతముభ నఠ్నికమించి యుంబెడిబాండును భూతము 
లన్నిటిలో |వధాను(డును రాజును అగుచున్నాండని వలికేను, 

ఉ న హోవాచ గారో య వవాసొ చన పుళూన చత మేచావాం 
బ్రహ్థోపాన ఇతి న హోవాచాజూతశ్రు ళా మైళన్ని౯ జంవ 
దిస్టా బృహన్నాగారబాసాః సోవెరారాశేరీ వా అహామేశము పాస 
కతి స య వత మేవముపా_స్లేఒవారబార్హ సుతః (పసుళో భవతి 
నాసొాస్థన్నం శీయ శే. 281 

ప! నః - బా - ఉవాచ - గార్జ్యః - యః - వవ - అసౌ = 
చచ్చు ఎ పురుషః - వతం - వవ = అహం - (బహ్మ = ఉపానే = 
ఇతి= నః - హా. ఉవాచ = ఆజూతశతుః - నూ = మూ = వత 
స్స్‌ ఆ నంవదిష్టాః - బృహ = పాణ్ణరవాసాః = సోము = రాజాం 
పరి - వై - అహం - ఏతం - ఉపాసనీ - ఇరీ = నః - యః = 
వతం - వీవం - ఉపాసనీ = అవహారహాః = వా = సుతః = (పనుతీః - 
భవతి - న - అస్య = అన్నం = శీయశే, 

(ప నః౫ఆ, గార్జ్యశయగార్ల్యుంయు, చద్దే) జ చం(డ్రునియంది) 
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అపౌడత, పురువఃజపురువుడు, యవవజఎవంపో, వతమేవనవీనిశే, 
ఆనం చేను, (బివ్మాణపర్మ బబ్బానునుగ్యా, ఉపాసలగి = ఉపాసించు 
చున్నానని, ఉవాచబాజచలికెను, (ఏవము క్తఃఇఇట్లు పలుక (బడిన) 
సః=ఆ, అజాతశ్నతుః=అజాతక తువను కాశీరాజు, (ఫీ గార్ల్యంజా 
నీన్ఫ్ర), బృజాళ = అధికుండును, పాణ్ణర వాసా? = తెల్ల నిన్న శ్ర్రముగ ల 
వాండునగు, సోమోరా జేలివై = చం(దుఃజేయని, (యజ్ఞ మున కువ 
'యాగమన, సోమలత మొదలై న యోవధులకు చం దు(డు రాజగుట 
వలన సోమోరాజాయని చెప్పబడినది). ఏతమేవ = ఈపురుమనే, 
అవహాం=చేను, ఉపాసఇరి=ఉపాసించుచున్నా ని, ఏతస్టి౯ =ఈప్పురుష 
న్యరావమగు (బహస్తమునండు, మామాసంవదిస్ఞైః = నంవాధమును 
చేయవద్దు, చేయవద్దు, (అని, ఉవాచహ=జవలిశను, యః=౭ఎవండు, 
వతం=ఈపురుషుని, (ఈ పూర్వము. చెప్పబడిన వి శేవణములతో. 
గూడుకొనిన పుఠుసుని, ఏనం = ఈ పూర్ణము చెప్పినప్ర కారము, 
ఉపా ప్టేఉపాసించుచున్నా (డో, (తస్య=చానికి), సఃడతపుగుష్తుండు, 
(చం[దమండలాభీమానియగు ఆ ఫుగువ్వందు, అవహారవాః= సఖిదిన 
మును, (యచ్జే = యజ్ఞమువందు), సుతః = (వకృృతిస్వ్యడాపుయను, 
(పసుతః=నిక్ళలిగాను, (కర్భ్మపక్ళలియని కర్మ సాధనములు వికృతి 
యని చెప్పబడును). భవతిజఅగుచున్నాండు, అస్య=ాఈ ఉ ఫానకునికి, 
అన్నం=అన్నమ్ము నవీయ లే=శ్లీ ణింపదు, 

శా! ఇట్లు నంవాదముకో అజూక్రళ్యతువను కాశీరాజుచేత 
ఆదిశ్యయావమైన పర భహ్మము నరియెనది కాదని చెప్పంబడగా 
గాడ్ల్యండు 'వేలొక  సర్మబహ్మమును పొంది, ఓరాజూ ? అధికుండును 
"తెల్లని కిరణములను శ్వేతవ వ్ర ముగలవా(డునగు ఛందద్రునియందును 
మనస్సునందును అభిమానియె నేను కర్కను భో కను అని తలంచెడి 
పురుషుండొక్క_ంజే పనినే నేను వర(బహ్మమునుగా నుపాసించు 
చున్నాను గనుక నేను ఆ పుగుషువన్యయావమగు బవ్మామును 
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నీకొజుకు చెప్పుచున్నాను, నీవు దానిని ఉపాసించుమాయని వలిశెను, 
ఇట్లు సలుకంబడిన అ శాళీరాజు ఫీ గార్ల్యుణా | నీవ చం(దనునస్సుల 
యందభిమానియగు ఆ పురుషుని విషయమై గొప్పవాండును తెల్లని 
వస్ర్రముగలవాండును సోమల తాద్యాధివత్యము చేత సోమ రాజను 
చేరుగలచం[ దుండు అయియుండెడి ఈ పురువునే నేను ఈ శరీరేం[దియ 
నముదాయమునందు (బ్రవస్జన్వరూపునిగా ఉపాసించుచున్నాను, 
అది నీకొజకు చెప్పుచున్నాను, దానిని నీవ ఉపాసింపుమని చెన్న 
వద్దు. ఇట్లు నీవు ఉవచేశించినది నాకు తెలియును, ఈ పూర్వము 
చెప్పిన మవాళ్యాది విశేషణములతో.హడుకొనిన చంద్రమనస్సుల 
యభిమానియగు ఒక్కయలైన పుదిమంజే ధ్యానిం చెడి వానికి ఆపుడు 
మందే (ప్రతిదినమును యజ్ఞ జ్ఞకర్ణయందు (ప్రకృతి వికృతి స్యరాపుండగు 
చున్నాండు, (పకృతియనంగా యజ్ఞ మును వికృతియనంగా యజ్ఞ 
(క్రియలును, ఈ వకారము చంద్రమనస్పులయ౦దభిమానిమొ యుండెడి 
పురుషుని వీకముచేసి ఒక్కొానిగాతలంచి వ వర[ బహ్మమని ఉపాసం చెడి 
వానికి అన్నము ఎప్పటికిని శీణింపదు, (నశించదు) | అని పలిశెను, 
ఉ| న హోవాచ గార్ల్యో య వవాసౌ విద్యుతి పుశివ వీత మేవాభాం 
(బ్రహ్మోపాన బలి న హోచాచాజూతశ| తు ర్మా మైతస్మిన్‌ నంన 
దిస్టా ్తేదన్వీతి వొ అహమేతముపొన ఇతిస య వతమేవము 
పారే 'కేజన్వీ వా భవతి శేజస్వినీ హోన్య (పజాభవతి, [41 
వ! నః - హ - ఉవాచ - గార్గ్యః - యః - వవ - అసా- 
విద్యుతి = పురుషః - వీతేం - వవ - అవాం = (బ్రహ్మ = ఉపాసనీ = 
ఇతి - నః - వా - ఉవాచ - అజాతశ(త్రుః - మా - మా - వత 
స్టీన్‌ ఆ సంవదిష్థాః త శేజన్నీ జా కతి - వె -అవహం - వతం - 
ఉపాసే - ఇరి = నః - యః - వతం - వవం - ఉపాస్తే లం శేజన్వీ - 
వా - భవతి - లేజస్విసీ = పా - అన్య - (పజా - భవతి, 
(ప్ర! సళ గార్గ్యకాగాడ్ల్యుండు, విద్యుతి' = మెరుపు నందు, 
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అసా=ఈ, పురుషః=పురుషుయడు, యవవ=ఎవండో, వతమేవజవీనిచే, 
అహం=నేను, (బహ్మ=పర్మబహ్మమునుగా, ఉపాసనల = ఉపాసించు 
చున్నానని ఉవాచహజ=పలికెను, (ఏవము క్రోః=ఇబు వలుకంబడిన), 
నః=౪, అజాత క| తుః=ఆజాత క తువను కాశీరాజు (ఓ గార్జ్యుండా 
నీవు), కేజన్వీతివై = లేజోవంతుండేయని, ఏతం= ఈపురువున్తి అహం 
= నేను, ఉవానంతి = ఉపాసించుచున్నా నని, ఏతస్మిన్‌ = ఈపురుష 
స్వరూవమగు (బహ్మమునందు, మానూగంవదిష్థాః = నంచవావమును 
చేయవద్దు, చేయవద్దు. (అని), ఉవాచహ=వలిశెను, యః= ఎవండు, 
వతం= తేజబోవంతుండగు ఈ పుడషన్వరూపుని, వవం=ఈ పూర్యో క్త 
(పకారము, ఉపా స్రే=ఉ పాసించుచున్నా డో, నః=నాండు, లేజన్వీవా 
= లేజోవంతుండును, భవతి = అగుచున్నాండు, అన్య=ఈ ఉపాసకుని 
యొక్క-, (పజా=నంతొనము, శేజస్విసీవా= లేజస్సుకలదియును, భవతీ 
=అగు చున్నది, 

శా ఈ|[పకారము సంవాదముతో' కాశీ రాజుచేత చంద 
స్వకూమైన పరి బ్రహ్మము -'తిరన్కరింపంబడలా  గాడ్డ్యండదు. వేటూక 
పర (బహ్మమునుపాంది ఓ రాజా? మెరుపునందును త్యక్కు_న్రందును 
హృదయమునందును అభిమానిమై నేను కర్మను భో క్తను అని తలం 
చెడి (పాణస్వరూపుండై న పుడముండొక్కండే వీనినే నేను శరీరేం దియ 
నముదాయమునందు పరబవ్మామునుగా నుపాసించుబున్నా ను, 
కనుక నేను ఆ ఫురువమన్వరూపముగు (బవ్యామును నీకొజకు చెప్పు 
చున్నాను. సీవ్రు చానిసి తపాసించుమాయని పలికెను ఇట్లు వలుకం 
బడిన ఆ కోళీరాజే ఓ గార్డ్యండా! సీవ్టు మెరుపునందును త్వక్కు 
నందుకు బ్యాడయనునధదును అభిమానియగు ఒక్క_2ైన (పాణ 
స్వరూపుండగు పురుషుని వీషయమై చెను ఈఫుకుషుని కేజోవంతుం 
డనియే పర బహ్మమునుగా ఉపాసించుచున్నాని, అది సీకొజకు చెప్పు 
చున్నాను, దానిని నీవు ఉపాసీరశుమాయని చెప్పవద్దు, క్తీట్లు 'సేన్ట 
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ఉవ ేశించినది నాకు తెలియును, ఈ పూర్వము చెపిన శేజస్విత్వ 

విశేషములోంగూడుకొనిన మెరుపు మొదలై నవాటియండభిమాని 

యగు ఒక్కండైన (వాణగూపుండగు పుఠుషుని ధ్యాసిం చెడ్‌వాండు 

'లేజోవంతుండగుచున్నాండు. వానిపు తులు 'మొద్శలె నవెరును కేజో 

వంతులగుచున్నారు అని పలికెను, 

ఉ॥। స హోవాచగార్ల్యో య వవాయమాశకాశే పురువ వతమేవాహాం 
(బహ్లోపాస ఇతిన హో వాచాజాతళతుర్శా మైతీస్టీన్‌ సంవ 
దిష్టాః పూర్ణమ్మప్రవ రీతి వా అహమేతముసాన ఇతిసయ వీత 
మేవముపాస్పే పూర్య శే హా (వజయా పశుభి ర్నా స్యాల్లో కాత 
జోద్య ర్త శే, 451 

ప! నః - హూ- ఉవాచ - గార్డ్యః = యః -వవ - ఆయం - 
ఆకాశే - పురువః - దీతం - వీన - అవాం - బ్రవ్మ - ఉపానే - 
ఇరి - సః - వా - ఉవాచ - అజాతేశ[తుః - మా - మా - వత 
ని ఆ సంవదిష్థాః - పూర్మం - ఈప్రవర్థి - ఇతి - వై - ఆహం - 
వతం - ఉపాసే - ఇతి - సః - యః - వతం - ఏవం = ఉపాస్తే - 
పూర్యకే - హ -వజయా - షశుభిః - న - అన్య - అస్మాల్‌ - 
లోళశాట్‌ _ (ప్రజా - ఉద్య ర్త శే, 

{పః నలి, గార్ల్యః=గాక్థ్యండు, ఆకాశే=ఆకాశమునండు, 
అయం=ఈ, పురుషః = (ప్రాణన్వరూపుండగు ఫురువుండు, యవీవ= 
ఎవడో, వతమేవ=శ పాణస్వరూపమైన పురుషమునే, అన్మిక్‌ = శ్థర్రీ 
శీం దియనముదాయమునందు), అపవాంజ నేను బక = వర బవ్మా 
మునుగా, ఉపాసంతి=టీపాసించుచుస్నా నని, ఉవాచపహా = వలిశను, 
(వపము క్రః=ఇట్లు వనలుకయిడిన్సు సః=ఆ, ఆజాఠశ[త్రుః=అజూతళత్రు 
వను శాలీరాజు (ఓ గాద్ర్యండా! నీశ్చ) పూర్ణం = పరిపూర్జుండును, 
కప్రవ ర్తీకివై = (వవ్నర్తింవనివాండేయని, ((క్రియారహితుంజేయని) 
(తం ఈ|పాణన్యరూప్పుడగు పృర్తషున్మి భ్రఖాంజనేను, ఉపానqరి=ా 
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ay “ 


ఉపాసించుచున్నా నన్ని వతస్ని = ఈ(బహ్యము నందు, మామోనంవ 

దిస్టాః=నం వాదమును చేయవద్దు, (అని, ఉబాచపహా=నలికిను. యః 

=ఎవడు, వతండపూర్ల త్యాదివి శేషణములతో౭గూాడుకొనిన, ఈపురు 
షున్ని ఏనం = ఈ పూర్యో కృపకారము, ఉపాన్తే = ఉపాస్‌ంచు 
చున్నాండో, నఃజవాంయ, (వజయావ=నసంతానముతోతు, వశుద్ధిః= 
పకువ్చలతో న్కు వూర్య లే కా నిండింపంబడుచున్నాడు, అన్య == 

ఈటఉవానకునియొక్క., | పజా=సం'తౌనము, అస్మాత్‌ =ఈ లోశాత్‌ 
=లోకయునుంథి, నోద్వ ర్త లేజచురియొకలోకమునుపొందడి, (నంతాన 

విచ్చి క్రిలేదు), 

ఈ ఇట్లు కాకీశాజుచేక సం వాదముతో విద్యుత్స్యకాస మ, 

పర జవాను తిరశ్క.రింపంబడగా శాద్ద్యయు వేతోక్‌ వ వర ప్రహమును 
పొండి fa ఛాజా ? ఆకాశమునుదుశు వ్నాదయాశాశనునందును అల్లి 
మానిమొ నేను క్ష _ర్తతుఖో కృను అని తలంఖెకి పృుకుమవఃదొక్కందే- 
వీనినే నేను ఈ జే హేంద్రియనము దాయమునందు సర బ్రభ్యయుభుగా 

ఉపాసింశుచున్నాచు కచుక వేను ఆ (ఊణక్యరూవూడుగు .పువపషంని 

సీఖొఆకు కెన్సుచున్నాను. సీవ్ర వానిని ఉషాపించునయని పలిశెను, 

ఇట్లు చలుకంబడిన కాశీరాజు, పీ గార్ల్యంా 1 సీను వావ్యాశాళ 

సషృదయా శాశములంయంతు అభిమాసీయగు ఒక్కంండై న (పాణసన్వహా 

పుంఢగు పురుషుని విషయమై నేను ఈపుడషుని పూర్జుండును [కియా 

గకహీతుండును అనియే వఠజ్యమునుగా ఉపాసించుచున్నాను. ఆలి 

సీఖొజుకు శెవ్పుచున్నాను, ధానిని నీవ్ర ఉపాసింపుమాయని ఇెచ్చ 

వద్దు. ఇట్లు నీవు ఉచజేశించినడి నాకు కెలియును. ఈ పూర్ణము 

ఇప్పిన్నన కారము పూక్ష్వ్యత్వ్య అ క్రియావత్వముల నెడి. విశేమాముల 

తో (గూడురోనిన వాగును బాభ్య్య కాశ జడయాకాశముల యం 

దభిమానికైన వాడును ఒక్క.టియెన _పాణన్వకోపుండునగు. పుటి 

షాని ఫ్యోనిం చెడిణా(డు పు(్రాదీసుజొనముతోను, పకున్రలలోను, 
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నిండింవంబడినహాండగు చున్నాడు, మరియు అట్టి ఉపానకునియొక్క 

నంతానము ఈలోకమునుండి ఎడతెగక నశింపక యుండును, 

ఉన హోవాచగార్ల్యో య వవాయం వాయా పురువ నతమేవా 
హం (బహ్మో పాన ఇతి న "హూవాచాజాకక త్రు క్యా మైళన్ని౯ 
నంవదిష్టా ఇన్షో) వె కణో౬వళశాజికా శేసేతి వా అహుమేతము 
పాస ఇతి న య వతమేవముపాసే జిష్టంన్తా వ రాజిష్టుర్భ వత్యన్యత 
_న్యడాయీ. 16} 

ప! నః - హా - ఉవాచ -_ గార్ల్యః - యః - వీవ -.అయం 
= వాయా - పుడుషః - వతం - వవ - అహం _ (బ్రహ్మ - ఉపానే 
= ఇది. న - హా - ఉవాచ - అజాతశ[తుః - మా - బూ _ వీత 
సి శ సంవదిష్టాః య ఇన్ష)ః జ వై వన్ధః ఎ అవశాజితా - చేసా ౨ 
ఇతి - వై - అహం - వీతం - ఉపాసే _ ఇతి - నః - యః _ వతం 
= వీవం = ఉపాసన జా జిష్టుః = హః _ అవ రాజిష్టుః - భవతి _ అన్య 
త్‌ _త్యజాయీ, 

(వ!.-నః=ల, శార్డ ట్ర=గార్య్యండు, వాయ = వాయున్రన దుః 
అయం=ఈ, పురువః=పురుషు(డు, యవవ=ఎవ(కో, వతమేవ= 
ఈ(పాణరూవమైన పురుషే, (అస్ఫి౯= ఈశరీ-రేం ద్రియ సముదాయ 
మునందు), అహుం=నేను, ' (ట్రవ్య=పర(బ్రహ్మమునుగా, ఉపానంలి= 
ఉపాసించుచున్నానని, ఉవాచహ = వలిశెను, (వీవను క్రః = ఇట్లు 
పలుకే బడిన), - సః_.ఆ, అజాతేశ తుః=అజూతళత్రువను కాలీ రాజు, 
(కీ గార్మ్యండా 1 సీన్టు, ఇన్హ)ః=వర మేశ్వరుండును, బి కుణిః=సహిం వ 
శక్యుడు కానివాడును, అవ రాజికా=ప రాజయమునుపొంగని, శీచే 
లవ = సేనాస్వరొపుడు నేయసి, వతం=(పాణరూపుడగు ఈపురువ్వుని, 
అహం నేను, ఉపోసంతి=ఉపొసించుచున్నా సని, వీతస్థిళ =ఈబ్రహ్మ 
మునందు, మామానంవదిఘైః=నంవాదమును చేయవదు, చేయవద్దు, 


చి 
(ఆని), ఉపాచవా=పలికెను. యః=ఎవండు, వతం=ఇన్ష్ర క్వాది విశే 
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వణముల భోయాడుకొనిన ఈపువుషుని, వవం = పూర్యో _కపకా 
రము, ఉపా స్తే=ఉపాసించుచున్నాండో, సః=౭వాండు, జిష్ణుః = జయ 
శీటుడును, అన రాజిమ్టుః=ళతరుల చేత జయింవంబడని న్వభావముగల 
వొండును, 'అన్యత న్య్యజాయా=శ తునవ్రలను జయించుటకు స్వభావము 
శలవాండును, భవతి=అగుచున్నాండు, 
తా|| ఇట్లా కాళీరాజుచేత నంచానముతో ఆకాశ స్వరూప 
మైన పర బ్రహ్మ _పత్యాఖ్యానము చవేయంబడగా గార్ల్యుడు వేతొక 
వర్మ బహ్మమునుపొంది-ఓ రాజూ ? వాయువ్చనందును | పాణమునందును 
హ్యృదయమునందునుఅభిహానియై నేను క_ర్హనుభో క్తను అని తలం 
చెడి వుతువుడొక డే. వీనినే నేను చేహేం దియాది నముదాయము 
నందు పర (బవ్గామునుగా ఉ పాసించు.చున్నాను, కనుక నేను ఆ (పాణ 
న్యరూపుడగు శృురునుని సీకొజఆకు చెప్పుచున్నాను, నీవు వానిని ఉపా 
సింపునూయని వలికెను, ఇట్లు శలుకయుడిన కాశీరాజు ఓ గాద్ద్యజా 1 
ఫీత్రు :'షాయు.పొాజహ్భృనయములయందు అభినూనియగు ఓక్క డైన 
(పాణన్వహాపుడణు పుకుషునివిషయ మై చేను ఈపుదిషుని ఇం[దుడును 
అ్యవనహ్యుడును పకొజయమునుపొందని సేనాన్వరూపుడును అని 
యే వరబ్రబ్భామునుగా ఉపాసించుచున్నాను, అది నీకొటకు చెవ్వు 
చున్నాను, దానిని నీవు ఉపాసింపుమాయని ెన్సవద్దు. ఇట్లు నీవు 
ఉపదేశించినది నాకు తెలియును, ఈపూర్వము ఇెప్పిన పకారము 
జన క్వాది విశేవణఇములశోలహాోడుకోనిన వాడును వాయువు. పాణ 
హృవయములయందు అభిమానియైనవా(డును ఒక్క_టియెన (పాణ 
న్యరూపుడునగు పురుషుని ధ్యానింెడివాండు జయశీలుడును ఇతరులకు 
జయించనలవిగాని స్వభావుడును శతుజయళీలుడును అగుచున్నాడని 
వలిశెను, 
ఉ| న హోవాచ గార్ల్యో య వీవాయనుగ్నో పువున వత మేవాహాం 
(టహోసోన వ్తితీ న హో వాచాజాతశ త్రు ర్మా మైలన్మి౯ సంవ 
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దిపాః విపానహీరితి బా ఆహుమేతముపాన ఇతి న య మేతమేవ 


శీ 


ముపా సే విపానహీర్థ భవతి విషానహిర్హాన్య (వజూ భివతి, (17 
ప।!నః-పహా - eT గార్ల్యః - - య - వవ - అయం 
- అగ్నా - పురుషః - వతం - వవ - అ = (బహ్మ = ఉపాసే 
_ఇతి-నః- హా - ఉవాచ - అజాతశళ్యతుః - మా - మా -వత 
స్నో అ నంవదిష్థాః = విపూనహీః - ఇతి - వె - ఆహం - చీతం - 
ఉపాసే - ఇతి - సః - యః - వతం - వీవం- ఉపాస్సే - విపానహీిః 
- హొ - భవతి - విపాసహీాః - హా - అస్య - (ప్రజా - భవతి, 
(వ! స=క, వ్‌! = గార్జ్యుడు, అశ్నా = అన్నియందు, 
అయం=౫ఈ, పురువః=౭పురుషుండు, యవీవ = ఎవండో, వతయీవ = 
ఈ పాణరూపుడైన పురుషునే, (అస్ఫి౯ ఈ బే హేం[దియనము 
దాయమునందు), ఆపహాం=నేను, (బైహ్మ=పర బ్రహ్మమునుగా, ఉపాసన 
బ్రతి=ఉపాసించుచున్నా నని, ఉవాచహజ=వనలికెను, (వవము కః=ల్రట్లు 
వలుక (బడిన), సః=ఆ, అజాతశ|తుః = అజాతశ తువను కాళీరాజు, 
(ఓ గాథ్ల్యడా 1 సీవు), విపానహిరితివై =ఇతరులను ఓద్బువాడనియే, 
((వేల్చంబడీన పహావిస్పునంత యు భన్మము చేయుట చేత అగ్ని ప 
యనంబడుచున్నది), వతం: ఈయగ్నియందలి (పాణరూపుడైన పురు 
ముని అహంజునేను, ఉపానంతిజఉపాసించు చున్నా నని, వతన్నిన్‌ వ 
ఈబహ్యమునందు, మూామాసంవది ప్థాః= ఈసం వాదమును చేయవద్దు, 
చేయవద్దు. (అని), ఉవాచహా = పలికెను, యః = ఎవండు, వతండా 
త గూడుకొనిను ఈపురుషుని, వవం = 
పూర్యో కృపకారము ఉపా స్తే = ఉపాసించుచున్నాండో, నః 
బాదు, విపూనహపిః = శత్రువులను మీర వాయు, భవతిహా = అగు 
చున్నాడు, అన్య శ ఉపా సకునియొక్క., (వజూ = నంతొనమును, 
ఏపాసపాః=క! తువ్రులను ఓీవ్బనది, భవతిపా = అగుచున్నది, 
తా! ఇట్లా శాలీరాజు చేత నంచాదముతో బాయుపురువరూప 


|| 
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మైన (బ్రహ్మోపాసనము తిరన్కరింపంబడగా గాత్ల్యడు 'వేటొక 
(ట్రన్మామునుపొంది కీ రాజా? ఆగ్నియందును వాక్కునందును 
హాదయమునందును అభిమానియై నేను క ర్రనుభో కను అని తలం 
చెడి పునషుడొక్క జే ఏనినే నేను చేహేందియాది సముదాయము 
నందు సర (బవ్భామునుగా ఉపాసించుచున్నాను, కనుక నేను ఆ (పాణ 
రూపుడగు పురుషుని సీకొజికు చెప్పుచున్నాను, నీవు వానిని ఉపా 
సింపుమాయని పలికెను, ఇట్లు వలుకంబడిన కాశీరాజు, ఓ గార్ల్యుడా + 
సీవ్ర అగ్ని యందును వాక్కు.నందును వృదడయమునందును అభిమాని 
యగు ఒక్క_డెన (ప్రాణన్యరూపుడగు పురుషునివిషయమై నేను 
ఈ పురుషుని ఇతరమైన నర్వమును ఓీన్చవాండని యే పర బహ్మ 
మునుగా ఉపాసించుచున్నాను, అడి సీళొబుకు చెప్పుచున్నాను, 
దానిని నీవు ఉపాసింపుమాయని చెప్పవద్దు, ఇట్లు నీవు ఉవ జేళించినది 
నాకు తెలియును. ఈ పూర్వము చెప్పిన పకారము విషాసహిత్వ 
గుణముతోోలబాడిన వాండును ఆగ్ని వాక్కు హృదయము వీనియం 
దభిమానియైనవాంయను (ప్రాణభాపుడునగు పురుషుని ధ్యానిం చెడి 
వాండు శతువులకు నహింప నశక్యుడు అగు చున్నాండు, అట్టి యుపాన 
కునియొక్క_ ప్యుతుడును శత్రువ్రలచే నోర్వశ క్యుడు గాక అగ్ని తన 
యందు (వేల్చంబడిన హావిస్సునంతేయు భన్గముచేయిట చే నోర్చినట్లు 

శతువులనందతిని ఓక్సుచున్నాండని వలిశెను, 

ఉ| న హోవాచ గార్లో య వవాయమప్ఫు పురువ నతమేవోపాం 
(బహ్మో పాన ఇతి స పో వాచాజాతశ త్రుర్భా మైలన్ని౯ నంన 
దిష్టాః (పతిరూప ఇతి బా ఆహమేతముపాన ఇరీ న య ఏతమేన 
ముపార్చే | వతిరూవగ్‌ హౌవెనమువగ చృతి నా వతిరూప మధో 
(వతిరూపోఒస్తాజ్ఞాయ లే, 181 
ప! నః - హా - ఉవాచ - గార్డ్యః - 8 = ఏవ = అయం 
అన్ను = పుకును = వతం - వ్లవ - అహం = ఆగ = ఈవాసే 
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= ఇతి-నః - ప ఉవాచ - అజాతశ తః ఎ కూ. మూ -_ 
వ్‌తసి౯ జు సం వదిష్టాః - వళిరూపః _ ఇతి - వై - అహం - వతం 
- ఉపాసే - ఇతి-నః- యః - వీతం - వనం - ఉపాస్తే - [వతి 
రూవం - పో - నవ - వనం - ఉవగ చృతి = న = అ, పలిగూపం- 
అధో - (ప్రతిరావః - అస్మాత్‌ - జాయతే. 

(వ! నః=ఆ, గార్ల స=గొట్యుడు, అప్పు=జఉజకములయంద్కూ 
అయం=ఈ, పురుపః=పురుషుంయు, యవన = ఎవడో, వతమేవ= 
ఈ పాణరూపుడై న పురుషునే, (ఆస్ని౯ = చేహేంద్రియాది నము 
దాయమునందు), అహం= నేను, (బ్రహ్మాడాపర (బవ్బామునుగా, ఉపాసన 
ఇతి=ఉపాసించుచున్నా నని, ఉవాచవా=పలికెను, (ఏవము క్లః=ఇట్లు 
వలుకంయబడిన), సః=ఆ, అజాతక (త్రుః=అఆజాత శ (తువను కాళీ రాజు, 
(క గార్జ్యుడా ? సీను, (వతిరూవంతి వై =అనురూవ మైన వాంజేయని, 
((శుతినృతులకు (వతికూలము కానివాంజేయని), వతంజఈ యుద 
కములయందలి (పాణరూపుండై న పుణవ్వుని, అవాంజనేను, ఉపాన 
ఇతి=ఉపాసించు చున్నానని, ఏతస్మిళ ఈ బహ్మమునందు, మామా 
నంవదిష్టాః=నంవాదనును చేయవద్దు, చేయవద్దు. (అని), ఉపవా చవ 
=వలికేను. యః=ఎవండు, ఏతం= శ్రుతిసృత్యనుకూలత్వగుణముతోం 
గూదుకొనిన ఈ పురుషుని, ఏవం= ఈ పూర్యో శ్‌ (వకారము, ఉపా స్తే 
=ఉపాసించుచున్నా డో, $= చాడు, | వతిరూవం పావ= శ్రుతిని 
శాననమునకు అనుకూలమైన ఫలమునే, ఉవగ చృతి == పొంటు 
చున్నాడు. అధో=తరువాత, వనం=ఈ ఉపాసకుని, అ నకికకాలం= 
(శ్రుతిస్టృత్యనుకూలము గాని ఫలమును, నోవగచ్చతి = పొందదు, 
అస్మాల్‌ =ఈ ఉపాసకునివలన, |వతిరూవః = |ప్రతిబింబరూపుండగు 
పు తుడు, (నమానరూవముగల పుత్రుడు), జాయ లే=పుట్టుచున్నాండు. 

తా! ఇట్లా కాశీరాజు వేత నంచవావముతో అగ్ని పుడుషరూప 
మైన (బిహ్మో షాసన తిరస్కరింపంబడ గా గార్జ్యుడు చేశాక (బహి 
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పొనననుపొంది ఓ రాజా ! ఉవదకములయంజును శేతస్సునందునో 
హఫడయచునందును అభిమానియి నేను కర్తనుభో కను అని తలం 
ఇడి పురువుడొక్క_ జే, వీని నేను. చేషేం(దియాది నముదాయను 
నందు వర (బహ్మామునుగా ఉపాసించుచూన్నాను, కనక నేను ఆ(పాణ 
న్యరూపుడగు పుశషుని సీకొజకు చెప్పుచున్నాను, సీను వానిని ఉపా 
సింపునూయని- పలికెను, ఇట్లు పలుకంజడిన కాశీరాజు ఫ్రీ గార్యడా ? 
సీన్ర ఉదక రేశో బ్యృ్బాదయములయండభిమానియగు ఒక్క డై న (పాణ 
న్వ్యరూపుడగు ఫపురుషునివిషయ మై నేను ఈపురుషుని (శ్రుతిస్మృతులకు 

(వతికూలుడు కానివాండేయని పర్యబహ్మమునుగా ఉవాసించు 

చున్నాను. అది సీకొజుకు చెవ్వుచున్నాను. దానిని నీవు ఉపాసింపు 

మాయని చెప్పవద్దు, ఇట్లు నీవు ఉవచేశించినది నాకు తెలియును, 

ఈ పూర్వము చెన్పిన వ కారము (శ్రుతిన్ఫృత్యనుకు=లత్వ గుణములతో 

గూడుకొనిన వాడును ఉడక చేతో సృాదయనులయందభిమానిమైన 

వా(డును (పాణరూపుడునగు ఛురుష్వని ధ్యానించెడివాయ శ్రుతిన్బృ 
త్యనుకూలయైన ఫలమును పొందుచాన్నా (డు, ఈ యుపానకుని 

(శ్రుకిన్సృత్యనుకూలముగాని ఫలమునుపొండదు. ఈ యుపొనకునివలన 

" నమానుడగు పుతుండును పుట్టుచున్నాండని వలిశెను. 

ఈ! న “వా్యూూవాచ గార్జ్యో య వీవాయ మాడే పురుష వతమేవా 
వం (బిహ్మాపాన ్రితి న హో వాచాజాతశ త్రు ర్యా 'మైతేస్టికా 
సంవదిష్టా రోచిష్లురితి వా అహమేతముసాన ఇవి న య వతమేవ 
ముపాన్సే రోచిష్ణుర్త భవతి రోచిష్టుర్హాన్య _వజా భవత్యథో మొన్స 
న్నిగ చ్చతి నశఠ్వాగ్‌ సానతిరోచ తే, | 0| 

వ! నః - హూ - ఉవాచ - గార్గ్యః = యః = నవ- ఆయం- 
ఆదే  పుకవః - వతం - వీన - అహం - (బ్రహ్మ - ఉవాణే - 
ఇతి - నః - హ- ఉవాచ - అజాతక ః-మా- మూ - ఏతస్మిన్‌ - 
గంవదిష్టాః - రోచిస్లుః -ఇరి- వే = అహం - వతం -ఉపాసే = 


క! తి ఇక్‌ లే 
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జ్ఞాడి ఎ నః = భక? = వతం - వనం - ఉపాస్తే = రోచిష్షుః - పం 
శనభి = రోచిన్షుః - వా అన్య - (ప్రజా - భవతి - అథో - మైః - 
భల్నినట్ళల్‌ య సరళ - శా౯ల - అరిరోచ కే, 

[వక నక్క, గార్జ్యః = గార్ల్యు(డు, ఆదే = అద్దమునందు, 
(నిర్జల స్యభాచమైన దానియందు), అయం=ఈ, పురుపః=పుడషుండు, 
య వన =ఎవండో, వత మేవ=ఈపుగుషు నే, (అస్టిన్‌ =ఈ చేసేం, ది 
యాది నముదాయమునందు), అహాం=నేను, (బ్రహ్మ = వర బ్రహ్మ 
మనుగా, ఉపానళలతింఉీపాసించుచున్నా నని, ఉవాచసహ = పలికెను, 
(వవము క్తః=ఇట్లు పలుకంబడిన), సః=౪, అజాశశ( తుః=అజాతశ తు 
వను కాళీరాజు ఓ గాద్ద్యండా నీన్ర), రోచిప్లురితివై =(వకాశ స్వభావ 
మైన వాంజేయని, వతం = ఈ పురువుని (ఈ అద్దము మొదలై న 
నిర్మల స్వ భావమైన దొనియంగలి పుడషునిి, అహం - నేను, 
ఉపానంతి == ఉపాసించుచున్నా నని, వ్‌ తస్టిన్‌ = ఈ _బహ్మూమునందు, 
మానూ నంవదిస్టాః=జసంవాదమును చేయవద్దు, (అని), ఉవాచహా: 
పలికెను, యః = ఎవడు, వీతం = ఈ పువవ్వని, ఏవం = ఈ 
పూర్యోకృృవ కారము, ఉపాస్తే = ఉపాసించుచున్నాండో, నః 
వాండు, రోచిళ్షుః = (వకాశ న్యభావము గలవాడు, భనతలివీః = 
అగుచున్నాడు. అన్య = ఈ ఉపానకునియొగక్క, (వజూ = సంతతి, 
రోచిష్టుః= ప్రకాశ న్యభావముక లది, భ్‌ వరినా=ఆగుచున్న ది, అధో= 
మరియు (ఆ ఉపాసకుడు), మొఃజఎవరితో, సన్ని గ చృతి=క లిసికొను 
చున్నాయడో, తాన్‌ =అ, సళ్యాళ్‌ = అందరిని, అగికోచ లే=అలి క 
వించి (వ కాళించుచున్నాండు. 

శా! ఇట్లా శాళీరాజుచేత నంచాదముళలో, జలవ్రరువరూప 
మేన (బహ్మోపానన లిరన్మ_రింవయుడ గా గాడ్డ్యండు వేరొక 
(బహ్మోపాననను పొంది ఓ కాజా! నిర్భలన్య భావమగు అద్దమునందును 
ఇతరమగు ఖడ్గము మొదలై న గానియందును, (వతిభీంభించి అభ్గిమూ 
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నిమై నేను కర్తను భోక్కను అని తలంచెడి పురుషండొక్కండె ఏస 
నేను చేహేందియాది సముదాయమునందు పర బ్రహ్మమునుగా 
ఉపాసించుచున్నాను. కనుక నేను ఓరాజా ఆ పా/ణస్వరూవమగు 
పురుషుని సీకొటకు చెప్పుచున్నాను, నీన్ర వానిని ఉపాసించుమా 
యనిపలిశెను, ఇట్లుపలుకంబడిన కాశీరాజు ఓ గాడ్డ్యండా నీవు నిర్భ 
లన్యభావములై న అద రృాదులయందు (ప్రతిఫలనాత్మృక మై యభీమాని 
యగు ఒక్క_(డగు పాణన్యరూపుడై న పురుషుని విషయమై నేను 
ఈ పురుస్పుని (వ కాశన్వ భావుంజేయని వర బహ్మమునుగా ఉపాసించు 
చున్నాను, అది నీికొజకు చెప్పుచున్నాను, డానిని నీవు ఉపాసిం 
మనూయని చెప్పవద్దు. ఇట్లు సీపు ఉప చేశించినది నాకు తెలియును, 
ఈపూర్వము చెప్పిన(ప్రకారము (పకాశస్వభావగుణముతోంగూడుకొ 
నినవాండును నిర లము లగు ఆదర్భాదులయందు [వతిఫలించి యభిమా 
నియెనచా(డును _(వాణస్వరూపుండునగు పురుషుని ధ్యానిం చెడివాండు. 
ప్రకాశ స్య భావమును పొందుచున్నాడు. ఈఉపానకునియొక్క పుత్రుం 
డును (పకాశన్వ భావు డగుచున్నాండు. మటియు నా సకుయడు 
సమానులందడరిని అత్మికమించి (పకాశించుచున్నాండని వలిశను; 

ఉ॥ న హోవాచ గార్ల్యోయ వవాయం యనం పశ్చాచ్చబజ్దో= 
నూ చే క్యేత మేవాహూం (బహ్మోపాస ఇతి న హూోవాచాజాత 
శ్యతుర్శా మైతస్మిన్‌ నంవదిష్ణా అసురితి వా అహామేత ముపొన 
ఇతి స య వతమేన ముపాస్నే సర్వగ్‌ హైహాస్మిగ్‌ల్లోక ఆయు ేతి 
నైనం పురాశాలాత్సా)ణో జహాతి, 1101 

న! నః = హొ ఉవాచ - గార్లకః - యః = ఏవ - అయం = 
యం - వశ్చాల్‌ - శబ్దః - అనూచేతి - వతం - వవ - అహాం- 

(బ్రహ్మ - ఉపాసే = ఇతి - న - హా - ఉవాచ + అజాతళర్రుః - 

మో - మూ - వతస్టిన్‌ - సంవదిస్థూః - అసుః - ప్రతి = వె ఎ 

అఆవాం - వతం - ఉపాసే - ఇతి - సః - యః - వీతం - వీవర = 
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ఉసాన్నే - నర్వం - హా - వవ - అస్మి౯ - లోకే - ఆయా - 
వలి - న - వీవం - పురా - కాలాత్‌ - (పాణ: - జహోరి, 

(వ! సః=ఈ, గార్డ్యః=గార్ల్యు(డు, యః = వ, అయం = ఈ, 
శబ్బవచ=శబ్దమే, య_న్హం=పోవుచానిగూర్చి, వశ్చాత్‌ = వెనుక, ఆనూ 
"బీతి=ఎఅనుసరిం చి పుట్టుచున్నదో, వత మేవ=వఏీని నే, (ఆస్మన్‌ = ఈ 
కే'హేం(ద్రియూది నముదాయముందు), అవాంజ నేను, (బహ్మ=పర 
(బహ్మమునుగా, ఉపొనళ్తతి = ఉపాసించుచున్నానని, ఉవాచహ= 
సలిశెను, (వీవము కః = ఇట్లువలుకబడిన) నః = ఆ, అజూరతశ్యతువను 
కాశీకాజు, (ఓ గాద్య్యంజానీవు; ఆసురితివై = ([పాణమేయని, వతం = 
ఈ శబ్దమును, అవాం= నేను, ఉపొనళతి = 'ఉపాసించుచున్నా నని, 
వతస్నిళజదీనియందు, మా మొనంవిదిష్టైాః =సం వాదమును చేయవద్దు, 
చేయవద్దు (అని) ఉవాచపహవ=వలిశెను,  మయః=ఎవండు, వతం=వీనిని, 
ఏవం = ఈపూరోో కృవ్రశారము, ఉపాస్తే = ఉపాసించు చున్నా (డో, 
నఃజవా(డు, 'అస్బి౯ =ఈ, లోకే=లోకమునందు, నరం హై నాయాఃా 
సమన మైన అయుస్సును, వీతిజ=వాందుచున్నాండు, (పొణఃజ(పాణము, 
కాలాత్‌ = కర శ్రైఫల పరిచ్చిన్న కాలముక ౦యె, పురా జు ముందు, 
(కోగాదిభి:=వ్యాధులు మొదలై న వానిచేత, వీడ్యమానమపీజపీడింప6 
బడీనవాండై నను), వీనంజఈఉపానకుని, నజహోతి=నిడువదు. 

ళా! ఇట్లా కారీరాజుచేత నంచాదముతో (వతివింబరూప మైన 
(ిహ్మోపానన తిరన్కరింపంబడగా గార్డ్యుండు వేరొకబ్రజ్య్ళపాననను 
పొంది పీ రొజు? నడచిపోయెడివానినిగూర్చి వెనుక భాగమునందు 
అనుసరించీ పుమ్లైడి కబ్ద్బస్యరావమైన పురుషునె నేను ఈ జేహేంద్రి 
యసముదోయమునందు పరబ్రహ్మామునుగా ఉపాసించుచున్నాను, 
కనుక ఓ కాజా? నేను ఆప్రాణస్య్వరావవుగు పురుషుని నీకొటకు 
ఇవ్వుచుస్నాను, సీవు వాని ఉపాసించుమాయని పలికేను, ఇట్లు 
'వలుశలుడి ఆ కాశీరాజు ఫీ గాభ్జ్యండా 1 సీపు శబ్దస్యరూవ మైన ఈ 
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పుఠి క్షని విషయమై నేను ఈ పురువుని (పాణమేయని యు పాసించు 
చున్నాను, అది సీకొజుకు చెప్పుచున్నాను, దానిని సీవ్ర ఉపాసించు 
మాయని చెప్పవద్దు, ఇట్లు నీవు ఉవచేశించినది నాకు తెలియును, ఈ 
పూర్వము చెప్పిన వికారము శబ్దగుణముతో గూడినవాండును 
పాణరూపుంయనగు వురుష్కని ధ్యానిం చెడివాండు ఈ లోకమునందు 
తనకర్శృచే పొందంబడిన నమస్త ఆయుస్సును పొందుచున్నాండు, 
(ప్రాణము కోర ్రపరిచ్భిన్న కాలముకం'యు పూర్వము ఈడి పానకుని రోగా 
దులచేత బాధింపంబడినరు విడువదు (వీనిని అపమృత్యువు పొందదని 
భావము), అని వలిశెను, 
ఉ$ న హోవాచ గార్ల్యోయ వవాయం దిక్షు పురువ వతమేవాహాం 
(బహ్మోపాన ఇతి న హోవాచాజాత శతుర్భా మైతస్మికా నంవ 
దిషా ద్యితీయో౭ఒనపగ ఇతి వా అహమేతముపాస ఇతిన య 
వత మేవముపా స్వే ద్వితీయ వాక పా భవతి నా స్మార్గణళ్ళిద్య కే, 11111 
ప! సః - సహా - ఉవాచ - గార్జ్యః - యః = వన = అయం 
- దిక్షు - పురువః - వతం - ఏన - అనాం - [బ్రహ్మ - ఉపాసే - 
ఇతి- నః - వా - ఉవాచ - అజాతశలుః - మా _మొ- వత 
స్టి౯ - సంవదిష్టాః - ద్వితీయః - అనపగః - ఇతి - వై - అహం 
- వతం - ఉపాసే- ఇతి - నః - యః - వీతం - వీవం - ఉపాన్నే- 
దితీయవా౯ =పహా - భవలి- న = అస్మాత్‌ ఎ గణం ఎ ఛిద్యతే, 
(వ! సి=ఆ, గార్ష్యః = గార్ల్యు(డు, దిక్షు = దిక్కుులయందు, 
అయం=శఈ, పురుషః = పురుషుడు, యవీవ = ఎవండదో, వతమేవజ 
ఈ పురువ్వునే, (అస్థి౯=ఈ 'బేహేంద్రియాది సము దాయమునందు), 
అహం = నేను | బహ = పర్మబహ్య్మమునుగా, ఉపానఇతి = ఉపా 
సించుచున్నా నని, ఉవా చవా = పలికెను, (ఏవము క్రో; == ఇట్లువలుక్‌ 6 
బడిన), సః == ఆ, అజాతశ(తుః == అజాతళతువను కాశీరాజు, 
(కీ గార్ల్యుడా | సీస), ది(తీయః ౫౫ రెండవది కలవాడును, 
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అసపగ మతి వై =విడిపోనివాండును అనియె, వీతం = ఈ పురుషుని, 
(ఈ దిక్కు_యందలి పురుషుని), ఆహాం=చేను, ఉపానపతి=టి పాసించు 
చున్నానని, నతస్టి౯ = ఈ పురుషుని విషయమై, మామా సంవదిష్టాః= 
నం వాదమును చేయవద్దు చేయవద్దు (అని) ఉవాచపహ=వలికను, 
యః=ఎవ(డు, ఏతం=ఈ పురుషుని, వీవం=ఈ పూర్వో క పకారము, 
ఉపాస్తే=ఉపాసించుచున్నాంయో, సక=వాడు, ద్వితీయవాక్‌ =రేండవ 
వాండుకలపౌండు, భవలివాడాఆగు చున్నాండు, అసా ఇల్‌ =ఈ ఉఊ పాసకుని 
వళన, గణఃజనమూపాము, (సాధువ్రులగు భో తలతో చుట్టుకొని 
యుంగుట) నభిద్య లేజువిడిపోదు, 

ఈ! పట్లా శాకీరాజుచేత నంవాదముతో శకబ్దన్యరూపమైన 
పుఠుహోపానన తిర న్కరింపయడంగాగాద్ద్యుండు కోరొక (బ్రహో ్రపాననను 
పొంది ఫీ. రాజా! అశ్వినీ దేవతలే న్వరూపముగాలల దిక్కుల 
యందును శో (తములయందును వృాదయమందును అభిమాసిమొ 
నీను కర్తను భోక్తను అని తలం చెడి పుడుషుండొక్కంజే, వీనిని నేను 
చేహేండ్రియాది సము దాయమునందు పర బహ్యమునుగా ఉపాసించు 
చున్నాను, కనుక నేను ఆ (పాణన్యగూపుండగు పురుషుని సీ కొజకు 
శప్పుచున్నాను. సీవు వానిని ఉపాసించువా? యని వలికెను, ఇట్లు 
పలుకేయబడి కాళీ రాజు ఫీ గార్య్యండా! సీను దిక్ఫో) తహృదయముల 
యం డభిమానియగు ఒక్క డైన (పాణన్వమాఫుండగు పుగుషుని సిష 
యమై నేను ది కో(త్రవృాదయములయందు వక జేవతానంరూపు 
లైన అవియు కృస్య భావులగు వారు అశ్వినీ చేవతలు గనుక్‌ ఈ దిక్చతే 
హృడయములయం దభిమానియగు వ్రాణన్వరూపుండ్రై న ఈపురువుని 
ఆ యశ్వినీ దేవతల సంబంధమైన ద్వితీయ వత్యేమును అన్‌ యు కృత్య 
మును ధర్శముగా కలవా౭జేయనీ వర(బచ్మూమునుగా ఉపాసించు 
చున్నాను, అది సీక్లొబకు చెప్పుచున్నాను, దానిని స్రీ ఉపాసింయ 
సూయన్‌ చెన్చవద్దు: ఇట్లు సీవు చెప్పినది సాకు తెలియును. ఈవ్తూర్వము 
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చెప్పిన్మవ కారము ద్వితీయవత్వ అవియు క్రత్యములను ధర్జ్హుములళ్‌ “6 
నాూాడుకొనిన వాండును _పాణస్యరాపుండునగు పురుషుని ధ్యానిం చెడి 
పాడు నహాయముక లచాండును సాధువులగు భృత్యులతో ఎడ తెగక 
చుట్టుకొనియుండు వాడును అగుచున్నాండు, ఇట్టి యు పానకునివలన 
భృత్యగణము ఎప్పటికి విడిపోదు అని వలిశెను, 

ఉ॥ న హో వాచ గార్ల్యో య వీవాయం ఛాయామయః పురుష వత 
మేవాహాం (బహ్లో పాస ప్రతి న హో వానాజూతశతుర్యా మైతస్మిక 
నంవదిపా మృత్యురితి వా అహామేతముపాన ఇతి న య మేత 
మేవముపాగో నర్వగ్‌ హైవాస్టిగ్‌ ల్లోక ఆయు రేతి నైనం పురా 
కాలాన్నృత్యు రాగ చ్చి. 112i 

నః - బా - ఉవాచ - గార్యః - యః - వీన - అయం - 
కాయామయః - పురుషః - ఏతం = వవ - అహాం-బహ్మ-ఉ పా సే = 
ఇలి- సః- వా - ఉవాచ - అజాతళతుః - మా- మా - వీత 
సిక - నంవదిష్టాః - మృత్యుః = ఇతి- వే - అహం - వీతం - 
ఉపాసే - ఇతి-సఃం-యః - ఏతం - వవం - ఉపాన్నే - సర్వం - హాం 
వవ - అస్మి౯ - లోశే- ఆయాః - ఏతి- న - వనం - పుళా - 
శకాలాత్‌ - మృత్యుః - ఆగ చృతి, 

(పః సః అ, గార్గ్యః = గార్ట్యు(డు, అయం = ఈ, 
ఛాయామయః == ఛభాయాస్వరూపుండై న, పురువః = పురుషుడు, 
యవవజ=ఎవండో, ఏతమేవ=ఈ పుథుషునె, (అస్ఫిక-= ఈ చేసేం 
దియాది సముదాయమునందు) అవాం- నేను, (బవ్మ= సర బ్రహ్మము 
నుగా, ఉపాసలశి=ఉ పాసించుచున్నా నని, ఢనాచహ=వలికెను, (వీవ 
ము_కః=లట్లు సలుకంబడిన) నాఆ, ఆజాతీకతుః=అజాతక। తువను 
కాళ్లీరాజు, (ఓగార్ల్యండా పీన), మృాత్యురితివై = మృత్యున్వ్నరఘూవ మే 
యని, వీత్తం=ఈ పురుషుని, అపాం: నేను, ఉపానంతి = ఉపాసించు 
చున్నానని, వతస్టిన్‌ =ఈ పురుషుని విషయమై, మూన్లూ+నంవదిస్థాఃు 
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సంచా మును చేయవద్దు, చేయవద్దు, (అని) ఉవాచహా = పలికెను, 
య$ః=ఎవండు, ఏవతం=ఈ పురుషుని, వవం=ఈ పూర్యోో కవ కారము, 
ఉహ స్తే=టీ పొసించున్నాండో, నః=౭వాండు, కకత, లోకే 
లోకమునందు, సర్వం హై వాయుః = నవో_స్థమేన ఆయుస్సునున్ను., 
ఏతి=పొందు చున్నా (శు, మృత్యుః=మృత్యువు, శాలాత్‌ = వరణ 
కశాలముకంకు, పు రా=పూర్వము, వనంజఈ ఉపానకుని, నాగ చలి 
వొందదు, 

శా ఇట్లా కాశీరాజు చేత సంవానముతో దిక్పురుహోపానన తిర 
స్కరింపంబడంగా గార్జ్యుండు "వేరొక (బ్రహ్మో పాసననుపొంది వీ రాజూ! 
వెలుపలనుండెడి అధ్యాత్శన్గగావమగు చీక టియందును సహృదయ ము 
నందలి ఆవర ణాత్సక మైన అజ్ఞానమునందును అభిమాసిమొ జేనుక ర్తను 
భో కను అని తలంచెడి పురుషండొక్కంజే వీనిని బేహేందియాది 
నము దాయమునందు వర (బహ్మమునుగా ఆనాసంహాచగ్నాను. కనుక 
చేను అ_పాణస్వరూపుండగు పురుషుని సీకొజకు చెప్పుచున్నాను. 
సీవ్ర వానిని ఉపాసించుమాయని పలికెను, ఇట్లు పలుకంబడి ఆ కాళీ 
రాజు ఓీగాద్ల్యండా! నీవు వెలుపలి అంధకారమునందును హృూదయను 
నందలి అజ్ఞానమునందును అభిమానియగు ఒక్క_ండైన ప్రాణన్వరూ 
పుండగు పురుషుని వివయమై నేను అంధకా రాజ్ఞానములయందు వక 
న్వరూపమైన మృత్యు వే "బేవతగనుక ఈ అంధ శా రాజ్ఞానములయందు 
అధీమానియగు పాాణన్యరూపుండై న ఈ పురుషుని ఆమృత్యు వే 
యని వర(బ్రవ్మాముగా ఉపాసించుచున్నాను, అదినికొజకు చెప్పు 
చున్నాను, దానిని నీవు ఉపాసించుమాయని చెప్పవద్దు. ఇట్లు 
నీన్టచెప్పినదినాకు తెలుసును, ఈ పూర్వము. చెప్పిన్మవ కారను 
మృత్యుధర్య (ముతో. గూడుకొనినవాండును ప్రాణస్వరూపుంయనగు 
పురుషుని ధ్యానిం చెడివాండు ఈ లోకమునందు సమస్త ఆయుస్సును 
ప్లాంద్లుచున్నా(డు, a ఉపాసకుని నృుత్యువు మరణ కాలముక ౦కు 
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ఉ॥ న సో వాచ గార్ల్యో య ఏవాయనాత్మని పురువ వత మేవాపహాం 
(బహ్మోపాన ఇతి న హోవాచాజాతళతుర్శా మైతస్ని౯ 
నంవదిష్టా అత్మన్వీతి వా అహామేతముపాన ఇతి నయ ఏతమే 
నముపాస్నే అళ్మున్వీ హాం భన క్యాళ న్వ్‌ హాస్య (వజా భవతి న 
హా తూవ్నీమాన గార్గ్ల(ః, 1181 

a) ౧5 
వ! నః - వా- ఉవాచ - గార్ష్యః-యః-న్‌ వ-అయం-అత్నని- 
బలీ @ 
పురుషః - ఏతం - వవ - అపాం - (బ్రహ్మా - ఉపాసే - ఇ8తి- నః- 
హ - ఉవాచ - అజాతకతుః - మా- మా - ఏతస్మిన్‌ - నంవ 
దిష్టాః - అళ్చన్వీ - ౩కి - వె - అహం - వీతం - ఉపాశే - ఇతి - 
నః - ః - వతం - వనం - ఉపాన్నే - ఆర్మన్వీ - హ = భవతి - 
ఆత్సనిని, హూ - అన్య - (పజూ - భవటి-నః-పహా - తూస్టం - 
ఆస - గార్ల ట్టి" 
౧ 
(ప! నః=ఈ, గార్లః=గార్ల్యు (డు, అల్మని=బుద్ధిన్యరాప మైన 
(పజావలియందు, అయం=ఈ, పురిపః=ఫుడషంండు, యనీవ=ఎవంతో, 
వీత మేన = ఈపురుషు నే, (అన్మి౯ = ఈదేహేం[డియ నముదాయను 
నందు, అహాం= నేను, బహ్య=వర బహ్మమునుగా,ఉ పానఇతి=టిపాసించు 
చున్నానని, ఉవాచహ=పలిశెను. (వనము కః=ఇట్లు వలుకయిడిన): 
నః=అి, అజాతశ |తుః=అజాతశ। తువను కారీరాజు, (ఓ గార్జ్యండా ? 
నిన్ఫ) అత్మన్వీతివై =అధిక బుద్ధిగల వాండనియె, (స్యాధీనమైన బుద్ధికల 
వాడని), వతం=ఈపురుషుని, అహాం= నేను, ఉపానంతి=ఉపాసించు 
చున్నానని, వతస్టి౯ = ఈ పురుషుని విషయమై, మా *మానంవదిష్టాః= 
నంవాదమును చేయవద్దు, చేయవద్దు, (అని) ఉవాచహా = పలికెను, 
యః=ఎవండు, వతం=ఈపురుషుని, వీవం = ఈపూరో్య కవ కారము, 
ఉపా శ్రే=ఉపాసించుచున్నా (డో, సః=పొ6డు, ఆత్భన్వి=అధిక బుద్ధికల 
వాండు, భవతిహా=అగు చున్నాడు, అన్వ = ఈ ఉపానకునియొక్క_, 
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(పజా=నంతానము, భవతిహా = అగుచున్నది. (తతః=అనంథతరము), 
సః=అ, గార్ల స=గార్ల్యు(డు, తూవీ న్లూసహడర కం డెను, 
ఇట్లా కాళీరాజుచేత నంవాదనముతో మృత్యున్యరూవ మైన 
పుఠుపోపాసన తిరన్క రింవయబడంగా గాడ్ల్యుడు వేజూక _(బహ్మోపాన 
ననుపొంధి ఓ రాజూ? బుద్దిగ్యరావమగు (వజాపతియంగును హృదయ 
మందును అభిమానియె నేను క_ర్హనుభో క్తను అని తలంచెడి పుఠువుం 
డొక్క.ండే వీని జేహేందియాడి నముదాయమునందు పర బ్రహ్మ 
మునుగా 4 పాసించుచున్నాను, కనుక నేను ఆ పా/ణన్వడూపుండగు 
పురుషుని నీకొజుకు చెప్పుచున్నాను, నీవు వానిని ఉపాసించుమాయని 
వలిశెను, ఇట్లు వలుకంబడీన ఆ కాశీరాజు ఓ గార్జ్యుండా 1 సీవ్ర, బుద్ధి 
న్యరూవమైన (వజావతి హృదయములయందభిమానియగు ఒక్క_(డై న 
పాణన్యరూపు(డగు పురుషునివివయమై నేను (వజావతి సాద 
యములముందు వక స్వరావమైన పురుషుండు స్వాధీనమైన బుద్ధిగల 
వాండుగనుక |ప్రజాపకియందును బ్య్బానయమందును అభిమానియగు 
ఈ పుగషుని స్వాధీనబుద్ధిగ ల వాంజేయని పర్యబహ్మనునుగా ఉపా 
సించుఛున్నాను, అది నీ కొజకు చెప్పుచున్నాను. ఢానిని సీవ్ర ఉషా 
సించుమాయని చెప్పవద్దు. ఇట్లు స్‌ు చెప్పినది. నాకు తెలియును, 
ఈపూర్యము చెన్పివ్యప కారము న్యాఢ్సీన మ్రైనబ్యుద్ధి ధర్ధుముతోంగహూదు 
ఫొపీ వాండున్న, _పాణన్వరూపుయునగు పురుషుని ధ్యానిం చెడివాల్లు 
స్వాధీన బుద్ధిగల బాండగు చున్నాం. ఈయుపానకున్నియొక్క సుతు 
డును -స్యాధీనబుద్ధిగల వాండగుయున్నాండు ఆని పలికెను, శప శాధము 
పెప్పంబడిన (బహ పాసనలన్ని టిని శాళీ రొజు తీరన్కరింసంగ్గా 
ఆ గార్ల్యు(కు (వళ్యు త్తరువుతో చనివాంతై శిరస్నువంచులకొన్ని జాగ 
కుండెను. 
ఉస హోవా ౨ : తశృత్రురేకావన్నూ ఏతావద్ధీతి నై శావతా విడి 
తంభవరీక్లి న హోవాచ గార్ల ఉపత్యాయాపీల్లి, (141 


Si] బృపాజార ణ్యకోవనివల్‌ 


వ! న - సా - ఉవాచ - తజాతశ (తు: -. వతావత్‌ = 
నూ _ వతావత్‌ - హీ - ఇతి - న - వతావళా - విదితం - భవతి. 
ఇతి- నః - పా - ఉవాచ - గార్యః - ఉన - వా యూని - 


(వ! ను = ఆ, అజూతశ త్రుః క అడారశ త్రువను కార్గీరాజు, 
వతావన్నూఇతి=ఇం తెనాయని, ఉవాచపా = పలికెను, (ఇతర: = 
అన్యుండగు గాద్ద్యండు), ఏ తావద్ధీతి=లం లేయనీ, (ఆహా = వలిశెను). 
(తజాతశతుః = ఆజాతశ(త్రువను . కాశీరాజు), పతావతా = ఇంత 
మాత్రము తెలిసికొనుట చేత, ((బహ్మ=వరబహ్యము), విదితం= తెలి 
యంబడినది; నభవతీతి= కాదని (ఆహా=పలికెను), సః=త్ర, -గార్గః= 
గాద్ద్య(డు, త్యా=నిన్ను, ఉపయానీతి' = పొందెదనని, ఉవోచహా= 
వలీకెనూ, 

తా! అ | వ కారము ఊరకున్న గాడ్ల్యనిచూచి అజాతశ తువన్లు 
కాశీరాజు ఓ గాత్ల్యుండా ? నీవు తెలిసికొనిన పర |బ్రహ్మామిచె మేనా 
ఇంకను అధికముగా ఉన్న దాయని పలుకగా ఆ గార్ల్యు(డు ింకేయని' 
చెప్చిను, అవ్వుడా కాశీ రాజు పరబ్రహ్మ మింతమాత్రముతో 'తెలియం 
బడదు అని వలికి ఇంతకం మె అధిక మైన పర (బ్రహ్మమున్న ది, తది 
తెలిసికొనందగినది యని సూచన చేయంలా అట్టి వర్మబవ్మాన్వరూప 
మును నమిీపీంచి వచ్చిన శిష్యునికొఆకు చెప్పంవగినద్‌ యనెడి ఆచార 
వీధి తెలిసిన గార్జ్యుండు ఆప క్మా_లమునందు అ (హాహ శ్రణునివల్ల నై నను 
అధ్యయనము చేయందగినదియని తానే ఓ, కాళీరాజా ? నిన్ను నేను 
ఇతరుండగు శివ్యుండు గురువ్రునివతెనె పొంబెదనని వలిశను, 
ఊఉ! స హోబాచాజారళతుః (పతిలోమం (వై) వైతడ్య ద్చావ్యాణః 

త(రియముచేయా ద్ర్రహ్ము మే వత్యుతీతి వ్యేవ త్వా జ్ఞాపయి పార్టీ 
మీరి తం పాణావాదాయోటత్త స్థా తౌ హా పుడమగ్‌. సుప్రమః 
జగ్భతు న్తమేమై ర్నొామభి రాను _శ్ర్రృయాళ్చగ్రే బృపొన్నాజ్ఞర హాస 
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సోమ శాజన్నితి సనో _త్తస్టైతం పాణినా పేవం బోధయాళ్ళ కార 

న హోత్తస్థా, 1101 
పక! నః - ఉవాచ - అజాతశ తు; = (పతిలోమం = వాొదీతేల్‌ - 

యల్‌ - (బ్రాహ్మణః - తతియం - ఉపేయాత్‌ - (బహ - మే - 
వత్య్యతి - ఇతి-వి- వవ - CR జ్ఞావయిప్యామి - ఇతి - తం- 
పాణొ - ఆదాయ - ఉత్తస్టా _ తౌ- హ - పురుషం -సువ్తం_ 
ఆజగ్భతుః = తం - వ్నతెః = నామభిః - ఆమ_న్ల)ీయాజ్బా| శే లా 
బృహాళ - పాల్ణర వానః - సోమరాజ - ఇతి-నః-న - ఉ త్తస్టా- 
తం - పాణినా - ఆపేవం - బోధయాళ్ళుకార - నః - హా - ఉత్తస్థా, 
| ప (బాహాణః=బాహ్మణుయడు, మ లీయం=తు| తియునిగూర్చి, 
(బ్రహ్మ=పర్యబహ్మమును, 'మే=నాకు, వతు స్టతీలి= చెప్పంగ లండని, ఉజీ 
యాదితియత్‌ =పొందుటవదియో, తత్‌ =అది, (వతిలోమంవాజ=వివరీత 
మైన బేయని, నః =అఆ, అజాతశ త్రుః = అజాతశ(తువను కాలీరాజు, 
ఉవాచపహా=పలిశెను. (ఇది ఆచారవిధికాన్త్రములయందు ని పే.ధిరంివం 
బడినది గనుక నీను ఆచార్యుండవయ్యె ఉండుము నేను), త్యామేవ= 
నిన్నుగూర్చియె, ( వేద్యం= తెలిసికొనందగిన, (బహ్య్మజముఖ్యమైన పర 
(బ్రహ్మమును), విజ్ఞావయిష్యామితి=విన్న వింపంగ లనని, తం=ఆగాధ్ల్యుని, 
పాణ "=పహా స్రమునందు, ఆదాయ = (గ్రహించి, ఉత్తస్థా = లేచెను, 
తౌజహా=ఆ గాన్ల్యాబాతశ తులిద్దజును, (క్వచిత్‌ = ఒకానొక, రాజ 
గృవా[వ చేశే = రాజుయొక్క ఇంటిలోసలి స్థలమునందు), సుప్తం = 
స్మిదించియున్న, పురుషం = పుదుషునిగూర్చి, ఆజగాతు; = వచ్చిరి, 
తం=ఆ పురుషుని, (పావ్య=పొంది), సేీబ్బవా? = వీ అధికుంజడా + 
హేపాణ్ణర వానః=పీ శతెల్లనివన్ర్రము కలవాయణా? హేసోమరాజన్‌ = 
శీ సోమరాజు, ఇతి=లఅ నెడి, వృతెః=ఈ, నామఖిః = సళ్ళ చేతను, 
ఆను _న్ల)యాకళ్సు( =పీలీ చెను, సః=ఆన్ని దిం చెడి పురుషుడు, నో తస్థౌ 
జలేవక పోయెను, తం=ఆ లేవనిపునపషంని, పాణినా==వనాో _న్తము చేతను, 


2-1-167] బృవాదారణ్యాకోథనివత్‌ 185: 
ఆశేనం=పొర్లి ంచిపొక్టి ంచి, జోధయాజా కార= లే వెను, (కేక = ఆ 
పొరించుట చేతను), నహా=అ ఫుళుషుండు, ఉ _త్లస్థా=లే చెను, 

ల! ఈపూర్యో కపశార మా గార్జ్యండు ఓ శాజూ ? నీకు నేను 
శిష్యుండ నగుచున్నానని వలుకంగా ఆ అజాతశ| తువను శాళీ-రాజు 
ర్ట్ఫీ గొర్జ్య్యండా ? తాన లాలా అనాచాత్యండగు మీ తియు6డు వర 
(బహా్మేవ చేకము చేయణల(డని ఆనాచార్యన్యభావుడగు త్రి 
యునిగూర్సి శిష్యుండగుట ఆచారమును విధిం చెడి శా న్ర్రములయందు 
శేకలము నిపే.ఢింవంబడినది. కనుక నీవు ఆచావ్యండవయ్య యుం 
డుము, వేను నిన్నుగూర్చియె తెలిసికొన (దగిన ముఖ్యమగు వర 
(బ్రహ్మమును నిన్న విం చెదనని వలికి లజ్జతు (డగు ఆ గార్ద్యునిచరాచి 
ఆయనకు స్వే చ్భావిపోరము కలుగుటకు చెయ్యిపట్టుకొని ఆగాద్హ్యండు 
చెప్పిన ప్రాణన్వకూపులగు అది త్యాది వర్మ బహూముకంకె వేరగు 
ముఖ్యమైన పర్యబ్రవ్మామును తెలుపుటకు శేచెను, లేచిన ఆ గాన్ల్యా 
జాతక స్రును లిద్దజును రాజగృహాములో నొక ప్ర దేశమునందు నిద్రించి 
యున్న పురుషునియొత్దకుపోయి ఇంతకు పూర్వము గాద్ద్యని చేత చెవ్చం 
జడినవియును (ప్రాణములకు (ప్రన్‌న ము లై నప్‌యు నను బృ వాళ్‌ పాణ్ణర 
వాసు: సోమ రాజ అనెడి ఈనామములతో కాళీరాజు ఆ ని దించిన 
థాని విలువంగా ఆతండు లేవకపోయెను, ఇట్లు లేవకపోంగా కాళీరాజు 
తీరిగి హా స్తములతో పొర్లించి లేపెను, అప్పుడా నిద్రించియున్న పురు 
చుడు లేచెను, వీనిచేత ఇంతకు పూర్వము గార్ల్యని చేత ద్రతముగా 
ఇెన్చరంబడిన సోపాధిక ములగు (పాణరూపులై న అదిత్యాది (బ్రహ్మోపాస 
నలకంయె వేరగు నిరుపాధికమైన పర్యబహ్మము | పలిపాదింప(డగినది 
యని శాశీరాజు గార్ల్యనిగూర్చి తెలియంజేసెను, 

4! న నో వాబాజూతళ త్రుర్యతె శమ పతత్సుప్తోఒభూద్య వష విజ్ఞాన 
మయః పురుషః క్ర్వైవ తదాభూచత్కు_.త వీతడాగాదిరి తదు హ 
నో మే చేగార్గ్యః. 11601 
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పక న - హా - ఉవాచ - అజాతకతుః - యత -వఏవః - 
'వీత్రత్‌ = సువ్తః - అఆభూల్‌ - యః - వవః - నిజ్ఞాసమయః _ 
పుళువ:ః తగన వీవః - తదా - ఆభూర్‌ = కుతః - ఏతత్‌ - 
ఆగాత్‌ - ఇతి- తత్‌ -ఉ-హ- న - మేనే - గార్డ్యః, 

(వక నః = ఆ, అజూతశ(త్రుః = అజూతళ తువను కాలీరాజు, 
(గార్జ్యంజగార్జ్యునిగూర్చి),ఉవాచ హా=వలికెను. వహ = ఈవిజ్ఞానమయ 
పురుషుడు, య త=వీ కాలమునందు, వతత్‌ = ఈ స్వాపముక లుగు 
నట్టుగా, సుప్తోభూత్‌ జని దించెనో, వవ ః=ఈ, రం 
న్వరూపుండగు, పుఠుషః=పురున్నండు, యఃజఎవండో ; వమః=ఈ విజ్ఞా 
నమయ పురుషుడు, తదా = అవ్వుడు, (ఆ sess). 
క్యవఎక్కడ, అభూత్‌ =ఉంజెను, కుతః=ఎక్కడినుండి, వతత్‌ = ఈ 
అగమనమును, ఆగాత్‌ =పొందెను, ఇతి=అని, (పష్ట్రవ్యం=లఅడుగం 
దగినది, ఆసీత్‌ =ఉండెను). గార్ల్యఃజగార్గ్యుండు, తదువా=ఆ "రెంటిని, 
(విజ్ఞానమయ పురుషుడెక్క_డ ఉండెను ఎక్కడనుండి వచ్చెను ఆని 
ఈ రెంటిని అదుగవలసిన వాటినిగా), నమేనే= బెలిసికొనకపో మెను, 

శా! ఆ కాశీరాజు ఈవ కారము ఆదిశ్యాది బ్రహ్మాములకంయె 

'వేరగు ముఖ్యమైన పర(బవ్మూమున్నదని (పతిపాందించి గాద్గ్యనిగూర్చి 

నలిశెను, ఈ గార్ల్యు(డు విజ్ఞానమయచుగు ఈ పురుషుండు వ కాల 

మందు నిదించెను. నిద్రించిన కాలమందు ఎక్కడ ఉండెను. ఈ జాగ 
క్కాలమునం దెక్క_డనుండి వచ్చెను, అని (పక్న చేయవలసి యున్నది. 

ఈ (వశ్నలనే గాద్ద్యండు శెలిసికొనక పోయెను అని తానే నా 

చేసి నమాభానమును చెస్పుచున్నా౭డు. 

ఉ॥ స సహో వాచాజాతశతుర్య ఒతే)వ వీతత్సుప్తో౬ఒభూడ్య వవ విజ్ఞాన 
వయః పుడన_న్తదై పూ. ప్రాణానాం ప తా ల స 
వపా న్షర్హడోయ ఆకాశ వ్యాళ తానియ దా గృహ్తార్యథ హై 
తు న్వపితి నామా తన్పృహీత ఏన [_పాణోభవతి _ 


dels బృ వా దారణ్యకోవనివల్‌ 


వాక్‌ గృహీతం చవ్షుక్షృహీతగ్‌ శోతం గృహీతం మనః, 1171 

వక నః - హా - ఉవాచ - అజారళతుః - యత - ఏవః- 

వతల్‌ - సుష్తః - అభూత్‌ - యః - వపః - విజ్ఞానమయ: - 
పురుషః - తదా - వీపాం - [పాణానాం - విజ్ఞానేన = విజ్ఞానం = 
ఆదాయ - యః - వీవః - అన్న ర్హ్భృదయే-అ కాశ - తస్థి౯- శ్రే 
- తాని -యదా- గృషహ్హ్లోతి - అథ - వా -ఏతత్‌ - పురుషః - స్వపితి - 
నామ - తత్‌ - గృహీతః - వవ - (పాణః - భవతి - గృహీకా- 
బాక్‌ - గృహీతం--చక్షుః త్‌ గృహీతం-శో తం > గృహీతేం-మనః, 
ద! సః=ఆ, అజాతశతుః=అజాతశత్రువను కాశీరాజు, ఉవా 
చహా=వలికెను, వవః = ఈ, విజ్ఞాన మయః = విజ్ఞానస స్వరూపుండై న, 
పురుపః=పురుషుండు,(ఆత (్రన్వరూపుండు) తం క వీపః=వీండు, 
య(త్ర=ఏ కాలమునందు, ఏఠత్‌ =ఈస్వావము కలుగునట్టు,సుప్తోభూత్‌ 
=ని(దిం చెనో, త దా=ఆ కాలమునందు, (నః=ఆ విజ్ఞానమయ పురుషు 
డగు సరమాళ్మ, విజ్ఞానేన=విజ్ఞానము చేతను, (అంతఃక రణముయొక్క_ 
స్వభావము వలన పుట్టిన విశేసజ్ఞునము చేతను), వపాం=ఈ, (పాణా 
- నాం=వాగాదీం దియములయొక్క_, విజ్ఞానం=విజ్ఞానమును, (వాగాదీం 
(దియములకు వానివాని వివయమునుపొందిన నియతముగు (పకా 
శమును, ఏజ్ఞాన సామర్థ్యమును), ఆడాయ=గహీంచి, అ_న్లర్థ ద యే= 
వాదయనుధ్యమునందు, వఏపః =ఈ, ఆకాశః = ఆ కాళము, (ఇక్కడ 
అ కాశశబ్దము చేత స్వకీయమగు (శేస్టమైన ఆళ్ళ చెప్పబడుచున్నది); 
మ స తసి" = = దానియందు, శేతే = ఉంచుచున్నా డు, 
పురుషః =విజ్ఞానపుకుషుండు, య'చా=న కాలమునందు, తాని=ఆవాగా 
దీంద్రియములయొక j= విన నములను, గృన్లోతి= గ హీంచున్నా డో, 
అథహా=అప్పుడే, వతత్‌ =ఈ, న్వపితినామ = నిదించుచున్నాండను 
ప్రసిద్ది, (భవణి=ఆగుచున్న ది), తత్‌ =ఆస్యాప కాలమునందు, (పాణః= 
(ఘాణేంద్రియము, గృహీతవీనవ్న్శాగహీంవ బడిన బే, వాక్‌ = వాక్కు, 
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గృహీశా=గహింపంబడినది, చటంః=నే తము, గృహీతంజ[గహింపం 
బడినవి (కో తం=చెని, గృహీతం=[గహిరవంయబడినది, మనః=మనస్సు, 
గ శ్రహీళంగహింపంబడిన డి, భవలెఆగుచున్న ది, 
తాః ఓ గార్ల్యుండా విజ్ఞానాత్ల, ని|దించిన కాలమునంథు 
అంత్‌ 5కరణ స్వ భావమగు అజ్ఞానము చేత (బుట్టిన అంతణరణయును 
పొందిన న్ఫుటనుగు వ్రైతన్యాకానలయణమైన సాఫనముతో ఈచాగా 
దీళ్యదియములయొక్క_ విసయములగు శశ్చాడులను పౌందియున్న 
ఫౌమర్థ్యమును ఫ్సీళ్ళిర్టాని ప్యాదయనుధ్యము నందలి వరనూళత్మృన్వరూవ 
మరు చిచా కాశమునందున్నాంయ. - ఇట్లు ఆ విజ్ఞా నాళ 2? బూగాదీం, ది 
యములయొక్క._.  వివయములనుపొందిన సామర్థ్యమును తీసికొను 
నవ్వుడు సిదించుచున్నాండను (వసిద్ధిక లుగు చున్నది, ఆ స్మిదించిన 
శాలమునం చే (థూణేంద్రియమును, వాక్కును, నేత్రమును, (కోత 
కును, మనస్సును, ఇవియన్నియును తీసికొవంబడీన వగుచున్నవి. 
ఇట్లు విజ్ఞానార్శ, నిదాసమయమంనందు న ర్వేర్యది యోవరమముశలిగి 
పాళ్ళు చేహాసంబంధము చేత కలుగంజేయంబడీన వికేపాత్మన్వరూవ 
మునువిడిచి ఆవిశేవమైన స్వాభావికమగు కేవలాళ్మయంచున్నది, 
ఉన యృత్ర్రైతత్స్వప్న్యయా చరతి కే కేన్య లోశాస్తదుశేవ 
మహారాజోభనత్యు కేవ మజా్యబావ్యణ ఉతేవోచ్చావచం 
నిగచ్చుతి న యథా మజో రాజో జానపవడాళ౯ గృహీత్వా శే 
జనవచే యఖభాకామం పరిన _రృతవవమేవై వ వత(త్చాణాళా 
గృహీత్వా శే శరీరే యథాకామం వరివర్తతే, శీ15॥ 
చ! సః - యః - వతత్‌ - స్వవ్న్యయా _ చరతి _ తే. 
భా - అన్య - లోశాః ోతత్‌ - ఉత - ఇవ - మహోరాజః - భవతి 
= ఉర - ఇవ - మహాాహ్మాణ:ః - ఈత - 9వ - ఉచ్చావచం - 
నిగచ్చతి - సః - యథా - మహారాజః - జూానవదాః్‌ - గృహీళా 
జ స్వే - జనవ టే - యథాకామం - పరివ_'కే - వీవం - వవ - 
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వషః - వతత్‌ - (పాఠాల _ గృహీళ్యా - స్వే - శరీరే _ యథా 
కామం - పరీవర్తతే. | 

(ప! నః = అపూళ్యోక్న మైనవిజ్ఞానమయ స్వరూపుడగు, 
వళత్‌ =ఈజీవాత్స, ఇక్కడయ[త=వ కాలమునందు, స్యష్న కాయా డా 
నస్వప్నవృత్సి తో, చరలి=ఉన్నాండో ; అన్య=ఈ స్యష్న మునుపొంది న 
అత్టకు, లేవా = ఆ ప్రసిద్ఞములగు, లోశాః = లోకములు, (కర్భఫల 
ములు, భవన్ని=అగు చున్నవి). .నః=ఆ అయం=ఈ ఆళ్ళ, తత్‌ = 
అక్కడ, ఉత = మరియు, మహారాజపవ=మసోరాజువలెనె, భవతి = 
అగుచున్నది, ఉశ=మరియు, మహా(బ్రహ్మూణఇవవ=గొప్ప వాస్యాణుండు 
వలెనె, (భవతి=అగుచున్నది), ఉలేవ=మరియు, ఉచ్చావచం=అధిక 
సీచములగు 'దేవత్వతిర్య క్వాదిక ములను, నిగచ్చతి=పొందుచున్న ది, 
సః=అ్క మహారాజః = గొప్పరాజు, యథా = వవకారము, జాన 
పదాక = చేశమందలివారిని, (భ ఎ్రత్యోలను లేక ఇతచులను), 
గ ఎ్రహీత్యా = (గహించి, (స్వాధీన వజుచుకొని), స్వేజనప టే = తన 
జేశమునందు, యథాకామం = స్వేచ్చగా, (తనం9ష్ట పకారము), 
(ప్రశర, లే=ఉన్నాండో, వవమేవ=ఈ(పకారముగా నే, వీవః= ఈవిజ్ఞా 
నమయ ఆత్సయును, వీతేత్‌ =ఈ(వ కారము కలుగునట్లు, |పౌణాళ= 
వాగాదీం దియములను, గృహీత్వాజ్యగహించి, (జాగరితస్థానముల 
నుండి యిం|దియములను ఉపసంహరించి), స్వేశరీశే = తీన దేవాయ 
నందు, యథాకామం = తనల్హష్ట్మ ప్రకారము, పరివర్తతే = ఉన్నది, 
(కామశర ముల చేత (ప్రకాళింవంజేయబడిన జాగత్త యందనుభవింపం 
బడిన వస్తువులకు నమానములై న న్మరణలను అనుభవించుచున్న ది), 

శా ఆపూర్యో కమెన శీదలాత (యందున a విజ్ఞానము యాత్త $ 
దర్శనలకత్‌ ణముగల స్వప్నా వస్థతోంగూడుకొనునవ్వుడు ఈ విజ్ఞానమ 
యాత్మృకు కర  ఫలములగు లోకములను చున్నవి, ఆ కర్ణఫలము 
లను విజ్ఞానాల్హుమవో రాజు లోకములను నలెనె గొప్ప (బాహ్యణుండు. 
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అధికములగు 'బేవత్య్వాదికములనువలెనె వీచములగు తిర్మ క్ర్యాదెశము 

లనువలెనె జనుండు (భాంతిచేత ముత్తెపు చిప్పయందు జెండినినలెని 

అబదడముగా నే పొందుచున్నది. ఇట్లు పొందిన యా విజ్ఞానమయాళ్మ, 

ఆ మహారాజు తన చేశమందున్న 'సీవకుటి 'మొడంలై నవారిని స్వాధీన 

వరచుకొని తన దేశమునందు స్వేచృగానుండునట్లు వాగాదీంద్రియము 

లను స్యాధ్గీనపబుచుకొని తన జటేవామునందు స్వేచ్చగానుండి కామ 
కర్ణుల చేతం (బకాశింవంజీేయంబడిన జాగ _త్తయందనుభవింపంబడీన 
వస్తువులకు నమాన ములగావాననబను అనుభవించుచున్నది, 

ఉ॥ అథ యదా సుషుపో భవతి యదా న కన్యచన వేద హిళా నామ 
నాడ్యో ద్వానప్తతి నవాసాణి వాడయాత్నురీతతమభి వతిష్థన్తే 
తాభ్ళిః (ప్రత్యవసృవ్య పురీతతి శేతే న యథా కుమారో వా 
మహా రాజోవా మహో బావ్మణో వాతిఘీ షమౌానన్షస్య గశ్యా 
శయీోతైవ మే వెన వతచ్చేతే. 1101 

వ! అథ - యదా -నుషువ్నః - భవతి _ యడా- న- 
కన్య - చన - వేద -హిళా- నామ - నాడ్యః - డ్వాన వ్రలిసవా 

(సాణి - వృానయాల్‌ - పురీతతం - అభి - (ప్రతిష్టన్దే - తాభిః - 

(వత్యననృవ్య - పురీతతి _ శేతే. నః - యథా - కుమారః = వా 

= మహోరాజః - చా - మహో బాహ్మణః = వా - ఆతిఘ్నీం - అనస్ట 

న్య - గత్వా - ఫయీత = వవం - వీవ - వీవః - వతత్‌ - శేశే, 

వ! అథ=అనంతరము, (నః=లఅవిజ్ఞానమయాళత్మ), యదా= 
ఎప్పుడు, సుషుష్తః = మిక్కిలి ని(ద్రించినడి, భవతి = అగుచున్నది, 
యదా=ఎప్పూడు, కన్యచన = కొం'చెనును, (క భ్రాదివిషయనంబంధ 
మైనది కొం చెమును), న వేదవ= తెలిసికొన లేదు, (ఈ కారము విేవ, 
జ్ఞానము లేకపోవుటచే సుషంప్పి కలుగుచున్న డని వొవ్పంబడినది), 

(వీప్ర కారముగా సుషుప్రికలుగుచున్నదనిన _ ఛెవ్పంబడుచున్నది): 

హీతనామ = హీతములని. జీగ్షగల, (ఇష్టఫలమును వొందించుటకు 
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శారణమగుటవలన హీతముపని శప్పంుడుచున్న ఏ,) ద్యాసవ్యతినవా 
(సాణినాడ్యః=డెబ్బడి రెండు వేలనాడులు, వ్యాదయాజ్‌ జహృుదయను 
వలన, అనగా హృదయమునందు అధోముఖముగానుండేడి వద్చా 
కారముగల మాంనపిండమునుండి), పురీతతం=శరీరమును, (పురీత 
చృబ్దమునకు పేగు అర్థము, ఇక్కడ చగుతోయహాడుకొనిన శరీరము 
జెవ్నంబడినది), అధి వశినన్తే = అంతటను చ్యాపించియున్న వి, 
తకాఛీః=ఆనాడులతోో ల (నః=ఆవిజ్ఞానాత్స, త డా=అఆసుముప్పీ నమయ 
మునందు), (ప్రత్యవసృవ్య=అనుసరించి వ్యాపించి, పురీతతి = శరీరము 
నందు, శ్రే ఉన్నది, నః = అది, యథా = వ[వకారమనిన, 
కుమూారోవా = మిక్కిలి బాలుండును, మహా రాజొవా=గొవ్ప రాజును 
నుహాబావ్యాణోవా = ట్రహ్మజ్ఞానముగ ల (బాహణుండును, (యథా= 
వీన కారము), ఆనందన్య=ఆనందడమురొక్క, అతిఘ్నీం = మిక్కిలి 
దుఃఖమును పోంగొట్టునట్టి సుఖావస్థను, గ త్యాజఫొంది శ్రయీోత=౫ 
ఉండునో, వవమేవజఈ[వకారముగానే, వీవః=ఈ విజ్ఞానమయాళ్ళు, 
వతత్‌ =ఈ సువ ప్రీకలుగునట్టుగా,. శేకే=ఉన్నది, 

శా! అవిజ్ఞానాళ్ళకు న్యపస్నావస్థాంతరము ఎప్పుడు గాఢనిద 
కలుగును, ఎవ్వడు ఈశ భ్రాదివిషయనులలో కొంచెము. తెలియక 
యుండును. అని ఆకాళీరాజు (ప్రశ్న పూర్వకముగా సుషష్తివృ రిని చెప్పి 
సుషు_ప్తియుక్క..రీతిని తెలియవజుచుచున్నాండు. ఇట్లు వీమియు విశే 
జ్ఞానము లేక యుండు మే సుష _క్రీయనంబడును, అదియెట్లు కలుగునని, 
సాదయమునందు అధోముఖముగానుం జెడి న ద్మాకారముగల 
మాంనపిండమునుండి యిష్ట్రఫలప్రాప్రీకారణములగు డెబ్బది రెండు వేల 
నాడులు శరీరమునందంతట వ్యాపీంచి రావియాకుల వజ్కుల వలెనే 
కహాక్యులిము లి యన్న ప్‌ అ వ్యృాదయము బుద్ధికి నివాసస్థానము: 
రక్కి_నసము స్ప యిం[దియములును అబుద్ధి యధీనములు, ఆందు చేత 
జ క ర్మాధీనమువలన (శో(శాడీం దియములను ఆనాడులతో 
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చేవంలవలవలెనే చెవిరంధము మొదలై నస్థానములనుండి వ్యాపింప 
చేసి యధివ్యీంచియున్నది. ఆబుద్ధిని జ్యాగ త్కాలమునందు విజ్ఞానమ 
యాత్మ స్ఫుటమగు స్వాళ్ళవై త న్యముయొక్క_ ఆభాసముళో వ్యాపిం 
చుచున్నాండు. ఆబుద్ది స్యల్పముగునప్పుడు విజ్ఞానాతయును బుద్ధిని 
అనుసరించి స్వల్పమగుచున్నది. అదియే విజ్ఞానమయాళత్ముకున్ని ద, 
ఆవిజ్ఞానాత్త క, ఉనక ములు మొదలై నవాని ననునరించిక లుగు నట్టి 
చం దాది వతివింబమువలెనే బుద్ధియను నుపాధియొక్క స్వభావమును 
అనుసరించి. ఎకు,_వతక్కు_వలు కలడియగుచున్నది, కనుక ఆనిజ్ఞా 
నాత్ర (శః జ్యాగద్విమయనుగు ఆబుద్ధియొక ఆయానాడులతొో అనున 
రించి శరీరమునందు, కాల్పయిడినలోవాపిండమును ఆగ్ని నలెనే 
వ్రాసించియున్న ది, ఈసిజ్ఞనాత్స స్వాభావిక మగు స్వాత్మయందుండి 
నను కర (మును అనుసరించిపొందినబుద్ధిని ఆనునరించుటవలస శరీర మః 
నందున్నడని చెప్పబడుచున్నది. గాఢనుపు ప్రిసమయబునందు విజ్ఞా 
నాత్మకు శరీరనంబంధము లేదు ఆనమయమునండు వ్యాదయసంబంధ 
ములగు సమ _స్తదుఃఖములను డాటీనడై యున్న ది. ఆది యెట్లనయగా 
లోకమునందు మిక్కిలి వసిబాలునియొక |. స్యాధీనములగు స్వామ్యు 
మూత్య సుహృతళ్కోళ రాష్ట్ర దుర్గబలములుగల రాజుమొక్కయా 
వరిపక్వమైన విదా సంనత్తుగల (బహ్మాజ్ణానియగు (కాహ్మాణుని 
యొక్క. యు (వసిద్ధమగు నపహాజమైన ఆనం దావస్థ, వారు వి శారములు 
శేనివారై యుండునపు డెట్లుండునో యా[వకారముగానే ఈవిజ్ఞానాత్మ గ్‌ 
గాఢసువు ప్తీకాలమునందు స్వాభావిక ముగు స్వాత్త యందు సను ఫస 
మైన సంసారథర్శము నల్మికమించినదై యున్నది, 

&i స యథఖోర్ష నాధి _స్లన్తునో చ్చే డ్యథా్నీః శు దా విస్ఫులిక్ల్‌" 
వ్యుచ్చర స్వే నమేవాస్మాదాత్మనః స్వే (ప్రాణా స్సర్వే లోకా 
న్సర్వే చేవా సృర్వాణి భూతాని వ్యుచ్చర నీ తస్యోవనినతృత్యన్య 
నత్యమితి (ప్రాణా నై సత్యం తేషా మేవనత్యమ్‌, కఏ0॥ 

బరి ఛతుళ్థాధ్యాయే (వథమ (బాహ్యణమ్‌, 
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ప।॥ న - యథా _ ఊర్ల నాఖిః - తనునా - ఉచ్చ కేల్‌ - 
యథా - అగ్నేః - క్షు[దాః - విస్ఫులిజ్లాః - న్యుచ్చర ని - వీవం- 
వవ - అస్మాత్‌ ౫ ఆత్మనః ప స్వే - (ప్రాణాః - స్వే - లోకాః- 
న్వే - చేవాః - సర్వాణి = భూతాని - వ్యుచ్చరన్తి - తన్య స్త 
ఉపనివల్‌ - సత్యన్య ఆ సత్యం - పతి - ప్రాణాః == సత్యం జూ 
'కేషూం - వవః - సత్యం, 

(వ! నఃజత, ఊర నాభిః = సాలెపురుగు, తనునా = దారము 
జేతను, యథా=వ[ వ కారము, ఉచ్చ కేల్‌ =ఎగుడునో, అశ్నీః=అగ్ని 
వలన, తు(ాః=న్వల్పము లై న : విస్ఫులిజ్ఞాః=మిణుపరులు, యభా= 
వప్రకారము, న్యుచ్చర_న్తి=అ నేక విధములుగా ఎగువచున్న నో, వవ 
మేవజఈ[వ కారముగా నే, అస్మాత్‌ = ఈ, ఆత్టనః = వికారము లేని 
కూటస్థఆత్సవలన, ( ఈనిజ్ఞానాత్ముకు మేలుకొనుటకంకు పూర్వముం 
జెడీ నిర్వి శారస్వయాపమువలన), న ర్వేజసమ _న్తమెన, (పాణాః=వాగా 
దీం దియములును, నర్వేలో కాః=సమ _న్తలోకములును, (నమ నము 
లైన కర్శఫలములును,, నర్వేబేవాః = సమ న్తదేవతలును, (పాణ 
లోకముల కధిస్టాతలగు అగ్ని మొదలగు ేవతలు), న ర్యాణి 
భూతానిజనమ_న్తభూతములును, (బ్రహ్మమొదలుఫొని _న్తంబపర్యంత 
ముండెడి (పాణినమూహములును,, న్యుచ్చర న్తి = బయలు వెళ్లు 
చున్నవి, (పుట్టుచున్న వ). (జంగ మస్థావ రాళ్ళే క మైన యీ[సపంచము 
వఆత్భవలన ఎల్ల పుడు అగ్నీ మిణుంగురులవలె నే పుట్టుచున్న దో, 
వపరమాత్సయం డే సీటిబుగ్గవలెనే లీనమగుచున్న దో, స్థితి కాలము 
నందు వపర మార్శన్వ్యరూపమై యున్న దో), తస్య జ ఆవరమాత్లకు, 
(వర్మబపహ్మ్టుమునకు), ఉవనిమత్‌ =ఉపనివ త్తని పేరు. (ఈయువనిష_త్తను 
శబ్బమునుపొందియున్న విశేవము శాస్త్ర ప్రామాణ్యమువలన సమో 
పమును పొందించుటయని నిశ్చయింనంబడుచున్నది), .(ఈ యున 
నిషత్తు వీదియనిన), నత్యస్యనత్యమితి = సత్యమునకు సత్య మైనదని, 
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(ఆహు=వలికెను), (వర బహముకంెటు వేరగుసంసారియను  “జీఠుగల 
వస్తువు లేకపోవుటవలనను పారమార్థిక నత్యత్వమును తెలి ఇడి సత్య 
న్యనత్యమ నెడి పేరు కక (బహ్బమునకు నూత్రమే కలిగియుం ణెను, 
కొక్క_డ ఆవర[ బకాకుండెడి నత్యన్యనత్యమ నెడీ పేరు పరబ షైక్య 
మునుపొందించుటవల న ఉవనిషత్పరముగా చెన్చంబడీనది), (ఆ అర్థ 
ముసే శతి వివరించుచున్న ది). (పాణాః =|పాణములు, దై. పసిజ్ఞ 
ముగా, నత్యం=సత్యన్యరూపములు, శేపాం=ఆ ప్రాణములకు, వవ 
= ఈ ఆత్మ, సత్యం=నత్యస్యగూపము, 

శా! 9 తకువూర్వము ఈ రవాత్మఎక గ్రాడయుండెను అని 
యడీగిన పశ్నకు (ప్రశకివచనిము వెవ్చంబడినది, ఈ (వశ్నయొక్క_ 
నిర్ణ యము చేత నిక్ఞాన మయాత్లకు విశుగ్ధియును నంసారము లేక వొవుట 
యును చెప్పబడినది, ఈ అర్భుఎక్కుడ యుండేనని అడిగిన పశ్న 
యొక్క... (పతివచనముచేత నే ఆర్భయెక్క._డనుండి వచ్చెనని అడిగిన 
"రెండవ || వశ్నయొకే్క.. (పతినచనమును తెలియంబడుచుండంగా మరల 
అత్మయుక్కడనుండి వచ్చెను అని అడిగిన పశ్న నిరర్ధక మగచున్నదిః 
లది నిరర్భకము కా చేని ఈకెండవపశ్నకు వేజొకయర్థమును వినుటకు 
కోరుచున్నాను ఆనీ అకుగ 6౫ శచప్పుచున్నా ను, ఈ విషయమునందు 
ఎక్క్‌గనుంగి అనెడిపథమునకు అపా దానత్యము అర్థ ము చెప్పిన యెడల 
పునరు క్రివోపమును, నీమిత్తార్ధము (ఇక్కడికి ఎందునిమి త్రము 
స్‌ చ్చు౧అని) శుక్టినయెడల ముందు చప్పంబో మెడి అగ్ని విస్ఫులింగాది 
బృష్టా)తమ. లచేత అనివ్వ కార అత్మనుండి కలుగుచున్నదని చెచ్చిడి 
(_వతివ వనమునంగు విరోధమును కలుగుచున్నది, ఇట్లు కలుగగా 
అపాడానార్థము  చెప్పిడివక్షమునందుకలిగాడు  పునరు క్షదోవము 
లేదు, వలయవిన ఇక్కడ ఉదాపారిందచయడిన విద్యావిద్భలయుక .. 
విషయములు అఎటిలో అనిద్యావివయమనునందు షెన్సందగినదంత 
యును చెప్పబడినది, విద్యావిషయక మైన శేవలాళ్ళు స్యరూవమును 
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ఉదాహారింవంబడి నిర్గ యింవంబడినది, కాంబట్టిదాని! అనునూపము 
లైన అత్మఎక్క డఉండెను ! ఎక్క_డనుండివచ్చెను ? అని రెండు 
(నశ్నలం (శుతిచేత నే ఈ దాహారింసంబడినని. ఈ పళ్నలడ్యారా | శుణి 
చేతే ఆత్భకంయె వేజూశవస్తువు 'లేకపోశ్రటవలన అత్మనుండి చే 
నర్వమః క లుగుచున్న వని చభూపింపంబడుచున్నది, అదిఎట్లనిన 
దానికినృష్టాంతము ఇెవ్చంబడుచున్నది. వీదియనిన వసిద్ధమగు 
సాలెపురుగు తననుండి వేడచవేయంబడిన దారముతో ఎగిరిన ట్లును 
అగ్నివలన న్వల్పములగు మిణుగురులు శలిగినట్లును ఈ విజ్ఞానాత్శ 
యుక్క జా (గ దవస్థక టె పూర్వమందలి నిర్వకార న్యరాూవము 
నుండీ నమ_న్త్నమేన వాగాదీం! దియములును నమస్త లోకనూలును 
లోక పాణముల క ధిప్లాతలగు అన్ని మొదలగు  జేవతలంజబును 
(బహ్బ్టీదిన్త నంబ పర్యంతేముండెడి సనమ_స్హ్స (పాణి నమూాసహాములును ఈ 
నిర్వికా రాత్సనుండియే పుట్టుచున్న వి. ఇట్లు వ్‌ ఆత్సవలన సర్వమును 
ఎల్లవ్వుడు అగ్నివలన మీణులపరుల వలెనే పుట్టుచున్నదో, వ్‌ అళ్ళ 
యందు సర్వమును నాశ కాలమునందు నీటిబుగ్గవ లెనే లీనమగు చున్న దో 
స్థిత కాలమునందు నర్వమును వ్‌ ఆళ్ళ న్య్వరూపమైయున్నదో ౪ 
యాత్తను చెప్పునట్టి శబ్దము ఉపనిషత్తు, ఈ ఉవని చృళ్టార్థము కాస్త 
పా/మాణ్యమువలన నమివమును సపొందించునదియని నిర్ణయింపం 
బడినది, ఇట్టి యువనివత్తు వీదియనిన నత్యన్యనత్యమని చెప్పంబడినది, 
శీనల పాఠమార్థిక సత్యత్వమును శెలిపిడి ఈ సత్యన్యనళ్యమను 
నామము శేవలాత్మకు మాత్రమే కలిగియున్నను ఇక్కడ ఆయా కైక్య 
మును పొందించునట్టి యువనివత్తునకును ెవ్చయిడినది. ఆనత్యన్య 
సత్యమను శన్చాగ్గమును 'తెలియంజేయుటకు (శుతియే స్వకీయముగా 
(పాణములు (వసిద్ధముగా సత్యస్యయావములు., ఆ (పాణములకు ఈ 
అగ్భభత్యన్వరమాపము అని వెన్సీనది, ఈ అర్థమును ముందు చెప్పం 
బోయొడీ (బాహ్మణను' ల శరెండియందు ప. ల న్నది, 
ఇట్లు చతున్థాధ్యాయమునందు [పథమ(వాహ్మణము నమా_వ్లము; 
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చతుర్థాధ్యాయము, ద్వితీయ బ్రాహ్మణము, 

ఉ॥ యో హ వై శిళుగ సాధానగ్‌ సృప్రత్యాథానగ్‌ సస్థూణగ్‌ నడా 
మం వేద నవ నాం ద్యిమతో భ్రాతృ వ్యానవదిణద్ధి ! అయం వావ 
శిభుర్యోఒయం నుధ్యమః ప్రాణ_స్తస్యేద మేవాధానమినం (పత్యా 
భానం |పాణః స్థూణాన్నం దాను, 113 

ప॥ యః - హవె - శిశుం - సాధానం - న(ప్రత్యాధానం - 
సస్థూణం = నదామం - వేద - సప్త - వొ - ద్యిమతః - (భాతృ 
వ్యా జూ అవథణద్ది - అయం - వాన - శిథ్క్‌ - యః - అయం - 
మధ్యమః - ప్రాణః - తన్య - ఇదం - వన - ఆధానం - ఇదం - 
(వత్యాధానం = |[పాణః - స్థూణాన్నం = దామ. 

(ప। యోహవై=ఎనండై తే, సాధానం=ఠధానముతోంగూడీన 
పడును, స పత్యాథానం క్‌ (వ త్యాధానముతోం గూడుకొొనిన 
వాండును, సస్థూణం= _స్థంభముతోం గూడుకొనిన వాడును, నదామజ= 
వలుపుతోయహాడుకొనిన వా డునగు, శీశుం = (ప్రాణమను శిశువును, 
వేద= కెలిసికొనుచున్నాడో, (నః=వాడు), ద్విమతః = ద్యేవీంచు 
చున్న, స_పహుడవడుగురగు, (భాతృ వ్యాక =నహోదరుని పుతులగు 
విషయ రాగములను, (శిరస్పునందై న చక్షుశ్ళో త్ర నాసిక ములుఆజును 
ముఖము ఒకటియు వ్రివియేడును శభ్రాదివిషయనులను పొందుటకు 
ద్యారములు, వానినలన పుట్టిన విషయరాగ ములు నహాజనుగుటవలన 
(భాతృవ్యములనంబడుచున్నవి, అవి, జీవాత్మకు తన అఆళ్ళయంధు 
దృష్టీనిశ భాది విషయములను ఇూ చెడిదానినిగా చేయుచున్నవి, ఇట్లు 
తన అత గ్రస్వదావమును చూచుటయందు విరోధములగుటవలన 
'జ్వేషించునట్టి (భాతృవ్యు లనంబడుచున్నవి, ఎవ(డు (ప్రాణము మొద 
లైన ఆచక్షురాదీం డియములయొ క్ర నిజస్థితిని తెలిసికొనుచున్నాండో, 
వాండు ఈ (భాత ఎ్రశ్యులను), అవరుణద్ధి=అడ్డగించుతున్నా (డు, (నశింప, 
'జేయుచున్నాండు), ఈ పూర్వము చెప్పబడిన శిశువు ఎవండనిన) 
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అయం=ఈ, మధ్యమ; = శరీరము నుధ్యమునందున్న, (ప్రాణః = 
(పాణము, యః=వదియో, అయంవావ = ఇదియే, శికుః = శిశువు, 
(అయిదు విధములుగా చేవామునం దుంజెడి ఆ ఈ (పాణము శిశువు 
నలెసనే క్ర బాది విషయములయందు ఒక లం దియము ఇంకోక ఇండియ 
విషయనుందు వలెనే అనమర్థమగుటవలన శిశువుగా చెప్పబడినది.) 
(ఆ శిశువునకు చెప్పబడిన ఆధానమను నచేదియనిన), తన్య=ఆ శిశు 
వునకు, ఇడమేవ=ఈ శరీరమే, ఆధానం=ఆధానిము, (శా ర్యాత్ముక 
మైన శరీరమునందు | పాణముం చంబడుచున్నది, గనుక శరీర మాథాన 
మనయడుచున్నది), ((వత్యాధాన మేది యనిన), (ఈ శరీరమునందు 
వానివాని స్వరూపమును పొందియున్న యిం దియములు, శభ్గాది 
విషయములను పొందుటకు ద్వారము లగుచున్న వి, ఈ యింద్రియ 
నులు | పాణనూ[త్రమునందు చేరియున్న వూడు విషయములను పొందు 
టకు ద్వార్శ్వములుకావు. అది కాళీ రాజగు అజాతశత్రువు చేత ని దించి 
యున్న వానిని హస్తముతో పొర్షించుట మొదలై న వానివలన లేపుట 
చేత చూపీంపంబడినది). ఇదం=ళ్తి ఇది, |వత్యాధానంజ వత్యాధానము, 
(విజ్ఞానమయాళ్ళ (| బాగ దవస్థయందు శిరః[ప దేశమందలి చక్షశ్నోత్ర 
మ మొదలై న నీ శేషప చేశములయందు తిరిగి యుంచంబడు 
చున్నది గనుక ప్రత్యాధాన మనయిడును). (న్తంభమేదియనిన), 
ప్రాణః౭=బలము, (అన్నపానమువలన ఫుట్టిన శ క్రి). స్థూణా= _న్లంభము, 
((పాణమను శిశువు ఈ శరీరమునందు స్తంభము ఆధారముగాంగల 
శిశువ్రవలెనె అన్న పానములవలన పుట్టిన బలము ఆధారముగాణగల 
వాండగుటవలన బలము _న్తంబముగా చెప్పంబడినడి). (వలుపు వది 
యనిన), అన్నం=అన్నము, దాను=వలుపు,(భ వీంపంిడినయన్నము 
మూడు విధములుగా వరిణమించుచున్నది. ఆమూడు విధములైన 
స్థూలమధ్యమ అఆణిష్టములను రనములలో మొదటి స్టూలరసము 
నూ(త్రపుకీనముల్లై. బయలు వెడలుచున్నది. 'రెండవదియగు 'శేష్టమైన 
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వధ్యనురనము (క్రమముగా రక్తము మొజలైనవాని భావముతో 
స్య కార్యములగు తక్కు, రక్తము, మాంనము, మేడస్సు, ముద్ద, 
ఎముక, శేతన్సు, ఈ వడింటివలనయబుట్టిన శరీరమును వృద్ధిపౌం 
దించుచున్నది. మూడవదియగు మిక్కిలి సూర శ్రనుగురనము, అమృత 
మని, ఉర్జమని, (ప్రభావమని చెప్పణుడుచున్నది. అది పొక్కిలి! 
ఊర పముగానున్న హృడయ దేశమును పొంది, నృ్చానయమునుండి 
బయలు వెడలి విశేషముగా జేసానుంతటా వ్యాపించియున్న డెబ్బది 
శెండువేల నాడులయందు (వవేశించి, యిందియ ననకాళామే గూవ 
ముగా కలిగిన శిశువను పేరుగల లిజ్లశరీరమును శరీరమందుంచుటకు 
శారణమైన స్థూణమను పేరుగల బలమును పుట్టించుచున్నది, కను॥ 
ఇట్లు అన్నము రెండు విధములుగా వలుపువలెనే | పాణశరీరములకు 
మిక్కిలి బంధించునదియగుచున్నది. కనుక అన్నము దామమని 
'చెప్పంబడినది). 

శా ఇంతకు పూర్వము పర బహ్యన్వరూపమును నీక చెప్పిన 
నని ప్రతిజ్ఞ చేసి ఈ పపం చమంతయు చేనివలనపుట్టి వ న్యరూవమై 
యుండి బేనియందు లినముగుచున్నదో, అది ఆ ద్వితీయమగు వర 
(బ్రహ్మాముగా తెలియయజేయయబడినది, ఆ జగత్తు వ్‌ స్వరూప మైఫుట్టు 
చున్నదసిన వంచభూతాత్తక మై పుట్టుచున్నది, ల్త్లు వంచభూశతాత 
క మైపుట్టిన జగత్తును భూతములు నామరూ పాత్శశ ములగుటనలన 
నామరూ పాతక మనియును చెప్పబడుచున్నది. వంచభూతములు 
మూర్తామార్హ స్వరాపములగుటవలన నత్యములని 'ఛెవ్చంబడిననవి, 
"బేసేందియములు అభూతస్వరాములగుటవలన సత్యములని అంగీక 
రింవంబడినవి, అట్టి బేహేం్యదియాత్మకములగు భూతములకు నత్యత్వ 
మును నిర్గ యించుటయందలి కోరిక చేత (బౌావ్యాణద్యయమారంభింవ: 
బడినది, ఆ చేహేందియాదులను .నత్యమునుగా నిర్ణయించునదియే 
గీపనిమత్తు, 'బేహేం్చదియాదులకు నల్యత్వమును న్‌ యించు కాకా 


A171 బృహడారణ్యకోవనినల్‌ 


నత్యన్యనత్యను నెడి వర్మ బవ్మము సీశ్చయింవంబడుచున్నది, ఇట్లు 
(బహ్మోవనినత్తులయొక (పనంగనువేత  మార్లమునడి చెడివాండు 
మార్లమునండు పొందియున్న బావులు, ఉేద్యానననములు మొదలైన 
వానిని నిశ్చయించిన విధముగా ఇం; దియములయొక్క. స్వరూపము 
నయితేము నిశ్చయింవంబడుచున్నది. అయిదువిధములుగా ఈ జేహూము 
నందుండెడీ ఈ | పాణము శిశున్రవ'లెనె శగ్గాది విహయములయందు 
ఒక యిం దియము ఇంకొక యిం[దియవిషయమునందువ లెనె అసమర్థ 
మగుటవలన శిశువ్రుగాను ఇట్లు ఆ _పాణమను శిశువునకు అధిష్టాన 
మగుటవలన శరీరము ఆధానమనియును ఇట్టి ఆధానమగు శరీరము 
తోంహాడుకొనుటవలన ేహామధ్యమునండలి (పాణనును శిశువును 
సాధనముగాను, ఈ పాణనును శిశువును పొందియున్న విజ్ఞానమ 
యాళ్ళ నిశవలన జూగ్రత్కాలమునందు శిరస్సునందున్న చక్షు 
(శ్నోత్రనాసికములయొక్క_ రంధ్రములనాటింటిని ముఖబిలమును 
ఈ 'యీడింటిని తిరగి పొందియుండుటవలన (పళ్యాధానమనియును, 
ఇట్టి (ప త్యాభానముతో.ాడుకొనుటవలన శిశువును నవత్యాధాన 
మునుగాను, (పాణమను శిశువు ఈశరీరమునందు న్తంభము ఆధా 
రముగాంగల _ శిశువువలెనె అన్నపానములనలనంబుట్టిన బలము 
ఆధారముగా కలవాండగుటవలన నస్థూణమునుగాను, భవీ.0వంబడిన 
అన్నము, స్థూలమధ్యను అణిష్టములని మూడువీధములై నది, అందు 
స్థూలరూవమైన రసము మూూ(త్రపురీషముగా బయలు వెడలుచున్నది, 
మధ్యమరావమగు రనము (కనుముగా రక్తము మొదలైన వాని 
రూవముతో స్వ శార్యములగు తక్క, రక్తము, మాంసము, మేదస్సు, 
మజ్జ, ఎముక, శేతస్సు ఈ వడింటివలనంబుట్టిన శరీరమును వృద్ధిసాం 
దించుచున్నది. ఆణిస్టరూవమగు రసము అమృతమని ఊర్జమని 
(వభావమిని ఇెవ్చంబడును. అది బొడ్డునకుమోదనున్న హృడయ దేశ 
మునుపొంది ప్చాదయమనునుండీ బయలు వెడలి విశేవముగా 'బేపాము 
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నందంతటను వ్యాపించియున్న 'జిబ్బదిరెండు వేల నాడులయందు 
(వవేశించి, ఇం దియనమూపహామే రూవముగా కలిగిన సూత్మరూవ 
మగు (పాణమను శిశువును శరీరమందుంచుటకు కారణ మైన స్థూణమను 
చీరుగల శక్తిని కలుగంజేయుచు, శరీర పాణములను వలు పువలెనె 
బంధించుటనలన ఆ|పాణమను శిశువును నదామమునుగాను, ఈ[వశా 
రము జేహామధ్యమునందున్న (పాణమను శిశువును సాధానమును 
గాను, నవ త్యాధానమునుగాను నన్థూణమునుగాను నదామమును 
గాను ేెలిసికొనువా(డు (శిర కవ జేశమునందున్న (శోోత నాసికా 
చక్షుస్పులాజును ముఖము ఒక్క_టియును ఈ యేడింటివలనయుట్టిన 
విషయ శాగములు నహోదగుని బిడ్డలై నటునంటివియును విజ్ఞానమ 
యాత్మేకు ఆత (ృన్వయాపమునందలి దృష్టిని పోలొట్టి కాహ్యామునందలి 
శళ్జాదివిషయములను పొందునటుల చేయుటవలన 'బ్వేషించునవియు 
నై యున్నవి), అట్టివిషయ రాగములను నశింవం జేయుచున్నాండు. 
ఉ॥ తమేశాః సప్పాకీతయ ఉపతిస్టన్త తద్యా ఇమా అతన్లాహిన్యో 
రాజయస్తాభిరేనగ్‌ రుదోఒన్వాయత్తోఒథ యా అతన్నా పస్తా 
భీ వర్ణన్యోయా కసీనికా తయాదిత్యోయతృ్మ్క-నం 'తేనాగ్నిర్య 
చ్చు క్లం తేనే న్దో౭.ధర యనం వ _ర్తన్యా వృథివ్యన్వాయత్తై" 
'ద్యాగు త్తరయా నాస్యాన్నం శ్రీయ తే య వీవం వేద. 12} 
న తం - వఠౌః- సప్త - అశీతయః - ఉనతిన్ధృన్తే - తత్‌ - 
యాః = ఇమాః - అద్‌౯ - లోహిన్యః = రౌజయః = తౌెధిః - 
వీసం - రదః = అన్యాయ త్తః = అథ - యాః అతక్‌ - ఆనః - 
తాళి! = వర్జన్యః - యా - కసీనికా - తయా - ఆదిత్యః _ యల్‌ - 
కృప్షం = తేన = అగ్నిః ఎ యల్‌ = శుళ్లం _ తేన = ఇన్ద)ః = అధ 
రయా  వీనం = వర్తన్యా - వృథివీ = అన్వాయత్తా = జ్యాః = 
ఉత్తరయో = న = అన్య = అన్నం = శ్షీయతే - యః - వీనం = వేద, 
(ప్ర! ఏఠాః=ఈముందు చెన్పబోయెడి, సపాతీతయఃజన్‌డుగు 
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రగు నాశనము లేని రు దాది దేవతలు, తం=ఆ| పాణమును, ఉవలతిస్థన్తే 
=పొందుచున్నారు, తత్‌ అత౯=ఆ నేత్రమునందు, ఇమాః=ఈ పసిద్ధ 
ములై న, లోహిన్య:ః=ఎజ్జని, రాజయః= లేఖలు, యాః = వనియో, 
తాభః=అశేఖలతో, (ఆశేఖలద్యారా), రు|దః=రుదు)(డు, వీనం= 
(పాణమును, అన్వాయత్తః = అనుసరించిపొందుచున్నా(డు. అథజు 
అనంతరము, అతు౯జనేతమును, ఆపః=ఉదకములు, (పొగ మొద 
లెనవానియొక్క_ కూడిక వలనక లి గెడునీళ్లు), యాః=వవియో, తాభిః 
=అయుదకములలతో, (ఆ ఉదకము ద్యారా), పర్టన్యః=వ ర్లాధి దేవత, 
(ఏనం = ఈ |పాణమును, అన్యాయ త్తః = అనుసరించి పొందు 
చున్నాడు), (అవీ.ణి= నేత్రమునందు), కనీని క=తారక, (నల్లగుడ్డు), 
యా = నదియో, తయా = దానితో, (దానిద్వారా), ఆదిత్యః= 
సూర్యుడు, వీనం=ఈ (పాణమును, అన్వాయ త్తః=అనునరించిపొందు 
చున్నాండు,, (అధీ ణి=నే తమునందు), క్చృష్టం = నలుఫు, యత్‌ = 
వదియో, తేన=దానిలో, (దానిద్వారా), అగ్నిః=అగ్ని, (ఏనం 
ఈ| పాణమును, అన్యాయ_త్తేః=అనుసరించిపొందు చున్న ది), (అశ్నీణి 
జనేత్రమునందు), శుక్షం= తెలుపు, యల్‌ =వీది యో, తేన=దానితో, 
(దానిద్వారా) ఇం దః=లం|దు(డు, (వనం = ఈ పొణమును, అన్యా 
య త్రేః= అనుసరించిపొందు చున్నాయు). అధరయా = (క్రిందనున్న, 
వ_ర్హన్యా=రెవ్పతో, (శెవ్పద్యారా); వృథివీ=ఘూమి, ఏనం ఈ (పాణ 
మును, అన్యాయ శ్రైా=అనునరించి పొందుచున్నది, ఉత్తర యాజతోర్థ్వ 
మునందున్న, వర్తన్యా = శెప్పతో, (శెప్పడ్యారా), చ్యాః= అంత 
రితము, (ఏనం=ఈ ప్రాణమును, అన్వాయత్తా = స్థిఅనుసరించి పొందు 
చున్నది). యః=ఎవండు, వవం=ఈ(ప్ర కారము, వేద = తెలిసిళొను 
చున్నాంచో, అస్య=పీనికి, అన్నం=అన్నము, నతీయ కే=నళింపదు, 

ఈ ఈ ప్రం|దియ న్వరూపుండగు (పాణమను శిశువు సుష వ్య 
వస్థనుండి జా గదనస్థయండు శేతమును పొండియుండయగా ఆ (ప్రాణ 
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మును గ్య దుం నేత్రమునందలి ర_క్త రేఖలద్య్వారా పొందుచున్నా (డు, 

నర్ధన్యుండు పొగ మొదలయిన వానియొక్క_ కూడిక చేత నే తమునండు 

కలిగిన యుదక ముల ద్యారా పొందుచున్నాండు, సూర్యుండు నేత్రము 
నందలి నల్ల గుడ్డుచ్యా'రా పొందుచున్నాడు. అగ్ని నేత్రమునందలి 
నల్లని కాంతి ద్యారా పొందుచున్నాండు. ఇం[ద్రుండు నేతమునందలి 

కెలని కాంతిద్యారా పొందుశున్నా (డు, భూమి నే తముయొ క 

య 

కింది రెప్పద్యారా పొందుచున్నది, అంతరిక్షము నేత్రముయొక్క. 

పె రెప్పద్యారా పొందుచున్నది. ఈ [ప్రకారము అన్నస్వరూపు లై న 

రుాది దేవతలు వడుగురును న్మేతమునందున్న ర _క్షశేఖలు మొడ 

లయిన వానిద్వ్యారా జాగ త్తయందు నేత్రమునందున్న (పాణమును 
పొందుట తెలిసికొనిన వానికి అన్నము నశింవదు, 

Gi త'జేషశ్లోకోభ వతి అ ర్వాగ్బిలశ్చమన ఊర్థ్వ బుధ్న _ృస్మివ్యకో నిపీ 
తం విశ్యరూవం త స్యానతే బువయస్స వ తీీ బాగ హమీ (బ్రహ్మణా 
నంవిదా నేతి అ క్యాగ్చిలశ్చమన తొర్ధబుధ్న ఇడం తచ్చిర 

pat ఆర 9. 
వపువ్యా ర్వాగ్బిలశ్చమన ఉఊర్థ్వబుధ్న న్రస్పిన్య నిహితం విశ్వ 
రూవమితి (ప్రాణా వై యళో నిహితం నిశ్వరావం (పాణా నేత దావా 
తస్యానత బుషయః స_ప్ప తీర ఇతి (పాణ వా బువయః (ప్రాణా 
చేతదాహా వాగన్షమో | బవ్మూణా నంవిదా నేశకి వాగ్గ థోమ్‌ 
ప్‌ ఖురీిబ 

(బ్రవ్మాణా సంవిదత్తే, 181 

వ! తత్‌ - వపః = శోక లు భ వతి-అ ర్వాగ్బిలః = చమనః ఎ 
ఊర్థ్వబుధ్నః - తస్థి౯ - యశః - నిహితం - విశంరయావం = తన్య- 
ఆస లే - ఖుషయః - స్త - తీరే - వాక్‌ - అష్టమ - (బ్రవ్యాణా- 
సంవిదానా - 9తి = అ ర్యాగ్బిలః = చమనః = ఉోర్థ్వబుధ్నః - పతిం 
ఇదం = కల్‌ - శిరః - వీఫః = హీ - అర్యాగ్నిలః = చనునః = 

ఉార్థ్వ్యబుధ్నః - తస్టి౯ా = యశః - నిహితం విశ్వరూసం = ద్పిలీ ఎ 

(వాణాః = వై - యశః - నిహితం = వీశ్వమావం = (పాణాళ్‌ - 
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వీతల్‌ - అజా = తస్య - ఆనతే - బుషయః - సప్త - తీరే. ఇతి- 
(ప్రాణాః = వే - బుషయః - (పాణాకా - వీతత్‌ - అజావాక్‌ = 
అష్టమి - (_ద్రైవ్మాణా = సంవిడానా - శతి - వాక్‌ = హి-అష్టమి- 
నంవిద త్తే. 144 

(ప! తశ్‌ = ఆ అర్థమునందు, అ ర్వాగ్బలః కక (కిందళం[ ధము 
కలిగిన, యర రబుధ్నః=మిందలావుగా నుండెడీ, చమనః=చచునము, 
(యజ్ఞ మునందు సోముపానము చేసడి పాత్ర), తస్థ్రిక=ఆ పా(త్రయంద్య, 
విశ్వరూపం=నానారూవ మైన, యశః=యశస్పు, నీహిత౧=ఉం చంబడీ 
నది, (భనలి=అగు చున్నది). తన్య=ఆ పాత్రయొక్క_, తీలశేజనమివము 
నందు, నవ్వ=వీడుగురగు, బుషయః = బుషులు, ఆ నలే=ఉన్నారు, 
(బవ్మణా= బ్రహ్మ చేత, నంపవీదానా=నం వావము చేయం౭బడిన, (వలక? 
బడిన), వాక్‌=వాక్కు_, అష్టమాజఎనిమిదవది, (భవతి=ఆగుచున్న ది). 
ఇతి=అ నెడి, వవః=ఈ, శోక ,=మం|త్రము, భవతి=అగుచున్నది, (ఈ. 
మం|త్రార్థమును (శుతియె వివరించుచున్నది ఎట్లనగా), అ ర్యాగ్బిలశ్చ 
మన ఉార్ధ పబుధ్న ఇతి = (కింద బిలముకలిగి మిందలావుగా నుండెడి 
మోందలావుగానుం డెడి ప్యాతవి శేషమనునట్టి, ఇవంజలడి తత్‌ = ఆ 
(పసిద్ధమగు, ద్ధి క=శీర స్సు, (తల), వషహీ = ఇదియె, అ ర్వ్యాగ్పిశశ్చ 
మసడోర్థ సజుధ్నఃజ్యకింద చిలముళలిగి మింద లావుగా నుం జెడి పాతి) 
విశేషము. (అనలా శిరస్సు, ఇదిముఖవబిలము కలిగిమిండ లావుగా 
నుండుటవలన చమనయను సోమపాన ప్మాత్రయొక్క.. ఆకారము కలిగి 
యున్నది), తస్టిన్యకోనిహితం=విశ్వరూవమితి = ఆ పాత్రమునందు, 
ఆనంగా ఆ శికస్పునందు నానారూపమైన యశస్సు ఉంచంబడినది 
యనెడి, (తత్‌ =ఆయశీస్సు కింజవదియనంగా), (పాణావై = పాణ 
ములే, విశ్వరూపంజనా నారోవ మైన, నిహితం=ఉంచంబడిన, యశః 
యశస్సు, (ఇ్రతి=అని), ఏతత్‌ =ఈ మంత్రము, (పాణా౯ శో శాదీ 
ని)యములనుగూర్ని, ఆహా = చెప్పను, (శిరస్ఫునండలి శ్రోతన్లు 


904 బృహదారణ్యకోవనివల్‌ [2-2-8 


మొదలైన వీడు స్థానములయందు వాయున్రలు వీడు విధములుగా 
వ్యాపించియున్నవి. దీనినే యశస్సునుగా మంత్రము చెప్పినది), తస్యా 
నతబుషయస్ప _ప్పతీర ఇతి = ౪ పా(త్రముయొక్క.., అనగా ఆ శిరస్సు 
యొక్క. సమీవమునందు ఏడుగురు బుష్వలు ఉన్నార నెడీ. వీతత్‌ = 
ఈ మంత్రము, (ప్రాణావై=[పాణములే, (శిరస్సునందలి |శో[తాదుల 
యందు వ్యాపించియున్న చలనాళ్ళక వాయువు తే). బుషయః = 
బుషులు. (ఇతి=అని), (పాణాక్‌ = (శో(తాదీంద్రియ ములనుగూర్చి, 
ఆహా= చెప్పను, వాగష్ట్ర మోబహ్మాణానంవి చా నేతి= బ్రహ్మ చేత వలు 
కంబడిన వాక్కు ఎనిమిదవదియగు చున్నద నెడి, ( ఈమం[తమునందు 
వెస్పియు, అష్టమత్వమునకు కారణమును మంత్రము చెప్పుచున్నది), 
(బ్రహ్మణా=[బవ్మా చేత, అష్టమి=ఎసనిమిదవదియగు, వాగ్గి=వాక్కే, 
సంవిద-త్తే = సంవాదము చేయంబడినది. (వాగింద్రియము. తినుటయు 
వలుకుటయు ఈళింటియొక్క_. భేదము చేత రెండువిధములుగా ఇష్ట 
మగాచున్నది. ఆవాగిందియమునకు తినుటచేత న _ప్తమత్వమును 
పలుకుట చేత అష్టమత్యమును కలుగుచున్న గని భావము), 

శా! పూర్వళ్లోకమునందు చెప్పబడిన ర్యుదాదిళబ్బములు 
చేవకావిషయములగుటవలన మంత్రముకూడ చేవశావివయమైన బే 
యని శంకించి నేత్రమునందు ర చాదిగణము 'చెస్పండుట చేతను 
ఇం|దియనంబంధమువలన ఆ ర్మదాడి చేవగణమునకు ఇం[ద్రియ 
సముదాయత్వముతోంచుచున్నది. అందువలన ఆ రు దాది బేవతా 
వినయక మైన మంత్రము ప్రసిద్ధ దేవతావిషయ మైనది కాడని అంగీక 
రించి ఈమం[తమును ఆ పూర్వమం(తార్థమును ఏవరించుటశే కలిగి 
నదని చెప్పబడుచున్నది. ఈనుంత్రమునందు 'చెప్చిన శిరస్సు యజ్ఞము 
నందు సోమ పాన పా తయొక్క ఆకృతివలెనే (కిందరం[ధచుక లిగి 
మిందలావుగానుండినది, చానియందుంచ బడినది, చదానియందుంచం 
బడిన యశస్సు ఫీదియనిన, శిరస్నునండలి శ్రోత్ర ఛత్లుర్నాసికలు 
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ఆటును ముఖబిల మొక టియును ఈ వకుస్థానములయందును వాయు 

వులు వీడువిధములగా వ్యాపించియున్నవి, ఇదియే యశస్సు, ఆశిరస్సు 

మొక్క నమిపమునందు ఏడుగురు బుషులెవరనిన, ఆశిరస్పునందలి 

(కో|తము మొదలైన ఏడుస్థానములయందు వ్యాపించియున్న చలి 

నాత్మక ములగు వఎెయువులే బుసలు, (బవ్మా చేతంబలుకంబడిన 

'వేదరూవమగు వాక్కు పూర్వము చెప్పిన వడింటికి వేర, ఎనిమిదవది 

యెొట్టయినవనిన, వాగిందియము తినుటయు వలుకుటయు ఈ భేదము 

చేత రెండువిధములగుచున్నది. కనుక ఆ వాగిం దియమునకు తినుట 
చేత న _ప్పమత్యమును పలుకుట చేత అష్టమత్వమును కలిగినది. 

ఈ రెంటికిని నాలుశే కారణము, అని ఈ (ప్రకారము [శో ఈది 

యములను'ార్చి మంత్రమే వివరించినది, 

ఉ॥ ఇమా వేవ గౌతమ భర ద్యాజావయ మేవ సగాతమోా2యం భర 
జజ ఇమా వేవ ఏ శ్యామ్మి త్రజమదగ్నీ అయమేవ విశ్య్వామితోః 
యం జమదగ్ని రిమా వేవ వసిష్థక శ్యపావయ మేవ వసిష్టో౭.యం 
కశ్యపో వాగేవాతి ర్యాచా వ్యాన్న మద్య లేఒత్తిర్మ_వె నామై 
తద్యద తిరితి సర్వస్యాళ్తా భనతి నర్యమస్యాన్న౧ భవఓి'య ఏవం 
చేద, |క| 

ఇతి చతుర్ధాధ్యాయే-ద్వికీయ (బావ్యణమ్‌., 

వ! ఇమా - ఏవ - గాతమభర దాక - అయం - వీవ - 
గొారమః - అయం - భర ద్యాజః - ఇమొ - వన - నిశ్వామి[త్రజమ 
దగ్నీ - అయం - వీవ - విశ్యామితేః - అయం - జమదగ్ని: స 
ఇమా - వవ - వసిష్థుకళ్యపొ - అయం - వీవ - వనిష్టః - ఆయం- 
కళ్యవః - వాక్‌ - నీవ - అలిః - వాచా - హీ - అన్నం - అద్య లే- 
అత్తిః - వావై - నాను - వతల్‌ - యత్‌ - అతత్రిః - ఇతి - నర్వన్య 
- అకా - భవతి - సర్యం - అస్య = అన్నం - భవతి - యః - 
ఫవం + వేద, 
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(ప! ఇమా వేన=ఈ (శో తములు వంశే, గాత మ భర ద్యాజౌడ 
గొతభుభర ద్యాజులను బుసలు, ఆయ మేవ ఈడవీ.ణక ర్ల మే, గాత్ర 
=గొతవుబువి.. అయం=ఈణ త్తర కర్ణ ము, భర ద్యాజిః=భ్లోర ద్యాజ 
మువీ, ఇమా వేవ=ఈ నేత్రములు రెండే, విశ్వామి త్రజనుజగ్నీ =విశ్వా 
మిత జమదగ్నులను ఖుషులు, అయ మేవ=ఈదవీణ న్నే తమే, విశ్వా 
మిత్రః=విన్యామి తబుపి. అయం = ఈజ్‌ త్తర నేత్రము, జనుదగ్ని $= 
దిముభగ్నీబుపి.. ఇమావేవ = ఈ నాసిక లే, (ముక్కో_పుటము ల్యే 
వసిస్టక శ్యపౌ=వసివ్షక శ్యపులను బుషులు, అయమేవ=ఈవవ్సీ ణ నాసీ 
శాఫుటమే, వసిష్టః=వసిష్టమహ కి అయం = ఈ ఉత్తర నాసికాఫు 
టము, కళ్యపః=కళ్యవముహార్షి , వాగేవ = వాగిం| దియమే, అ తిః = 
అత్రిమహర్షి . వాచా=వాగీం| దియము చేత, అన్నం=అన్నము, అద్య 
కే ౫ పసిద్ధముగా భథీంవయడు చున్న ది, (తప్మాత్‌ = ఆ కారణము 
వల్ల J అ|కిరికియత్‌ =అ|కియను వేరేది రకా, వతత్‌ =ఈ నాను = 
జీర, అ.త్తిర్యవై =లత్తియ నే (పనీద్ధ మైనది, (అన్నమును భశ్షించు 
టవల్ల నే అర్రియని చెస్పంబడుచున్నది). (ఈ అ తిశబ్బముయొక్క_ 
నిశ్చయకథనమును ెలిసికొనుటవలని), సర్వన్య = నమ న్హముసకు, 
((ప్రాణముయుక్న అన్ననమూహమునకంతయు), అత్తా=భవ్మీంచు 
వాండు, భవరి=అగుచున్నాండు. (ఆత్మయేయగుచున్నాందు), యః= 
ఎవడు, వీవం= ఈ పూర్వము ఛెన్సిన్నప కారము, (పూర్వము చెప్పిన 
(ప్రాణములయొక్క_=అనగా (శో(తాదీందియములయొక,_ నిజన్వు 
రూపమును), వేద= తెలిసికొనుచున్నాయో, అస్య=వీనికి, నర్వం:జ 
నమస్ట మైన, అన్న౧=అిన్నము, భ నలి=ఆగుచున్న ది. ( ఈవ కారను 
(క్రో తాదీం| దియములయొక నిజన్వరావమును  తెలిసికొ నెడివాండు. 
మధ్యమ ప్రా ఇన్యటావు(డ్రె పూరగము చెప్పిన అధానవ్రక్యాధాన 

ములనుఫొంది భో క్తయగుచున్నాండు). 
శా! పూర్యమం[త్రమునందు 'ెక్సి న యజ్ఞమునంగలి సోమ పొన 


(వా గ్‌ బ్‌ ణి కశ ఆ 
a ణం వపసిమజ 


జాణ కృతయగు. శిరస్పుయొక్క సమోవమునందున్న వీడుగురకి 
ముషులెవరసనిన, శీరస్సునందున్న దకీణపు'వెవి గాతమబువీ.. శ త్త 
రపు చెవి భర ద్యాజబుపవీ,, దహీణపు నేత్రము విశ్వామి తబుపి.. ఉత్తర 
పునేత్రము జనుజగ్నిబుపీ. దక్షిణపు నాసాపుటము వసిష్థబువీ., 
ఉ త్తరపునాసా పుటము కళ్యవపబుపి., చా శ్క్మేఅతిబువీ., (అన్నమును 
భవీంచుటవల్ల నే అత్తియని చేరుకలుగుచున్నది. అ త్రియనినదియె 
అకతియని చెప్పబడుచున్నది) ఇట్లు అరిశబ్దముయొక్క_ నిశ్చయ 
మును తెలిసికొన్న వాండు | పాణముయొక్క_ అన్నజాతమునక౦తేయు 
భో కయగుచున్నా6డు. ఈ చెప్పిన [వకారను శో కాదీం దియదు 
లయొక్క నిజస్వ్యరాసమును శతెలిసిక్లొ నెడివాండు పూర్వము చేప్పిన 
ఆధాన [వత్యాధానములనుపొంది మధ్యమ ప్రాణన్వరూపుండ్రై భోజ్య 
మగు అన్నముకంకై వేరైన భోక్తయగుచున్నాండు, వీనికి నమస్త 
మగు అన్నమును కలుగుచున్నది. 

ఇట్లు చతుర్థాభ్యాయమునందు ద్వితీయ బాహ్మణము సమా ప్రము, 


చతుర్థాధ్యాయము, కృలతీయ| బావ్యాణము, 
&l జ్వే పూవ (బహ్మణో రూపే నూర్తం వైచామూర్తం చ వర్త్యం 
చామృతేం చ స్థితం చ యచ్చ నచ్చ త్యచ్చ, ila 

వ! జ్యే - వావ - బ్రహ్మణః - రూశే -మూర్తం -చ - 
వవ - అమూర్తం-చ - మర్యం - చ - అమృతం - చ - స్థితం- 
చ-యత్‌ -చ- సల్‌ -చ -త్యల్‌ -చ, 

వ! (బ్రహ్మణః = నర మాతకు, రూపే = ఆ కోరములు, 
జ్యేవాక=శెండే, (ఆరేండు .ఈపము లేవియనిన), న ర్హ్యంచ=నురణ 
ఛర్మముకలడియను, స్థితం చ=పరిచ్ళి నమైనదియును, (అవధిక లది), 
సచ్చవ పత్యవయుగా కన౭బడునదియునగు, (సచ్చబ్దము, మూ రత 
వు _కష్టత మ్థాతతదబులవలన విశేవ్యమేన దై సాధారణ ధర ని శేషము 
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కలడి), మూ ర్హంనెవ=మూ _రృన్యదావ మే, (అకారణముకలదియె), 
ఆన్ఫుతం చడముర ణధర్మము లేనిదియును, యచ్చ వ వ్యావీంచియుండు 
నదియును, (అంతటను వ్యాపించి యనధి లేక యుండునదియును), 
త్య చ్చ= ప్రత్యేకము] కొనిడియునగు, అమఘూ ర్రం చ=అమూ ర్తన్యరూ 
పమే, (ఆకారము లేనిదే, ఇక్కడ చ కారము వవ కారముయొక్క. 
అర్థముక లది). 

ఈ ఇంతకు పూర్ణము (పాణములే సత్యమని చెప్పంబడినది, 
(బహ్మోపనివత్రసంగము చేత ప్రాణస్వ్యరూవమును చెప్పెడి యుపనివ 
తులు వ్యాఖ్యానము చేయంబడినవి, ఆ|పాణములు వీ స్వరూపములు, 
ఆ ప్రాణములకు సత్యత్యమెట్లుఅని ఇది చెప్పడగినదియని శరీరేం|డ్రియ 
స్వయాపములును నత్యస్వరూపములనగు వంచభూతములయొక్క_ 
స్వరూపమును నిళ్చయించుటకు ఈ (భాహ్మాణమార ంభీింవంబడుచున్న ది. 
వీ సరబహ్ముమునకు ఉపాధినాశము ద్యారా సత్యత్వము నిశ్చయించు 
టకు కోరంబడీనదో, ఆవర(బ్రమ్మామునకు, మరణధర్భముక లదియును 
అవధికలదియను న్మేలేంద్రియ్యపత్యతమునగు నరూ_ర్తస్యరూవమును, 
మరణధర ము లేనిదియును సర్వ్యవ్యాపియును, (వత్యత ము కానిదియు 
నగు అమూూ_రృస్వరూవమును ఇవిరెండే న్వరూపములగుచున్న వి, 
ఉ॥ త చెతనూ శ రం యదన్యచ్యాయోళశ్ళా న్వరిమో చ్సైశన్టుక్యమే 

తర్ధ్సిత మేతత్స త్స స్యెతేస్య వూ _రసై్యైతన్య ముర్త శ్రీవెళ్టీన్య 
స్థితస్ర్య్యెతన్య నత వవ రసో య వీవ తపతి నతో హ్యేష రనః!9॥ 

ప॥ తత్‌ - వీతల్‌ - మూర్తం - యత్‌ - అన్యత్‌ ఆ 
వాయోః - చ - అన్తరిక్షాత్‌ - చ - వీతత్‌ - మర్యం = దీతత్‌ 
తం - వతల్‌ - నల్‌ - సత్య - వతన్య - మూర్దన్య = వతస్య జ 
సర్త్యస్య ౬౬ ఏతస్య జ స్థితన్య లు ఏతస్య = నతః  ఏనేః = రనక ఆ 
చః - వీవః = తవతి - నతః = పీ - వవః ౨ రసః, 

(వ! వాయోశ్చజవాయువ్చుకం'కును, అంతరి క చ్చ=ఆ కాశము 
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కంకును, అన్యత్‌ = వేరై న, యిత్‌ =వదియో, తత్‌ = ఆ, వతీల్‌ = 
ఇది, మూ_ర్తృం=మూ స్వరూపము. (వాయ్యా కాశేములను భూత 
ముబరెంటికం"ట వేర గుపృధివ్య ప్తేజస్సులు మూడుభూత ములు 
మూర్తము, అనంగాపరన్పరమును కలిసికొనిన అపయవములుక ల 
ఆకారము), ఏతత్‌ =ఇది, మర్హ్యం = మరణధర్శముక లది. ఏతత్‌ = 
ఇది, స్థికం=పరిచ్చిన్న మైనది, (పరిమితికలది), ఏతత్‌ =ఇది, నత్‌ = 
(ప్రత్యతమగువది. తన్యవ=అటువుటి, ఏతన్య= ఈ, మూ రృన్యవ=మూర్త 
స్వరాపముగల, వతన్యవఈ, ము_ర్త్యన్య=మర ణధర్మముగ ల, వతస్య 
=ఈ, స్థితన్య=పరిచ్చిన్న ముగల, వతన్య= ఈ, నతః = (వత్యత మగు 
వృథవ్య శ్తేజన్సులను మూడుభూతములయొక్క_, (ఈమూ _ర్రన్వరూ 
వము అన్యోన్యము ఎడ తెగ కయుండుటవలన నత్‌ అనంబడుచున్నది), 
(ఈమూర్తత్వము మొడలై న నాలుగుధర్న ములకు స్వేచ్చగా విశేవణ 
విశేవ్యభావమును హేతు హెతుమద్భావమునుకోలదు, సర్యవిభములు 
గాను ఈ నాలుగు విశేవములతోం గూడుకొనిన పృధివ్యసేజస్సు 
లను మూదుభూతములును (బన్బాముయొక మూ ర్హమనుదూవము, 
ఈ మూర్త త్యాది నాలుగు విశేణములలో ఒకవిశేవణము (గ్రహించిన 
యెడల ఇతరనికేషణములు | గహీంవంబడిన వే యగుచున్నవి), రనః 
=సారము, వవః=ళ్తద, (అచేతనమగు మండలము) యవీవః=ద ఈ 
సూద్యండు, మండలన్వ్యరూపమైన సూర్యు(దు), తనతి=తవీంవంజేయు 
చున్నాంవో, వపుః = ఈసూర్యుందు, (అనంగాసూర్యమండలము,) 
సతోహి = భూత త్రయముయొక యె, (అనంగా పృథివ్య స్తేజ స్ఫుల 
యొక్క), రసః=సారము, (మూర్తన్వరాప మైన తే తేయముయొక ,.. 
సారమగు ఈ నుండలస్యరూప మైన సూర్యుండు లోకమును తపీంపం 
జేయు చున్నాండు), 

ఆ! ఇంతకు పూర్వము వర బవ్మకు చెప్పినటువంటి మూర్తా 
మూ ర్హన్వరూపములరెంటిళో మూల_ర్తస్వరూవము “గికూకువా న్యా 
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కాకేములను రెండు భూతములకంశు వేకగు భూమి, జలము, తేజస్సు 
ఈమూడును. (అనో ఖ్టన్యముక్‌, లిగిసికొనిన అవయవములుగల ఈభూత 
ములయొక్క. యా కారము, మూర్త్షన్యరూవము, ఇది ఇస్టుఅగయన 
ములతోలహాడిన ఆకారముగనుక చే మరణధక్భముకలదియును నురణ 
ధర్మముక లదిగనుక నే అవధికలదియును అవధికొలది గనుక నే (వత్యత. 
మైనదియును అగుచున్నది, ఈ (చశారము ఆ కారమూలదియును 
మరణధర్శముక లదియును అవధికలదియును (ప్రత్యతుమైవది యునగు 
పృథివ్య స్తేజస్సులను భూత తేయముయెక్క_ సారమే ఈలోక మును 
:తవింవంజేయుచున్న మండలా కార మగు సూయ్యండు. 
4 Pb ౦ వాయు కౌ న్తరితుం చెతడమృతే మే శబ్య చేతత్స్య 
_క్లనై ఇత స్యామూ ర్త రి క తస్యామృ తేనె స్య తస్య యత వతన్యత్య 
వైన రసో య వీపు, వళన్ని న్య నండలే పురుషన్త్యన్య హ్యేమ రన 
ఇత్యధి వై చె వతమ్‌, 131 

వ! అథ - అమూర్తం - వాయుః - చ --అ న్లరితీం - చ. 
వతత్‌ - అమృతం - వీతల్‌ - యల్‌ - వతల్‌ - త్యల్‌ = తేన్య = 
వతన్య = అమూ రృస్య - వతన్య - అమృతస్య - వతన్య - యతేః - 
ఏతస్య త్యన్య - వవః - రనః- యః - వీపు! = పళస్ని౯ అ మజ్దతే.- 
పురువః - త్యన్య = హీ - వీవః -రనః - ఇతి - 'అధిదై వతం, 

(ప॥ అథజంప్పుడు, అమూ ర్రంజఅనూ రృన్వరూవము, (షర 
(బహ్ముయొక్క_ అనయావములు లేనిరూషము, ఉచ్య కే = చెప్పయిడు 
చున్నది), వాయుశ్చ = వాయువును, అన రితుంచ = ఈకాశమును, 
పూర్వము చెప్పిన వృధివ్యశ్తే తేజన్సులను మూడు భూతము?౪కు 
వేరె వారోన్యా కాశనులను భూతేడ యను, యల్‌ = వీదియో, 
కల్‌ = ఈతమూ _రృన్య్వరూవము, అమృతం = మరణనర్మము లేనిది, 
ఏతత్‌ =ఇది;, య ఇఖ్యాపిం చియుండునది, వీశత్‌ = (వత్యకము కా 
ది. (క నంబడనిది), శస్య=ళ, షతన్య= ఈ, అఆభూ రహా వముగల, 
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అనూ రన న్య=అిమూ_రృన్వరూవముగల, వీ తన్య = త అమృశ స్య= 
మరణధర్మము లేని, వతన్న= ఈ, యతేజావ్యాపించియున్న, వత = 
ఈ, త్యన్య=,వళ్యతముగాని వాయురాకాశనులను భూఠరద్యయము 
యొక్క, (ఈ అమూ ర్తత్యముమొుడలయిన నాలుగుధర్థుములకు 
స్వేచ్చగావిశేహణ ఏ శేష్య భావమును, హేతు హేతుమద్భావమును 
కలదు, నర్వవిధమూల ఈ నాలుగువి శేణములలో 'హాడుకొనిన వాయు 
శాశాశములను భూతద్యయమును పర(బ్రవ్మాముయొక్క_ అమూర్త 
మనురూవము). రనః=నారము, (చేతనస్వహావము,, వపుః = ఇది, 
వీతస్టి౯=ఈ, నుణ్జ లే=సూర్య మండలము నందు, వప$= ఈ, పురువః 
=పురుషుండు, యః=ఎనండొ, వవమః= ఈపుజిషుండు, (సూర్యమండల 
నుధ్యమునందుం డెడి చేతన స్వరూపుడగు పురుషుడు), త్య ప్‌ 
వాయురా కాళములను భూతద్యయముయొక్క_ యె (పూర్ణము చెప్పిన 
అనరా ర్హక్యాది శాలుగువిశీవణములలో ఒకవిశేషణను (గహించి 
నను అఇతరవిశేషణములు (గ్రహింనయిడిన వేయగు చున్న వి, కనుక 
ఇక్కడ త్యత్‌ అశు ఒక విశేవణమును, | గహించుటచేతనే అమూర్త 
త్వత్వాది నాలుగు విశేషణములనగోంహాడకొనిన వాయురాకాళము 
లను భూతద్వ్యయమా గహీంజంబడినదగుచున్న ది). రసః=చేతనన్వరూ 
పుండు (భవతి=లగుచున్నాండం). ఇకి=ఈవ కారము, అధిడై వతం= 
అధి'జె దై వతశ్యరూ వనజ, (ఛడరి=ఆగుతున్న ది). 

శ! ఇట్లు న పర(బవ్ముముయొక జ ఆచేతనాతే కక మగు మూర్త 
ప్యరూవమును వెప్పి యిప్పుడు చేత నాత్శకముగు అ మూ_ర్తన్వరాపము 
చెవ్చంబడుచున్నది,. ఆ అమూర్త న్యరూపము వీదియనిన, పూర్ణము 
చెక్సిన నృధిన్య ప్రేజస్సులను భాతద్భయముక ౦మె కేరగు వాయురాకా 
శములనుూ భూతద్య యము అమా _రృశన్వరూనము, ఇది యుట్టు ఆకారము 
చేనిడ గనుక నే మరణధర (ము లేనిదియును, మురణధర్మము లేనిదిగను 
గనే నరర్గహ్యాపక మైనది మును, వ్యాపక మైనదిగనుక సే క న(బ్రడ్లనిన్ని 


912 బృపహాదార ణ్యకోవనిమల్‌ (2-8-4 


యును ఆగుచున్నది. ఈ (ప్రకొరము ఆకారము లేనిదియును మరణ 

ధర్మము లేనిదియును వ్యాపక మైనదియును వరోక మైనదియునగు 

వాయు ళలాకాశ ములను భుూతద్యయముయొక సారమే సూర్యమం డ 

లాంతర్షత మైన అధిదై వికమగు పురుష స్యరూపుండు, 

డ॥ అథాధ్యాత్మమిదమేవ మూర్తం యదన్య త్నాాణాచ్చ యశ్వ్బాయ 
మన రాత్సున్నా కాళ ఏతన్న ర్య మేతస్థిత మేతత్స త్త సై తస్య 
మూర్త వై్యైతన్య మ_ర్శ్యసై్థాతన్య స్థిత వ్యైతన్య సత వవ రసో 
యచ్చశ్వుః న్‌ హ్యేష రసః U4 

న! అధ - అధ్యాత్మం - ఇదం- వవ - నుూర్త౦ - యల్‌ - 
అన్యత్‌. ఆ (పాణాత్‌ - చ-యః - చ - అయం - అ_న్నరాత్మన్‌ అ 
ఆకాశ; - ఏతత్‌ - నుుర్త్యం ఇ ఏతత్‌ 2 స్థితం - వీతేత్‌ - నల్‌ - 
వతన్య - మూర్తస్య - వీతన్య - వుర్త్యన్య - వతస్య - స్థితన్య - 
వతన్య - సతః - వీవః - రనః - యల్‌ - చక్షుః - సతః - హీ - 
వపుః - రసః, 

వ! అథ = ఇపుడు, అధ్యాత్సఎ = అధ్యాళ్శన్వయావము, 
(ఉచ్యతే om చెప్పబడుచున్నది). వాణాచ్చ = వొాయుక ౦కును, 
అన్త రాత్మక్‌ = శరీరములోవలనున్న, ఆయం= ఈ, ఆకాశే; = ఆకా 
శము, యః = వదియో, (తప్మాల్‌. =దానికంకును), అన్యత్‌ = ఇతర 
మైనది, యత్‌ =వదియో, ఇదమేవ=ఇదియె, మూర్తం=నూూ న్య 
రూవము, (ఆకారము) ఏతత్‌ = ఇది, స్థితం = వరిచ్ళిన్న మైనది, 
వతల్‌ =ఇది, సత్‌ జప్రత్యత్‌ మైనది. తన్య=అటువ౭టి, ఏతన్య= ఈ, 
మూ _రృస్య=మూ _ర్షస్వరావముగల, ఏతస్య = ఈ, మర్తన్య = మరణ 
ధర ముగ అ వీతస్య = ఈ, స్థితన్య = పరిచ్చేదముగ ల, వతస్య = ఈ, 
సతః =| వత్యకు నుగు వృథివ్య స్తేజస్సులను భూత త్రయముయొక్క, 
రసః=సారము, వీపః=ఇది, చక్షుః=న్నేతము, యత్‌ = వదియో, 
వవ:ః=ఇది, సో హీ=అధ్యార్నిక సంబధమగు పృథివ్య కృేజస్సులన్ను 
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భూత త్రయముయొక,_ యో, రనఃజపార ము, (భవతి=అగుచున్క ది,) 
తా! ఇట్లు ఆధిదైవికవంబంధములగు మూర్తామూ ర్వ న్వరూ 
పములను చెప్పి యిప్పుడు అధ్యా నంబంధములగు మూర్తామూ ర్త 
స్యరూవముల విభాగమా, చెవ్చంబడు చున్నది. దానిలో మూ_ర్తన్య 
రూవమేదియనిన, ( ఫాణవాయువుకంయెను దేహ మధ్యము నందలి 
ఆకాశముక ౦"టను శరీరాగంభోక మైన వృథివ్య స్రేన్సులుమాడును 
నమూర్శస్యనావము. ఇదిమూ+ రృన్యమాపముగనుక నే మరణధర్మము 
కందియును మరణధర్భము కలదిగనుక నే ఇంతయసనీవరిమాణము 
చేయంబడినదియును ఇట్లు వేజుప౧బడి పరిచ్చిన్నమైసది గనుక నె వత్య 
తమైసది'కు సగుచున్నడి. అటువంటి ఈ మూర్త త్యాని హాలుగు 
ధర్శములతో, దులా. ఆధ్యాల్మికమును.. శరీ రారంభకనునగు 
వృధిన్య వే జస్ఫ్సులయొక్క_ సార మే ఈకార్యాత్లక మైన స్థూల దేహము, 
ఈస్థూల సామా నందలి వే శమము అధిదై వతమున౧దు పృథివ్య ప్తే 
జస్సులయొక్క.. సారమైన సూర్యమ "డలమున లె నే అధ్యాత్సము నందు 
వృథివ్యాదిభూత తయ సారమును గున్న ది, 
ఉ|! అథామూర్తం |పాణశ్చ యశ్చాయ మన రాత్శన్నా కాశ వతద 
మృత మేతడ్య చే తత్త్వ త్తసె న్‌ స్యా నరూర్తనై్య తస్యామృత స్య 
తన్య యత వతన్య త్యవ్యైమ రసో యో౭య: దఠీణేం_క్షకా 
పురుష _న్హ్యన్య హ్యేష రసః 151 
పక అథ - అమూర్తం - (ప్రాణః - చ- యః - చ-అయం 
జ అ_న్తరాత్ముళ౯ - ఆకాశః - ఏతత్‌ - అమృతం -వీతల్‌ - యల్‌ 
వతల్‌ - త్వత్‌ య తస్య య వీతేస్య ఆ అమూ ర్తన్య ఒం వతస్య న్‌ 
అవ్భుతన్య జ వతన్య = యత్‌? - ఏతస్య - త్యన్య - ఏషః - రనః = 
యః - అయం - దశీనే - అవక - పురుషః - త్యస్య = పీ = 
వప ః-రసః, 
ఆధ = ఇప్వూడు, అమూర్తం వ అనూ _ర్రన్య్వరూనము, 
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ఇదో ఆహో, న 


ర్ట త= చిప్పుయుడుచున్న ది), [పాణశ్చ = పాణజాయా వును ఆ_న్ల 
"రాత్త౯ = చేహనులోపలనువ్వ్య, అయం ఈ,. ఆకాశ; = ఆకాశము, 
యః=వీదియో, (నః = అ ఆకాశమును, వతత్‌ = ఈరెండుభాతను 
లును, అనూ రృం=అమూో _రృస్యరూపము; ఆ కారోము లేనిస్వరూజము) 
వతల్‌'=ఇది, అమృతం=మర ణధర్భము లేనిది ఏతత్‌ = ఇది, యల్‌ = 
వ్యాప మైనది. వతల్‌ =9ది, తత్‌ =పరోతమైనది. (కశోణుడనిది) 
తస్య=అటునంటి, వతస్య= క అమూ_ర్తన్య= అమూ ర్రస్యగాపమూ, 
వతన్యవము, అమృతన్య = మరణధర్శము లేనిదియును, వీతన్య = త 
యతః=వ్యాపక మెనదియును, వతస్య= ఈ, త్యన్య=| ప్రత్య ము కానిది 
యునగు వాయురాశాశములను భూతద్యయముయొక్క, రన = 
సారము, వవః=9ది, దీ కేతన్‌ =దవీ.ణనేత్రమునందలి, ఆయం= 
ఈ, పురువః=పురుషుడు, యుః=ఎవండో, వపః=వీండు, త్యన్యహీ= 
వాయు రాకాశములను భూతద్యయముయొక (యీ, ( జేవూములోపలి 
| పాణాకాశములయొక్క, రసఃజసారము, (భవతి=అగుచున్నాండు). 
శా! ఇట్లు అధ్యాత్శమునందు మరూ_రృన్వకూపమంను చెప్పి ఆ 
నూ _రృస్యరూవ నజ చెస్పంబడుచున్నదిం ఈ. దేవామునంతలి (పాణ 
కాశములు రెండును అనరా ర్తస్వరావనా, ఇదీమఠణధేర్శుమూ లేని 
యును వ్యాసక మేనదియును (వ్రత్యతము కానిది యు నగు చున్న దిం ఇట్లు 
అమూర్త క్వాధి ధర్భములతో ౧హాడుకొనిను జొయురాకాశముంలను 
భాతక్ష్యయముయొక్క_. సారమె ఈ లింగ శరీకశు. ఆలింగశరీరము 
యుక్క_ ద&ీణన్నేతనణినంకలి ఈపుతుషుదు, పధి వ్యాది భూత్మత్రయ. 
ముక ంఅనవేరగు బాయుకాకాశములను భూత ద్యంతము యేకో ,...సార్‌ టై 
ఈ.జేహాంతర్షతుమను కర ణాత్మశమునగః ఆభ్యాళ్ళ స్యరూపుండగః 
చున్నాడు, 
al తన్య ఊాతీన్య పురువన్య రూవం యథా మాహారజనం వాసో 
యథా పాణ్ఞ్యానికం య 'ఖేన్షగనోఫో యఖాఒగ్న్య్యర్చిర్యథా పుణ్ణ 
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రకం _ద్యుత్తగ్‌ సకృద్విద్యు ల్వేవ వా వొ అన్య 
గ్రీర్ళవతి య వవం వేదాథాత ఆదేకో శేతి చేరి న హ్యేతస్మాదితి 
భేత్యవ్యత్సరమ_న్త్యథ నవామశేయం్‌ సత్యస్య సత్యమితి (వాభా 
ఖై .సథ్యం 'కేటామేవ నళ్యం, 161 
ఇతి చశుగ్ధాధ్యాయే తృతీయ (బాబ్మాణమ్‌, 

శుక శన్య నా శం. వతన్య - పురుషస్య = రూవం - యథా - 
శూవోరజనం - .వానః = యథా - పాడ్డు - ఆవికం - యథా - 
ఇస్త)గోోమః “= యథా ౯ ఆగ్న్యర్సిః = యథా - పుణ్ణరీకం జ 
ఇరుథా = నగ ద్విడ్యుశ్తం = చకృద్విత్యుత్తా _ ఇవా చా-వై -అన్య 
జా శ్రీః = భవణి - యః - వవం.- వేద - అథ - అతః = ఆదేశః _ 
న--వతి-న - ఇతి. వ _-.హి - వీతస్మాత్‌ - బ్రతి - న - 9ఇతి - 
“ఎవరం = (అస్తి = అథ - నామఖేయం - సళ్యవ్య - నత్యం 

(పాణాః = వై - సత్యం - శేపాం - నమః - సత్యం, 
ద్ర శన్యపాజఅ _పసీద్ధమైన, వతస్య= ఈలింగశరీ రాళ్ల క మైన, 
“పఅథధవభ్యజపురువ్వనియొక (గా రూపం = స్వరూపము, మభోరజనం: 
ఎజ్జనై న, ఇాసపోయభా = వస్ర్రముచవ లెను, పాణ్ణు ఆ తెల్లునై +. ఆవికం 
యథాడాగొజ్జాబొచ్చువశెనె, (కంబళివలెనె) ఇన్ఫగోబోయభా=అర్ల ) 
"పుఠుగువలెనె, అగ ఉఇస్టర్చిర్య భ-జఅగ్నీజ్యాలవ లె నె; యభాపుణ్లరీక 0= 
శుక్షమువలెనె, యథాసళృద్విద్యు త్తం జమెబుపువలెనె, (ఛనలి=అగు 
చున్నది), యః:=ఎవండు, వవం= ఈ పకారముగా, వేద= తెలిసికొను 
చున్నాండో, అన్యజవీనియొక హై శీః=కోభ, (ఖ్యాతి), సకృద్విద్యు 
“త్తెవజా వై ప్రసిద్ధము గా నర్వ తస శాశిం చెడి మెలుపువలెను, భవలి=' 
అగుచున్నది, అథ = -ఆన_న్హరము, సత్యన్వరూపనిస్టేకాన_న్తరము 
వ శకారణమువలన సత్యన్యసత బ్రమను.నది, మిగిలియున్నదో), అతః: 
అకారణమువలన, నేలినేలి = చేలినేరియను. ఈ బశారములరెంటి 
జతను, (బ్రహ్మణః వ వర(బవ్మాముయోంక్క, ఆబేశ;। = నికేశము, 
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(నిర్ణయము, ఉచ్య శే= చెప్పంబడుచున్న ౧). వత స్మాదిలి=దీనికంకున న్య 
మైనది. నహీజ లేనే లేదు, (యస్మాల్‌ =వీ కారణమువలన ), అన్యత్‌ = 
ఇతర మైన, నరం వ్యాశేస్టమగు బవ్మానిన్దేశ నహూ నా న్రీతి= లే నే లేవో, 
(శ స్మాల్‌ = ఆ“ ఇమునలన, అయమేవ = ఈవూర్వము చెప్పిన జే, 
(బవ్మాణః=వర బ్రహ్మాముయొక్క.. సిరేశః=నిర్టేశము). అథ=ఆనంత 
రము, hoa ఇనుసకు), సత్యస్యనత్యమితి = సత్యస్య 
సత్యమనునది, నామ భేయం=వేరు, (భవతలి=అగుచున్న ది), |పాణాః 
ఇ శో శదీం[దియములు, టే =[ప్రనీద్దముగా, సత్యం = సత్యస్వరూ 
పము, తేపాం=అ(పాణములలో, వీమః=ఈఅర్మ, (ఈ్కపత్యగార్మణు 
విజ్ఞానాళ్ళ ఏ), నత స్రం=సతీ శ్రన్వరూవ ము, 

శా ఇంతకు పూర (ము వర బ్రవ్బామునసకు ఉపాధిభాతములై న 
మూ రామూ _రృస్వయాపములకు శరీరేంద్రియ విభాగము చేతను సత్యా 
వ బ్రహచ్యము లై న అధ్యా త్మాధిదై న వతములయొక్క_ విభాగము చెప్ప 
బడినది. ఇప్పుడు ఇం దయ+ల్మ న్న కుండును లింగ చేహాన్వరూపుందును 
పరమా త్రైక జేశీయు(డునను విజ్ఞానమయార్మయొక్క చాననాస్య్వరూ 
వమగు మ చెప్పబడుచున జని (ఇక్కడ వాసనల నేశముల గు 
టవలన రూవములని బహువచనము వెప్పంబసేసది), ఎట్లనలాా లోక 
మునందు హారినాచూర్డ మొబేతను ఎజ్జగా గాచేయణడిన నత్రుమువలెళే 
యః పిజ్ఞానమ యాత్ళయొక Fa చి త్రమునక శ్రీకొ మొదలై న ప" రియొక్ల_ 
విషయ నంయోగమునందు రజ్ఞ కార యుగు. జాననరూపవంన. 
తెల్లనికంబళిస లెను ఆర్ట)పురుగునలెను ఒకానొకప్పుడు వివయపేష 
ములయొక,._ ఆ ఉమచేత ఓ 8 కొనొక పస్తువ్రున ౧దలి అను ౨*గముయొక్ష 
శారతన్యామును, చిత్తవృ ర్రియుక్క. అేతుచేత బగ్ని జ్యాలవలె నే 
(వకాశమగు ఒకానొక వస్తువుయొక్క_ వాస నారూపమును ఒకాసొ 
కప్పుడు ఫుండరీకమువలెనే ఒకానొక పస్తువ్రయొక్క_ పరిశుద్ధనుగు 
చాసనారూపమును ఒ కానక స్పురు పుండరీమువలె సే ఒకానొక పసువు 
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వాననామాపమును మెజుపునలెనే జ్ఞాన వకాశము యొక్క 
వినృద్ధ్య పేతు చేత ఒకానొక వస్తువు యొక్క వాననారూవమును 
కలుగుచున్నది. ఇటువంటి వానన లనేశమగుట వలన ఈ 
వాననలకు ఆదిమధ్య అంతకాలములును నిమిత్తము లనేకము 
లగ్నుట వలన నిమి త్తమును నికయింవ(బడదు. కః వస్తాది 
దృష్రాంతములు వాననలయొక్క_ సరూవ నంఖ్యలను నిశ్చయవజుచు 
టనే (పయోజనముగా కలవిగావు గాని వాననలయొక్కశీతులు 
ఈ |వకారమైనవని చూూపించుటయే (ప్రయోజనముగా కలవియగు 
చున్నవి, వెనుక దృష్టాంతములలో కడపట చెవ్పంబడిన మెొబుపు 
వంటిదియగు వాననారూనమేదియో దానిని హిరణ్యగర్భుని నంబంధ 
మైన చాననారూపమునుగా లెలిసికొనెడి వానికి ఖ్యాతి, మెటుపువలె నే 
సర్వత ప కాళించుచున్నది. ఈ (ప్రకారము సం ఫూర్మముగా సత్యము 
మొక్క స్వరూవమును చెప్పి అనంతరము ఆ వర్న బహ్బుముయొక్య.. 
నత్యన్యనర్యమను. గవాస నిస్చేశము చెవృయబడుచున్నది. ఎట్లనగా 
ఆకోవీంపంబడిన నామ రూప కర ములద్యారా ఎప్పుడు పోయినటు 
వంటి నమ స్త ఉపాధి విశేషములుగల పర బవభ్మస్వరూపము నిచ్రేశింపం 
బడ్లినదగుచున్నదో ఆప్పుడు నేతినేరి యను నకారద్యయము చేతను 
వర (బహ్మామునందు ఆరోపిత మైనదంతయు నిపేధింపయుడుచున్న ది, 
ఎవ్వుడు నమ స్త, ఉపాధులను ని రాకరించునట్టి ద్యారా సమస్తమైన 
దిక్కా-లాదులను తెలిసికొనవలెననెడి కోరిక నివర్తించి పోవు 
చున్నదో, అవ్వుడు సై న్థవ ఘనము వలెనే వకరనమును (వజ్ఞానఘన 
మును అన నరమును 'అఛాబ్యూమును సత్యన్యనత్యమునగు (బ్రహ్మాము 
నే _నెతి ననెడి జిజ్ఞాస, సర్య(త్రనివ ర్రించి (పజ్ఞ ఆత్టుయం'జే ఉన్నది, 
ఇట్లు నేతినేతి యను సశారద్యయము చేత నను స్త ఉపాధులను నిే. 
ధించి వర(బ్రహ్ము చేశముచేయుటకంట అన్యమగు (శీష్టమైన 
ట్రక్ళా నినేశనము శనలేదు గనుక ఇదియే పర్మ బహ్ముముయొక్క_ 
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నిశ్రేశము కావున ఆపరమాత్శను చెప్పెడి ఆయుపనివత్తునకు సత్యస్య 
నత్యమని వేరు. ఈప్రకారముగాచే పరబహా బ్ఞమునకు చెవ్పంబడిన 
సత్యన్యసత్యమను నామధేయము యు _కృమైనదియగు చున్నది శోకా 
దీం దియములును నత్యన్వరూప పము అశోశాదీం వమ ల. పర 
మా త్మైక చేశ ముగు ఈ విజ్ఞాన న్యరూనమేన పరనూత యును సత్య 
స్వరూవము, 

ఇట్లు చతుక్థాధ్యాయమునందు తృతీయ్మ బాహ్మాణము సమా ప్రము, 


చతుర్థాధ్యాయము, చతుర్థ బ్రాహ్మణము, 

ఉ। మె క్రేయీలిహోవా చ టా జ్ఞవల్భ ్యఉ ద్యాన్యన్వాఅ రే=.హనుస్తాత్‌ 
స్థానాద స్ట్రీషా_గ తే_నయా కాత్యాయన్యా౭. నం కర చాణీతి,11 
వ! మై(శేయి - ఇతి - హ - ఉవాచ - యాజ్ఞవల్య్యః - 
ఉద్యాన్య౯్‌ - - వై - అరే - అహం - అస్మాత్‌ - స్టానాత్‌ -అస్టి - 
పోన్త- లే - అనయా-కాత్యాయన్యా - అ కం - కగవాణి-9తి, 
(వ! తజ జై వలృ్యఃాయాం. వల్క్యమహాబుమీ, మై లేయీలి 
= మై( కేయోయస్‌పిలిచి, (తనమొదటి భార్యయగు మె(శేయియను 
ఆమెనుపిలిచి, అలే=ప మె(కేయి, పహ అసా సత్‌ ' ==ఈ, 
స్థానొత్‌ = =స్థానమునుండి, (ఈగ ఫవాస్థాశముమునుండ్సి, ఉద్యాన్యనై్య 
= మమును పొందుటకు కోరినవాండ కే,(న గా ATE U మమును 
పొండగిచృకలవాండ శే), , అస్టి= అగుచున్నాను, (అతః=అంభువలన, 
'కే=సీయుక..), హా స=అనుమతిని, ((పార్థయామి=కోడు చున్నాను), 
(కిం చజమటబీయు), శే=సీకు, అనగూ=ఈ కాత్యాయన్యా=కాళ్యా 
యనిణో,. (రెండవభార్యయగు , శా త్యాయనితో), అ న్తంజనీ భాగ 

మును, కర వాణీతి= చేసెదనని, ఉనాచపహాజపలికెను, 
| ఈ ఇంతకు పూర్వము తృతీయాధ్యాయమునందు అవిచ్యా 
విషయమంతయు ఉీవ సంహారము చేయబడినది, చతుర్థాధ్యాయము 
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నం దు బవ్మావి ద్యావివయ మైన (ప్రత్య గాళ్ళను, ' “బ్రహ్మా లేబ్రు వాణీకి, 

(బహ్మృజ్ఞావయి ప్యామిలతిచ' అను ఈ చాక్యములు (వస్తుతము చేసి 

కొని, (ఉవ(కమించుకొని), వీకమును అద్వితీయమును సర్వవికేష 

ళూన్యమున గు ఆ పర బ్రహ్మమును (క్రియా కొరక ఫలస్వభావ సర్వేశ బ్ద 
వాచ్యా శేషభూతధక స్రములయొక్క_ నిపేధముద్వా రా చేతి నేతియని 
తెలియయకేయంబడినది, ఇట్టి వర (బహ్మృవిద్యకు అంగముగా నన్న్యాన 
మును విధింవవ లెన నెడీ గుచ్చ చేతే ఈ కి థ ఉప[కమింవంబడుచున్నది. 
రాజ్ఞ నల్క్య్యమహాబుపి.! మై(తేయి కా త్యాయనులను ఇద్దరు భార పలు 
కలరు. వారిలో మొడటి భార్యయగు మె[కేయీని యాజ్ఞ వల్కణ్య 
మహాబుపీ. వీలిచి ఓ మై లేయీ నేను ఈ గృవాస్థాశ మమునుండి 

(శేన్గనుగు సన్నా్యాస్మాశమ మును పొందుట కిచ్చగలవాండనగు 

చున్నాను కనుక నీ యంగీకారమును కోరుచున్నాను, మజియు ఈ 

నా రెండవభార్యయగు కాత్యాయనితో నీకు ధనవీభాగమును వేసెద 

నని వలికెను, 

ఉ॥ సా హోవాచ మై లేయీ యన్ను మ ఇయం భగోః నర్యా 
పృథివీ విశ్తేన పూర్ణా స్యాత్కథం లేనామృతా స్యామితి నేతి 
హోవాచ యాజ్ఞ నల్కో్యు యక్షై వోపకరణవతాం జీవతం తశ్రైవ 
శే జీవతగ్‌ స్యాదమ్భుతత్వర్య తు నాశాస్తి వి ల్రేనేతి, [వ 

వ! సా-హా - ఉపచ- మైలేయీ - యత్‌ -ను- మే 
ఇయం - భగోః - సర్యా - పృథివీ - వి్తేన్న - పూర్ణా - స్యాత్‌ - 
కథం - తేన - అన్భుతా - స్యాం - ఇతి- న - ఇతి - వా - 
ఉవాచ - యాజ్ఞ నలః -యథా = వవ - ఉవకరణవపె”ం - 
జీపితం - తథా - వస - తే - జీవితం - స్యాత్‌ - అమృతత్యన్య - 
శు - న- ఆశా - అస్సి -,నిశ్తేన - ఇసి, 

(వ! సా=అ, మె, శేయీో=మైతేయి, యన్ను=ఏణారింపంగ్యా, 
హేభనోఃాకీ యాజ్ఞ వల్క్యమహాబునీ, న ర్వ్యా=నమ స్తమైన, ఇయం 
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=ఈ సృథినీ=భూమి, ఏ తేన = ధనముచేతను, పూర్ణా = నిండినది, 
స్యాత్క_థం=అగునావమి ! శేన=ఆ ధనసోధ్యమైన ఆగ్ని పో కది 
కర్భచేత, (అహాం=నేను), అమృ తా=మరణము గీనిడానను, (ము కు 
రాలను), స్యామితి = అగుదునా వమియని, ఉచాచహా = వలిశేను, 
యాజ్ఞవల్క్య్యః= యాజ్ఞ వల్మ్క్యమహాబువీ., 'నేతిజ లేదని, హోవాచ= 
పలికెను, (అట్లయిన ఏమి [వయోజనమనిన) ఉవకరణవతొాం=సాధన 
ములు గలవారలకు, (లోశే=లోకమునందు), జీవితం = జీవనము, 
యశ వ=వీ (ప్రకారముగానో, తగ వ=ఆ (సళారముగానే, శే=సీకు, 
ని ల్తేన=ధనము చేత, (ధనసాధ్యమైన కర్ణము చేత), జీవితం:=జీవనము, 
స్యాత్‌ =అగును, అనృతత్యస్యతు= మోత మున కై న, అ ఫౌ=రోరిక , 
(మన సొవీజమనస్సు చేతను), నా స్తీతి= లేదని. (యాజ్ఞవల్క్య మహో 
బువీ, ఉవాచహా=పలీశెను) , 

తాః ఇట్లు యాజ్ఞ వల్క్య్యమహోబుపి. చేత వలుకంబడిన ఆ 
మైలేయి ఓ యాజ్ఞవల్య్మ్యమహాఖువీ. ! సముద్రము చేత చుట్టంుడిన 
ఈ సమస్త భూమియు ధనమునోత నిండిన దగునా ! అట్టి ధనము జేర 
నేను ముక్తురాలనగుదునా యని పలుకగా తయన అట్లు శాదుగాని 
లోకమునందు నమస్త సాధనములు గలవారలకు సుఖజీవన మెట్లు 
కలుగునో ఆ విధముగానే నీకును. ధనము'చేత నుఖజీవనము కలుగును 
గాసి మనన్సుతోన్లై నను మోవ్నేచ్ళ లేదని వలికేను, 
ఉ। సా హోవాచ మై(లేయీ మేనాహం నామృతా స్యాం కిమహాం 

తేన కుర్యాం య బేవ భగవా న్వేద తీవ చే (బూహీతి, 181 

నః సొ - బా - ఉవాచ - మైకేయీ - యేన - అహం - 
న - అమృతా - స్యాం - కం - ఆహం - శేన - కుర్యాం - యత్‌ - 
ఏవ -.భగవా౯ - వేద - తల్‌ - వవ - మే - బ్రూహి - ఇతి, 

(వ! సా=క, మై(శేయాజమై(కేయి, ఉవాచహ = పలికెను, 
యేనణవీ ధనముచేత, అహం = నేను, అమృతా = ముక్తురోలను, 
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నస్యాం= కొనో; శేన=అటువంటి ధనముతో, ఆహాం=జేను, కీం= 
ఏమి, కుర్యాం చేయుదును, భగ సాక = పూ జ్యుడవగు నీవు, య'జీవ= 
'బీనినే, (ముక్తి సాధనమునుగా), వేద = శెలిసికొంటివో; తచేన = 
దాసినే, మే = నాళొజకు. (బూహీతి = pr (మైశేయ 
పలికెను). ర్త 
కః ఈ పూర్వము చెప్పిన (పశారము యాజ్ఞ వల్క్య్యమనో 
బుసీ చేత పలుకంబడిన ఆ మైకేయి శ్టీ యాజ్ఞ నల్మ్థమహాణుపీ. ! 
నేను వ ధనముచేత ముక్తురాలనుకానో; అట్టి ధనఃుటో చేను ఏమి 
చేయుదును. కనుక పూజ్యుండవగు నీవు మోతునాధనమని చేనిణే 
తెలిసికొనియిన్నావో, అట్టి మోతసాధనము నే నాఖభోజుకు చెవ్వుమూ 
యని 'నలిశెనుం . అ 
ఉ। న హోవాచ యాజ్ఞవల్క్యః (పియా బతాశే నః నతీ ప్రియం 
భాషన వహ్యాస్స్య వ్యాఖ్యాస్యామి శే . వ్యాచశ్షాణస్య లు: 
మే నిదిధ్యాస స్వేతి, |క్షకి 
వ[సః-హ -కఉవాచ - యాష్ఞవల్క్య్య - = |[పీయా- 
బత - అరే - నః - నతీ _ (సీయం - భావజీ - వహీ - అస్స్వ - 
వ్యాఖ్యాస్యామి ee. వ్యాచ వణన్య _తు- మే - నిదిధ్యానన్వ- 
బరి, 

(వ! నః = అఆ, యాజ జ్ఞ వల్య్యుః అ యా ట్ఞ్యనల్య్యనుహోయువీ, 
ఉవాచ హా=పలికెను, బత=అయ్యో, అశే=పఓీ మైతే కయి, నః=మార్కు 
(పూర్వం = పూర్వము), (పియానతీ = ఇష్టురాల కై, (ఇడానీనుపి= 
ఇప్పుడును), (వ్రీయంజళష్టమును, భామ సే=పలుకుచున్నావు. వహీ= 
రమ్ము; అస్స్వవ=కూర్చుండుము, లేజనీకు, (ఇష్టం=లస్ట మన, అన్ఫతత్వే 
సాధనం= మోత సాధనమైన, , ఆతజ్ఞానంా (బహ్మృజ్ఞానమును), స్యాఖ్యా 
స్యామి= చె స్పెదను, వ్యాచ మాణస్వకు= చెవఇచున్న, మే=వామొక్కం 
(వా క్యానిజ వాక్యములను), నిద ధ్యాన స్స్వేతి = ధ్యానింపి నిచ్చయిం 
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పుమా యని, నేను ఇెన్పీన వాక శ్రములను అర్థమువలన నిశ్చయముగా 
ఛ్యానించుటకు కోడుమాయన్‌, (ఉవాచజవలికెను), 
శా! ఇట్లు మైైతేయి విత్తసాధ్యమైన మోత సాధనమును తిర 
న్కరింవంగా ఆ యాజ్జవల్క్య్యమహోాబుపి. నంతోమీంచిన వాండై నీ 
మై| లేయి! పూర్వము నాకు సీను ఇష్టురాలవై లెని, ఆహో ఇప్పుడును 
ఇష్టము నే వలుకుచున్నా వృ, రమ్ము, కూర్చుండుము. నీకు ఇృష్టమును 
నోూవపాధనమునగు అల్మజ్ఞానమును చెప్పెదను. ఇట్లు చెవ్వుచున్న 
నాయొక్క. వాక్యములను అర్థముతో నిశ్చయముగా ధ్యానించుటకు 
కోరుమాయని వలిశెను, 
ఉ| న హోవాచ న వా అశే వత్యుః కామాయ పతిః |పీయో భన 
త్యాత్శనస్తు కామాయ సతీః ప్రియో భవతి న వా అరే జాయామొ 
కామాయ జూయా [పియా భన త్యాత్మ గ్రవస్తు శావూయ జూయా 
ప్రియా భవతి | న వా ఆశే ప్కుతాణాం కామాయ పుతా)ః 
ప్రియాభవన్హ్యాత్సన స్తు కామాయ పుక్రైాఃవ్రియాభవ న్లి! నవా అరే 
విత్తన్య కామాయ విత్తం (పియం భవ త్యాత్మనస్తు కామాయ 
నీత్తం (వ్రీయం భవతి | నవా అరే (బ్రహ్మణః కామాయ (బహ 
'వ్రీయం భవత్యాత్సునస్తు కామాయ బన్మా (పియం భవతి! న వా 
అరే తత్రన్య కామాయ మతం (ప్రియం భవత్యాత్మనస్తు కామా 
య ఊతం వీయం భవతి! న వా అకే లోకానాం కామాయ 
లోకాః (పియా భవన్హ్యాత్సన స్తు కామాయలోశకాః పియా భవ న్లి! 
న వా అశే జేవానాం కామాయ దేవాః పియా భవన్హ్యాత్త కనస్తు 
కామాయ, దేవాః (పియా భవ ని! న వా ఆశే భూతానాం 
కామాయ భూతాని [ప్రియాణి భవన్యాత్మ్శనస్తు శామాంరు 
భూతాని |పియాణి భవన్తి! నవా అరే సర్వస్య కామాయ 
సరం [పీయం భ వ త్యాత్మృనస్తు కామాయ సర్వం (ప్రియం భవ 
త్యాళ్తా వా ఆశే (దస్ట్రవ్యః శ్రోతవ్యో మ _న్తవ్యో నిదిధ్యాసితవ్యో 
మై(శేయ్యాళ్ళనో చా అశే వర్శనేన (శవణేన మత్యా విజ్ఞానేనే 
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ప॥ నః-హ-ఉపాద-న - వై-అశే-వత్యుః = కామాయ. 
వతిః- (వీయః - భవతి - ఆత్మనః =తు- కామాయ - వతిః - (పీయః - 
భవతి-న - వె - అనే - జాయాయె - కామాయ - జాయా - 
[వీయా - సత - అల్మనః - తు - కామాయ - జాయా - (పియా 
భవతి- న - వె - అేే - పు తాణాం = కామాయ - పు తాః - 
ము. ఆత్మనః - తు - కామాయ - పుకొః - 
ప్రీయాః - భవన్తి -న -వ్రే- అశే-విత్తన్య - కామాయ - 
విత్తం - (పీయం - భవతి - ఆత్మనః -_తు- కామాయ - విత్తం- 
వయం - భనతి- న - వై - అరే- (బ్రహ్మణః - కామాయ - 
_బవ్మై - శ్రియం - భవతీ - ఆత్ననః -తు-_ కామాయ - (బహ్మా 
వ్రీయం - భవతి _న- వే - అరే - తత్రన్య - కామాయ - 
తతం - (పీయం - భవతి - అర్భనః - తు - కామాయ - తతం-' 
వీయం - భవతి - న - వై - అరే- లోకానాం - శామాయ - 
లోకాః - (వీయా?ః - భవన్తి - ఆత్మనః - తు _ కామాయ - 
లోకాః - ప్రియాః - భవచన్తి- న- వై - అశే - చేవానాం - 
శోమాయ - దేచాః - ప్రియాః - భవన్తి - ఆత్టనః - తు _ 
శామాయ - బేవాః - |ప్రీయాః - భవన్తి - న - వై -అశే - 
భూతానాం - కామాయ - భూశాొని - (వియాణి - భవన్తి - ఆత్టనః- 
తు - కామాయ - భూతాని - వీయాణి - భవన్తి - న- వై - 
అరే సర్వస్య - కామాయ - సర్వం - | పియం - భవతి - అత్టనః 
తు - కామాయ - సర్వం - (వియం - భవతి _ వ 
ఆశే _ (వ్రష్టన్యః అం థ్‌ కన్య = ము _న్తవ్యః అజ నిది ధ్యాసిత న్వః జ 
మై(కేయి - ఆత్మనః - వై - అశే - డర్శనేన - (శ్రవణేన - మత్యా- 
విజ్ఞానేన - ఇదం - సర్వం = ఏదితేం, 

(పః స=అ యాజ్ఞ జ్ఞ సలల ఉవాచవాజ=పలిశెను, ఆశే= 
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ఓ మైతేయి, వై = ప్రసిద్ధముగా, పత్ఫుః = పెనిమిటియుక్ష, 
కామాయ స్రయోజనముకొజకు, వితిఃజ పెనిమిటి, (వీయః=ఇిష్ట మైన 
వాందు, నభవతి = కాండు, అల్భన స్తుజఆర్టస్యరానముయొక్క_ యే, 
కామాయ=[ ప యోజన ముకొజకు, (ఛా ర్యాయోః= భార్యకు), పలి 
ఇనిమిట్సి | మీయః=ఇస్టుండు, భవతి=అగుచున్నా (డు. జాయార్టై = 
భార్యయొక్క., కౌ మాయడ సయోజనముకొటకు, జాయా= భార్య, 
(ప్రియాజఇష్టు రాలు, నవే భనలి= కాదు ఆత్త ట్టనస్తుఇబిర్మన్యయావము 
యొక్కయే, కామాయ: [ప యూదన ముకొజకు, జాయా = భార్య 
(వల్య్యుః='వెనిమిటికి), (పీయూజతిష్టు రైలు, భవలి=అగుచున్న ది, అరే 
ఇట మై(లేయి, పుళాణాంజపుతులయొక్క, కామాయ: (వయో 
ఇనమ్నుక్‌ొటకు, పు(శాః=పుత్రులు, (ప్రీయాః=ర్ణమ్టులు, న్శవై భన న్స్‌ 
కారు, అళ్మునస్తు=అళ్ళస్యరూపముమొక్క యే, శామాయ్ల=(వయో 
జనముఖొజక్కు పు కాః=ప్పుతుల్లు, (షియాః=ఇష్టులు, భవ న్ది=ట్లిగ్సు 
శున్నారు, అశే=మైకేయి, వి త్తభ్యణధనఘుయొక్క, కామాయ 
(గ్ర యొూజనముకొటికు, విత్తంజ=ధనము, (వీయం=ఇష్టమైనది, భవే. 
భవతి= కాదు, అత్మవ స్తు=అర్భున్వయాపమృుయొక్ష్క_ యే శామాయ.= 
(వయోజనముకొజకు, వి త్రంకద్ధ్దనము, (నీయండల్లిష్ట మైనది, భవలి= 
అగుచున్నది, అ రే= మై! లేమి, (బ్రహ్మణః శ (ూహ్మణునియొక (9 
శామాయ= [వ యోజనముకొజకు, (టహ్మ= భాహ్మాణుయడు, (ప్రియం 
= ఇష్టుడు నవైభవలి =. కొండు, ఆత్మనస్తు = అత్శస్వరూపము 
యొక గయే, శానాయ=[ పయోజనముకిజకు, (బహ్మ అ (శానా 
ణుండు, (వీయం.(పీయన్ను, భవతి = అగుచున్నాండు, అరే = సీ మ్రై 
(రేయి, తుశ్రన్య=త త్రియునియొక్క, కామాయ = (ప యోజనము 
కక వ త్రలాక్ష రియుయు,, (ప్రియం = |(వియమ్ల్సు నవై భవతి = 
కాడు. అఠ్మనస్తు=అర్భస్వరూవమ్మురొక్క_ ర్ల కామాయ= వరో 
కనముకొలకు,  శ్నత్రంబక శీయాంద్యు, + (సీయం, = గ్రీయమ్ము, భవతి= _ 
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అగు చున్నా(డు అశే=మై కేమి, లోకానాం = లోక ములయొక్క, 
కామాయ= సయోజనముకొజకు, లో కొః=భోక ములు, (పీయాః = 
[పీయములు, నవైభవ న్తి = కావ, ఆత్టునస్తు = అత్మన్వరూపము 
యొక్క_యే, కానూ య = [వమయోజనముకొటకు, లోకాః = లోక 
ములు, (పీహాః = (పియములు, భవన్తి = ఆ” నున్నవి, అరే = 
మె|కేయి, చేచానొం=జేవతలయొక్క_, కామాయ= వయోజనము 
కొజుకు, చేవాః= చేవతిలు, (వీయాః=పియులు, నవ భవ న్తి= కారు, 
ఆత న స్తు=అళ్ళ (్రన్వరూవముయొక్క యే, కామూూయ = (పయోజనము 
కొబకు, జేచాః=దేవళ లు, (వీయాః = (వీయులు, భవన్తి = అగు 
చున్నారు. అశే = మై[ తేయి, భూతానాం = భూతములయొక్క_, 
కామాయజ=న యోజననముకొ ఆకు, భా తాని=భ్రూతములు, |ప్రియాణి 
=వ్రీయములు, నృవెభవ న్తి = కావు, ఆక్టనస్తు అ అత్భన్వరూవము 
యుక్క_య్‌, కామాయ=[ప్రయోజనముథొజకు, భూతాని = భూత 
ములు, (పియాణి = |ప్రియములు, భవన్తి = అగుచున్న వి. అశే = 
మైశేయి, సర్యన్య=నను_నముయొక్క_, కామాయడ పయోజనము 
కొకు, సర గం=సము సము (పియం=| వీయను, న్మటెభవతి= కాదు. 
అత్మనస్తు = అత్మస్వరాపముయొక్క యే, కానాయ= ప్రయోజనము 
కొటకు, సర్వ జనమ సము, (పీయం= వీయము, భపతి=అిగుచున్నది, 
అశే=మై లేయి, ఈల కా అర్భస్వగదూపమే, (ద్రష్టవ్యః 2 మాడ 
దగినది. [యాఫునకు విషయముగా చేసికొనందగినది), (శోతవ్యః = 
వీనంచగినది. (ముందుగా ఆత్త (్రన్వరూపము అచాడ్యనివలన వేదము 
నుండి విననలసినది. మ _న్తవ్యః=మననము చేయవలసినది. (శ్రవణా 
నంతరము తర్కమువలన ఆత్మను ఊహింవవలయును), నిదిధ్యాసి 
తవ్యఃజనిశ్చయముగాధ్యానింవ వలయును, (చమననానంతరము ఆతను 
నిశ్చయముతో భ్యానింపవలయున్ను. అశే=మై | తేయి, క్ట్రీ మైకేయి, 
ఆత్టనో వై=ఆత్టన్వరూ వముయొక్క_ యే, దర్శచేన=చూచుట చేతను, 
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శేవణేన=వినుట చేతను, నుత్యా=నుననము చేతను, విజ్ఞానేన = విజ్ఞా 
నము చేతను, ఇదంసర్యం= ఈ నమి_న్తము, విదితం= తెలియంబడినది, 
(భవతి=అగుచున్నది). 
శా! ఇట్లు ఆయాజ్ఞనల్క్య్యమహోబువి తన భార్యయగు మే తే 
యిని స్తుతించి మోతసాధనమగు టై రాగ్యమును ఉప చేశించుటకు 
కోరిన వాడై అనన్నా్యాననుకొజకు జాయాపు(తాదులనుండి విఠాగ 
మును ఫుట్టించుచున్నాండు. ఓ మె తేయి లోకమునందు "పెనిమిటి 
యొక్క. [వయోజనముకోజుకు భార్యకు పెనిమిటి పియుండు కాండు, 
నుజియేమనిన, ఆత (వ యోజనముకొటుశే భార్యకు పెనిమిటి (వియుం 
డగుచున్నాండు. ఆ([పకారముగానే జాయాఫు[తవితాదులన్ని యును 
అత్మ్మవయోజనముకొజశే ప్రీయములగుచున్నవి. ఇట్లు ఇతరమైన 
జూయాపుుతొది సమన్తమునందుండెడి ప్రీతి ఆళ్ళ(పాధాన్యమైనదియే 
గాని నహజమైనదిగాదు. కనుక ఆత్మ వ్రీతియే ముఖ్యమైనది. అందు 
వలన ఆత (న్వరూవ మే ఈయూడందగినది, ఆచాశ్యుసివలన వినంవగినడి. 
మనసము శేయంగదగినడి. ఛ్యానించండగినది యగుచున్న ద, ఇట్లు శ్రవణ 
మనన నిదిధ్యాసనములను నిమి త్తముల చేత ఆక్క చూడంబడినడగు 
యన ది, ఆత్ళుయందు అజ్ఞానము చేత ఆరోపితజ్ఞానవిషయమెన 
బవ్మాశ్మ కాది కర నిమి త్తకమగు వర్తాశమాదిలవే ణము (శాటి 
యందు నర్పజ్ఞానమువలె నే కలుగుచున్నది, ఈ అజ్ఞానము అగ్ని 
న్యరావముయొక్క [(శవణ మనన నిది ధ్యానన ముల చేత నివర్షించి 
సము సముకు తెలియయడ్‌నదై (బ్రహ్మి ననిషయమగు సమ్యగ్గర్శ 
నము ((బహ్మన్వరూపమే నేన సెడ్‌ నిశ్చయజ్ఞానము) క లుగుచున్నదని 
యాజ్ఞవల్క క్రమహాబూపీ భార్యయగు మై। తేయితో పలికెను, 
al (బహ తం వరా దాద్యోఒన్య(క్రాత్మనో (బహ్మ వేద షం 
రంవ రా దాద్యోఒన్య(తాత్శనః మ్మం వేద లోకా నం వలో 
నర నాకో లో కా'న్వేద "జీవా స్తం వరా దుర్యోఒ, 
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న్య తాత $ నో "దేవా న్వేద భూతాని తం వ రాదుర్యోఒన్యశ్రౌత్మనో 
భూతాని వేన నర్యం తం పరాదాద్యోఒ.న్య(తాల్మనః నర్వం 
వే చేదం (బహేగం తతమిమే లోకా ఇమే దేవా ఇమాని 
భూ తానీడగ్‌ సర గం యదయమనాత్మా, 161 
(బహ -తం పరాదాల్‌ -యః - అన్య (త్ర-అర్భృనః- 
(బ్రహ్మ - వేద - తత్రం- తం - పరాదాత్‌ - యః - అన్య(త - 
ఆత్మనః - తతం - వేద - లోకాః - తం - పఠరాదుః - యః 
అన్యత్ర ఆ ఆత్మనః - లోకాన్‌ - వేద - దేవాః - తం- పరాదుః- 
యః - అన్య] త - ఆత్మనః - చేవాా - వేద - భూతాని-త. 
వరాదుః-యః - అన - ఆత్మనః - శాని-వేద- నర(ం-తేం- 
పరాదాత్‌ - యః? - అన్య - ఆత్మనః - సరం - వేద - ఇదం- 
(బ్రహ్మ - ఇదం - మత్రం - ఇమే-లోకాః - ఇమే- దేవాః - 
ఇమాని - భూతాని - ఇదం - సర్వం - యల్‌ - అయం - ఆత్మా, 
(ప। యః=ఎవ6ండు, ఆత (్రనః=అళ స్వరూ పముక ౦కె, అన్య| త= 
ఇతరమునందు, ( వేరుగా, (బవ్మా= కా హ్మణజాలీని, చేద = లెలిస్‌ 
కొనునో, తం=వానిని, (దవడ బౌ హ్మణడజారి, వరాదాత్‌ = అన్య 
ముగా చేయును, యః=ఎవండు, కత =త త్రియజాలీని, అత్భనో న్య|తే= 
అత్శన్వహాపముకం కె పేరుగా, వేద= కెలీసికొనునో, తం = వానిని, 
త త్రం=క్‌ త్రియజాలి,ప రాదాత్‌. =అన్యముగా చేయును, యః=ఎవండు, 
లోశాళ = లోకములను, అన్య(తాత్సనః = అర్భస్వరాపముకంయె 
వేరుగా, వేద= తెలిసీఫొనునో, తంజవానిన్హి. లోకాః = లోకములు, 
పరాదుః=అన్యముగా శేయుచున్నవి, యః=ఎవండు, జీవాన్‌ = దేవత 
లను, అన్య తాత్మనః=౪శ్ష స్రన్వరూపముక ం కె వేరుగా, చేద = శేలిసి 
ధోొనునో, తం=వానిని, చేవాః = చేవతలు, పశాదుః = అన్యముగా 
చేయుచున్నారు. యా=వెవండు, భూతానిడాభాతములను, అన్య(తా 
తృనః=ఆత్తున్యరూవముక ౦కు వేవగా, వేద క తెలిసికొనునో, తం 
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వానిని, భాకాని=భూతములు, పరాదుః=ఆన్యముగా చేయుచున్న వి, 
యః=ఎవండు, స J జనతు న్తమును, అన్య, తాత్శనః=ఆత్ల నస్టయాపము 
కంటె వేరుగా, చేద= తెలిసికొనునో, తం=వానిని, నర్వం = సమ_న్ల 
మున్ను, పరాచాల్‌ =అస్యముగా చేయుచున్నది. ఇగం=ఈ, (బహ్మజ 
(మైవ్మాణజాతియును, ఇదం=ఈ, త్మ తం=కీ| తియజాతియిను, ఇమే= 
ఈ, లో కాః=లోకములును, ఇమే=ఈ, దేవాః= చేవతలును, ఇమాని= 
ఈ, భూతొనిజభూతములును, ఇద3=ఈ, నర్భ౭=సమ _స్వమును, (ఈ 
కనఃబ జెడి సర్వమును), యత్‌ =వ కారణమువలన, ఆయం = ఈ, 
అ క్య=ళళ్ళన్వరూప మైనదో, (సృష్ట సంహోరి స్టీరి కాలములయంగు 
ఈ సమస్తమును ఆత్న గన్వరూవము వలన పుట్టుచు, అత స్వరూపమందు 
లీనమగుచు, స్థితి కాలమునం దాత్ళన్వగూవమై యున్నదో, తస్మాత్‌ = 
ఆ కారణము వలన, సర్భం=నమ్మస్తమును, ఆశ్మేవ=ఆత్త స్వరూపమే, 
భవలి=ఆగు చున్నది), 

"శా! ఇంతేకు పూర్వము శ్రవణ మనన నీదిధ్యాసముల చేత 
ఆళ్ళన్వరూపము లతెలియంబడీన యెడల నమ _స్తమును అెలియంబడు 
చున్నదని చెప్పబడినది, అదెట్లనంగా ఆత్మయే సర్వన్వరూపము 
గనుక ఆ నర్వస్వరూవమైన ఆతీ శ్‌ త నర నును తెలియ. 
బడుచున్నది. ఆళ్ళ సర్గస(రయావ మెట్లగుననిన, ఎవండు ఈ [(శాహాణ 
జాలిని be Ses జేవతలను న కస 
నితరహుగ్ను నమ_స్తమును అళ్ళస్వరూవముశంయె పేదుగా చూచు 
చున్నాండో, వానిని ఈ, (బాహ్మణాది నమ స్తమును అన్యముగా నే 
చేయుచున్నది, ఈ కనయటెడి (బవ్మాత కాది సమస్తమును నృష్టీ 
కాలమునందాళ్ళృవలన పుట్టి లయకాలమునందు అత్మయంచే లీన యె 
స్థితికాలమునం దాళ్ళన్వరూపమై యున్నది, శాబట్టి ఆత్సుకంచు 
చేదగా వదియును తెలియ[బడదు, ఇట్లు -కెలియయడకపోవ్రటినలన 
సర్వమును అత న్వదాపమ య్యే యున్నది. కనుక ఇట్లు ఆత గను తెలిసి 
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కొని ఆశే శానగుటవలన సర్వము తెలియ(బడిన దగుచున్నది, 

4! న యథా దున్దుభేర్హ న్యమానస్య న చాహ్యాజ్చకా? క్షు 
యాద్గ/హాణాయ ' దున్దుభేస్తు (గవాణేన దున్దుభ్యాఘాతన్య వా 
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పక నః - యథా - దున్దుభేః - వాన్యమానస్య - న - 
చావ్యో౯ - శా? - శక్నుయాత్‌ - (గహాణాయ - దున్దుళేః - 
తు. (గ్రవాణేన = దున్గుభ్యాఘాతస్య = వాొ- శబ్దః - గృహీతః. 

(ప! (లో శే=ళోకమునందు), సః=లదృష్టాన్నము, యథా = 
వ[పకార మనగా,దున్లు భేః= భేరీ, హాన్యమా నస్య=కొొట్టంబడు చుండణగా, 
జావ్యోన్‌ = వెలుసలమొన, శాన్‌ = ధ్వనులను, (గహణాయ = 

(గహేంచుటకొజకు, నశక్నుయాత్‌ = సమర్థము కాదు, దున్లుభేస్తు = 

ఛేరియొక్క_ మైనను, దున్గుభ్యాఘాతన్య బా = భేరొట్టుటయొక్క_ 

మైనను, (గవాణేన=(గ్రహించుట చేతను, శబ్దః=ధ్యని, గ ఎపీతఃజ 

(గహీంవ(బడినది, (భ వతి=అగు చున్నది), 

తా! ఎట్లు ఈ నర్వము అత్మస్వహావముగానే (గ్రహించుటకు 
శక్యమగుచున్నది యనిన సర్వమును చిన్నా త స్వరూపమును అనున 
రించి పొందుటవలన ఆంతటను చిత్వరూపత యే తో ౧చుచున్నది. 
దీనికే దృష్రాంతమిక్కడ చెప్పంబడుచున్నది, అబెట్లనగా లోకము 
లట య 
నందు దండము మొదలయిన చానిచేత భ్లే ర్యాదిక ము కొట్టంబడంగా 
బొవ్యాశబ్దములు ఆరి ధ్వనిని ఆరిశయించినవి కాశపోవుటవలన, 
ఎట్లు (గ్రహించుటకు శక్యములు కావో, భేరీని (గహీంచుటశేత 
కబ్బసామాన్య విశీేషణముచే ఇవి భీరీధ్వనులని (గహించుటకును, శరీ 
వాద్యమును 'తెలిసికొనుటచేతను, ఆ భేరీని పొందియున్న శబ్దనికేవ 
ములు ఇవీయనియునంి (గ్రహీంచుటకు నెట్టు శక్యములగుచున్న వో, 
ఆ|సకారముగానే (వజ్ఞాన స్యరూపముక ం మె శేవగా నేదియు లేక 
ఫోవ్రటవలన స్వవ్నజాగరములయందు దానికంయె వేరగు ఒకానొక 
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వస్తు విశేషమును |గహింవ(బడదు, కనుక (వజ్ఞాన స్వహావమగు 
అళ్ళ స్వరూవమును 'తెలిసికొనుటచేత చానికంకు వేరుగా వదియును 
లేదు, అందువలన సర్వము ఆత్టమా(త్రమగుట యు_క్రమగుచున్న ది, 
4! స యథా భజన యమానన్న న చాహం వాక్‌ శకు 
= సన తు . హన్లేన bats వా వ. 
స్‌ స్ట లా 6 $$ ది 
గ్నహీ తః, 481 
bi WRLC న = బాహ్యా - 
am ్న యాత్‌ _ (గహణాయ _ కష్టన్య wd a (గ్రహా 
సేన _ శజ్ధధ్శస్య - వో శబ్దః జ గృహీతః, 
(వ! స=అది, యథా=వ వకారమనంగా, శజ్ఞన్యడశ ంఖము, 
గగ్గియమానస్యనత $= పూరింవంబడుచుండం గా, బాహ్యాళ =వెలువల 
మైన, శన్ధాకా = శబ్దములను, |గహాణాయ = 'తెలిసిగొనుటకొజకు, 
నశక్నయాత్ర్‌' జ సమర్థము కాదు. శజ్దస్యతు = శంఖముయొక్క_యె, 
(గహతేన= గహించుట చేత, కబ్బధ్గున్య బా = శంఖమును పుూరించుట 
యొక్క మైనను, శబ్దః=ధ్యని, గృహీతః=[గహింవంబడినది, (భవతి= 
అగుచున్నది), 
శా ఆ భేరీవృస్టాంతమువ లె నే ఇంకొక దృష్టాంతమిక్కడ 
చెప్పబడుచున్నది, అడియెట్లనిన లోకమునందు వ (ప్రకారముగా 
శంఖము ధ్వనించుచుండంగా బావ్యాములగు ధ్వనులు ఆధ్యనిని ఆతి 
(కమించినవి కాక పోవుటవలన ఎట్లు గహించుటకు శక్యములు కావో, 
శంఖమును [గహించుటచే శంఖముసూదుటచే కలిగిన శబ్బవి కేష 
ములు సెట్టుగషింపంబడినవగునో, ఆప్రకారముగా అళ్మస్వయావము 
నలి కమించినబేదియు లేకపోవుటవలన స్వవ్నజాగరముల యందు 
క ఆళ్ళస్వరూవముకం మె వేజగువస్తుని'కేవు మొకటియు (గహింపం 
బడదు, క్ల నుక ఆళ్శస్వరూపమును. 'కెలిసికొనుటచే చానికంయె చేజుగు 
వి శేష చేదియును లేకపోవుటవలన సర్వము అత్మన్యరూపమగుచున్నది. 
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ఉ॥ న యథా వీణాయె వాద్యమానాయై న చాహ్యోఖ్భృ ష్టాక్‌ శక్ష్ను 
యాధద్ధ)హాణాయ వీణామై తు (గహకేన వీణావాదన్య వా శబ్దో 
గృహీతః, "iE 

స! నః - యథా = వీణాయె - వాద్యనూనామై - న - 
చాహ్యాక - శబ్దాల - శక్నుయాత్‌ - (గ(హాణాయ - వీణాయె - 
తు _ గ్రహాజేన - వీణా వాద్యస్య - భవా - శ్రబ్లః క గృహీతేః, 

(ప॥ సః=అది, యథా = ఏ పకారముగా, పీణాయె = ఫీలా, 
వాద్యమానామై=వాయించుచుండంగా, (ఇక్క డమన్టీవిభ కికి చతుర్థ 
విభ క్తి చెప్పబడియున్నది). బాహా ౯ = నాహ్యాములగు, శ్రబ్ధా౯= 
శబ్దములను, (గహాణాయ క (గహించుటకొజుకు, నశక్న యాత్‌ = 
నమర్థము కాదు, వీణాయైతు = వఏీణయొక్క.యే, (గపహాణేన = "తెలిసి 
కొన టచేత, వీణా వాద్యన్య వా=వీ ణా వాద్యము యొక్క_మైనను, శబ్దః 
=ధ్యని, గృహీతః=| గహింనయబడినది, (భవతి=అగుచున్నది), 

తా! ఈ వూర్వము చెప్పిన భేరీశంఖదృష్టాంతములవలెనే ఇం 
ఫొక దృష్టాంతము చెస్పంబడుచున్నది, అది ఎట్లనిన లోకమునందు 
వీఇణవాయించు చుండగా అన్యశబ్దములు దొనినకతిశయించినవి కాక 
పోవుటవలన (గహించుటకెల్లు శక్యములుకావో, వీణను |గహీంఛుట 
చేత ఏణా వాద్యముయొక్క_ విశేవములును ఎట్లు (గ్రహింవయిడిన 
నగునో, ఆ[పకారముగా ఆత నతిశయించిన చేదియు లేకపోవుట 
వలన సర్వము ఆశే యగుచున్నది. ఈ చెప్పబడిన ' భేరశంఖవీణల 
యొక్క సామాన్య విశేషశబ్దములు వాని యందంతర్భ్యూతము లై 
వాని నత్మికమించినవి కాకపోవుటవలన వానికి . వేజుగాక అవిగానె 
ఎట్లు (గ్రహింవయిడుచున్నవో ఆ (పశారముగానే స్థితి కాలమునందు 
పర(బ్రహ్మాము, సామాన్య వి శేమములకు వేలు శాకపోవటవలన సర్వము 
పర బహ్మమాతనుగానే తెలిసికొనుటకు శక్యమగుచున్న ది యని 
భావము), 
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ఉస యథాన్దధాగ్నేర వ్యాహీ కాత్సృథకూనూ వినిశ్చర _న్యేవం 
వా అరేఒన్య మహతో భూతీస్య నిశ్వసిత మేతద్యదృ గ్వేదో యజు 
శ్వేదః సామ శేదో౭_థ ర్యాణ్లీర స ఇతిపోనః పురాణం విద్యా ఉవ 
నిషదళ్లో ఎ రక సూ(తాణ్యనువ్యాఖ్యానాని వ్యాఖ్యానాన్యసై్యై 
వ్‌ తాని నర్వాణి నిశ్వసితాని, 1101 
వ! నః - యథా - అన్హ్రైధాన్నేః జు అభ్యాహి ఆ త్‌ = 


వృథక్‌ = ధూమాః - పినిశ్చర ని - వవం - వై - అరే - అన్య - 
మహతః - భూతన్య _ నిశ్యసితం - వతల్‌ _. యత్‌ - బుగ్యోదః జ 
యజ ర్వేదః - సామవేనః - అభర్యాళ్లిరనః - ఇతిహాసః - పురాణం 
లు విద్యా = ఉపనిషదః - లోకాః జై నూ. తాణి - అనువ్యాఖ్యానాని 
వ్యాఖ్యానాని - అస్య - వవ - వతాని-న ర్యాణినిశ్వసి తాని, 

(ప సః=ఆదృష్టాంతము, యథా=వ |వపకారమన (గా, అభ్యా 
హీ తాల్‌ =-ఉంచాకోంబడిన, ఆన్టెథాగ్నో ః=తడిక క్రైలుగ ల అగ్నివలన, 


ధూనూూః=పఫొగలు, (ఇక్క_డపొగలని బహువచనముగా చెప్పుట చేత 
మిణుగురులు మొదలై నవియునుకూడ |గహింపవలయును), పృథక్‌ 
=వేరుగా. (యథా = వపకారము), వినిశ్చర న్తి = బయలు'వెడలు 
చున్నవో, ఏనం వై =ఈ| వ కారముగా నే, అ ే=టీ మై లేయి, అన్య= 
ఈ, మహలతః=అనవచ్చిన్నమైన, (ఎడ తెగని), భూతన్య=భూతము 
యొక్క, (వరనూర్థముయొక్క), _ నిశ్వసితం = నిట్టూర్చువంటిది, 
వఠత్‌ =ఈ ముందు చెప్పునది, (భవతి=అగుచున్న ది). బుగ్యేదఃజ 
బుగేదమును, యజుక్యేదః=యజు ర్వేదమును, సామవేవః = సామ 
"వేదమును, అధ ర్యాజ్లీర సః=అధర్వ వేదమును, ఇతిపానః = ఇతిహాస 
మును, (ఊర్వశీపురూర వులయొక్క సంవాదము మొడలై న (కాసు 
ణమే), పురాణం=పు రాణమును, (ఈ ఉపనిషత్తులలోని అనద్యా 
ఇదమ్మగ ఆసీ దిత్యాదికములు), విద్యా = చేన జన విద్య, (నృత్య 
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గీతాది శా న్ర్రము), ఉపనిషదః=ఉపనివత్తులు, క్లోకాః=మం| తములు, 
((బావ్మాణముల వలన బుట్టిన మంత్రములు), సూ తౌణి = పరమార్థ 
వస్తువును, చెప్పెడివాక్యములు, (వేదమునందు వర మాత్మనస్వరూప 
మును చెవూనట్టి, “అ లే శ్యేవోవానీత” అ నెడి మొదలై నవాక్య 
ములు), అనువ్యాఖ్యానాసి = మంత్రములయొక్క_ వివరములును, 
వ్యాఖ్యానాని = అర్థ వాదములును, (అర్థమును చెప్పునని), యత్‌ = 
వవియోా, వతానిన గ్యాశి=ఇవియన్ని యును, అస్వ్యైవ = ఈవర మార్థ 
స్వరావమగు మహాభూ+తముయొక (యే, (ఈ వకృతమైన వరమాత్త 3 
యొక్క. యే), నిళ్వసిళ ని = నిట్టూర్చులనంటివే, (భవతి = అగు 
చున్నని, పురుషునియొక్క.. శ్యానముల నలెనె ఇనియన్నియు అస 
యత్న ముగా వర మాత్శవనలన కలుగుచున్నవి), 
తా! ఉత్ప త్తికాలమునందు ఉత్ప _ర్రికంటు పూర్వము సర్వము 
పర్మబహ్మ మేయని తెలిసికొనుటకు శ క్యమగుచున్నది. అది యెట్లం 
నగా లోకమునందు అగ్ని సంబంధములగు, అగ్నికణములు, పోగ, 
నిష్ప జ్వాల, పీనియొక్క_ విభాగముకంటె పూర్వము అగ్నికి ఒక శే 
స్వరూపమగుట ఎట్లో అ పకారముగానే నాను రూవ వికారములు 
గల ఈ జగత్తుయొక్క. ఉత్స త్తికంయె పూర్వము ఈ జగత్తు (ప్రజ్ఞాన 
ఘనన్యహాపటుగు వర నూ=త్మయొ యున్నది యని _గహించుట 
యు కృము, ఇట్లు వక క్యరూపమైన ఆపరమాళ్మృయె ఈ నను న్తముసకు 
కారణమని ఇంతకు పూర్వము పెవ్చంబడియుస్నది, అది యెట్లనిన 
అదియే ఇక్కడ వివరం వయసుచున్నద్‌, ముగ్యజు నామా ధర (ణము 
లును, ఇ్రితిహానమును, పురాణమును, నృత్తగీ తది శాస్ర్రమును, ఉవ 
నిషత్తులును, మం్మత్రనులును, పరమాత్సున్యరూసమును  తెలియ( 
జడి జేనమునందలి వాక్యములును, మం[త్రవీవరణములును, వ్యాఖ్యా 
నములును ఇవీయన్నియును లోకమునందు పుడుషునియొక్క_ నిశా 
నములవలెనె అ(పయత్నేముగా పర మాత్సయొక నిశ్వాసముల 
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వంటీవై అపరమాలత్మవలన కల.గుచున్నవి, కను వళ్ల ఈనర్వము సి నీతీ 
శాలమునందును ఈ చెప్పిన అగ్ని దృష్టాంతము చే వర్యబహ్మ. స తు 
యున్నది. 
ఉ॥| నస యా న ర్వాసామ హౌగ్‌ నముద నకాయన మేవగ్‌ స్వే 
ఫాగ్‌ న్నవ్శానాం తర్థగేకాయన మేవగ్‌ సర్వేషాగ్‌ రనొనాం 
జిఘ్రై్యై కాయన మేవగ్‌ నన్వేషాగ్‌. గన్హానాగ్‌ నొసికై కాయన 
మేపగ్‌ సనర్వేపాగ్‌ కూపొణాం చట్లులే యం మేనగ్‌ న ర్వేషాగ్‌ 
శ్రకానాగ్‌ కోత మే కాయన మేవగ్‌ సర్వేపాగ్‌ నజ్క_ల్వావానణ్‌ 
మన వకాయన మేవగ్‌ నర్వాసాగ్‌. నిద్యానాగ్‌ వాడయమే 
కొయస మేవగ్‌ సర్వే హాగ్‌ కర్ణణాగ్‌ నాస్తావే కెయన మేవణ్‌ 
సశ్వేపామానన్హానామువస్థ వశాయన మేవగ్‌ న ర్వేషాగ్‌ వీనర్లా 
ణాగ్‌ పాయులేశాయన మేనగ్‌ స ర్వేషా రుథ్వనాగ్‌ వాదావేళా 
యనమేవగ్‌ సక్వేషాగ్‌ వేదానాగ్‌ వాగే శాయనమ్‌, 1111 
వ! నః - యథా - నర్వాసాం - అపాం - నము దః - వీ కొ 
యనం = వీనం - న ర్వేపాం = న్పర్శానాం - త్వక్‌ = వీకొంయనం - 
ఏవం - సర్వేసాం - రపానాం - జిహ్వా - వఏకాయనం = వవం - 
సర్వేషాం - గన్గానాం - నొసికొ - ఏకొయనం - వీనం - నశ్వే 
పొం - అ - చతుః - వీశాయనం - వీనం - స క్వేపా, - 
శళ్రానాం - (శతం - వీకాయనం - ఏను -;) ) ర్వేమాం - నజ్క, 
ల్వాసాం - మనః = ఏకాయనం - వవం - సార - విద్యా శా 0 
ఎం న. = వకౌయనం = ఏవం - సర్వేషాం = రకర me క 
హస్తా - ఏకొయనం - ఏవం - సర్వేషాం = ఆ; మనాలి లా ఉవస్థః 
- ఏకాయనం - వీవం - సర్వేషాం = వినన్హాణాం - హమ. = 
వకాయనం - వనం - నర్వేషాం అధ్యనాం = పాదౌ - వశాయనం 
= ఏవం = నన్యేషాం = వేదానాం - వాక్‌ - వశకాయనంం 
(వ! సః=ఆ దృష్టాంతము, యభఖా=వవశారమనంగా, నము 
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| దః=సము| దము, నరా సారి=సమ _స్లములై న, అషాం=ఉదక ములకు, 
(యథా=వీ వ కారము), పీ కాయశం=ఒక టిగా పొందుట (పలయము, 
(అవిభాగముగా పొందునది, భవతి = అగుచున్న దో), వవం == 
'ఈ్యప కారముగానే, త్వక్‌ =త్వగిం[ద్రియను, సన్వేహాం = నమ స్తము 
లైన, స్పర్మానాం = స్పృర్శములకు, (మృదు కఠినము మొదలై న 
సృర్శములకు), ఏకాయనం = (పలయమైనది, ఏవం = ఈ(పకారము 
గానే, నర్వేషాం=సమ_న్తనులైన, రసానాం = రసములకు, (ఉప్పు, 
పులును, కాగము, లీపు, వగరు, చేదు, వీనికి), జిహ్వా = నాలుక, 
వీళోయనం౦ం= వలయమైన ది. వీవం= ఈ [వ కారముగా నే, స ర్వేషాం= 
నమ న్తముళలై న, గన్ధానాంచగంధములకు, నాసికో=|[ ఘాణము, ఏకా 
యనం నభయమె నది, వవగ౧=ఈ,వకారముగానే, సర్వేషాం రూపా 
అాంజఅన్నిరూపములకు, చయుః= నేత్రము, వకాయనం = [వలయ 
మెనది. వీపం=ఈ[ వకారముగానే, న ర్వేహాంళ స్టా నాం=అన్ని శబ్దము 
లకు, |శో(తం= శో(త్రము, వకొాయనం=[ షలయమైనది, వీవం=ఈ(ప 
శారముగానే, న ర్వేపాంసజ్క_ల్బానాం=అఆన్ని తలంపులకు, మనః = 
మునస్సు, వకాయనం=[వలయమైనది. ఏవం = ఈ(పశారముగానే, 
సరాషసాం. విద్యానాం=అన్ని విద్యలకు, హృదయం - హృదయము, 
(అనస్థావిశేవముతో. గూడుకొనిన మనస్సే సాదయమనయబడు 
చున్నది). వఏకొయనం=' వలయమేనది, ఏవం = ఈ[వకారముగా నే, 
సర్యేపాం కర్మాణాం=అన్ని కర లకు, (అన్ని వనులకు), హసొ=హ స స్త 
ములు, వకాయనం = (పలయమైనది, ఏవం = ఈ|పకారముగానే, 
నర్వేపామానన్షానాం=అన్ని ఆనందములకు, ఉపస్థః = యోని, వకా 
యసన౦=(వపలయమైనది. వవం=ఈ వకారముగా నే. నశ్వేషాంవినన్లా 
గాం=అన్ని వినర్గములకు, (వదలుటలన్ని టికి), పాయుః = గుదము, 
వకాయనం = [(ఫలయమైనది. వీనం= ఈ్టవ కారముగానే, నర్వేపా 
మధ్యనాం=అన్ని మార్గ ములు, పెడా = పాదములూ, దీకాయనం 
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[పలయమైనది. వనం = ఈ|పకారముగానే, సక్వేపాం చేదానాం= 
అన్ని “వీదములకు, వాక్‌ =వాక్కు, వకాయనం=| పలయ మెనది, 

తా! ఇట్లు జగత్తు (వజ్ఞానఘనన్యరూపమగు  అత్మకంటె 
వేలుగా లేకపోవుటవలన జగత్తునకు ఉత్పత్తి స్థిత కాలములయందు 
మూత మే వరమౌాత్న న్యరావమగుట కాదు. (వలయ కాలమునందును 
అవరమాత్శయం దే లీనమగుచున్న _నామరూవ్యకియాల్మక మైన 
జగత్తు, నీటిబుగ్గలు నుకుగుమొదలై నవి, నీటికి అన్యములుగాక చే 
యెనట్లు, వరమాత్శన్గరాపముక టె వేటుకాకపోవృుటవలన వర 
మాత్శన్వరూవ మేయని 'జెలిసికొనందగినది, ఎట్లనిన వ[వకారముగా 
నదీ వాపీ తీటా కాదులను పొందియున్న సమస్త ఉదకములకును 
సము[వమే వేటు కాని వకసన పమును పొందుచు వానిని తనయం చే 
లీనవటు చుకొనుచు అవితా నేయై యున్నదో, ఈ(వ కారముగా నే 
మృదు కఠినాది నమ _న్తన్నర్శములకు త్వక్కు_ను, మధు రాన్లూది 
నమ నరనములకును జిహ్వాయును, నమ _స్తగంధములకు నాసిక యును, 
నమ _స్తరావములకు నేత్రమును, అన్ని శబ్బ్దములకు (శ్రోతమును, తలంపు 
బన్ని టికి మనస్సును, ఏిద్యలన్ని టికి వాదయమును, క ర్న లన్ని టికి 
వహ స్తములును, ఆనందములన్ని టికి యోదనియును, వినర్గ ములన్ని టికి 
పాయువును, నూర్షములన్నిటికి పాదములును, 'వేదములన్ని టికి 
వాక్కును, ఇవి తనుతమ విషయములగు ఈ పెస్పంబడిన స్పర్శర సగం 
ధాదులు తనుకు వేటు కాకపోవుటవలన వానితో నై క్యమును పొందుచు 
వానిని తమయం బే లీనవజుచుకొనుచు ఆవివయములు కొమేయగు 
చున్నవి. ఇట్లు సళ్వేండియములును తమవిపయములన్ని టితో ను 
(క్రమముగా (ప్రలయమును పొంది మనోమా[తమై మనస్సు విజ్ఞాన 
నూ తమై, అవిజ్ఞానస్వరూవము నీటియందు సై నవఘనమువలెనే 
నిరు పాధిక వుగుటవలన ప్రజ్ఞాన ఘనస్యరూవమగు వరమాత్మయందు 
లీనమగుచున్న వి, 
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ఉ॥ స యథా నై స్గవఖల్య ఉదశే పాస్త ఉదకమేవానువిలీయేత న 
హాస్ఫోద్గ)వాణాయేన స్యాత్‌ యత" యత స్వ్యాదదీత లవణ మేవై 
వం వా అర ఇవం మవాద్భూత మన నమ పారం విజ్ఞునఘన 
ఏవ | వ్‌ తేభ్యో భూ తేభ్యః సముళ్ళాయ తాన్యేనాను నినశళ్యతి 
న (పేత్య సంజ్ఞా స్రీత్య నే (బఏీమితి sa యాజ్ఞ వల్క్య్యః 121 

వ॥ సః - HE - సైన్థవఖిల్యః - ఉదశే - (పొన్తః - ఉద 
కం - వవ - అను - విలీయేత - న - హః - అన్య - ఉద్ద) హణాయ- 
ఇవ - స్వాత్‌ - యతః - యతః - తు - ఆకదీత - లవణం - నీవ 
- వీవం - వై - అశే = ఇదం - మవాద్భూతం - అననం - అపా 
రం = విజ్ఞానఘనః పన్‌ ఏ తేభ్యః జా భూ తేభ్యః యు నము'కైయ ప 
"తాని - వవ - అనువిన నశ్యతి - న - (పేత్య - సంజ్ఞా - అస్తి - ఇలి- 
అనే - (బవీమి - ఇతి- హా - ఉవాచ - యాజ్ఞ వల్క్య్యః, 

(వ॥ సః=అదృష్టాన్తము, యథా=వ(పకారమనంగా, సై న్ధవ 
ఖల్యః=లనవణకశక లము, (ఉప్పుకాయి), (యధథా=వీ[వకారము), ఉనే 
=నీటియందు, (పా_న్హః=ఉంచయుడినదై , ఉదక మేవ=స్‌టినే, ఆను = 
అనుసరించి, విలీయతే = లీనమగుచున్న దో; అస్య = ఈ లవణము 
యొక్క, (ఈ లవణమును), (సునిపుణోవీ=మిక్కిలి సమర్థుం డై నను), 
ఉద్ద)హుణాయడఎ త్రి గహించుటకు, న హేవస్యాత్‌ =కక్తుండు కాండో, 
యతోయతః = ఏవ ప దేశమునుండి, (తత్‌ =ఆ ఉదకమును), ఆవ 
దీత=[గహీంచి దచిచూచునో, (ఆయా[వ బేశమునందంతయు, రల్‌ = 
ఆ ఉదకము), లవణమేవ = ఉవ్వుగానే, (భవతి = అగుచున్నదో), 
(తిరిగి ఉప్పుతాయికాదో), ఏీవంవై = ఈపకారముగా నే, అరే= 
రీ మె కేయి, ఇదం=ఈ, మహాద్భూతం=గొప్ప పారమార్థిక స్యగూ 
వమును, (ఇక్కడ భూతశబ్దమునకు పారమార్థిక నుర్ధము), అన_న్హం= 
అంతము లేనిదియును, అపార ం=దట్లనై స దియునగు, విజ్ఞానఘన ఏ వ= 

జ్ఞానఘనన్వరూప మే, (విశేషక్టానములయొక్క వక భావ మెడావిజ్ఞాన 
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సారమగు జీవర్వరూన మె), వ్‌ లేభ్యః=ఈ, భూ తేభ్యః = భూతముల 
నుండి, (నత్యశబ్దము చేత ఇిప్పంబడిన భూతముల వలన), సముస్థాయ 
=పుట్టి ళా న్యేవ=అభూతముల నే, అనువినళ్యతి=ఆనునరించి నశించు 
చున్నది, పేళ్య = మరణమును పొంది, సంజ్ఞా=నంజ్ఞ, (చేహేం ది 
యాది నముదాయమునుండి విడువబడిన ఈ విజ్ఞానఘనన్వరూపు 
డగు, జీవనికి, నేను, వీడు, వీనిపు తుడు, నాధనము, నాశ్షే తము, 
జీను సుఖముగలవాండను, జేను దుఃఖముగలవాండను అనెడి ఈ మొద 
లైన సంజ్ఞ), నొ స్తి=లేదు, ఇ్రకి= ఈ వకారము, అే=ప మె[కేయి 
(బవీమలి= చెప్పుచున్నా సని, యాజ్ఞ వ ప్క్యః అ యూజ్ఞ వల్కు్యుండు; 
వూరావొచ = వలిశెను, 

తా! ఎంతకు పూర్వము ఈనమ న్త్వము ఉత్పత్తి స్థితి లయముల 
యందు (వజ్ఞావఘనన్వరూపముక ౦ వేటుగా లేకపోవుటనలన అత్మ 
స్వరూప మేయనీ (వల చేయబడిన దానివి ఇంతవజకు యు క్రివలన 
సాధింవంబడినది, (బహ వేత్తలకు (బహ్మవిద్యా నిమి త్తక మైన బుద్ధి 
పూరక వాగు ఈ ఆళ్య న్తిక (వళశయమునందు దృష్టాంతము జెప్ప 
బడుచున్నది, అది ఎట్లనగా, నీళ్ళవలనయిట్టిన ఉవ్వుతాయి ఆ నీటి 
యందుంచయఖడి తిరిగి ఆ ఉప్పురాతినిగా నీటినుండి తీయుటకు ఎంత 
నిపుణు(డ్రైనను సమర్ధుయ గాక అ నీటిని దచిచూచి ఉప్పుగా తెలిసి 
కొనుచున్నాయడో, ఈ[పఫకారముగానే గొప్ప పార మార్థిక సరూప 
మును సాశీనము లేనిదియు నగు విజ్ఞానఘనస్యరూపమైన ఈజీ వాలే యె 
వీటివలన కలిగిన సూర్యఛం! చాది (పళిబీంబమున లెను స్యచ్చమగు 
సృటికమునకు ర క్తవీతాదివస్తుసుయోగమువలన కలిగిన ర_క్తవీతాది 
భావమువలెను, నామరూపాత్మకము లై జేహేం[దియ విషయాకార 
ములుగా వరిణమించిన సత్యశబ్దవాచ్యములగు భూతములనుండి నీటి 
నలన ఉప్పూగడ్డవలెనె (అజ్ఞానముచే . నానుళూపాత క మై పుట్టి 
ఆ 'జేహేర్యదియ విషయాకారములుగా వరిణమించిన భూతములు 
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శ్రాస్తా)చార్యోవ దేశము చేతనైన (బ్రహ్మవిద్య చేత నదీనము [దము 
వలెనే మిక్కిలి లీనపణువంబడిన వై సలిల ఫేన బుద్బుదాదికమువలెనే 
నళించు చుండగా అజ్ఞానముచే నామరూ పాత్ళక గుగు ఆ జీవభావను 
సూ ర్యాద్మిపతిబింబములకు హేతువులగు నీళ్గును నృటికమును రక్త 
వీతాది వస్తునంయోగమును లేనవ్వుడు సూర్య చం ద్రన్ఫటికములు 
మొదలైన వానియొక్క. వనిపింబములవలెనె నళించుచున్నది. 9ట్లు 
నశించి కేవల బింబభూతములై న సూర్య చం దన్ఫటికములవలెనె 
జీవాత (శః (బ్రహ్మజ్ఞానము చేత భూతములు నళింవ(గా తానును నళీంచి, 
అంతము లేనిదియును డట్టమైనదియును, స్వచ్చ మైనదియునగు (ప్రజ్ఞాన 
ఘనన్వకూపమగు సరమాత్సయె యున్నది. 

ఇట్లు ఓ మె[శేయి ! చేహేంద్రియాడి నము దాయముల వలన 
ముడక్రీనిపొంది వరమాత్శన్వరూవ మైనవానికి, నేను, పీండు, వీని 
ప్యుతుండు, నాక్షేతము, నాధనము, నేను సుఖముగలవాండను, నేను 
దుఃఖముగలవాండను అనెడి ఈ మొదలైన చిహ్నాఘులుగల విశే 
సంజ్ఞ లేదని యాజ్ఞ నల్క్య్యతుహోబిపీ, భార్యయైన మై కేయి కొొజకు 
పరమార్థ స్వరూపమును చెప్పెను, 
ఈఉ॥| సా హోవాచ మై(లేయ్య తై )వ మూ భగచవాన మూముహాోన్న 

(వీత్య సంజ్ఞా స్రీలి న హోవాచ యాజ్ఞవల్కోల్య న వా అలేఒసహాం 
మోహాం (బ్రవీమ్యులం వా అర ఇడం విజ్ఞానాయ, 1181 

వ! సా-వా- ఉవాచ - మ్మైలేయీ - అత - వీవ - 
మా - భగవా౯ - ఆనూముహాత్‌ - న - (వేశ్య - సంజ్ఞా - అస్తి 
= ఇతి-నః - హా - ఉవాచ - యాజ్ఞవల్క్య్యః - న = వై - అశే 
= అవాం - మోజణంం - (బ్రవీమి - అలం - వై - అరె - ఇదం - 
విజ్ఞానాయ., 

(వ! సాతి, మై(శేయీజ=మైశ్రేయి, భగ వా౯ = పూజ్యుండ 
వైన నీవు, మాజనన్నుు అలై )న=ఈపర[ బహ్మమునం బే, |పేత్య=నుర 
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ణమునువొంది, సంజ్ఞా=నంజ్ఞ, (వేను, పీండు, అనెడి ఈ మొదలై న 
లవ్‌ ణఅముగల వీశేమనంజ్ఞ), నా స్తీతి= లేదని, అమూమువాల్‌ =(భమ 
'పెట్టితివియని, హో వాచజపలికెను, సః=ఆ, యాజ్ఞ వల్క్య్యః=జయా 
వల్క్య్యబుమి. ఆ రేజ=ఓ మే (తేయి, అహాొం= నేను, మోహాొం=[భమను, 
న వై బపీమి= చెవ్చ లేదని, హోబవాచ=వలికెను, అరే = మైత్రేయి, 
ఇనం=ఈ చెన్సంబడీన విజ్ఞాన ఘనస్యరావమును, విజ్ఞానాయ = తెలిసి 
కొొనుటకొోొబకు, అలంవై =సమర్థమగుచున్నది, 

తా? ఇట్లు వరమాలత్మన్వరూవమును బోధింవ బడిన ఆ మై 
శ్రేయి ఓ యాజ్ఞనల్బ్కు్యు(ణా ! పర్మబహ్మామునందు. నికుద్ధధర్శము 
కలుగుటను చెప్పుచున్న నీచేతను నాకు |భాంతిక లుగ (జేయంబడినది. 
ఎట్లనగా పూర్యము జీవాత్మ వ విజ్ఞానఘనన్వరూప మేయని (వతిజ్ఞ చేసి, 
తిరిగి ఆ జీవాత్మకు, మరణమును పొందినతరువాత, నేను తు 
అనెడి ఈ మొదలై స చిహ్నాగల వి శేషజ్ఞానము లేదని పలికితివి, కనుక 
ఒకటియగు అగ్ని, శీతోన్లములును విరుద్ధములగు రెండు ధర్మములు 
కలది శాదనెడి యభీ పాయముచేత నీవు చెప్పిన వర బహ్మవిషయ మై 
మూఢురాలనై తినని పలికెను, ఇట్లు వలుక (బడిన యాజ్ఞ వల్కు్యుండు 
న్సీ మై లే)యో! చేను ఒక ధర్శముగల వస్తువునందు అట్లు మోహ 
రూవమైన వాక్యమును పలుక లేదు, నీవు భాంతిచేత ఒకవస్తువును 
విరుద్ధధర్శము గ" (గహించినావు, ఎట్లనగా అజ్ఞానము చేత కలిగన 
'జీహాంద్రియన సంబంధ మైన ఆళ్ళృకు చేపే హీంద్రియాత్మక మగు జీవ 
భావము కలిగినది, అది జ్ఞానముచేత్‌ సశింపంగా అజీవభావనిమి త్తక 
మగు శరీరాది సంబంధమైన చేను, వండు అనెడిసంజ్ఞ, చేహేంది)య 
సంఘాతరూన మైన ఉపాధి లేకపోయగా ఉదకము మొదలై న ఆధారములు 
శేనప్పుడు చం, దాది పలిబింబములవ లెనె నశించుచున్నది. శీవలబింబ 
భూతనులై న చంద్రాదిత్యులవలెనె అసంసారి బజ్గాన్య్వరూప మైన 
నిజ్ఞానఘనస్వరూవముసకు నాశములేదు, అట్టి సరబ)వ్యాన్వరావ మే 
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విజ్ఞానఘనవముని చెప్పబడుచున్నది. ఆ ఆత్మస్వరూప మె ఈ సమన్తమె 
జగత్తుయొక్క_ నాశమునుండి నళింపకయుండునది. ఇదియె ఓ మై 
తే)యి ! ఇదివజకు నేను చెప్పిన అన్నన్తమును అపారమునగు విజ్ఞాన 
ఘనస్వరూవ మైన ఆత్మ, ఇది తెలిసికొనుటకు సమర్ధ మగుచున్నది. 
ఉ! యత్ర హి ద్రైష్టతమిన భవతి తదితర ఇతరం పళ్యతి తదితర ఇతరం 
జిఘలతి తదితర ఇతరగ్‌ శృణోతి తదితర ఇతర మభివవతి తదితర ఇత 
రం మనులే తదితర ఇతరం విజానాతి యత వా అన్య నర్భమా త్మైవా 
భూత్తత్కేన కం జి ఘే త్త లేన కేం పే త్త కేన కగ్‌ శృణు 
యా త్తత్కేన కమభివడే త్రత్కేన కం మన్వీత త'తేేన కం విజా 
సీయాత్‌ | యీనేనగ్‌ సరం విజానాతి తం కేన విజాసీయాల్‌ 
విజ్ఞాతారనశే కేన విజానీయాదితి, 1141 
దితి చతుర్థాధ్యాయే చతుర్థ (బావ్మాణమ్‌, 
ప[య్య్మత -హీ- వ్వైతం - ఇవ - భవతి - తత్‌ _ 
ఇ్లతరః - ఇతరం - పశ్యతి - తత్‌ - ఇతరః - ఇతరం - జిఫఘ్రతి - 
తత్‌ - ఇతరః - ఇతరం - శృణోతి - తత్‌ _ ఇతరః - ఇతరం - 
అభివదతి _ తత్‌ - ఇతరః - ఇతరం - మనుతే - తల్‌ - ఇతరః - 
ఇతరం - విజానాతి - యత - వె - అన్య - సర్వం = అత్తా - 
వవ - అభూత్‌ - తత్‌ - శేన - కం - జిఘేత్‌ - తత్‌ - కేన - 
కం - వ క్వేత్‌ షత్రత్‌ ఆ re కశృణుయాత్‌ - తత్‌ - శేన- 
కం - అభివచేతల్‌ - తల్‌ - కేన - కం - మన్వీత - తల్‌ = శేన- 
కం = విజాసీయాత్‌ - యేన - ఇదం - సర్వం = వీజూనాతి - తం = 
శీన - విజానీయాల్‌. - విజ్ఞాతారం = అశే - శీన - విజనీయాల్‌ - 
ఇతి, 
(వ! యత = వ్‌ పర(బ్రహ్యమునందు, (అవిద్యా కల్పిత మైన 
చేహేం్మదియ నంఘాతో పాధివలన+ బుట్టిన విశేసార్ణ్యయందు, జీవుని 
యందు), నర సంజ=నమ, న్లము, అత్మనః=పర మాత $ స్వరూవముకం యె, 
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దై(తేమివ = భిన్న మైనదివలెనె, భవతి = అగుచున్నదోో, (పరమార్థ 
ముగా అదై (కనుగు వర (బహ్మమునంను ఆశ్ళక ౦ భిన్న మైన నురి 
యొక వస్తువు వలెనె అగుచున్నవో), తణ్‌ =శానియందు, ఇతరః= 
అన్యుండగు చూ పెడివాండు, (యథార్థమైన చందానులకంాట 
వేజగు ఉదకముసండలి చందాన్‌ (పతిటింబమువలెనె యనా న 
పర మాత్మృకంకొ “వేజగు అంతఃకరిణమునంశలి వక నూతి (వతిబింబ 
మగు, జీవ్రుంయు=మా చెడి జీవాత్మ), ఇతరం=అన్నమగు చూడదగిన 
రూపమును, వక్ష్యతి = మూచుచున్నాడు, (జీవుడు చక్షు భాదీండి 
యముల ద్యా ర" చూడకగిన గ పాగికమును చూచుచువ్నాండు), 
తత్‌ = దానియందు, బ్రతరః=అన్న్యుండ ణు ఆ ఘాణీ? చెడీవొంు, ఇతరం 
=అన్యమగు ఆ(ఘాణింవందగిన గంధమును, జ్ఞిఘతి = అాణించు 
చున్నాండు, తత్‌ =జా నియందు, ఇతరః=లన్యుండగు వి సెడ్‌ హొండు, 
ఇతరం=అన్యమగు వినయగిన దానిని శృణోళి=వినుచున్నాండు, తత్‌ 
జదానిరకంది, ఇతర :=అన్యుండగు వలిశెడువాండు, ఇతరర =౫ అన్య 
మగు వలుకండగిన దానిని అభివనతి=పలుకుచున్నాండు, తత్‌ =డాని 
యందు, ఇతర :=అన్యుండగు తలం వెడివాందు, ఇతరం = అన్యమగు. 
తలంపండగిన దానిని మనులే = తలంచుచున్నాండు, తత్‌ = డాని 
యందు, ఇతర ః=అన్యుండగు తెలిసికొ నిడివా,డ్వ, ఇతిరం=తన్యమగు 
తెలిసిపొనందగినడాసినిి విజానాతి = తేలిసికొను చున్నాడు, అన్యడా 
ఈబహ్మ వేత్తక. య్య తవై =చేనియందే, సర్యం = నను న్తమును, 
క్‌ ర అభూత్‌ = అభున్తో, తత్‌ = దాని 
యంగు, కేన ేనివేశ, కండ దేనిని జి ఘేల్‌ =త్యఘాణించును, తత్‌ 
=దానియందు, కేన='దేనిచేశ, కం='జేనిని, వేల్‌ = చూచును, 
తత్‌ =దానియందు, శేన='వేని చేశ, కం=ిదేనిసి, శ లి ణుయాత్‌ =వినును, 
తత్‌ =దానియందు, కేస= జేనిచేత, కం=చేనిని, అభివ జేక్‌ = వలు 
కును, తేత్‌ =దానియందు, శేన= బేనివేత, కం= దేనిని మస్రీ =తేల౦ 
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చును. తత్‌ =గాగియుందు, శేళ=బేలిచేత, కం=చేనిని, విజానీయాల్‌ 
=తెలిసికొనును, త్మ తౌాపీ=దాగయందును), యేన=జేనిచేత, ఇదం 
ఈ, నర్యం=నమ స్త నమును, విజానాతి = 'తెలిసీళొనుచున్నాండో , తేం= 
చానిని, జేన= దేనిచేత, విజానీ యూత్‌ = కెలిసికొనును, (సర్వము అత్మ 
మ్యూతమైనప్పుడు దేనిజేతరు జేనిని ఎనడును అతి వయత్నముచేశనై. 
నను చూడ నేలేండు), అే=ఓమై కే)యి, పిజ్జా తారం= లెలిసికొ నెడి నెడి 
వానిని, కేన = జేపిచేతను, విజానీయాల్‌ = తెలిసికొనవచ్చును, ద్ఞిణై=ా 
ననూ పము, 

తా ఓ మై త్రేయి ౯దియీ బ్రదినజికు నేను వెస్పిన అనంత 
మును అపారమునగు విజ్ఞానఫ ఘన న్యరూమైన అత్మ, ఇది కతెలిసీకొను 
టకు బతుకమగు శున్న దని యాజ్ఞవల్క్య మహోాయిుపు “చప్పిను, 
ఇప్తూడు ఇదివజుక్‌ ఏజ్ఞానఘుబన్యరూవమని చెప్పిన శేనలాత్ళకు అజ్ఞా అజ్ఞానము 


న్‌ 
వలన నావనావ es £5) మన చేటే (గాది Sse 


కలిగిన జీవభానముసనందు, చేస, ఏండు, అనెడి ఈ మొదలైన దై దక 
జ్ఞూనము కలుగుచున్నది. (ఎహ్మాజ్షూనము చేత ఆ నానురూవ | కియాళ్త శ్‌ 
కమగు జేహేందియాని సంబంధమువల్ల నై న జీవభావము నశింపగా, 
నేను, వీడు, అనెడి ఈ మొదలై న ద్వైతజ్ఞానమును సళించుచున్న 
దని నేను చెప్పిన వాక్యమునన ఓ మై కేయి ! నీవు లోకమునందు 
అగ్నియందు ఏరుద్ధధర్శములగు శ్రీత్రోన్లములు "రెండును ఎట్లుండవో 
అ'క్లే నిజ్ఞానఘనన్వరూవ మైన ఆత (6: ఒకప్పుడు, నేను, వందు, అనెడి 
ఈ మొదలె న ద్రరజ్ఞునము కళంగుటయును ఒకప్పుడు ఆ డె w 
జ్ఞానము లేనపి చెపుటరు:ను గొకుద్ధనుని సీకు కలిగిన నం చేహమునకు 
నమాభానమును వఇవ్వుచున్నాను, వినుము, అవిద్య చేత కల్పింవం 
బడ్‌న చేహేం(దియ సంఘాతోోపాధి వల నయబుట్టిన జీవ భావమునందు 
అగ్భసర్వమును మును లా అగుచున్నది. అవ్వుడు, చూచుట, 
అ ఘాణించుట, వినుట, వలుకుట, తలంచుట్క తెలిసికొనుట, ఈ మొద్ల 
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లైన చై చ్రెతజ్ఞానము కలుగుచున్నది, ఎప్పుడు బ్రహ్మచే త్ర తకు (బహ 
జ్ఞానము చేత సర్వము అళ్ళమా[త్రమగుచున్నదో; అప్పుడు జేనీచేత 
సిని చూచును, చేనిచేత చేనిని ఆఘ్రాణించును. చేనిచేత బేనిని. 
పలుకును, చేనిచేత చేనిని వినును, చేనిచేత చేనిని తలంచును, 
జీనిచేత జేనిని తెలిసికొనును. ఎవని చేత సర్వమును శతెలిసికొనయబుడు 
చున్నదో; వానిని జేనిచేత శతెలిసికొనవచ్చును, కీ మై(కేయి ! న నర్వ 
మును 'తెలిసికొనునది విజ్ఞాన మయాళ్ళ యే; దానిని తెలిసికొనునది 
వేజొకటీ లేకపోవుటవలన జానముచేత సర్భముకానై నప్పుడు (బహ 
వేత్తయొక్క. ఈ సర్వమును శెలిసికొనెడి విజ్ఞాతృస్వ్యరూపమగు విజ్ఞాన 
ముయాత్మ్మ, కేవల -అద్యయన్వరూపమై.  విజ్ఞానఘనస్యరూప మగు 
చున్నది, అవ్వడు అజ్ఞానమువలనక లిగాడు, నేను, వీండు, ఈ మొద 
లైన లమీణనుగల విశేమజాన సంజ్ఞ జ్ఞ లేదని చెప్పుట విరోధము కావని 

భార గమైనమ్మే లేయిళో యా ఫ్ధైవల్క్యమువి చెప్పెను, 
ఇట్లు చతుర్ధాధ్యాయమునంగు చతుర్ధ చాస్మాణము నమా ప్పను, 

కాలా౦కితాలిదిం-= 

చతుర్థాధ్యాయము, నమ బాహ్మాణము 
ఉ। ఇయం పృథివీ సర్వేషాం భూతానాం మధ్యవై పృథివై 
సర్వాణి భూతాని మధు యశ్చాయమస్యాం పృథివ్యాం లేజో 
మయో ఒన్ఫుతమయః పురుషో య శ్చాయనుధ్యాత్మగ్‌ శారీర శీ 
జోమయో౭ఒవమృుతమయః పురుపషోఒయమేవ న యో2.యమాళ్ళే 
దమమృతమిదం (బిహ్మేడగ్‌ సర్వమ్‌, tli 
ప[॥ ఇయం - పృథివీ - సర్వేషాం = భూతానా 0- మధు - 
అస - పృధివే జ సర్వాణి = భూతాని - నుధు -యః - చ- 
అయం - అస్యాం అం పృథివా 0 = లేబోమయః - అమృతనుయః య 
పుఠువః -యః- చ- అయం - అధ్యాత్ముం = శారీకః - లేజో 
చుయః - అమృతమయః - పురువః - అయం-వీన - సః = యః - 
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అయం - ఆత్మా = ఇగం - అమృతం - ఇదం - | బవ్మా = ఇవం - 
సరం. 

(వ! బ్రియం= ఈ, పృథివీ=భూమి, సర్వే పాం=నమ_న్హములై న, 
భూ తానాం=భూాతముల యొక్క, ((బవ్మా మొదలుకొని తృణ పర్యంత 
ముండేడీ జీవుల యొక్క), మధు=మధున్వరూప మైనది, (కార్యము), 
న ర్యాణి=సమ_న్టములై న, భూ తాొని=భూత ములను, అసైై=ఈ; నృథి 
న్య = భామియొక్క_, మధు = మధుస్వరూప మైనది, అస్యాం = ఈ, 
సృథివ్యాంచ=ఘూమియందు, కేజోమయః= లేజబోహూప మైన, అమృత 
మ $=అమ్మృుత స్వరావ మైన, అయం = ఈ, పురుషః =పురువుండు, 
యః=ఎవండో, అయం=ఈ, అధ్యాత్సం=అ ఛ్యాతృన్వరూపమునందు, 
(చేహేందియ నంఘాతక రయందు,, శారీరం = శరీరమంటై న, 
కేశోనమయః = శేజోరూపమైన, అమృతమయః = అమృత 
న్యగావమైన, పురుషః=పురు ముండును, యః=ఎవండో, (లింగశరీ రాభి 
మానియెన ఈజీవుండు), అయమేవ=ఈ పురుషుడే, గః = ఆ అత్మ 
స్వరూపము, (ఇదివరకు సర్వము అత్మస్వరూప మేయని (పతిజ్ఞ చేయం 
బడిన అత్మ), యః=వది, అయం = ఈ, ఆత్మా = అత్మన్వరూపము, 
ఇవం=ళ్తది, (మై. లేయికొజకు అమృతత్వ సాధనరూప మైన యే అత్మ 
విజ్ఞానము చెస్పంబడినదో ఇది), అమృతం=అమృతే న్వరూపము, ఇవ్‌ం 
= ఇది, (బ్రహ్మ త వర (బ్రహ్మూస్వరూవము, జవం = లది, సరం = 
సమ సము, (భవలి=-అగుచున్నది). 

శా కర్మను కోరనటువంటి మోతీ సాధనమైన ఆత్టజ్ఞాన 
మేదియో దానిని చెవ్పవలయునని మైకేయీ (బ్రాహ్మణ నూరం 
భింవంబడినది, ఆ ఆళ్ళజ్ఞానము నర్వనన్యాసాంగముతో 6 గూడు 
కొన్నది. అట్టి ఆళ్ళ "తెలియంబడుచుండంగాా నమ నము తెలీయ( 
బడినదగుచున్నది. సమ _న్తమున కంశు అత్మస్వరూవము (వీయమైనది. 
గనుక అర్షచూడందగిసదియును, వినందగినదియును, మననమున్లు 
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చేయండగినదియును నిదిధ్యాననము వేయండగినదియునని ఆ అత్మ 
దర్శనముయొక్క_ రీతులు ఇెప్పంబడినవి. వానిలో అబా ర్యాగమము 
వలన వినండగినదనిన్ని తర్క_మువలన మననము చేయంగగినదనిన్ని 
ఇెప్పంబడినది. అందుకు ఇంతకు పూర్వము, ఈ సమన్తము ఆ ల్మేయని 
(పఠిజ్ఞ చేసినదానికి ఆశే ఉత్స శ్రి స్థితి లయాదులకు కారణమై 
యున్నది, అట్టి శారణనుసిదముని శంకిం చెడి కంక నివర్తించుటకు 
ఈ మధు. బాహ్మాణను | పారంభింపయిడినది. ఎట్టనంగా లోశమునందు 
ఈ పృథివ్యాది జగ _త్తంతీయు వరన్పరోవ కార్యోపకార క మైనది. ఇట్లు 
వరస్పరోప కార్యోప కారక మైన దంతయు ఏక కారణ పూర్వశ మును 
వకసానూన్యాల్మక మును ఏక (పళయత్వ్యము నై చరాడంబడుచున్నది, 
గనుక వృధీవ్యాదిలక్షణమైన ఈ జగ_త్తంతయును పరస్పరమున్ను 
కార్య కారణము గుటవలన అ దే్మేవకారమగుటకు తగియున్నది, ఈ 
అర్థమే ఈ (బొహ్మణమునందు (వ కాళింపం జేయంబడు చున్నది, ఎట్ల 
నంగా ఈ (పసిద్ధమగుభూమి (బహ్మ మొదలుకొని _న్తంబవర్యంతనుం 
జెడి నమ స్త (పాణులయొక్క కార్య మైనది, సమ స్తభాతేనులున్ను 
ఈ భూమియొక్క. కార్యము. ఈ భూమియందలి కేజోన్వరూపుం 
డును అమృతన్వహాపుడునగు ఈపురుషుండును చేహేందియ సము 
దాయకర యంచు ఈ శరీరమునందలి శేశోన్యరూపుడును అమృత 
న్వరూపుండున గు తింగశరీరాభిమానిమైన జీవుడును, ఇంతకు 
పూర్వము, “వనం జరం యదయనూత్భా” యని (వతిజ్ఞ చేయం 
బడిన ఆ అత్మస్వరూప మే యూ ఆత ్రన్వపరూ మే మె[ కేయికొజకు 
చెప్పంబడిని అమృతత్వ సాధనరూపమైగ ఆల్మవిజ్ఞానము. ఇదియే 
అమృళన్వరూవము, ఇదియే పరబ్రవ్మాన్వరూపము, ఇదియే సమస్త 
మునగు చున్న ది. 
ఉ॥ ఇమా అపన్సర్వేపాం భూతానాం మధ్యాసాను పాన్‌ సర్వాణి 
భాతాని మధు యశ్చాయమాన్యప్పు కేజోమయోఒమ్మ్భుత 


8-5-27] బృవా దారణ్యకోవనిషల్‌" | 


మయఃపురుపో య కాయ మధ్యాత్బగ్‌ 5 (శే) తనస్తేజోమయోా2ఒ 
మృతమయః పురుషహోఒయమేవ న యోఒయనూ ల్మేదమన్నుత 


మిదం (బహ్మేడగ్‌ సర్వమ్‌, 12 
వ॥ ఇమౌాః - ఆవః - సర్వేషాం = భూతానాం - మధు - 
ఆసాం - అపాం - సర్వాణి _- భూతాని - మధు- యః - చ - 


అయం - ఆసు - అప్పు - శతేజోమ యః-అమృతమయః - పురుపుః- 
యః - చ - అయం - అధ్యాల్సేం - రై తసః -  రేజోమయః - 
అమృతమయః - పురుషః - అయం - ఏవ - నః - యః - అయం 
ఆశ్మా - ఇదం - అమృతం - ఇవం - (బ్రహ్మ - ఇదం - నర్వం, 
(వ॥ ఇమాః= ఈ, ఆపః=ఉదక ములు, స్వేషాం=సమ_న్త్వము 
లెన, భూతానాం = ఛూతములయొక్క_, మధు = నుధున్వరూవము, 
( శార్యమగు సారము), న ర్వాణి=సమ నస్తములైన, భూతాని = భూత 
ములు ఆసాం=ఈ, అపాం=ఉవకములయొక్క_, మధు=మధు న్వరూ 
పము, ఆసు=ఈ, అప్పు=టీదకములయందు, అయం = ఈ, "ల్రేబ్లో 
మయః= లేజోస్వరూపుండును, అమృతమయః = అమృతస్యరూపుడు 
నగు, పురుషః=పురుముడు, యః=ఎవండో, అభ్యాత్మం = అధ్యాత్మ 
యందు, (చేహేం[దియ సంఘాత కర్తయందు), అయం=తఈ, రైతే 
సః=రేతోసనంబంధ మైన, శేజోమయః= లేజోస్వరూ పుండ్ధును, అమృత 
మమయః = అమృతన్వరూపుండునగు, పురుషః = పుడుముండు, యః= 
ఎవడో, అయమేవ = ఈ పురుషుడే, సః = ఆ ఆత్ర (్రన్వరగొవను. 
(ఇంతకు పూర్వము “ఇదం సరగం యడయమా శా" యని (ప్రతిజ్ఞ 
చవేయంబడిన అత్మస్వరూవమ్ము, అయ౦=ఈ, ఆ ళ్నా=అళ్మ, యః: 
వదియో, ఇదం=క్షిది, అమృతం=అమృతే సరూస మః ఇనం=ల్షది, 
(బహ్మ=బ్రహ్మ స్వగూవము, ఇడం=ఇది, సర్వం=సమ _స్తము, (భఛవలి= 
అగుచున్నది), 
శా! ఈ (పసిద్ధములగు ఉడకములు సమస్త ప్రాణులయొక్కం 
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కార్యభూత మగు సారాంశము. నమ న్త న్త ప్రాణులను ఈ (వసిద్ధములగు 
ఉదక ములయొక శార్యభూతమగు సారొంశము, ఈ bes 
యందలి లేజబోమయుడుంను అమృత న్యరూపుండునగు పురువుండును ఈ 
చేశౌం[దియ సముదాయ $_రయందు చేథో నంబంధుచును. తేజో 
మయు౦డును, అమృతస్యరూపు(డునగు వురుషుండును ఎవడో, వీడే, 
“ఇడంనర్యం యనయమా ల్లా” యని ra చేసిన ఆ అత్మ సరూ 
వము. ఈ కన్నిస్టరూప మేది యో క్షు అమృత న్వరూవము, 
ఇదియే వ“బహ్మన్యరూవము, ఇణయే నర్థము నగుచున్నన. 
al అయమగ్ని స్పక్వేషోం భూతానెం ముధ్యస్యాన్నేః నర్వాణీ 
భూతాని వధు యా” సయమనస్నిన్న గ్నూ శేజోమయో=_మృత 
మయః పఫురుకో యా, ఎయమధ్యాత్మం పాయ స్తే 'సేచోమయోూ2 
మృతమయః  పురుహోఒయమేవ న యోఒయమాతే శ్ర దమమృత 
మిదం (బహేదగ్‌ నర్యమ్‌, 181 
వ! అయం - అగ్నీః లా హా - భూలౌనాం - మధు - 
అన్య - అగ్నాః - నళ్యాణి - భూ ఫోన - మధు - యః-చ _ 
అయం - OTe అగ్నా - శేజోమయః. - అమృత మయః _ 
పురుషః - యః - చ. అయం - అధ్యాళ్త ౦ - వాజ్యయః _ లేదో 
మయః - అవ్బుకమయః - పురుషః - అయం - వీన - నః-యః - 
అయం ఆశ్చా - ఇదు) - అమృతం - ఇనం - (బహ్మ్‌ - ఇదం - 
నరం౦, 
(వ। అయం= ఈ అగ్నీః=అగ్ని, సక్యేపాం=స స స్త్రములై స, 
ప 1 ఫ్‌ నుధు=ముధున్యరూపము (కార్య 
మగు (కీష్టాంశము), న ర్వాణిళ్లూ తాని = నమస్త భూతములున్ను, 
అస్యాగ్నోః:=ఈ అగ్నియొక్క, నుధు=నుధున్యరూవము, అన్ము౯= 
ఈ అగ్నాజలన్నయందు,ు అయం=ఈ, కేజోనముయః = కేజోరూవ 
మేన, అమృలే శుయః=అమృత స్వరూపమైన, పురువః=పఫురుషుండు, 
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యః=ఎవండో, అధ్యాత్సం = బే హేందియ సంఘాత క_ర్తయందు, 
అయం=ఈ, వాజ్సయః = వా[గూపమును, తేజోనుయః = తేజో 
రూపమును, అమృత నముయః=అమృతయాపమునగు, పురువః=పురు 
పుడు, యః=ఎవండో, అయమేప= ఈపుడషుదే, సః=ఆ అత్షన్వరూ 
వము, (“వనం నర్యం యదయమాత్నా”” యని (వతిజ్ఞ చేయంబడిన 
అత్సన్వరూవమ్సు, అయం = ఈ, ఆక = ఆళ్ళస్వహావము, యః= 
వది యో, ఇనం=9ది, అమృతం=అమృత న్వరూపము, ఇదం = ఇది, 

(బహ్మ=వర _బహ్మాన్వరూవము, ఇదం = ఇది, నర్యం = సమ న్తము, 

(భవతి=అగు చున్నది), 

తా॥ ఈశ న్తమగు అగ్ని నమస్త పాణులయొక్క. కార్య 
భూతమగు సారాంశము, నమస్త భూతములును ఈ అగ్నియొక్క 
సారాంశము, ఈ అగ్నియండలి లేజోమయుండును అమృుతమయుండు 
నగు పుడుషుడును చేహేం|దియ నంఘాత కర్తయందు వా జృయు6 
డును శేజోమయు(డును అమృతమయుండు నగు పురుషుండును 
ఎవడో, వీజే ఇదం సరం యదయమాళత్తా యని (ప్రతిజ్ఞ వేసి చెప్పిన 

ఆ అత్మస్వరూవము, ఇదియే అమృతస్వరూపము. ఇదియే వర్యబహ్మా 

స్యయానము; బది మే నను న్తమునగు చున్నది, 

ఉ॥ అయం వాయు న్స్వేషాం ఛూతెనాం మధ్య న్య వారో, 
సర్వాణి భూళాని మధు య శ్చాయమస్థి న్యాయా "లేజబోమయోజ౬ 
మృతమయః పుడహో య శ్చాయమ ధ్యాత్మం (పాణ స్తేజో 
మయో౭_మృతమయః పురుషపోఒయమేన న యోఒయమా ల్మేద 
మమృుతీమిదం (బ్ర హ్మేదగ్‌ నర్వమ్‌,. 141 

వ॥ అయం - వాయుః - నన్వేషాం - భూతానాం - మధు- 
అన్య = వాఠఘయోః - సర్వాణి - భూతాని - మధు -యః-చ - 
అయం - అస్నిక - వాయా - లేబోమయః - అమృతమయః - 
పురుషః - యః - చ- అయం - అధ్యాత్సం - (ప్రాణః - "లేబ్లో 
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మయః - అమృతమయః - పురుషః - అయం - వవ - నః- యః 
అయం - ఆక = ఇదం - అవ్బుణేం - ఇదం - (హ్మ్‌ = త్రదం - 
సరం: 

ద! అయం=ఈ, వాయుః=హయువు, న ర్వేహాం=నమ నము 
లైన, భూ తానాం=భూతములయొక్క_, మధు = మధున్వరూవము. 
(_శేపాంశము), సనర్వాణీ=నను స్తములై న, భూతాని = భూతములు, 
అన్యజ ఈ, వోయోః=వాయువుయొక్క, మధు = వాధుస్యరూవము, 
అస్ఫి౯=ఈ, చాయాొ= పాయున్రయందు, అయం= ఈ, కేజోమయః 
= లేబోరూపుండును, ఆమృతేమయ:ః=అమృతరూపుడుసగు, పునః 
వపురుషుండు యః=ఎవంతో, ఆధ్యాళ్శ్ళం= దే హేంద్రియ నంఘాత 

రృయందు, అయం=శ, (సాణఃజ( పాణరూపుంగును, తేజోనముయః 

జోరూపుంయయను, అమృత మయః=అమృతరూపుండునగు, పుఠరుషః= 
పురుషుడు, యఃజ=ఎవండదో, అయ మేవైవీంజే, నః = ఆ అత్మస్వరూ 
నము, అయం=ఈ, ఆ క్యా=అత్మస్యహావము, యః=వదియో, ఇడం 
కార్తిది, అమ్మతం=అమృతేస్యదావము, బ్రిగం=ార్హిది, (బహ్మ=వర| బహ 
స్వరూపము, కదం = (ది, సర్వం = నమ న్నమును, (భవతి = అగు 
చున్నది). 
తొ! ఈ (వశే స్తనముగు వాయువు నమిన్త భూతములయొక్క_ 
సారాంశము, నమ స్తభూతములును, ఈ వాయునవుయొక._ సారాం 
శము, ఈ చాయువునందున్న శతేజోనమయు(గును అమృతమయుండు 
నగు ఈ పుచవృయను 'చేహీం్యదియ నంఘాతక_ర్రయందు (పాణ 
రూపును కేజోరూపుండును అమృతరూప్పుండునగు ఈ పురుషుం 
డును వీంజే ఆ ఆత్మస్వరూవము, ఈ అర్భస్వ్యరూవ మే అమృత 
న్వదా సము ప (బసహ్మృన్వరూవమును సర్వము నగుచున్నది, 
ఉ॥ అకు నూదిర్యస్థ శే షాం భూతానాం వుధ్యస్యాదిత్యస్య సర్వాణి 
భూ తానిక్ఞనుధు యళ్ళాయమన్నిన్నాది క్యే శేశోమయో=.న్చుత 


ax 
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మయః పురుఫో య శ్చాయమభ్యాత్య సం చాక్షుష స్లేజోమ యో౬ఒ 
మృతమయః పురుహోఒయమేవ స యో2ఒయనాలేదమమృత 
మిదం (బహేదగ్‌ నర్వమ్‌, 151 

ప॥ అయం = ఆదిత్యః - సర్వేషాం - భూతానాం - మధు- 
అస్య = ఆదిత్యన్య అ సర్వాణి = భూతాని - మధు-యః- చే - 
అయం - అస్మిన్‌ లా అది ల్యే - శతేవోనుయః - అమృతమయః జా 
పురుషః - యః - చ - అయం - అధ్యాత్సం - వాశ్షుషక - 'కేజో 
ముయః - అమృతమయః - పురుషః - అయం - ఏవ - నః=- యః- 
ఆయం - అశ - ఇవం - అమృతం - వదం - (బ్రహ్మ = కదం - 
సరం, 

(వ అయా= ఈ, అదిత్యః=సూర్యుండు, స ర్వేహిం=నమ నృము 
లైన, భూతానాం = భూతములయొక్క_, మధు = మధున్యరూపము, 
((శేస్టాంశను), స ర్వాణీ=సమ స్తముశైన, భూతాని = భూతములు, 
అస్య=ఈ, ఆదిత్యస్య=సూర్యునియొక్క., మధు = మధున్యరాపము, 
అస్ఫి౯= ఈ, అది ల్యే=సూడద్యునియందు, తేజోమయ; = లేజోరూపుం 
డును, అమృతమయః=అమృతరూపుడున గు, అయం=ఈ, పుఠీవషః= 
పురువుండు, యః=ఎవండో, అధ్యాత్సిం=అధ్యాత్సయందు, భాశ్రువః 
= నేత్రసంబంధుఃడును, శేడేమయః = లేజోరూపుండును, అమృత 
నయః=అమృతస్యరూపు(డునగు, అయం= ఈ, పురుషః=పురుము(డు, 
యః=జఎవండో, అయమేవ= ఈపురువుండే, నః = ఆ ఆత్సన్గ్థురావము., 
అయం= ఈ, అ క్తా=అత్భన్వరూవము, యః=వీదియో, ఇదం = ఇది, 
అమృతం=అ మృత న్వరూవము,: ఇనం = ఇది, (బ్రహ్మ కక పర(బ్రవ్మా 
న్వరూపము, బ్రదం=క్తిది,సర గం=సము_స్తమును, (ఛవరి=అగుచున్న చి), 

వా! ఈ (ప్రసిద్ధమగు సూర్యుండు నమ నభధూతములయొక్క_ 
(శేష్టాంశము, సమస్త భూతములును ఈసూడ్యనియొక్క_ (శేస్థాం 
ఫము, ఈసూడ్యనియందున్న కేజోరూపుండును అమృతేరూపుండునగు 
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పుడుషుండును చే హేం్యదియనంఘాతక ర్రయందు నేత్రనంబంధుండును 

'లేజోమయుండును అమృతమయుండయునగు పురుషుండును, వీండే ఆవసిద్ధ 

మగు అత్మన్యహావము, ఈ అక్నన్వరూప మే అమృతస్యరూపమును 

సర|బహ్మస్యరూపమును సమ స్తము నగుచున్నది, 

ఉ॥ ఇనూ దిశన్స ర్వేపాం భూతానాం మభ్యాానాం దిళాగ్‌ నర్యాణి 
భూతాని మధు యశ్చాయమాసు దిక్షు లేజోమయోఒమృత 
మయః పురుషో యశ్చాయ మధ్యాత్నగ్‌ _శ₹శ్రః (పొత్మిశుత్క 
శేజోనముయో2ఒమృతమయః పురుపోడయమేవ న యోఒయ 
నాకే దమమృలతేమిదం (బ హ్మేవగ్‌ సర్వమ్‌, 161 

వ! ఇమాః - దిశః - సర్వేషాం - భూతానాం - మధు - 
ఆసాం - దిశాం - సర్వాణి - భూతాని - మధు - యక - చ - 
అయం - ఆసు - దిక్షు - లేజోమయః - అమృతమయః - పురుషః 
“యః - చ- అయం - అధ్యాత్సం - శౌతః - (పాతిశుత్కః - 
శేదోమయః - అమృతమయః - పురుషః - అయం - వవ - నః - 
యః - అయం - ఆకా - ఇదం - అమృతం - ఇదం - బహ యా 
రకం - సరం, 

(ప! ఇవమూాః=2 ఈ, దిశః=దిక్కులు, స ర్వేషాంజసమ స్త్వము లై న, 
భూళానాంజభూతములయొక్క, మధు=మధున్వరూపము, ((శేష్టాం 
శమము), నఠ్యాణి=స ను స్తములైన, భూతాని=భూతములు, ఆసాం = 
ఈ, దిళాం=దిక్కులయొక్క, మభు=మధున్వరూన ము, ఆసు = ఈ, 
దిక్షు = దిక్కులయందు, తేజోమయః = లేజోరూపు(డును, అమృత 
మయః=అమృత స్వరూపుండునగు, అయం=ఈ, పురువశ్చజపురువు! 
డును, యః।=ఎవండో, అధ్యాత్త అ ధ్యాత్మయందు, (కౌతఃశ్రో త్ర 
సంబంధు(డును, (పాతిశుత్కః = (వలి |క్రవణ నమయమునందును 
ఫు క్రైడీవాండును, "లేవేమయః = లేచోరూఫుండును, అన్భుతమయఃజ 
అమృతస్యరూపుండునగు, అయంజుఈ, పురుమళ్చ్ళ = ఫురుషుండును, 
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యః=ఎనండో, అయమేన=ఈపుఠరుషు(డే, స=ఆ ఆత్తన్గరూపము, 
అయం= ఈ, ఆ కాజఆర్భనస్వ్యరూపము, యకః=వీది యో, ఇదం = కిది, 
అమృతం=అమృత న్యరావము, ఇదం = ఇది, (బవ్మా=పర బ్రహ్మను, 
ఇఇ్రదం=ల్తిది, సర్భం=సమ స్తమున్ను, (భవలి=అగుచున్న ది), 
ళా! ఈదిక్కులు సమ నభూతములయొక్క_. సారాంశము, 
నమ స్త్ర భూతములును ఈదిక్కులయొక్క_సా రాంశము, ఈదిక్కుల 
యందలి 'లేజోమయుండును అమృతమయుండునగు పురుషుండును 
ఈ 'జేహేందియనంఘాతక_ర్రయందు (శో తనంబంధు(డును (వతి 
దానియొక్క_ నినెడి కాలమందు కలిగడిబా కును, "లేచోమయుండును 
అన్ఫుతమయు(డునగు పురుషుడునైన వీంజే ఆ అత్మన్యరూవము, 
ఈ అత్నస్వమావ మే అవృుతన్వరూపమును వర్మ బహ్మాన్వరూవమును 
సమ న్తమునగు చున్నది, 
ఉ| అయం చన్ద్ర న్సర్వేషాం భూ తాసాం మధ్యన్య చన్ష)న్య న ర్యాణి 
భూతాని మధు య శ్చాయమస్మిగ్‌ శృ్దే/ తేజోను యో2ఒమృత 
మయః పురుషో యశ్చాయ మధ్యాత్మం వమూననస్తేజోవు యోఒ 
మృతమయః ఫపురుషోఒయమేవ స యోఒయవనొ లేద మగ్ఫుత 
మిదం (బ్రహ్మేవగ్‌ నర్వమ్‌, |[/॥ 
వ! అయం - చన్ద్ర! - నర్వేఘాం - భూతానాం - మధు - 
అన్య బా చన్దన్య న రాణి - భూతాని - మధు - యః - చ- 
ఆయం - అస్నిక్‌ - చే) - తేజోవుయః - అమృతమయః - పురు 
వః - య - చ- అయం - అ ఛ్యాళ్ళం - మానసః - తేజో 
నుయః - అనృతమయః - పురుషః - అయం - ఏవ - స - యః 
= అయం = ఆశ్ళా = ఇదం = అమృతం = ద్రకం - (బ్రహ్మ = ద్రదం- 
సర్వం, 
(ప అయం= ఈ, చన్దః=చందుడు, నళ్వేపాం=నము_న్రము 
ఫేన: భూ తానాంజభూతములయొక్క, మధు = నుధున్వ్నరూవము, 
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((శేస్టాంశము). నర్యాణి=నమ స్రములై న, భూతాని.= భూతములు, 
అన్య= ఈ, చన్గ)న్య= చం|దునియొక్క., నుథు = మధుస్వరూపము; 
అస్మిన్‌ =ఈ చనే/=చందునియందు, తేజోనోయః = తేజేరూపు 
డును, అమృత ముయః=అమృతస్గరాపు(డునగు, అయం=ఈ, పురు 
వళ్చ=పురుషుడును, యః=ఎవండో, అధ్యాత ట్రం= అభధ్యాళ్ళ యందు, 
మానసః = నునన్స్ఫంబంధుండును, కేజోనుయః = 'లేజోరూపుండును, 
అమృత మయః=అమృత న్వరూపుండునగు, అయం= ఈ, పుళువశ్చ= 
పుఠువుండును, యః=ఎవయో, అయ మేవ= ఈపురువుంబే, నః=ఆ ఆర్ష 
స్యరూవము: అయం=ళఈ, అ కౌ=ఠతృన్యరూవము, యః=వీది యూ, 
కవం=ఇది, అ మృుతిం=అమృుతన్వరూవము. ఇదం:9ది, (బ్రహ్మ వ=వర 
brn ఇదం=వ్తది, సర్వం వో నమ న్తమున్ను, (భవతి = అగు 
చున్నది), 
ఆ|| ఈ (పసిక్ఞమగు చందుండు సమ న్తభూతములయొక్క 
(శేస్టాంకము, నమ _స్తభూతములును ఈ చందునియొక్క (శేస్టాం 
శను, ఈచం! దునియండలి 'లేజబోమయుండును అమృతమయుండనగు 
పుడుషుండును, చేసేం దియనంపూతక _ర్రయందు మనన్చంబంధుండును 
'లేబోమయుండును అమృతచుయుండునగు పురుషు.డై న వీంజే ఆ ఆళ్ళ 
న్యరావము, ఈ అళ్మస్యరూవమే అమృతహూపమును వర బహ్మమును 
నర్వమున గుచున్నది, 
ఉ| ఇయం విద్యుత్సర్వే పాం భూతానాం మధ్యవ్రై విద్యు లేన ర్వాణి 
భూతాని మధు యశ్చాయమ స్యాం విద్యురి శేశేనుయో=_ మృత 
మమయః పురుపో య శ్చాయమధ్యాత్మం _తెజన స్వేజోమ యో. 
మృుతమయః పురుపోఒయమేవ స యోఒయనూ క్లేకనుమృత 
మిదం (బహ్మేజగ్‌ సర్వమ్‌. 181 
వ! ఇయం - విద్యుత్‌ - సర్వేషాం - భూతానాం - మధు - 
నై - విద్యుతే - సర్వాణి - భూశాని _ మధు -యః-చ- 
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అయం - అస్యాం జా విద్యుత - వేచోనుయః - అమఘృతమయః యా 
పురుషః -యః- చ'- అయం - అధ్యాళ్శం అ తెదిసః _ లేదో 
మయః - అమృతమయః "= పురుషః - అయం - వవ - సః - యకా 
అయం - అలా - ఇదం - అమ్ముతం - ఇదం - (జప - ఇదం - 
సరం 

(ప! ఇ్రయం= ఈ, విద్యుత్‌ =మెటు పు, నర్వేపూం=సము స్తము 
లైన, భూతానాం=భూతములయొక్కృ; మధు = మధున్యరూవము, 
((శేష్టాంశ ము).' నర్యాణి=సమ స్తములై న, భూతాని = భూతములు, 
అసైగాఈు విద్యు తే=మెటుపుయొక-, ముధు = మధుస్వరూవము, 
అస్యాం=ఈ, విద్యుతి= మెజుపుయందు, కేనోమయః = తేజోరూపు( 
డును, అమృతమయః=అమృతరూపుండున గు, అయం=ఈ, పురువశ్చ 
జపురుషుండును, ౩=ఎవండో, అధ్యాత్మ క అధ్యాత్సయందున్న, 
తైజనః = -జేచోనంబంధుండును, (చర్శముయొక్క_ శేజస్సుయందై.న 
వాడును), శేదేోనుయః= లేజోరూపు (డును, అన్ఫుతమయః=అ మృతే 
రూపుండునగు, అయం = ఈ పురుషశ్చ = పురుషుండ. ఏ, యః 
ఎవంచో, అయమేవ=వీంజే, నః=ఆ అత్మన్వరూపము, అయం = ఈ, 
అత్గాజఅళ్ళస్వరూవము, $=వదియో, ఇదం = ఇది, అమ్మత = 
అమృత స్వరూపము, ఇ్రనం=క్తిది, (బహ్బ=బవ్మాస్వరూ సము, ఇదం 
జర్తిది, సర్యం=సము_స్తమును (భవలి=అగుచున్నది) 

శా! ఈ మెటుపు నమస్త భూతములయొక ,_ సారాంశము, 
నమస్త భూతములును ఈ మెబుపుయుక ,_ సారాంశము. ఈ మెజుపు 
నందలి శేజోమయుండును అమృతమయుండునగు పురుషుండును 
'జీహేందదియసంఘాతేక ర్వ యందు చర స్రముయొక్క_ "లేజోనంబంధు. 
డును శేబోమయుండును అమృతనుయు(డునగు ఫురువుండై న వీలే 
ఆ అత్మస్వరాపము, ఈ అత్మస్వరూపమే అమృత రూపమును పర 
(బహ్మామును నర్వను నగుచున్నది. 
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Cy అయగ్‌ సృనయిత్నుః సర్వేషాం భూతానాం మధ్వన్య నృనయి 
త్నోః సర్వాణి భూతాని మధు యశ్బాయమనస్నిగ్‌. _న్ననయితె్న్నె 
"లేచోవయూా2ఒమృతమయః పురుపో య శ్బాయ మధ్యాత్త గ్‌ శాబ్ద 
స్వావర స్లేకోనుయా౭మృతమాయః పురుపోఒయమేవ న యో 
యమా ల్యేదమమ్ముత మిదం (బహేదగ్‌ నర్వమ్‌, 19] 

వ! అయం - _న్పనయిత్నుః లా నర్వేషాం = భూతానాం = 
మధు - అస్య ఆ _స్తనయిత్న్నోః యా సర్వాణి - భూతాని - మధు - 
యః - చ - అయం = అస్మళా లా నృనయిత్న్ని జా "'లేబోమయః జు 
అమృతమయః - పురుసః -యః- చ. అయం - అధ్యాత్మం _ 
శబ్దః - సౌవరః - తేజోమయః - అమృతేమయః - పురుషః - 
అయం - వవ - స - యః - అయం - ఆకా - ఇదం - అమృతం- 
ఇ్రినం - (బ్రహ్మా = ఇనం - నర్యం, 

(ప! అయం = ఈ, _న్తనయిత్నుః = గర్జనము, నర్వేపాం = 
నమ న్తములై న, భూతానాం = భూతములయొక్క_, మధు = మధు 
స్వరూవము, నర్యాణి = సమ స్తములైెన, భూతాని = భూతములు, 
అన్య=శఈ, _న్తనయితో్న్నోః = గర్భనముయొక్క_, మధు = మభుస్వరూ 
పము, అస్మిక్‌ = ఈ, _న్తనయిత్నా = గర్భనమునందు, "లేబోనముయః: 
"కేచోరూపుండును, అమృతమయ: =అమ్మృత స్వరూపుండునగు, అయం 
=ఈ్మ, పురువశ్చ=పురుషుడును, యః=ఎనండో, అధ్యాళ్మం=అభ్యా 
శ్శుయందు, (బేహేం| దియసంఘాతక గ్లయంను), శాబ్దః=శబ్దనముందై న 
బాయగును, సౌవరః = స్వరమందై నవాండును, "కేచోమయః = తేజో 
రూపుండును, అమృతమయః=అమృతరాపుండునగు, అయం = ఈ, 
పురువశ్చజపురుస్సండును, యః=ఎవండో, అయమేవ=ఈపసురుషుంటే, 
సః=ఆ ఆత ్రన్వరూవము, (అయం = ఈ ఆక్క = అత స్వరూపము, 
యః=వది యూ, ఇనం=9ది, సర్యం=జనమ_న్నమున్ను, (భవతి = అగు 
చున్నది), 
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శా! ఈ (వసిద్ధమగు మేఘగర్జనము సమ స్వభూతములయొక 
సారము, సమస్త భూతీణులు మేఘగర్ణనముయొక్క_ సారము. ఈగర్ద 
సముసందలి లేజోరూపుండును అమృతరూపుండునగు పురుషుండును 
బేహేందియసంఘాతక_ర్రయందు శ బ్లమందై నవాండును స్యరమందైన 
వాడును తేజోమయుండును అనమృతమయు(డునగు పురుషుడైన 
పీజే ఆ ఆత శ్రన్వరూవము. ఇదియే అమ్మృతన్వరూపమును, పర|బహ్మా 
స్వరూపమును నమ _న్ఫృము నగుచున్నది, 
ఉ॥| అయమా కాశ న్స ్వేషాం భూతానాం నుధ్య స్యా కాశ న్య 
నర్యాణి భూతాని నుధు య శ్భాయమస్మిన్నా కా శే కేదేమ యో... 
మృతమయః పురుపో యశ్చాయమధ్యాగ్నగ్‌ పూ ద్యాకాశ స్పే 
జోమ'యో౭ఒమృతమయః పుఠరుహోఒయ మేవ న యోఒయమాళ్మే 
డమమృతమినం (బహేదగ్‌ నర్యమ్‌. | 10॥ 
వ॥ అయం - ఆకాశః - సర్వేసాం - భూతానాం - మధు- 
అన్య - ఆకాశన్య ౬ నర్వాణి - భూతాని - మధు- యః -చ - 
అయం - అస్ఫీళ - ఆకాశే - లేబోమయః - అమృతమయః జూ 
పురుషః - యః - చ - అయం - అధ్యాత్మం - వాది - ఆశాశః 
- కేజోమయః - అమృతమయః - పురుషః - అయం - వవ - సః 
= యః - అయం - ఆత్మా - ఇదం - అమృతం - ఇదం - (బ్రహ్మ లా 
ఇదం = సర్వం 
(ప! అయ ౦= ఈ, ఆకాశః=ఆకాశముూ, న ర్యేపాం=నమ స్తము 
లన, భూతానాం = భూతేములయొక్క_, మధు = మధున్వరూవము, 
నర్వాణి=నమ న్నములై న, భూ తొాని=భూాతములు, అస్య = ఈ, అకా 
శన్య=అ కాశముయొక ,., హిధు = మధుగ్యయాపము, అస్నిక్‌ = ఈ, 
ఆశా శే=ఆ కాశమునందు, తేజోముయః= లేజోరూపుండును, అమృత 
మయః=అమృతేస్యగూపుశునగు, అయం= ఈ, పుడువశ్చడజపురుషు6 
దును, యః=ఎవండో, అ ధ్యాత్మం=ఆ ధ్యాత్సుయందు, (చేహేందియ 
33 
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సంఘాతక_రయందు), వాది=హృడయమునందు, ఆకాశః = ఆకాశ 
న్యరూపు(డును, శేజోమయః = కేజోరూపుండును, అమృతమయః= 
అమృతస్యరూ పుయడునగు, ఆయం=ఈ, పుకువశ్చ = పుధషు(డును, 
యః=ఎవ(డో, అయమేవ = ఈపురుషుంజే, సః=ఆ అత్మన్వ్యహాపము, 
అయ౦:=ఈ, ఆ శ్యా=ఠళ్ళన్వరూవము, యః=వీదియో, ఇగం = ఇది, 
అమృతం=లమృతన్వరూవము, ఇదం = ఇది, (బ్రహ్మ = పర| బహ్మ 
న్యరూపము. ఇడం = ఇది, సర్వం = సను స్తమును, (భవతి = అగు 
శున్నది). 

అ] ఈ ఆకాశము సను స్తభాతేములయొక్క_ సారము, 
నమ న్తభాతములును ఈ ఆకాశముయుకి,_ సారము. ఈ ఆకాశము 
నందలి శేజోరూపు(డును, అమృతరూపు(కునగు పుడవ్వుండును 
చేహేంద్రియ సంఘాతక_ర్రయందు హృదయా కాశ స్వరూపుండును 
లేజోమయుండును అమృుతమయుండునగు పురుషుండునై న ఏీండే 
ఆ ఆత్మస్వరూపము, ఈ ఆత్మన్వరూవ మే అమృతన్యరూపమును వర 
(బహ్మస్వరూపమును సర్వము నగుచున్నది, 

ఉ॥ అయం ధర శ స్స్వేషాం భూ తానాం మధ్యన్య ధర్శన్య సర్వాణి 
భూతాని మధు య శ్చాయమన్ని౯ ధర్మే శేజోమ'యో౭.నృత 
నుయః పురఠుఫో యశ్చాయను ధ్యాత్మం ధార్మ నేబోమయోఒ 
మృతమయః పుడపోఒయమేవ స యోఒయమనా ల్మేమమృత 
మిదం బ్రహ్మేదగ్‌ సర్వమ్‌, 1111. 

స అయం - ధర్మః జా సర్వేషాం = భూతానాం - మధు - 
అన్య - ధర్మన్య - సర్వాణి - భూతాని - మధు -యః - చ - 
అయం - అస్ని౯ - ధశ్చే - శేజోనుయః - అమృతముయః - పుడు 
వః-యః - చ = అయం - అధ్యాత్భం - ఛార్శః - తేజోవోయః - 
అమృతనుయః = పురుషః - అయం - వవ - స = యః - ఆయం 
= అశ: = ఇదం - అమృతం - ఇదం - (బహ్మ = ఇదం = నరం, 
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(వ! అయం ఈ, ధర్మః జ అ పూర్యమను పేగుగల ధర్మము, 
స ర్వేషాంజ=నము న్నములై న, భాతానాంజభూతములయొక,_, మథు 
=నుభున్యరూపము, సర్వాణి = నమ న్త్నములైన, భాశాని = భూత 
ములు, అన్య ఈ, ధర్భన్య=ధర్భముయొక్క, మధు = మధథుస్యరూ 
పము, అస్మిక్‌=ఈ, ధే అ ధర్మమునందు, 'లేజబోమయ? = తేజో 
రూపుండును, అమృతనుయః = అమృతరూపుండునగు, అఆయం= ఈ, 
పురుషశ్చ=పుడషుండున్ను. యః=ఎవండో, అధ్యాత్మం = అధ్యాత్మ 
యందు, థార్భః=ధగ్భమందై నవాందును, తేజోమయః= లేజబోరూకుం 
డును, అమృత మయః =అమ్మాతన్యరాపుంయనగు, పుడవశ్చ = పురు, 
షుఃడున్ను, యః=ఎవండో. వ యమేన= ఈపురుషుండే, నః=ళ ఆళ్ళ 
స్వరూపము, యః=నీదియో, ఇవం=ఇది, అమృతం = అమృతస్యరూ 
పము, ఇదం=ల్లది, (ట్రహ్మ=పర బ్రహ్మన్న వాపమ్ము ఇదంజళది, నరగ్భం=ా 
సను స్తమును, (భవలి=అగుచున్న ది), 
తా] ఈ |ప్రసిద్ధమగు సామాన్యవి శేషముల చేత "శంచువిధము 
లైన, అ పూర్యమను పేరుగల ధర్మము నమ నృభూతకులమయొక్క 
సారము. సమ ్తభూతములును ఈ ధర్శముయొక్క. సారము, ఈ చృి 
చ్యాదిభాతములయండలి సామా న్యధర్శమునందు శేడోనముయ. యును 
అమృతబుయు(డునగు పుదవ్వండును చేహేం దియ సంఘాతక రయం 
దలి విశేషథర్భమందై నవాడును లేజోమయుండును అమృతమయుండు 
నగు పురుషుండును నై నవి(జే ఆ అర్భస్వరూపము. ఇదియే అమృత 
స్వరూపమును పర బహ్ముమును సరము నగుచున్న చి, 
ఊఉ! ఇవగ్‌ నత్యగ్‌ సర్వేషాం భూతానాం నుధ్యస్య సత్యస్య సర్వాణి 
భూతాని మధు యశ్చా౭యమన్మినృ క్యే “కేచోమ యోా౭మృత 
మయః పురుషో య క్చాఒయమధ్యాత్మగ్‌. సాత్య స్తేజోమయోఒ 
మృతమయః పురిపో=యమేవ న యోఒయనూ ల్మేదమమృత 
మిదం (బహ్మేదగ్‌ సర్వమ్‌, 4121 
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వ॥ ఇ్రనం - సత్యం జా న్వేషాం = భూతానాం - మధు - 
అన్య - సత్యన్య = నర్వాణి - భూతాని - మధు - యః - చ - 
ఆయం - అస్మికా - నల్యే - శేజోమయః - అమృతమయః - 
పురుషః - యః - చ - అయం - అధ్యాత్శం లం సాత్యః _ లేదో 
మయః-అమృతమయః-పురువ.ః-అయం - ఏవ - నః-యః-అయం - 
అక = ఇదం - అమృతం = ఇదం - (బ్రహ్మ = ఇదం - సరం: 

(వ! ఇదం=ఈ, నత స్టం=నత్యము, స్వేషాం=సనమస్తము లై న, 
భూ తానాం=భూత ముల యొక్క, మధు=మధున్యరూవము, నర్వాణి 
=నమ నృ్వములై న, భూతాని = భూతములు, అన్య = ఈ, నత్యన్య= 
నత్యముయొక్క_, మధు = మధుస్యరూపము, అస్థి౯=ఈ, సత్యే= 
సత్యమునందు, శతేజేోమయః = తేజోరూపు(డును, అమృతమయః = 
అమృతగూపు(డునగు, అయం = శఈ, పురుషశ్చ = పురుషుండున్ను, 
యః=ఎవండో, అధ్యాత్త )0=అధ్యాత్సయందు, సాత్యః=సత్యవందై న 
వాడును, లేజోమయః= కేజోరూపు(డును, అమృతమయః=అమృత 
రూపుండునగు, అయం=ఈ, పుడవశ్చవపురువుండును, యః=ఎవండో, 
అయమేన=ఈపురుషుంటే, సః=ఆ అత్మన్వరూపము, అయం = ఈ, 
ఆక్మా=ఆత్సస్యరూవము, యః=వదియో, ఇదం = ఇది, అమృతం= 
అమృతస్వరూవము. ఇదం = ఇది, (బ్రహ్మ వ వర్మ బహ్ముస్వరూవము, 
క్రీనం=ళ్తది, సర్వంజ=సను న్తృమును, (భ వఠి=అగుచున్న ది), 

శా! పూర్యో కేన ధర్మము చేయంబడిన ఆచారరరూన 
ముతో నత్యమను జేరుగలదై సామా న్యవి శేషముల చేత రెండువిధము 
లగుచున్నది. ఈ (వసిద్ధమగునత్యము సమ న్త భూతములయొక్క_ 
సారము. నమ_స్తభూతములును ఈ నత్యముయొక్క సారము, ఈనృథి 
వ్యాది భూతములయందలి సామాన్యముగానుండెడి [కియారూవమైన 
నత్యమునందు కేజోమయుండును అమృతమయః: ండునగు పునివృండును 
చేహేం|దియ సంఘాతేమునందున్న విశేషరూవమెన సత్యమందైై న 
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వాడును లేజోమయుండును అమృతమయుడునగు పుకుషుండు నైన 

వీజే ఆ ఆత్మస్వరూపము, ఇదియే అమృతస్వరూపమును, సరబహ్య 

స్వరూపమును, సర్వము నగుచున్న ది. 

ఉ॥ ఇదం మానువగ్‌ సర్వేషాం భూతానాం మధ్యన్య మానుషన్య 
నర్వాణి భూ కాని మధు యశ్చాయమస్నిన్నా సను సే. శేబోనముయో... 
మృత మయః పురుషోఒయ శ్చాయ మధ్యాత్త $0 మానుష. శ్లేజో 
మయోఒన్ఫుతమయః పుడపోఒయమేవ న యో౭య మా ల్మేద 
మమృతమిదం (బ్ర హ్మేదగ్‌ సర్వమ్‌, 1181 

ప॥ ఇదం - మానుషం - స్వేషాం - భూతానాం - మధ; - 
అస్య - మానువన్య - న ర్వాణి _ భూఠతాని- మధు - యః-చ - 
అయం - అన్మి౯ - మానుషే, - 'లేజబోమయః - అమృతమయః - 
పురుషః -యః-చ- అయం - అ ధ్యాత్మం - మూనువః _ తేజో 
మమయః - అమృతమయః - పురుషః - అయం - వవ - నః - యః 
= అయం - ఆశ - ఇదం - అమృతం - ఇదం .. (బ్రహ్మ - ఇవం - 
సరం, 

(వః ఇదం = ఈ నూనుషం = మనుమ్యజాలి, సళ్వేపాం= 
నమ స్తములై న, భూతానాం = భూతములయొక్క_, మధు = మధు 
స్వరూపము, నర్వాణి=సమ స్తములై న, భూతాని=భూతములు, అన్య 
= ఈ, మూనువన్య=మనుష్యజాతియొక్క_, ముదు = మధుస్వరూపము, 
అస్టిళ =ఈ, మానుయకే.=మనుష్యజాతియందు, శేదోనముయః = తేజో 
రూపుండును, అమృతమయః=అమృతరూపుండునగు, అయం = ఈ, 
పురుషశ్చ=పురుషుండున్ను, యఃజ=ఎనండో, అధ్యాలత్భం = = అధ్యాత శ్‌ 
యందు, మానునః=మనువ్యసంబంధ మైన వాందును, కేచేనుయః= 
శేజోరూపు (డును, అమృత మయః=అ మృశ స్వరూపుండున గు, అయం 
=ఈ, పుకుషశ్చ = పుదముఃడున్ను, యః = ఎవడో, అయమేవ= 
ఈపురువు: జే, సః=ఆ ఈర నాలా అయ:= ఈ, అత్మ = ఆర్టు 
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స్యరూవము, యః=ఏది యో, ఇదం=క్తదీ, అమృతం = అమృత న్యరూ 
వము, ర్రదగం=ర్లడి, అకా = పర్శబ్రహ్మము, తనం = ఇది, నర్యూంజ 
సమ స్తమున్ను, (భవతి=అగుచున్నది), 
శా! మనుమ్యజాతి బావ్యామని అధ్యాళ్ళీక మని రెండువిధభ 
ములు, అందు బావ్యూమనంగా అన్యశరీరమును ఆ శయించియుండు 
నట్టి మానువజారి, ఆధ్యామ్టికియనంగా నిన్చేశించి 'చెచ్పెడివానియొక్క 
స్వశరీరమందుం జెని మానువజాలి, ఇట్టిమానుషజాలి ననున్న భూత 
ములయొక్క_. సారము. నమ స్త భూతములు ఈ మనుష్యజాతియొక్క_ 
సారము, ఈ అన్యమగు మానుషజాతియందలి లేజోరూపుండును 
అమృశరూపుకునగు పుడిషండును, నీ నేశించు వానియొక్క_ తన 
'దేహేందియా దినము దాయము నందలి మనుష్యజాతి న౦బంధుండును 
శేజోమయుడును అమృతమయుడునగు పుడుషుండునునై నవీంజే ఆ ఆళ్ళ 
స్యరూవము, ఇదియే అమృతస్యరూపమును వర బహ్మన్వరూవమును 
సమ_స్లము నగుచున్నడి. 
al అయమౌాళత్మా సర్వేషాం భూతానాం మధ్య స్యాళ్మనః సర్వాణి 
గూతాని మధు యశ్చాయమన్మిన్నాత్మృని శేజోమయో=_మృత 
మయః పురుషోయ శ్చాయమా శ్రా లేజోమణయో2మృుతమయః 
పురుషోఒయ మేన న యోఒయనూ ల్మేదమమ్భృుతమిదం | బహ్మే 
దగ్‌ సర్వమ్‌, | 14॥ 
పః అయం - ఆకా - నన్వేషాం = భూతానాం _ మధు - 
అన్య - ఆత్మనః - సర్వాణి = భూళాని - మధు - యః - చ - 
అయం - అన్మి౯ - ఆత్మని - తేజోముయః = అమృతెనుయః - పురు 
వః-యః- చ - అయం - ఆళ్తా - 'రేజోనుయః - అమృతమయః 
పురునః - అయం - వన - నః -'యః - అయం - ఆక్మా - ఇదం- 
అన్ఫుతం - అదం - (బ్రహ్మ - సృవ౦ - నర్యం, 
(ప! అయం = ఈ, ఆత్ర = ఆత్మన్వరూవము, (మానుపొడి 


§.. 26 


ఖాళీలో కూడుకొనిస చేహేం దియాది సంఘాతమగు ఈ ఆళ్శన్వరూ 
పము). నర్వేషాంజనమాస్తములై న, భూతానాం=భాతములయొక్క, 
మధు=మధున్వరూపము, న ర్యాణి=నమ న్రములైన, భూతాని=భూత 
ములు, అస్యవ= ఈ ఆర్మనః=అళ్చుయొక్క_, మధు=మధున్యరూపము, 
అస్మిళజ ఈ, అళ్ళని=అత్సయందు (చేహేం దియనంఘాతమునందు) 
తేద్దోమయ = లేజోరూపుండును, అవుత మయః=ఆమృతేస్యరూపు౭డు 
నగు, అయం,:=2 ఈ, పురనన్చ = ఫుశుషుడున్ను, యః = ఎవడో, 
శేదోమయః = కేజోర్లూపుండును, అన్ఫుతమయః అ అమృతరూపు6 
డును, అయ౦=ఈ, క మా హాం త పురువశ్చ 
=పుకుష్యండును, యః=ఎవందో అయమేవ = ఈ పురుషుడే, నః 
ఆ కర్పన్వరావయు: (ఇడం స నర్యంయదయనూ= తా” యని (పలిజ్ఞ 
ఇసి శెస్పిన ఆత్మన్వరూవషము,, అయం: ఈ, ఆకా = జ ఆత్మ, యః: 
వదియో, ఇదం=ళ్తిది, అమృతంజఅమృతన్వరాపము. ఇదం = ఇది, 
(బిహ్య్మైజనకబమ్మూన్వరూవము ఇడం=ఇది, నర §o = నమ న్తమున్నుః 
(ఛభవలి=అగు చున్న డొ, 
శా। మానుపాడిజాతితో కు+డుకొనిన జేహేందియాది 

నంఘాతవుగు ఈ ఆళ్ళస్వరూపము సమస్త భూతములయొక్క 
(శ్రేస్థాంశము. నతుస్త భూతములును ఈ అఆళ్ళస్వ్యహపముయొ క్క 
(ేస్టాంశము. శు చేహేం్యదియ సంఘాతాల్మేయందు "లేజోరూపుం 
దును అమృతరూఫుందునగు పురుషుండును. విజ్ఞానమయుడును కేజే 
మయుడును, అమృతేమయుడునగు పురుషుండును నైన వీంజే, ఇదం 
సక్వంయనయనాన్థా” యని (పతిజ్ఞ చేసి ఇంతకు పూర్వము చెప్పిన 
ఆ ఆతృన్వరూవఘు, ఇదియే అమృతన్వరూవమును పర్యబహ్మాస్వరూ 
వచును సరమ నగుచున్న డి. 
ఉన వా అయకూశ్తా సర్వేషాం భూళానామధివతి సర్వేషాం 

భళి నాగ్‌ అ తక్వథా రథనాభౌ చ రథనేమా చారాః 
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సశే నమర్చిళా ఏవమే వాస్మిన్నాత్మని సర్వే. ప్రాణా నృశ్వే 
లోశా న్స్వే చే స్సర్యాణి భూ తాని సర్వ ఏతే ఆతన స్సవు 
గ్పితొః। 1151 

ప! నః - వై - అయం - ఆల్తా - సశ్వేపాం - భూతా 
నాం - అధివతి - సశ్వేసాం - భూతానాం - రాజా - తత్‌ - 
యథా - రథనాభా - చ - రథనీమా - చ - అరాః - నళ్వే - 
సమర్సితాః - వీవం - వీవ - అన్నిన్‌ - అతనే - సర్వే - ప్రాణా 
నళ్వే - లోకాః - సర్వే - చేవాః - సర్వాణి - భూళాని - న్వే 
- వీలే - అళ్యాసః - నమర్చితాః, 

ప! నని =ఈ|ప్రసీద్ధనుగు, అయం=ఈ, ఆశ్తా = ఆత్మస్యరా 
వము, (ఫూర్వప ర్యాయములయందు చన్చనిదియును అంత్యప ర్యా 
యమునండు ఈ ఆత్తాయని చెప్పబడిన విజ్ఞానమయాలత్మయే _బహ్మ 
విద్య చేత ఆత్నన్వరూవమునందు (వ వేశింపంబడి ఆ పరమాత (తో 
ఆశేదనును పొందుచున్నదో, అట్టి ఆత్శస్వరూవము), సర్వేషాం= 
సను న్తములై న, భూతొనాం=భూతములగు, అధ్ధిపలిః= స్వామియును, 
(స్వతంత్ర మైనది), సర్వేపాం=నమ_స్తములై న, భూతానాం = భూత 
ములకు, రాజూ=రాజును, (ఒకానొకండు రాజుకుందగిన వృత్తిని అశ 
యించి కాజు అగుచున్నాండు, అధీవతిశా నేరడు గనుక రాజూ అధి 
వతి శబ్దమ+లకు భేదముక లదు) (భవతి=అగుచున్న ది). తేద్యథా= 
అదెట్లనంగా, నళ్యే = సమస్తమైన, అరాః = ఆకులు, రథనాభ్గా చ= 
చ|కముయొక మధ్య భాగమునందున్ను, రథ నేమాచ = చక్రము 
యొక్క. పట్టాయందున్ను, (యథా = షృప్రకారము), నమర్ప్చితాః 
ఉంచయుడినవో, వవమేవ=ఈ (వకారముగానే, స్వే = సన నము 
(లైన, (పాణాః జ వాంయులున్ను సర్వేలో కొ = సమ స్తలోక ము 
లున్ను, నశ్వేశే వాః=నమ స్త జేవతలున్ను, సర్వాణి భూ కాసి=నము స్త 
భూతములున్ను, వ్‌ లే=ఈ, సర్వేఅక్మానః = నమస్త ఆత్మలున్ను, 
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అస్మిన్‌ =ఈ, ఆకని=ఆక్ళయందు, నమర్శుళాః=ఉంచయడీనవి, 
తాః పర బహ్మృవిద్య చేతను శేనలాత్మయందు (పవేశించి పర 
మాత్శశొ నై క్యమును పొందిన ఆ (ప్రసిననుగు ఈ విజ్ఞానాత 
న్‌ గ్‌ అ గీ జ € 
నమ సృభాతముల౫ నధివకియును రాజు ౪ గుచున్నది. ఇట్లి అత్మవ్యరూ 
వమునందు సర్వప్రాణులున్ను సమ నృళోకము ఎన్ను సర్వ జీఎతలును 
నర్భభూతేములును ఈ నవాన్వ ఆత్బలును ఇవియిన్నయును చక్ర 
మధ్యమునందు రం|ధముతోంగూడకొనియున్న అడ్డయందును చక 
మునకుచుట్టు అమర్చిన కొయ్యయందును ఉంచబడిన బండిచ కము 
యొక్క... ఆకులు నతెనె ఉంచంబడియున్న వి, 

ఉ॥ ఇదం వై తన్నధు దధ్యజ్బాథ ర్వ్యణోఒశ్వి భ్యాముబాచ త దేతదృపి. 
వశ్యన్నవోచత్‌ | తద్వాం నరా ననయేదగ్‌ ౫ ఉ గమావిహ్కృ 
ణోమి Woe, వృష్టిం | దధ్యజ్‌ హూ యన్మధ్యాథర్వ్యణో 

న ప ల్లి 6 
వామశ్వస్య స (ప యదీమువా వేలి, 1161 

ప॥ ఇడం - వై - తత్‌ - మధు - దధ్య్యా = ఆథర్వణః ఒ 
అశిభ్యాం - ఉవాచ - తత్‌ - వతత్‌ - బువీః - వళ్యక _ అవో 
చత్‌ -తత్‌ - వాం - నరా - ననయీ - వంనః - ఉగం - అబి 
హ్యుణోమి = తన్యతుః = నీ నృష్టీం జా దధ్యజ్‌ - హః - యత్‌ - 
౨ అథరంణః - _ అశంన్న - శీరా-,వాయదీం - ఉవాచ 
మధు ఆథర్వణ నాం అశన్య (పాయది ఉపాశ 


(వ! తత =౪, ్రదంవై = ఈ పసిద్ధమగు, హఘు == మధున్యరూ 
వమును, అథర్వణః=అథర్యణపు లు (డగు, దధ్యణ్‌ =దధ్యజ్ఞనువాయు, 
అశ్వి భ్యాం=అశ్విసీ చేవతలకొజకు, ఉవాచ=పలికెను, త బేతత్‌ =ఆ దీ 
నిని, బుపి.$=మం తము, పశ్యక=పౌందినదై , అవోచత్‌ =పలిశెను, 
సీం గారీ అశ్వినీ దేవతలా రా |! వాం=మోాకు, నసయే = లాభము 
కొజకు, (కృతం=చేయంబడిన), ఉ్యగంజ[క్రూర మైన, దంనః = డంన 
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నుపేరగల, తత్‌ =ఆకర్షను, తన్యతుః వపర్టన్యుంయ, నృష్ట్రింన= 

వర్ష మునువ లెనె, ఆవిమృృణోమి = (పకటన చేయుచున్నాను, (అని 

పలికెను), అథర్వణః =అధథర(ణపుతు(డగు, దధ్యజ్‌ = దధ్యజ్‌ అను 

వాండు, యత్‌ =వీ, నుధు=మధున్వరూపమును, బాం=మీోాకో , అశ్వన్య 

వగుజ్తముయొక్క_, శ్రీరా=శిరస్సు చేతను, (వయదీము వా చేతి = పలికె 
న్య 


ననునది వదియో, (తత్‌ =దానిని, అవిష్కృణోమి = (వకటన చేయు 
చున్నానని, అవోచత్‌ =పలిశెను), 


'తా॥ ఇదివరకు చెప్పయడిన వర|బ్రహ్మవి ద్యాస్తుతికొ అకు 
ఈ కథ (పారంభింవంబడినడి, ఏదియనంగా, పూర్వము అథర్వణ 
పుత్రుండగు దధ్యబ్‌ అనుబుపీ. ఇ్లం|దునివలన ఆర్మజ్ఞానలవణమైన 
మధు (బాహ్మణము చేత చెప్పబడిన వర (బహ్మువిద్యనుఫాంది ఆశ 
వలన చేవవై ద్యులగు అశ్వినీ చేవతలయొద్దకువచ్చి ర్డీ అశ్విసీ జేనత 
లారా ! ఇంద్రుడు ఈ మధు బాహ్మాణముచేత 'చెప్పంబడుటవలన 
మధువను పేరుగల (బవ్మవిద్యను ఎవరికిని 'చెవ్చకూడగనిన్ని చెప్పిన 
యెడల సీ శిరస్సును ఛేదించుచున్నా నని ఉప చేశ నమయమున (పరిజ్ఞ 
చేసి నాకు చెశ్చిను, కాబట్టి మాకు చెప్పుటకు sree 
ఆభయము మీ చేత పోనొట్టణడిన యెడల మోకు ఆ మధువను "ఎపీ 
గల (బ్రహ్మవిద్యను ఉప దేశించుచున్నానని పలికెను, టా. 
చేవశలు ఓ అథర్వణుంణా | నికాభయమెంత మాతమునులేదు, 
మేమిప్పుడు నీ శిరస్సును ్చేదించి వేరొక ప దేశమున పెట్టి అశ్వతర 
స్సుతో నిన్ను కూర్చు చున్నాము ఆశిరస్సుతో మాక వ చేశించుమూ! 
ఆ ఉవ'చేశముచే ఇం్యదుండు కోపించి ఆశిరస్సు ఛేదించినయెడల 
తిరిగి సీశిరస్సును యథా(వ్రకారము కూవ్చచున్నాము. అని (ప్రతిజ్ఞ 
ఇేసిచెప్పి ఆ (వకారమువేసి అళ్వినీ' జేవతలు ఆథర్వణుండను దధ్యజే 
అఘచవానివలన మధువను (బబ్యావిద్యను పొందిరి, ఆ ప్రదియె మధు 
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న్యరయాప పము. దీవిని అళ్విసే 'జేవతలకొజఅ ప దధ్యజ్‌ అను బుపి. చెప్పెను, 
దీనిని మంత్రము పొందిన దై వధ్యజ్‌ అభువాండు తన శిరస్సును 
అశ్వినీ జేవతల చే ఛ్రేదింపండినవాండై అశ్యశిరస్సుతోలహాడుకొని 

(ప్రవర్ష్య్వమనుక ర్ట (వకరణమందు నూచింపంబడిన ముభువను (బ్రహ్మ 

విద్యను అశ్వినీ చేవతలకొజకు చెవ్వట ఈమొడదలతైన (కూరమగు 

కర్మను వర్జన్యుండు ఉడుము మొదలైన వానిచేత వర్షమునువలెనె 
లోకమునందు [వకటన చేయుచున్నా నని పలికెను. 

ఉ! ఇదం వె తన్గుధు దధ్యజ్ఞాథర్యణో౭_శి భ్యాము వా చ త దేతదృవి.: 
ప పిన్నవో చత్‌ |ఆధర్యణాయాళశ్వి నౌదధీ చే2శ్వ్యగ్‌ శిర ః (వృతే్యేర 
యతం |! న వాం మధు (పవోచజ్భ తాయ౯ త్యాష్ట్రం యద్ద[సావ 
వి కతుర్థం వామితి, 1174 

వ! ఇడం - నై - తల్‌ - మధు - దధ్యజ్‌ - ఆధర్వణః అ 
అశ్నిభ్య్యాం - ఉవాచ - తత్‌ - వతత్‌ - బువి., - పశ్యన్‌ - అవో 
చత్‌ - ఆథర్వణాయ - అశ్వినౌ - దధీచే - అశ్వం - శిరః = (వతి 
- ఐరయతేం - నః - వాం - మధు - [వనోచత్‌ - బుతాయళా - 
త్యాష్ట్ర)0 - యత్‌ - దసౌ - అవీ - క కుం - వాం- ఇతి, 

(వ! తత్‌ =ఆ, ఇదంవై = ఈ పసిద్ధమగు, మధు=మధునస్వరూ 
వమును, ఆభర్యణః = అథర్వణపు[త్రుండగు, దధ్యజ్‌ = దధ్యజ్‌ అను 
వాండు, (పూర్వము చెప్పిన వానిక ౦కు అన్యుండగు దధ్య జ్‌. అను 
వాండు), అశ్విభ్యాంజచేవవై ద్యులగు అశ్వినీ చేవతలకొఆకు, ఉవాచ 
=వలికను, త చేతత్‌ =ఆ దీనిని, బుపీః=మం| తము, పశ్యళక=పొంది 
నజ, హేఅళ్వినా = లీ అశ్వినీ జీవతలా రా"! (మోాచేతను) దధీ చే= 
దధ్యజ్‌ అను పేరుగల, ఆథర్వ్యణాయ = అథర్వణపు[త్రుండగు వాని 
కొటుకు, అశ్య్య్వం=అశ్వనం బంధ మైన, శిరఃజశిరస్పు, (పృత్యెరయతం 
=పొందింవంబడినది. నః=ఆదధ్య్భజ్‌ అనువాడు. జు తొయక్‌ =నత్య 
మును సరిపాభించుఫొన నిచ్చగలవాండై, వాం = మూకొజణుకు, 
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శ్యాష్ట్రం న త్వష్ట సంబంధమైన, (త్వష్టయను సూర్యనంబంధ మైన, 
నుధు=మధున్యరూసమును, (అనలా యజ్ఞసంబంధ మగు ఛేదింప 
బడిన శిరస్సు త్యష్టయను అదిత్యుడాయెను, ఆ శిరస్సును అను సంధా 
నము చేయుటకు (వవర్ష్యమను కర్ర కలిగినది, ఆ(ప్రవర్ష్యక ర్మాంగ భూత 
మేన శిర శేదన శిరస్సంధానాదిరూవవముగు విజ్ఞానము త్యాష్ట్రం 
మధువని చెవ్పంబడును), (పవోచత్‌ = పలికెను, అపిచ = మరిన్ని, 
హేదసౌ=శ తుహాంతకులగు క్ట అశ్వినీ చేనతలా రా ! క త్యు=ర హున్య 
మైన పరమాత్మనంబంధనుగు మధుస్యరూవను, యత్‌ = వదియో, 
(త చ్చ=అదిన్నిి, వాం=మీ *+కొజకు, (నవోచదితి=పలిశెనని, అవో 
చల్‌ =చెచ్చెను, 

శా పూర్వము చెప్పిన వానిక్‌ ౦కు అన్యుండగు అథర్వణ 
పు త్రుండగు నధ్యజ్‌ అనువాడు ఆ ఈ (సిద్దమైన మధున్గరూవ 
మును చేవ టెద్యులగు అశ్వినీ దేవతలకొఆకు చెచ్ప్చెను, దీనిని మం 
(తము పొందిన_బై నీ అశ్విసీ చేశవలారా ! మాచేత దధ్యజ్‌ అను 
వానికొజుకు అశ్యసంబంధ మైన శిరస్సు పొందింవంబడీన ది, ఆదధ్యజ్‌ 
అనువాడు కాను ముందు మికు ఉవ చేశించుతానని చెప్పిన వాక్య 
మును తప్పక నత్యపొలనమందిచ్చగలవాం డై, (వ్రవర్ష్య క ర్మాంగ 
భూతమైన శీర శృేడన శిరన్సంధానాదిగూపమగు విజ్ఞానమునున్ను 
ర వాస్యమైన పర్‌ మాత్ససంబంధ మైన విజ్ఞానమునున్ను మోాగొొటకు 
చెప్పనని పలికెను, 


డ॥ ఇదం చె తన్హభు దధ్యజ్బాథర్యణో ఒశ్వి భ్యాము వాచ త బేతన్నపీ.: 
వశ్యన్నవోచత్‌ | పురశ్చ కే ద్యిపదః పురశ్చ శే చతుస్పవః | 
పురః స పత్నీ భూతా పురః పుకుష ఆవిశదిలి | న చా అయం 
పుఠుషః సర్వాసు పూధ్ధ పురిశయో నై నేనకించనా నావృతం 
నె నేన కించనా సంవృతమ్‌, | 181 
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వ! ఇదం - వే - కల్‌ - మధు - దధ్యజ్‌ _ ఆథర్వణః - 
ట్‌ ఉపొచ - తల్‌ - ఏతత్‌ - బుషీః - పశ్య = అవో 
ఇత్‌ - పురః - చే - ద్విపదః - పురః - చ శే - చతుప్పనః - 
పురః - నః - వశీ - భూత్వా - పురః - పుఠవః - ఆవిశత్‌ -_ 
ఇతి- సః - వై - అయం - పుఠువః - నర్వాను - పూద్ద - పురి 
శయః - న - అనేన - కించన - న = అనావృతం - న - అనేన 
= కించన = అసంనృ్భతం, 

వ! దధ్యజ్‌ = దధ్యేజ్‌ అను పేరుగల, అథర్వణః=అథర్వణ 
పుత్రుడగువా(డు, తత్‌ =ఆ, ఇదంవే=ఈ | పసిద్ధమగు, మధు=నుధు 
స్యరూ వమును, అళ్వభ్యాం = చేవవై ద్యులగు అశ్వినీ చేవతలకొణకు, 
ఉహాచ=వలిశకెను, త చేతత్‌ =ఆ దీనిని, బుపి.4=మం[ త్రము, పశ్యళ౯ 
=పొందినదై, అవోచత్‌ =వలికెను, (వరమాత్మసంబంధమేన రబాన్య 
మగు యే మభుస్వరాపమును అఆధర్వణుండు పూళొజకు చెస్పెనని 
చెప్పంబడినదో, అది యేదియనిన వెప్పంబడుచున్నది), (నః=ఆపర 
మేశ్వరుండు, అవ్యాకృ తే=అ వ్యాకృతములగు, నామరూన = నాను 
రూపములను, ఇ్యాకు ర్వాణఃజ చేయు వాండ్రై, (వథమం=ముందుగా, 
భారాడిలో కా౯=భాలోక ము మొదలై న లోకములను, సృష్ట్రా= 
సృజించి), ద్వివడోః = రెండు పాదములుగల, (ద్విపా దువలవీ.తము 
లై న); పురః=శరీరములను, (మనుష్య శరీరములను), చ(శ్రే=లేసెను, 
(తథా = ఆ(పకారముగానే), చతుష్పవః = నాలుగు పొాదములుగల, 
పురఃజశరీరములను, (చతుప్పాదువలశ్నీతము లై న పశు శరీరములను), 
చగైకే= వేసెను, సః=ఆ ఈశ్యరుందు. పురః=ముందుగా, వశ్చీ=లింగ 
శరీరము, థూత్వాజఅయి, ఫురః=శరీరములను, పురుషః = పురుష 
రూపుండుగా, అవిశ దితి=[వ వేళిం వెనని, (అవోచత్‌ =వలికెను). న వే 
=౪ప్రసిద్ధుఒదై న, అయంపురువః= ఈపురుషు, డే, సరా స్‌ నము 
లైన, పూరు= చేహాములయందు, ఫురిశయన్నళ్‌ = ఇ- -గ్దాా స 
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మగు చదేశామునందుండ. వాంటై , (చేహామందుండెడి వాడ చెడి 
వ్యుత్స త్తిచేత, పృురుషరి®ి = పువుక్గుండని, ఉచ్యతే = చెన్సంయడు 
చున్నాంయ,), అనేన=ఈ ఈశ్వరుని చేతను, కించన = కొం చెనున్ను, 
అనావృతం=ఆబ్బాదింపయబడనిది, (కస్ప౭బడనిది), న= లేదు. అనేన 
2 ఈ ఈశ్వరుని చేతను, అనంవృతం=లోపల వ వేశింవబడనిది, కించన 
=కొంచెమున్ను, న=లేదు, (బాహ్యాంతరము లై నామరూపాళ్మ 
కములగు బేహేం్యదియగూవముతో నిండియున్నాండు), 

శ ఇఇంతేకు పూర్ణము "రెండునుం[త్రముల చేత (పవర్ష్య రూప 
మగు కళ్ళే (వయోజనముగాంగల  శెండు అధ్యాయములయొక్క_ 
అర్ధము (వ కాశింపంచేయంబడినది, ఉత్తరమునందు ఇంక రెండు 
మంత్రముల చేతను వర (బహ్మ్బవిద్య యేవ యోజనముగా కలిగినటువంటి 
"రెండు అభ్యాయములయొక [ అర్థము (వ కాశింపంజేయందగినది యనే 
శారణమువలన [వవ ర్తించుచున్నది, వెనుక వదియేడవ మంత్రము 
యొక్క అంతమునందు దేవవై ద్యుంలగు అళ్యినులకొజకు చెన్సం 
బడిన రహాన్యమైన సర మాళ్చసంబంధమగు మధు న్యరూవ వేది యో 
అదియేదియనంగా ఇక్కడ చెప్పంబడుచున్న ది, *ఫ్రూర్యము. ఆపర 
మేశ్వరుండు అవ్యాకృతములగు నానురూవములను వేయ సచ్చయిం 
చినవాండై ముందుగా భూరాదిలోక ములను నృజించి అనంతరము 
“రెండు పాదములుగల మనుష్య శరీరములను తరువాత నాలుగుపాద 
ములుగల పశుశరీరములను చేశెను, ఆశరీరములను ఈశ్వరుడు లింగ 
శరీరియె | వశేశించెను గనుక నే ఈశ్వరు(కే సమ్నన్త చేహములయం 
దును ఉండియు న్నాడు, ఇట్లు ఈశ రుడు జేసానుందుండుట వలన నే 
పురుషుండనిన్ని చెప్పంబడుచున్నాండు. ఇట్లు పురువ స్యరూపులడై న 
ఈశ్వరుని చేత కన్చంబడనిదియును లోవల (ప్ర వేశించంబడనిదియును 
కొంచెమైనను లేగు౪ ఇట్లు బావ్యాంతరమును నామరూపాత్మక మునగు 
'జేహేందియకహావముతోనున్నటువంటి ఈశ్వరుని చేత నిండీియుంగడ్ల 
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నిది కొంచెమైనను లేకవోవ్రటచేత పూజ్షండనియ.ను కనుకవే. పుకు 

షుండనియును చెప్పంబకుచున్నా య, ఇదే డగజ అ న 

ణుండు చేవవె ద్యులగు అశ్వినీ చేస వేకు"? సెవ్పిన హూసరిజ 

వరహాత్మ న: ంటబెంధ మైన షు న్యరూపము, సీని మ 

నై చెప్పి! స్మ 

ఉ॥ ఇదం చె తన్గధు దధ్యజ్ఞాథర (ణో 2.౧ స భ్యాచు వాచ త వేత నృమీః 
పళ్యన్నవోచల్‌ ! రూవగ్‌ రూవం ( ర బభూవ తీదన్య 
రూవం [వలతిచతణాయ ! ఇన్హో)మా యాఖి పఠురూన ఈయ లే 
యుక్తా హ్యస్య హరయః శతా దశేతి | అయిం వై వూర యో. 
యం వై దశ చ నవాస్రాణీ బహూని చానన్హాని చ త దేతద్భ)హ్మ 
పూరగ్ణమనవరమన_న్లరముణాన్యా నుయవమా శా (ట్రైహ్మా 
న ర్యాను భూరిత్యను శాసనమ్‌, 1194 

ఇతి చతుర్రాధ్యాయే వఖ్బమం (బాహ్యణమ్‌, 

ప! ఇడం - వై - తత్‌ - మధు - దధ్యణజ్‌ - ఆధర్వణః = 
ఆలి భా ష్టం - ఉవాచ - తత్‌ - వతత్‌ - బుషీ,ః - పళ్నక - అవో 
చత్‌ - రూపం - రూవం - (వతిరూవః - బభూవ - తత్‌ - అన్య- 
రూవం - [వతిచతణాయ - ఇన్ష్యః - మాయాభిః - పుఠకురూనః - 
ఈయతే - యుక్తాః - హీ - అన్య - హరయః - శతా - దశ - 
ఇతి - అయం - హారయః - అయం - వె - వారయః - అయం - 
వే - దశ - చ - నహ్మసాణి - బహూని - ఛ - అనన్హాని - చ- 
తత్‌ - వతత్‌ - (బ్రహ్మ ల అపూర్వం - అనపరం - అన న్లరం - 
అ బాహ్యాం = అయం = అత్మా _ (బ్రహ్మ ఆ సర్యానుభూ; = రతి = 
అనుశాొసననం. 

వ డధ్యజ్‌ =దధ్యజ్‌' అనుషీఠుగల, ఆథర్వణః అ అథర్వణ 
పుతుండగువాడు, తత్‌ =ఆ, ఇదంవై=ఈ (వసిద్ధమగు, మధు=మధు 
స్వరూపమును, అశ్వి భ్యాంజ బేవవై ద్యులగు అశ్వినీ చెవత లకొఅకు, 
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ఉవాచ=పలికెను, త చేతత్‌ =ఆ దీనిని, బుసిః=మం|తము, పశ్యకా 
=పొందిస దై, అవోచత్‌ =పలికెను, (నః=ఆపర మేశ(కు(డు), అస్యా 
ఈ ఆత్మన్వరాపముయుక ్క, రూపం=న్యరూపనును, (పతిచతుణాయ 
=చెప్టేరొఆకు, రూపంరూపం=[ వతిరూపమునుగూర్చి, (పతిరూపః= 
సమానమైన వేరొకఠరూపముగ లవాండు, బభూవజజయెను, (పర మేశ్వ 
రండు తన స్వరూపమును చెప్పుటకు మనుప్యాది జాతులయందు 
మాతావీితరులపు నమానగుగు వేశరూపమును ఫొందుచున్నాడు.) 
ఇన )ః=వర మేశ్యరుండు, మాయాభి? = (పజ్ఞలచేతను, పురురూపః= 
అ నేశరూపములుకల వాడుగా, ఈయ శే = ఉండుచున్నా (డు. అన్య 
=ఈపర మేళ్వరునికి యుశ్రాః = కూడుకొనిన, (బేవామునందుకూడు 
కొనిన), హారయః=ళ్తం[దియములు, దళజ=పదియైన, శతా = నూట్లు, 
భవ న్తి=ంఅగుచున్నవి), ఇతి = గనుక, అయం వై = ఈపర మేశ్యరు. జే, 
హార యః=లం|క్రియములు, అయం నై = ఈపర మేశ్యరుం డే, నశజవది 
మొన, నహా[సాణిచ = వేలున్ను, బవళూనిచ = అ నేకములున్ను, 
అననానిచ=అంతములు లేనివిగను, (భవతిడాఅగుచున్నా (డు), (యః 
=యఆత్స్న), అపూర్వం = పూర్వము లేనిదియో, (కారణము లేనిగ్షి), 
అనపరం = వరము లేనిదియోా, (కార్యము లేనిది), అనన ,రం=అనంతే 
ఈము లేనిది యో, (ఈ అత్మమధ్యమునందు వేరొకబాతి లేనిది), అటా 
వ్యాం=చా వ్యాము లేనిది యో, (ఈఅర్మకు వెలువల లేదు), త జేతల్‌ = 
అది, బహ్మ=పర బ్రవ్మాము, న ర్యానుభూః=నమ సములు అనుభ 
వించుచున్న, (నర్వన్వరూవముతో సము న్తమును అనుభవించుచున్న), 
అయం= ఈ, ఆత్త = ఆక (మూచునది, వినునది, తలంచునది, 
డెౌలిసిథొనునది, నిజ్ఞాతయనునది ఏది యూ, ఈ (పత్యగాత్మ, (బహ్మా 
వర | బ్రహ్మస్యరూపము, ఇలి=రడి, అనుశాననం=టప జేథము, 

శా॥ పర మేశ్వరుండు ఆత (్రన్వరూపమును "కెలియంబేయుటకు 
మనుష్యాది జాతులయందు మా కాకితృలకు నమానమగు వేవరూవ 
మును పొందెను, (ప్రజ్ఞానఘన స్వయాపుండై న ఆయన ఒక్క_ండయ్యె, 
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అవిద్యా (పజ్ఞల చేత అ నేశరూపములు గలవాండుగొ తోచం బడు 
చున్నాడు, వవ కారము అనగా, ఈపర మేశ్వరునకు మనుష్యాది 
"బేహములయందు కూడుకొన్న ఇ్రం|దియములు | వాణి భేదముయొక 
విశేషమువలన అనేకములగుచున్నవి. ఆ ఇం[దియములు అనేకము 
లగు ఇందియిషయములను  (పకాశింపంజేయుటకు ేహాముల 
యందు రథమునందు గుజ్దముల వలెనే కూడుకొని యున్నవిగాని అత్త (ను 
(వ కాళింపంజేయుటకు కూడుకొన్న విగావు, కనుక నే ఆ సర మేశ్వరుండు 
ఆ ఇం[దియ విషయ న్వరూపముల చేత బహున్వరూపుండుగా లోంచ 
బడుచున్నాండే గాని (వజ్ఞానఘనై క మగు స్వరూవముతో బహున్వగూ 
పుండుగా తోంచంబడుట లేదు. ఇందుచే వర మేశ్వరుండు "వేటు, ఇంది 
యములు వేబుకాదు, (వజ్ఞానఘనన్వరూపమైన పరమాత్మకు 
రథస్థానియమగు శరీరమునందు గూడుకొనియున్న ఇం[దియములు 
తమ విషయములను | వకాళింపంజేయుట యందు ( వవర్తించుచున్ననవి, 
కనుక ఆ ఇ౧దియముల యొక్కయు, ఆ ఇంద్రియ విషయముల 
యొక్కయు బాహుళ్యమునుండి వాని రూవములచేత ఈ పర మేశ్య 
రుడు బహురూపుండుగా తోంచుచున్నాడు, ఆ సర మాత్మ శే అజ్ఞా 
నమువేత ఆ యా ఇందియాది రూపముతో (ప్రకాశము కలుగుట 
వలన వరమాత్ర యె ఇం దియములును అ నేకములును అనంతములును 
విహయములు నగుచున్నా(డు, ఇదియే అ పూర్ణమును, అనపరమును, 
అన న్లరమును, అభాహ్యమునగు పరబ్రహ్మము, చూచుట, వినుట, 
తలంచుట, తెలిసికొనుట ఈ మొదలై న సర్వ స్వరాపములతో నమ 
నృమును అనుభవించుచున్న ఈ |ప్రత్యేగాక్ళే వరబహ్మము. ఇది 
ఉపదేశము. ఈ సరమాత్స సంబంధమగు రహాస్యమైన మధుస్యరూ 
వమును అథర్వణుండగు దధ్యజ్‌ అనువాడు చేవ వైద్యులగు అశ్వినీ 
'జీవతల కొకు చెప్పెను, దీనినె మంత్రము పొందినదై పలికెను, 

రిట్లు చతు శ్రాధ్యాయమునందు వల్బామ (_బాహ్మ్ముణము సమాప్తము, 
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చతుర్థాధ్యాయము, షష్ట భొహ్మణము 
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మాపో గావవనాణ్గావవనః కొళి ౯ త్కౌళికః కొణ్ణిన్నాతో.ల్లి 
న్యః శాణ్ణిల్యాచ్చాడ్గల్యః కౌశికాచ్చ శాత మాచ్చ గౌతమః, 11 
అగ్ని వేశ్యా దాగ్ని వేళ్యః శాణ్ణిల్యాచ్చాన భీన్లూ శా చ్వాశభీ 
మ్లాత అనభిన్లూతా దానభిమ్లూత ఆనభిమ్లాతా దాస భిమ్లాతో 
గాతమాగ్గాతముః సై తవ పాచీన యోగ్యా భ్యాగ్‌ సైతవ్మపా 
చీనయోగ్యా పారాశ ర్యాత్సార శర్యో భరద్వాజా ద్భార 
ద్యాజో భార ద్యాజాచ్చ గాతమాచ్చ గొతమో భార 
ద్యాజా ద్భార ద్యాజః పారాశ ర్యాత్సారాశర్యో టై జబాపాయనా 
చ్పెజవాపాయనః కౌశికాయ నేః కౌళి కాయనిః, 192 
ఘృత కౌళీ కా ద్భృతేకౌశిక ః పారాశ ర్యాయణా త్పార శ ర్యాయణః 
పొరాశ ర్యా త్చారాశణ్యో జూతూక ర్యాజ్జ్ఞాతూక ర్య ఆసురాయ 
ణాచ్చ యాస్టాచ్చా సురాయణ స్టే)వతోే స్రై/వణి రౌవబభన్ధ నే కావ 
జనని కాసు లే రాసురి రార ద్వాజా ద్భార ద్యాజ ఆ శ్రేయా ల్రేడాయో 
మాగ్డే ర్యాణ్జిగాత మనత మోగాతమా డ్లాత మో వా క్స్యాద్వాత్స్యః 
శాణ్ణెల్యాచ్చాణ్ణిల్యః కైక్లో ర్యా శ్రాప్యల్కె-శోర స్ట కావ్యఃకుమార 
హారీతాత్‌ కుమారహారీతో గాలవార్గాలనో విదర్భీకౌణ్లీన్యాద్విదర్భీ 
కాణ్డిన్యో వత్సన పాలతో బాభవాద్యళ్చన పొ ద్చ్యాభనః పథ స్పౌభ 
రాత్సన్థా స్సాభరో౬యాస్యా దాజ్జి ర సాద యాస్య ఆజ్జరన ఆభూ శే 
స్వాట్‌ దాభూతిస్తాష్టో? విశ్వరూ పా త్యాస్ట్రాద్విశ్వగూప సాహో )౭ 
స భ్యామశ్వినౌదధి వై ఆథగ స కాద్ధధ్యజ్ఞైర పథణోథ ర షో దై వాదథ 
ర్యాశీదై పో న్ఫృుత్‌ §ః (ప్రాథ్యగ్‌ సనాన్న ) ల్యుః (పాధ్వగ్‌ ననః 
(వథ్యగ్‌ సనాత్స్రధ్వగ్‌ నన వకబుే.లేశబుపషి. ర్వివచి ల్తేర్యవచి 
తాలు 

తిష సేర్య్యపీనునారోః ననారు స్పనాత నాత్సనాత నన్సన కాత్స 
నకఃవర మేష్టినః పర మేసి బ్రవ్మాణో[బహ్మస్వయమ్బు (బహ్యణేనమః, 


ఇతి చతుర్థాధ్యాయే వం (బాహ్మణమ్‌, చతు రాధ్యాయస్సమా ౬ 
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వ! అథ - వంశః-పొతిమావ్యః-గౌవవనాత్‌. - శావవనః- 
పౌకిమాప్యాల్‌ లా పాణిమావ్యః - గొవవనాత్‌ - గొపవనః = శకౌెళీ 
కాల్‌ _ కౌళికః - కౌణ్టీన్యాత్‌ - కాణ్ణిన్యః = ఇాణ్జీల్యాత్‌. - ఇాల్లే 
లః - కాక్సికాత్‌ - చ - గాతమాత్‌ -చ -గాతమః-అగ్ని వేశ్యాత్‌ - 
ఆగ్ని వేశ్యః -శార్జిల్యాత్‌ -చ-అనభిమ్లూతాత్‌ -చ-ట నభ్టివ్హనాతే 8- ఆవఖి 
మ్లాకాత్‌ - ఆనభ్గిన్లూతః - అనభివ్లూతాత్‌ - అఆనభిమ్షూతః - 
గాతమాత్‌ - గాతమః - సై తవ పాచీన యోగ్యాభ్యాం యా సైతవ 
(వాచీన యోగ్యా ఆ పాఠాశ ర్యాత్‌. —- పారాశర్యః యం భార ద్వాజూత్‌ - 
భార ద్యాజః - భార ద్యాజాత్‌ _ చ_ గాతమాత్‌ - చ- గొౌతనుః- 
భార డ్యాజాత్‌ = భార డా - వారాన్‌ శ్యాల్‌ య పారాశర్యః జా 
బె జవాపాయనాత్‌ _ బై జవాపాయ" 8-కొశి కాయ నేః _ కెల్లి కాయల! 
ఘృతకాళి కాల్‌. - ఘృతకాశికః - పారాశి ర్యాయణాత్‌ - పారా 
శ ర్యాయణః - పొ రాన ర్యాత్‌ - పొ రాశర్యః ఆ జా జ త్‌ - 
జూ $ - అసురాయగాల్‌ - చ - యాన్మాత్‌ - చ - అను 
అం లే)/నగెః ఎ లే/వతేః _ జ పజన్థ నేక _ జు పజన్ధనిః ఆ 
ఆసుశేః - ఆనురిః - భార ద్యాజాత్‌ జా భార ద్యాదేః అ ఆ|కేయాత్‌ - 
ఆ(కేయః - మాణ్జెః - మా్డిః - గాతనూత్‌ - గౌతమః - గాత 
మాత్‌ - గౌతమః - వాత్స్యాల్‌. - వాత్స్యః _ శాణ్ల్జీల్యాత్‌ = 
శాల్లిల్యః ప కైశోర్యాత్‌ ప కాప్యాత్‌ ఎ కై శోర్యః జా కాప్యః జు 
కుదర హారీ తాల్‌ - కుమూరభోరీతః - గాలవాల్‌ - గాలవః - విడ 
ర్భీకొణ్ణే న్యాత్‌. ఎ ఏదర్భీకాణ్ణిన్యః - వత్పన ఫాతే? - బాభచాత్‌ జు 
వశ్చనపాత్‌. - బభవః - వథ హ్పాభ రాత్‌ ఎ సన్థాస్సాభరః - అయా 
స్యాదొబ్లేన పాత్‌ - అమిాన్య అక్షం నః = ఆభూ తేస్వామైో)ల్‌ జా 
ఆ భాళిస్వాష్ట)ః లా విశ్వరూ పా త్త్వాహ్ట్రల్‌. ఒ విశ్వయావస్వాష్ట/॥ హ్హ 
అళ్యి భ్యాం ఎ అశ్విన్‌" _ దధీచ - అభథర్యణాత్‌ - దధ్యజ్ఞాథర ణః ధా 


అథర్యణోదై వాల్‌. - అధ ర్యాదై వః-మృత్యః -,వాధ్యగ్‌ సనాత్‌ - 


276 బృవాడార ణ్యకోపనివలత్‌ [2-6-1,2,8 


మృత్యుః|పాధ్యంననః - (వధ్వగ్‌' ననాత్‌ -వధ్వగ్‌ ననః _ వకబుచ్నేః- 
వీఠబువి.॥ - వివచిల్తేః అ పివచి త్రీః జా వ్యపే.ః _ వ్యష్టైః = నాంారో- 
ననారుః - ననాతనాత్‌ - సనాతనః - ననకాల్‌ - ననకః - వగమే 
వ్చ్‌నః లా వం మేస్టె. - (టక ల (బహూ ఎం న్యయమ్ము లా (బహ్మే- 
నమః, 

(వ॥ అథవర్తిప్పుడు, నంశః=నంశనము, (ఉచ్య లే= చెప్పయడు 
చున్నది. ఈ నాలుగు అ ధ్యాయములకు ఆచార్య వరంవ కాక మము 
చెస్పంబడుచున్న ది.) పొతిమాష్యః = పొతిమాష్యుండను వాడు, 
గావవనాత్‌ = గొవవనునివల్లను, గావననః = గాపవనుండనువాండు, 
పొలిమాప్య్మాత్‌ = పౌశిమాష్యుని వల్లను, పౌతిమామ్యః = పాతి 
మాష్యుండు, గావవనాత్‌ = గౌవననుని వల్లను, గొపవనః = గౌపన 
నుండు, కౌశికాత్‌ = కౌళికుని వల్లను. కౌళికః = కౌశికుడు, కౌణ్ణి 
న్యాత్‌. =కౌణ్ణేన్యునివల్లను, కాణ్తన్యః=కణ్ణన్యుండు, ఇార్టల్యాత్‌. =శాణీ 
ల్యుని వల్లను, ఇాజ్జీల్యః = ఇాణ్ణీల్యుండు, కాళి కాచ్చ = శొలికుని 
వల్లను, గాతమాచ్చ = గౌతముని వల్లను, గౌతమః = గౌతముడు, 
అగ్ని కేశ్యాత్‌ జ ఆగ్ని వేశ్యుని వల్లను, ఆగ్న వళ్యః హ్హా ఆగ్ని వేశ్యు(డు, 
శాణ్లేల్యాచ్చ అ శాండిల్యుని వల్లను, అనధీమ్లాతాచ్చ = అనభిన్లూ 
తుని నల్లను, అనభిన్లూతః=ఆన భిమూతుండు, అనభిమ్లూళాత్‌. =ఈనఖి 
మ్లాతుని వల్లను, ఆనభిన్లూతః2ఆనభిన్లూతుంకు, గౌతమాత్‌ = శాత 
ముని వల్లను, గొతమః=గాతము(డు, సై తవ (ప్రాచీన యో గ్యాభ్యాం= 
సైతవ (పాచీన యోగ్యులను వారిద్దరివల్ల ను, వై తవ(పాచీనయోగ్యా= 
వె తవపాచీన యోగ్యులను వారిద్దరు, పాశాశర్యాత్‌ = సారాళర్యుని 
వల్లను, పా రాశర్యః = పా రాశర్యుండు, భార ద్యాజాత్‌ =భార she 
వల్లను, భార ద్యాజః = భార చ్యాజుండు, భార చ్యాణాచ్చ = భార 
ద్యాజుని వల్లను, గాతమాచ్చ = గొతముసి వల్లను, గౌతమః 


|| 


శాత ముడు, భారద్వ్యాజాత్‌ = గాక వల్లను, భార దాగ(జః 
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భార ద్యాజు(డు, పారాశర్యాత్‌ =పా రాశద్యని వల్లను, పారాశళర్యఃజ 
పారాళర్యుండు. బై జవాపాయనాత్‌ =బె జవా వాయనువ వలను, బెజ 
యా య ర 
వా పాయనః = బై జవాపాయను(డు. కౌళికాయ నేః = కౌళశికాయనుని 
వల్లను, కెనికొయనిః = కౌళలికాయనుండు, ఘృత కౌళి కొత్‌ = ఘృతే 
కాశికుని వల్లను, ఘృళతకౌశికః = ఘృతకౌళికుండు, పారాళ ర్యాయ 
గాల్‌ = పారాశ ర్యాయణుని వల్లను, పా రాశ ర్యాయణః = పారొ 
శ ర్యాయణుండు, పా రాశ ర్యాత్‌ =పా రాశర్యుని వల్లను, పొ శాశర్యః= 
పా రాశర్యుండదు, జాతూక ర్యాత్‌ = జుతూకడ్యని వలను, జాతూ 
ణలి ణ్‌ గా 
కరః = జాతూక రుడు, ఆసునాయగణాచ్శ = ఆసురశాయణునివల్ల ను, 
ణీ కానీ య 

యాస్కా చ్చ=యాస్కునివల్లను, ఆసుశాయణః = అసు రాయణు(డు, 
"తె )వరోః = తె)వణి నలన, తె నతిః = లై )వణి, శొవజన నేః = 
యాం చలా య? ర యె థి 

కొషజనని వలను, జొపజననిః = బొవజనవి, ఆసుకేః = ఆసురివలను, 

థ ౧ $ థి గ 
ఆసురిః = ఆసురి, భార దాగజాత్‌ = భార ద్యాజుని వల్లను, భార 
ద్యాజః= భార ద్యాజుండా, ఆ లేయూ త్‌ =ఆ 'తేయుని వల్లను, అఆ(లేయః= 
ఆలేయుండు, మాశేః=మాణివలను, మాణీః=మాణి, గాతమాత్‌ = 
G ఉ ౧ డు డ 

గాతముని నల్లను, గాత్రమః = గాతముండు, గాతమాత్‌ =గాతముని 
వల్లను, గౌతమః = గౌతమ. (డు, వాత్స్యాత్‌. క వాత్స్యుని వల్లను, 
వాల్స్యేః అ వాత్స్యు(డు, ఇాణ్ణీల్యాల్‌. క శాండిల్యుని వల్లను, శాల్లే 
ల్యః అ శాండీల్యు(డు, నైశో ర్యాత్‌ = కై శోయ్యండను, కా స్యాత్‌ = 
కాప్యునివల్లను, కై శోర్యః హా నైల్‌ ్యుండను, కాప్యః జ్‌ కాప్యుండు, 
కుమారహారీతాత్‌ = కుమారహారీతుని వల్లను, కుమారహారీతః = 
కుమార వారీతు(డు, గాలవాల్‌ = గాలవుని వల్ల ను, గాలవః=గాల 
వుండు, విగర్భీకాణ్లిన్యాత్‌ = విదర్భీకౌణ్ణిన్యుని నల్లను, ఓిదర్భీ కౌణ్ణిన్య $= 
విడర్భీ కాణ్ణిర్యు (శ, వత్సేన పాతేః=వత్సనపాత్తను, _భాభ)వాత్‌ = 
బా|భవ్రని వల్లను, వత్సన పాత్‌ =వత్సనపా తను, చా(భ్రవః = బాభీ 
వుండు, పథస్నాభ రాత్‌ ఇ ఫంభాయను సౌభరుని వల్లను, పద్ధాస్సౌభ 
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రః = వంథాయను సౌరదంగు, ఆయా స్యా దాజ్షర సాత్‌ = ఆయాన్య 
యను ఆక్ట్జీరనుని వల్లను, ఆయాన్య ఆజ్షేర నః = ఆయాన్యయను అడ్డ 
రసుండు, ఆభూ లేస్వాస్ట్రాత్‌ =ఆభాతియను త్వ్యాష్టు)ని వల్లను, ఆభూతి 
స్వాష్ట/:=అభూతియను త్య్వాష్టు/ండు, విశ్వరూ పా త్వ్యాప్టా)ల్‌ = విశ 
రూవుండను త్యాష్టు)ని వల్లను, విశ్వరూపస్త్వాష్ట )ః = నిశ్వరూపు(డను 
త్యాష్టు/డు, అశ్సి భ్యాం = అశ్యినుల వల్లను, అశ్వినౌ=అశ్సినులు, 
దధీచ అథర్యణాలత్‌ =దధ్యజ్ఞను ఆధథణశ్య ణుని వల్లను, దథ్యజ్ఞాధర్యణ:= 
దధ్యజ్‌ అను అథర్యణుండు, ఆథర్వణోదై వాల్‌. త్ల ఆథర్యుణుండను 
దేవుని వల్లను, ఆథ ర్యాదై వః = అథర్వుండను దైవము, మృతో 
(పాధ్యంసనాత్‌ = మృత్యునను (పాధ్యంననుని వల్లను, మృత్యుః 
(పాధ్యంననః క మృత్యువను (వాధ్యంనంనుడు, (పధ్యంసనాత్‌ = 
(పధ్యంననుని నల్లను, _పధ్య ననః = (పధ్యంననుండు, వకబుసే.;= 
వక బువీ, వల్లను, ఏళబువి. = నీశబుపీ, విపచిల్తేః = వి(పచి త్తి 
వల్లను, విివచి క్తిః = వీ పచి త్రి, వ్యష్టిః = వ్యష్టి నల్లను, వ్యష్టి = 
వ్యష్టి, సనారోః = ననారుని వల్లను, ననారుః = సనారువ్రు, ననా 
తనాల్‌ = ననాతనుని వల్లను, సనాతనః = ననాతనుండు, నన కాత్‌ = 
ననకుని వల్లను, ననకః = ననకుండు, పర మేన్యీనః = వీ రాట్టువల్లను, 
పర మేష. = విరాట్టు, | బహ్మణఃాహీరణ్య గర్భుని వల్లను, (ఇక్కడ 
పర మేష (బ్రహ్మ శబ్దములకు ఒక యర మే మైనను (బ్రహ్మ ముఖముల 
వలన తనంతటనే పుట్టిన వేదము హిరణ్యగర్భ మన(బడసను, ఈశ 
రాను గృహీతుండైన (బ్రహ్మకు తన బుద్ధియందు కలిగిన వేదము 
వల్ల నే జ్ఞాన ముదయించుట వలన ఇట్లు పెన్పంబడినది), (బ్రహ్మ = 
వేదము, స్వయమ్ము = తనంతట తాను పుట్టినది, (తస్మై=ాఅటునంటి= 
వేజాక కారణను లేక తనంతటనే పుట్టినటువంటి వేదన్వరూవ మైన), 
(బ్రవ్మాణే = (బహ్మము కొజస, నమః = నమస్కారము. 

శా ఇప్పుడు ఇంతకు పూరంము చెప్పిన వర్మ బవ విద్యకు 
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పొతిమాష్యుండు మొదలుకొని వేవవును చజీరగల (బవ్మూవర్యంతము 
గురుశిష్యవం శ పరంవరను ఇెప్పి ఆద్యంత ములయంగు చేయందగిన 
మంగళమును తెలియ. జేయుటకు అ;తమునందు బ్రవ్మాముళొకు 
నమస్కార మని చెప్పబడినది, 

ఇట్లు చతుర్థాభ్యాయమునందు 

వష బావ్యణము నమా పము, 


ఈ 
కుక క్ల యజుర్వేద ష్ణ కాణగ్యకాఖాయామ్‌, 


బృహదారణ్య కూపనిషత్‌ 


ననా అం మలాలా అాకటిమింలుకిలు బజాజాన రుకుల. 





పఖ్బమాధ్యాయను, 

వారిః ఓమ్‌! వూర్గనుదః వూర్ణమిదం పూర్షాత్చూర్తముదళ్బ్య (చ్య) శే | 

పూర్ణస్య పూర్ణ్వమౌదాయ వూర్ణ్మ మేవా వళిష్యతే, 

ఓమ్‌ కాన్సిః శాన్నిః wees 7. Li) 
~ ss 
ఉ॥ జనకో హూ వె దేహో బహుదశీ తేన యజ్ఞే నేజే తత్ర హ 

పాఖ్చాలానాం (ాహ్మణా అభినమేతా బభూవు న్య వ హా hes 
వై చేహస్య స నాగ భూవ కస్ప్వి చేసాం (బాహణానామనూచా 
నతమ ఇతిన పా గవాగ్‌ సహా నమవరడరోధ దశ దశ పాదా 
ఏకే కైక స్యాః 2 బభూవుః. il 

వ॥ జనకః - _ వై'చేహా హః + బహుదశ్నీ కేన - యశ్ఞేన = 
ఈబే - త్మ - హా - స oss లా (బావ్యాణాః జా అభి 
నమేతాః - బభూవుః - తస్య = హా - జనకన్య = వై చేహాన్య - 
ఏిజిజ్ఞాసా = బభూవ - కః - స్విత్‌ - వహాం = _్రావ్మణానాం - 
త హా = వలి -స - హ-= గవాం ఆ నహ్మనం = ఆవరు 
రోధ - దశ = దశ _ పాదా; - వక్రైకస్యాః - శృజ్దయోః ల కటద్ధాః _ 
బభూవుః, 

(వ! వై దేహః = విదేప సా దేశమంై న, జనకోహా వై = జనక 
మహారాజు, బహుదశ్నీ కేన = న న ఈగల, య జేన= 
యజ్ఞ ము చేతను, (లేక అశ్వ మేధయాగ ముచేతను), FP 
చేసెను, తతహా = ఆ యజ మునందు, కురుపాఖ్బూలానాం = = కురు 
పాంచాల దేశములలోని, (బాహ్మణాః = = (ాహ్మాణులు, అభినమేకాః= 
కూడివచ్చినవారలు, బభూవుః = అయిరి, ఏషాం బాహ్నణానాం = 
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ఈ (బాహ్నణులలో, అనూచానతమః =మిక్కి-లి సాంగ వేదాభ్యావ 
కుడు, య. ములతో వేదమును చదువుకొన్న వాండు), కసి స్పిల్‌ = = 
ఎనల్‌ ఇతి = = న తన్యహ = = ఆ [సనగ చె డేహంను = 
విచేహదేశమందై న, జనకన్య = జనకమహారాజునకు, విజిజ్ఞాసా = 
తెలిసికొనుటకు ఇచ్చ, బభూవ = కలిగను, నహా = ఆ జనక మహో 
రాజు గవాం = గోవులయొక్క, సహసం = వేయింటిని, అవరు 
రోధ == అడ్డగిం చెను, (వశువుల దొ"డ్డియందు అరిక శ్షైను, ఏకైక 
స్యాః = ఒక్కొక గోవుయుక్క., శృంగయోః = కొమ్ములయందు, 
దశదశ = పదేసి పచేసి, పాదాః = పాదములు, (బంగారముయొక్క_ 
వలమునకు నాలవభాగము పాదమనంబడును. అనంగా ముప్పాతిక 
తులము, అటువంటి ముప్పాతిక తులములు అమిచేసిచొవ్చున రెండు 
కొమ్థులయందును వదిముప్పాతిక తులములు, అనలా వడున్నర తుల 
ముల బంగారము), అబధ్ధాః=కూర్చంబడినవి, బభూన్రః=ఆయెను. 
తా॥ ఇంతకు పూర్వము ఆత్రైకత్వమును హా సనమును పొందిన 
మారేడు ఫలము వలెనే (పత్యతీముగా (వకాశింవంజేయుటకు నమ 
రములెన ఈగ మోవవత్తుల శెంటిలో ఆగమ (నధానమైన మధుకాం 
డమును చెప్పి ఉపన త్తి (వధానమైన యాజ వల్కం్య నంబంథమగు 
కాండము (పారంభింనంబడినది, *ఈ కథ (బహ్మువిద్యా (పా_ప్పియొక్క- 
యుపాయమును మాపించుట యే (సయోజనముగా కలడి, పూర్వము 
వి'బేహా దేశములకు (వభువై న మండలాధివతియగు జనకమహారాజు 
కలండు,ఆయన బహు దశ్నీణమను పేదగల యాగమును చేసెను, ఆ 
యాగమునకు వీలువంబడినవాడును చూడవలయినను కోరిక గలవారు 
నగు కురుపాంచాల జేశములలోని గొవ్పవిద్యాంసులు వచ్చిరి, అప్పుడు 
జనకమహారాజు ఆ గొవ్చ విద్వాంసుల నముదాయమును మాచి 
వీరిలో వర్యబ్రవ్మాము తెలిసిన వారెవరో ఒకరా? లేక వీరందణా 1 
యని తెలిసికొన నీచ్చగలవాండై అట్టు కలిస నుటకు వాక ర మం 
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ఒక్కొక గోవునక ఒక్కొ క కొమ్మునకు మూడుతులాలన్న ర యెత్తు 

గల బంగారపు కొమ్ములు (సతి గోవునకు కెండు కొమ్ములయందు 

అమర్చి వేయి గోవులను ఒక వశువుల దొడ్లియందు నించెను, 

ఉ॥ తా౯ణసోవాచ (వాహ్మణా భగననో యో వో (బ్రహ్నస్టః గ 
ఏతా గా ఉదజకామితి | లేపా (బ్రాహ్మణా న దధృషురథ హ 
యాజ్ఞ వల్క్య్యః న్యమేన (బహ్మచారిణ మువాదై తాః సోమ్యోదజ 
సామ శవ వతి తా హోదాచకార తే హ (్రాహ్మణాశ్చుకుధుః 
కథం నో (బహ్మీపో (బవీ కేత్యథ హా జనక న్య వె చేహన్య పో 
తాశ్వలో బభూవ న ప్రానం ల త్యం ను ఖలు నొ యాజ్ఞై 
వల్క్య్యు (బ్రహ్మిహ్ఞైాఒసీ 3 ఇతి న హోవాచ నమో వయం (బ్రహ్మి 
పాయ కుర గోకామా ఏవ వయగ్‌' న ఇతి తగ్‌ హూ తత ఏవ 
ప్రష్టుం ద(థే హో తాళ్వలః, || | 

వ॥ తొ౯ - హోవాచ (్రాహ్మణః - భగవ న్వః = యః = 
వః ++ (బహ్మిష్టః - నః = ఏతొః = గా = ఉదజతాం - ఇతి = లే 
హా = (గాహ్మణాః = న ఈ దధృషుః = అధ = హూ = యూద వల్యకః 
న్యం = ఏన - (బహ్మచారిణం - ఉవాచ - ఏతా; - సోమ్య - ఉదజిో 
సామ శెవః కలింతా = హోదాచకార - తే= హా = (ఛాహృణాల 
చుకుధుః - కథం - నః = (బ్రహ్మివ్టః - (బవీతా - వతి = అధ = 
హూ = జనక న్య ఖా వెదేహన్య = హోతా _ అళ్వలః = బభూవ = 
నః ఈ పా = పనం =. నృన్రచ్భ nr త్వం -ను = ఖలు - నః యాజ 
వల్క్య్య ~ (బహ్మెష్టః "= అనీ = ఇతి - నః హోవాచ. నమః ~ 
వయం +. (బహ్మీస్థాయ జ కరః = గోకామాః * పవ - వయం = 
as ఇతి తం = పహ - తతః = ఏవ (వష్షుం -ద్యభే - హోతా. 
అశ్యలః, | 

(వ! ప్‌ంట గవ న్లః = పూజ్యులగు, హేాహ్మాణాః = పీ 

(శోహ్మాణలాళా | నః = మూ లోవల, (బ్రహ్మీ్టః క్త (బ్రహ్మ వేత్త, 
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యః = ఎవడో, నః = వాండు, వతాః= ఈ, గాః = గోవులను, 
ఉదజతామిలి = తోలుకొని పోవునుగాక్‌ యని, (నః = ఆ జనక 
మహరాజు, తౌ౯ = ఆ (ాహ్న్మణులను గూర్చి, హోవాచ = 
వలిశెను, చేహ = ఆ గు (గాహ్ముణాః = (ాహ్మణులు, 
నదధృషుః = గమర్గులు కాకపోయిరి, అథహా = అనంతరము, యాజ్ఞ 
వల్క్య్యః అ యాజ్ఞ వల్కు్యూండు, స్థ మేన = తన నంబంధుండగు, 
(బహ్మచారిణం = శిష్యునిగూర్చి, హేసోమ్య = ఓ సౌమ్యుండా ! 
హేసామశ్రవః = సామవిధిని వినెడి ఓ శిష్యాడా! (త్యం = నీవు), 
ఏళ = ఈ గోవులను, ఉదజ = తోలుకొని పొమ్మా, ఇతి = అని, 
ఉవాచ = సలికెను, (నః = ఆ సామ శవుడు), తాః = ఆ గోవులను, 
హోదాచకార = తోలుకొనిపోయెను, కేవా = ఆ డ్రసిదులగు, 
(గాహ్మాణాః = _ాహ్మణులు, నః = మనలోవల, (అయం = ఈ 
యాజ్ఞ వల్క్యూ(డు, అహం = నేను), (బహ్మిష్టుః = (బ్రహ్మచే తను, 
(ఇతి = అని), కథం = ఎట్లు, (బవీ శేతి =వలిశెనని, చుక్రుధుః = 
కోకించిరి, అభథహా=అనంతరము, _వెదేహస్యజ=విదేహ చేశమునందు 
పుట్టిన, జసకన్య = యజమానియగు జనక మహారాజునకు, అశ్వలః = 
అశ్యలుండను చేరుగల, హోకౌ = బుతిక్కు-, బభూవ = ఉండెను, 
నహ = ఆ అశ్వలుండు, ఏనం = ఈ యాజ్ఞ వల్క్యూని గూర్చి, 
హేయాజ్ఞ వల్కణ్య = ఓ యాజ్ఞ వల్కు్యండా | త్వం = నీవు, ఖలు = 
న్‌ెలే, నః = మాలో, కథం = ఎటుల, (బహ్నిష్టః=[ బహవే తృవు, 
అవీ = అయితివి, ఇతి = అని, వ్మవచ్చ = అడిగెను, సః = ఆ రూ 
వల్కు్య్యండు; హోవాచ = పలికెను. వయం=మేము, (బహ్మిషాయ= 
(బహ్మావే  లృకొజకు, నమః = నమస్కా-రమును, కుర్మః = చేయు 
చున్నాము, వయం = మేము, గోకామాయేవ = గోవులనుకోరు 
వారమే, న్మః = అగుచున్నాము, ఇతి = అని, (ఉవాచజవలిశెను, 
తతవన = అందువల్ల నే, హోతా = బుతిక్క-గు, అశ్యలః = అశ 
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లుండు, తంహ = ఆ జ వల్కు్యని, (పష్టుం=అడుగుటకు, (మనః= 

మనస్సును), దో = ధరించెను, 

"తొ! జనకమహారాజు ఇట్లు వేయిగోవులను దొడ్లియందుంచి, 
పూజ్యులగు స్ట (బాహ్మణులారా | మొ లోవల (బ్రహ్మవే త్త్రయగు 
వొ(డు ఈ గోవులను తోలుకొని పోవలసినదని వలుకగా ఆ (కావా 
ణులు ఖై ర్యములేనివారైరి. అస్తుడు సా వల్కు్య్యండు తన సంబం 
ధుండగు సామ్మశవుండను శిష్యుని పిలిచి నీవు ఈ గోవులను మన 
యింటికి తోలుకొని పొమ్మని చెవ్పయగా ఆ శిష్యుండు ఆ గోవులను 
ఇంటికి తోలుకొని పోయెను, అవ్వుడా (ాహ్మణులందటు ఈ చూస్త 
వల్కు్య్యుండు మన అందజీలో, నేను (బ హవే _త్తనని ఎట్లు వలిశెనని 
కోవము గలనారైరి, ఇట్టుండంగా యాగమును చేయుచున్న బ్‌జనక 
మహారాజునకు బుత్వివ్కై-న అశ్వ్యలుండనువాండు ఈ రూజు వల్ట్యునిం 
గూర్చి ర్డీ యాజ్ఞ వల్కు్యడా | సీవే మా .అందజణీలో ఎట్టు (బ్రహ్మ 
"నే త్తవ్ర అయితివని అడి గెనులషట్లడుగ గా ఆ వ వల్కు్య్యండు ఈ 
అశ (లునిగూర్చి మేము (బ్రహ్మచే _త్తకొజకు నమస్క-రించుచున్నాము, 
మేము (బ్రహ్మవే _త్సృత్వమునకు వణముగా నుంచిన గోవులను గోకాము 
లమై తో లుకొనిపోతిమి గాని (బ్రహ్మచే త్తృత్యమునం దభిమానము 
కలిగి తోలుకొని పోలేదు గనుక మేము గోవులను కోవవారమే అగు 
చున్నామని వరిహానముగా వలిశెను, ఇట్లు (బ్రహ్మిష్టు వణమును [గ పం 
చుట వలన బుత్విక్క-గు అశ్వలుండు ఆ లల వల్కు్య్యని (పశ్న చేసి 
యడుగుటకు మనస్సు కలవాండాయెను, 

ఉ॥ యాజ్ఞ నల్క్య్యేతి హోవాచ యదిదగ్‌ సర్వం మృత్యునా వ్‌ 
సర్వం మృుత్యునాభినన్నం శేన యజమానో మృత్యోరా ఫ్రీ 
ముచ్యత ఇతి హోత వ మ్మ వావా 1 షం స్య 
హోతా తచ్యేయం నాక్‌ సోఒయమన్ని: నహోకతకాసముకీ 
స్సాలీము _కీ?, 181 
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వ యాజ్ఞ వల్క్యా - ఇతి - హోవాచ = యత్‌ - ఇదం = 
నర్వం క్ష మృత్యునా = -ఆప్రం - సర్వం అ మృత్యునా జ అభివన్నం ఆ 
శీన * యజమానః - మృత్యోః - ఆ ఆ్తింఅతి = ముచ్యతే - ఇతి - 
హోత _ర్లిజా - అగ్ని నా - వావా - వాక్‌ - వై - యజ్ఞస జ్ఞస్య “ 
హోతా - ళత్‌ - యా - యం - వాక్‌ - సః అయం = అగ్ని; = 
నః ౫ హోతా = నః -ముక్తిః-సా = అతిము_క్లీః, 

(వ! (సః = ఆ అశ్వలుండు), యాజ వల్కే్యుతి జు ఓ యూ 
నల్క్యూ్యూ(డా యని, (ముందు అడిెౌడి (వశ్నన్సు,; పోోవాచ=వలి కను, 
యదిదంనర్యం = ఏ ఈ సమస్తము, మృత్యునా = మృత్యువు చేతను, 
ఆన్తం = వ్యాప్త వ్తమైనదె, సర్యం=నమన్త నము, మృత్యునా=మృత్యువు 
చేతను, అభినన్నం = వ చేసి నంబడ్డది, యజవమానః = 
యజమానుడు, కేన = ఏ సాధనముచేత, మృతో §ః = మృత్యువు 
యొక్క, ఆ_ప్టిం = కూడికను, (గోచరమగుటను), అశిముచ్య'తే = 
అతిక్రమించి విడుచుచున్నాండు. ఇతి = అని, (హోవాచ=వలికెను), 
హోత _క్విజా=హోతమొన బుత్విక్స్యరూపుండును, (హోతయనంా 
బుగ్వేదము తెలిసిన బుత్విక్కు.), ప అగ్ని నస్వరూవమునగు, 
పాణం == వాక్కు చేతను, (అతిముచ్య తే = అతిక్రమించి విడుచు 
చున్నా (డుఅని, యాజ్ఞ న స నల్కు్యండు; ఆహజ=జెవ్పెను), 
యజ.న వగ యజనానియొక్క.. వా ల = వాక్కే, హోతా = 
పనోతయను బుత్విక్కు-. తత్‌ =నానియందు, (ఆ యజమానియందు), 
ఇయంవాక్‌ = ఈవాక్కు, యా = ఏదియో, అయం = ఇది, నః = 
అ ప్రసిద్ధమైన, అగ్నిః = అగ్ని, సః = అది, పోతా = హోతయను 
బుత్వీష్క.. సః = అది, ముక్తిః = ముక్త కి, సాజలది, (అము క్రియా) 
అతిము క్తిః = అతిక్రమించిన ముక్తి, (ఫలభూతమగు అగ్ని భావమున 
పొందుట అతిము క్తి అనగా న్ఫుత్యువు యొక్క- (ప్రాప్తిని అత్నిక్ష 
మించిన ము క్రీ), 
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LEN] అశ్వలుఃడు, ర్డీ మ. వల్కు్యుండా ! మనుష్యునియొక్క_ 
కర క్త సాధనమైన బుతిక్కు... అగ్ని మొదలయిన ఇది యంతయు 
కర్మల ణమైన న్భృుళ్యువు చేతను వ్యాపించి మృత్యు స్వాధీన మై 
యున్నది. యజమాని ఏ సాథనముచేత మృత్యువునకు గోచరమగు 
టను అత్ని కమించి విడిచి న్వతంత్రుండై న్ఫృుత్యువునకు స్యాధీను(డు 
కాడని (పశ్నము చేసాను. అనడు యాజ్ఞ వల్కు్యండు, స్టే అశ్వ 
లుండా! యజనూనివాక్కే. హోలతగాను, ఈ వాశ్కే. ఆ అగ్నిగాను 
ఈ అగ్ని యే అహోతగాను ెలిసికొని ఇట్లు కర్శసాధనమైన హోతా 
గ్నులు రెంటిని అధిడై వలేనుగు అగ్నిరూవముతో చూచుట ము క్తి, 
అధి దేవతా న్వరూవమగు ము కియే అభ్యాళ్ళ A అధిభూతము లే అవధి 
గాలగల విషయములయందు మిక్కిలి కూడియుండుటయీ నగా 
మృత్యువును అతిక్రమించి ఫలన్వరూవమగు అధి దేవ తాస్వరూపమైన 
అగ్ని భావనయొక్క- [పా క్తి అనిము క్తి. ఇట్లు యజమాని కర్నసాధ 
నములగు హోతాగ్నుల రెంటిని అగ్నిస్వరూసముగా  చూచుటఛేత 
మృత్యువును అతిక్రమించి [ప్రకాశించుచున్నా (డని వలికెను, 

Gl తార వ ల్క్యేతి హోవాచ యదిదగ్‌ సర్వ మహో కాత్రాఖ్యా 
మూ వ్తగ్‌ నర్వ మహోరా[ తాభఖ్యామభివన్నం శేన యజమానోజ. 
పోోర్మాతయోరా _ప్పిమతి ముచ్యత ఇత్యధ్వ్యర్యుణ ర్విజొ 
చముపాది ల్యేన చతర స యజ్ఞ స్యాథ్యణయ్య _స్తద్యదిదం చముః 
సోఒసావాదిత్యః సోఒధ్యద్యః న ముక్తః సాతిము క్షిః, 141 

వ॥ యాజ్ఞ వల్క్య్య = ఇతి - హోవాచ = యత్‌ - ఇదం ఆ 
గర్వం లా అహో రా తాభ్యాం = ఆ ప్పం - సర్వం - అహోరా_తా 
భ్యాం జా అభివన్నం - కేన - యజమానః - అహోేరా| తయోః కాం 
ఆప్తిం - అతిముచ్య లే - లి - అద్య రంజా = వోతుషూ = 
అది క్వేన = చక్రుః - నై రా అధ్యర్యుః తత్‌ = యత్‌ ఇ 
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కదం = చతుః *నః = అసౌ . అదిత్యః న్య ఆ అధ్యర్యుః = సుఖా 
ము _క్రీః - సా - అలిము రీ 

(వ॥ (సక = ఆ అళ్యలుండు) హే హంధేమాజ్ల జ్ఞ వల్క్ట=ఓ Sg 
వల్క్య్య(డా ! ఇతి = అని హోవాచ = పలికెను, యదిదంనర్వం = 
(వసీద్ధమగు ఈ సమ_స్లము, అళళోరా తాభ్యాం = రాతి వగళ్ళ 
చేతను, ఆప్ప్తం = వ్యా _ప్తమైనది, సర్వం = నము నము, అహోరా 
(శొభ్యాం = రాత్రిపగళ్ళ చేతను, అభివన్నం = స్వాధీనము చేసీకొనేం 
బడ్డది. యజమానః = యజమానుండు, శేన = ఏ సాధనముచేతను, 
'అహోర్నత యాః అ రాతి వగ ళ్ళయొక్క, ఆ్పిం = వ్యా వ్స్‌ని, 
'అలిముచ్య లే=అలతి క మించి విడుచుచున్నా (డు, ఇతి=లఅని, (హోవాచ 
వలిోస్‌), అధ్యర్యుణ _ర్విజా=అథఢ్యవ్యండను బుత్విక్కు-ను, (అధ్య 
త్యం డనంగా యజుర్వేదము తెలిసిన బుత్విక్కు-); చముషా = నేత 
దాపుండునగు, ఆదీ క్యేన = సూడ్యనిచేతను, (అతిముచ్య లే = ఈతి 
(క మించి నిడుచుచున్నాండని, యాజ్ఞ సల! = మ్మ వల్కు్య్యండు, 
ఆహ = చెప్పెను), యజ్ఞ జ్ఞన్య = యజమానియొక్క.. శక ( ర్ట = 
నేతమే, అధ్యర్యః అ అభ్యధ్యయ, తత్‌ = అక్కడ, గై యజ 
మానియందు), ఇదంచతుః = ఈ న్మేతము, యత్‌ = వదియో, 
సః = అది, అసౌలఅదిత్యః = ఈ సూర్యుడు, నః = ఆ ఆదిత్యుడు, 
అధ్యర్యుః = అధఢ్యర్య(డు, నః = ఆ ఆదిత్యుడు, ము క్రిః =ముక్తి, 
పా = అము క్రీ, అలిము క్రిః = మృత్యువు నతికమించిన ముక్తి, 

"తా ఇంతకు పూర ము స్వాభాపేక మైన అజానాగంగ (పయుక్ర 
మగు కర శ్రలతణమైన మృత్యువునుండి అతిము క్షి వ్యాఖ్యానము చేయం 
బడినది. కర ్రరోవమైన మృత్యువునకు ఆ| శయభూతములగు దర్భ 
పూ ర్భమానములు మొదలైన సాధనములయొక్క.. వరిణోవముమునకు 
హీతువగు కాలమునుండి వేజుగా అతిము కి చెవ్చందగినదియని ఇది 
ఆరంభింనంబడినది, ఆశ్యలుండు వేజొక (వశ్నమును చేయుచున్నాండు, 
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ఓ యాజ వల్కు్య్యండా ! ఈ నమ _స్తము అవోర్యాతములచే వ్యాపించి 
అహో రాత్రములవేత స్వాధీనము చేసికొనంబడీనది. అహోరా[ తాది 
రూవమైన కౌలము కర్మా (శయములగు దర్శపూర్ష్మ మాసాదులకు 
హేతువగట వలన కాలమును మృత్యుస్వరూవమైనది. ఇట్టి కాలమును 
మృళత్యువుయొక్క- వ్యాప్తిని యజమాని ఏ సాధనము చేత అత్మికమించఛి 
విడుచుచున్నా (డని అశ్యలుయ (వశ్న చేసెను. అవ్వడు రాద వల్ట్యుండు 
ఓ అశ్వలుండా ! యజమాని అధ్యద్యండను బుత్విక్వరూవమును 
న్మే తరూవమునగు అదిత్యునిచే కాలమును మృత్యునునుండి అతి కమించి 
విడుచుచున్నా (డు, ఎట్లనంగా యజమానియొక న్మేత'మే అధ్యయ్య డు, 
ఈ యజమాని న్మేతమే సూద్యండు. ఈ సూద్యండే అధ్యవ్యండు, 
ఇట్లు అధ్యాత శ్రరూవమైన చతుస్సును కర్ర  సాధనులగు అది త్యాధ్య 
వ్యలను ఒక్క అధిదేవతారూవమైన సూర్యస్వరూవముతో చూచుట 
ము క్రీ. ఇట్లు చూచుటవలన యజమాని అధ్యా కాది భూతములే అవధి 
గాల విషయములయందు మిక్కీ-లి కూడియుండుట యే స్థానమగు 
మృత్యువును అతిక్రమించి ముక్తుండగుచున్నాండు. ఇదియే అతిము క్షి, 
ఇట్లు యజమాని కర శ్ర నాధనములగు అధ్యద్య ఆదిత్యుల నిద్దరిని అది 
త్యునిగా చూచుట చేత మృత్యువు నత్మికమించి [వకాశించుచున్నా. 
డని యాజ్ఞ వల్క్యూ(డు పలికెను, 

4 యాజ్ఞ వల్కే్య్యతి హోవాచ యదిదగ్‌ నర్వం పూర్యవమయోవర 
నతాభ్యా మావ్తగ్‌ సర్వం పూర్ణవయావ వతాభ్యా మభివన్నం 
కేన యజమానః పూర్యవతాపరవక్షయోరా ప్రి మతిముచ్యత 
ఇర్యుద్దాత్ర _ర్విజా వాయునా (పాతోన (పాణో నై త. న్యో 
దాతా తద్యో౭.యం (పాణనృవాయుః న ఉద్దాతా స ముక్తి; 
సాతిము క్షి, 51 

వ॥ స వల్క్య-ఇహీహోవాచ =“ యల్‌ =ఇదం = సర్వర ప 
పూర సవతోవర పతూభ్యాం-అ_వ్రం-నర సరాపూర సవతోవర వతోభ్యాం- 
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అభివన్నం - కేన - యజమానః - పూర్వవమోవరవత యోః = 
ఆ స్తిం - అతిముచ్య లే = ఇతి _ ఉద్దాతర్విజా - వాయునా = 
(పాణేన = (ప్రాణః = వై - యజ్ఞస్య - ఉద్దాతా - తత్‌ = యః - 
అయం - వాణః స = వాయుః - న = ఉదాతా- స్మ - 
eR) 

ము క్రీః క్‌ు rea అ అతీము క్రి 8, 

వ॥ నః = ఆ అథ లుండు), హే'యా "లే = 

(వ! ( § ), హా జ్జ వల్క్యేతి ర్డీ యాజ్ఞ 
వల్కు్యండాయని, హోవాచ = వలిశెను, యదిదంసర్వం క్ల (పసిద్ద 
మగు ఈ సమ స్తము, పూర్ణవతావరపమోభ్యాం = శుక్ల వకు కృష్ణ 
సతములచేత, ఆ_ప్తం = వ్యాప్తమైనది, సర్వ = సమస్తమును, 
పూర్యవత- వరవ తాభ్యాం = శుక్ల వకు కృష్ణ వక్షముల చేతను, 
అభివన్నం = స్వాధీన పజుచు కొనంబడినది, యజమానః = 
యజమానుడు, శేన = వ యుపాయము చేతను, పూర్వ వమ 
వరవతుయోః = శుక్ష వత కృష్ణ వత.ములయొక్క, ఆ ప్తిం = 
వ్యా ప్రీని, అతిముచ్య లే ర్లు అలి క్ర మ్‌ంచి విడుచుచున్నా డు, ఇతి = 
అని, (అని వలిశెను), ఉద్గ్దాత్ర_ర్విజా = ఉద్దాతయను బుత్విక్కును, 
(ఉద్దాత యనలా సామవేదము తెలిసిన బుత్విక్కు-), వాయునా = 
వాయురూనమునగు, (ప్రాణేన=ప్రాణము చేతను, (యజమాని మృత్యువు 
నతి క్రమించి విడుచుచున్నాండని య వల్కు్యుండు వలికెను), 
స న్య హు యజమానియొక్క_, (పాణోవై = (పాణమే, ఆద్దాతొ=ా 
సామగానము చేయునట్టి బుతిక్కు-, తత్‌ = ఆ యజమానియందు, 
అయం = ఈ, (పాణః = (ప్రాణము యః = నదియో, నః = అది, 
వాయుః = వాయువు, నః = ఆ వాయువు, ఉద్దాతా=సొమగానము 
చేయునట్టి బుతిక్కు-, నః = ఆ వాయువు, ముకీః =ము క్రీ, సొ 
అము క్రి, అతిముక్షిః = మృత్యువు నతికమించిన ముక్తి, 

'తా॥ ఇప్పుడు తిథ్యాది లతుణ మైన మృత్యువువలన అతిము క్రి 
చెప్పంబడుచున్నది, అశ్వలుండు 'వేళోళ (వశ్నమును చేయుచున్నా (డు, 
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శీ యాజ పల్కు్య్యండా ! ఈ నమ సము శుక్ష వతి. కృష్ణ వతములచేత 
gr pe ౧ a) 

వ్యాపించి నమస్తము శుక్ల వత్‌ కృష్ణవతములచే స్వాధీనము చేసికొనం 

జడి యున్నది. ఇట్లు వ్యాపించిన శుక్ల కృష్ణ వ తొదిరూవమైన "కాల 

మను మృత్యువును యజమాని ఏ యుపాయముచేత అతిక్రమించి 

విడుచుచున్నాండు అని అళ్వలుండు (వశళ్నము చేసెను. ఇట్లు [వశ్ని 

జేయగా మ. వల్కు్యండు న్టీ అశ్యలుండా | యజమాని 

ఉద్దాశయను బుత్విక్స్యరూవమును వాయు న్వరూవమునగు (పాణము 

శేత శుక్లవతు కృష్ణ వమోది రూపకాలమను మృత్యువునుండి అతికి 
౧ ac లీ 

మించి విడుచుచున్నా+డు. ఎట్టనంగా యజమానియొక్క- [పాణమే 

సొనుగానము చేయునట్టి ఉద్దాతేయను బుత్విక్కు. ఆ యజమాని 

యందలి ఈ (ప్రసిద్ధమగు పాణమే ఆ వాయువు. ఆ వాయువే 
ఉద్గాత, ఇట్లు అధ్యాత రూప మైన (పాణమును క్ర నాధ నములగు 
ఉద్గాత వాయువులును ఒక్క-టియగు అధిడైవ స్వరూపమైన వాయు 

వముతో భూచుట ముకి. ఇట్లు మాచుటవల్ల యజమాని 
అధ్యాతి a అధి భూతములే అవధిగాగల విషయములయందు మిక్కిలి 
కరాడియుండుకు స్టానమగు మృత్యువును అతిక్రమించి ముక్తుండగు 
చున్నాండు, ఇదియే అతిము క్రి, ఇట్లు యజమాని కర్మసాభిన లగు 
ఉద్దాత వాయువులను "రెంటిని వాయున్వరూవముగా చూచుట చేత 
మృత్యు వ్ర నతి క్రమించి (పకాళించుచున్నా డని ప పల్కు్యయ 
వలిశెను, 

Gi ప వ ల్క్యేతి హోవాచ యదిదమ _నృరికీమనారమ్మణమివ 
శేన్మాకమేణ యజమాన;ః స్వర్ణం లోక మాక మతి ఇతి (బ్రహ్మణ 
Ea ముననా చన్దే)ఇ మనో వె తన్న అకా తిద్యదిదం 
మనః సోజ సొ చన్హ్యః న (బ్రహ్మో నము క్రీః సాతిము క్రీరిత్యతి 
మొహమే అథ నవ్చుదః, 161 


wre 


81-6] బృవాదారణ్యకోవనివల్‌ 291 


అ _న్లరికుం ఆ అనారమృణం = ప్రవ ఆ కేన-అక మేరా = యజమాన ఖా 
సర - శోకం - అక్రమ శే ~“ 98 - వం లా UT యా 
చన్దేణ - మనః - చె “ యజ్ఞన్య = (బ్రహ్మా -తత్‌ - యట్‌ = 
ఇదం - మనః - నః - అసౌ = చన్దకనః (బ్రహ్మ సః - ముక్షిఖా 
సా -అతిము క్షిః - కి - అతిమామో - అథ - సమ్బదః, 

(ప! (సః = ఆ అశ్యలుండు), యాజ వ ల్క్య్యేతి = ఓపీ యాజ 
వల్కు్య్యండా అని, హోవాచ = వలిశెను, యదిదమంతరికుం = 
(వసిద్ధమగు ఆకాశము, అనారమృణమివ = = ఆధారము మ. 
(దృశ్యతే = చూడంబడుచున్న డి), యజమానః = యజమానుడు, 
"కేన ఆకమేణ = ఏ అకమం..ఎను చేతను, (చేని ఆధారము చేతను), 
నంరం తోకం = నంరలోకమును, ఆక మ లే=ఆ| కమించుచునా (డు, 

దె సగ A 
(కర ఫలమగు స్వర్లలోకమును అతిక్రమించి ము క్తుండగుచున్నాండు), 
ఇతి = అని, (హోవాచ = నలిశెను), (బ్రహ్మణ రజా = (బహ్మాయను 
బుత్విక్కు-ను, మనసా = మనస్సునగు, చన్దే)ణ = చందుని చేతను, 
(యజమాని కర్మఫలరూవమైన మృత్యువు నతిక్రమించి ముక్కుండగు 
చున్నా (డని యాజ్ఞ నల్కు్య్యండు వలికెను), యజ్ఞ న్య = యజమాని 
యొక్క, మనోధై = మనస్సే, (బ్రహ్మ = (బహ్మయను బుల్విక్కు 
తత్‌ = ఆ యజమానియందు ఇదం మనః = ఈ మనస్సు, యత్‌ = 
వదియో, స = అది, అసౌచస్ష్రః = ఈ చందు(డు, స = ఆ చం 
(దుడ్వు (బ్రహ్మా = (బహ్మాయను బుతిక్కు-; సః = ఆ చందు(డు, 
ముక్తిః = ముక్తి, Mp ఆ ముక్తి, అతిము క్రిః = అలిము కి, 
(మృత్యువు నత్మికమించిన ముక్తి), అతిమోమోః = అతిము కులు, 
ఇతి = ఈ [వకారములై నవి, అథ = ఇప్పుడు; నమ్సదః = నమ్సదలు 
(కర క సాధనములై న) నంవత్తులు, ఉచ్య స్తే = చెప్పబడుచున్న వి, 

తా! ఇంతవణకు యజనూనునికి మృత్యురూవమైన కాలము 
నుండి అతిము క్తి వ్యాఖ్యానము చేయంబడినది, అశ్యలుండు (వశ్నము 
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వేయుచున్నాండు. పీ యాజ్ఞ వల్కు్య్యండా ! ఈ ఆకాశము వేణు 
ఆధారము లేనిదై చూడంబడుచున్న ది. యజమాని చేని యాభారము 
చేత కర్మఫలమగు స్వర్గము నత్మికమించి అతిముక్తుం డగుచున్నాండు, 
అసి (వశ్నము చేచెను, ఇట్లు (వశ్నము చేయంగా యాజ వల్కు్యుండు 
శీ అశ్యలుండా ! యజనూని (బ్రహ్మ్యయను బుత్విక్స్వ్వరూపుండును మనో 
రూపుండునగు చం[దునిచేత కర శ్రఫలమగు న్వర్షలోకము నతి[కమించి 
అతిము కృండగుచున్నాండు. ఎట్టనంగా యజనూనియొక్క_ మనస్సే 
(బహ్మయను బుతిక్క.., అధ్యాత 3 న్యరూవమగు ఆ యజమాని మనస్సే 
అధిడై వతమగు ఈ చగ్గదుండు, ఈ చందుయకే (బహ్మయను బుల్విక్షు 
ఇట్లు అధ్యాత శ్రరూవమైన మనస్సును కర సాధ నములగు (బ్రహ్మయను 
బుత్విక్కును చంద్రుండును ఒక్కటియగు అధిడై నతమగు చంద) 
రూవముతో చూచుట ముక్తి. ఇష్లు భూచుటవల్ల యజమాని 
అధ్యాత్మ అధిభూతములే అవధిగాగల్శ విషయములయందు. మిక్కిలి 
కూడియుండుశకే స్థానమగు మృత్యువుయొక్క_ న్వరూవముగా నుండెడి 
కర  ఫలమగు స్వర్గలోకమును విడిచి అతిము క్రుండగుచున్నాండు. ఈ 
[(వకారము యజనూని కర ్రగాధనములగు (బ్రహ్మా చంద్రులను ఇద్దరిని 
అధిదేనతా న్వరూవమగు చంద్రునిగా చూచుటచేత మృత్యురూవ 
మగు స్వర్గలోకము నతి క్షమించి (పకాళించుచున్నా (డు అని యాజ్ఞ 
వల్కు్య్యండు చెప్పెను. ఈ [వకారము అతిము కులు చెప్పి ఇవ్చుడు 
కర శ్రసాధనములగు ఆజ్యాద్యాహుతి సంపాదన రూపమైన సంవత్తులు 
చెప్పణబడుచున్న వి, 

ఉ॥ యాజ్ఞ వ ల్క్య్యుతి హోవాచ క తభీర యమద్యర్ల్యిర్హో తాస్మిన్య జే కరి 
మ్యతీతి తినృభిరితి కతమాస్తాస్తిస్ర ఇతి పురోఒనువాక్యా చ 
యాజ్యా చ శ సేవ చ త్సతీయా కిం తాభిర్ణయతీతి యతల్కిాం 
చేదం [పాణభృదితి, tT 

న! యాజ్ఞ వల్క్య - ఇతి - జనోవాచ - కలిభి _ అయం = 
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అద్య - అర్లిభి॥ - హోతా _ అస్ని౯ క్ల యజ్ఞో క కరిష్యతి = క్రితి = 
లిస్ఫభిః - ఇతి _ కతమాః - ఈ త్‌నః = ఇతి = పురోనువాక్యా జ 
చ._ యాజ్యా-చ - శస్యా- ఏవ- చ షు తృతీయా = కీం= 
తాభిః - జయతి - ఇతి _ యత్కి.ంచ - ఇదం - (పాణభృత్‌ - ఏతి, 

(వ॥ (నః = ఆ అశ్టలు(డు), ప వల్క్యేతి = ఓయాజ్ఞ 
వల్కు్యు-జాయని, హోవాచ = వలిశెను, అయం = ఈ, హోతా = 
బుతిక్కు-, (యజ్ఞ మునందు బుగోదమును చెప్పెడి బుత్విక్కు 
హోత యనంబడును), అద్య = కన్వుడు, అస్ని౯ = ఈ, యశో వ 
యజ్ఞ మునందు, కతిభిఃబుగ్భిఃజఎన్ని బుబ్బంతముల చేతను, (వౌ 
మును, కరిష్యతీతి జా వేయుచున్నా (డని, (హోవాచ = వలికెను), 
(యాజ్ఞ వల్క్య్యః = యాజ్ఞ నల్క్యూండు), తిన్భభిరితి = మూడింటిచేత 
నని, (ఉవాచ = వలిశెను), శాః=ఆ, లీ స$=మూా(డును, కతమాః= 
వని, ఇతి = అని, (అశ్యలుండు (వళ్నము చేసను), పురోనువాక్యాచ= 
పురోనువాక్య యనునదియును, యాగ కాలముకంకు పూర సము చెప్పెడి 
బు గ్వేదమం[తములు పురోనుచాక్య లన౭బడును). యాజ్యాచ = 
యాజ్య యును, (యాగము కొజుకు (వయోగింవయి జెడీ బుగ్వేద మం 
(త్రములు యాజ్యలనంబడును), తృతీయా = మూడవదియగు, శస 
వచ = శస్యయనునదియును, (యాగమునందు శన్ర్రము కొటకు 
ఉనవయోగింవల జెడి బుగ్వేద మంత్రములు శన్యము లనయబడును), 
(ఇట్లు యాజ్ఞ వల్కు్యం డు త్తరము చచ్చెను). తాభిః = వానిచేతను, 
కిం = ఏమి, జయతి = జయించుచున్నా (డు. ఇతి=అని, (అశ్వలుండు 
(వశ్నము చేసను. యత్కి_౧చేదం = ఈ సము స్తమగు, (పాణభృత్‌ ద 
(పాణీ నముదాయమును, జయతి = జయించుచున్నా (డు), ద్రితి=అని, 
(యాజ్ఞవల్కు్యు. డు త్తరమును చెప్పెను). 

"తా అశ్వలు,డు శీ యాజ్ఞ నల్కు్యూండాయని పీలిచి హోత 
యను బుల్విక్కు- యజ్ఞ మునందు ఎన్ని బు గ్వేదమం[త్రముల చేత 
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వోోతమును చేయుచున్నా (డని (వశ్నము చేయలాా యాజ్ఞవల్కు్య్యండూ 
నీ అశ్వలుండా హో«తయను బుతిగక్కు- యజ్ఞ మునందు పురోనుఖాక్య 
లని యాజ్యలని శస్యలని మూండు విధములైన బుశ్వేదమం్యత్రముల 
చేతను నౌ, తమును చేయుచున్నా (డని చెప్పెను, అశ్వలుండు సోత 
యను బుత్విక్కు. మూడునిధములైన ఆ బుశ్వేదమంత్రములచే వ్‌మి 
జయించుచున్నా (డని (దశ్నముచేయణగా యా జ్ఞావల్క్యూ(డు, న్చీ అశ్య 
లుండా ! వానిచేతి ఈ మూడు లోకములను జయించుచున్నా (శని 
వలికను. 

ఉ॥ ౫ జ్ఞనల్క్యేరి హోప చ గత్యయమద్యా స్వర్యర స్మీన్యజ్ఞ ఆహు 
తీరోమ్యతీతి తిన ఇతి కతమాస్తా స్తిన ఇతి యీ హుతా ఉజ్వల న్ని 
యా హుతా ఒతినేద నే యా హుతా అధిశేరనే కిం తాభిర్ణయ 
కీతి యా హుతా ఉజ జ్వలస్తి ని దేనలతోక మేన కతొభిర్హియతి దీప్యలె 
ఇవ హీ చేనలోకో అ హుతా _ త్రినేద నే వితృలోకమేవ తోభి 
ర్టయత్యతీవ హీ పితృలోకో యా హుతా అధిశేరలే మనుష్య 
లోకమేవ తాభిర్టయత్యథ ఇవహి మన్గుష్యులోకః, 184 

ప యాజ్ఞ వల్క్య్య = పతి = భశోవాచ కలి ఎ ఆయం = 
అద్య గ అధ్యళ్యుః ~ అస్నిక్‌ లా యజ్ఞో - ఆహులీః _ హోమ్యులి 
ఇతి - ల్యిసః - ఇతి _ కతనూః - తాః - త్మినః - బ్రతి - యాః - 
హుతాః ౬ ఉజ్యల గ్తి - యాః - హుతాః - ఆలినేద స్తే - యాః - 
పహుతా - అధిశేరలే - కింంతాభిః - జయతి - పిలి _ యాహు తాః - 
ఉఆజ్యలస్తి - "దేవలోకం - వవ - తాభి?ః .. జయతి - దీవ్య లే - ఇవ- 
పీ _ చేవలోకః - .మాః - హుతొ - అతినేద స్తే = పీితృలోగం బు 

వవ - ఆాభిః - జయతి - అతి - ఇవ - హి - పితృలోకః - యాః + 

హుతాః - షం - మనుమ్యలోకం - వన - తాభిః = జయతి - 

అధః, - ఇవ - - మనుమ్యలోకః, 

(ప! = ఈ జశల్లుండు), యాజ్ఞన ల్క్యేతి == శీ యా 
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తల్ము-స్ధి డాయని, శూ వాచ = ఫలీకెను. అద్య = ఇప్పుడు, కొయుం = 
గ, శ్రీకర = లు బుతిరక్కు-; = స్మ్రీల్‌ = ఈ యణ 
యబజ్ఞమునందు, కతిఆజాుతిః = ఎన్ని ఆహుతులను, హోవ్యతి ౫ా 
హోమము చేయుచున్నా (డు, ఇతి = అని, (హోవాచ = వలిశము, 
తినఇతి = మూడు ఆహుతులని, (యాజ్ఞ వల్కు్యండు వలిశిను, 
తౌ; = ఈ, తి సః = మూండు' ఆహుతులు, కతమాః = ఏవి, ప్రతిడా 
అని, (అశ్యలుండు (వశ్నము చేసెను), యాః = ఏ, హుతొః=ఆహాూ 
నులు, -కొజ్ఞల ర్తి ప్రకాశించుచున్న వో, (సమిదాజ్యాద్యాహుతులు), 
తాః ౫ ఏ, హుకాః = ఆహుతులు, అతినేవ న్తే = మిక్కిలి ధ్వని 
చేయుచున్నునో, [1మాంనము మొదజైన ఆహుతులు) ,యాః =.ఫ్య. 
హూ = ఆహుతులు, అధిశేర తే = భూమి క్రింద పోయి ఉన్న భో 
(జఉయస్సోదూహుతులు), తాః = ఆ మూడు విధములైన జహుత్లు 
ఇని యాజ్ఞ వఖ్కుష్యండు పలికెను), శవాబిః; ఇ ఆ ఆహుతుల చేతన్లు. 
కిం = ఏమి? ఇయ్యతి ఇ; బ్రయించుఛున్నా (డు, ఇతి=అసి, (అశ్యభుకడ్యు 
(వ్రశ్నయు ఇను). య్యా = న, శభుతాజనహుతులు, ఉజ్వల ని 
ప్రకాశింతుచున్నవో, తాఖిః = ఆ అజ్యాణ్యాహుతులవేతన్తు,. డేన 
లోకయేన = దేవలోకమునే, జయతి ఇ జయింతుచున్నాండు.. చేవ 
లోకళవ = డేవలోకమే, దీవ్యతేహి = [వవాళించుచున్నది గదా, 
యః = వ, హుతాః = ఆహుతులు, అతినేద స్తే = మిక్కిలి ధ్వని 
చేయుచున్నవోః తాఖిః;ి = ఆ మాంసాహుతుల చేతను, పితృలోక 
మేవ = పిత్భిలోకమునే, జయతి = జయించుచున్నాండు, పితృలో 
క్రోగీప్టిం = పీతృలోక మే, అతీవ డా మిక్కి-లి, (శబ్ద జ శబ్దము కలది, 
భవతి = అగుచున్నది). ఓితృలోక -సంబంధిమహైన యమ వట్టళాము 
నందు యమునిచేత హింసింవంబడు వారల యొక్క అయ్యా కొట్టం 
బడుచున్నాము విడువ్రము విథువ్రుయు అనెడి శబ్దము, నితృతోకము 
నంథు కలుణచున్నతి), యాః ఇ ఏ, సుతాః = ఆహుతులు, అద్రి 
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"శేరతే = (క్రంద ఉన్నవో, తాభిః = అవయస్ఫోమాద్యాహుతుల 
చేతను, మనుష్యులోక మేవ = మనువ్యులోకమునే, జయతి=జయించు 
చున్నాండు. మనువ్యలోకః డా మనుహ్యలోకము, అధఇవహీ= కిందనే 
యున్నది గడా, 
తా అశ్యలుండు శీ యూర నలుక కా యని పిలిచి అధ్య 
ర్యుండు ఈ యజ్ఞ మునందు ఎన్ని ఆహుతులను హోమము చేయు 
మున్నా (డని (వళ్నము చేసను, ఇట్లు (వశ్నము చవేయలా యూ 
వల్కు్యండు న్చీ అశ్వలుండా! అ; సర్యుండను బుత్విక్కు- యుజ నునరదు 
(వకాళించునట్టి అజ్యాద్యాహుతుల చేతను, ధ్వనిచేయునట్టి మాంసా 
హుతులచేతను, భూమి! కింద నిలిచి యుండునట్టి పయస్సోమాద్యా 
హుతులచేతను, ఈ మూడు వి,ములె న ఆహుతులచేత హోమము 
చేయుచున్నా (డని పలికెను, ఇట్లు చెప్పణా అశ్వలుండు, శు యాజ 
వల్కు్యండా | అభ్యద్యండా మూండు. విధములైన ఆహుతుల చేతను 
ఏమి జయించుచున్నా (డని (వశ్నము చేయలా యాజ వల్కు్యుండు 
నీ అశ్యలుండా! అధ్యవ్యండు (వకాశించునట్టి ఆజ్యా ద్యా హుతుల చేతను 
అట్టి (వకాశముగల "దేవలోకమును, ధ్వని చేయునట్టి మాంసాపఇతుల 
చేతను అచేవకారము యమునివలన యాతనను పొందుచున్న 
జీవ్రలయొక్క- ధ్వనిగల వీతృలోకమును, భూమి క్రింద నిలిచియుండునట్టి 
పయస్సోమాద్యాహుతులచేత ఊర్ణగముగా నుండెడి చేవలో కాదులకు 
(క్రింద నుం జెడి మనుష్యలోక మును జయించుచున్నా డని చెప్పిను, 
ఉ|| యా వ ల్క్యేతీ హోవాచ కతిభిరయమద్య (బ్రహ్మో య్‌ ౮ 
దతీణతో చేవ ాభిర్లోపాయతి క్యేక యేతి కతమా  శేతి మన 
వీ వేత్యన_న్తం వై మనోఒనన్తా విశ్వే చేవా అన్నన్తమేవ స లేన 
లోకం జయతి, ॥9॥ 
వ యాజ్ఞ వల్క్యా ఇ ప్రతీ - హోవాచ = కతిర్టీః - అయం ౮ 
అజ్య లా (బ్రహ్మో జా యజ్ఞం: - దఖీణతః = చేనతాథిః - నోపాయతీ = 
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ఇతి - ఏకయా - 9కి - కతమా - సా - ఏకా - ఇతి = మనః - 
ఏన - ఇతి వ అన్నన్టం - వె - మనః - అనన్నాః - విశ్వే దేవాః లు 
అన న్గం = ఏవ + నః - లేన * లోకం - జయతి, 

(వ (నః=లఆ అశ్వలుండు), యాజ్ఞ వ ల్క్యేలి=యాజ్ఞ వల్ట్యుండా 
యని, హోవాచ=వలికెను. అద్య=పష్రడు, అయం=ఈ, (బ్రహ్మీ = 
(బహ్మయను బుత్యిక్కు-, దశ్నీణతః = దఠశీణముగాను, ((బ్రహ్టీన 
నముననుండి), యజ్ఞ ౦ = యజ మును, కతిభిః చేవతాఖిః = ఎందజు 
జేవతలచేతను, గోపాయలి = రతీంచుచున్నా (డు, ఇతి = అని, 
((వశ్నము చేసెను), ఏకయేతి = ఒక్క దేవత చేతనని, (యాజ్ఞ వ 
ల్క్య్యూ(డు చెప్పెను). సా = ఆ (వసిద్ధమగు, ఏకా = ఒక్కటియైన 
దేవత, కతమా = ఏది, ఇతి = అని, (అశ్వలుండు (వశ్నముచేసెను), 
మనవవేతి = మనన్పేలని, (యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు చెప్పెను.) మనః = 
మనస్సు; అన-న్తంవై = |ప్రసిద్ధముగా అన_న్తమైనది, విశ్వే ౫ నమ న్త 
మైన, చేవాః = దేవతలు, అనన్తాః = అన్నన్తమైనవారు, స = ఆ 
(బ్రహ్మాయను బుత్యిక్కు- తేన = ఆధ్యానము చేతను, (మనస్సునందు 
విశ్వే చేవ దృష్టితో ఛ్యానించుట చేతను), అన_న్తమేవలోకంజఅన_న్హ 
మైన తభోకముసనే జయతి = జయించుచున్నా (డు, 

"తా అశ్యలుండు నీ రకా వల్క్యూ(డా యని పిలిచి యజ్ఞ ము 
నందు (బ్రహ్మయను బుత్విక్కు- దకీణఇముగా (బ్రహ్మాననమునందు 
కూర్చుండి వెందటు "దేవతలచేత ఈ యజ మును కాపాడుచున్నా (డని 
(వశ్నము చేయణా యాజ్ఞ వల్కు్యండు మనస్సను ఒక్క... చేవత చేతను 
కాపాడుచున్నాండు అని చెప్పి మనస్సును వృత్తి భేదముచేత అన_న్హ 
మెనది, విశ్వే'బేవులు అన_న్హమైనవారు. ఇట్టి "దేవతలు మనస్సునందు 
పఏకమగుచున్నా రు, కనుక మనస్సు నర్వ'చేవ తారూవమైనది, అని ఇట్లు 
మనస్సునందు వి శ్వే చేవదృష్ట్రీతో ధ్యానించుట చేత (బహ్మయను 
తర్వత రాంహా ముగు “లోకమును జయించుచున్నా (డని SE 
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వల్కు్య్యండు వలి కెను, 

Gi యాజ్ఞ వ ల్క్యుతి హోవాచ కత్యయమద్యోద్దా కాస్మీన్య జే స్తో లి 
యా సోవ్యతీతి తస ప్రతి కతమాస్తా సి (న బ్రతి పురోటనువాశ్యాచ 
యాజ్యా చ థె సవ చ తృతీయా కకమాసా యా అధ్యాత్మ 
మితి (పాణఏవ పురోనువాక్యాఒపానో యూజూ గ్‌ వ్యానళ్ళస్యా 
కింతాభిర్ణయలీతి వృథివీలోక మేవ పూ జయత్య_న్థ 
రికలోకం యాజ్యయా ద్యుతోకగ్‌ శన్యయా తతో హ హోతా 
శల ఉవర రామ, 10 

ఇతివఖ్బమాధ్యాయే (ప్రథమం ఖాహ్న్మణమ్‌, 

వ॥ యాజ్ఞ నల్క్య్యు = ఇతి ఎ హోవాచ - కతి - అయం - 
అద్య = ఉద్దాతా - అస్మి౯ = యశ్ఞే - స్యోతియాః = తోవ్యతి - 

- తినః - ఇలి - కతమాః - తాః - తినః = ఇతి = 'పురోను 

వాక్యాం చ= యాజ్యా -చ - శస్యా - వవ - చ - తృతీయా ఆ 

కతమాః - తాః - యాః = అభ్యాత్మం - ఇతి = ప్రాణః - ఏవ = 

పురోనువా'క్యా = అపానః = యాజ్యా - వ్యానః = శ్‌స్యా = కిం = 

'శాధిః - జయతి = పతి - వృథివీలోక ౦ = ఏవ = పురోనువాక్యయా- 

జయతి + అ న్లరితీలోకం - యాజ్య యా = ద్యులోకం నా శన్యయాం 

తతః - హూ - హోతా - అశ్వలః = రకఈవర రావు, 

(ప! (నః = ప అశ్వలు(డు), హేయాజ్ఞ వ ల్క్యలతీ=ఓీ యు జ 
వల్కు్యూండా యని, హోవాచ = వలికను, అద్య == ఇవ్వడు, అయం౦= 
ఈ ఉఆద్దాతా z= ఉద్దాతయను బుత్విక్కు-; అస్ని౯ = ఈ, యజ్ఞే = 
యజమునందు, కతి = ఎన్ని, సో తియ-ః = సో, తియములను = 
ఖుగ్వేద మంత్రములను, (విశేషగానము గల బుగ్వేద మంత్రములు 
స్టో తీయము అనబడును. బుక్చామి నముదాయములగు బుక్కులు) 
సోపుతి = స్తుతించుచున్నాయడు. ఇతి = అనీ, (|వశ్నము చేనను), 


న. 


ల సతీ జ నురోడు ఓ], (యూర వలు, స్థ్రడు వ వలీకేను). తాః ఏ", 


డో 
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నః = మూడు, కతమాః = ఏవి, ఇతి = అని, (అశ్యలుండు 
(వశ్నము చేసెను, పురోనువాక్యాచ = పురోను వాక్యయును, 
రగా జ్యా చ జ యా జ్యయును, తృతిరురా = మూడవదియగు శి 
వచ = శన్యయనునదియును, (ఈ పురోనువాక్యాదుల వివరమును 
ఈ అధ్యాయము (పథమ (_బాహ్న్మణమునందు తప మం[తములో 
ఇచెవృంబడినది,, (ఇ యాజ్ఞ నల్కు్యంయ చెప్పెను. తాః=ఆ మూడు 
ఏ%ములై న పుగోనువాక్యాదులు, య : = ఏవియో, (తాః = అవి), 
అధ్యాత్మ 0 = అధ్యాత యందు, (చేహే*ందియ సముదాయ కర్త 
యందు), కతమాః = ఏవి, ఇతి = అని, (అశ్యలుండు (వశ్నము 
నెను). [పాణఏన = [పాణమే, పురోనువాక్యా = పురోనువాక్య 
యనునది. అసానః = అపానము, యాజ్యా = యాజ్యయనునది, 
వ్యానః=వ్యానము, శ స్యా=శన్యయనునది. (ఇట్లు ౫ జ్జ వల్కుండు 
చచ్చెను). లతెఫి = ఆ మూటి చేతను, కీం= "దేనిని, జయతి=జయించు 
చున్నా(డు, ఇతి = అని, (అశ్వలుండు (పశ్నము చేసెను). పురోను 
వాక్య వా = పురోనువాక్య యనుడానిచేతను, వృథివీలోకమేవ = 
భూలోకమునే, జయతి = జయించుచున్నా (డు, యాజ్యయా=యాజ్య 
యనుదాని చేతను, అ _స్లరితులోకం = అ _నరితు లోకమును, (జయతి 
జయించుచున్నాండు). శన్యయా=శన్య యనుదానిచేతను, ద్యులో 
కేం = న్యర్లలోక మును, జయతి = జయించుచున్నా (డు). (అనియా జ్ఞ 
వల్క్య్య(డు చెప్పెను), తతోహ = ఆ కారణమువల్లనే, (తన పశ్న 
ములను నిర్ణయించుట వలన), హోతా = హోతయను బుత్సిక్కు_ 
అగు, అశ్వలః = అశ్వలుండనువాండ, ఉవర రావము=టోఠరకయుం డెను, 
"తా అశ్యలుండు శ్రీ శా జ్జ వళ్కు్య్యండా యని పిలిచి యజ్ఞ ము 
నందు ఉద్దాతయను బుల్విక్కు. స్తో తీయములను ఎన్ని బుబ్బం త్రము 
లను స్ఫుతించుచున్నా (డని (వళ్నము చేయంగా re వల్క్యూ(డు నీ 
అశ్యలుండా ! పురోనువాక్య, రాజ్య, శన్వలను ఈ మూడు అని 
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చెప్పెను, అశ్యలుండు రీ యూ వల్కు్యూండా ! ఆ పురోనువాక్యాదులు 
మూడును అధ్యాత్మన్వ్యరూవమగు "బేహేం్చదియ నముదాయ కర్త 
యందు వవియని (వశ్నము చేయంగా యాజ నల్కు్యండ్యు శీ అశ్య 
లుంధా! అధ్యాత యందు (పాణమే పురోనువాక్యయనునది. అఫాన మే 
యాజ్యయనునది వ్యానమే శన్యయనునది, అని నలికెను. అవ్వడు 
అశలు(డు టీ యాజ్ఞవల్కు్యండా ! ఈ మూటిచేతను ఉద్రాతేయను 
బుల్విక్కు- వీమి జయించుచున్నా (డని (వశళ్నము చేసెను, అవ్వుడు 
యాం వల్కు్య్యండు టీ అశ్వలుండా ! ఉద్దాత (పాణరూవమైన 
పురోనువాక్య యనుదానిచే భూలోకమును అసానరానమగు యాజ్య 
యనుదానిచేత అంతరిక్ష.లోకమును వ్యాన రూవమైన శస్య యను 
దానిచేతను ద్యులోక మును జయించుచున్నా (డని చెప్పగా అశ సలుయ 
చూాజ వల్కు్యండ్మీ వ కారము తానడిగిన (వశ్నము లన్ని టికిని నమా 
భానము చెవ్వుటవలన  వేజొక |వ్రశ్నము తోంచనిపాడై ఊరక 
యుండెను, 
ఇట్లు పజమా ధ్యాయము (పథమ (బ్రాహ్మణము నమాప్తము, 


ద్వితీయ భాహ్మము, 

ఉ॥ అథ హైవం జారశ్కారవ అ ర్హభాగః వ్యవచ్చ యాజ్ఞ వ ల్కే్యలి 
హోవాచ కత (గహోః కత్యరి గహో ఇతి అమా (గహో అష్టావతి 
(గహ ఇతి య ఏ "లేఒ హై (గ్రహా అష్టావరి (గహ కతమేత 
చవి, | 1॥ 

వ॥ అథ - హ = ఏనం -జారత్కారవః = ఆ ర్హభాగః - 

వ(వచ్చ యు యాజ్ఞ వల్క్యు = ఇతి - హోవాచ - కతి (గ్రహా; జ 

కతి = 'అరిగపోః = ఇతి -' అష్టా = [గహోః - అష్టా - అతి గహ - 

బరీ - యే - జీకే = అష్టౌ = గహ = అష్టై = అత్ని గహోః జ 

కరమ - శే - ఇతి, | 
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(ప॥ అథహ = అన నరము, జారత్కా_రవః = జారత్యా-రు 
గో తమునందు? బుట్టిన, ఆ _ర్రభాగ 8 = బుతుభాగుని పుత్రుడు, 
ఏనం = న యాడ స వపచ్చ = అడిగెను, యా జ్ఞన ల్క్యేతి= 
నీ యాజ్ఞ వల్కు్యుండా యని పిలిచీ (గహాః = (గ్రహములు, కతి = 
ఎన్ని, అతి[గహోః = అతి ౫ హూములు, కతి = ఎన్ని, ద్రితి = అని, 
పశోవాచ = వలీకెను. (అని (వళ్నము చేసెను,) (గహ = (గహ 
ములు, అష్టౌ = ఎనసీమిడి, అలి ౫ హోః = అతి గ హములు, అస్టై z= 
ఎనిమిది, ఇతి = అని, (యాజ్ఞ వల్కు్యుండు చెప్పెను), ఏతే = ఈ; 
అపై = ఎనిమిదియెన, (గహోః = (గహములును, అష్టౌ = ఎనిమిది 
మైన; అత్మిగహోః = అతి గహములును, యే = ఏనియో, లేజులని, 
కతమే = ఏవి, ఇతి = అని, (ఆ ర్హభాగు(డు (వశ్నము చేసెను.) 

"ఆ ఇంతకు పూర్వము అశ్వ్యల్మవశ్నయందు యజమానికి, 
జ్ఞానసహితములై న కర శ్రాలయొక్క ఫలరూవమైన యగ్ని మొదలైన 
అధిదై వతములయొక్క- రూపముతో శాల లత్‌ణమును కర లతుణము 
నగు మృత్యువునుండి ము_క్ష్యతి ముక్తులను చెప్పి గ హోత గహాలతుణ 
'మైనమృత్యువునుండి ము_క్రి చెస్పవలయునని ఈ్రాహణ మారంభింపం 
బడినది, ఈ పూర స (బాహ్మణమునందు చెప్పిన [వకారము అశ్వ్యలుండు 
వశ్నముచేసి పరాజయమును పొంది ఊరకయున్న తరవాత ఆర్త 
భాగుండనువాండు ఓ యాజ్ఞ వల్క్యూ(డా యని వీలిచి (వశ్నము 
చేయుచున్నాండు, వఏమనలా [గ్రహములు ఎన్ని అతి ౫ పాములు ఎన్ని 
అని ఈ యాజ్ఞ వల్కు్యనిలహార్చి ఆ ర్త భాగు(డు (వశ్నము చేసెను, 
అవ్వుడు యాజ్ఞ వల్క్య్యూ(డు ఓ అ ర్హభాగు(డా ! |గహములు ఎనిమిది 
అతిగహములు ఎనిమిది యని చెప్పెను. మరల ఆర్తభాగుఃడు ఓ 
యాజ్ఞ వల్కు్య్యండా ఆ ఎనిమిదియెన |గహములును ఎనిమిదియెన అతి 
(గ్రహాములును ఏవి యని [వశ్నము చేసను. 

Gi (పాణో వై (గ హూ సోఒపానేనాతిగాహేణ గృహీతో ౭_పానేన 


pm 
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ప్‌ లా జి ఘుతి, 121 

EN (వొణః ష్‌ (గ హాక = నకి అపాశేన-అరి గా హేణ- 
గృహీతః = అపానేన - హీ - గలా క జి ఘలి, 

(వ॥ (పాణోనపై = ఘాణమే, (ఆక్కడ (పాణశబ్బమునకు 
ఘా గేన్షి ఆయ మర్థమ్ము, (గహః = (గజాము, (గంధకును (గహీం 
చునది గనుక (గహమన(బడును). గః = ఆ (భూణేం| దియము, అతి 
(గాహేణ = అలి గహమైన, (మిక్కి-లి (గహించునట్టిది గనుక అతి 
(గహామన(బడును). అపానేన = గళ్ళము చేతను. (ఇక్క-డ అపాన 
శబ్దమునకు గడు | గృహీతేః = (గహీంహబడినగి, (భవతి = 
అగుచున్నది. అపానేనహే = నిశ్వాస వాయువుచేత నే, (ఉనీతా౯ా= 
తీసికొని రాయబడిన), గన్దాలా = గంధములను, లోకః = జనము, 
ఘా)కోన = ఘాణేం[ దియము చేతను), జిఘతి = ఆ[ఘాణించు 
చున్నది, 

తా ఓ అ ర్హభాగు(డా | (భూగేం| దియమే (గహాము. 
ఘాణేందియ విషయమగు గంధ మే' అతి గసాము. ఈ అతి గ హా 
మగు గంముచేతిను ఆ(ఘాణేం[ దియము (గ్రహింవంబడినదగుతున్నది. 
ఇట్లు అత్మిగహమగు విషయమైన గంధముచే మిక్కిలి | గహీంవ బడిన 
ఘా) కేం దియముతో లోకము నిశ్వానవాయువుచే తీసికొనిరాంబడి 
గంధమును ఆ|భాణించుచున్న ది, 

Gi వాగు (హః న నామ్నాళి (గాహేణ గ ఏపీతో వావా హీ 
నామాన్యళివదతి. 18 

వ॥ వాక్‌ = వె - గహః -నః - నామ్నా -అతి గా హేణ- 
గృహీతః = బాబూ = హీ - నామాని = అభ్గినదతి, 

(వ వారై = వాగియదియమే, (గహాః = (గహోము, ఆతి 
(గా హేణ = అతి! ౫ హామగు, నామ్నా = వేనచేనను, స=ఆవాగిం 
(దియమను (గ్రహము, గృహీతః = (గహింహణబుడినది, (భవతి = 
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అశుచున్న ది), వావాహి = వాక్కు చేతనే, నామాని=నామములను, 
(లోకః = జనము, అభివదతి = పలుకుచున్న ది). 

తా! వాక్కే (గవాము, వక్తవ్య _కృవ్య విషయమే అత్మ గహాము, 
ఆ వాగాఖ్యగ పాము అతి గహమగు నకృవ్య విషయము చేతను 
(గ్రహింమః బడిన మై వ్యాపించియున్నది. ఆ వాక్కు. చేశనే లోకము 
నామములను వలుకుచున్న ది, 

‘a జిహ్వా నై (గహాః న రసేనాతి (గా హేణ గృృహీతో జిప్యాయా 
పీ ర సానిజానాలి, | 4॥ 

వ॥ జిహ్వా వె ఆగ్రహ సః ఆ రసేన - అతిగా హేణ- 
గృకాతః లా జిహ్య యా ఆ హి = రసాళా - నిజానాతి, 

(మ! జిహ్వవై = నాలుశ్తే, (గహాః క (గహము, సః= ఆ 
సాణఖుకయన్నుగ బాము, అతిగ్రాహేణ = అత్మిగహూమగు, రసేన = 
రనము చేతను, గృహీతేః= (గహింవంబడినది, (ఛవతిజఅగుచున్న ది} 
జిహ్వా మాహి ఇ నాలుకచేతనే, (లోకః ౫ లోకము), రసాకా = రన 
ములను, విజానాతి ఇ తెలిఫికొనుచున్న ది. 

శా; నాలుకే |గవాము, డానికి విషయమైన రసమే అతి 
గ్రహము, క నాలుకయను [గ్రహము అతిగ )హామగు రినముచేత 
గ్రపహిొంవంబడి వ్యాపీంచుచున్న ది, అట్టి నాలుక వేతచే లోకము రనము 
లను గహించుచున్నది, 

ఉ॥ చతునై (గహ న రూవేణాలి గౌ) పణ గ ప్రసూతి క్పృతుపొ 
ఫీ - రూపాణి పశ్యతి, 151 

ప। చు - మె - [గహః - నః - రూ వేణ -అలి గా హేణ- 
గృహీతః - చతుపొ - హీ _ రూపాణి - పశ్యతి, 

Ei చతుర = నేత్ర మే, గవ = (గ్రహము, సః = ఆ 
నేత్రశును (గ్రహము అతిగా హేణ =. అత్మిగవామగు రూపేణ = 
రూభము' చేతను, గృహీతః = (గ్రోహీంవలుడినడి, (భవతి = అగు 
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చున్నది), చకుపాహి = న్నేలము చేతన, (లోకః = లోకము), 
రూపాణి = రూసములను, వశ్వతి = మాచుచున్నిది, 

శా॥ న్మేతమే గహము, ఆ న్నేత్రిమునకు విషయమైన రూవమే 
అతి ౫ వాము. ఆ న్నేతిమను (గహము జతి గ్నహవాగు_ మావముచేత 
(గహీింపంబడీస దై వ్యావించుచున్ని ది, అట్ట న్మేతము చేతనే లోకము 
రూపములను (గహించుచున్న ది. 
Gi (శో[త్రం నె (గహ న శ భనాతిగా పం గృహీతః కోతే 

హీ శ్రద్ధా శృణోతి, ॥6॥ 

వ! (శోతం - వై - (గహః - సః = శ బ్రేన వా అతి గాహేణ- 
గృహీతేః - శో తెల = ప్రీం = శ చాలా న శృణోతి, 

(వ। శోంతుంనై = చెనియీ, (గహాః అ గ)హుము, నః = 
ఆ శోంత్రమను గ వాము, అతిగా) హేణ = అత్మిగహమగు, శ బన 
శబ్దము చేతను, గృహీతః = ౫ )హీంవ(౧బడినది, (భవతి = అగు 
చున్నది), శో లేణహి = శోంత్రము చేతనే, (లోకః = లోకము), 
శ ళాల = శబ్దములను, శృణోతి = వినుచున్న ది. 

శా శ్రోత) మే గ్రహము. ఆ శ్రోత9మునకు విషయమైన 
కబ్బమే అతిగ)వాము, ఆ శోోత)మను గ౦హము అతిగ) హామగు 
శెబ్లముచేతి గ )హింవయిడి వ్యాఫించుచున్న ది, అట్టి శ్రోత)ము చేతనే 
లోకము శ బ్రములను వినుచున్న ద, 
ఉ॥ మనో వ్‌ గ)వాః న కామేనాతి గా) హె గృహీతో మననా 

హీ కామాన్కామయ శే, ITH 

వ॥ మనః - వే - గ్రవహాః - స = కామేన - అతిగా) పేంణ- 
గృహీతిః - మనసా - హి - కొమా౯ +౫ కౌమయే, 

(వ॥ మనోవై = మనసే, గ)వాః క గ)వాము, సః = 
ఆ మనస్పను గ్రహము, అతిగా? హేణ = అతిగంహామగు, కామేన= 
కామము చేతను గృహీతః = గ్రహింపయబడినది, భవతి = అగు 
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చున్నది). మనసాహి = మనస్సు చేతనే (లోకః = లోకము), 
కామా౯ా = కామములను, కామయే = కోరుచున్న ది, 

తా॥ మనస్సే గ)హాము, ఆ మనస్సునకు విషయమైన కామమే 
అతిగహము, ఆమనస్సను గహము అతిగ)వామగు -కొమము చేత 
గ)హీంవంయబడి వ్యాపీంచుచున్నది. అట్టి మనస్సుచేతనే లోశము 
“కామములను కోరుచున్నది, 

ఉ॥ వస్తా వై(గహః స కర్మ్శణాతిగ్రాహేణ గృహీతో వాస్తాఖ్యాగ్‌ 
ప్రి కర్మ కరోతి, 181 

వ॥ హస్తౌ వె లా (గహః = సః య కర్షణా లు అతి[గాహేణ ~ 
గృహీతః లా హాస్తాభ్యాం -హీ = కర్మ - కరోతి, 

(వ! వాస్తా వే = చేతులే, (గవాః = (గహము, నః = 
అఆ వాస ములను గ హాము, అతి గాహేణ = అలి గహామగ, 
కర్మణా జ్‌ కర్మ చేతను, గృహీతః = (గ్రహింవయుడినది, (భవతి = 
అగుచున్నది). _హాస్తాభ్యాంహి = హనస్యములచేతనే, (లోకః = 
లోకము), కర్మ = వనిన్కి కరోతి = చేయుచున్నది, 

శా॥ హస్యములే (గహము, ఆ హా స్తములకు విషయమైన 
కర్మమే అలి గ్రహము, ఆ హా న్వములను (గహము అతి గహమగు 
కర్మము చేతను [గహంపంబడి వ్యాసించుచున్నది. అట్టి హస్తము 
లను (గ్రహాముచేతనే లోకము వనిచేయుచున్న ది. 
ఉ| త్వర్వై గ్రవాః స న్పర్శేనాత్మిగాహేణ గృహితన్వవా హీ 

స్పర్శా న్వేద యత ఇల్యేలేఒష్టాగ హో అష్టావత్మిగహాః, 19 

వ త్వక్‌ - వ ఆ (గవహాః - సః -స్పర్మేన జా అతిగా హెణ - 
గృహీతః లా త్వా ఆ హీ - స్పర్మాల్‌ ౧ చేదయ లే - ఇతి - వే = 
అహై > (గహోః > అపై జా అతి హః, 

(వ। తగ = చర్మమే (గవాః = |గహము, స = 
త్వక్కు- అన్ను గహాము, అకిగాహేణ = అలి గహామగు, స్పళ్మేన = 
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స్పర్శము చేతను, (ఆడి జ్ఞానముచేతను), గృహీతః = (గహీంవ( 
బడినది, (భవతి =అగుచున్న ది), త్యవాహి హో త్వగిర దియము 
చేతనే (లోకః =జనము), స్పర్శాక = స్పర్శములను, చేదయే = 
శతెలిసికొనుచున్న ది. ఇతి = ఈ (వ్రకారము, వలే = ఇవి, అష్టౌ = 
ఎనిమిదియెన, (గహోః = (గ్రహములు (ఏ త ఇవి) జపా = ఎని 
మిదియెన, అతి గ హోః = అతి ౫ హాొములు, 

ణా త్భగిం[దియమే[గహాము, అఆ త్యగిర దియవిషయమైన 
న్పర్శమే అత్మిగహము, ఆ తగగిం దియమను (గ్రహము అలి గహ 
మగు స్పర్శముచేతను (గహింవంబడిన టె వ్యాపిం చుచున్న ది, అట్టి 
త్వగిందియము చేత నే లోకము స్పర్శముఖను తెలిసికొను చున్నది, నీ 
ఆర్హభాగుండా ! ఇట్లు త్వగిం దియవర్యంళేము చెప్పిన ఈ యెనిమిది 
యును (గహాములు, నృర్శవర్యంతము చెప్పిన ఈ యెనిమిదియును 
ఆతి గహములు అని ag వల్కు్య్యండు |గహాోతి గ హములను 
చచ్చెను, 
ఉ|| యాజ్ఞ జ్ఞవల్క్యేతి హోవాచ యదిదగ్‌ సర్వం మృతో స్యరన్నం కన! 

స్యిళ్చా 'డేనతకా యస్యా మృత్యురన్న మిత్యగ్ని ర మృత్యుః 
సోఒపామన్నమవన ఫునర్భృత్త్యుం జయతి. 110॥ 

స॥ యాజ వల్క్యా - ఇతి -హోవాొచ యత్‌ - పదం = 
నర్వం ఆః మృత్యూః = అన్నం- కా - స్విత్‌ = సా - చేనతా = 
యస్యాః - మృత్యుః - అన్నం తి - ఆగ్నీః = వై - మృత్యుః 
నః - అనాం = నన్నం = అవ = పునః - మృత్యుం - జయతి, 

(వ। తూ వల్క్యేతి = ఓయాజ జ్ఞ వల్కు్యుండా | యని, 
హోవాచ = వలిశెను, యదిదంసర్వం = = pe పను సమ స్త 
మును, మృతోః = = మృత్యన్చనకు, అన్నం = అన్న ము, (భవతీ ౫ 
అగుచున్నది), యస్యాః = ఏ దేవతకు, మృత్యుః = మృత్యువు, 
అన్నం = అన్నమా, సొజ ఈ "దేవతా = 'దేనత, శాసీట్‌ = 
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వది, ఇతి = లని, (ఆ _ర్లభాగు(డు (వశ్నముచేనె నెను, అగ్ని రై ( = 
అగ్ని యే, మృత్యుః జ మృత్యువు. నః = ఆ అగ్నీ, అపాం = ఉద 
కములకు, అన్నం = అన్నము, (భవతి అగుచున్నది), (అతః = 
అందువలన, పురుషః = పురుషుడు), పునఃమృత్త్యుం = మరల 
మృత్యువును, అవజయతి = జయించుచున్నా డు. (ఒకసారి మరణ 
మును పొంది తిరిగి మరణమును పొందండు), 

"తా ఆ ర్త స భాగుఃడు మరల(వశ్నముచేయుచున్నాండు. ఓయాజ్ఞ 
వల్కు్య్యండా | ఈ అ సమ _న్సమును మృత్యువునకు అన్న మగు 
చున్నది, మృత్యువు వ వ ేవత కన్న మగచున్న దో ఆ దేవత క 
యని అడిగెను, అప్పుడు ౧౪ాజ్ఞ వల్కు్యుండు ఓ ఆ రృభాగుండా ! 
అగ్ని యే మృత్యువు, ఆ అగ్నియే ఉదకములకు ఆన్నమగుచున్న ది 
యని చెప్పి ఇట్టి ముర నే పురుషుండు మరణమైన తరువాత 
ఇక జన్న'మె త్తి తి మరల మరణమును పొందండని పలికెను, 

ఉ॥ యాజ ద్దవ ల్క్య్యేతి కశోవాచ య్యతాయం పురుషో [మియత ఉద 
స్మాళ్వ్రణాః (కామన్హ్యాహో 3 చేతి చేతి హోహాచ యాజ్ఞ 
నలో్కోబ్యఒ కే వ నమవనీయన్నే న ఉచ్చ్వయ త్యాభ్యాయత్యా 
థా ల మృత శే తే, nlli 

యాజ్ఞవల్క్య - ఇతి - హోజాచ - - అయం = 
పురువః - (మియతే - ఉత్‌ - అస్మాత్‌ - 1పాణాః - (శామన్ని = 
ఆహో - న- ఇతీ*న = ఇతి-హో వాచ - యాజ్ఞవల్య్యః - లత = 

వన-నమవనీయ న్లే - సః - ఉచ్చ్వయతి - అధ్మాయతి - ఆధ్యాతః . 

మృతే? - శత, 

(వ! యాజ్ఞవ ల్క్యేతి = యాజ్ఞవలుగ్యుండా ! యని షే, 
పోచ = పలికెను. అయం = ఈ, పురుషః = పురుషరాడు, యాత్ర - 
ఎక్కడ, (మియ'తే = మరణమును పొందుచున్నా డో 1 అస్మాత్‌ జ్‌ 
ఈపుదషుని వలన, 1పాణాః = (ప్రాణములు, ఉత్మా_)మ_న్యవో ఇ 
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టి పోవుచున్న చా? న డో దా? ఇతి = అని, (ఆరభా 
గుండు (వశ్నముచేనెను). న వల్క్య్యః = యా నల్కు్యూండు, 
చేతి = లేదు, నేతి = లేదని, హోవాచ = వలిశెను, అకె)వ = 
ఇక్కడనే, (ఈ వరమాత యంచే), నమవనీయన్నే = కలిసికొను 
చున్న వి, (వర్యబహ్మతత్న స్రమునందు సము దమునుదు తరంగముల 
వలెనే ఏకమై లీనమగుచున్న వి), సః = ఆ పురుషుండు, ఉచ్చ్వయతి 
= న్మిదించుచున్నాండు. ఆధ్మాయలి = (భాహ్యచాయునుచేత) 
పూరింవంబడుచున్నా (డు. అధ్యాతః = వాయువుచేత పూరింవంబడిన 
వాండును, మృతః = మరణమునుపొందినవాండునై , శేతే = వండు 
కొనియున్నా (డు, (ని శ్చేష్టితుండై యున్నా (డు), 

"తా; ఇదినజకు వర (బ్రహ్మజ్ఞానము గలవాండు మృత్యువును 
జయించు చున్నాండని చెప్పిన ఫలమును విశదపబుచుటకు వేలాక 
(వశ్నమును చవేయుచున్నాండు. నీ యా నల్కు్యుండా ! యని విలిచి 
పర(బహ్మవే త్రయగు ఈ పురుషుడు మరణమును పొందలా ఈ 
పుదషునివలన [పాణములు లేచిపోవ్రచున్న వా? లేదా? యని ఆర్త 
భాగుండు (వశ్నముచేసెను, యాజ్ఞ వల్కు్యండు; ఓ ఆర్తభాగుండా ! 
ఈ పురుషునియొక్క.  (పాణములు ఇక్కడనే పర|బహ్మా తత్త్వము 
నందు లీనమగుచున్నవి. అనంతరము ఈ పురుషు(డు నిదాళుతను 
పొంది బాహ్యా వాయున్ర చేత నిండింవంబడీన వాడై ని శ్చేష్టితుండై 
యున్నా(డు, ఇబ్లు బంధము నశించుటతోనే ము క్తుండగు వాడు ఎక్క 
డికి పోక అంతటను పరిపూజ్ణడగుచున్నా (డు. 
ఉ|| ర; వ ల్యే్య్యేతి హోవాచ య(తొయం పురుషో (మియళే కమే 

నం న జహాోతీతి నామేత్యన నం హా వె నామానన్హా విశ్వే దేవా 
అన_న్గమేవ న లేన లోకం జయతి, Hay 

షః యాజ్ఞ వల్క్యు = ఇలి = హోవాచ - యత్ర - అయం = 
వ్రరువః - మీయ కే - కిం - వనం -న = జహాతి - ఇతి - నామ - 


8-2-121 బృహదారణ్యకోవనిపత్‌ 809 


ఇతి - అననం" హై - నామ - అనన్నాః - విశ్వే" వా --అన 
నం-వవ-నః = నేన _ లోకం - జయతి, 

(వ! యాజ్ఞవల్క! = యాజ్ఞవల్కు్యండా ! యని, హో 
వాచ = పలిశెను, అయం = ఈ, పురుషః = పురుషుడు, య్శత్ర 
ఎక్కడ, మి్రియలే = మరణమును పొందుచున్నా (డో, ఏనం = ఈ 
పురుషుని, కిం = ఏమి, నజహోలి = విడువదు, ఇతి = అని, (ఆ ర్లభా 
గుడు వృశ్నముచేగెను)., నామ = నామమాతిము, (నలీయతే = 
లీనము కాదు). ఇతి = అని, (యాజ్ఞ వల్కుభ(డు చెప్పెను). నామ = 
నామము, 'అన_స్థంనా మై =అన న్లమైసది, విశ్వే చేవాః=విశ్వే చేవులు, 
అనన్తాః = అన_న్తమైనవారు. తేన = దానిచేకను, (నామము నిత్య 
మెనది. నిత్లత౧మే నామమునకు అన నృత్యము. అటి అన నంత 
మును మై విశ్వే దేవులు, ఇట్లు మ. i= అ 
త్యమును పొందిన. ని శ్వేదేవులను అత్మత్యమును పొంది చూచుట 
చేతను), నః = ఆ పువషు(డు, అన నం = అన నమగు, లోకమేన 
= లోకముస్కే జయతి = జయించుచున్నా (డు. 

తా! ఇదివజికు ము కునియొక్క.. ప్రాణములు మాత్రము పర 
బ)వ్మా త_త్వమునందు లీనమగు చున్నవని చెవ్పలబడినది. పాణేత 
రమగు సను స్హమునుండణగా వానికి ముక్తి ఎట్లుకలుగునో దానిని 
తెలిసికొనుటకు ఈ వ్రశ్నము చేయుచున్నాడు. ఓయాజ్ఞ వ 
ల్కుుండా ! యని పిలిచి ఈ పురుషుడు మరణమును పొందంలా 
వీనిని విడిచి పోనిది యేదియని ఆ_ర్హభాగుఃడు [వశ్నము చేసెను, 
యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు? ఓ ఆ రృభాగుండా ! ఈ పురుషుని వేద మాత్రము 
విడిచిపోదు. (బహ్మావే _త్తయొక్క_ వ్యావహారికనామము వానిదృష్టితో 
"జీవింపకయీ పోవుచున్నది. వ్రతరులయొక దృష్టితో వ్యావహారిక 
నామము మిగిలియున్న ది, "ఎట్లనగా ముక్కుల న శుకాదుల నామ 
ములనలెనే, ఇట్లునిత్యమై అన_న్ఫ్యమునగు నామాధికృతులగు విశే 
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జీఫ్రులను (బ్రహ్మము నేనై తిని అని ఆత స్రన్వహూపముత్‌ొ చూచుబ 

చేత (బ్రహ్మే త్తయగు పురుషుడు అన _చన్హమగు లోకమును జయించు 

చున్నా(డు. అనగా సరమా తేగ్మక్యమును ఫొంది మూీక్కు(డగుచు 
న్నాడు. 

ఉ॥ యాజ్ఞ వల్క్యేలి హోవాచ యకాన్య పుఠుమస్య మ్యతస్యాగ్నిం 
వాగ ప్యేతి వాతం | పాణశ్చతురాదిత్యం మనశ్చన్ష)0 దిశః (శో(తం 
పృథివీగ్‌ శరీరమా కాశమాత్మౌవధీర్ణోమాని వనన్పతీన్కే శా అప్పు 
లోహితం చ శేతశ్చ నిధీయ తే క్యాయం తదా పురుషో భవతీళ్యా 
హర సోమ్య హస్త మా_్హభాగావా మేని తస్య వేదిప్యావో న 
నావే తత్‌ సజన ఇతీ కౌ హోత్క-)మ్య మ_న్త్రృయాజ కా తేతా 
పా యదూ చతుః కర్మ హైన తదూచతురథ యత్ప్స్రశశగ్‌ నతుః 
కర్శైప తత్ప్రశశగ్‌ సతుః పుణ్యో వై పుణ్యేన కర్మణా భవతి 
పాక పాపే నేతి తతో పూ జారత్కారవ ఆర్తభాగ 
ఉవరరామ. IL] 

ఆతి బృహదారణ్య శే || వజ్చమాధ్యాయే లా ద్వితయం(వాహ్మాణమ్‌. 

ప॥ య జ్ఞవల్య్యా - 9ఇతీ ఓ హోవాచ - యత్ర - అన్య - 
పురువన్య - మృతన్య - అగ్నిం = వాక్‌ - అవీ - ఏతి - వాతం - 
|పాతః - చతుః - ఆదిత్యం - మనః - చంది = దిశః = (శోతం 
లా పృధీపీం - శరీరం - ఆకాళం - ఆతా = ఓషధీ = లోమాని - 
వనస్పతీ౯ = శేన్యో = అప్పు - లోహీతం - చ - చేతః - చ= నిథీ 
యశే = క్య - అయం - తదా - పురుషః - భవతి = ఇతీ = ఆహర 
= సోమ్య - హస్తం = ఆ _ర్హభాగ - ఆవాం - ఏవ - ఏతేస్య - వేది 
హ్యావః = న = నవతల్‌ += సజనే - ఇతి - తౌ ౫ హా - ఉత్క-) 
మ్య - మన) మూ ఖాలి _- తౌ-హ-యళట్‌ - ఉఊచతుః - 
కర్మ - హా - ఏవ తల్‌ - (వశశంసతుః - పుణ్యః - వై - 
పన - కర్శణా = భవతి - సానః - పావేన - ఇతి - తతః = 
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పూ - జారఠత్మరవః - ఆ _ర్హభాగః = ఉవరరామ, 

[హు యాజ్ఞ వల్క్యతి = ఓ ఐాజ్ఞ వల్బ్క్యూ(డా |! యని, హో 
వాచ = వటిశెను. యత = ఎప్పుడు, అన్య = ఈ, మృతస్య క 
మరణన్గును పొందిన, ఫ్లురుషన్య ౫ పురుష్ణునీయొక్క.., (బ్రహ్మజ్ఞాని 
'కానివా, డును, శిరఖపాణ్ల్యాదులు గల వాడును మృతుండై నవాండు 
నగు పుడుషుసియొక్క = అజ్జానిరటైక్క.), వాక్‌ ౫ వాగిం దియమ్ము 
అగ్నిం = అగ్నిని, అశ్మేతి = సాందుచున్న ది, (పొణకి ౫ (పైాఇము 
వాతం = వాయువ్షను, ఇక్ష్యేతి = పొంద్లుచున్నది. చత్తుః జా నేత్ర 
మ్మ .ఆధిత్యం .=౫ స్తూర్యున్సి అవ్యేతి = పొండుచున్న ది, భ్లనః డా 
మనస్సు, చంద్రం థా చందుని, వృష్యేతి = పొందుచున్న ది శోక 
=| శ్యోతము, దిశః. ౫... దిక్కు_లగ్లుః అన్యేతి=వా ద్దుచ్చున్న ధి, కరీగ్గర్దిక 
చేసాము, పృథివీం = భ్యూఘిన్సి అవేవి = పొందుయన్న్రి. 
ఆకా = ఆత్త సై: అకాశం = ఆకాశమును, ఇస్యేతి=పాంద్లుచ్చున్న ద్వి 
(ఇక్కడ ఆత్మ కధిష్టానము హృదయ్య్రాశాశము. నుక భత. ఆట్ఞశ్ర 
మును ఫొంద్నుమున్న ది, లో్హాని.౫ శోహుమ్తునందరి వెం్య్లుక్షబ్లు 
వృీపర్గీః = ఓవధ్రులన్ను (కెట్లు పొదలు శ్లీగలు మొడడ వానిని), 
అవ్యేతి = షొందుచున్న వి. . శవా = శిగ్గఘ్సువంఢలి కెండ్రుకలు, 
వనన్సతీ౯ = వ్రనస్సత్తులను, (ఫ్లుష్పింపక ఫలించెడి వుట చెట్టు మొడ 
లై.నవి వనస్పతులనంబడును), అశ్యేతి ~ పొంద్నుఛ్లున్న వ, లోహితం చ 
= ర_కృమును, రేత్తక్ల = శుక్ష యును, అప్పు = ఈదకములయండు, 
నిధీయతే = ఉంచబడునున్న ది. తేభా.= అప్పుడు, (చేహేంది మూ 
దులన్నియుషోయి సిఠాధారమైన సమ్వయమ్లునందు), ఇయం = శూ 
పురుషః ఇ స్పుగుషుండు, క్వ = ఎక్క-డ, భవతి ఇ ఉన్నాండు. ఇత్తి 
= అని, (విచేహిమయై అన్వళం[శ్రుందై న కర్తయగ్సు పురుషుడు ష్‌ 
అక్మయమఘును కక్రయించి మరల శ్లః దేహేం్యదియ సముదాయ 
మును స్వీకరించ్లుచున్నా (డు అది వడి జ్లన్లి అ రృఫాగుండు (వశ్నము 
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చేసెను), హేసోమ్య జ ఓ సౌమ్యుడా ! పేంఅఆర్తభాగ =ఓ ఆర్త 
భాగుండా! హస్తం = హస్తమును, అహార == తెమ్ము. అవామేవ 
= మనమిద్దర మే. వతన్య = ఈ నీవుఆడిగిన;:దానియొక్క_ , (వేదిత 
వ్యం = లెలిసికొనందగినది. యత్‌ = ఏదీయో, తేల్‌ = దానిని), 
వేదిప్యావః = తెలిసికొందము, (సిరూపింతము). ఏతత్‌ = ఇది, 
నౌ = మనయిద్దజీకిని, సజనే = జననముదాయమునందు, (సిన్హైతుం 
= నిర్ణయించుటకు ను శక్యము కాదు, బ్రతి = అని, తౌెపహూ = 
ఆయాజ్ఞోవల్క్య్య, ఆ_ర్భభాగులిద్దరును, ఉత్క_)మ్య = లేచి వెళ్లి, 
(లేచి ఏకాంత (హజేశ మును పొంది). మ న్ల)యాజ్చచకా తే = (లో 
చించిరి. (తాకికవాదసల వతములలో నొక్క-దానిని వర్మిగహించి 
పిచారించిరి). తౌహు = వారిద్దజును, (విచార్య = విణారించి), 
యత్‌ = దేనిని, ఉచతుః = పలికిరి, (ఏతత్‌ = ఈ), కళ్ళేహైన 
గా కర్మమునే, తత్‌ = అక్కడ, ఊచతుః = చెప్పిరి, 
అథ = అనంఛరము, యత్‌ = చేనిని, (వశశంసతుః। ను 
స్తుతించిరి, కర్మ మైన = కర్ణమునే, తత్‌ = ఆ విచారసమయము 
నందు, (వశశంనతుః = స్తుతించిరి. (ఏ కారణము వలన ఆ యాజ్ఞ 
వల్క్య్యాః అఆ_ర్హభాగు లీద్దరును డేహాంతర (స్తొప్పీ కారణములగు కాల 
కర్మ చై. వములలో క చ్చే (సథానమైనదని చెప్పి 'శ్రాఫించిరో ఆ కార 
ణమువలన,), పుణ్యోవై క పుణ్యాత్ముం జ పుణ్యేనకర్శ a జ శాస్త్ర 
విహితమైన పుణ్యకర్మము చేతను, భవతి = అగుచున్నా(డు, పానః= 
ప్రాపాతు (డు, పావేన=పావకర్శము చేతను, (భవతిజలగుచున్నాండు), 
ఇతి = సమా ప్తము, తతోహ = అందునల్లనే, జారత్క్మా-రనః = 
జర త్కా-రుని గో తమందుయిుట్టిన; ఆర భాగ = అ_ర్హభాగుండను 
వాండు, ఉవరరామ = ఊరకయుండెను. 
శా! ఇంతకు పూర్వము |గ హోలి గ హగూపమైన మృత్యురూవ 
ఇంధనమును, ఆ బంధమునుండి శ్రయుగు వాసికి ఇక్క_.డ'నే (వదీప 
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నిర్వాణమున'లె ముకియును చెప్పబడినది, ఇవ్వుడు (గహోతిగహా 
మను చేరుగల మృత్యురూసమైన బస్థనముయొక్క- | ప్రయోజనమును 
న చేయుటకు ఈ (వశ్నము ఆరంభింవంబడినది,. ఓ యాళ్ల 
వల్కు్యండా | యని పిలిచి అజ్ఞానిమై మృతిపొందిన sees. 
వాక్కు. అగ్నిని _పా-ణము కు న్మేతము సూర్యుని మనస్సు 
చర్మదుని |శోత్రము దిక్కులను శరీరము భూమిని అత్మ ఆకాశమును 
లోమములు ఓషధులను శేశములు వనస్పతులను పొందుచున్న వి, 
ర కృమును శుక్ల మును నీళ్ళయం దుంచ(బడుచున్న ది, ఇట్లు చేహేం 
(దియాదులన్నియు పోయి నిర్మాశయు(డై నవ్వుడు విచేహీయును 
అన్యతంత్రుయను అజ్ఞానీయు నగు కర్త్వయైన ఈ పురుషుండు. చేనిని 
అశయించి మరల ఈ చేహేం! దియాది సమమును పొందుచున్నా (డు, 
అది ఏదియని ఆ శభాగుండు (వశ్నము వేయలా యూ వల్క్యూ(డు 
ఓ ఆ ర్పభాగుండా! నీ హస్తమును తెమ్ము అని హూస్తమును చాచి 
ఆ ర్హభాగుని హూన్తమును పట్టుకొని పలికెను. నీవు అడిగిన దానిని మన 
మిద్దరమును నిరూపింతము, ఇక్కడ వాదుల చేత, న్వభావ, యదృచ్చా, 
శాలు కర AY దైవ, విజ్ఞానమ్నాతైే శూన్యములు కల్పింపంబడినవి, 
కనుక ఇది విరోధ స్థానమగుటవలన ఈ జనసముదాయమునందు ఆ వస్తు 
నను నిర్ణ ఘుంచుటకు. మనకు శక్యము కాదు, కనుక దానిని వివారించు 
టకు మ. (వ చేశమునుగూర్చి వెళ్ళుదము అని వలిశెను, ఇట్లు 
పలికి ఆ స వల్క్య, ఆ ర్లభాగు లిద్దరును ఆ జననముదాయ ప్రదే 
శమునుండి లేళి రహాన్య స్థానమును పొంది ముందుగా తౌకికవాదుల 
యొక్క. వక్షములలో ఒక్కొకడానిని పర్మిగహించి విచారించి సమ 
_న్తములైన పూర్వవతములను పోంగొట్టి మరల మరల చేహేంది 
యాడులను (గ్రహించుటకు కర్మమే సేతువు, విచేహేయె మృతి 
పొందిన క్యర్తయగు ఈ పురుషునకు కే అశయమైనది యని 
నిర్గ యించి వలికి, కాల కర్మ దైవ ములను ఈ మాడు కారణములలో 
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కర శ్రమే మిక్కి-లి Rs స్తుతించిరి, ఇటు వారు మాటిమాటికి 
చేహేందియ నముదాయమును స్వీకరించుట, కర్న వ్రయు కమైనదిగా 
సరల చేసిరి, ఆ కారణము వలన పుణ్యాత్ముండు శ్యాస్త్రవిపాత మైన 
పుణ్యక ర తో పుశ్యకర శై ఆ్మశయముగా కలవా౭డే జె (ాహ్మణావి 
జనమును పాపాత్సు(డు Meas పావకర్శతో పాపకర్మ 
అశయముగా కలవాండైశ (సూ సూకరాది జన ములను పొండుచున్నా (డు 
ఆని యా వల్క్య్యూ(డు చెప్పెను. ఇట్లు చెవ్వుటవలన జరత్కా-దని 
గో[తమునందు పుట్టిన ఆ_ర్పభాగుండు నిరు _త్తరుండై. వేణు (వశ్నము 
వేయక యూరకుంటెను, 


ఇట్లు వళ్చమాధ్యాయము ద్వితీయ (చాహ్మాణము సమా వ్ర్వము, 


పళ్చమాధ్యాయము, తృతీయ (_బాహ్మణము 

ఉ|| అథ పానం భుజ్యుర్హాహ్యాయనిః వ్యపచ్చ యాజ జ్ఞ వల్క్యేతి 
హోవాచ మ్మ చేషు చరకాః వర్య( వ్రజామ లేవ వతర్ఞాలక్య కొ 
వ్యన్య గృహోనై మ త స్యాసీద్దుపాతా గన న్ధర్వగృహీతా తమవృ 
జాను శ్‌ కో సతిసోఒ(బవీత్సుధన్వాఒశ్లీరన న ఇతి తం యదా లోకా 
న న వృఛ్ళామా ఎశైనమ్మబూమ క్య పారిక్షీ తా అభవ 

__న్పితి కగాహారీశీ కా అభవన్స తాం _ హృణ్బామి యాజ వల్క. 
. అభవన్ని తి, ™ NE 
వ।॥ అథ - సా- ఏనం - భుజ్యుః లా లాహ్యాయనిః జూ వ్యవ 
చ + యాజ్ఞ ల ఇతి - హోవాచ - మ దేషు = చరకొః = 
పర్యవ్రజామ = లు వతళ్ఞలన్య ఒం కప్టున్య జా గృహోళా జ ఐవు = 
తస్య - ఆసీత్‌ - దుహితా = గన్టర్వగృహీ తా - తం - అపృచ్చా 
న ౯ కః - అసి = బ్రతి - సక - అబవీత్‌ = సుధన్వా జా ఆజ్జీరసః లః 
ఇతి. తం -* భుదా - లోకానాం - అన్తాకా = - అవృచ్భామ = అధ = 
ఏనం - ఆ బూను జ క్వ - పారిన్నీ తాః - అభ్ళావక్‌ ఆ ద్రతి = క్వ మ 
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క ౨ అభవ౯-నః - తో = వృచ్శామి ణు తూ 
వల్క్య్య = క్వ - పారిఖ్నీతాః = అభవకా - ఇతి, 

(వ॥ అథ = అనంతరము, (జారత్కాడండు (వశ్నముచేసి 
ఊదుకున్న తరువాత), లాహ్యాయనిః = లహ్యునియుక పుత్రుండగు, 
భుజ్యుః = భుజ్యువు అను పేదగలవాండు, వ్మవచ్చ = అడిగాను, 
యాజ్ఞ వ ల్కేతి = ఓ ర లలా |! యని, హోవాచ = వలి 
ఇను, చరకాః = [వతాచరణము చేయుచున్న, (అధ్యయనముకొజుకు 
(వతమును ఆచరించుచున్న, వయం = మేము), మ బేషు = మద 
చేశములయందు, సర్య[వ్రజామ = తిరిగితిమి. తే = ఆ తిరుగుచున్న, 
(నయం = మేము), కావ్యస్య = కపినో తమునందు పుట్టిన, సతేళ్ఞ 
లన్య = వతంజలు(డనువానియొక్క-, గృహోన్‌ = గృహమునుగూర్చి, 
ఐమ=పోతిమి, తేస్య = ఆ వతేక్ణాలు(డనువానికి, గన్షర్వగృహీతా = 
గ స్థర్వగ్రహముచేత (గ్రహింవలయిడిను (అమానుషమగు గ ౦ధర్వ 
(గహోవిష్టమైన), దుహితా = కొమార్తె, ఆసీత్‌ = ఉండెను, తం = 
ఆ గంధర్వుని, (త్వం = నీవు), కోసీతి = ఎవండవు అగుచున్నా వని, 
(నయం = మేము), అవృచ్చామ = అడిగితిమి, సః=ఈ గంధర్వుడు, 
(అహం = నేను, అజ్జిరసః = ఆంగిరనగో! తమునందు పుట్టిన, సుధ 
న్యా = సుధన్యుండను చేరు గలవాండను, ఇతి = అని, అబవీత్‌. 
వలిశను తం= ఆ గంధయ్యని, (వయం = మేము), యదా = 
ఎవ్వడు, లోకానాం = లోకములయొక్క., అన్నాక = అవసానము 
లను, అవృచ్భామ = అడిగితిమో, అథ = అనంతరము, (వయం 
మేము), పారిథీ తాః = పరిశీ త్తను వానియొక్క_ పుత్రులు, క్వ 
ఎక్కడ, (వ లోకమునందు), అభ వన్నితి = ఉండిరని, ఏనం = ఈ 
గంధర్వనింగూర్చి, ఆ్యబూవ = వలికితిమి, నః = ఆ గంధడ్యండు, 
పారిశీ తః =వ రితీత్వుత్రులు, క=ఎక-డ, అభవ౯ = ఉండిరో, 
(సరగ౦= నమ _స్థమును, అన్గభ్యం = మాకొజుకు, అ బపీత్‌ ఆ సి 


|| 


|| 
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శిను). నః = ఆ, (అహం = నేను), తా = నిన్ను, పారిశీ తాః = 
వరీకీత్సు తులు, | క్వ = ఎక్కడ, అభవన్నితి = ఉండిరని, 
వృచ్భామి = అడుగుచున్నా ను, హపేయాబ్జ్ఞ వల్క్య్యు =బఓీ ల వ 
ల్కు్య్యండా | (త్యం = నీవు), కథయ = చెవ్వము). ఇతి = అని, 
(భృజ్యువు అనువాండు (వశ్నముచేసెను), 

౮|| ఇప్పుడు కర్శఫలములకు నంసారత్యము చూపించుటకు ఈ 
(ఛాహ్మణమారంభింపం బడినది, ౫౪ బుతభాగుని పుతుండగు జార 
'త్కారవుండు ఊరకయున్న తరువాత లహ్వుని ప్యుతుండగు భుజ్యా 
వనువాండు నమస్టివ్యస్ట్‌ రూవమైన అత్త దర్శనమునకు (సమష్టి అన. 
గా ఏకము వ్యప్టి అనగా అనేకము), , అతాకకత్యమునుచూవించుటకు తేన 
(వవర్తనరూపమైన ఈకథనుచేయుచు దినిచేత్మపతివాదిబుద్ధిని మోహ 
పెట్టంగలనని తలంచి అడుగుచున్నా (డు. ఓ యాజ్ఞ వల్కు్య్యండా | |! యని 
పిలిచి పలికెను. మేము మద దేశములయందు అధ్యయనముకొటకు 
[వతాచరణమును చేయువారలమై తిరుగుచు కపిగో[తమునందు పుట్టిన 
వతంజలుండనువాని గృహమునకు పోతిమి. అక్కడ అతని కొమూ శై 
అమానుషమగు గంధర్య (గ హావిష్టయె యుండెను. అవ్వడు మే 
మందజమును ఆ (స్ర్రీయందు ఆవహించియున్న గ ంధర్య (గ హమును 
చుట్టుకొన్న వారమై వీవు ఎవరు? సీ చేశేమి? యని అడిగితిమి. ఆ 
గంధర్యుండు నేను అంగిరసగో। త్రో త్పన్నుండనై న సుధన్వుండనువాండ 
నని వలిశను, అవ్వడు మే మందజుము లోకములమొక్క.. వరిమూణ 
ములను తెలిసికొనుటకు ఈ గంధర్వుని . పరిశీత్చుతులు ఏలోకమం 
దుండిరని అడిగితిమి, ఆ గంధర్వుండు మా కొకు వరివీత్పుతులు 
ఎక్క-డవున్నది నమ_న్తమును చెప్పెను, ఈ [వకారము నావేత గంధ 
ర్యులవలన జ్ఞానము పొందంబడినది. ఇట్లు గం ధర్యునివలన జ్ఞానమును 
పొందినవాండును విద్యానంసతి గలవాడును నగు నేను ఓ యాజ్ఞ వ 
ల్కు్యండా ! నిన్ను వరిఖీత్సు తులు ఎక్కడ ఉన్నారని అడుగుచ్చు 
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న్నాను. ఏవ దానిని తెలిసికొనియుంటివా చెవ్వుము అని భుజ్యువను 

వాడు (పశ్నము చేసెను. 

ఊఉ న హోవాచోవాచ వై సోఒగచ్చనైగ లే తద్యకాశ్యమేధథ 
యాజినో గచ్చ స్తితి క న్వశ్వ మేథయాజినో గచ్చ స్తితి ద్వాకిగ్‌ 
క్షతం వై దేవర:థాహ్న్ట్యన్యయం లోక న్తగ్‌ సమ _న్లం పృథివీ 
ద్విస్తావత్ప "శ్యేతితాగ్‌ సమ నం వృథివిం ద్విస్తావత్సము[దః వ 
శ్వేతి తడ్యావతీ త్వురన్య భారా యావద్యా మకీ కాయా; వ్శతం 
తావన నేేణాకాశస్తానిన్రః సువర్ణో భూతా వాయవే (పాయ 
చ్చక్తా న్యాయురాళ్శని ధిత్యా త తాగమయద్య _తాశ్వ మేధ 
యాజినో౭._భవన్ని 'త్లెనమిన వె న వాయుమేన |వ్రశశగ్‌ న 
తస్మాద్యాయూరేవ వ్యప్టి రాయు స్పమప్టీరన పునర ఖత్యుం 
జయతి య ఏవం వేద తతో భా భుజ్యుర్లాహ్యాయనిదవర రామ. £| 

ప్రతి వళ్చమాధ్యాయే ఆః తృతీయం (బాహా ఇణమ్‌, 

వ! నః - హోవాచ - ఉవాఎ - వై - సః - అగచ్చ౯ా - 
వై - తే- తత్‌ - యత్ర ఖా అశ్వ మేధయాజినః —- గచ్చ్తి - 9తి 
జ క్వ ను - అశ్వ మేధయాజినః య గచ్చన్ని - వృతి - ద్వా తింశ 
తం - వై - డేవరథాహ్న్యాని - అయం - లోకః = తం - సమ న్లం 
- పృథివీ -ద్విః - తావత్‌ = సమ్ముదః - వర్వేతి - తత్‌ - యావతీ 
లా శురన్య = భారా - యావత్‌ - వా - మవ్నీకాయాః - వత్రం _ 
తావా౯్‌ * అ న్లరేణ - ఆకాశ, - లొక = ఇన్ద)ః ల సువర్ణ ః అ 
భూత్వా - వాయవే - (పాయచ్చత్‌ - తాన్‌ - వాయుః = ఆత్మని 
= ధిత్యా - తత - అగమయత్‌ “యత - అశ్య మేధయాజినః టు 
అభవ౯ = ఇతి = ఏవం - ఇవ"-= వై = నః ౫ వాయుం = ఏవ - 
(వశశంన - తస్మాత్‌ - వాయుః = ఏవ - వ్యష్టిః - వాయుః - స 
మ్ఫిః - అవ - పునః = మృత్యుం - జయతి - యః - ఏనం - వేద 
తతః - హా - భుజ్యుః నన లాహ్య్వాయనిః - ఉవరరామత. 


818 బృహాదార ణ్యకోవనివత్‌ [8-8-2 


[వ॥ న = ఆతా వల్కు్యుండు, సోవాచ = వలిశెను, 
అళ్వ మేధయాజినః = అశ్వమేధయాగము. వేసినవాదు, యత్ర == ద్రీ 
లోకమునకు, గచ్చన్తి = పోవుచున్నారో, తత్‌ = ఆ లోకమును, 
లే అ వరివీత్సు[త్రులు, అగ చృన్నితి = పొందరి.అని, నః: ఆ; 
గంధద్వండు, (తుభ సం = మిోకొజకు), ఉవాచవై = వలిశెను, 
ఆశ్వ మేధయాజినః = అళ్య మేధయాగ ము చేసినవారు, కను = దేని 
యందు గ చ్చ _న్లి = పోవుచున్నారు, ఇతి = అని, (భుజ్యుననువాండు: 
మరల [వశ్నము వేసెను). (ఆ అశ్వ మేధయాగమును చేసినవారి. 
యొక్క. గతిని 'చెవ్పవలయునను ఇచ్చ చేత భువనకోశముగొొమక్క_ వరి 
మాణమును చెప్పెను). అయం= ఈ, లోకః = లోకము, (ఎక్కడ 
విరాట్పుదషుని శరీరమో, యెక్కడ (పాణులయొక్క కర ఫలమ 
అనుభవించుటయో, అటువంటిదియగు లోకము = అవతణూ లోకా 
లోకవర్వ్యతము చేత చుట్టుకొనంబడ్‌న ఈ లోకము), ద్యా,తింళతం వై 
= ముప్పదిరెండై న, 'చేవరథాహ్న్ట్యాని = దేవరథ్గ = సూర్యరథము 
యొక్క, ఆహ్నా్యాని = అహ్న్య్యములై నది. (సూర్యరథము ఒకరోజు 
లో ఎంతేశము తివగునో ఆ చేశవరిమితి చేవరథాహ్న్యమని 
చెప్పబడును. అటువంటి ముప్పది రెండు "దేవరథాహ్న్యాముల (వమా 
ణముకలది ఈ లోకము), తం = ఆ లోకమును, నమ _న్లం = ఆంత 
టను, (లోకాలోకమును వ్యాపించియున్న ఈ లోకమునంతయు) 
పృథివీ = భూమి, ద్విస్తానత్‌ = ెండింతలవరిమితితో, సళ్యేతి = 
చుట్టుకొనియున్న ది, శాం = ఆ, పృథివీం = భూమిని, నమ శం 
అంతటను, సమ్ముదః = నముదుఃడు, ద్విస్తావత్‌. = రెండింతల వరి 
మితితో, హళ్యేతి = చుట్టుకొనియున్నది. (అశ్వ మేధయాగమును 
చేసినవారు వమాగ్గముచేతను బయటపోయి వ్యాపించుచున్నారో, 
అటువంటి అండ కపాలములయొక్క_ రంధవరిమాణము చెవ్చంబడు 
చున్నది), శురస్య జ్ఞ ముంగలక ర్లియొక్క, ధారా = వాడి యొక్క 
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కొన, యావతీ = ఎంతవరిమాణముకలదియో, మలీ కాయాః = ఈగ 
యొక్క-, వతం = తొక్క, యావద్యా = ఎంతేవరిమితీగలది యో, 
తావా౯్‌ = అటునంటోది, (అట్టి సూత్ము వరిమూణముకలది). తత్‌ = 
ఆ అండ కపాలములయొక్క._, ఆ న్లరేణ ఆ మధ్యమందలి, ఆకాఫః = 
ఆకాశము, (రంధ్రము), ఇన్ష)ః అ వర మేశ్యరుండు,. సువర్ణోభూ త్యా 
= వథఖీమొ (జెక్కలు తోశగల వతీరూవమై), తాన్‌ = ఆ పరి 
శీత్ను తులను, వాయవే' = బూాయున్రకొజకు, i పాయచ్చత్‌ = 9 
చ్చెను, వాయుః = వాయున్రు, తాన్‌ = అవరిశీ తు తులను, అత్మ 
ని = తనయందు, ధిత్యా = ఉంచుకొని: (తన న్యరూవమైన చారల 
నుగా చేసికొని, తత్ర = అక్కడికి, ((బుహ్మోణ్ణమునకు వెలువల నుం 
జెడి దేశమునకు), అగమయత్‌ = పొందించెను. యత్ర =వఏ [వచే 
ఛమునందు, అశ్య మేధ యాజినః = అశ్య మేధయాగమును చేసిన పరి 
వీత్చ్పుుత్రులు, అభ వన్నితి = ఉండిరన్కి (ఆ గంధ ర్యుండు చెప్పినది 
ఇచే), ఏవమివ వై = ఈ (వకారముగానే, సః = ఆ గంధర్యుండు 
వాయుమేవ = వాయునునేః | పశశంసన = స్తుతించెను, తస్మాత్‌ = 
అందువలన, వాయుశేవ = వాయువే, వ్యష్టిః = వ్యష్టీరూవమైనది,, 
(అధ్యాత్మ అధిభూత అధిదై వభావముతో నానావిధమైనది]. వాయుః 
= వాయువు; సమఫ్టిః అ సమప్టిరూవమైఖది, (కేవల సూ తాత్మ 
న్యరూవముతో ఒక్కటియైనది). ఏవం = ఈ (ప్రకారము, యజ కా 
ఎవండు వేద = తెలిసికొనుచున్నా (డో, (నః = వాడు), పునను 
తుం = మరల మరణమును, అఫజయతి = జయించుచున్నా ఢు, 
(ఒకసారి మరణమునుపొంది మరల మరోణమును పొందడు. అనంగా 
మరల జన ము "లేనివాం డగుచున్నాయ). తత్తోవా = అందువలననే, 
(ఇట్లు యాజ్ఞ వల్క్యూ(డు తన (వశ్నములను నిర్ణ యించి వెవ్వుట 
వలన); లావ్యోయనిః = లహ్యూని ప్కుతుడగు, భుజ్యుః = భుజ్యు 
వనువా(డు, ఉవరరామ = ఊరకయుం డేను, 
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తా ఈ పూర్య్ణ[ప్రశాకము (వశ్నయు వేయంగా యాజ్ఞ వ 
ల్కు్యండు శీ భుజ్యుండా | ఆ సరితీత్చుతులు, అశ్యమేభయాగ ము 
చేసిన వార తెక్క-డికి పోన్రుఛున్నారో అక్క..ఢికి పోయిరని ఆ గంభ 
రుడు మోకు చెప్పెనని పలికెను, రః స. వల్కు్యండు _త్తరమును 
'చెవ్సంగానే భుజ్యుండనువాండు ర్ట యాజ్ఞ వల్కు్య్యండా ! అశ్వమేధ 
యాగమును జేసిన వాళు పోన్రనట్టి (వ చేశ మేది యని మరల (వశ్నము 
చేసెను, ఇట్టడుగలా ఆ యశ మేధయాగమును చేసినవారిగతిని 
చప్పుటకు లోక పరిమాణమును చెవ్చుఛున్నాండు, (పాణులయొక్క.. 
కర్ణ ఫలముల ననుభవించుటకు స్థా నమైనదియును విరాట్సురుష నం 
బంథమైన 'భేహమైనదియును లోకాలోక పర్యతము చేత చుట్టుకోం 
జడినదియు నగు ఈ లోకము, సూర్య రథము ఒక వగటిలో ఎంత 
చేశము తిరుగునో ఆ ేశపరిమితి, చేవరథాహ్న్య మన(బడును, అట్టి 
[ఫమాణములు ముప్పది రెండింతలుగలది. ఇంత వరిమితిగల ఆయా 
లోగమునంతటను రెండింతల ఫరిపైతిగల భూమిచుట్టుకొని యున్నది, 
ఇంత వరిమితిగల ఆ భూమిని రెండింతల వరిమితిగల సము దముచుట్టు 
కొని .యున్న ది, ఇటువంటి (బహ్టండకటాభామును భేదించుకొని 
అశ్వ మేధయాగ మును చేసినవారు (బ్రహ్మోండముయొక్క. వెలువలికి 
పోవుచున్నారు. ఆ మార్గము ఏదియనంగా అండ కపాలములయొక్క.. 
రంధ్రము, కది మిక్కిలి సూత్ము మైన మంగలక _త్తియొక్క_ వాడీ 
కొనవలెను ఈగయొక్క. జెక్కవలెను అండ కపాలములయొక్క_ 
మధ్యమందున్నదది. వర మేశ్వరుండు అశ్వ మేధ యాగము చేసిన ఆ 
సరితీత్సుత్రులను తాను వత్నీరూపుండ్రై మోసికొనిపోయి ఛాహ్యాం 
తరములయందు సమష్టి వ్యష్టి స్వరూవములతో అంతటను వ్యాపించి 
యున్న వాయున్రకొణకు ఇచ్చెను, ఆ వాయువు ఆ వరిశ్నీత్సు తులను 
తేన న్వరూపులనుగా చేసికొని ఆ అండక పాలములయొక్క_ మధ్యమం 
దున్న యతిసూత మగు ఆ మార్గము ద్యారా (బ్రహ్మోండముయొక్క.. 
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చెలువలికి తీసికొనిపోయెను, దీనినే ఆ గంధర్వుండు మోకు చెప్పి ఈ 
(ప్రకారముగానే పరిషిత్చుతులయొక్క_ గతినిగూర్చి వాయువును 
స్తుతించెను. ఇ వాయువు అధ్యాత్మిక అధిభౌతిక అధి.దై విక స్వరూ 
వములతో అనేకవిధములుగాను కేవల సూ శాత స్వరూవముతో 
ఒక విశముగాను ఉండుటవలన సమష్టి వ్యష్టిరూపుండాయొను, ఇట్లు 
వారమఖును నమష్టీగాను వ్యష్టిగాను 'తెలిసికొనినవాండు మరల జన్మ 
మెత్త డు, అసి లు య్‌ వల్కు్యుండు తానువేసిన (పశ్నములను 
నిర్ణ యించి చెవ్వుటవలన లహ్యునిప్కుతుండగు భుజ్యువనువాండు చేరు 
(వశ్నము చేయనివాంజై ఊరకుంజెను, 
ఇట్లు వళ్ళిమాభ్యాయము తృతియ బ్రాహ్మణము సమా ప్తము, 


చతుర్ధ శాహ్మణము (పారంభము, 

ఉ| అథ మ స్షశ్ళా(కాయణః న్మపచ్చ షు. వల్క్యేతి 
హోవాచ యక్సాతాదవరోమోద్బ)హ్మ య ఆత్మా స్లేరార్ణ' న్హరా 
స్తం మే వ్యాకమేక్యేన త ఆత్మా సీర్యా నరః కతమో 
యాజ్ఞ నల్క్యు న్యా _న్లరోయః (పొకేన (పాణితి న త్‌ అత్మా 
నర్వా_న్తరో 'యోఒపానేనాపోనీతి స త తత్మా సర్యాన్తరో 
యూవ్యానేన వ్యానితి నత ఆత్మా సర్వా నరోయ ఉదానే 
నోచానీతి న త ఆత్మా సర్వాన్హర ఏవ త. ఆత్మా సర్వా న్తరః1 
న! అథ - హి - ఏనం - ఉప న్తః - చా కాయణః - వవ 

చ్చ జు యాజ్ఞ వల్య్యా _ ఇతి- హోవాచ - యత్‌ - సాశాత్‌ - 
అవరోమోత్‌. - (బ్రహ్మా - యః - ర్‌ - “EC రః - తం = 
మే వ్యాచత - ఇతి _ ఏషః - సే_ ఆశా సర్వా న్తరః నా 
కతమః - యాజ్ఞ నల్కగ్ల - సరా న్లరః - యః = [ప్రాణేన = (పాణి 
వీ. 'నః- తె ajo - ee - యః - ae 
నితి _ నః - బే. అత్నా - సర్వా న్వరః యః - వ్యానేన య వ్యా 
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నితీ - నః- లే _ ఆతా ల సతారా వరః = యః: ఉచానేన - 
ఉదానితి - నః - లే - అళ్ళా జూ సర్వా _నరః -వపః - తే- లజ 
జూ సర్యా _న్లరః 

(వ॥ అథహా = అన నరము, చాకాయణః = చ కునియొ 
క్యు ప్వుతుండగు, ఉహన్నః = ఉపస్తుండనుంవాడు, వనం = ఈ 
రయూజ్ఞవల్కు్య్యని, వ్యవచ్చ = అడిగెను, యాజ్ఞ వల్వ్క్యేతి ఓ దరూ 
జ్ఞివల్కు్యుండా ! యని, హోవాచ = వలిశెను. సాజమాౌత్‌ = నమోవ 
మైనదియును, ((ద్రష్ట్రయగువానికి సమీవమైనదియును), అవరోమాత్‌ 
క (వత్యత మైనదియునగు, ( గొణముకొనిదియును), (బ్రహ్మా = నర 
(బహ్మము, యల్‌ = వదియో, సర్వా నరః = సమ_స్తమునకు అంత 
రమునందుండునదియగు, అత్తా = అఆత్మస్వరూపము, యః = వది 
య్య తం = అటువంటి ఆత స్టరూవమును, మే = నాకొటికు, 
వ్యాచ త్వేతి = స్పష్టముగా చెవ్వుమాయని, (కొమ్ములను బట్టుకొని 
గోవును చూపించినట్టు వాండేపవీండని విన్స్పష్టముగా మూపించుమూ 
యని ఉవస్తుండు. (పశ్నమువేనెను). తే = నీయొక్క, (చేహేం 
(ద్రియ నంఘాతమగు నీయొక్క), వమః = ఈ, అత్తా = అత్మ, 
సర్వా నరః = సమ _నమునకు లోవలనుండునది, (అని యాజ్ఞ వ 
ల్క్యూ౭ు చెప్పెను), హేయాజ్ఞ వల్క్య = నీ యాజ్ఞ వల్కు్యండా ! 
సరా నరః = సమ_స్తమునకు లోవలనున్న, (మే = నాయుక్క.., 
ఆత్మా = ఆత్త నః కతమః = వది, (అని ఉపస్తుండు మరల అడి 
గిన]. యః = ఏది, (ప్రాణేన = (ప్రాణ వాయువుచేతను, (పాణితి = 
(ప్రాణ వ్యాపారమును చేయుచున్నదో, నః = అది, తే = చేహేం 
(థైయ సంఘాతమగు నీయొక్క, సర్వా _న్టరః = సమ_స్తమునకు లోవ 
లనుం జడి, అత్మా = నిజ్ఞానమయమగు అత్మస్వ్యరూవము, యః = 
ఏది, అపానేన = ఆపాన వాయువుచేతను, అపానితి = ఆపాన వ్యా 
ఫారమును చేయుచున్నదో, సః = అది, తే = చేహేందియ నంఘా 
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తమగు నీయొక్క, సరా నరః = సమ _స్తమునకు గోవలనుండెడి, 
అకా స్త విజ్ఞానమయమగు అత్నన న్వరూప వము, యః = ఏది, వ్యా 
సన వ్యాన వాయువుచేతను, వ్యానికి = సిన వ్యాపారమును 
చేయుచున్నదో, నః = అది, తే = చేహే హం దియ న 
నీయొక్క, నర్వాన్ష నరః = సమస్తమునకు లోవలనుండెడి, wea 

వజ్ఞానమయమగు అతృనంరూవము. యః = ఏడి, ఉదానేన = 

దాన వాయువుచేతను, ఉదానితి = ఉదాన వ్యాపారమును వ 
చున్నదో, నః = అది, తే = చేహేం దియ సముడాయముగు నీ 
యొక్క, నర్యాన్త నరః = సమ స్తమునకు లోవల నుండెడి, ఆత్మా 


న 


విజ్ఞానమయమగు ఆత స్యయాపము ఏషః = ఇది, సర్యాన్త నరః 
కము _న్త్రమునకు లోవలనుం జెడి, శే దేహేం(దియనంఘాతమగు నీ 
యొక్క, ఆత్మా = ఏజ్ఞానమయమగు అత్మ, 

శా! ఇంతకుపూర ము చెప్పిన గహాత్మిగ హలత.ణమగుమృత్యు 
వుచే (మింగంబడి సంసారమును పొందినవాండు, ఉన్నాయా 1 లేడా? 
ఉన్నయెడల ఏమిచిహ్నాము గలవాడు అని ఈ (పకారముగా ఆత్ర a 
స్వరూపమును వివేకముతో. చెలిసీకొనుటకు ఉమ _స్స (పశ్నము ఆరం 
భింవం బడుచున్నది. లాహ్యాయనుండగు భుజ్యువు (వళ్నమును చాలిం 
చిన తరువాత చా శాయణుండగు ఉపస్తుండు ఈ ప వల్కు్య్యని 
అడిగెను, ఓ యాజ్ఞ వల్కు్య్యండా ! యని పిలిచి మిక్కిలి నమివమైన 
దియును (వత్యత మైనదియునగు వర (బ్రహ్మమును, నమ నృమునకు 
లోవలనుం జెడి (వత్యగాళ్ళ యును ఇట్లు వరబహ్మ (వత్యగాళ్ళ శబ్ద 
ములతో (పసిద్ధమగు వరమాళ్శ స్వరూనమేదియో దానిని గోవు 
యొక్క కొమ్మును పట్టుకొని గోవును చూపించినట్టు అపర బ్రహ్మమే 
శు (వత్యగాళ్ళ p స్వరూపమని విస్పష్టముగా శెనుమాయని (వశ్నము 
చేసెను. ఇసు (నశ్నము చేయంబడి యూజ్ఞ వల్క్యూ(డు, ఓ ఉపస్తు 
డా! వయొక్క- అత గై నమిీావమును (వత్యతమును (బ్రహ్మమును 
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సర్వా _న్హరమును (వత్యగాళ్ళ యును అను ఇట్టి విశిషణములతో! 
గూడుకొన్న ఇదియే అని పలికెను, ఇది అనగా ఏ ఆత్మ. చేళ్తను 
న్స్‌ చేహేం[దియ నంఘాతము ఆత శక లది యగుచున్నదో అదియే సీ 
చేహేం[దియ సంఘాతమునగు అత్మ యని వలికెను. ఇట్లు యాజ వ 
ల్కూనిచే వలుకంబడిన ఆ ఉపస్తు (డు, ఆత శ్రన్వరూవము ఈచేహమూ, 
లేక చేశాము లోసలనుండెడి యిం దియసంభాతే ముగు లింగాత్యా; "లేక 
మూడవదియగు యింకోొకటియా ; యని నంచేహూము కలవాండ్రై ఈ 
మూటిలో నర్వా_న్లరమగు నా యొక్క ఆత్త గా సీచేత చెవంబడినది 
'యేదియని పలికెను, ఇట్లు ఉపస్తునిచేత వలుకంబడిన ఆ యాజ్ఞ వ 
ల్క్యూ(డు, కీ ఉవసు 6డా ! చేనిచేత సీముఖము నాసికా నంచా 
రముగల [ప్రాణవాయువు (ప్రాణవ్యాపారమును పొందింవంబడుచున్న 
ధో అదియే నీ చేహేందియాది నంఘాతమునకు విజ్ఞానమయమగు 
అత్మన్వరూవము. ఈ |వ్రకారమే టేనిచేతను నీయొక్క ._ అపాన 
వ్యానోదానములును వాని వాని వ్యాపారములను పొందింవంబడుచు 
న్నవో అదియే నీ చేహేందియ. సంఘాతమునకు విజానమయముగు 
అత్మ న్వరూవము, చే హేందియాది విలక్షణమైన అట్టి విజ్ఞానమ 
యాత చే చేహేం[దియ నంఘాతము, అధిష్టింవయబడినదై దారుయం 
(త్రమువలెనేం ప్రాణములుగల మనుప్యాదులతోం గూడుకొని నిర్లీవము 
లగు రథములు చలనాది వ్యాపాగమును హొందినట్లు), (పాణనాది 
వ్యాపారమును వాందుచున్నది. కనుక ఈ చేహేం దియాది నము 
దాయమునకంటు వేరగు విజానమయమగు ఆత |] యున్నది, ఇదియీ 
సర్వా _సరమగు నీయొక్క ఆత యని ర వల్ముడ్య(డు చచ్చెను. 
ఉ। స హోవాచోవ స్తశ్నా కాయణో యథా విబూయాదసౌ ' గౌర 
సానశ్వ ఇక్యేవమేవై. తద్వ్య్యపదిష్టం భవతి యేవ సామోద 
వరోతూద్బ)హ్మ య ఆత్మా నర్యాన్తరన్తం మే వ్యాచక్వ్వే క్యే 
వత న నః కతనో యాడ నత SEQ (రః 
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న దే ర్ల) స్టైరల వ శ్యేర్న (శుతేః (శో తారగ్‌ శృణుయాన్న 

' మ లేర్మన్తారం మనస్వీథా న విజ్ఞా లర్విజ్ఞా తారం విజానీయాః ! పష 

త ఆత్మా సర్వో న్తరో ఒతో ఒన్యదా ర్హం తతో హోమ సశ్చా 

(కాయణ ఉవరరామ, 121 
ఇతి వఖమాభధ్యాాయీ చతురం। బావా)ణమ్‌. 

ప॥ నః ౯ bs _ ఉష న్న = AR = యథా 
స్మ బూయాత్‌ - అసౌ - గాః - అసౌ = అశః - ఇతి . వవం ౫ 
వవ - వతత్‌, - వ్యపదిష్టం - భవతి - యత్‌ - వవ = సావాత్‌ = 
అవరోవాత్‌ - (బ్రహ్మా = యః - ఆశ్ర ఒం సర్వా న్తర _-తం - 
సు వ్యాచక్యు - ప్రతి - ఏషః - కం ఆశ్తా - a నరః - కత 
స, వల్క్య్యాస ర్యా నర కి న- దృశే మో - (దష్టారం ఒం వా్యేః- 
న = (శ్రుతేః (శో తారం ల (శుణుయాః - న - మళతేః - -మన్తారం 
లా మన్వీథాః -న -విజ్ఞ లే; - విజ్ఞాతారం - ఏజానీయాః “వపుః = 
"లే _ ఆత్మా ఆ నర్వ్యాన్తరః = అతః - అన్యత్‌ యు ఆర్థం వేతతః - 

- ఉవనస్తః - చ్మాకాయణః - ఉపరరామ. 

(వ॥ చాకాౌయణః = వా కాయణుండగు, స=ఆ, ఉవ్మ = 
ఉమస్తుండు; హోవాచ = వలిశెను, అసౌ = ఇది, గౌః = గోవు, 
అసౌ = ఇది, ఆశ్వః = గుజ్బము, ఇతి = అని, ((వత్యతముగా 
చూపిం చెదనని ముందు (వతిజ్ఞ చేసి, అనంతరము గోవు చలించునది, 
గుజ్జము వరిగెత్తునది హు యథా =వఏ [వకారము, వ బూ 
Pat = విరుదముగా వలుకునో, ఏవమేవ = ఈ (పశోరముగానే, 
ఏతత్‌ = ఈ అత్మస్వయహావము, (త్వయా = నీ చేతను), గవ్యవదిష్టం 
= మిషచేత నిగ్టేశింపంబడినది, భవతి = అగుచున్నది, (అట్టి మిషను 
నదిలోవెట్టి) సౌతాల్‌ = మిక్కిలి సమోవమైనదియును, అవరో 
కూత్‌ = (ప్రత్యక మైనదియునగు, (బ్రహ్మ క వర| బ్రహ్మము, యల్‌ 
ఇ వీదియో, సర్యా_న్లరః = నను స్గమునకు లోవలనుండునట్టి, ఆశా 
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= (ప్రత్యగాత్మ, యః = ఏదియో, తం = అట్టి ఆత్బస్యరూవమ అను, 
మే = నా కొణకు, వ్యాచత్య = = విన్నష్టముగా చెవ్పుమా, ఇకక = 
అసి, (ఢవస్తు(డు [వశ్నముచే నెను), స నీయొక్క); ఏవః =. ఈ, 
ఆత్మా = ఆత్మ, నర్యా_న్హరః = నమ _న్తమునకు లోవలనుండున ది, 
(అని యాజ్ఞ జ్ఞ వల్క్య్యుండు చెప్పెను). సేం యా ఫ్రైనల్య్య=పీ స. వ 
ల్క్యుడా! (మే=నాయొక్క_), సనా సరః సమ స్తమునకు లోవ ల 
నున్న:(ఆతా=జఆల్బ,) ),కతమః=వది, (అని ఉషస్సు (డు మరలఅడిగెను) , 
దృశే సై! = మూాపుయుక్క., (దష్టారం = చమూచెడువానిని, (మాపు) 
నకు కర్తయైన వానిని అంతటను ఇట్లు చూచుకొన నలయును), 
నవ క్వేః = మూడ లేవు. (శుశేః జ (శ వణముయొక్క, (శోతారం = 
వినెడినానిని, (శుణుయాః = ఏన లేవు, మళతేః = మనోబృ _త్తియొక్క_ 
మస్తారం = మననముచేసెడివానినిి నమన్వీథాః = తలంవ లేవు, 
విల్తాతేః = బుద్ధివృ త్రియొక్క_. విజ్ఞాతారం = 'తెలిసికొనెడి వానిని, 
ననిజానీయాః = తెలిసికొన లేవు. తే = నీయొక్క, నర్వా_న్టరః = 
సమ_స్తమునకు లోపలనుండుసట్టి, అత్తా = పిజ్ఞానమయమగు ఆత శై 
వపుః = ఇది, అతః = ఈ ఆతృకంటు, అన్యత్‌ = ఇతేరమైనది, 
అర్హం = నశించునట్టి "దేహే బాం[దియనంఘాతము. (కార్యమగు 
"జీహూము, కరణాత కము లిజ్ఞము), కతోహా = అందువలన, 
(అట్లు 1వశ్నములను నిర్ణ యించి చెవ్వుటవలన),  చాశ్రాయణ: = 
చా కాయణుంటెగు; ఉప న్తః=ఉమస్తు (డు, ఉవర రావు =ఊరకుంటడెను, 
తా; ఉపస్తుయు ఓ యాజ్ఞ వల్కు్యుండా ! లోకమునందొశకా 
నొక జనుండు ముందు ఇది గోపు, ఇది గుజ్జము అసి (వత్యతమూా 
మాపించుచున్నా నని ప్రతిజ్ఞ చేసి మరల గోవు చలించునది, గుజ్రము 
నరిగెత్తునది యని ఎట్లు విరుద్ధముగా వలుకునో అదేేవకారము నీను 
(బ్రహ్మ (పర్యేగాళ్ళి శబ్లములచే పసి మ ఈ ఆత్మిను కొమ్ములను 
పట్టుకొని గోవును చూపించినట్టు ఆ (బ్రహ్మమే ఈ (వ్రత్యగాళ్మయని 
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(వత్యతేముగా చూపించుచున్నా నని ప్రతిది చేసి చేతనాధిష్టితమై మన 
రథచలనాది దృష్టాంత వ్యాజముతో ము అటి టి వ్యాజమును 
వదలి సివు ఇదివణకు చెప్పిన మిక్కి-లి నమిోవ వమైనదియును (వత్యతు. 
మైవదియునగు పర(బహ్మామును సర్వా !న్గరమగు (వత్యగాత్మయునై_ 
యున్న నాయొక్క ఆత ్రన్వరూవము వదియో దానిని (వత్యతు 
ముగా చూపించుమాయని [వశ్నము చేయగా యాజ 
వల్క్యూ(డు చెప్పుచున్నాడు, యాజ్ఞ వల్కు్యుడు ఓ ఉమస్తుండా ! 
బ్రంతకు పూర్వము పర చేసి చెప్పిన ఆత ను ఘటపటాది 
కమునువలెనే విషయముగా జేసికొనమనంగా, ఉవస్తుండు, ఆ 
ఆత 2 ఘటాదిగమువలెనే విషయము గాం చేసికొనుటకు అశక్యమగుట 
వలన విషయముగా. జేసికొనంబడద నెను, యాజ్ఞ వల్క్యూ(డు, ఎందు 
వలన అళక్యమైనదియనంగా ఉవన్తుండు ఆ అత వస్తు వుయొక్క- 
స్వాభావ్యమువలన గోచరము చేసికొనుటకు శక్యముకాదు, యాజ్ఞైన 
ల్కుండు: ఆ ఆత్మవస్సు స్వాభావ్య మేమనలగా, ఉపస్తు జ. ఆ 
ఆత వస్తు వునకు దృష్టి మొదలై సదానియొక్క- కర్త _ర్హృత్వమే న స్వాభావ్య 
మనెను. యాజ్ఞవల్కు్యండు; దృష్ట్యాదిక _ర్హుత్యము ఆత వస్తు స్వాభా 
వ్యము గనుక 'దృష్షికిదష్టయే ఆత యె యున్నది. అటువంటి దృష్టికీ 
క_ర్తమయైన (ద్రష్టయగు ఆత ను నీవు చూడలేవు, ఈ [పకారముగానే 
(శ్రవణమునకును క_ర్తయైన (శోతయగు ఆత్మను విన లేవు. మనోవృత్తికి 
క_ర్తమైన మృన్తయగు ఆత్మను తలంవలేవు, బుద్ది వృత్తికి కర్త్వయైన 
విజ్ఞాతయగు ఆత ను “తెలిసికొన లేవు, ఇట్లు చూచుటకును వినుటకును 
తలంచుటకును తెలిసికొనుటకును శక్యముగానటువంటిదియును అవినా 
శీయును కూటస్థమునగు ఇదియె, నీయొక్క... సర్వా_న్రరమగు ప్రత్య 
గాత a స్వయాపమైన ఆత్న, pt ఇట్టి ఆత్తన ృస్వరూవముకం యె చే ఆ నడి 
నళించునదియగు చేసామును ఇం! దియాత క మగు లింగశరీరమును 
అని ఆ యాజ్ఞవల్కు్య్యండు చచ్చెను, ఇట్లు (వశ్న ములను నిర్ణయించి 
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పెన్వుటవలన చా కాయణుండగు ఉపస్తు (డు వేజటోక (పశ్నముచేయక 
ఊరకుం డెను. 
బట్టు వ్చిమాధ్యాయము చతుర్ధ బాభ్మాణము నమా ప్పము, 
సఖ్బమాధ్యాయము, వామ (శాహ్న్మణము, 
ఉ॥ అథ హైనం కహోళః కౌవీత కేయః ప్యపచ్చ యాజ్ఞవల్క్యేతి 
హోవాచ యచేవ సావొదపరోతెద్ప్రహ య ఆకశ్తా సర్వా 
ర నం మే వ్యాచక్న్యే ల్యేమ త్ర అతా నరా నరః! కతమో 
యాజ్ఞ వల్కణ్య నర్యా నరో యోఒశనాయాపిపాసే శోకం మో 
హొం జరాం మృత్యుమ త్యేతి వతం వె తమా తానం వ్‌ (బా 
హ్యణాః పుత్తె)మణాయాశ వి త్రెషణాయాశ్స్స లో కెషణాయాళ్ళ 
వ్యుక్రాయ | అథభికాచర్యంచర_న్తి యా హ్యేవ పుత్త్రైవణా సా 
విశ్తైషణా యావి'త్తెషణా సాలో టేవణోభేహ్యే లే వమణే వవ 
భవతః | తస్మాద్బాాహ్మూణః పాళ్ణిత్యం నిర్విద్య వాల్యేన ర్‌ 
శేత్స్‌ బాల్యం చపాణ్ణిత్యం చ నిర్విద్యాథ్‌మునిర మానం చ హానం 
చ నిరి ద్యా౭_ థ (వః న Chee, శీన నరక 
స్యా తే నేదృశ వవాతో ఇఒన్యదా_ర్తం తతో హా కపహోళః కౌపీత 
శీయ ఉపరరామ, 11 
ఇతి వళ్చిమాధ్యాయే ఆ నళ్చుమం_బాహ్మ్నణమ్‌, 
స॥ అథ - హ - ఏనం = కహోళః - కౌపీతెకేయః - వని 
చ్భ జూ తనలా - ఇతి - హాెవాచ - యత్‌ - వన + సామ 
జు నద ఆః యశ ఎ జంక్‌ ఆ న టీ En 
త్‌ ఆం పుం యూత్‌ (బస 3 ముకి కత గరం క్త 
తీనుః - యాజ్ఞవల్క్య ఎం సర్వా వరక = లశ = ఆకనాయావీపాసీ = 
శోకం - మోపహాం - జరాం - మృత్యుం - అశ్యేతి - వతం - వై - 
తం - అత్మానం ల విదిత్యా జా (వాన్నాగా? - పుతె )పణాయాః జా 
ఛ = విల్తెషణాయాః చం లోకై వణాయాః చ = వ్యుశాయ = 
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అథ - ఖితూచర్యం = చరన్తి - యా - హీ- వవ = పుతె)మణా - 
సా - సొితెవణా - యా - విత్తెషణా - సా- లోశై వణా = ఉభే - 
గగ 


జ 
కిం ఒ ఏతె 


- ఏవషణే * ఏవ - భవతః - తస్మాత్‌ - (భాహ్మణః క 
పాణ్లీత్యం న నిర్విద్య = బాల్యేన- తిఫ్లాసేత్‌ - శాల్యం - చ పా 
ణ్ఞిత్యం - నిర్విష్టా - అథ - ముసి - అవమానం ౯ చ - నిర్విద్య జా 
అథ - మ ను రా _బాహ్మణః = కేన = స్యాత్‌ యేన యు 
స్యాత్‌ - డైన = ఈదృశ; - ఏవ = అతః = అన్యత్‌ - అఆర్హం - 
తతః - హా - కహోళ; - కౌషీతశేయః - ఉవరరామ, 

(ప॥ అథహ = అనంతరము, కౌపీతశేయః = కుపీతకుని 
యొక్క- ప్యుత్రుండగు, కహూోళ;ః = కహోళుండనువాండు, ఏనం = 
ఈ టూ నల్కు్యని, వ్మపచ్చ = అడిగాను, హే యూద వల్క్యేతి = 
శీ త్య వల్కు్య్యండా ! యని పిలిచి, (త్యం = నీవు) సావౌల్‌ = 
నమోవమైనదియును, _ అవరోతమోత్‌ = (ప్రత్యవీమైనదియునగు, 
(బ్రహ్మ = పరబ్రహ్మము, యత్‌ = వదియో, సర్యాన్తరః = సమస్త 
మునకు లోనలనుండెడి, ఆత్మా = (పత్యగాత్న; యః = స 
తం = ఆ ఆత్మస్వరూవమును, మే = నాకొటురకు, వ్యాచశ్వేతి = 

విన్బష్టముగా. జెవ్వమా యని, హోవాచ = వలికెను, తే=సీ 
యొక్క, వఏషలత్తా = ఈ ఆత్మ, సర్యాన్త నరః = నవు _స్త్వమునకు 
లోవలనుండునది. (ఆని యాజ్ఞ లా. పలికెను). హేయాజ్ఞ 
వలా = ఓ యాజ్ఞ ్ఞైవల్కు్య్యుండా ! సర్వా క సరః = సగమ_స్తమునకు 
లోవలనుం జెడి, = నాయుక,-, అత్తా = ఆత్మ); కతేమః = 
వది. (కహోళ్ళుండు |ప్రశ్నము వేసెను) యః = వీది, అశనాయాపి 
పాపే = భోజనేచ్చి షానె నేచ్ళలను, థోకం = దుఃఖమును, మోహం 
= మోహమును; జరాం = వృద్ధత్వమును, మృత్యుం = మరణము 
ను, అశ్యేతి = అతి కమించీ యున్నేదో, తశం=ఆ (పసిద్ధమగు, వీతం 
వై = ఈ ఆత్మానం = ఆవ అత్నన్వ (ధావమును, విదిత్వా = “తెలిసి సికొని, 


శానా 
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(_్రాహ్నణాః = (బాహ్మణులు, పుతె )పణాయాశ్చ = పుతులకొజు 
కై న కోరికవల్లనుండి, (ప్యుతునిచేత ఈ లోకమును జయింపందగినది 
యని లోకజయ సాధనమైన ప్వుతునిగూర్చిన కోరిక = అనలా 
నివాహాము చేసికొనుటవలన), విత్రెషణాయాశ్చ = (కోర్ళసాధనమగు 
గోవులు మొదలై న) ధనమువల్ల నుండి, (ఈ గవాది ధనముచేతను 
కర్మ "చేసి వీతృలోకమును జయింవవ లెన నెడి వోరికనుండి), లోకై వ 
తాయాశ్చ = తోకముయొక్క- కోరికవల్ల నుండి, (డైనవి త్తమగు 
హిరణ్యగర్భ విదాచేత "జీపలోకమును జయింవవ లనెడి కోరికవల్ల 
నుండీ), నుక్టకోయ = మల్లీ, అనాత్మలోక (పాప్రిసాధనములై న 
మూడగు భార్యావి త్త విద్యల సాధనములయందు ఆశను చేయక 
నన్న్యసించి); అథ = అనంతరము, భివాచర్యం = భితకొజకై న 
సంచారమును, చర ని = చేయుచున్నారు. సమ _స్తకర గలను కర 
సోధనములను విడీచి వరమజపొంన రూవమైన నన్న్యానమును పొంది 
భీయోచరణమును చేయుచున్నాడు), పుతై )వణా=పు త్రులకొజుకై న 
కోరిక, యాహే్యేవ = వీదియో, సా = అది, విశ్రైమణా = గోవు 
మొదలై న ధనముయొక్క_ కోరిక ; నిల్తెషణా = వాది ఢథనముయు 
క్ర కోరిక, యా = పీదియ్యోా, సా = క లోకై వణా = లోకము 
యొక్క కోరిక ; oe కోరిక ఒకు). వలే = ఈ, ఏవణే = 
కశీరకలు, ఉథహే హవ = రెండే, భవతః = అగుచున్నవి. (ఆ ఒకటి 
మైన ర్రోరిక్ర సాధ్య సాధనములయొక్క-. ఛేదముచేతను లెండగచు 

న్నపి). (న కాగణమువలన (బ్రాహ్మణులు అసాధన ఫల న్వభావమైన 
ఈ ఆత ఆకును "తెలిసివొని (నిదృష్టా సాద్భష్టారవుగు కర గను, ఆకర ( 
సొధనమును విడిచి సిన్న్యసించి భిమూచరణ సును చేయుచున్నారో), 
కం “కారణము వలన, ప్‌ ల కు, (|బిహ్మా 
న్‌ చే శ్ర), పాణిం = = వండితే భావమును, (ఈ అత్నవిజ్ఞానమును), 
oe హ్‌ సశ్ళేషముగాం "జెలిసికొని, (ఆవావ్యనివలన ఆగమము 
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వ్లలన బాగుగా చెలిసికొని), భాల్యేన = బలభావముతోో (అసాధన 
న్యరూవమగు ఆత నిజ్ఞాన మే బలము; బలనునంగా (బహ్మవిద్య వలన 
సను స్థమైన విషయములయొక్క_ దృష్టిని తిరస్కరించ్లుట. అట్టి బలము 
యొక్క. భావమే 'చాల్యమనయిడును). తిస్టాసేత్‌. = ఉండుటకు కోరును, 
బాల్యంచ = ఆత నిజ్ఞానబల్ల భావమును, ప్లాణ్ణిక్యం చ = పణ్ణితే భావ 
మును, నిర్విద్య = ని శ్నేషముగాం బెలిసికొని అథ = అనంతేర్తము, 
మునిః = యోగి, (భవని = అగుచున్నా (డు), నవు న్తమైన అనాత్మ 
జానమును తిరస్కరించి కృత కృత్యుండగుచున్నాండు). అమౌానంచ = 
అమానమునున్ను, (అత గ్రక్షానమునున్ను,; అనాత జ్ఞానమును త్లిరన్క- 
రించుటయున్ను , ఇవి రెండు పాణ్ణిత్య బాల్యములు; ఈ సెంటిని శేషము 
చేకుండా చేయుటయే అవమాన మనంబడును), నూనంచ = 
మానమునున్ను, _(అనాతే 3 జ్ఞానమును తిరస్క-రించుట యొక్క 
అంతమునం]టైన ఫలము మాన మనంబడును), న్లిర్లిధ్య = నిశ్మేప్త 
ముగా చెలిసికొని, అథ, = అనంతేరము, _బాహ్మ్‌ణః = బ్రైహాణ్యుడు, 
(భవతి = అగుచున్నాండ్సు, (నమ స్తమ్లు (బహ్మస్యరూవమే యనెడి 
జానము పుట్టుచున్నద్ని.. నః బ్రాహ్మణః అ పట్టి చ్లైన్నాణుఃడు, శేన = 
చేనిచేత్తను, స్యాత్‌ = అగ్గును ఓ యేన = ఈపూర్యో క్షమైన చీ అచ 
రణచేత్తను, స్యాత్‌ = అగునో, తేన = ధానిశేకను, శద్చక్షఫీన = 
త్త పూక్యో క మైన (బ్రాహ్మణుండే (భవతి=లగుచున్నాడు), అత్య = 
దీనికంశె, (అశనాయాద్యతీతమును నిత్యళృ _వ్వమును ప్రావాత్వాన 
స్థానమునగు ఈ అత్మస్వరూవనునకం కె); అన్యత్‌ = ఇతరమైనది, 
(అవిద్యా విమయవ్వైన పూర్వము చెన్పిన ప్యులేమణాధి బత్సణ మైన 
అన్యవస్తువు) అర్తం = నశించువది. తేతోఫ్థూ = అందువలన (యూ 
జ వల్కు్యండు. ఇట్లు ప్రశ్నమును నిర్ణ యించి చెప్తుటనలన), కౌమీత 
శీయః = కుకీతకుని పుత్రుడగు, కసోళః = కహాళుండనువాండు 
ఉవరశాము = ఊరకయుండెను, 


ఫీ్టిి బృవహాదారణ్యకోవనిషత్‌. [8-5-1 


తా॥ ఇవ్వుడు బంధ మోకు సాధనమైన నన్వాననహితమగు 
ఆత జ్ఞానము ఛెవ్పందగినదని కహోళ (వశ్న వమూరంభింవంబడుచు 
న్నది. పూర్యమునందు (వశ్నముచేసీన ఉవస్తుండును ఈ క పహూోళు, 
డును ఏరిద్దజును చేరి చేసిన (వళ్నములలో నొకటిని ఉవస్సుండు 
చేయయణా, పూర్వ(వశ్నమునందు (గ పోత్మిగహూలత.ణమైన మృత్యు 
రూపమగు చేహేందియాది బంధముకంయె వేరగు ఆత్త గ్రన్వరూవము 
న్నదని మూపింవంబడినది, రెండవదియగు ఈ కహోళ (వశ్న మందు 
పూర్వము చెప్పినడానికంచు వేరు విశేషముగా ఆ ఆత్మస్వహావము 
నే క్షుత్సిపాసాది నంసొర ధర మునక ౦కు అతీతమైయుండుట చెవ్చం 
బడుచున్నది. కహోళుండనువాండు యాజ్ఞ వల్కు్యని, ర్డీ యాజ్ఞ న 
ల్కు్యుండా | యని విలిచి నన్ని హితమై (వత్యతముగా నుండెడి వర 
(బహ్మనస్వరూవమును నర్యాంతరమగు (వత్యగాత్త శ్ర స్యరూవమునగు 
ఆ ఆత్ర a వమును నా కొజుకు విన్నష్టముగా. జెపుమా యని 
(పశ్నముచేయణా, ఓ కహోళుండా ! నీయొక్క. ఈ ఆత స్వరూపము 
సర్యాంతర మైనదియని యాజ ద నలరుష్యకడు చెప్పెను, స్ట్‌ ఊక వ 
ల్కు్యండా | సర్యాంతరమగు నా ఆత్మనస్వరూవనము. వీదియని మరల 
కహోళుండు (పశ్నముచేనెను, ఓ కహోళుండా ! (ప్రాణ మన శృరీర 
ములే అధికరణములుగాంగల ఈుత్సిపానలును శోకమోవాములును 
జరామరణములును | పాణులయందు అహోర్మాతములు వలెనే నము 
(ద్రతరంగములువలెనే యున్న వై సంసారమని చెప్పణడుచున్ననవి, 
(బ్రహ్మ్టది_స్తంబవర్యంతముం డెడి జీవ్రలయొక్క_ ఈ పూరో్య_క్షమగు 
నంసారధర ములై న తుత్పిపాసాదులచేతను సనమిోావమును (పత్యతు 
మును సర్వా _నరమునగు ఆత శ్రన్యరూవము మేఘము మొదలై న వాని 
యొక్క. మాలిన్యముల చేత ఆకాశమున లెనే న్పృశింవంబడక యుండు 
చున్నది. అటువంటి ఈ ఆత ్రస్వరూవ వమును తెలిసికొని 'శాత్యాణులు 
చారేషణ ధనేషణ భో శకేఫణలనుండి విర కలె ల్‌ సన్న రసం జీపాధార 
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ణారమె భియెచరణమును మాత్రము చేయుచున్నాడు, ఇటు | బాహూ 

హలా సు = 
ణులు అసాధ నఫలన్వభావ మైన ఆత జ్ఞానమును తెలిసికొని దృష్టా 
దృష్టార్భ మగు కర ను కర శ్ర నాభనమును విడిచి నన్యసించి భియోచర 
ఇణమును చేయుటవలన (బ్రహ్మవే త్ర ఆత విజ్ఞానమును ఆచార్యాగమ 
ములవలన నిశ్నేషముగాం చెలిసికొని (బ్రహ్మవిద్యవలన నమృన్తమైన 

— రీ Da 

విషయములయొక్క_ దృష్టిని తిరన్కరించుటయనెడి బలముయొక్క_ 
భావముతో నుండుటకు కోరవలయును, ఇట్లు ఆత విజ్ఞానమును, 
అనాత దజ్ఞానములగు విషయములయొక్క_ దృష్టిని, తిరన్క_రించుటను 
నిశ్నేషముగా. చెలిసికొని సమ_న్లమైన అనాత్మజ్ఞానమును. తిరన్క- 
రించి కృత కృత్యుండగు ముని యగుచున్నాండు. ఆత్త జ్ఞానమును 
అనాత జ్ఞ నతిరస్కా-రమును నిశ్నేషముగాం జేయుటకు స్వరూప 
ముగాంగల అమానమును, మునిభావమగు మానమును, నిశ్నేష 
ముగా చెలిసికొని నమ _న్తము (బహ్మాన్వరూవమే యనెడి జ్ఞానము 
గల (మాహ్మణు6 డగుచున్నా (డు, అట్టి (చాహ్మణుండు ఈపూర్వము 
చెప్పిన ఆచరణము చేతనే యగుచున్నాండని చెప్పి యుల్చిపాసాద్యతీత 
మును నిత్యతృ _వ్రమును (చాహ్మణ్యావస్థానమునగు ఈ ఆత సరూ వము 
కంచు అన్యమగు అవిద్యావిషయమును పూర్వము చెప్పిన పు కేవ 
ణాది లతుణమునగు వస్తువు న్వవ్న మాయా మరీచ్యుదకములకు 
సమానమై నళించుచున్నది యని యూ వల్కు్యండు చెప్పెను, 
ఇట్లు యాజ్ఞ వల్కు్య్యు/డు తానుచేసిన (ప్రశ్నమును నిర్ణయించి చెప్పూ 
టవలన కాపితకప్పుతుండగు కహోేళుడు వేజూక (వశ్నమును 
చేయనివాండై యూరక యుండెను. 


ఇట్లు వజఖ్బమాభ్యాయమునందు 
వజ్బువు | హాహా లము నమా _ప్పము, 


Pn Teel 
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వ్ల ్వ కరా భా సయము లా! షష్ట రా 
ఉ॥ అథ పానం గారీ పాచక్నవీ నవచ్చ రాజ్ఞ వ ల్క్యుతి హోవాచ 
యదిదగ్‌ సర, మప్పో తెం చ (పోతం చ కస్నిన్ను ఖలాగ్యవ స్తీ 
కాళ్ళ పోతా శ్చేత్రి | వాయా గార్తీతి క కస్శిన్ను ఖలు వాయురో 
తశ (పోత సత్య నరిత లో శేషు 'గార్తీరి ఖల సరిత్స 
క. ఓ తాళ్చ (వోతాశ్చేలి గన స్టర్యలో శేషు గా కస్నిన్ను 
ఖలుగద్దర్వలో కా ఓ తాశ్చ (వో శాశ్చేత్యావ లలో" మ గార్డీతి 
కస్నిన్ను ఖల్యాదిత్యలో కా ఓ తాశ్చ (పోతా శ్చ వస్ట్రతో కేక 
గార్తీతి కొస్ఫిన్ను సలు " న్లులోకా ఓ తాళ్ళ మ జతి సతు [తే 
లోకే కెషు గార్‌ కస్తిన్ను ఖలు నత (తీతోశా రీ తాళ వ (పోతా 
"శ్చేతి 'చేవలో శేషు గార్తీలి కస్నిన్ను ఖలు ేవవలోకా ఓ తాశ్చ 
.దోకాశ్చేతీన్ద ్రలో శేషు గార్తీతి కస్ఫిన్ను ఖల్విన్ష లోకా రీ తాశ్వ 
(పోతాశ్చేతి (వజావతిలో కష గార్తీతి క్షసి స్నిన్ను ఖలు [వ 
జావతిలోశా ఓ తాశ్చ సో తా శ్చేతి బ్రవ్మలో శేషు గార్తీతి కస్నిన్ను 
ఖలు (బహ్మలోకా శ్చ పోళాశ్చేతి న హా గార్గి 
మారి పాశీ శా "తే మ న్యవ_ప్త వద నతోవ శ్యాం నై దేవతా 
మతివృచ్చసి గార్ల ఇ మాలి పా శీరితి తతో వ గారీ వాచక్నవ్యు 
వర రామ, 1|| 
& వఖ్బమాధ్యాయ షష్ట ఇ *హ్మణమ్‌, 

ప॥ . “సహా ఏనం - గార్లీ ఆ వాచక్న వీ - వ్మవచ్చ - 
యాజ్ఞ వల్కణ్య - ఇతి - హోవాచ - యత్‌ = ఇదం నర్వం = అప్పు = 
ఓతం - చ - (వోతం చో - కసక్‌ - ను - ఖలు - ఆవః - ఓతా- 
చ -* పోతా - చ - ఇతి - వాయా - గారి - ఇతి - కసిన్‌ - 
ను - ఖలు - వాయుః - జీతే - చ చ = (పోతే - చ- ఇతి. అన్స 
రితలో శేషు - గా ర్తి - అటి కస్ఫికా - ను -. ఖలు - అ _స్లరితులోకాః ఇ 
ఓతా- చ - [పోతా - చ - ఇతి - గన్టర్ణలో శేషు a 
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వ్రత - కస్ఫీన్‌ - ను- ఖలు - గ స్గర్భతోశాః - ఓతాః - చ - 
(వోతాః - చ= ఇతి - ఆదిత్యలో శేషు లా గార్డి - బ్రతి _ కసిన్‌ జా 
ను - ఖలు - ఆదత్వలోకాః _ ఓతాః = చ-(పోతాః - చ - ఇతి - 
చన్ష్రలో కెషు - గార్తి - 9తి - కస్ప్నిన్‌ -ను- ఖలు - చన్ద)లోశకాః మ 
చ-ఓతాః -చ- (హోతా - చ - ఇతి - నమ్మతలో శేషు = 
గాం బ్రతి = కస్నీక - ను = ఖలు = నత తలో కా; - ఓతౌః - 
చ - (పోతాః - చ - ఇతీ- 'దేవలో శేషు - గార్షి - ఇతి - కసిన్‌ - 
ను - ఖలు - చేవలోకాః - టతాః - చ - (పోతాః - చ = ఇతే ఆ 
ఇ న్ల)లో కేషు = గార్లి = బ్రతి - కస్టిన్‌ -ను- ఖలు = ఇ్రన్లలోకాః - 
ఓతాః - చ - [పోతౌః - చ - ఇతి - (పజావతిలో శేషం - గార్డి - 
శ్షతై - కస్నిన్‌ -ను* ఖలు - (వజాపతిలోకా; - శీతో- చ - 
దోశాః - చ - ఇతి - (బవ్మాలో శేషు బు గార్డె - ప్రతి - కస్టి౯ 

ను - ఖలు = దక్ష కాకి - ఓఒతాః = చ - 'పోశా-చ_ - కలై = 


- హోవాచ - గాక ల ల ఆతి పాఠీః - మా - శే 
మూర్చా మ వ్యవ_్త పా. ప్లు డె ఈ జ స “'చీవళాం - అతి 
వృచ్చని ల గారి ఆ హా - అతి పాశ్నీః - ఇతి - తతః - - గార్గి a 


వాచక్నపీ - ఉపరరామ, 

(వ॥ అథహ = అనంతరమునందు, వాచక్నవీ = వచక్నుని 
పుతికయగు, గార్షీ = గార్షియనునది, వనం = ఈ యాజ్ఞ వల్కు్య్యని, 
వ్యవచ్చ = అడిగెను, హు. వ ల్య్య్యుతి క 3 తా వల్కు-ర్యడాయని, 
హోవాచ = వలీశెను. ఇదంనర్వం = ఈ సమ_స్తమున్ను, (భూనంబం 
ధమగు ఛాతుజాతమంతయు), అప్పు = ఉదకములయందు, ఓతంచ = 
వటముయొక్క_ దీర తంతువులు వలెనె కల్పింవంబడినది, (వడుగువలెనె 
చేయంబడినది). (పోతంచ = వటముయొక్క- తిర్యకృంతువులు వలెనె 
కల్పింవంబడినది, (చేకవలెనె చవేయంబడినది, ఆవః = ఉదకములు, 
కస్నృన్ను ఖలు = జేనియందు, ఓ కాశ్చ[వోతాళ్చ = వ(శ్ర్రృముయొక్క- 
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పడుగు వేకలునలెం గల్పింవంబడినవి, ఇతి = అని, (గార్డి (ప్రశ్న 

నెను). హేగార్షి = ఓగార్జి! వాయా = వాయువునందు, ఇతి = 
అని, (యాజ్ఞ వల్క్యూ(డు చెప్పెను). వాయుః = వాయువు, కస్నిన్న 
ఖలు = దేనియందు, ఓతశ్చ[పోత శ్చేతి = న్మస్త్రముయొక్క- వడుగు 
చేకలువలెనె కల్పింవంబడినవి అని, (గారి (వశ్న చేసెను). పేంగార్టి = 
టగార్టీ | అ న్గరితలో శేషు = అ న్తరితలోకములయందు, ప్రల = అని, 
తూ వల్క్యూ(డు చెప్పెను). అ _నరితులోకా; = అంతరితలోక 
ములు, కసీ గన్ను ఖలు= దేనియందు, ఓ తాళ్చ పోతా క్చేతి = వ్యస్త్రము 
యొక్క_ వడుగువేకలువలెనే కల్పింవ(బడినవి అని, (గార్లి (వశ్న 

చెను). హేగార్లి = ఓగార్టి | గన్గర్వలో శేష్వితి = గ స్థర్వలోకముల 
యందని, (యాజ్ఞ వల్క్యూ(డు చెప్పెను), గ నర్వలోశకాః = గంధర 
లోకములు, కస్ఫిన్ను ఖలు = చేనియందు, ఓ తాశ్చ[పోతాశ్చేతి = 
వ(శ్ర్రములయొక్క- వడుగు పేకలువలెనె కల్పింవంబడినవని, (గార్లి 
(వశ్న చేసెను), హేగారి = ఓగారి ! ఆదిత్యలో శేష్వితి = ఆదిత్య 
లోకములయందని, wr నల్కు్యుండు చెవ్పెను), ఆదిత్యలోశకాః = 
అదిత్యలోకములు, కస్పిన్నుఖలు = దేనియందు, ఓతాశ్చ[ పోతా 
శ్చేతి = వస్ర్రముయొక్క- వడుగుజేకలువలెనె కల్పింవంబడీనవని, 
(గారి వ్రశ్నము చేసెను) ేగార్షి లీగా ర్తి చన్ద)లో శేష్పితి = 
చందలోకముల యందలి, (యాజ వల్కు్యండు చెప్పెను), 


చస్ట్రలోకాః = చం దలోకములు, కస్మిన్ను ఖలు = చేని 
యందు, ఓతాశ్చపోతాశ్చేతి = వస్త్రముయొక్క- వడుగు 


పేకలు వలెనే కల్పింవం బడినవని, (గార్షి (వశ్న చేసెను), 
హేగార్షి = ఓగార్జి, నత త్రలో శేషితి = నతు తలోకములయందని, 
(యాజ వల్కు్య్యండు చెప్పెను), నత తలోకాః = నటీ త్రలోకములు, 
క్ర స్మిన్ను ఖలు = దేనియందు, ఓతాళ (పో తాశ్చేతి = వస్త్రము 
యొక్క... వడుగు పేకలువలెనె కల్పింవంబడినవని, (గా గి దశ్న చేసెను), 
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హేగార్హి = ఏఓగార్తీ, చేనలో శేష్వీతి = దేవలోకములయందని, 
se బ్ర సల్యుజ్యండు ఇచ్చెను). "బేవలోశాః = "జేవలోళకములు, కసి 
ప = దేనియందు, ఓశాశ్చ|పోకాశ్చేతి = వృస్త్రముయొక 
పడుగువేకలువలెనె కల్పింవంబడినవని, (గారి (వశ్నచే చెను). 
'పీగార్డి = ఓగార్తీ, ఇన్ఫ)లో శేష్వితి = కన) లోకములయందని, 
pa జ్ఞవల్కు్యండు. చెప్పెను), ఇన్ద)లోకాః = = ఇం దలోకములు, 
కస్మిన్నుఖలు = చేనియందు, ఓకాక్ష్చ[పోతాశ్సేతి క వస్త్రము 
యొక్క. పడుగు పేకలువలెనె కల్పింవంబడినవని, (గార్షి (వళ్నచేని ను), 
హేగార్డి = ఓగార్లీ ! (వజావతిలో శకేష్వితి = (పజావలతిలోకములయం 
wre జ్ఞనల్బుగ్య(డు చెప్పెను, [పజావతిలోకాః = [ప్రజాపతి 

ల కసి స్నిన్నుఖలు = చేనియందు, ఓ తాళ ఏపోతాశ్చేతి = 
పడుగు పేకలువలెనే కల్పింవంబడినవని, (గార్జి (వశ్నముచేసెను), 
(బహ్మలో శేష్వితి = (బహ్మాలోకములయందని (యాజ వల్కు్యండు 
చెప్పను), (బహ్మలోకాః = hs కసి స్మీన్ను ఖలు = 
దేనియందు, ఓ తాళ (పోతా శ్చేతి = = వస్ర్రముయొక్క. వడుగు పేకలు 
వలెనె కల్పింవంబడినవని, (గార్లి (వక్న చేసె ను), స = ఆ ag 
వల్కు్య్యండు, 'హేగార్షి కో ఓగారి | మారి పాఠ = న్యాయమును 
అతిక్రమించి (పశ ్న చేయకుము, అ = నీయొక్క. (న్యాయమును అతి 
(కమించి (వళ ముచేయుచున్న సీయొక్క.), మకార = థీరన్సు, 
వ్యప వత్‌ = పగిలిపడును, అనర్నివ్రశ్న్యాందై = (పసిద్ధముగా 
న్యాయమును అతీక మించి (వశ్నముచేయంగూడని, జీవతార= “దేవ 
తను, అతివృచ్చసి = జ న్యాయమును అతిక్రమించి అడుగుచున్నా వు, 
హేగార్ది = ఓగార్తీ, మాలి! పాశీ.ః = (న్యాయమును) అతి క్ర మించి 
అకక ఇతి = అని హోవాచ = పలికెను. తతోహ = అందు 
వలన, వాచక్నవీ = వచక్నుని పు తీకయగు, గారీ = గార్గి, ఉవర 

రామ = ఊరకయుం డెను, 
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"త్రో పూర్వము శౌప్పిన చతుర్ధ వజ్బుమ బాహ్య పహాూణముల సెంటి 
యందు ఆత్మకు సర్వా నృరత్యము చెన్న బడినది. సాహా హ్యో_ర్భావము 
తోను భూమిమొదలు ఆకాశాంతమునరకుం'డెడి భ తములయుక్క. 
ఛాహ్యామునుహొంది నిరాకరించుచు ద్రష్టయుక సావోొత ఎక న్తర 
మగు నమస్త నంసారథర్థముల  విడిచియున్న _అత్మస్వరూవము 
చూవీంచందగినదియని ఈ (బాహ్మణము ఆరంభింవంబడినది. కహోోళ 
(వశ్నానంతరము వచక్నుని పుతికయగు గార్డి, ఓయాజు జ్ఞ వల్కు్యుడా | 
ఈ పృథివిన ౦బంధనుగు క es వస్త్రముయొక్క 
వడుగుపేకలలోనుండెడి దారములువలెనె చాహ్యా_గ్గర్భూతములగు 
ఉదకములచేత అంతటను వ్యావింవంబడి యున్నది, ఆ [వశార 
ముగానే ఆ యుదకములు చేనియందున్నవని [వశ్నచేయగా 
వాయువునందున్న దనియును, వాయువు చేనియందని (వశ్న చేయగా 
అంతరిక్ష లోకములయందున్న దనియును, అంతరికలోకములు చేని 
యందని [పళ్ళ చేయగా. గంధ ర్భలోక ములయందున్న వనియును, 
గంధర్యలోక ములు "జేనియందని (పశ్న చేయగా అదిత్యలోక 
ములందున్న వనియును, _ అదిత్యలోకములు _చేనియందని (ప్రశ్న 
చేయగా చం|ద్రతోకములయందున్న వనియును, చం[దలోకములు చేని 
యంవని (వశ్నచేయగా నత, [తలోకములయందున్న వనియును, నత 
లోకములు ేనియందని (వశ్నవేయగా చేవలోకములయందున్న 
ననింమను. ేవలోకములు 'ేనియందని (వళ్నచేయగా ఇందలోక 
ములయందున్న వనియును, ఇం దలోకములు జేనియందని (వశ్నచే 
యగా (సజూవతిలోకములయందున్న వనియును, (వజావతిలోకములు 
“దేనియందని (వశ్న చేయగా (బహ్మలోకములయందున్న వనియును, 
చెప్పి యాజ్ఞ జ్ఞ వల్కు్యుండు ఈ [పకారము గార్షి యడిగిన (వశ్నలు 
అనంగా అనుమానము చేత నడు (దగిన వృథివ్యాది భూతములను 
గురించియును, ఆ భూతములవలన కలిగిన అంతరిచూది (బ్రహ్మలోక 
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ములను గురించియును, (క్రమముగాయగార్భ్యకారణములై న వాటినన్ని 
టిని చెప్పి భూతములకును భూతవికారములగు అంతరితూది (బ్రహ్మ 
లోకములకును అతీత మైనదియును పూర్వ ప్రకారము అనుమానము 
దర్శించుటకు నర్ష్యముగానిదియునగు ఆగమ [వమాణముచేం దెలిసి 
కొనందగిన దేవతా న్వరూవమును తెలిసికొనుటకు పూర్యమువలెనే 
న్యాయమునతి[క మించి అనుమవూనముచే గార్డి [(వశ్న చేయగా, 
లాల గ be అ 
యు. లలు నీ గారి 1 కల్లు న్యాయమునతి క మించి (వశ్నము 
చేయంగాడదు. నీవు అట్లు చేసితివేని నీ శిరస్సు పగిలి [కిందవడును. 
కాంబట్టి పీన (బతికియుండుటకు ఛచ్చకలదాన వై తివేని అట్లు (వశ్నము 
వేయకునూ యని వలుకగా వచక్నుని పుత్రికయగు గార్షి "కేజొక 
(నశ్నము చేయక యూరకుం డెను, 
ఇట్లు పక్చామా ధ్యాయమునందు షష్ట చాహ్నణము సమాప్తము, 
= ధస్రప్రదంరాం 
పబ్బమాధ్యాయము న _ప్రమం బాహ్మణము 
ఉ॥ అథ హపోనముద్దాలక ఆరుణేిః వ్మవచ్చ యాజ్ఞ వ ల్క్యేతి హోవాచ 
ల అధ జ ళో Yaw య్‌ 
మ్మ దేవ్వవ సామ పతళ్ణలస్య కావ్యన్య గృ హాహ య మధీయా 
నా న్యా సీద్భార్యా గ ంధర్వ గృహీతా తమపృచ్బానుకో౭. సీతి 
సో (బవీత్‌ కబన్హ ఆధరగణ ఇతి సోఒ(బవీత్సతళ్ఞలం కావ్యం 
యూ శ వెళ్ల ను తం కావ్య తత్చ్యూతం 
యీనాయం చ లోకః వరశ్చ లోకః సర్వాణి చ భూతాని నన్ట్ర 
బాన భవ స్తీతి సా కాఫ్యో నాహం తం భ గవన్వే 
దేతి | సోఒబవీత్పతజ్ఞలం కావ్యం యాజ్ఞ కాగ్‌ శ్చ వేళ్ల నుత్యం 
కావ్య తమ _నర్యామిణం య ఇవముం చ లోకం వరం చ లోకగ్‌ 
సర్వాణి చ ఇ కొని యో౭. ol యమయతీతి సోఒబఏత్పత 
లః కాప్వోనాహంతం భగ నన్వే దెతి సోజ బవీత్సతజ్ఞలం 


ea 


శావ్యం యాక్ఞి కాగ్‌ శ్చ యో వై తిక్కావ్య సూత్రం విద్యా 


శ ౮ జో బధ రా న arr 3 
తృంచాన్న ర్యామిణమితి న బ్రహ్మ విత్స తోక విత నె "దేవవిత్స 
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"వేదనిత్స భూతనిత్స ఆత్సవిత్స సర్వవీదితి తేభ్యే=. (బవీ తదహం 
“వేద తచ్చే _త్త్వేం యా ఫ్రా సూ త్రమవిద్యాగ్‌ _స్పం బా న్హ 
ర్యామిణం (బహ్మగ పీఠదజేే వా శ్రే వినతిష్యతీతి వేద వా 
అహం గౌతమ తత్చూతం తం చా_న్తర్యామిణవింతి యో వా 
ఇదం కళ్చిద్య్యూ)యా "ద్వేద "వేచేజి యథా వేళ్ళ తథా 
(బూహీతి. 11 
వ॥ అథ = హూ - వనం - ఉఇద్దాలకః - అరణిః - సప్రచ్చ యా 
యా శ్రైవల్య్యా - ఇతి - హోవాచ - మేష _ అవసావు - 
Pa ఆ ఖో వ 
పతేజ్ఞులస్య క్ట .. జా గృ బాష అలా యకం అజ అధ్రియా గక — 
తస్య - ఆసీత్‌ - భార్యా యా వర నాలా ఆతం - అస్ఫ 
చాలు - క; = అసి - ఇతి - నః-అబవీత్‌. లా న ధా ఆధర(ణః- 
దితి - నః - అ|బవీల్‌ జ నతేజ్ఞలం - శకాస్టం - యాణ్లి కాకా - 
చ - వేళ్ళ -ను- త్యం ల కాపష్య - తత్‌ - సూత్రం - యేక - 
ణి ౧ 
అయం - చ = లోకః - వరః - చ - లోకః - సర్వాణి ఆచ - 
భూతాని - సన్ద జ్ఞాని - భవన్తి - ఇతి - సః - అలవీల్‌ - వత 
లః - కొవ్యః -న-అహం - తం - భగవకా - వేద - 9తి - 
సక - అబవీత్‌ - వతళ్లలం - కాప్యం - యాజి కాకా - చ - వేత 
జ Ey థి 
= ను - త్వం - కావ్య - తం - అ_న్సర్యామిణం - యః - ఇమం - 
చ - లోకం - పరం - చ - లోకం - సర్వాణి - చ - భూతాని - 
యః - అ నరః - యమయతి - ఇతి - నః - అ|బవీత్‌ - పతేజ్ఞలః- 
కాష్యకః -న - అహం-తం- భగవన్‌ - వేద - ఇతి - సః - 
ల్మబవీత్‌ - ఫరజ్జలం 7 శాష్యం - యాజికా౯ల - చ-యః ౫. 
వై = తత్‌ - కావ్య - సూత్రం - ప్‌ద్యా -తేం- చ క 
ర్యామిణం - దితి - స - (బహ్మవిత్‌ -నః - లోకవిత్‌ - నః జ 
'ేవవిత్‌ = సః = చేదనిల్‌ - గః - భూతవిశ్‌ _ నః - అత్నవిత్‌ - 
సః - సర్యవిత్‌ -- బ్రతి = తేభ్యః > అ బవీల్‌ తర్‌ ౨ అహం = 
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చేద - తత్‌ - చేత్‌ - త్వం - యాజ్ఞ వల్క్యా - సూతం - అవి 
డ్రా తంత చ-అ స _న్హర్యామిణం - (బహ్నగపీః - ఉదజసే = 
మూర్ధా - కే_ ఏపతివ్యతి - ఇతి - వేద - వా - అహం - గెౌత 
ర తత్‌ - సూతం - తం- చం = అన్తర్యామిణం - ఇతి - 
యః - చై - ఇదం - కః - చిత్‌ - |[బూయాత్‌ - వేద - వేద - 
ఇతి - యథా - వెళ - తథా - (బూహ్‌ - ఇతి, 

వ॥ అథపహా = అనంతరము, అఆరుణిః = అదణప్తుతుండగు, 
ఉద్దాలకః = ఉద్దాలకు(డనువా(డు, వనం = ఈ యాజ్ఞ వల్వ్క్యుని, 
షృపచ్చ = అడిగెను, హే లాల వల్క్యేతి = ఓ యాజ వల్కు్య్యూ. 
డాయని, హోవాచ = పలికెను, (వయం = మేము), మ బేషు = 
మద చేశములయందు, కావ్యన్య = కపిగో|త్రో త్సన్ను (డై న, పతే్ణ- 
లన్య = నతంజలుండనువానియొక్క_, గృహేషు = గృహమునందు, 
యజ్ఞ 0 = యజ్ఞ శాస్త్రమును, (కొల్పసూూత్రమును), అధీయానాః = 
అధ్యయనమును చేయువారమై, అనసామ = నివసించియుంటిమి. 
తస్య = ఆ పతంజలునియొక్క-, భార్యా = భార్య, గన్ధర్వగృహీ "తా 
= గంధర్యునిచే (గ్రహి హింవంబడిన దై, ఆనీత్‌ = ఉండెను తం = ఆ 
గంధర్వ గహ పామును, (నయం = అ మ్‌; కోన్సీతి = ఎవండవగుచు 
న్నావని, అప్ఫచ్భామ = = అడిగితిమి, సః = ఆ గంధర్యు(డు, ఆధ 
ర్వణః=అధవ్వని ప్యురుండగు, క్‌బనలిక్‌ ఈ కబన్గుండనని, అబవీత్‌ = = 
పలికెను, స = ఆ గంధర్వు(డు, కాప్యం = కపిగో త్రో త్పన్నుం 
జ డన, పలేజ్ఞులం = వతంజలు(డనువానిని గూర్చియును, 
శాంళ్న గ్‌ ఇ ఆ జ్ఞ శౌస్త్రాధ్యయనమును చేయునట్టి ఆయన శిష్యులను 
గూర్చియును, త బపీక్‌ ఉ వలీకిను., యేన = . సూత్రముచేతన్న, 
అయంచలోకః = ఈ జన మును, పరశ్చలోకః = అన్యజన్మమును, 
(పొందందగిన జన్మమున్సు; నర్యాణిచ భూతాని = సమ_స్తభూతము 
ఖంను, ((బహ్మ మొదలుకొని _న్తంబవర్యంతముం డెడి భూతములును), 
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స్ట కాని = = కూర్చంబడినవి. (దారముచేత పువృవాలికలువలెనే 
కూర్చంబడినవి), భవన్తి = అగు" చున్నవో, హేకావ్యజక వీగో త్రోల్స 
న్నుండవై నటవతంజలు.డా, త్యంవనీవు; తత్‌ =ఆసూూతమును, వేళ్ళను= 
"తెలుసుకొంటివా, ఇతి == అని, (అ బవీత్‌ = వలిశెను), నః = ఆ, 
కావ్యః = = కపిగోతోత్సన్ను (డై జన పలేళ్ఞులః = వతంజలు(డనువా(దు, 
హీభగవ౯ = పూజ్యుండవగు డ్డి గంధద్వండా, అపాం = నేను, 
తత్‌ = ౪ సూ తమును, నవేచేతి = తెలిసికొన లేదని, జ బవీత్‌ = 
వలిశను, సః = ఆ గంధర్వుడు, కా కామం = కవిగో|త్రోక్సన్ను డైన, 
వతళ్ఞలం = వరంజలుంకనువానినిగూ ర్చి యును, కాం) 

యజ్ఞ వం. చేయునట్టి శిష్యులను/ార్చియును, అబ 
ఏశ్‌ = వలిశెను. హేకాన్య = కవిగోతోత్పన్నుండవై న ఓవతంజ 
లుండా, త్వం = నీవు, యః = ఎవండు, ఇమంచలోకం = ఈ జన్మ 
మును, వరంచలోకం = అన్యజన్నమును, అ_న్లరః = లోవలనున్న 
వాడె, యమయతి=నియమించుచున్నా (డో, యః = ఎవడు, సరా 
ణిచభూ తాని = సమ_స్హభూ తములను, (ఆ _న్లరః = లోవలనున్న వాడై స్ట 
యమయళతి = నియమించుచున్నా (4 %, తం = అటువంటి, అ _న్హర్యా 
మిణం = అంత ర్యామియగు వరమాత్శేను, చేతను = శలిసికొని 
యుంటివా, ఇతి = అని, .(గంధయ్య(డు, అ బవీత్‌ = వలిశెను). 
కావ్యః వ్‌ కవిగో[తోత్సన్నుండై న, సఃపతేజ్థాలః = ఆ సతంజలుడను 
వాడు, హేభగన౯ = పూజ్యుండవైన ఓ గంధర్యుణా, అహం = 
నేను, తం = అంతర్యామియగు అవరమాత్మను, నవేచేతి = “తెలిసి 
కొన లేదని (అ|బవీత్‌ = పలిశెను). సః= ఆ గంధర్వుండు, కావ్యం = 
కపినో త్రో త్పన్ను.డై న, సతళ్షులం = పతంజలునిగూర్షి యును, యాజ్ఞ 
"కాంశ్ల = యజ కలౌ స్రాధ్యయనమును చేయుచున్న శిష్యులగూర్చి 
యును, అబవీల్‌ = వలిశెను, 'పేంకావ్య . కవినో తో నృన్నుండనైన 
వతంజలుండా, యోనె = ఎవం డై శ్రే తత్‌ సూ రా|తం = ఆస్త్మూత్ర 
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న్వరూవమునున్ను, తేంచా _న్తర్యామిణం = ఆ యంత ర్యామి న్యరూవ 
మునున్ను, ఇతి = ఈపూర్వము చెప్పిన (ప్రకారముగా, విద్యాత్‌ = 
శెలిసికొనునో, నః = వాండు, (బహ్నృవిత్‌ అ వర మాళ్శను తెలిసి 
కొనినవా(డు. స = వాండు, లోకవిత్‌ = భూమి "మొదలగు లోకము 
లను శెలిసికోనినవా(డు, సః = వాడు, చేవవిత్‌ = అగ్ని మొదలగు 
"దేవతలను తెలిసికొనినవాండు, నః = వాండు, వేదవిత్‌ = నమస్త 
(వమాణభూతములై న "వేదములను 'తెలిసికొనిననాండు, నః = వాండు, 
భూతవిల్‌ = (బ్రహ్మ మొదలైన నమ_న్తభూతములను 'తెలిసికొనిన 
వా(డు, నః = వాండు, ఆత్మవిత్‌ = ఆతను ెలిసికొనినవాండు. 
(ఆ అ_వర్యామిచే నియమింవంబడినదియును, క _ర్భృత్వభో కృత్యము 
లతో. గూడుకొనియున్న దియునగు ఆ ఆత ను తెలిసికొన్న వాండు), 
సః = వాండు, సర్వవిత్‌ = సమి_స్తమును తెలీసికొన్న వాడు, వలి = 
ఈ|వకారము., (గంధర్వుండు స్మూతాన్త న్త్‌ర్యామి విజ్ఞానమును స్తుతిం 
చగా ఆ కవిగో తోత్పన్ను డై. న వతంజలుండును, a జ్ఞ శాస్తాధ్యయ 
నమును చేయుచున్న మేమును డానిని కోపవారమై అభిముఖుల 
మైతిమి). తే ఫ్‌ = అటువంటి మాకొొజకు, (గంధర్వః జగ ౦ధర్యుండు? 
సూత్రం = సూూతన్వరూవమును, అ_న్హర్యామిణంచ = ౪ _న్తర్యామి 
స్వరూపమును), అ|బవీత్‌ = వలిశెను, తల్‌ = ఆ సూతా స్త స్పర్యామి 

విజ్ఞానమును, జహొం = నేను, వేద = గుర అుంయదును, హపేయాజ్ఞ్ఞ 
వల్క్యవ=ఓ మాజ్జ వల్కు్గండా ! త్వంజనీవు; క. = అ, సూతం = 
సూత్రమును, తంచా_నృర్యామిణంవ=ఆ అంతర్వాహిని, అవిద్వాన్‌ = 
తెలీసికొనసివాడవైె, (బ్రవ్మాగవీః హో (బ్రహ్మా వే _త్తలమయొక్క-ధనమైన. 
గోవులను, ఉదజ ఢచేత్‌ =లోలుకొనిపోతి'వేని, లే=సియొక్కం, మూర్దా 
వ శిర స్సు, వివతివ్యతి=విన్సష్ట ముగా వడిపోయగలదు, .ఇతి= అని, (అరుణ 
పుత్రుడు ఉద్దాలకుండు వలికెను), హేగాతమ =, గౌతమనగో[తోత్చ 
న్నుండనైన ఓఉద్దాలకుండా! అసహాం= నేను, తత్వూతం=ఆ నూూళన్వ 
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రూవమును, తంచాంత ర్యామిణం = ఈ యంత ర్యామిస్యరూవమును, 
వేదనై = గు_ర్జెజుగుదును, ఇతి = అని, (యాజ్ఞ వల్కు్యుండు వలి 
శెను). (గౌతమః = గౌతముండు), యోవాకశ్సిత్‌ = ఎవండై నను, 
ఇదం = దీనిని, (నిచేతం జెప్పంబడినడానిని) వేదవేదేతి = ఎజుయప 
దును, ఎటుంగుదునని, (బూయాత్‌ = = పలుకును? (అట్లు వ్యర్థముగా. 
బలుకుటతో నేమి (సయోజనము ?) యథా = వ|పకారము, న = 
నీవ) "వేళ్ళ = తెలిసికొంటివో, తథా = అ(వకారము, (బూహీ = 
'చవ్వమా, ఇతి = అని, (అ బవీత్‌ = వలికెను), 

శా॥ ఇంతకుపూర్వము సూ తాత కంటు తక్కు_'వె న వ్యావక 
స్యరూవము చెప్పంబడినది. ఇప్పుడు సూ త్రస్వరూవమునున్ను ఆ 
సూ తాంతర్షత మైన అంత ర్యామిస్యరూపమునున్ను చెవుటకు ఈ 
(వాహ్మణ వమూరంభింనంబడినది, ఆ సూతా _న్తర్యామి స్వరూవమును 
అగమన్యాయము చేతనే అడుగందగినదియని ఇతిపహోనముచేతను ఆగ 
మోవన్యానము చేయంబడుచున్నదది, (ఆగమ మనంగా అచార్యోవ 
చేశము), గార్లీ యనునది వేరొక (వశ్నను చేయకుండ నూరకున్న తరు 
వాత అకుణపుత్రుండగు ఉద్దాలకుం డనువాండు ఈ యా వల్కుల్యసి, 
నీ యూజ్ఞవల్కు్యండా | మేము మద్ర దేశములయందు క పీగో[తోత్ప 
న్ను(డైన పతంజలుండనువాని గృహమునందు యజ్ఞ శాస్తాధ్యయన 
మును చేయుచున్న వారమై నినసించియుంటిమి. అన్వుడా వతంజలుని 
యొక్క భార్య గ ంధర్వ్యగ హోనిష్ట్రమై యుండెను, ఆ గెంధర్యుని "మేము 
నీవెవ్వరవని అడీగితిమి, అంతట,  గంధయ్యండు అధర్యుని పుతుండనగు 
కబన్హుంయనువాండనని చెప్పీ కవీగో తో త్ప్సన్ను జై న ఆ పతంజలుని 
గూర్చియును యజ్ఞ జ్ఞ శాస్తాధ్యయనమును చేయుచున్న మమ్మును 
గూర్చియును వ పలికెను. ఏసూ[త్రముచేత ఈజన్మమున్ను వరజన 2 
మున్ను (బ్రహ్మోది_స్త స్తంబపర్యంతముం డెడి సమ_స్తభూతములున్ను దార 
ముతో పుష్ఫమాలికలువ లెనె కూర్త గ్పంబడియున్నవో అస్మూత్రములను 
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ఓ వతంజలుండా ! సీవు తెలిసికొంటివాయని పలికెను, అనంతరమా 
నతంజలుండు పూజ్యుండవగు నీ గంధర్యుండా ఆ సూ సూత్రమును నేను 
తెలిసికొనలేదని వలిశెను, తిరగి ఆ గంఢర్వు(డు కీ నతంజలుండా ! 
నీవు, కజన్న సం జనములను. (బహ హ్న్‌దిస్త సంబ ర్య క్ష నముం జెడి 
నమ_న్తవాతములను, , అభ ఫ్టంజీదం డై సయ: మించుసట్టి అంతే ర్యామి 
స్గరూపమును శెలిసికొంటినాయని అడుగగా, ట్‌ పూజ్యుండనగు 
గంధవ్వండా ! నేను ఆ అంతర్యామి స్వరూపమును "తెలిసికొన లేదని 
పతేంజలు(డు చెప్పెను, తిరిగి ఆ గంధర్వుడు కాప్యు,డవగు ఓ వతం 
జలుండా ! వజనుండై లే ఆ సూత్రన్యమావమును. అంత ర్యామి 
యగు _వరమాత్శిస్వరూవమును తెలిసికొనుచున్నా యో నాండే 
వరమాత ను: భూరాది లోకములను, అగ్నీ మొదలగు దేవత 
లను, నమన [వమాణభూతిములై న వేదములను, (బ్రహ్మాది 
_న్తంబవర్యంఠతముండెడి నమ _నభూగములను అంత ర్యామిచే నియమిం 
నంబడినదియును క _ర్హృత్వభో _కృృత్యములతోం గూడుకొనినదియునగు 
ఆత స్టయావమును నమ_స్హమును 'తెలిసికొనిన వంశ నరున్నా లన 
గ ంధద్వండు సూతా నర్యామి “కారమును ఇట్లు స్తు తించణగా కాప్యుం 
డగు నత్గేంజలు(డును యజ్ఞ శాస్తాధ్యయనమును చేయుచున్న మేమును 
ఆ సూ తా న్హర్యాఘు విజ్ఞానమును కోరవారమై ఆ గంధయ్యన కభీ 
ముఖు౧మై wg ంచితిని, అప్పుడాగ ఎధడ్వుండు అ స్మూతా _న్తర్యామి 
విజ్రానమును మాకొటకు చెవ్నెను, గనుక ఆ స్మూతాన్న వ ర్యామి 
“నమును నేను గు"ర్తెజుసదును, ' ఓ యాజ జ్ఞ వల్క్యూ(డా | | నీవ ఆ 
న. ఆ అంత ర్యామినిస్ని 'తెలియనివాడ నై (బవ్మావే 
త్తలిమొక్క- ధనమైన ఈ గోవులను తోలించుకొని పోయినయెడల 
సీ శిరస్సు విస్పష్టముగా వడిపోవునని అదణప్యుతుండగు ఉద్దాలకుం 
డనంగా యాజ నల్కు్య్యండు గౌతమగోతో త్పన్నుండవైన ల్చీ 'యుద్దా 
లకుండా ! నాకు స్తా _న్గర్యామి స్యరూవములు 'తెలియునని నలు 
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కగా, గాతరముండు ఓ యాజ డ్ఞైవల్కు్య-డా | (పాకృతుండగు యే జనుం 

డె డై నను ఆ సూ కా _నర్యామి న్య్వరూవములను తెలిసికొని యున్నా 

నని గలుకునా? అట్లు వలికినంళమాగముతో నేమి| వయోజనము ? 

లేదు గనుక ఎట్లు లః సికొంటివో ఆ [వకారమును వెవుమా యని 

అడి”ను, 

ఉ|| స హోవాచ వాయ్ముర్వై గాత్రనిం తత్భ్యూతం వాయునా వై 
గౌతవు సూ లేణా యం చ లోగ వరశ్చలోకః నర్వాణి చ 
భూతాని గస్ట్రబాని భనన్తి తేస్నాడ్య గాతమ పురుషం (చేత 
ప సిషతాసా డా పీతి వాయునా హి గౌతమ 
సూలేణ న భన సీ "స్యేవ నువె దై తద్యాజ్ఞ వల్కా్య్యా seg 
వుణం ise. 2 

వ! నః - హోవాచ - వాయుః - వై - గౌతమ -తత్‌ - 
సూతం - వాయునా - వై = గౌతమ - స్మూశ్రేణ - అయం - చ - 
లోకః - వరః - చ - లోకః - సర్వాణి - చ - సాతాని కాకా 
భవన్తి = తస్మాత్‌ = వై - గాగమ - పురుషం - (పేతం - అహుః- 
వ్యనంసిషడ = అన్య - అజ్ఞాని ఇతి = వాయునా -హీ - గౌతమ 
సూశేణ - సన్ట్ఫ్రన్థాని - భవన్తి సి* ఇతి - సవం = వవ - వరత్‌. య 
యాజ్ఞ జ్ఞవల్య్యా - అ _నర్యామిణం - (బూహీ - ఇతి, 

(వ॥ గః = ఆ యాజ వల్కు్య్యండు, హోనాచ = SDS 
హేగాథను = గాతమగోత్రోోత్సన్ను డవై న ఓ ఉద్దాలకుండా! వీతత్‌ 
ఈ, సూత్రం = సూత్రము, వాయునై( = వాయువే. హేగొతమ 
గాతమగో త్రో త్పన్నుండవైన ఓ ఉద్దాలకుండా | సూ కేణ=సూ|త్ర 
రూపమైన, ' వాయునావై = వాయువుచేతనేే అయంచలోకః = 
ఈ జన్నమును, సరశ్చలోకః=వరజన మును, సర్యాణిచ భూ తాని= 
ననున స్తృభూతములును, స నస్టృహ్టైాని=కూర్చంబడినవ, భవసి =అగుచు 
న్న వి. తస +. క్రై= కకారటినువల్ల లనుంచియీ, పే*?గాతమజగాతముం 


|] 


|] 
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డనగు ఓ ఉద్దాలకుండా! పురుషం=పురుషునిని, డైతం=చచ్చి నవా 
నినిగా, ఆహుః= చెప్పిరి, అన్య=ఈ పురుషునియుక_, అజ్గాని=అవ 
యవములు, వ్యనంసిషతే=జారిపోయినవి, ఇతి=గనుక, హేగాతనమ= 
ఓ గారముండా, సూ లేణజసూ(తరూవమైన, వాయునాహి=వాయు 
స్వరూవము చేత నే (అంగాని=అవయవములు) స నూ. బడ 
నవి, భవ_న్టి=అగుచున్న వి. ఇతి=లని, (యాజ్ఞ వల్కు్యండు చెప్పెను, 
గాతముండ్సు ఏతత్‌ =ఈ సూతస్వరూవము, ఏవ మేవ=ఈప)కార 
ముగానే, హే ల వల్క్యా=పీ ప నల్కు్యండా' అ _నర్యామి 
[20= అంత ర్యామిన్యరూవమును, (ఆ సూ తాంతర్లత మైన అంతర్యామి 


ర్న 


ట్‌ 


(జ 


(రూవమును,, (బూహీతి = చెప్పుమాయని (హోవాచ = 
లి కెను), 

CR యూర అలుల ఓ గొతముండా! ఆ సూత్యన్వరూ 
వము వాయువే, అఆ సూగ్రన్వరూవమైస వాయువుచేతనే ఈ జన్మ 

మాలా 
మును వరజన్మమును (బ్రహ్మాది స్తంబవర్యంతముం డెడి నమన భూత 
నన గ ల్‌ 

ములును దారముతో పుష్పమాలికవలెనే కూర్చంబడ్‌ యున్నవి, 
గనుక ఈ వాయువు కొడిచిపోయినపుడు ఇనవీయన్నియు దారము 
'తెగినప్పుడు పుష్పములువలెనే విడి శిధిలభుగుచున్నని, అందునల్ల నే 
వాయువు విడిచిపోయినప్పుడు పురుషుని చనివోయినాండని చెప్పుచు 
న్నారు. ఈ పురుషుని అవయవములన్ని య శిధిలమై పోవుచున్న వి, 
గనుకనే ఓ గాతముంయా! సూత్రన్వరూవమైన వాయువు చేతనే అన్ని 
యుంగూర్త ప బడియున్న వి, అని షు వల్కుండు చెన్స్నలా గాత 
ముండు, ఓ యాజ్ఞ సల్కు్యండా నీచెతను సూళత్యన్వరూవము ఇాగ్గు 
గా జెప్పంబడినది. ఇప్పుడా సూ తా్రాంతర్షత మైనవాండును ఆ సూత్ర 
మునకు నియామరకుండునగు అంతి ర్యామ్‌ స్వరూవమును చెప్పునూ 
యని వలిశెను, 


మథివాంంతివళ౯ వృథివాా అ న రోయం 
ఉ॥ యః వృథివ్యాం ష్ష్‌ వృథి ల. 


{ 
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వృథివీశరీరం యః వృథివీమ_ నరోయమయ క్యేవ త ఆత్మా న 
ర్యామ్యమృత 8 18 
ప॥ యః = పృథివ్యాం - తిప్టన్‌ - వృథివ్యాః - అన్నరః = 
యం = పృథివీ - నావేద - యస్య - వృథివి - శరీరం-యః - వృథి 
ప్‌ం = అన్నరః - యవమయతి - ఏవః - ga అతా ల సరా నాం 
అమృతః 
వ! యఃజవది, వృథివ్యాం=భూమియందు, తిష్టక౯=ఉన్న దె 
సృథివ్యాః=భోమికం మె, అన్న రః=అభ నన రమెనదో, వృథివీ=భూమి, 
యం=చేనిని, నవేద= తెలిసికొన లేదో, పృథివీ=భూమి, యస్య=ఎవ 
ఎకి, శరీరం=దేహమో, యః=వఏది, వృథివీం= భామిని, అస్త రః=లో 
వలనున్న దై, నియమయతి=నియమించుచున్నదో, ఏహః=లది, తే= 
నీయొక్క, అమృతః=నాశనము లేని, అన ర్యామిజ=అంత ర్యామి స్వ 
రూవమగు, _ఆత్నా=ఆత్బన్వరూపము, 

ఉ॥ యో౭.ప్పులిష్టన్న ద్య్భ్యోఒన్న రోయమాపో న విదుర్య స్యావళ్ళ 
రీరం యోజఒపామఒ _నరోయమయ ల్యేష త ఆత్మాన్నర్యామ్య 
మృతః, 41 

వ॥ యః - అప్పు - లిప్పున్‌ - అద్భ్యః - అఇన్నరః - యం = 

ఆవః - న - విదుః = యన్య - ఆహ - శరీరం - యః - అపాం 

అన్తరః - యమయతి-ఏవః - తే - వ మో ర్యామి-అమృతేః, 

(వ! యః=ఏది, అప్పు=ఉదకములయందు, తివ్షన్‌ =ఉన్న దై; 
అద్భ్యః=ఠదక ములకం కె, అన్నరః=లోవలనుండెడివాండు (భవతి= 
అగుచున్నాండో, ఆసః=ఉదకములు, యం=చేనిని, నవిదుః= తెలిసి 
కొన లేవో, యన్యజచేనికి ఆవః=ఉదకములు, సఫరీరంజ బేహమో, 

యః:ఏది, అపాం=ఉదకములను, అ _నరఃజఆభ స్టంతరమైన టే, య 

మయతి=నియమించుచున్న దో, ఏవః=9ది, తే=నీయొుక్క, అము 

తఃజనాళ నరహితవముగు, అన్న ర్యామో హ్‌ అంత ర్యామిస్వరూవమైన, 
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ఆతా గాక సనగరూ వము ; 
ఆక జో అమ్‌ 
ఉ॥| యోజఒగ్న్న్న మ న్న్న ర న్స ర యస్యాగ్నీః 
2_గి వ్‌ నగో {a కత 
శరీరం యో౭_గ్ని మ_న్సగ్‌ యమణయ న త ఆత్మా _నర్యామ్యా 
మృతః. 151 
వ॥ యః - అగ్నో ౯ జిష్టన్‌ లా అగ్నేః లు అ_న్ఫరః ఆ యం - 
అగ్నిః - స- వేద - యస్య = అగ్నిః - శరీరం - యః - అగ్నిం 
అ నరః - యమయతి = వపుః = తేల ఆకా -_ అ స్తర్యామి = 
హి 3 == 
అమృత ః. 
eu యః = ఏది, అగ్నా హా అగ్ని యందు, తిష్ట = ఉన్న దె, 
అన్నేః = అగ్నికంయె, అ నరః = అభ్య న్తరమైనది, (భవతి = అగు 
చున్నగో,) 3 అన్నీ ః = అగ, తుం = చేసిని,  నచేద = తెలిసికొన 
"వేదో, యస్య = "దీనికి, అగ్నిః = అగ్నీ, శరీరం = దేజామూా, 
యః = ఏది, అగ్నిం = అగ్నీని, అభ్య నరః = లోవలనున్న చె, 
యనుయలి = నియమించుచున్నదో, చీవః = ఇది, కే = నీయొక్క, 
అమృతః = నాశనములేని, అన్తర్యామి = అ న్వర్యామిస్వరూవమగు: 
ఆత్మా = ఆశ శై (భవతి = అగుచున్నది). 
ఉ॥ యాజ నంటే తిష న్న్తరితొద_నరోయమ నరితం న చేద 
ఎవి 0 ఎని = ఎత 
యస్యా దరితగ్‌ శరీరం యో౭_ న్లరికుమ నరో యమయ క్యేహ 
— ఆ న 
త అత్మా న్త ర్యామ్యమృతేః, 161 
వ॥ యః - అ న్లరిజే - తిష్థక-ల న్రరితాత్‌ అ_న్తరఃణయం = 
అ న్నరిత్‌ం-న = చేద య్‌ యస్య -అ _న్లరితం-శరీరం:యః-అ _న్హరితం - 
అ నృరః జ యమయతి = వ్రీవేః - తే జా కక టాం అ _న్నర్యామా జ 
అమృత. 
(ప! యః = వది, అ నరితే = అంతరితుమునందు, తిష్ట = 
ఉన్నడై, అ నరితూత్‌ = అంతరివుముకంశు,  అృస్తరః = లోపల 
చెం wD. 
నున్నది, (భవతి = అగుచున్న దో), అన్య రీకుం = అంతరితుము, 
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యం = చేనిని నవేద = తెలిసికొన లేదో, అ నరితంజఅంతరిత్సము, 

యస్య = చేనికి, శరీరం = చేహమో, యః=వది, అ న్హరితేం = 

అంతరిశమును, అన్సరః = లోవలనున్న చై, యమయతి = నియ 
మించుచున్న దో, సమః = పది, లే=సీయొక్కం, అమృతఃజనాశ నము 
లేవి అ _నర్యామా = అంత ర్యామిన్వరూనమగు, ఆత్మా = అత్మ, 

(భవతి = అగుచున్నది). 

ఉ॥ యో పాయా తిస్టు న్యాయోర నరోయం వాయుర్న వేద యస్య 
వాయుః శరీరం యూ వాయుమ_న్హరో యమయత్యేవ త ఆత్సా 
_నర్యామ్యమృతః, IT 

వ॥ యః - వాయూా = తిష్టజా ఆ“ వాయోః - అ సరః - యం- 
వాయుః - న - వేద - యస్య = వాయుః - శరీరం - యః - 
వాయుం - అశృరణయమయతి-వపః - లే - అశ్మా - అ _న్గర్యామూ 
= అమ్మతః, 

(ప॥ యః = ఏది, వాయా = పాయువునందు, తిష్టక్‌ = 
ఉన్నదై, వాయోః = వాయునుకంటు, అ_న్సరః = లోవలనుండునది, 
(భవతి = అగుచున్నదో), యం = దేనిని వాయుః = వాయువు, 
నవేద = తెలిసికొన లేదో, వాయుః = బాయువు, యస్య = డేనికి, 
శరీరం = ేహమో, యః = ఏది, వాయుం=వాయువును, అ న్లరః 
= లోవలనున్న దై, యమయతి = నియమించుచున్నదో, ఏషః = 
ఇది, లే = నీయొక్క, అమృత? = నాశనములేని, అ _న్హర్యామో = 
అంత ర్యామిస్థరూ పమగు, ఆత్మా = ఆత pr (భవతి = అగుచున్నది), 
ఉ॥ యో దివి తిష్టన్టివో ౬ నరోయం డ్యార్న- "వేద యన్య ద్యాఃశ రీరం 

యో దివమ నరో యమయ ల్యేష త ఆత్మా న్తర్యామ్యమృతః,181 

వ[॥ యః - దిపి-తిస్టు౯ ~ దివ - అ_స్వరః = యం = ద్య్యాః-నా- 
వేద - యస్య - చ్యాః = శరీరం యః - దివం = అనరః - 
యమయతి - ధీమః = శే - ఆత్మా - అన్తర్యామా - అమృతః, 
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[వ।॥ యః = ఏది, దివి = ద్యులోకమునందు, తిప్లన్‌ = 
ఉన్న దె, దివః = ద్యులోకముకంు, అన్హ్నరః = లోవలనున్న ది, 
(భవతి = అగుచున్నదో), చ్యాః = ద్యులోకము, యం = దేనిని, 
నవేద = తెలిసికొన లేదో, యన్య = దేనికి, చ్యాః = ద్యులోకము, 
శరీరం = చేసామో, యః = ఏది, దివం=ద్యులోకము, అ నృరః = 
లోవలనున్న దై, యమయతి = నియమించుచున్నదో, ఏవః = ఇది, 
కే = నియొక్క_, అమృత; = నాశనములేని, అ న ర్యామా స్తూ 
అంత ర్యామిన్వరూవమగు, ఆత్మా = అత్మ, (భవతి = అగుచున్నది). 
ఉ॥ య అది త్యేతిష్ట న్నాదిత్యాదనరోయ మాదిత్యో న వేద 

యస్యాదిత్యః శరీరం య ఆదిత్య మరగ రోయమయ ల్యేవ త 
ఆత్మా _నృర్యామ్యమృతేః, ॥9॥ 

ప। యః = అదిల్యే - లిష్టన్‌ - ఆదిత్యాత్‌ - అ్నన్తరః - 
యం - అదిత్యః సన అకద. యస్య - ఆదిత్యః = శరీరం - యః- 
అదిత్యం-అ న్తరః = యమయతి - వవః- కే.అత్భా-అన్త ర్యామా లా 
అమృత. 

(వ! యః = వది, అదిల్యే = సూర్యునియందు, తివ్షన్‌ అ 
ఉన్న దై; ఆది త్యాత్‌ = సూర్యనిక ౦కు, అన్నరః = లోవనలనున్న ది, 
(భవతి = అగుచున్నది), అదిళ్యః జా సూర్యుడు, యం = చేనిని, 
సతేద = కెలిసికొన లేదో, ఆదిత్యః = సూర్యు(డు, యస్య = "బేనికి 
శరీరం = చేపామో, యః = వది, అదిత్యం= సూర్యుని, అ_న్హరః= 
లోవలనున్న చై, యమయతి = నియమించుచున్న ది. వపః=ఇది, 
"లే = నీయొక్క; అమృత? = నాశ నరహిత్‌ మైన, అన్నర్యామోా = 
అంత ర్యామిస్వరావమగు, ఆత్మా = ఆత a (భవతి = అగుచున్నది). 
ఉ॥ యో దిత్సు తిష్ట న్రిగ్మ్యో౭._న్హరోయం దిశో న విదు ర్యన్య దిశ 

శృరీరం యోదిశోఒ న్రగోయవమయశ్యేవ త ఆశ్మాక్షర్యామ్య 
మృతః, 110 


|| 
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వ! యః = దిక్షు - తిష్ట న దిగ్భ్యః - అన్నరః - యం - 

దిశః - న - విదుః - యస్య - దిశః - శరీరం = యః = దిశః = 

నరః = యమయతి - నహః - తే - ఆత్మా - అన్హర్యామి - 
అన్బుతః. 

(వ! యః = వది, దిశ = దిక్కు-లయందు, తిప్ప౯- = ఆన్న డె, 
దిగ్భ్యః = దిక్కు_లకంకు, అన్వరః = లోవలనున్న ది, (భివతి = 
అగుచొూన్న దో), దిశః = దిక్కులు, యం = చేనిని, నవిదుః = తెలిసి 
యః = వది, దిశః = దిక్కులను, అ_న్లరః = లోవలనున్న చె, యమ 
యతి = నివసించుచున్నదో, ఏమః = ఇది, తే = నీయొక్క, 
అమృత $ = నాశనములేని, అ న్హర్యామిా = అంత ర్యామిన్యరూవమగు, 
ఆత్మా = ఆత్మ, (భవతి = అగుచున్నది). 

ఉ॥ యశ్చన్ల 9) తార శే తివ్ఫగ్‌ శ్చన్ద) తార కాద నరోయం చన) తారకం 

© © A) అలానే a 
న వేద యస్య చూ) కారకగ్‌ శరీరం యశ్చ స్స తారకమ నరో 
గ. త ఆత్మా నృర్యాన్యమ లే క th 
వ॥ యః - చన) కార శే - తివన్‌ - న తారకాత్‌ a 
యట © © 
అ నరః = యం - చన్ల) తారకం వను యన్య వ చన్ల) 
ఎజి లు ట్‌ 

తారకం - శరీరం ఈ యః - చన్ల్ర తారకిం - అన్తరిః - యమయతి- 


(ean జ చే చ ళ్‌ గూ మ థా 
ఎకి చ ష్‌ wy స రానా అమ్మితే 8, 
(ప యు ఏది, చన్ద్ర) తార శే = = చంద నహి తేములయుందు, 


శివష౯ా = కన్నం, చన) కారశాక్‌ = చం దను తెములకి ఎకె, 
(©) 

అన్నరః = భోపలనున్న దె, (భవతి = ౪ 'గుచున్ననో), యం= దేనిని, 

చన) తారక: = చం దనకు, (తములు, నవేద = తెలిసికొన లేవో, 

యస్య = = దేనికి, sees = చంద్రనతతములు, సరీరం = 

చేహ యః = ఏది, చన తారకం = చంద్రనణు త్రములను, 


టున్న రః = cee తుమయడి. ౫ నియమించుచున్న గో , 
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ఏపః=9ిది, 'కే=స్‌యమొక్క_, అమృతః=నాశ నము లేని, అన్హర్యామొజా 
అంతే ర్యామిస్యరూవ మైన, ఆత్మా = ఆత, (భవతి = అగుచున్నది). 
ఉ॥| య అఆకాశే తిష్ట న్నాకాశాదనృరో యనూకాశో న వేద 
యస్యా కాళశ్శరీరం య ఆకాశ మసన్వరో యమయ క్యేవ. త్ర 
ఆతా శ స ర్యామ్యమృత కి 19|| 

వ॥ యః - - తిష్టకా - ఆకాశాత్‌ - అన్తరః - 
యం - ఆకాశః - న - వేద - యస్య ఆకాశః - శరీరం - యః- 
ఆకాశం-అ న్వర।ః - యమయతి - వపుః - తే-ఆశ్నా-ల _న్హర్యామో - 
అమృత ః, 

(ప॥ యః = ఏది, అఆకాళే = ఆకాశమునందు, తిష్టన్‌. మ 
ఉన్న టె: ఆకాశాత్‌ = అకాశమునకంటు, అ న్లరః=లోపలనున్న ది, 
(భవతి = అగుచున్నదో), ఆకాశః = ఆకాశము, యం = చేనిని, 
నవేద- = తెలిసికొన లేదో, యస్య = చేసికి, ఆకాశః = ఆకాశము, 
శరీరం = ేహమో, యః = ఏది ఆకాశం = ఆకాశమును, 
అ _నరః=లోవలనున్న దై, యమయలి=నియమిం చుచున్న దో, ఏషః= 
బది, "తే = నీయొక్క, అమృతః = నాశనములేని, అ _న్గర్యానిరా= 
అంత ర్యామిస్వరూవమగు, ఆత్మా = ఆత a) (భవతి = అగుచున్నది), 
ఉ॥ యన్తమసి తిఫ్టగ్‌ స్త్వమసోఒ సరోయం తమోన "వేద యస్య 

తమశ్ళరీరం య స్తమో౭. నరో యమయ ల్యేష త్ర అభా, స్త 

ర్యామ్యమృతి శ 1181 

ఉచ! యః - తమసీ - తిస్టన్‌. - తమసః - అ_న్టరః - యం - 

తమ - న - వేద - యస్య - తమః - శరీరం - యః - తమః = 

అ న్తరః - యమయళతి - ఏషః = నా ఆశా లా అ_న్వర్యామోా అ 
అమృత, 

(వ! యః = ఏది, తీమసి = చీకటియందు, (ఆవరణాత్మక 
మైన ఇాహ్యామందలి చీకటియందు). తిష్టకా = ఉన్న దై, తీమనః ఇ 
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చీకటికంచు, అ_న్హరః = లోవలనున్నది, (భనతి = అగుచున్న ది), 
తమః = చీకటి, యం = చేనిని, నవేద = తెలిసికొన లేదో, యన్యవ= 
దేనికి తమః = చీకటి, శరీరం = చేసామో యః = వది, 
తమః = చీకటిని, అ న్లరః = లోనలనున్న చె, యమయతి = నియ 
మించుచున్నదో, ఏషః = ఇది, తే = నీయొక్క, అమృతః = 
నాశనము లేని, అ _నర్యామా = అ _శర్యామిన్యరూపమైన, కత్తా = 
ఆత్మ, (భవతి = UU 
ఉ॥ యస్పేజసి తిఫ్టగ్‌ "సే జసోఒ నరోయం తేజో న వేద యస్య 
చేజశ్చరీరం య శ్లో నరో 'యమయత్యేష త అతా న ర్యామ్య 
మృతః ఇత్యధిదై వత వమథాధిభూతమ్‌, 1141 
వ॥ యః - లేజసి - తిస్టన్‌. - తేజసః - అ_న్లరక -యం - 
"లేజః - న - వేద - యస్య - తేజః - శరీరం - యః - తేజః - 
అన్నరః - యమయతి - వష - లే - ఆత్మా - అన్హర్యామి - 
అమృతః - ఇతి = అధిడైవతం - అథ -- అధిభూతం. 
(వ॥ యః = ఏది, తేజసి = 'లేజస్పునందు, తివ్టన్‌ =డన్న దై, 
"లేజనః = శేజస్సుకంచు, అన్హరః = లోవలనున్న ది, (భవతి = 
అగుచున్న దో), లేజః = తేజస్సు, యం = చేనిని నవేద = తెలిసి 
కొనలేదో, యస్య = దేనికి లేజః = తేజస్సు, శరీరం = దేహమూా 
యః = వది తేజః = తేజస్సును, అన్సరః = పలనున్న దె, 
యమయతి = నియమించుచున్న దో, ఏవః = ఇది, తే = నీయొక్క, 
అమృతే? = = నాశనముబేని, అ _నృర్యామోా = అంత ర్యామిస్యరూవమగు, 
ఆశా = ఆత సః (భవతి = అగుచున్నది), ఇతి=ఇట్లు, అధిదై వతం= 
అధిడైవతన్య్వరానము, అథ = అనంతరము, అధిభూతం = అధి 
భూతస్వరూవము, (ఉచ్యతే = చెవ్ప(బడుచున్న ది). 
"తా! ఓ గాతముండా |! అధిదెవతములగు భూమి, ఉదకము, 
అగ్ని, .అన్తరీథ లోకము, వాయువు, ద్యులోకము, సూర్యుండు, చన్ద్ర 


1. ర్‌ బృవాడార ఇ్యకోవనివత్‌ తీరగ 


తారకములు, ఆకాశము, చీకటి, తేజస్సు వీిలోగలనుండి వాటి 

నన్ని టిని నియమించుచు వాటిచేంచెలిసికొనంబడక విలతణముగా 

నుండెడి నాశనరహతమగు అంత ర్యామిన్వరూన మే న్‌ యాతే యని 
ఈ|పకారము అధి దై వతమును చెప్పి, అధిభాతమును స వలక్క్య్యండు 
చప్పుచున్నా (డు. 

4 యస్సక్యేషు భూ తేషు తిస్టన్స ర్వేభ్యో భూ లేభ్యోఒ న్లరోయగ్‌ 
నర్యాణి భూతాని న విదు ర్యస్య సర్వాణి భూతాని శరీరం 
యస్సర్యాణి భాతాన్య_్థరో యమయ ల్యేష త అత్మా _నృర్యామ్య 
మృతే ఇత్యధిభూత మధాధ్యాత శం: 115 

వ! యః - స్వేషు - భూ తేషు త్రిష్టకా - సశ్వేభ్యః జ 
భూ లేభ్యః - అన్నరః = యం నర్వాణి - భూతాని - న- ఏదుః - 
యన్య - సర్వాణి _ భూతాని - శరీరం - యః = సర్వాణాభూ తాని- 
అ న్తరః - యమయతి = ఏషః - De అత్సా వా అ_న్నర్యామిా క్‌ 
అమృతః - ఇతి - అధిశ'తం - అథ - అధ్యాత్మం, 

(ప॥ యః = ఏది, సర్వేషు = సమస్తములైన, భూతేషు = 
భూతములయందు, ((బ్రహ్మ్టీదిస్తంబ వర్యంతముం జెడి అన్ని భూతముల 
యందును), శిష్టన్‌ = ఉన్నై, నశ్వేభ్యః = నమస్తములై న, 
భూ లేభ్యః =. భూతములకం టె, అన్తరః = లోవలనుండునది, (భవతి 
= అగుచున్న దో), నరా(ణి = నమ స్తములెన, భూతాని = భూత 
ములు, యం = 'ేనిని, నవిదుః= తెలిసికొన లేవో, నర్వాణిభూ తాని= 
సమస్వవూతములును, యస్య = చేనికి, శరీరం = చేసామో, యః 
ఏది, సర్యాణిభూ తాని క నను స్తహతములను, అ నరః = లోవల 
నున్న చై, యనుయతి = నియమించుచున్నదో, ఏవః = ఇది, వేచే 
సీయొక్క-, అమృతః = నాశనములేని, అ _నర్యామోా = అంతర్యామి 
న్వరూపమగు, ఆత్మా = ఆత్మ, (భవతి = అగుచున్నది). ఇతి = 
ఈ|పశారము, అధిగూతం = అధిభాతేస్గరూపము, అథ = అనంత 


కీర బృహదార ణ్యకోవనిషత్‌. [8-7-16, 17 


రము, అధ్యాత్మం = అధ్యాత స్వరూపము, (ఉచ్యతే = చెవ్చంబడు 
చున్నది). 
తా! ఓ గాతముండా ! అధిభాతములగు (బ్రహ్మ మొదలు 


గ గ్రిపో చవరకుండెడి నమ _న్తజీవకోట్లయందుండి వాటినన్నిటిని నియ 

మించుచు వాటిచేంబెలిసికొనంబడక  విలతుణమై సర్వా న్తరమగు 

నాశనరహితమైన అ_న్తర్యామినస్వరూపమే నీ యాత్మయని చెప్పి యాజ్ఞ 

వల్క్యూ(డు అధ్యాత మునందంతే ర్యామి స్వరూపమును వెప్పు 

చున్నా్వాడు. 

ఉ| యః (పొణే తిష్ట న్న్రాణాద న నరోయం (పొణో న వేద యస్య 
(పాణశ్ళ్శరీరం గ (పాణమ_న్తరో యమయ ల్యేష త ఆత్త 
రొ మ్యమృతః, | 16॥ 

ప॥ యః - (ప్రాణే - తిస్టన్‌ - (పాణాత్‌ - అన్నరః = యం- 
(ప్రాణః = న - చేద - యస్య - (ప్రాణః = శరీరం = యః - |పాణం- 
అ న్లరః = యమయలి - ఏషః జలే ప అత్మా యా అన్న ర్యామోా లా 
అమృతః. 

(ప యః = ఏది, (పాణే= (పాణమునందు, ((పాణవాయువు 
సహితమైన (ఘూణమునందు), తిష్టన్‌=ఈన్న దై i (పాణాత్‌ = పాణము 
కంెట్కు ఆ_న్లరః = లోపలనుండునది, (భవతి = అగుచున్న దో), 
(ప్రాణః = ప్రాణము, యం = "బేనిని, నవేద = తెలిసికొన లేదో: 
(పాణః జ (ప్రాణము, యస్య = చేనికి, శరీరం = చేహామో, యః= 
వీది, (పాణం = (పాణమును, అ _న్లరః=లోవ పలనున్న దై, యనుయలతి= 
నియమీంచుచున్న దో, ఏవః = 9ది, తే = నీయొక్క, అమృత? = 
నాశనములేని, అ_న్నర్యామి = అంత ర్యామిస్వరూపమగు, ఆత్మా = 
ఆత్మ, (భవతి = అగుచున్న దీ). 

ఉ॥ యో వాచి తిస్ట న్యాచో౭.. _నృరోయం వాబ్న వేద యస్య వాక్ళరీర ౦ 
యో వాచమన్ల రో యనుయ ల్యేష త లా) _నర్యామ్యమృతః.17 


87-187 బృభాదార ణ్యకోవనివణ్‌ | ఫీ? 


వ! యః - వాచి - తిష్ట౯ - వాచః = అన్లరకః - యం - 
వాక్‌ - న - వేద - యస్య - వాక్‌ - శరీరం - యః = వాచం - 
అ న్లరః - యమయతి - ఏవః - శే. ఆత్మా - అ నృర్యామి - 
అమృత ః, 

(వ! యః = ఏది, వాచి = వాక్కునందు, రిహ్షజా వా ఉన్న 
దై, వాచః = వార్కు.కంశే, అ_నరః=లోవలనుండునది. (భవతి = 
అగుచున్న దో), వాక్‌ = వాక్కు, యం = దేనిని, నవేద = తెలిసి 
కొన లేదో, యస్య = "దేనికి, వాక్‌ = వాక్కు, శరీరం =దేహమో, 
యః = వది, వాచం = వాక్కును, అ_న్లరః = లోసలనున్న టై, 
యమయలి = నియమించుచున్న దో, ఏషః = ఇది, తే= సీయొక్క_, 
అమృతః = నాశనములేని, అ న్గర్యామీ = అంత ర్యామిస్వరూవ 
మగు, ఆతా; = అత 2 స్యరూవము, (భవతి = అగుచున్నది). 

ఉ॥ యశ్చతుపీ. తిష్టుగ్‌ శ్చృముపోఒ_నరోయం చత్వు ర్న వేద యన్య 
చతుశ్ళరీరం యశ్చముర_నరో యమయతల్యేస త ఆత్మాన్స 
ర్యామ్యమృత $ 1181 

ప॥ యః - చత్సువీ, - తిష్టు౯ - చత్వువః - అ న్హరః - యం- 
చతుః - న - వేద - యస్య - చత్వుః - శరీరం = యః - 
చతుః - అస్తరః - యమయతి . ఏవః - తే అకా కలన 
ర్యామిా - అమృతః, 

(ప॥ యః = ఏది, చట్వువీ. = న్మేతమునందు, తిష్టకా = 
ఉన్న బై చత్వుషుః = న్మేతముకంు, అ న్లరః = లోవలనుండునది, 
(భవతి = అగుచున్నదో), చతుః = నేరము యం = దేనిని, 
నవేద = తెలిసికొన లేదో, యస్య = "బేనికి చతుః = న్మేతము, 
శరీరం = 'దేహమో, యః = ఏది, చతుః = నేత్రమును, అ న్లరః= 
లోవలనున్న చై, యమయతి = నియమించుచున్నదో, ఏషః = ఇది, 
బేజ ఏీయిక ,-, అమృత = నాశనములేని, అ _న్గర్యామో = అంత 


వీరి బృహదారణ్యకోవనిసత్‌. [8-7-19,20 


'ర్యామి స్టరూవమగు, ఆకా = ఆత్మ, (భవతి = అగుచున్నది). 

Gi య(శ్నో శే తిష్ట (శోతాద _న్లరోయగ్‌ (శో[తం న 'వేదయస్య 
(శోత్రగ్‌ శరీరం య (శ్నోతమ నరో యమయ ల్యేష త ఆత్మా 
_నర్యామ్య మృతః, ॥10॥ 

వ॥ యః - కోరే లా తిష్ట౯ా = (శో తాత్‌ యా అన్సరః ల 
యం - (శోత్రం పవ అ కెద ఆ యస్య న (శో|తం -శరీరం- యః - 

(శోత్రం - అన్తరః - యమయతి - వపుః -తే = ఆత్మా - అవ్వ 

ర్యామా యా అమృతః, 

- —_ క న్లో వూ క్‌ 
వ! యః = ఏది, [శ (లే = చెవియందు, తిష్టకా =ఉన్న టై, 

(శో(తాత్‌ = చెవికంయై, అ న్లరః = అభ్యంతర మైనది, (భవతి = 
అగుచున్న దో). (సోత్రం = చెవి యం = దేనిని, నవేద = లెలిసి 
కొనలేదో, (శోత్రం = చెప్‌, యన్య = చేనికి శరీరం = చేహమోా, 
యమయతి = నియమించుచున్న దో, ఏవః -ఇది, తే = నీయొక్క, 
అమృతే ః=నాశ నము లేని, అ_న్తర్యామిాజ అంత ర్యామి స్వరూవమగు, 
ఆత్మా = ఆత్న, (భవతి = అగుచున్నది), 

ఉ॥ యో మనసి కిష్టన్ననసోజ_గ్గరోయం మనో న 'వేద యస్య మనః 
శరీరం యో మనో౭. స్టరో యమయళల్యేష త ఆత్మా న్తర్యామ్య 
మృతః, 1201 

వ॥ యః * మనసి - తిష్ట = మననః ఇ అన్తరః - యం * 
మనః - న - వేద - యస్య - మనః - శరీరం - యః - మనః - 

అ నరః - యమయతి - వవః - లే - ఆత్మా - అ న్లర్యామి - 

అ అలనే 

అమృత ః, 

(ప! యః = ఏది, మనసి = మనస్సునందు, తిషకా=ఉన్న దై న 

© ర 

మనసః = మనస్సుకంకు, అ వరః జ లోపలనుండునది, (భవతి = 
అగుచున్నదో), మనః = మనస్సు, యం = చేనిని, నవేద = తెలిసి 
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కొనలేదో, మనః = మనస్సు, యన్య= బేనికి, శరీరం = బేహామో, 

యః = ఏది, మనః = మనస్సును, అ నరః = లోప లనుండున దై. 

యమయతి = నియమించుచున్న దో, ఏమః = ఇది, తే = నీయొక్క, 
అమృత ః = నాశనములేని, అ _న్హర్య్రామి = అంత ర్యామి న్యరూవ 
మైన, ఆత్మా = ఆత, (భవతి = అగుచున్నది). 

ఉ॥ య వసి తిష్టుగ్‌ న్వచోఒ_న్త నరోయం త్వజ్ని వేద య 
న్య త్వకృరీరం ల్‌ _న్వ చమ నరో యమయ క్యేవ త్ర ఆత్మా_్ల న 
ర్యామ్యమృతః. IAL 

వ॥ యః - త్యచి - తిహ్టకా = త్య చః - అ_న్దరః = యం - 
త్వక్‌ - న - వేద - యస్య యా త్వక్‌ - సరీరం - యః - త్య చం ౬ 
అ నరః - యమయతి - ఏవః - తే = కక = ఆఅ _నర్యామోా జూ 
అమృతః, 

(వ॥ యః = ఏది, త్వచి =చర మునందు, తిహ్లకా =ఉన్న దై, 
త్వచః = చర్శమునకంు, అ న్సరః = లోవలనుండునది, (భవతి = 
అగుచున్న దో), త్వక్‌ = చర్చము, యం = చేనిని, నవేద = 
తెలిసికొన లేదో, యస్య = చేనికి, త్వక్‌ = చర్మము, శరీరం = 
చేహమో, యః = ఏది, అన్తరః = లోపలనుండునదియె, త్వచం= 
చర మును, యమయలి = నియమించుచున్న దో, ఏషః = ఇది, 
తే = సీయొక్క-, అమృతీః = నాశనములేని, అ_న్హర్యామి = అంత 
'ర్యామి స్వరూ వమగు, ఆత్మా = అత 1% (భవతి = అగుచున్నది). 

ఉ॥ యో విజ్ఞానే తిష్ట న్విజ్ఞానాద_న్త నరోయం విజ్ఞానం న వేద యస్య 
ఏిజ్ఞానగ్‌. “శరీరం యూ విజ్ఞానమ_న్హ నరో యమయ 'త్యేవ త ఆత్మా 
_నర్యామ్యమృత:ః. 8+ 1221 

వ॥ యః - విజ్ఞానే - తిష్ట౯ా - విజ్ఞానాత్‌. = అ న్నరః -యం - 
విజ్ఞానం = న = వేద = ఆ యక్య - విజ్ఞానం - - శరీరం- యః విజ్ఞానం- 
అన్తరః - యవుయతి =, ఏవ - We = ఆత్మా - అ_న్తర్యామిా - 
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అమృత, 

(వ! యః = ఏది, విజ్ఞానే = నిజ్ఞానమునందు, (బుద్ధియందు), 
తిష్టన్‌. = డన్న చె, విజ్ఞానాత్‌. = బుద్ధికం కొ, అ నరః=లోవలనుండు 
నది, (భవతి = అగుచున్న దో), విజ్ఞానం = బుద్ధి యం = దేనిని, 
నవేద == తెలిసికొన లేవో, వం = సద్ది, యస్య = చేనికి, 
శరీరం = దేహమో, యః = ఏది, వ్‌జానా = బుదిని, అంతర; 
లోవలనుండునదై , యమయతి = నియమించుచున్నదో, ఏవః = 
ఇది, లే = నీయొక్క, అమృతః = నాశనములేని, అ _న్రర్యామి = 
అంతర్యామి స్భరూవ మైన, ఆశా = అత ; (ఫ్‌ వతి=అగుచున్న ది). 
ఉ॥ యో శేతసి తిష్ట (వేతసోఒ_న్తరోయగ్‌ శేతో న వేద యస్య చేత 

శృరీరం యో శేతోఒ _నరోయమయ ల్యేష త అత్తా న్తర్యామ్య 
మృతోఒదృష్టో (దస్టాఒ|శుతః (శోతా 2.మతో మన్తాఒ వద్ద 
తో నిజ్ఞాతా నా వ ౭_ సి స్తీ ద్రష్టా నాన్యోఒతో2_ స్తీ 2_ స్తీ శోతా 
నాన్యోజతో స్త 2. సి మనా నా నాఒన్యోఒతోఒ స్తీ 2 సీ సా ఇసు త్ర కళ 
_నర్యామ్యమృతో మతో ఒన్యదా_ర్త రం తతో ; పళోద్దాలక అఆదణిరు 
వరరావమ, 1281 


1] 


ప్రతి బృహదారణ్య శే జు వజఖ్బమాధ్యాయే జా న_వ్రమం_గాహ్మణమ్‌, 

వ॥ యః - రేతః - తిష్ట౯ా = ేతనః = అనరః ఎయం * 
శేతః - న - వేద - యస్య ఆ రేతః - శరీరం _ - యః-నేత। = 
అ న్లరః - యనుయతి - వవః - తే - ఆత్మా - అన్తర్యామా - 
అమృతః - అదృష్టః యా (ద్రప్రా బా అశుతః యా (శతా - అమతః - 
మనా - aired లా ళా - న - అన్యః - అతః - అస్తి - 
(దేహా - న - అన్యః - అతః -అ స్తీ ఆ (శోతా - న - అన్యః - 
అతః - అ స్తీ -మన్తా - న- అన్యః - అతః - అసి - విజ్ఞాతా - 
ఏషః = శ అత్తా ఆఅ _న్తర్యొమి - అమృత; - అతః-అన్యల్‌ జా 
ఆ రం - తతః _ హూ - ఉద్దాలక = అవణిః - ఉనరరాము, 


Be 7a, బృవాడార ణ్యకోవనిమత్‌ 861 


(ప యః = వది, శేతసి = "రేతస్పునందు, ((వజననమందు= 
ఉత్ప _క్రియందు), లిప్టకా = ఉన్నటదై, వేతన = శేతస్సుకంు, 
అ_న్హరః = లోవలనుండునది, (భవతి = అగుచున్నది). శేతః = 
శేతస్సు, యం = చేనిని నవేద = తెలిసికొనలేదో, రేతః = 
శేతస్సు, యన్య = చేనికి, శరీరం = చేసామో, యః = వది, 
'శేతః = శేతస్సును, అ నరః = లోవలనుండునచె , యనుయతి 
నియమించుచున్న దో, ఏపః = ఇది, తే= సీయొక్క_, అమృతః 
నాశనములేని, అ_న్గర్యామి = అ_స్టర్యామిన్యరూవమగు, ఆత్మా 
ఆత్ర శః (భవతి = అగుచున్నది), (ఏ కారణమువలన వృథివ్యాది "దేవ 
తలు తమ్ము నియమించుచు తమయందున్న టువంటి అంతర్యామి 
న్వరూవమును "తెలిసికొన లేవు. అనలా జెవ్చుచున్నాండు). (నః = 
ఆ అంతర్యామి స్వరూపవైంన ఆత్త శః అదృష్టః = నేత్రముయొక్క- 
చూపునకు కనంబడనిదై, (దష్టా = చూచునదియును, (న్మేతమునకు 
నమివమగుటనలన దృకృ్యరూవమైయున్నది). ఆశ్రుతః = చెనికినిన( 
బడనిదై, (శోతా = వినునదియును, (శోత్రమునకు నమివమైన 
దగుటవలన _ [శోతమైనదియును), అమతః = మనస్సంకల్బ్పమునకు 
గోచరముకానిమై , మనా = సంకల్పించునదియును, మనస్సునందు 
సమిపించి యున్నదగుటవలన సంకల్పించునదియును), ఆవిజ్ఞాతః = 
నిశ్నయమునకు విషయముశౌనిచై , విజ్ఞాకా = నిశ్చయించునది 
యును, (లోవములేని విజ్ఞానముకలదియె నమీోపించి యున్న దగుట 
వలన తెలిసికొన నిశ ప యించునది అగుచున్న ది), అత; = ఈ అంత 
ర్యామిన్యరూనముకం మె, అన్యః = వేరైన, (ద్రస్టా = చూచునది, 
నా సీ = లేదు, అతః = ఈ అంత ర్యామికం శె, అన్యః = వేరైన, 


poe] 


(శోతా = ఏనునది, నాస్తి = చేదు. అతః = ఈ అంత ర్యామికంు, 
అన్యః = వేశెన, మన్తా = నంకల్పించునది, నా_స్టి= చేదు. అతః= 
ఈ అంత ర్యావికంయె, అన్యః = చేరైన, పర శెలిసికొనునది, 


ఫ్రీగ్రలి బృహూదార ణ్యకోవనిమత్‌. [8-7 29 


నాస్తి = లేదు, అమృత ః = నాశనములేని, నవః = ఏది, fie క్స్‌ 
యొక్క, అ _న్షర్యామో = అ _నర్యామిస్యహావ మైన, ఆశ్నా=ఆత గః 
(భవతి = అగుచున్నది), అతః = ఈ వరమాత్త యగు అంతర్యామి 
స్వరూవముకం"ు, అన్యత్‌ = ఇతరమెనది, ఆర్హం = నళించునది, 
తతోోహా = అందువలన, (ఈ (వకారము (వళ్నమును నిర్ణ యించి 
చెప్పుటవలన), అరుణిః = అదణపుతుండగు, ఉద్దాలకః = ఉద్దాల 
కుడు, ఉవరరామ = వేణు. పళ్నమునుచేయక యూరకయుం డెను, 

తా ఓ ఉద్దాలకుండా | అధ్యాత స్వరూ వములగు (పాణ 
వాక్చతుస్సులు “మొదలై నవాటీయందున్న బె, వానిచేతల చెలిసికొ 
నంబడక అవియే చేపహాముగాలగలిగి వాటివాటిని నియమించుచు నాశన 
రహితమైన అంతర్యామి న్య్వరూవమగునాళ్ళ A) చూపునకును, వినికి 
కీని, తలంపునకును, బుద్ధి జ్ఞానమునకును, గోచరముకానిదె ఆ చకు 
శాదీం దియములకు సమిపమైనదగుటవలన చూచునదియును విను 
నదియును తలంచునదియును లెలిసికొనునదియు నగుచున్నది, ఇట్లు 
నమ_స్సమునకు |దష్ట్రయె చేనిచేతనున్ను చూడంబడక నర్యాంతరమై 
అంతర్యామి స్వరూపమునగు వరమాత శ్రకంయె అన్యమగు (ద్రష్టయును; 
'శోత్రయును, మృన్తయును, విజ్ఞాతలయును, ఏకారణమువలన లేదో 
ఆ కారణమువలన నాశనరహితమును, నమ స్తమైన సంసాదలయొక్క_ 
కర ఫలములను విభ జించునట్టినదియును, నమస్త నంసారధర ము 
శేనిదియునగు ఈ ఆత్మ వదియో ఇదే నీయొక్క. నాశనరహితమగు 
లంకా స్వరూవము, ఇట్టి అంతర్యామి స్గరూవమగు పర్గమాత్త 
కంక వేరె నది యంతయు నళించునదియె అని యాజ వల్కు్యండు 
తానుచేసిన (వళ్నమును నిరూపించి చెప్పుటవలన అకుణపుత్రుండగు 
ఉద్దాలకుడు వేటు (వశ్నమును చేయకయుంజెను, 


ఇట్లు వళ్చమాథ్యాయము న _ప్పమ బాహ్మణము నమా _వ్రము, 


8-5-1] బృహాదార ఇకో వనిషల్‌ 62 
భి 


వజ్చనూ ధ్యాయము లా అష్టమ బాహ్నణము 
ఉ॥ అథ హా వాచక్నవ్యువాచ (వాహ్మణా భగవనో హనాహమిమం 
చం (వశ్నో (వత్యూమి త్త చేన్నే వత్య్యుతి న వై జాతు యుల 
కమిమం కశ్చిదృ్ర్ర) హ్మోద్యం శేశేతి వృచ్చ గార్టీతి, 111 

ప॥| అథ - హా - వాచక్న పీ = ఉవాచ - [(హొహ్యారాః ఆ 
భగవ నం -హ న్స - అహం - ఇమం - బ్యా - (వ్రక్నే = (వ 
త్యూమి - తౌ- - మే - వత్యుతి - న - వై - జాతు - 
యుష్మాకం - ఇమం - కః - చిత్‌ - (బహ్మోద్యం - చేతా ఒ ఇతి 
వృ చ్చ లా గారి = పతి, 

(వ! అథహ = అనంతరము, వాచక్నవీ = వచక్నుని పు తిక 
యగు గార్జి, ఉవాచ = వలిశెను, హే బ్రాహ్మణాః = మీ (బ్రాహ్మ 
ణులారా! భగవ _న్లః = పూజావంతు'లై నమీరు, (|శుణుత = 
వినుండీ), హూన్త = మోకు అనుమతియెనయెడల, అహం = నేను, 
దమం = ఈ యా Ss డ్వ్యావశ్నే కో "రెండు పశ్నలను, 
(ప్రవ్యూమి = అడిగదను. తౌ = ఆ(వశ్నలను, మే = నాకు, వయ్య 
తిచేశ్‌ = చెప్పినయెడల, యుష్మాకం = మోలోనల, కశ్సిత్‌ = 
ఎవ(డునుు ఇమం = ఈ యాజ వల్కు్య్యని, (బ్రహ్మోద్యం = (బ్రహ్మ 
నంబంధవాదమునుగూార్చి, జాతు = ఒకానొకప్పుడును, జేతా = 
జయించువాండు, నవె = లేడు. ఇతి = అని, (గారి పలికెను), 
హేగార్షి = ఓగార్తీ | (త్యం = నీవ, పృచ్చేతి = అడుగుమాయని, 
((బాహ్నణులు పలికిరి), 

తా ఉద్దాలకుడు ఉఊరకున్న తరువాత పూర్వము శిరః పతన 
భయమువలన ఊరకయున్న గార్డ్‌ మరల పూజ్యులగు న్డ్‌ లు 
లారా ! మీరు అంగీకరించితిలేని నేను ఈ యాజ్ఞ నల్కు్య్యని రెండు 
(వశ్న ములను అడిగదను. ఆ (పశ్నములను గూర్చి se వల్కు్యండు 
త్తరమును చెప్పినయెడల మాలో నెవదను (బవ్మాసంబంథ వాదమును 
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గూర్చి ఈ యాజ్ఞ వల్కు్య్యని జయించువాదడ లేడు అని వలికి (బ్రాహ్మ 

ణులను రాగా హా లుం ఓగార్లీ |! ఆ (వకారమే అడు 

గుమా యని వలికిరి, 

ఉ॥ సా హోవాచాహాం నె తా యూ వల్క్య్యూ యథా కాశ 
వా వె దేహో వ్కోగ ప్కుత్ర ఉజ్జ్యం ధనురధిజ్యం కృత్వా దా 
చాణవనో నవత్నాతి వ్యాధినె హా చీ కృతో సనో _్రిష్టే చేవమే 
వాహాం త్వాం ద్వాభ్యాం (వశ్నాభ్యా ముపోదసాం తౌ మే 
(బూహీతి వృచ్చ గా రీతి. 12 

వ! సా-హ- ఉవాచ -అహం - వై టి. 
వల్క్యా - యథా - కాళ్యః-వా - వెదేహః -వా - ఉగ్గ 
పుత్రః - డజ్జ్యం - థనుః - అధిజ్యం - కృత్యా లా దా - బాణ 
వనే - సపత్నాతివ్యాధినా - హ_క్టే - కృత్యా = ఉపో ల్తిష్టేత్‌. మ్ల 
వవం = ఏవ= అహం - త్యాం - ద్వాభ్యాం - (ప్రశ్నాభ్యాం - 
ఉపోదసాం - తౌ - మే _ (బూహీ - రితి - పృచ్చ - గార్డి = ఇతి, 

(ప సా= అఆగార్గి, హోవాచ = పలికెను, హే యాజ్ఞ 
వల్క్య = మీ యూ వల్కు్యండా ! అపహాంవై = నేను, 'త్యాజనిన్ను, 

(చ్యావశ్నా = రెండు (వళ్నములను, (వయ్యామి = అడిగెదను), 

కాశ్యోవా = కాశి చేశమునందు పుట్టినవాండై నను, వై చేహోవా = 

విజేహ చేశమునందు పుట్టినవాండ్రై నను నగు, ఉగపుత్రః = శూర 
వంశమునందు పుట్టిన రాజపుత్రుండు, ఉజ్జ్యం = దింవంబడిననారిగల, 
ధనుః = ధనుస్సును, అధిజ్యం = తిరిగి యెక్కు 'పెట్టంబడిన నారి 
కలదానినిగా, కృత్యా = చేసీ, సవ త్నాతివ్యాధినా క శత్రువులను 
మిక్కిలి వ్యథ పెట్టుచుం జెడి, జ్యా = రెండైను బాణవనౌ = కొన 
యందు 'వెదురుఖండముగల శరములను, (ఇక్కడ 'బాణశ బ్దమునకు 
వెదురుఖిండమరము, హస్తే = హా_సమునందు, కృత్యా = చేసి 
కొని, (తా_న్లమునందుంచుకొని), యథా = ప ప్రకారము, ఇపోి 
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సేత్‌ = సమిోపముగా నుండునో, (తన్ను సనమిీావముగాంజూపిం 

చునో) వవమేవ = ఈ (పకారముగానేే అహం = నేను, త్యాం = 

నిన్ను, ద్యాభ్యాం = శెండై న, (వశ్నాభ్యాం = (నశ్నములచేతను, 
ఉపోధసాం = నమిీవించితిని, (సీ సమీోవమునందు శేచితిని), తౌ = 

ఆ |పశ్నములను, మే = నాకొజకు, (బూహీ = చెప్పుమా, ఇతి = 

అని, (గార్జి అడిగెను), హేగార్తీ = ఓగార్లీ, పృచ్ళ = అడుగమా, 

బతి = అని, (యాజ్ఞ నల్కు్య్యండు పలికెను), 
తా! ఇట్లు గారి (ాహ్మణానుజ్ఞ ను పొంది యాజ వల్కుని 
అడిగెను, ఓ యాజ్ఞ నల్కు్య్యండా ! కాలీ విదేహ దేశములయంచై న 
శూూరవంశమునందు పుట్టిన రాజపు[త్రుండు ధనుస్సు నెక్కు పెట్టుకొని 
ద్ద (త్రువులను వ్యధ వెట్టునట్టి రెండు మంచి బాణములను హు_స్తమునం 
దుంచుకొొని యెట్లు శత్రువును సమిపించునో ఆ (వకారముగానే 
నేను నిన్ను రెండు (ేస్టములైన (వశ్నములతొ నమివించియు 
న్నాను, నీవు (బవ్మావే త్తవు అయితివేని ఆ ప్రశ్నలకు నమాధానము 

లను నాకు చెప్పుమా యని గార్లి అడుగగా, యాజ్ఞ నల్కు్యండు, ఓ 

గార్తీ | (వశ్నను వేయుమూ యని మరల వలిశెను, 

ఉ॥ సా హోవాచ యూ సం యాజ్ఞ వల్క్యా దివోయదవాక ఎఎళి 
వ్యా యద_న్హరా ద్యావావృథివీ ఇమే యద్భూతం చ భవచ్చ భ 
విష్యచ్చే త్యా చత తే కస్శిగ్‌ సదోతం చ (పోతం చేతి, ॥81| 

వ॥ సా- హోవాచ - యత్‌ - ఊర్ధ్వం = యాజ్ఞ వల్క్య - 

దినః - యల్‌ - అవాక్‌ - వృథివ్యాః - యత్‌ - అన్హరా ౮ 

ద్యావాపృధిఏీ _ ఇమే - యత్‌ -భూతం -చ -భవత్‌ - చ - 

భవివ్యత్‌ - చ - ఇతి - ఆచతు శే - కస్ని౯ - తత్‌ - ఓతం -చ- 

(పోతం - చ = వలి, 

వ। సా= ఆ గార్గి హోవాచ = పలికెను, హే యాజ్ఞ 
వల = న్చీ యాజ్ఞ వల్కు్యండా ! దివః = ద్యులోకముకంయు, (అజ్ఞ 
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కపాలముకం కు), జా (om చెన, యత్‌ = వదియో, పృథివ్యా 1= 

భూమికంకు, అవాక్‌ = |క్రిందుగాను, (అండక పాలముకంకె |క్రిందు 

గాను), యత్‌ = వదియో, అ న్హరా = అండకపాలముల యొక్క 
మధ్యమునందు, ఇమేద్యావాపృథివీ = ఈ భూమ్యంతరితములు, 
యత్‌ = ఏదియో, భూతంచ = గడిచిపోయినదియును, భవచ్చ = 

(సవ ర్రించుచున్న దియును, భవిమ్యచ్చ = ముందు రాంబోవునద్‌ 

యును, యత్‌ = ఏదియో, ఇతి = ఈ నమ_న్తృమున్ను, (ఆగమము 

వలన దేనియందు వక్తీభవించియున్న దని), ఆచత్షుతే = చెప్పుచు 
న్నారో, తత్‌ = ఆ సమ _స్తము, కస్ని౯ = దేనియందు, ఓతంచ = 
పడుగుగాను, |పోతంచ = చేకగాను, (వన్ర్రముయొక్క-_ వడుగు 
చేకలు వలెనే కల్పింవంబడినది), ఇతి = అని, (గార్డి అడిగెను. 

తా! ఓ యాజ్ఞ జ్ఞ వల్కు్యుండా ! (బ్రహ్మాజ్చెముకంయె ఉపరి భాగ 
మునందును (క్రింది 5 ns మధ్యమునందును భూతమును, 
వర్తమానమును, భవివ్యత్తును నగు చె సలేమెన ఈ నమ_స్తమును చేని 
యందు వకీభవించియున్నదని ఆగమ న్యాయము వలన చెవ్వుదురో, 
అట్టి సమస్తమును చేనియందు, వృస్ర్రముయొక్క_ వడుగు జేకలు 
వలెనే, ఏకముగా గల్పింవంబడియున్న దని గారి యడిగెను, 

ఉ॥ న హోవాచ మనా గార్తి దివోయదవాక్స థివ్యా యద 
నరా ద్యావావృథిప ఇమే యద్భూతం చ భవచ్చ భవివ్య 
చ్చేశ్యాచక తే ఆకాశే తదోతం చ (ప్రోతం చేతి, 141 

వ॥ సః - హోవాచ - యత్‌ - ష్‌ లా గార్డి = దివః = 
యత్‌ - అవాక్‌ = వృథివ్యాః - యత్‌ - అన్వఠా - ద్యావావ్ఫ 
థివీ - ఇమే - యత్‌ - భూతం - చ - భవత్‌ - చ - భవివ్యల్‌ - 

చ - ఇతి- ఆచతలే- ఆకాశే - తత్‌ - ఓీతం- చ - (పోతం - 

చ - ఇతి, 

(ప॥ నః = అ యాజ్ఞ వల్క్యూఃడు, హోవాచ = సలీశెను, 
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౧ 


హౌగార్తి = మీ గార్తీ, దివ? = చ్యులోక ముకం కొ, రా = మిం 
దను, యత్‌ = ఏదియో, వృధివ్యాః = భామికేంచు, అవాక్‌ = 
[కిందను, అనరా = వుధ్యమునందు. (అగ్జాముయొక్క_ ఊర్థ్యాధో 
కపాలములగు న్యా వావృథువులయొక్క మధ్యమునందు,, ఇమేద్యా 
వావృథివి = ఈ ఆకాశ భూములు, యత్‌ = ఏదియో, భూతం = 
గడిచిపోయినదియును, భవచ్చ = (వవర్తించుచున్న దియును, భవి 
వ్యచ్చ = ముందు కేలుగపోవునదియును, యశ్‌ = ఏదియో, (తత్స 
ర్యం = ఆ సమ_న్లమును, యత్‌ = ఏస్తూత్రము), ఇతి = అని, ఆచ 
తలే = చెప్పుచున్నారో. తత్‌ = ఆ సూత్రము, ఆకాశే = అకా 
శమునందు, ఓతుంచపోతంచ. = వృన్తుముయుక్క- వడుగు వేకలు 
వలెనే కల్పింవంబడినది, ఇతి = అని, (యాజ్ఞ వల్కు్యుండు వలిశెను), 
తా ఓగార్తీ | (బహ్ముండమునకం కె ఉర గ్టభాగమువందును 
కిందిభాగమునందును మధ్యమునందును భూతమును వర్తమానమును 
భవిష్యత్తునునగు వ్యాకృతమునై న సూ తాళ్ళ (్రకమగు జగ త్రంతయు 
"దేనియందు. ఏకముగా. గల్పింవంబడియున్నదని చెవ్వుదురో అట్టి 
సూత్రము అవ్యాకృ తా కాశమునందు ఉత్సలి, స్ధితి లయ కొలముల 
యందు న(స్ర్రుముయొక్క- వడుగు పేకలువలెనే ఏకముగాం గల్పింవం 
బడియున్న దని యూ వల్కు్య్యండు పలికెను, 
ఉ| సా హోవాచ నమస్తేస్తు రా పల్కు యూ మ ఏతం 
న్యవో-వో ఒవర సె ధారయస్వేతి వృచ్చ గార్జీతి, 151 
వ॥ సౌ ౫ హోవాచ - నమః - తే - లు చమూ నలా 
యః - మే - ఏతం = వ్యవచః - అవరస్న్మై - ధారయన్వ - ఇతి = 
వచ్చ ఆ గా రి - ఇతి, 
వ| సా = ఆగార్డి, హోవాచ = పలికెను. హే యాజ్ఞ 
వల్క్య = కీ యాజ్ఞ వల్కు్యుండా, యః = వ, (త్యం = నీవు), 
వతం = ఈ |వప్రశ్నమును, మే = నాకు వ్యవచః = విశేషముగా 
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'జెస్పితివో, (తస వు అటువంటి), బే = నీకొటుకు, నమః = నవు 


కాలా 


స్కారము, అస్తు = అగునుగాక, వరసై ఎ = ఇంకొక |వశ్నము 

కొొటుకు, (ఆత్మానం = నన్ను), ధారయన్య = దృఢముగా జేయుము, 

ఇతి = అని, (గార్జి వలిశెను), హేంగా రి = శ్చ గా ర్‌! (త్యం = నీవు): 
వృచ్భ = అడుగుము, ఇతి = అని, (యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు వలిశెను), 

తా॥ ఓ యా వల్కు్యండా ! సీన్స నేను అడిగిన (వశ్నమును 
విశేషముగా నాకు 'చెప్పితివి, గనుక నీకొజుకు నమస్క-_రించుచున్నా ను, 
ఇంకొక (పశ్నము చేయుటకు నన్ను థై ర్యము కలడానినిగా-జేయుము, 
అని గార్గి వలుకగా ఓ గార్లీ! నీవు (వ్రశ్నమును అడుగుమాయని 
యాల వల్మ్యూండు వలిశెను, 

ఉ॥ సా హోవాచ టకా సం యూ వల్క్య్యు దివోయదవాక్సృథి 
వ్యా యద_న్తరా ద్యావావృథిప్‌ ఇమే యద్భూతం చ భవచ్చ 
భవిష్య చ్చేత్యాచత లే కస్నిగ్‌ నదోతం చ (పోతం చేతి. ॥6॥ 

వ! సా- హోవాచ - యత్‌ - ఉోర్థ్వం - ఈలా పల్కిన లా 
దివః - యత్‌ -అవాక్‌ - పృథివ్యాః - యత్‌ - అనరా - 
డ్యావావృథివీ - వ్రమే-యల్‌ - భూతం- చ -భవత్‌ - చ - 
భవిష్యత్‌ - చ - ఇతి - ఆచతవ తే - కస్నిక - తత్‌ _ ఓతం = 
చ = (ప్రోతం - చ - ఇతి, 

(వ! సా = అగార్జి, హోవాచ = పలికెను, మౌ యాజ్ఞ 
వల్క్య = ర్డీ యాద వల్కు్య్యండా | సవల ఇ ద్యులోకము కంక, 
(అండక పాలముక ంబు), థా ర = మాందను, యత్‌ = వదియో, 
వృథివ్యాః=భూమికం కె, అవాక్‌ = |కీందుగాను, (అండ కపాలము 
కంకే (కీందుగాను), యల్‌ = వదియో, ఆంతేరా = (అండ కపాల 
ములయొక్క- మధ్యమునందు, ఇ మేద్యావాపృథివీ = ఈ భూమ్య_న్త 
రిత్సములు, యత్‌ = వదియో, భూతంచ = గడి చిపోయినదియును, 
భవచ్చ = జరుగుచున్న దియును, భో నివ్యచ్చ = ముందు కలుగ 
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బోవునదియును, యత్‌ = ఏదియో, (తత్సరగం= ఆ సమ _న్తమున్ను, 
యత్‌ = ఏస్తూత్రము) ఇతి = అని, ఆచకుతే = చెప్పుచున్నారో, 
తత్‌ = ఆ సూత్రము, కసిన్‌ = దేనియందు, ఓతంచ| పోతంచ = 
వ(శ్ర్రముయొక్క_ వడుగువేకలువలెనే కల్పింపంబడినది. ఇతి = అని, 
(గారి వళ్న చేసెను), 
తా॥ ఓ యాడ్హ జ్ఞ వల్కు్యుండా ! (బహ్మాండముక మె 
భాగమునందును క్రిదిభాగమునందును wo భూతమును 
వ ర్తమానమును భవిష్యత్తును నగు ఈసమ స్తమును ఏ సూూతమని 
చెప్పుచున్నారో అది చేనియందు వస్ర్రముయొక్క- వడుగు పేకలు 
వలెనే కల్పింపంబడినదియని గార్గి (ప్రశ్న చేసెను 
ఉ॥ స హోవాచ యదూర్థ్వ్యం గారి దివోయదవా కృథివ్యాయ 
దన్వరా ద్యావావృథిఏ ఇమే యద్భూతం చ భవచ్చ భవిష్య 
శ్చ త్యాచత శే ఆకాశ ఏవ తదోతం చ (పోతం చేతి కస్టిన్ను 
క. ఓతశ్చ (ప్రోత శ్చేతి, IT) 

వ॥ నః - హోవాచ - యత్‌ - ఊర్ధ్వం - గార్జి - దొవః - 
యత్‌ - అవాక్‌ - న. = యత్‌ -అ నరా - డ్యావాపృధిపీ - 
ఇమే - యత్‌ - భూతం - చ - భవత్‌ - చ - భృవిష్యత్‌ = చల 
ఇతి - ఆచవ తే - అకాశే - నవ - తత్‌ - ఓతం - చ -(పోతం- 
చ += ఇతి - కస్ఫిక్‌ -ను- ఖలు - అకాశః - ఓతః - చ పోత... 
చ - ఇతి, 

(ప॥ సః = ఆ అగజ వరక్క యః భనోనాచ = వలీ కెను, 
"హీగార్తి = ఓ గార్తీ ధినకార (9 = ద్యులోకముకంయె మోందు 
గాను, యత్‌ = ఏదియో, అవాక్సృధివ్యాః = భూామికంళు [కిందు 
గాను, యత్‌ = ఏదియో, ఆ_న్లరా = (బహ్మోండ ఊర్థ్యాధో భాగ 
ములయొక్క- మభ్యయందును, ఇమేద్యావాపృథిప = ఈ భూమ్యంత 
రిక్షములు, యత్‌ = ఏదియో, భూతంచ = భూతమును, భవచ్చ= 
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ప _ర్రమానమును, రే విష్యచ్చ = ముందు కలుగంబోవునదియును, 

యల్‌ = వడియో, (తత్సర్వం = అసమ _న్తమును, యత్‌ = ఏ 

సూత్రము), ఇతి = అని అచమతే = చెప్పుచున్నారో, తత్‌ = 

సూ త్రస్గరూపమగు ఆ సను స్తము, ఆకాశవవ = ఆకాశమునంచే, 
ఓతంచపోతంచ = వృస్త్రముయొక్క.. వడుగువేకలువలెనే కల్పింవం 
బడినది, ఇతి = అని, (యూప వల్కుడు వలికెను). ఆకాశ; = 
ఆకాశము, కస్నిన్ను ఖలు = చేనియందు, ఓతశ్చ| పోత శ్సేతి = 
వస్ర్రముయొక్క- వడుగు పెళలువలెనే కల్బింపంబడియున్న దని, (గార్జి 
మరల (వశ్నముచేనెను), 

త| ఓ గార్షి | (బహ్మాండముయొక bs ఊర్థ్వాధో భాగముల 
యందును మధ్యభాగమునందును భూతమును భవిష్యత్తును వర్తమా 
నమునగు ఈ సూతదూవమైన నమ న్త్వమును దేనినిగాం జెప్పుచు 
న్నారో ఆ సూ తరూవముగు సర్వమును అవ్యాకృతవుగు అశాశము 
నందు వడుగు పేకలుగా, క ల్పీంపణబడ్సియున్న దని యాజ్ఞ వబ్యుర్యండు 
చెప్పగా, గార్టి; అవ్యాకృ తాశాశ న్యరావము అవాచ్యముగనుక 
అవతివ ల్లియని, (పొందనశక్యము), అవాచ్యమైన దానిని ఇెస్పీన 
యెడల వ్మివతివ_త్తియన, రెండు దోషములు కలుగుఛున్న వి, ఆ డోవ 
ములను $రిహారించి చెప్పుట శక్యమని తలంచి (వశ్న చేయుచున్న ది, 
కీ అ వల్ముల్యండా | ఆ అవ్యాకృ తాకాళము "బీనియందు వడుగు 
చకనలెసే కల్పింపయిడియ...న్నదని (వశ్న చేసెను, 

Gi న హోవా-చైత ట్రై తదతరం గార్తి (వొహ్మణా అభివద న్య 
స్థూల శునణ్య(వాన్య మదీర్ధ మలోహిత మన్నేవా వాజ్యాయ 
మతే మోఒవాయ్వనాకాశను సజ్జ మధన మగస్థ ముచక్షువ్మ. 
మ్మశ్రో(త్ర గుజాగమనోఒ తేజస్క మ్మపాణ మముఖ మమ్మ్యూత 

చున నర మజాహ్యాం న తదశ్నా తి శీంచన న కదడశ్నాతీ 

శన, న్‌ 18 
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వ॥ నః = హోపాచ - ఏతత్‌ - వై - ఏతత్‌ - అక్షరం - 
గోర్తి జా (శాహ్మాణాః - అభివదని, - అస్థూలం - అనణు - అహో 
స్వం లా అదీర్హం = ఆలోహీతీరం  అస్నేహూం - అచ్బాయం - అత్‌ 
మః = అవాయు - అనాకాశం - అనజం - అరనం - అగన్లం - 
అచచువ్క్య-ం - అశోత్రం = అవాక్‌ో' అమన? - అోతేజస్క_౦-౬ (పా 
ణం - అముఖం - అస్మూత్రేర - అన_న్దరం - అబాహ్యం -న - 
తత్‌ - అశ్నాతి - కించన - న - తత్‌ - అశ్నాతి- కః - చన, 

(వ! నః =ఆ యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు; హోవాచ = వలీ కను, హే 
గోర్డి = ఓగార్తీ, ఏతదై పత్‌ల్‌ =ఈ పూర్వ రకమెనదీనినే, అతురం = 
అతరన్వరూపమునుగా, (్రహ్మాణాః = (బ్రాహ్మణులు, (బ్రహ్మ 
చే శ్రీలు), అభివద్ధ న్పి = చెప్పుచున్నారు, (తక్‌ = ఆ అతరస్వరూ 
వము, అసూలం = లావుకాదు, అనణు = సూత్ముముకాదు 
అ ప్రాసం = పొట్టిదిగాదు; అరీర ౦ = పొడుగుకాడు, అలోహీతం= 
ఎతుపుకాదు, అన్నేహం = ఉదక ములయుశ్ళ.. సే సాముకాదు, 
అచ్భాయం = ఏీడాదు, అతమః = చీశటికౌదు. తపోయాః = 
వాయువుకాదు, అనాకోశం = తకాశముకాొదు, అనజ్జం = కలకి 
కొనునదిశాదు, అరనం = రనములేనీది. అగన్ధం = గంధవజతేనిది, 
అచతుష్కు-౦ = నేత్రములేనీది. అశో (త్రం ౫ ఇెవ్‌లేనీడ. అవాక్‌” = 
వాక్కు. లేనిది. అమినః = మనస్సు లేనిది, అ'తేజస్క-ం = శేజన్సు 
లేనిది. అపాణం = (పాణపాయువు లేనిది, అముఖం = ముఖము 
లేనిది, అస్నూత్రం = వరిమితికానిది. అన చరం = వ్యచధిలేనిది. 
అచాహ్యం = చెలువల లేనిది. తత్‌ = అది, కించన = చేననిన్ని, 
నాళశ్నాతీ = భోఖీంచదు, కశ్చన = ఎవడున్ను, 'లేక్‌ = దానిని 
నాశ్నారి = భ వీంచండు, 

శా॥ టగార్లీ! నీవు ఆ అవ్యాకృళాకాశము దేనియందు 
పషుగుపేకలవలెం గల్పింపంబడి యున్నదని చేనిని అడిగికివో, ఇడి 
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నశించనిదిగనుక అకురన్యరూవమునుగా (బహ్మవే త్తలు చెప్పుచు 
న్నారు. ఇట్లు (బ్రహ్మావే తలు వలుకుచున్నారని వెమవూట చేత పూర్వము 
కలిగిన అవలివ్తి వి వతివత్తుల నెడి దోషద్యయమును వరిహరించుచు, 
యాజ్ఞ వల్కు్యండు వలుకగా, గార్గి, ఓ యాజ్ఞ వల్క్య్యూ(ణా! ఆ అక్ష 
రమనునది యేదియని |వశ్నముచేనెను. ఓ గార్లి ఆ అక్షరము 
స్థూలము కాదు, సూడ శ్రముకాదు. వొట్టిదికాదు, పొడుగుకాదు, 
ఇట్లు పదార్గ ధర శ్రములగు ఈ నాలుగింటిని నిపేధించుట చేత (ద్రవ్య 
ముకాదు గనుక నళించని అక్ష.రస్వరూవము, మజీయు అగ్నయొక్క_ 
గుణమైనలోహితమును కాదు, ఉదకములయొక్క- గుణమైన స్నేహమును 
కాదు. ఛాయయునుకాదు, తమస్సునుకాదు, వాయునవునుకాదు, 
ఆకాశమునుకాదు, లక్కవలెనే వేరు వస్తువును అంటుకొనునది 
కాదు, రసమునుకాదు. గంధమునుకాదు. దీనికి నేల దియమును 

"లేదు, (శోలేంద్రియమునులేదు, వాక్కును లేదు, మనస్సును లేదు, 

అగ్ని మొదలై నవాటికినలెనే | వకాశమును లేదు, (పాణమును లేదు, 

ముఖమునులేదు. వరిమితియునులేదు, రం[ధమును లేదు, బాహ్య 

మునులేదు, 'బేనిని తినునదికాదు. దీనిని ఏదియును తినదు. ఇట్లు ఆ 

అవరన్వరూవము సమస్త విశేషణముల రహితమై వకమును అద్వి 

తీయమునై యున్న దియని యాజ్ఞ వల్క్యూ(డు చెప్పెను, 

Gl ఏతస్య వా అతరన్య (వశాననే గార్లి సూర్యా చన్ద )మసౌ 
విధ్భతౌ తిష్టతః ఏతస్య వా అతరన్య (వశాననే గారి ద్యావా' 
పృథివ్యా విధృ లే తిస్టతః ఏతన్య వా అకు రన్య |ప్రశాననే గార్డి నిమే 
సూ ముహూరా re మాసా మాసా బుతవః నంవ 
త్నరా ఇతి విధ్భ"తా _స్తీష్టనే 5 తన్య వా అతర న్య (వళాననే గార్లి 
(ప్రాచ్యోనద్యః స్యన్ష న్తే శే తె స్టో వర్వ తేభ స్ట (వతీ చ్యోఒన్యా 
యాంయార చ దిశ మన్వే తన్య వా అతరన్య (వశాననే గార్లి 
దధతో మనుష్యాః (ప్రశగ్‌ సృన్థి యజమానం చేవా దర్వీం వీత 
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రో౭న్వాయత్తాః, 19n 
వ॥ ఏతన్య - వై - అకురస్య - వశాననే - గార్హి - 
సూర్యాచక్ష్య మని - విధృతౌ = తిష్టతః - ఏతస్య - వై - అత 
లన్న - (వశాననే - గార్షి - ద్వావావృథిన్వా - వధ తే - తిషతః - 
వ - అక్షరస్య : క్ష oer వ స షి 
ముహూరాః - అహోరా తాణి - అర తక = మాసాః - 
బుతవః - నంవత్సరాః - ఇతి -విధృతాః - తిష్ట ని క ఏతస్య a 
నై - అతరన్య - (వశాననే =-గార్జి = (పాచ్యః - నద్యః - స్యన్ద 
చే లా శే తేభ్యః లా నర్వ లేభ్యః లా (వలీచ్యః = అన్యాః - యాం = 
యాం = చ - దిశం - అను - వఠన్య - వై - అకురన్య - |వ్రశా 
నన్‌ = గార్డి - దదత;ః - మనుష్యాః జే (వశంన న్లి - యజవమానం - 
దేవాః - దర్వీం - వీతరః - అను -అఆయఠాః, 

వ। హేగార్తి = ఓ గార్తీ 1 ఏతస్య వాఅతురన్య = ఈ అశురు 
విదమొక్క-, (వశాననే = రజ్జు యందు, సూర్యాచ న్ప)మసౌ = సూర్య 
చందులు, విధ్భలే" = ధరించుచున్న వార లై , తిషతః = ఉంచు 
న్నారు, వగారి = ఫీ గార్తీ | వతన్యవాఅకురసన్య = ఈ అక్షరము 
యొక్క; (వశాననే = లజ్జ యందు, ద్యావాపృధివ్యా = భూమ్యంత 
రిక్షములు, విధృ తే = ధరించుచున్న వై, తిస్టతః = ఉంచున్న వి. 
హేగార్సి జ ఓ గార్తీ న ఏతన్యవాఅతరన్య = ఈ అతరముయొక్క_, 
(వశాననే = లజ్జ యందు, నిమేపాః=నిమేషములును, ముహూరాః= 
ముహూ ర్వములును, అహోర్నాశతాణి = రాతిపగళ్లును, అర్ధ మూ 
సా = వతములును, - మాసాః = సములును, బువతవః = 
బుతువులును, సనంవత్సర్తాః = నంవత్పరములును, 9తి = అని, 
విధ్భ'తాః = ధరింపబడిన వె తప ని = ఉండియున్న వి. హేగార్షి = 
శీ గార్హీ | చేతస్యవా అతరన్య = ఈ అవరముయొక్క_, (వశాననే కప 
ళ్‌ యందు, "కే కేభ్యఃవర్వ తేభ్యః = పీనువంతము మొదలై న 
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సర్భాతేములనుండి, నద్యః = గంగాదినదులు, (పోచపీః డా అము 
ములుగాను, అన్యా? = ఇృతరబు'లై న సింధునది మొదలె నవి, 
(వతీచ్యః = వళ్చిమాభీముఖములుగా ను, (అన్యాః = ఇంకా యితే 
రము'లె న నదులు), యాంయాం = వ యే, దిశంచ = దిక్కులను, 
అను = అనునరించుచున్న వో, (తాంతాం = ఆయా దిక్కులను 
గూర్చి), న్యన్ద నే = (వవహించుచున్నవి, "పేశగార్త్‌ జ్‌ ఓ గార్హ్‌ 3 
ఏతన్యవా అతరన్య = ఈ అక్షురముయొక్క_,  [పళిననే = రజ్జు 
యందు, దదతః = దానార్హ ముల న బంగారము మొదలై నవాటిని, 
మనుష్యాః హై మనుష్యులు, (వశంనన్ది = శ్రాఘించుచున్నారు. 
"దేవాః = దేవతలు, యజమానం = యజమానునిన్ని, పితరః = 
పితృ 'చేవతలు, దర్వీం = దర్వీహోమమునున్ను అన్వాయ త్తాః = 
అనుసరించి పొందుచున్నారు, 

శా! ఇట్లు నర్భవిశేవణ శూన్య మైన్థ అతరమున్నదియని 
(శుతిచేతం జెప్పణబడినది. ఇవ్వుడా అతుర ముండుటకు అనుమాన 
(పమోణమును చూపించుచున్నా(డు. ఓ గార్తీ ! ఇంతకు పూర్వము 
చెప్పిన అశనోయాది ధరా తీకమును, నమిపమును, |వ్రత్యతమును 
సర్వాంతమునగు వర్మబహ్మామైన అత్షుర న్యరూవ మేది పొందంబడి 
నదో దాసియొక్క- అజ్ఞవలన సూర్య చంద్రులు ఆ యాశోలము 
లందు తప్పకుండా (వకాశించు చున్నారు. అబే వకారము భూమ్యం 
తరిక్వమంలును' అక్షర పర! బ్రజ్బాముయొక్క- అజ్ఞ వలన వాొటివాటిముతొసి 
మోరక నిలిచియున్నవి. ఆ అతర వర (బవ ము యొక్క ల 
వలననే నిమేషముహూ ర్రము, అహోరా[తము, వశము మౌన 
ము; నంవత్సేరము మొదలయిన 'భేదములిగల ఆ యా కాలములును 
తప్పకుండా కలుగుచున్నవి. హీమవంతేమే మొద్యలోన పర్వతముల 
నుండి తూద్పగా (పవహీంచునట్టి నదులు శూద్చగాను, వశ్చిమ 
ముగా (పవహించునట్టి నదులు పళ్ళిమనుణాన్కు ఇంక నా యా 
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దిక్కులకు (పవహీంచెడి నదులు ఆయా దిబ్ముఖములుగాను, జ 
అతుర వ వర బ్రహ్మము యొక్క అజ్ఞ వలననే తప్పక (ప్రవహించుచు 
న్ని, (పమాణమును గు శెజిగ్‌న మనుషు సులు దానార్హ ములగు 
బంగారు 'మొదలై నవాటిని అక్షరవ వర్మబహ్మము యొక్క ల 
వలన స్తుతించుచున్నారు, జేవతలు పురోడాశము మొదలై న జీవన 
పదాం నుల నిమి ర్త తమె మై యజమానునిన్ని పితృ జేవతలు దర్వీపోన 
మునున్ను అనుసరించి చి పొందుచున్నారు. ఇట్లు అక్షర పరజహ్మము 
యొక్క. ఆజ వలన ఈ సూర్యచంద్రులు మొదలై న పీఠందళు తమ 
కమ కనులయండు రాజాజ్ఞ వలన రాజ్యము వలెనే నియతముగా 
(వవ_ర్తించునున్నారు, 
ఉ॥ యో చా వతదతరం గార్డ్య విదిత్వాఒస్మిల్ల లోశే జూాహోతి ఆుజ తే 
తవ స్తవ్యలె బహూని వర్ష నహస్రాణ్యాన్త వచే వాస్యతద్భువతి | 
యో వా ఏ తదశకురం గార్యవిదిక్యా స్మాల్లోకా అి్‌ఎ)తిస న కృప 
శోథ య ఏ తదతురం గార్డి విదితా౭_స్మాల్గోశా త్‌ ఎ?తి న 
(బ్రాహ్మణః, (101 
వ॥ యః వై - ఏతత్‌ = ఇతరం = గార్జి = అవిదిత్వా - 
అస్మిన్‌ _ లోకే _ జుహోతి _ యజ'తే = తపః - తవ్య శే = బహూ 
ని - వర్ష ప్రసవ గ్ర - ఇ న్లవల్‌ - ఏవ = అస్య - తత్‌ - భవతి - 
యః - వై - ఏతత్‌ = ణ్‌ జు గార్గి - అవిదిత్యా, - అస్మాత్‌ - 
లో-కొత్‌ - ప్రతి = సః = కృవణః - re యః - ఏతత్‌ - అక్ష 
రం - గార్గి - విదిత - అస్మాత్‌ - = లోనకాత్‌ - ప్రతి - న = 
(బాహ్యా ణక, 
(వ॥ హేగార్తీ !=లీ గార్‌ , యోవై = ఎవండై కే, ఏతద 
చరం = ఈ అడళమును, అవిదిత్వా = = -తెలిసికొనక, అస్మిన్‌. అ 
ఈ, లోకే = లోకమునందు, _ జుహోలి = హోమము చేయుచు 
న్నాయో,. యజశే = యాగ మును చేయుచున్నాణో 3 అహూసి 
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వర్షాణి = అనేక సంవత్సరములు, తేవః = తేవస్సును, తవ్య తే = తవ 
స్సు చేయుచున్నాడో, అన్య = పీనియుక్క_, తత్‌ = అకర్మఫలము, 
అ నవ బేవా = నాశముకల బే, భవతి = అగుచున్నది, హేగార్డీ ! = 
చ్చీ గార్చీ , యోవై = ఎవడు, ఏ తదక్షరం = ఈ అక్షరమును, 
అవిది త్యా = తెలిసికొనక, అస్యాల్లోకాత్‌. = ఈ లోకమునుండి, 
పై)తి = మరణమును పొందుచున్నాడో, నః = వాడు, కృవణః = 
కృవణుండు: ( కబ్బుచే కొనుక్కొనంబడిన దాసుడు “మొదలై న వాని 
వంటివాడు ), అధ = మజీయు, 'హీగార్థీ! 2 పీ గార్జీ 1 యః = 
ఎవండు, ఏ తదక్షరం = ఈ అక్షరమును, విది త్యా = తెలిసికొని, 
అస్మాల్లోకాత్‌. = ఈ లోకమునుండి, వె )తి = మరణమును పొందు 
చున్నా (డో, నః = వాడు, |భాహ్నణః = | బాహ్నగణు(డు, (( బహ 
చళ్ళ ఆ ఆ aad 
తా! ఈ చెప్పెడి హేతువువల్ల నున్ను, ఆ అవర న్యరూవమున్న | 
దని చూపించు చున్నాండు. ఓ గారీ! ఎవండు ఈ అత్షరవర(బహ్మ 
మును తెలిసికొనక ఈ లోకమునందు హోమమును చేయుచున్నా. 
డో యాగమును చేయుచున్నా(డో, తవస్సును అనేక సంవత్సర 
ములు చేయుచున్నా (డో అట్టివానియొక్ష ఆకర శ్ర ఫలమంతయు నాశము 
కలజేఅగుచున్న ది. ఎవండు ఈ అవ్షరవర్మబహ్మమును తెలిసికొనక ఈ 
లోకమునుండి మరణమునుపొందిపోవుచున్నాడో వాండునీచుడై జనన 
మరణ రూవనంసార కష్టమును ఎడ తెగక పొందుచున్నాడు. ఎవండు 
ఈ అతరపర (బ్రహ్మమును తెలిసికొని ఈలోకమునుండి మరణమును 
పొంది పోవుచున్నాడోవా(డు ఆ అక్ష రవర[ బహ్మృస్వరాపియగు (శా 
హ్నణుండగుచున్నా (డు; అనలా అశ్షరపర(బవ్మా మగుచున్నాండు, 
Gi తద్యా వఏతదత్షరం గార్జ్యదృష్టం (ద్రష్ట్రఒశ్రుతగ్‌ (శో(్రత్రఒమతం 
॥ ము తాక విజ్ఞాతృనాన్య దతోజ_స్తి (ద్రష్ట నాన్య దతో=_ 5 
(శోతృనాన్యదతోఒస్తి మన్ఫృ నాన్య దతోజ=. స్తి విజ్ఞ్యాలే తన్ని 
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న్నుఖల్వత శే గార్ల్యాకాశ శీత్రశ్ణ (పోత శ్పేతి. 1111 
వ॥ తత్‌ - వై - ఏతత్‌ _ అవరం - గార్ని జా అదృష్టం _ 
(ద్రష్టు జ అ శుతం బూ - శోరృ - అమతం - మ క అనిజ్ఞాతం జ 


en - న అన్యత్‌ - అతః _ - (ద్రష్టు - న- _ అన్యత్‌ లా 
అః = - శోతృ - న - ఇ - అతః- అస్టి- మ నృ 
న -  . అతః - అ స్తీ ce - ఏతస్ని౯ - -ను- ఖలూ 
అథ శే _ గార్డి - ఆకాశః - ఓతః _ _ పోతః - చ - వలి, 

(ప హేగార్తి = శీ గార్జీ |! తచె ద్వ్యై= ఈ (వసిద్ధమగు, 


ఏతత్‌. = ఈ, అవరం = అతరన్వరూవము, అదృష్టం = చూోడంబడ 
నిదియె, (దష్ట్ర్ర = చూచునదియును, అ్మశుతం = వినంబడనిదియె, 
(శోతృ = వినునదియును, అమతం = తలంచంబడనిదియై, మ_న్హృ = 
తలంచునది యును, అవిజ్ఞాతం = = తెలిసికొనంబడనిదియె, విజ్ఞాళ్ళ= 
తెలిసీకొనునదియును, (భవలి = అగుచున్నది), అతః = ఈ 
అతుర వర(బ్రహ్యము కంటు, అన్యత్‌ = ఇతరమైనది, (దష్ట స్టా 
చూచునది, నాస్తి = లేదు, అతః = ఈ అవతవనికంకె, అన్యత్‌ = = 
యితరమైనది, (శోళ్ళ = వినునది, నాస్తి = లేదు, అతః = ఈ 
అకశదనికంటు, అన్యత్‌ = hts మృ = తలంచునది, 
నాస్తి = లేదు. అతః = ఈ అకువని కంక, అన్యత్‌ = ఇతర 
మైనది, విజ్ఞాత్ళ = తెలిసికొనునది, నాస్తి = లేదు, హేగార్తి = 
ఓగార్తీ !, ఆకాశ = ఆకాశము, పతస్మిన్ను ఖలు అవే = ఈ అకు 
రమునం బే, ఓతశ్చ్మ పోతశ్చ వ్ల వ్యస్ర్రముయొక్క- పడుగుసెక లువ లెనే 
కల్సింపబడియున్న ది. ఇతి = అని, oe వల్కు్య్యండు పలిశెను,) 
తా॥ ఓ గార్చీ |! ఆ (వసీద్ధమగు ఈ అక్షురన్యరూపము తాను 
భూపునకు విషయముగా క దృక్స్యరూవమును (శో[తమునకు విప 
యము గాక శ్రుతిస్వయాపమును మనస్సునకు నిషయముగాక తలంచు 
నదియును, బుద్ధికీ విషయముగాక విజ్ఞాత్భ స్వరూపము నగుచున్న ది, 
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మజియు ఇట్టి అతురపరబహ్మ స్యరూనము కంబు వేటు (ద్రష్ట 
యును, చేటు (శోతయును, వేటు మ న్నయును, వేటు నిజ్ఞాతయును 
లేదు. ఓగార్తీ ఇట్టి ఆతుర స్వరావమునం బే అవ్యాకృ తా కాశము 
వస్త్రము మయొక్క_ వడుగువేకలు వలెనే ఏకముగా కల్పింవంబడి 
యున్నది యని యాజ్ఞ జ్ఞ వలుణ్య (డు చెప్పెను, 
€1 సా హోవాచ barca భగవన్న న్స న్తదేవ బహు మ న్యేధ్యం 
యదస్నాన్నమస్కా- గ్‌ ముచ్యేధ్యం న బె జూతు యుహ్మోక 
మిమం కళ్చిద్బ)హ్మ(ోద్యం శేతెతి తతోొపా వాచక్నవ్యువర 
రాము, Hl 
రిని డీ) బృహదారణ్య శే వజ్బామాధ్యా యే అష్టమం (చాహ్మణమ్‌. 

(ప॥ సా = హోవాచ - (బాహా గ్య ఆ భగవ స నక - క్‌ 
ఏవ - బహుమ న్యేధ్వం - గ. అస్మాత్‌ - నమస్క్మా-శేణ - 
ముచ్యేధ్యం -న-= వై - జాతు - యుప్మూకం -ఇమం- కః - 
చిత్‌ - (బహ్మోద్యం - జేతా - ఇతి- తతః - హా - వాచక్నవీ లా 
ఉపరరామ, 

(వ! సా = ఆ గార్డి, హోవాచ = పలికెను. హేభగవ న్లః 
(వాహ్మణాః జ పూజ్యులగు నీ వాటా కులారా |, అస్మాత్‌ = ఈ 
యాజ నలి వలన, నమస్కా_౭ేణ = నమస్కారము చేతను, 
ముచ్యేధ్యంయల్‌. = నుక్తులు అగుండి అనునది యేదియో, త'దేన= 
దానినే (యూయం ' = మోరు,) బహుమన్యేధ్యం = = విశేషముగా 
తలంచుడీ, యుష్మాకం = = మోూలోవల, క్సిత్‌ = ఎవండును, ఇ్రమం= 
చ న వల్కు్య్యని, (బ్రహ్మోద్యం వా పర బహ్మా వాదనును గూర్చి, 
జాతు = ఒకొనొళవ్వుడును, జేతా == జయించువాండు, నవై = 
చేనేలే(డు, ఇతి = అని, (గారీ నలిశెను), తతోపహా = అందువలన, 
పాచక్నవఏ్‌ = = నచక్నుని పు తికయగు గౌరి, ఉవరరామ = ఊరక 
యుండెను, 
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తా! ఇట్లు యాజ్ఞ వల్కు్యుండు "తాను చేసిన (పశ్నమును నిరూ 
వించి చెవ్వుట వలన గార్డి (బహ్మసభయందలి (వాహ్మాణులనుగూర్చి 
పూజ్యులగు ఓ (చాహుణులారా ! మిరు యాజ్ఞ వల్లు స్టన్‌ కొరకు నమ 

అవర ష్‌ 

స్క-రించి ము క్ర్తులగుటనే విశేషముగా తలంచుడీ ! మీలో (బహ్మ 
వాదమును గూర్చి ఈ య్యా వల్కు్యని నెప్పటికిని జయించువాండొ 
కండును లేండు, అనిచెక్చి గార్షి చేజొక ప్రశ్నను చేయకుండ ఊరక 
యుండెను, 

ఇట్లు వళ్చమాథ్యాయము అష్టమ (బ్రాహ్మణము నమావృము, 


వజ్బమా థ్యాయము లా నవమ వొవహ్మాణను 
ఉ! అథహైనం విదగ్ధః శాకల్యః వ ప్రచ్చకతిచేవా యాజ్ఞ వ ల్క్యుతి 
సహైతయె వ నివిదా పతిపేదే యావనో వై శ్వచేవస్యనివిద్యు 
చ్య నే (త్రయశ్చ తీ చ శతా తయశ్చ తీ చ నహ(ేత్యోమితి 
హోవాచ కత్యెవ "జీవా యాజ్ఞ వల్క్యేతి |త్రయస్ర్రీగ్‌ శది 
త్యోమితి హోవాచ క ల్యేవదేవా యాజ్ఞ వ ల్క్య్యేతి షడిత్యోమితి 
హోవాచ కల్యేవ దేవా రూ వ ల్క్య్యేతి (త్రయ ఇతో మితి 
హోవాచ క ల్యేవ దేవా యాజ్ఞ వ ల్క్యేతి ద్యావిత్యోమితి 
హోవాచ కత్యేవ దేవాయాజ్ఞ వల్క్యే త్యధ్యర్థ ఇతో ర్టమితి 
హోవాచ కల్యేవ దేవా యాస్‌ వర్క ల్యేక ఇతోోమిలి 
హోవాచ కతమేతే తయశ్చ (క్రీచ శతా (త్రయశ్చ (శ్రీచ 
నహాే | 11 
అథ - హ - ఏనం = విదగ్ధః - సాకల్యః = ష్మవచ్చ్ళు - 
కతి - దేవాః - యాజ్ఞ వల్య్యా - ఇతిం నః - హూ = వతయా - 
వవ = నివిదా - (పతిపేదే - యావన్నః - వై శ్వ దేవస్య - నివిది - 
ఉచ్య నే - త్రయః = చ - శ్రీ-చ - కలా - (త్రయః - చ - 
(త్రీ- చ - సహసా _ ఇతి - బం - ఇతి- హోవాచ ౯ కలి = 
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వవ = చేవాః - యాద వర్క - పతి - (త్రయ,న్ర్రిం- సత్‌ - బది 
ఓం - ఇతి - హోవాచ - కతి * ఏవ - దేవాః - యాజ్ఞవల్క్య - 
రితి - షట్‌ - ఇతి - ఓం - ఇతి -హోవాచ- కతి - ఏవ - చేవాఖణ 
యాజ్ఞ వల్క్యు = లని - (త్రయః - ఇతి - ఓం - ఇతి = హోవాచ = 
కతి - వవ - దేవాః - యాజ్ఞ వల్క్య్యు - కతి - దా = ఇతి - హ్రీం 

- హోవాచ = కతి - ఏవ - చేవాః - యాజ్ఞ వల్క్య - ఇతి - 
అధ్యర్థః - - ఓం - ఇతి - హోవాచ - కతి - వవ - దేవాః - 
యాజ్ఞ వల్క్య్య - ఇతి = ఏకః - ఇతి- ఓం - ఇతి. హోవాచ _ 
కతమే = తే- త్రయః - (క్రీ- చ - శతా = (తేయః ఎచ్‌ - శ్రీ- 
చ - సహ్మసా - ఇతి, 

(వ! అథహ = అనంతరము, శాక్రల్యః = శకల ప్వుతుండగు, 
విదగ్ధః = ఏదగ్గుడనువా(డు, ఏనం = ఈ యాజ్ఞ వల్కుూని, సేం 
యాజ్ఞ వల్క్యా. = ఫీ స వల్కు్యుడా ! దేవాః = దేవతలు, 
కతీతి - ఎందజని, స్మవచ్చ = అడిగెను నహి = ఆ యాజ్ఞ వల్ట్యుడు , 
ఏతయా = ఈ చెప్పబోయడి, నినిదైవ = నివిత్తను పేరుగల 
మంము చేతనే, (చేవ సంఖ్యను) (వ్రతిపేదే =పొంచెను, చై శ్వ 
'చేవన్య = వై క్వ బేవ శన్ర్రముయొక్కం, నివిది = నివి _త్తృనుమంతము 
నందు, (చేవసంఖ్యను తెలివెడి మంతము నిని త్తనంబడును,) 
యావ _న్లః = "ఎంతమంది దేవతలు, ఉచ్య స్తే = చెప్పబడు 
చున్నారో, (అందజు దేవతలు విసంబడుచున్నా రు, అది యేది 
యనగా), [తయశ్చ = ముగ్గువన్ను, (తీచశతా = మూడు వంద 
లున్ను, (మూడు వందల ముగ్గురు), (తయశ్చ = ముగ్గురన్ను, |త్రీచ 
సహ్మసా = మూడు వేలున్ను, (మూడువేల ముగ్గురు), ఇతి = అని, 
(యాజ్ఞవల్క్యుడు వలిశెను), ( శాకల్యు:డు మరల), ఓీమితి= నాకీ 
యని హే యాజ్ఞ వల్క్య = ఓ యాజ్ఞ వల్కు్యండా |, దేవాః=బేవ 
ఛలు, కల్యే వేతి ఇ బిందటు అని హోరాఛచ్ల = ' వలిశెను, (యాజ్ఞ 
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వల్క్యూ(డు) (ర్రయశస్ర్రీంశ దిశి=మువ్పదిముగ్గురని (వలికెను,) ఓమితి= 
నశేయని, (శాకల్యః వ శాకల్యుండు $ రూ వల్క్య్య సా టయాజ్ఞ 
వల్కు్య్యండా ! చేవాః = దేవతలు, కళల్యేవేతి = ఎందకే యని 
హోవాచ = వలిశెను, ( యాజ్ఞ వల్క్యూ(డు ), వడితి = ఆవగురని, 
( వలిశెను ), ఓమితి = నశేయని, (శాకల్యుడు), యాజ్ఞవల్క్య == 
7 యాజ్ఞ నల్కు్యండా ! "దేవాః = దేవతలు, క ల్యే వేతి = ఎండే 
యని, హోవాచ = వలిశెను, (ఆవ వల్కు్యండు,, [(తయతి = 
ముగ్గురని (వలిశిను), ఓమితి = సరేయని, (శాకల్యుండు) హేయాజ్ఞ 
వల్క్య్యా = ఓ యాజ్ఞ వల్కు్యండా ! వాః = దేవతలు, క ల్యే చేలి= 
ఎందశేయని, హోవాచ = పలిశెను, (యాద్ద వల్కు్య్యండు,; 
ద్యానితి = వద్దటిని, వలిశకెను), ఓమితి = నేయని, (శాకల్యు(డు) 
సేయాజ వల్క్మ్యా = ఓ Sr ల కా |, దేవాః = దేవతలు, 
కల్యేవేతి = ఎందళే యని, హోవాచ = పలికెను, (యాజ్ఞవ 
ల్వ్కూ(డు) అధ్యర్థఇతి = ఒకటిన్న రయని, (వలిశను), ఓమితి = నే 
యని, (శాకల్యుడు), హేయాజ్ఞ వల్య్య = శ్చ యాజ్ఞ పల్కు్య్యండా | 
దేవా = దేవతలు, కక్యే వేతి = ఎందో యని, హోవాచ = వలి 
శెను, (యాజ్ఞ వల్క్యూండు) ఏకంతి = ఒకడని, (పలికెను), ఓమితి= 
సశేయని, (శాకల్యు(డు), తే=: ఆ, (త్రయశ్చ త్రీ చ శతా = 
మూడువందల ముగ్గుకును, (త్రయశ్చ (త్రీ చ సహ్మస్రా = మూడువేల 
ముగుఠరును, కతమలతి = ఎవరు అని, హోవాచ = పలికెను. 

i శా॥ ఇంతకు పూర్వము భూమి మొదలై నవాటికి సూత్ము 
తారతమ్య (కమముచే పూర్వ పూర్వమునకు ఉ త్రరో త్తరమునందు 
ఓత| పోత భావమును చెప్పుచు సర్వా _నరమగు వర(బహ్మమును 
(పకాళింపం జేసెను. ఆ పర(బ్రహ్మామునకు అవ్యాకృత విషయమునందు 
సూత భేదములయందు నియ _న్ఫృతగ్ణము చెప్పబడినది, ఆ పర(బహ్మ 
ను యొకక యీ. సాశూదపరోతత్యములు నియమింపందగిన ేవళా 
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శేదములయొక్క_. సంకోచ వికానములద్యారా పొందందగినవియని 

అందు నిమి త్తమె ఈశాకల్య (ాహ్మణ వమూరంభింవంబడినది. గార్డి 

చేజొక |పశ్నముచేయక యూరకున్న తరువాత శాకల్యు(డు ఈ 

యాళ్ల నలుని గూర్చి థీ మా వల్కు్యండా | "దేవత లెందరని 

(వళ్నచేనెను, అవ్వడు యాజ వల్కు్యండు గీ శాకల్యుండా | వైశ్య 

చేవశ, న్రముయొక్క- చేవ తాసంఖ్యను తెలుపునట్టి నినిత్తను మంత్ర 

ము చేతను యెంతే సంఖ్యగల "దేవత లేర ఏడుచున్నారో అందజు దేవత 
లని చెప్పెను, ఇాక్రల్యుంయ ఆ నిని త్తను మంత్రమునందు ఎంత సంఖ్య 
చెవ్ప్వుచున్నదని యడుగలా రూ వల్కు్య్యండు మూడు వందల 
ముగ్గురు, మూడువేల ముగ్గురు, అని చెప్పుచున్నదని పలికెను. శాక 
ల్యుండు మరల ఓ యాజ్ఞ నల్కు్య్యండా ! చేవతలెందరని అడుగగా 
యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు మువ్పదిముగ్గురని చెప్పెను. నేనని శాకల్యుండు 
మరల ఎందరు దేవతలని యడిగెను, యాజ్ఞ వల్క్యూ(డు అజుగురని 
చెప్పెను, ననేనని శాకల్యుండు మరల ఎందరు చేవతేలని అడిగెను, 
యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు ముగ్గురని చెప్పెను, నేనని శాకల్యు(డు మరల 

"దేవత లెందరని అడిగెను, య్‌ వల్కు్యండు ఇద్దజు అని చెప్పెను. 

నలే అని శాకల్యుండు నురల ఎందరు చేవతలని అడిగెను. యజ్ఞ వ 

ల్కు్యండు ఒకటిన్నర దైవమని పలికెను. న నేనని శాకల్యుండు మరల 

"దేవత తెందరని (వశ్నము చేసెను, బ్‌. వల్కు్య్యండు ఒక), డని 

చెప్పెను. శాకల్యుండు సరేయని మూడువందల మూడు, మూడు వేల 

మూడు, సంఖ్యగల ఆ "దేవతలు ఎవరని (పశ్నము చేసెను, 

ఉ॥ స హోవాచ మహిమాన ఏవై పామేే [త్రయక్ర్రిగ్‌ ్‌ సవ 
“దేవా ఇతి కతమే లే (త్రయ స్ర్రిగ్‌ శదిత్యస్టైవనవ ఏకాదశ ద్యుదా 
ద్వాద శాది త్యాస్త ఏక తిగ్‌ న దిన్ష/ శె ఎవ (పజూవతి శ్చ్మ్‌య 
(స్ర్రైగ్‌ శాసిలి, | 

న! నః - హోవాచ - మహీమానః = వవ + ఏసషా- మే- 
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తే _ తయస్ర్రిగ్‌ శత్‌ - తు - ఏవ - దేవాః _ ఇతి- కతమే - 
లే (త్రయసస్ర్రింశత్‌ - కృతి - అహై - వనవః - ఏకాదశ - రు దాః 
ద్యాదళ నా ఆది త్యాః వ TE (తింశత్‌ _ ఇన్ష)ః క ME 
ఏవ - [వజాపతిః - చ - (త్రయస్ర్రింశా - ఇతి, 

(వ॥నఃజ ఆ రూ వల్కు్యండు; హోవాచ = వలికేను, 
ఏషాం = ఈ ముప్పదిముగ్గురు చదేవతలయుక్క-_, మహిమానఏవ = 
విభూతులే, ఏతే = ఈ పూర్వము చెప్పబడిన మూడువందలముగ్గురు 
చేవతలు, (వరమార్గముగానై శే), (త్రయశ్ర్రింశ త్వేవా దేవాః = 
మువ్పదిముగ్గురు దేవతలే, ఇతి = అని,(యాజ్ఞ వల్కు్యుండు పలిశెను), 
(త్రయశ్ర్రింశత్‌. = ముప్పదిముగ్గురగు, చే = ఆ చేవతలు, కతమే = 
ఎవరు, ఇతి = అని ( ఇాకల్యుండడిగెను), అష్టౌ = ఎనమండుగురగు, 
వనవః = వనువులును, ఏకాదశ = వపదునొకండుగురగు, రుదాః= 
రుదులును, ద్యాదశ = పం డెండుగురగు, ఆదిత్యాః = ఆదిత్యులు 
నగు, తే = వారు, ఏకతింశత్‌ = ముప్పదియుక్క_రును, ఇన్ద్రశ్చ = 
వయ్యదుండును, (వజావతిశ్చ = (బహ్మయును, (తయస్ర్రం శాీతి = 
ముప్పదిముగురని, (యా వల్కు్యండు చెప్పెను). 

తా॥ ఓ శాకల్యుండా | ఈ ముప్పది ముగ్గురు 'దేవతలయొక్క_ 
విభాతులే పూర్వము చెప్పిన మూడువందల ముగ్గురు "దేవతలు నిజ 
ముగా ముప్పదిముగ్గు శే చేవతలని యాజ్ఞ వల్క్ర్య(డు పలికెను, 
మరల శాకల్యుడు ఆ ముప్పది ముగ్గురు "దేవత లెవరని అడిగాను, 
ర్డీ శాకల్యుండా | అహ్హ వసువులును,; ఏకాదశ ర్యదులునుః ద్వాద 
శాదిత్యులును, వీరు ముప్పదియుక్క-రును, ఇందుడును, [వజావళతి 
యును, ఈ ముప్పది ముగ్గురు "దేవతలని యాజ్ఞ నల్కు్యుండు పలికెను, 
ఉ॥ కతమే వనవ ఇత్యగ్నిశ్న పృథివీ చ వాయుశ్చా_న్లరితం చాది 

త్యశ్చ చ్యాశ్చ చన్ద్రమాశ్చ నత తాణి చై లే వనవ ఏలేషా 
వదం వసు సర్వగ్‌ హిత మితి తస్మాద్వనవ సతీ... 18) 


884 బృహాచారణ్యకోసనిమత్‌ ( 8.9.4 


వ! కతమే = వసవః - ఇతి - అగ్నిః = చ నప జ 
వాయుః - చ - అ స్హరితం - చ - ఆదిత్యః - చ - జ్యాః - చం 
చన్గ)మాః - చ - నమ్మశత్రాణి = చ - ఏతే - వనవః - వలేషు - 

= ఇదం - వసు - నర్వ్యం - హితం - ఇతి = తస్మాత్‌ - వనవః 


(వ! వనవః = వసువులు, కతమే = ఎవరు, ఇతి = అని, 
(శాకల్యుండడి గెన్సు, అగ్ని శ ఏ = అగ్నీయును, వృథివీచ = భూమి 
యును, వాయుశ్చ = గాలియును, అ _నరితుంచ = ఆకాశమును, 
అదిత్యశ్చ = సూర్యు(డును, డ్యాళ్చ = ద్యులోకమును, చన్ద )మా 
శ్చ = చందుండును, నత తాణిచ = నతుత్రములును, ఏతే =వీరు, 
వసవః = వసువులు, ఏలేషు = ఈ వసువులయందు, వను = ధనరూ 
పమైన, ఇదంనసర్యం = ఈ సమస జగత్తును, హితంహి = ఉంచంబడీ 
నది, ఇతి = అని, (యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు), తస్మాత్‌ = అందువల్ల 
నుంచి, వనవఇతి = వసువులని (చెవ్చంబడుచున్నాఠని వలిశెను). 

తా ఆ అష్ట వసువు లెవరని శాక ల్యుండడుగ గా యాజ్ఞ న 
ల్కు్యుండు, రీ శాకల్యుండా ! అగ్ని, భూమి, వాయువు, ఆకాశము, 
సూత్యు(డు, ద్యులోకము, చందుండు, నక్షత్రములు ఈ యొనిమిది 
అష్ట వసువులు, ఏటియం చే ధనరూవమైన ఈ నమ న్త జగత్తు ఉంచ 
బడియున్న ది, గనుకనే వీరు వసువులని చెప్పబడుచున్నా రని యాజ్ఞ 
వల్కు్య్యండు వలిశేను, 

ఉ॥ కతమే వుడా ఇతి దశేమే పుధుజే. ప్రాణా అత్కెకాదళశ్నే 
యదాన్మా చృరీరాన్మశ్యాదు తామ _ర్హృథ రోదయ చన్తి 
తద్యదోయ ని ని తస్మా (ద్నుదా ఇతి, 141 

వ॥ కతమే - వడాః - ఇతి - దశ - ఇమే = పుదపీ. - 
(ప్రాణాః - ఆత్మా - వశాదశ - లే = యదా = అస్మాళ్‌ = శరీ 
శాల్‌ - మర్త్యాల్‌ - ఉత్కాంమన్తీ - అథ - తోదయన్సి - తత్‌ - 
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యత్‌ - రోదయని, - తస్మాత్‌ - రాః - ఇతి, 

(వప॥ వృదాః = దదులు, కతమే = ఎవరు కతి = అని, 
(శాకల్యు(డు (సశ్నము చేసెను). పురే = పురుషునియందు, 
ఇమే = ఈ, (పాణాః = ఇం దియములు, (జ్ఞూనేం దియ కర్చేందియ 
ములు), దశ = వదియును, ఏకాదళః = వదునొకండవదియగు, 
ఆత్నా = మనస్సును, శే = ఆ ఏకాదశ రు దులును, యదా = 
ఎవ్వడు, అస్మాత్‌ = ఈ మర్త్యాత్‌ = మరణధర్మముగల, న్‌రీ 
రాత్‌ = దేహమునుండి, ఉత్కా_)మ న్టి= లేచిపోవుచున్నారో, 
అథ = అప్పుడు, రోదయ న్లి = వడ్బుచున్నారు. తత్‌ = అ మరణ 
సమయమునందు, యత్‌ = ఏ కారణమువలన, రోదయ న్లి = ఏడ్చు 
చున్నారో, తస్మాత్‌ = ఆ కారణమువలన, రు దాఇతి = రు|దులని, 
(చెప్పంబడుచున్నా రని యాజ వల్కు్య్యండు వలిశెను, 

'తా॥ శాక ల్యుండు నీ లా. వల్కు్య్యండా ! అ ర్ముదులు ఎవరు 
అని (పశ్నము చేయణా, యాజ వల్కు్యండు పురుషుని యందలి 
ము నట త్వక్చతు! కోత జిహ్వా ఘాణములు అయిదును, 
కర్ళేం దియములగు వాక్సాణిపాదపాయూవస్థలు అయిదును, మన 
స్పునొకటియును, ఇవి వదునొకండును ఏకాదశ ర దులని పలికి, ఇవి 
ఈ మరణ ధర్మమగు శరీరము నుండి లేచిపోవటతోనే మరణమును 
పోందిన పురుషుని గూర్చి జనులు ఏడ్చుట వలన ఇవి రుదులని చెప్ప 
బడుచున్న వని యూ నల్కు్య్యండు చెప్పెను, 

ఉ॥ కతమ అదిత్యా దితి ద్వాదశ వె మాసాః సంవత్సర స్యైత 
ఆదిత్యా ఏతే హీదగ్‌ సర్వమాదదానా యి తే యదిదగ్‌ 
నర్వ మాదదానాయ స్తీ తస్నాదాదిత్యా ఇతీ, 151 

వ॥ కతమే - అదిత్యాః - ఇవీ = ద్వాదశ - వై- వాసాః = 
నంపత్సరన్య = వలే - అదిత్యాః - వలే - హీ- ఇదం - సర్వం -ఆద 
జానాః - యన్తీ - శే - యత్‌ - ఇదం = సర్వం - ఆదదానాః? - 
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యన్లి - తస్మాత్‌ - ఆదిత్యాః - ఇతి, 
(వ! అది త్యాః = సూర్యులు, కతమే = ఎవరు, ఇతి = అని, 

( శాకల్యుండు పలికెను). నంవత్సరన్య = నంవత్పరము యొక్క, 
భాద శవెమాసాః = వం డెండు మాసములే, ఆది త్యాః = 
సూర్యులు, ఏలేహి = ఈ సూర్యు లే, ఇదంసర్యం = ఈ సమస్త 
మును, (|పాణులయొక్క- ఆయుస్సును, కర ఫలమును, ఈ నమస్త 
మును), ఆదదానాొః = (గహించుచున్న వారై, యన్ని = బోవు 
చున్నారు, కే= ఆ సూర్యులు, యత్‌ = వకారణమువలన, ఇదం 
నర్వం = ఈ నమ స్తమును, అదదానాః = (గహించుచున్న వారై, 
యు_న్టి = పోవుచున్నారో, తస్మాత్‌. = అందువల్ల నుంచి, ఆదిత్యా 
తి=లదిత్యులని, (చెప్పబడుచున్నా రని యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు పలికెను), 

ఆ|| శొకల్యు(డు న్డ్‌ యాజ్ఞ వల్కు్యండా ! ఆ ఆదిత్యు లెవరని 
(వశ్నము చేయంగా, యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు సంవత్సరా వయవములుగా 
నుండెడి వం చెండు మానములే ఆ ద్వాదశాదిత్యులు. ఈ సూర్యే 
ప్రాణులయొక్క- ఆయుః కర్శఫలరూపమైన సమస్తమును తీసుకొని 
పోవుచున్నారు, న్డ్‌ శాకల్యుండా ! ఆ ఆదిత్యులు వకారణమువలన 
ఇట్లు |పాణులయొక్క-_ ఆయుః కర ఫలములను (గహించుకొని పోవు 
చున్నారో అందువలననే అదిత్యులనీ చెప్ప(బడుచున్నా రని యాజ్ఞ 
వల్క్యూ(డు వలీ శెను, 

ఉ॥ కతవము ఇన్ష)ః కతమః |ప్రజావలిరితి _స్పనయిత్ను రేవేోన్లో) 

యజ్ఞః (వజావతిరితి కతమ_స్హనయిత్ను రిత్యశనిరితి కతమో 

యుద ఇతి వశనర్తతి, 61 

వ॥ కతేమః - ఇిన్ద)ః = కతమః _ |పజావతిః - ఇతి = స్తన 

యిత్నుః = ఏవ - ఇన్ద)ః లా యః జం (వజాూవతిః - ఆతి = కతమః- 
_స్లనయిత్ను ః - ఇతి - అశని - ఇతి - కతమః - యజ 8 - ఇతి - 
వశవ్య = ఇతి, ' 
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(వ! ఇన్టః = ఇంద్రుడు కతమః = ఎవండు 1 (ప్రజా 
వతిః = (బ్రహ్మ, కతవుః = ఎవందు!?, ఇతి = అని, (శాకల్యుండు 
యజ్ఞః జ యుద్ద యు (సజావతిః = (బ్రహ్మ, ఇతి.= అని, (యాజ్ఞ 
వల్క్యూ(డు పలికెను), _న్తనయిత్నుః = _ననయిత్నువు, కతమః = 
ఏది? ఇతి = అని, (శాకల్యుండు వలీశెను). అశనిః = వ[జము, 
(ఏర్యము, లేక బలము, (పాణియొక్క_ హీంననము ఇం దత్భము), 
ఇతి = అని, (యాజ్ఞ వల్కుండు పలికెను), య; = యజ్ఞము, 
కతమలతి = ఏదియని (శాకల్యుః డడిగాను). వశనః = పశువులు, 
ఇతి = అని, (యాజ్ఞ వలుడు పలిశెను). 

ఆ! ఓ యాజ్ఞ వల్కు్యడా | ఇం[ద(వజావతు లెవరని శాక 
ల్యుండు (వశ్నము చేయగా, _న్తనయిత్ను వే ఇందుండు, వ్‌. మే 
(పజావతి, యని యాజ్ద వల్కు్యండు చెప్పెను, నరల ఇాకల్యుండు 
_స్తనయిత్నువు; యజ్ఞము అనగా ఏవి యని (వశ్నము చేయగా 
వ(జమే స్తనయిత్నూవు; వశువే యజ్ఞము అని యాడ వలకు 
చెప్పను. 

ఉ॥ కతమే వడిత్యగ్ని శ్చ వృథివీచ వాయుశ్చా_న్తరిమం చాదిత్యశ్చ 
ద్యాశ్సె కే వడేతే హీదగ్‌ నర్వగ్‌ వడితి, . 17|| 

వ! కతమే - షట్‌ -98ి - అగ్నిః - చ - పృథివీ - చ = 
వాయుః-చ = అ నరితుం చు - అదిత్యః-చ- mt ఇ చై ఏలే 
షట్‌ - వలే- హీ ౮ ఇదం = సర్వం - మట్‌ - ఇతి, 

వ! వట్‌ = ఆరగురు, కతమే ౫ ఎవరు, ఇతి = అని, 
(శాకల్యుం డడిగెను). అగ్నిశ్చ = అగ్నియును, నృథివీచ = భూమి 
యును, వాయుశ్చ = వాయువును, అ నరితుంచ = ఆశకాగమున, 
భధిత్యశ గ = రతం! డ్యాశ్ళ = ద్యులోక మున్ను ఫే = 
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కవి, మట్‌ = ఆపు, ఇదంసర్యం = ఈ సమ_న్షవ్రపంచము, వళేహి 
షట్‌ = ఈ అజే, (భవన్తి = అగుచున్నవి), 
తా ఓయాజ వల్కుండా ! ఆటు అనునవి ఏవియని శాకల్యుండు 
(వశ్నము చేయణా, ఓ శాకల్యు(డా ! అగ్ని, భూమి, వాయువు, 
అ న్దరిశ్షము, సూర్యు(డు, ద్యులోకము, ఇవి అటు. ఏకారణమువలన 
ఇదివరకు చెప్పిన ముప్పదిముగ్గురును ఈ నమ_స్తమును, ఈ ఆజుగుశే 
యగుచున్నదో, ఆ కారణము వలన ఈ ఆబుగురే అగుచున్నా రని 
యాజ్ఞ వల్కు్యూ(డు వలిశెను, 
ఉ॥ కతమే లే త్రయోదేవా ఇతీ మ ఏవత్రయోలోకా ఏషుహీమే 
స్వే చేవా ఇతి కతమా తౌజ్యా చేవావిత్యన్నంచై న (పాణ శ్చేతి 
. కతమోఇధ్యర్షలతి యోఒయం పవతలరి, i81 

వ॥ కతమే - తే - (త్రయః - దేవాః - ఇతి-ఇమే - ఏవ - 
(త్రయః - లోకాః - ఏషు - హి - ఇమే - నన్వే - దేవాః - ఇతి- 
కరషూ - తౌ -ద్యాందేవో జ ఇతి - అన్నం - చ = వవ = (ప్రాణః- 
చ - ఇవి - కత్తమః ఆ అధ్యర్థః -ఛఎతి - యః - అయం - వవలే - 
ఇతి, 

వ! లే= ఆ పూర్యో క్ర క్రమెన, (త్రయోదేవాః = ముగ్గురు 
చేవులు, కతమే = ఎవరు, ఇతి = అని, (శాకల్యుండు వశ్నము 
చేసెను), ఇమే = ఈ, (తయోలోకావవ = మూడు లోకములే, 
వసషుహి = ఈ ముగ్గువ "చీవతలయం బే, ఇమే = ఈ, నర్వేబేవాః= 
అందజు "బేవతలు, (అ _న్తర్భవంతి = = అంతేర్భావమును పొందియు 
న్నారు), ఇతి = అని, (యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు చెప్పెను, తౌ = ఆ 
పూర్వోక్త క్తైంనం జ్యా = ఇద్దజగు, జేనౌ = జేవతలు, కతమా = 
ఎవరు, = అని, శాకల్యు(డు ((వశ్నము చేసెను), అన్నంచై వ= 
అన్నమున్ను , (ప్రాణశ్చ = (వాణమున్ను, ఇతి = అని (యాజ 
నల్వ్య్యూ(డు చెప్పెను), అధ్యర్థః = సగము అధికముగా; గల ఒక 
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ము కతవుః = ఎవరు, ఇతి = అని, (శాకల్యుండు (వశ్నము 
చేను). యః = ఏది. వవలే = వీచుచున్నదో, అయం = ఈ 

వాయువు, ఇతి = అని, (యాజ జ్ఞ వల్కు్యండు చెప్పెను), 

తా! ఓ యాజ్ఞవల్కు్యంా. | ఆ ముగ్గురు చేవతలు ఎవరని శాక 
ల్యుండు (వశ్న చేయంగా ఈ మూడులోకము'లే అనిచెప్పి ఏకారణము 
వలన ఈ మూడు లోకముల యంజే సమ న్న చేవతలు అ _న్తర్భవించి 
యుండియున్నారో అ కారణము వలన ఈ ముగ్గురు చేవతలు అని 
యాజ్ఞ వల్కు్యండు చెప్పెను. ఆ ఇ్రద్దద జేవతలు ఎవరని ఇాక 
ల్యుండు మరల (వశ్న చేయగా అన్నమును, [పాణమును అని యా ఖ్‌ 
వల్కుష్యండు చెప్పను, అధిక మైన ఒక 'దెవమెవరని శాకల్యుండు 
మరల (వళ్న చేయగా ఈ "వన సరునట్టి వాయువని హా వల్క్యూ(డు 

చెప్పెను. 

Gi త దాహుర్యదయ మేక ఇవె వై వవవ లేఒథకథమధ్యర్థంతి యదన్ని 
న్నిదగ్‌ సర్వ మధ్యార్థ్నో శ్రేనాధ్యర్షఇలి కతమ ఏకో జేవంతి (ప్రాణ 
ఇతి న (బహ్మత్యదిత్యా చ శ్రే” 191 

వ॥ తల్‌ - ఆహుః - యత్‌ - అయం - ఏకః - ఇవ - ఏవ - 
పవతే = అథ - కథం - అధ్యర్థః - ఇతి - యల్‌ - అస్మిన్‌ - 
ఇదం - సర్యం - అధ్యార్థ్నోత్‌ - స్త _ అధ్యర్థ ౩ - ఇతి - కతమః = 
ఏకః - జీవః - ఇతి - (ప్రాణః - ఇతి - సః - (బ్రహ్మ - లత — 
ఇతి - ఆచత తే, 

(వ! తల్‌ = దానియందు, ఆహుః = పలికిరి యదయమేక 
వైన = ఒక్క-టెయగు ఈ వాయువే, పవతే = వీచుచున్నది. 
ఆథకథం = సశేయెట్టుగా, అధ్యర్థఇతి = = అర ధక మైన ఒక దైవ 
మని, (శంక చేయగా & శ్రవవ్రను చెప్పుచున్నాడు). యత్‌ = వ 
కారణము వలన, అస్మిన్‌ = ఈ వాయువునందు, ఇదంనర్వం = 
ఈ సమస్తమును, అధ్యర్థ్యాత్‌ = అధిక మైనబుద్ధిని పొందుచున్న దో, 


$90 బృహాదార ణ్యకోవనిమత్‌. [8-9-10 


కేన = డానిచేతను, అధ్యర్థంతి = అధ్యర్థమని, (చెవ్పంబడుచున్న ది) 

ఏకః = ఒక్క-డగుు, = చేవు(డు, jee = ఎవడు, ఇతి = 

అని, (శాకల్యుండు అడిగెను), (పాణలతి z= (పాణమని, (మూ 
వల్కు్య్యండు పలికెను), నః = ఆ (పాణము, (బ్రహ్మ = మహ త్త్‌గు, 
త్యదిలి = =e పర(బహ్న్మమని, ఆచత లే = చెవ్చంబడుచున్నది. 

"తా! వాయువు అధ్యర్థమని. చెప్పినదాని విషయమై కొందరు 
ఒక్క_కేయగు వాయువు వీచుచుండెను, అది అన్థాధికమగు ఒకదై న 
మెళ్సైనది యని శంకీంచగా ఉత్తరువు చెవ్బంబడుచున్నది, ఏ కార 
ణము వలన ఈ వాయువునందు సమ _స్త్వమును వృద్ధినిపొందుచున్న దో 
ఆ కారణము వలననే అధ్యర్ల మైనదని చెప్పిరియని pen జ్ఞ వల్కు్య్యండు 
వలిశిను. మరల శాకల్యుండు ఒక డైన "దేవుండెనండని ప్రశ్న చేయగా 
(పాణమేయని చెప్పీ త వలన పూర్వము చెప్పిన అందరు 
-దేవతలు ఈ ఒకటియగు (ప్రాణమునం బే అంతర్భవించుచు ఈ ప్రాణమే 
నానా విధములగు "దేవతలగుట వలన ఆ (పాణమే బృహత్స్వరూప 
మైన ఆ పర (బహ్మమని చెవృంబడుచున్నదని షం వల్కు్యుండు వలి 
ఇను, 

ఉ॥ పృథివ్యేన యస్యాయతన మగ్నిర్లోకో మనోజ్యోతి ర్యోవై తం 
పురుషం విద్యాత్సర్వ స్యాళ నః వరాయణగ్‌ నవై వేది తాస్యాత్‌ | 
యాజ్ఞ వల్కణ్య వేదవా అహాంతం పురుషగ్‌ సర్వ స్యాత్మ నః వరా 
యణం య మాళ్ధ య వవాయగ్‌ శౌరీరః పురుషః సవవవచై న 
ఇాకల్యతన్యకా డేవకేశ్య మృతమిలి హోవాచ, [101 

వ వృథివీ - ఏవ - యస్య - ఆయతనం - అగ్నిర్లోకః - 
మనోజ్యోతిః - యః - వా - వతం ౮ పురువం - విద్యాత్‌ = సర్వ 
న్య - ఆత్మనః - పరాయణం - సః-, వె వె-వేదితా - స్యాత్‌ - - యాజ్ఞ 
వల్క్యా - "వేద- వై = అహాం -తం - పువషం - సర్వస్య _ అత, సై 
నః 7 య - యం - క్‌ యః - ఏవ - అయం - శరీ 
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రః - పురువః - నః - వవః - వద - ఏవ - శాకల్య - తస్య - 
కా - దేవతా - ఇతి - అమృతం - ఇతి - హోవాచ, 

(వ! యన్య = ఏ దేవునికి, వృథి వ్యేవ = భూమియే, ఆయ 
తనం = నా, అగ్ని ర్లోకః మ అగ్నియే లోకమో, (అగ్ని చేత 
చూచుటయో), మనోజ్యోతిః మే మనస్సే జ్యోతిస్సో, మనస్సు చేతనే 
నంకల్ప వికల్పాది కార్యము చేయుచున్నదియో) ఏతం = ఈ, 
పురుషం = పురుషుని, యోవె = ఎవ(డై నను, సర్వస్య = సమస్త 
మైన; ఆత్మనః లా అత్నకు, (అధ్యాత్మిక మైన చేహేం దియాది నము 
చాయమునకు) పరాయణం = మిక్కి-లి ఆ శయమును గాను, (తల్లి 
వలన? బుట్టిన త్వజ్యాంస రుధిరరూవమగు జే త్రస్థానీయము చేత, 
తండి వలనం బుట్టిన అ _స్పిమజ్ఞాశు కరూపమైన వీజసానీయము నగు 
ఇంద్రియాల (కు మిక్కి-లి ఆ శ్రయమునుగాను), ఏద్యాల్‌. = అెలిసి 
కొనునో, స్వే = వాంజే, వేదిళా = తెలిసికొనువా(డు (వండితుండు) 
స్యాత్‌ = అగును, హేయాజ్ఞ వల్క్య్యు = పీ యూ వల్కు్యండజా; 
అహం = నేను, తం = ఆ, పురుషం = పురుషుని, సర్భస్యాత్సునః= 
నమ _స్తమైన టే హేందియాది నముదాయమునకు, పరాయణం = 
మిక్కి-లి ఆ| శయమునుగాను, వేదబా = గు ర్లెజుంగుదును, (అని), 
యం = ఎవనిని, అత = వలికిలివో, (తం = వానిని, అహం = నేను, 
వేద = గు న్తైటుంగుదును. త్యం = నీవు; తం పురుషం = ఆ పురు 
షుని, చేతయది = శెలిసికొనియుంటివేని అసౌ = ఈ “దేవుడు 
కింబిశేషణః = ఏమి విశేషణము గలవాడు, (బూహీ = చెవ్వుమా, 
అని శాకల్నుండు (వశ్న చేసెను.) శారీరః = శరీరమందై న, అయం= 
ఈ పురుషః = పురుషుడు, యవవ = ఎవడో, నః = వా౭డే, 
ఏపః = ఈ పురుషుడు, (ఓ ఇాకల్యుండా పీజేత అడుగయుడిన పురు 
పుడు వాందే), హే శాకల్య = దీ శాకల్యుండా ! (నీవు వంకాయని 
మంగా విశేషణములు అడుగవలసి యున్న యెడల) నదైైవ = అడు 
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గుము, (అని యాక్ట వల్క్యూ(డు వలిశెను,) తస్య = ఆ పురుషునికి, 
"బీవతా = చేవత, కా = ఏది, ఇతి = అని, (శాకల్యు(డు (వశ్న 
చేశాను) అమృత మితి = అమృతము అని, హోెవాచ = వలికెను, 
(అనుభవించిన అన్నము యొక్క. రసము తల్లి వలన పుట్టిన ర క్షము 
నకు తండి వలన పుట్టిన శు కమునకు కారణము. ఈ ర_క్రశుక 
ములు శరీరోత్స త్తికి కారణములు, అనియే పురుషునకు చేవతా 
న్వరూవమైన అమృతమని యాజ్ఞ వల్కు్యుండు వలిశెను,) 


"తా! ఇవ్వుడు ఆ (పాణమను పర (బహ్మమున శే మరల యెనిమిది 
విధములయిన భేదములు ధ్యానము కొరరు ఉపచేశింవంబడుచున్న వి, 
కీ శాకల్యుండా | ఎవండు భూమియీ స్థానముగాంగలిగి అగ్ని చేతనే 
సర్వమును చూచుచున్న మనస్సనెడి జ్యోతిస్సుతో నంకల్ప వికల్పాది 
కార్యము చేయుచున్న ఈ పురుషుని నమ _న్తమెన దేహేందియాది 
సముదాయమునకు మిక్కిలి ఫానమునుగాం చెలిసికొనుచున్నా (డో : 
వాండే పండితుండగుచున్నా (డని యాజ్ఞ వల్కు్యండ నెను, ఇాకల్యుండు 
ఫ్‌ స. వల్కు్యండా | నేను ఆ పురుషుని గు_ర్రెజు?ఏదును, 
అని నీవు చెప్పిన పురుషుని నేను గుశ్చెకుగుదును. నీవు ఆ 
పురుషుని గు న్తెటీంగితివేని ఆ పుడుషుంజే విశేషణములు గల 
వాడో చెవ్వమా యని (వశ్నముచేసెను, స్ట. నల్కు్యూండు న్చీ 
శాకల్యుండా | ఆ పుటషుందే విశేషణములు గలవాండో చెపుచు 
న్నాను వినుము. ఓ శాకల్యుండా | శరీరమంటై న పురుషుంటేయని 
చెప్పీ ఇంకా నీవు అడుగ,దగిన బేదిమయైనను కల బేని అడుగుమాయని 
షై. వల్కు్యండు వలికెను. అవ్వడు శాకల్యు(డు కీ యాజ వ 
ల్కుండా ! ఆ పువపునికి ఏది జేవతయని (వశ్నచేనిను, ఓ శాక 
ల్యుయా ! శరీరోత్స త్రికి కారణములై న శుక్ల శోణితరూవమైన అమృ 
ఈమె ఆ ఫురుషునికీ చేనతయని a వల్కు్యుండు వలిశెను, 
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ఉ॥ కామ వవ యస్యాయతీనగ్‌ హృదయం లోకో మనోజ్యోతి రో 
వె కం పురుషం ఏద్యాత్సర్వ స్యాత్మనః వరాయణగ్‌ స వై చేది 
తా స్యాత్‌ యాజ్ఞ నలక వేవ వా అహం తం పురుమగ్‌ 
నర gస్యాత నః పరాయణం యమా య ఏవా యం కామమవమయః 
పురుషః న పవవచైవ శాకల్య తన్య కా 'దేవ శేతి (స్ర్రీయ ఇతి 
హోవాచ, 1111 

వ॥ కామః - వవ - యస్య - ఆయతనం - హృదయంలో 
క్ర = మనోజ్యోతిః - యః - వా - ఏతం - పురుషం - విద్యాత్‌ అ 
సర్వన్య లా ఆత్మనః - పరాయణం - సః - నా వేదితా-స్యాత్‌ - 
అవా నలక - వేద * వై - అహం - తం - పురుషం - నర్వన్య- 
ఆత్మనః - వరాయగాం యం = అర్థ - యః - నవ * అయం - 
కామువుయః - పురుషః = నః = ఏషః - వద - వన - శాకల్య వా 
తస్య - కా - చేవతా=  - శ్రియః - ఇతి - హోవాచ, 

(వ! యన్య = ఏ దేవునికి, కామవవ = కామమె, (కామశ 
రీరము), ఆయతనం = సనమ హృదయంలోకకః = హృదయము 
లోకమో, (బుద్ధి చేత చూచుటమో), మనోజ్యోతిః = మనస్సే 
జ్యోతిస్సో,(మునస్సు చేతనే సంకల్ప ఏక ల్పాది కార్యము చేయుట యో), 
వతంపురువం = ఈ పురుషుని, యోవా = ఎవంటై నను, సర్వస్య = 
సమస్యమై న, ఆత్మనః = చేహేందియాది సముదాయమునకు, 
పరాయణం = మిక్కిలి నై నమునుగాను, విద్యాత్‌ = లెలిసికొ 
నునో, నవై = వాండేే వేదితా = శతెలిసికొనువా(డు, (వండితుండు) 
స్యాత్‌ = అగును, హే ఆర వల = మీ ఏ 
అహాం = నేను, నర్యన్య = సమ_స్తమైన, ఆత నః జా చేహేందియ 
నముదాయమునకు, వరాయణం = మిక్కిలి అఆశయమైన, తంపురు 
షం = ఆ పురుషుని, వేదవై = గుర్పెటుయదును (అని), యం = 
రుషుని, ఆత = వలికితివో, (ఆ పుడుషుని నేను గుర్క్మె బుంగుదును, 
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సీన్ర ఆ పురుషుని గు -ర్జెణీంగితివేని ఆ పురషుండేవిశేషణములు గల 
వాడో చెవ్వుమాయని  శాకల్యు(డు (వశ్న చేసెను). కామనుయః 
కావురూవమెన. అయం = ఈ, పురువ;ః = పురుషుడు, యవవ = 
ఎవంకో, నచ వాండు ఏవః = ఈ పురుషుడు. (నీచేత అడుగ. 
బడిన పురుషుండువాంజె), శ శాకల్య = ఓ శాకల్యుండా | (నీవు 
ఇంకను నిశేషణములడుగవలసీయున్న యెడలం వై వ = అడుగుమా, 
(అని యాజ్ఞ వల్కు్యండు వలిశెను). తన్య = ఆ కామరూపుండైన 
పురుషునికి, చేవతా = దేవత, కా = ఏది, ఇతి = అని, (శాక 
లుఇడు (వశ చేసెను), (సీయల్తితి = వీలని, (యాజ వల్కు-(డు), 
hm లం ష్‌ * 
తా|| ఓ శాకల్యుండా | ఎవనికి స్త్రీ నంభోగాభిలాషయె ఆశ) 
యమును, బుద్ధి చేతను మూాచుటయును, మనస్సను జ్యోతిస్సు చేత నం 
కల్పాదికమును చేయటయును, కలదో ఇట్టి పురుషుని యెవండు 
చహేందియాది నముదాయమునకు మిక్కిలి ఆ శయమునుగాం 
చలిసికొనునో, వాండె వండితుండగునని యాజ వల్కు్యూండు వలు 
కగా, కీ యాజ్ఞ వల్కు్య్యండా ! చేను ఆ చేహేం(దియాది సముదాయ 
మునకు మిక్కిలి ఆశయానెన ఆ పురుషుని గురెజుంగుదునని నీవు 
చెప్పిన ఆ పురుషుని నేను గు _రెజుళపదును. గనుక వాని విశేషణ 
ములు చెహప్పమాయని శాక ల్యు(డు (వశ్న చేయగా, యాజ లు 
నీ శ శాకల్యుండా | | కామరూవమైన పురుషుడే వాండనిచెప్ప యింకను 
నీవు అడుగందగిన చేది మైనను శండెనేని అడుగునూయని వలిశెను, 
అన్నుడు శాకల్యుండు ఓ యాద వల్కు్యండా | ఆ కొమరూవమైన 


ll 


పుడషునికి దేవత వదియని (వశ్న చేయగా యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు (స్త్రీల 
వలన కాౌనుమునకు (పకాశము క్‌ లుగుచున్న దిగనుక ఆ శోావుళూవ 
మైన పురుషునికి (సై స్త్రీలే జేవతయని వలిశను. 

ఉ॥ రూపాణ్యేవ యస్యాయతనం చత్ముర్లోకో మనోజ్యోతిర్యో వై 
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తం పురువం విద్యాళ్సర్యస్యాత నః పరాయణగ్‌ స వై వేదికా 
స్యాత్‌ యా క వల్క్య్యు "వేద వా అహం తం పువమగ్‌ నర స స్యాల్త నః 
సరాయణం యమాత య వవా సావాది క్యే పురుషః న నవ 
వృదెవ శాకల్య తస్య కా "దేవ లేతి నత్యమితి హోవాచ, 112 

ప॥ రూపాణి - ఏవ - యస్య - ఆయతనం - చతుర్లోకః - 
మనోజో §తిః -యః ౯ నా - ఏతం - పురుషం = విద్యాత్‌ - సర్భన్య- 
ఆత్మనః - పరాయణం = నః - వై - వేదికా - స్యాత్‌ లా స... 
వల్క్యు - "వేద - వె - అహం - తం - పురువం - సర్వన్య - 
ఆత్మనః - వరాయణం - యం - ఆత -యః - ఏవ - అసౌ = 
అది ల్యే - పురుమః - నః - ఏమః - వద - వవ - శాకల్య - తస్య- 
“కా  జేవతా + ఇతి - సత్యం = ఇతి - హోవాచ, 

(వ! యస్య = ఎవనికి, రూపా ణ్యేవ=ఆ కారము లే, ఆయతే నం= 
స్థానమో, చతుర్లోకః = న్మేతమేచూపో, (న్మేతముచేతనె చూచు 
టయో), మనోజ్యోతిః = మనస్సే జ్యోతిస్పో (మనస్పుచేతనే సంకల్ప 
ఏకల్పాది కార్యమును చేయటటయో), ఏతం = ఈ, పురుషం = పురు 
సుని, యోవా = ఎవండై నను, సర్వస్య = సమస్తమైన, ఆత నః = 
చేహేం[దియాది నముదాయమునకు, వరాయణం = మిక్కిలి 
స్థానమునుగాను, విద్యాత్‌ = శెలిసికొనునో, సె = వాలజే 
వేదితా = తెలిసికొనువా(డు, స్యాత్‌ =అగును, హేయాజ్ఞ వల్క్య్య= 
ఓ యాజ వల్కుండా, అహాం-= నేను, సర్వస్య = నమ న్త్నమైన, 
ఆత నః అ చేహేం[దియాది నముదాయమునకు, పరాయణం = 
మిక్కిలి ఆ|శయమైన, తంపురువం = ఆ పురుషుని, వేదనె = 
గురె యుగుదును (అని), యం = ఏ పురుషుని, ఆత్త = వలికితివో, 
(ఆ పురుషుని నేను గున్తెజుంగుదును), నీవు ఆపురుషుని గుర్నెటింితి 
చేని ఆ పురుషుంజేవేశేవమములు కలవాండో  వెషుమాయని శాక 
ల్యుండు (వళ్న చేనెన్సు, ఆడితే (= సూర్యునియందు, అసౌ = ఈ, 
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ఫుళువః = పురుషుడు, యవవ = ఎవడో, నః = వాయ ఏవః = 
ఈ పురుషుడు. (అని చెప్పి) హేశాకల్య = ఓ శాకల్యుయడా, (నీవు 
ఇంకను వివేషణములడుగవలసి యున్న యెడల), వదైవ= అడుగుమా, 
(అని యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు పలికెను), తన్య = ఆ పురుషునికి, "చేవతాజ 
చేవత, కా = ఏది, ఇతి =. అని, ( శాకల్యుండు (వశ్న చేసెను), 
నత్యమికి = సత్యమని, హోవాచ = వలిశెను, 
శతా॥ ఓ ఇాకల్యుండా ! ఎవనికి ఆకారములే నివానమును, 
నేతముచేతనే చూపును, మనన్నను జ్యోతిస్సు చేతనే నంకల్ప వికి 
ల్పాది కార్యమును చేయుట'యో, ఇట్టి పురుషుని ఎవండు దేహేంది 
యాది నముదాయమునకు మిక్కిలి ఆశ్రయమునుగాను తెలిసికొను 
వాండే వండితుండగునని యాజ్ఞ నల్కు్యుండు వలుకగా ఓ యాజ్ఞ 
వల్కు్య్యండా ! నీవు గుర్తెజు[గుదునని చెప్పిన ఆపుదషుని నేను 
గుర్తెటుగదును, వానిని చెప్పుమాయని శాకల్యు(డు [ప్రశ్న చేసెను, 
మ. నబ్కుూ్య్యండు ర్డీ శాక ల్యుండా | ఈ సూర్యునియందున్న పురు 
షుండే ఈ చేహేందియాది నముదాయమున కాశ్రయమైన పురు 
పుడు అని చెప్పి యింకా సీవడుగ (దగినదున్న యెడల అడుగు 
మాయని వలిశెను, అవ్వడు శాక ల్యుండు ర్డీ మ. వల్క్యూ (డా | 
ఆ పురుషునికి చేవ లేదియని (వశ్న చేయగా, సత్యమని మరల యాజ్ఞ 
వల్క్యూ(డు చెప్పెను, (ఇక్కడ సత్యమనంగా వృథివ్య ప్పేజస్పులు), 
ఉ॥ ఆకాశ ఏవ యస్యాయతనగ్‌ (శోతం లోకో మనోజ్యోతిర్యో వై 
తం పురుషం విద్యాత్సర్వస్యాత్మనః వరాయణగ్‌ న వై వేదితా 
స్యాత్‌ ర వల్క్యా వేద వా అహం తం పురువగ్‌ సర్వన్యా 
త నః పరాయణం యమాత్ల య ఏవాయగ్‌ (₹ తః (పాతి 
(శ్రుత్కః పురువః న నమః వైన శాకల్య తన్య కా "దేవ లేతి దిళ 
ఇతి హోవాచ, 1181 
వ! ఆకార ఏన = యన్య - ఆయతనం - (శో(త్రంలోకఃం 
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మనోజ్యోతిః - యః - వా - వతం - పురుషం - విద్యాత్‌. లా నర్వన్య-" 
ఆత్మనః = పరాయణం - స - వై - "వేదితా - స్యాత్‌ = శాం 
వల్క్య్యూ - వేద - వె - అహం - తం - పురుషం - సర్వస్య = జం 
ఆత్మనః - పరాయణం - యం ౫ ఆర్ట - యః -వఏవ ౫ అయం = 
(తః - (పాతిశుత్కః - స్ట. - నః - ఏష - వద - ఏవ - 
శాకల్య - తన Ee చేవతా - ఇతి- దిశః - ఇతి. హోవాచ, 
(వ! యస్య = ఎవనికి ఆకాశఏవ = ఆకాశమే, ఆయతేనం= 
స్థానమో, (శో|తంలోకః = చెవియెమూపో, మనోజ్యోతిః = మనస్సే 
జ్యోతిస్పో, (మనస్సుచేత ెలిసికొనుటయో), వతం=-ఈ, పురువం= 
ని యోవా = ఎవంజె డే నను, నర్భస్యాత నః = సమస్తమైన 
హేందియాది నముదాయమునకు, పరాయణం = మిక్కి-లి స్థాన 
మునుగాను, విద్యాత్‌ = శెలిసికొనునో, సవై = వాందే, షం 
"తెలిసికొనువాండు, స్యాత్‌ = = అగును, హేయాజ్ఞ వల్క్య = ఓీయా జో 
వల్కు్యుండా, అహం = నేను, సర్భస్యాత్శనః = సమ_స్తమైన 
సేం దియాది నముదాయమునకు, పరాయణం = మిక్కిలి న 
మైన, తం = ఆ, పురువం = పురుషుని, వేదవై = గురెటు(గుదును, 
(అని) యం = ఏ పురుషుని, అత్థ = పలికితివో, (ఆపుఠడషుని నేను 
గులెజుంగుదును. నీవు ఆ పృజపునీ గుర్తెటింగితివేని ఆ పురువః6 
డేనిశీషవణములు కలవాంశో 'చెప్పుమాయని శాక ల్యు(డు (వశ్నచే 
చెను). అయం = ఈ, (పాలి శుత్క-ః = (వతిదానిని వినడమువల్ల నైన 
వాడును, (శత్రః వా (శో త్రమునందై నవాండునగు; పురుషః = 
పురుషుడు, యవవ = ఎవడో, నః = వాడే ఏవః = ఈ పురు 
షుండు, (అనిచెప్పి), హేశాకల్య = ఫీ శాక ల్యుండా, (వీవు యింకా 
విశేషణములడుగవలసినవి యున్న యెడల), వదైవ = అడుగుమా, 
(అని యాజ్ఞ వల్క్యూూ(డు వలిశెను, తస్య = ఆ పురుషునికి, శాదేవ 
చేతి = చేవతవీదియని, (శౌకల్యు(డు (ప్రశ్న చేను), దిశేషతి ఇ 
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దిక్కు.లని, హోవాచ = వలిశెను, (యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు వలిశెను), 

శా। ఓ శాకల్యుండా | ఎవనికి ఆకాశము స్థానమును, సౌని 
చేత చూచుటయును, మనస్సుచేత ెలిసికొనుటయును, కలదో, 
ఇట్టి పురుషుని నమృన్తవైంన చేహేం[దియాది నముదాయమునకు 
స్థానమునుగా బెలిసికొనువాందే వండితుడగునని యాజ వల్కు్యండు 
పలుకగా, ఓ యాజ్ఞ వల్కు్యండా ! నీవు గు న్తెజుంగుదునని చెప్పిన 

ఆ పువవుని నేను గుర్తెజు(గుదును. వానిని చెప్పుమాయని శొక 

ల్యుండు (వశ్న చేసెను, యాష్ఞ్రవల్కు్య్యంకు A శాకల్యుండా (వతి 

దానిని వినడమువల్ల ,నెనవాయును, చెవియందు పుట్టినవాంష నగు 

ఈ పురువంటే, ఆ చదేహేందియాది నముదాయమున కాశయమైన 

పురుషుండు అనిచెప్పి యింకా నీవు అశుగందగినది యున్న యెడల 

అడుగుమాయని వలికెను, అవ్వుడు శాక ల్యుండు ఓ యాజ్ఞ నల్కు్యండా! 

ఆ పుషషునిశేది చేవతయని మరల (వళ్న చేయగా, దిక్కులు చేవత 

యని మరల తా వల్కు్య్యండు చెప్పెను. 

ఉ॥ తమ ఏవ యస్యాయతనగ్‌ హృదయం లోకో నునోజ్యోతిర్యో 
వె తం పురుషం వీద్యాత్సర్య స్యాత్మనః వరాయణనగ్‌ న వె వేది 
తాస్యాత్‌. యాజ్ఞ వల్క్య వేద వా అహం తం పుదవగ్‌ నర్వ 
స్యాత నః పరాయణం యమాత య ఏ పాయం భాయామయః? 
పురుమః స ఏవ వదైవ శాకల్య తస్య కా చేవ'కేతి మృత్యురితి 
హోవాచ, | 14॥ 

ప॥ తమః - ఏన _ యస్య - ఆయతనం - హృదయం _ 
లోకః - మనోజ్యోతి; - యః - వా = వతం - పురుషం - విద్యాత్‌ = 
నర్వన్య లా ఆత్ళనః - పరాయణం - స = me వేదితా - స్యాత్‌ 

- యాజ్ఞవల్క్య - వేద - వై - అహం - తం - పురువం - 

నర్వన్య యా అత్మనః వరాయణం*=- యం - ఆత్థ -యః - ఏద - 

అయం - ఛాయానుయః = పుదవ్య - న - వమ - వద - వవ = 
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శోకల్య - తస్య కా - "దేవతా - ఇతి మృత్యుః - ఇతి - హోవాచ, 

(వ! యన్య = ఎవనికీ, తమఏవ = చీశటియ, ఆయతనం = 
సానమో, పహృదయంలోక? = హృదయము చూపో, (హృదయము 
చేత చూచుటయో), మనోజ్యోతిః = మనస్సు తెలిసికొనుటయో, 
(మనస్సుచేత తెలిసికొనుటయో), ఏతం = ఈ, పురుషం = పురు 
ముని,  యోవా = ఎవం డై నను, సర్వస్యాత నః = సమస్తమైన 
చేహేందియాది నముదాయమునకు, వరాయణం=మిక్కి-లి సు 
గాను, ఏిద్యాత్‌ = తెలిసికొనునో, సె = వాడే వేదితా = 
తెలిసికొనువా(డు, (పండితుడు), స్యాత్‌ = అగును, హేయా శ్లో 
వల్క్యా = చ్చీ యాజ్ఞ వల్కు్య్యండా, అహం = నేను, నర్భస్యాత నః 
సమ న్వమైన -జీహేం్చదియాది సముదాయమునకు, పరాయణం = 
మిక్కి-లి స్థానమైన, తం = ఈ, పురుషం = పురుషుని, వేదవై = 
గుర్తెజుంగుదును, (అని); యం = ఏ పురుషుని, ఆర = పలికితివో, 
(ఆ పురుషుని నేను గుర్తైజుంగుదును. నీవు ఆ పువష్షని గుర్పెజ్‌లితి 
చేని ఆ పురషంజేనేషణముకలవాండో చెప్తామాయని శాక 
ల్యుండు (వశ్న చేసెను), అయం = ఈ, భాయామయః = ఆ 
న్వరూపుం డై న, పురుమః = పురుషం(డు, యఏవ = ఎవడో, నః = 
వాంబే, ఏషః = ఈ పురుషుడు, (అనిచెప్పి), హేశాకల్య = మీ శోక 
ల్యుండా, (నీవు ఇంకను వివేషణములడుగ వలసినవి యున్న యెడల); 
వదైన = అడుగుమా (అని యాజ్ఞ వల్కు్యండు పలికెను), తన్య = 
ఆ పురుషునికి, కా'దేనలేతి = ఏచేవతయని, (శౌకల్యు(డు ప్రశ్న 
వాను). మృత్యురితి = మృత్యువు అని, (యూ వల్కు్య్యండు); 
పఃోవాచ = పలికెను, 

తా॥ ఓ శాకల్యుండా ఎవనికి చీశటిమే స్థానమును హృద 
యముచేత చూచుటయును మనన్సను శేజస్సుచేత తెలిసికొనుట 
యును కలదో ఇట్టి పురుషుని ఈ నమ _స్తమైన 'జేహేంద్రియాది నము 
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దాయమునకు మిక్కిలి స్థానమునుగా, 'దెలిసికొనువాండు. వండితుం 
డగుచున్నా (డని యా వల్కు్య్యండు చెప్పెను. అప్పుడు ఓ యాజ్ఞ వ 
ల్కు్యుండా ! నీన్ర గుర్తెటుంగుదునని చెప్పిన ఆ ఫువవ్వుని నేను గు 3 
జుంగుదును, వానిని చెవుమాయని శాకల్యుయు. (వశ్నచేనెను. 
యాజ్జైవల్కు్యండు కీ శాకల్యుండా ! అన న్యరూపుండై న ఈ పురు 
షుందే ఆ చే హేందియాది నముదడాయమున కాశయుండై న ఆ పుడు 
షుండు అని చెప్పి యింకను నీవు అడుగందగినది యున్న యెడల అడు 
గుమాయని వలిశెను, అవ్వడు శాక ల్యుండు శీ స్ట. వల్కుండా ! 
ఆ అజ్ఞానమయ పురుషుని శేది చేవతయని (వశ్న చేయగా మృత్యు వే 
అ అజ్ఞానమయ పువవ్వునికి చేవతయని యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు వలికెను, 
ఉ॥ దూపాణ్యేవ యస్యాయతనం చయుర్లోకో మనోజ్యోతిర్యో వె 
తం పురుషం విద్యాత్సర్వస్యాత నః వరాయణగ్‌ న వై వేదితా 
స్యాత్‌ గ వలా వేద వా అహం తం పురుషగ్‌ సర్భస్యా 
త్ర నః పరాయణం యమాత య వవాయ మాదశ్శే పురుష్క్య శ 
వవ వదైవ శాకల్య తన్య కా దేవ లేత్యసురితి హోవాచ, ॥15॥ 
ప॥ రూపాణి - ఏవ - యస్య = ఆయతనం - చతుః - 
లోకః - మనోజ్యోతిః - యః - వా - వతం - పురుమం - విద్యాత్‌ 
- సర్వస్య - ఆత్మనః - పరాయణం = సః = వె - వేదితా - 
స్వాత్‌ - యాజ్ఞ వల్క్య్య - వేద - వె - అపాం - తం- పురువం- 
నర్వస్య ౬ ఆత్మనః - పరాయణం - యం - అ - యః - వవ - 
అయం - అఆదళ్శే - పురుమ - న వవః వగ - వవ - శొక 
ల్య - తన్య - శా - చేవతా - 9తి - అసుః - ఇతి = హోవాచ, 
(వ। యన్య = ఎవనికీ, రూపాణ్యేవ = ఆకారములే, ఆయ 
తనం = ననా చమ్‌ర్లోకః = న్నే తముచూపో, మనోజ్యోతిః 
మనస్సే తెజస్పో, వతం = ఈ, పురుషం = పుఠషంని, యూవా = 
ఎవం డై నను, నర్వస్యాత్మనః = సమ _స్తమైన చేసేం దియాది నము 


ll 
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దాయమునకు వరాయణం = మిక్కిలి స్థనమునుగాను, విద్యాత్‌ = హై 
ెలిసికొనునో, సవై = వాందే, చేదికా = 'తెలిసికొనువాండు, (వం 
డితుడు), స్యాత్‌ = = అగును, హేయాజ వల్క్య్యా వ ఓ యాజ్ఞ వ 
ల్కు్యుండా, అహాం = నేను, సర్భస్యాత నః = సమ న్తమైన చేహేం 
(దియాది నముదాయమునకు, వరాయణం = స్థానమైన, తంపురు 
షం = ఆ పురుషుని, వేదవై = గున్తెటుంయదును, (అని యం = 
ఏ పురుషుని, అత్థ = పలికితివో, (ఆ పురుషుని నేను గున్పెజుంగు 
దును, నీవు ఆ పురుషుని గు న్పెజింగితివేని ఆ పురుషుడు ఏ విశేషణ 
ములు కలవాండో, చెవృమాయని శాకల్యుండు (పశ్న చేసి ను), 
ఆదర్శ = అద్దమునందలి, అయం = ఈ, పురువః = పురుషుండు, 
యవన = ఎవండో, నః = వాడు. ఏవః = ఈ పురుషుండు, (అని 
చప్పి), హేశాకల్య = పీ శాకల్యుండా, (నీవు ఇంకను విశేషణము 
లడుగవలసినది యున్న యెడల), వదైవ = అడుగుమా, (అని యాజ్ఞ 
వల్కు్యుండు ప వలిశెను), తన్య = ఆ (వతిబింబ న్వరూపుండై న పురుషు 
నికి, కాచేవతేతి = 'చేవతఏదియని, (శాకల్యుండు (వశ్నతేసె ను), 
అసురితి = [పాణమని, (యాజ్ఞ వల్కు్యండు); హోవాచ = వలిశెను, 

తా॥ ఓ శాకల్యుండా ! వనికి రూవములే సానమును, నేత 
ములచేత నే చూచుటయును మనస్సుచేత శెలిసికొనుటయును కలదో 
ఇట్టి పురుషుని సమస్తమైన జీషీందియాది సముదాయమునకు అశ 
యునిగా బెలిసికొనువాండు వండితుండని యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు చెచ్పెను, 
అవ్వుడు ఓ యూద వల్కు్యండా | సీవు గు_ర్జెజు(గుదునని, చెప్పిన ఆ 
పురుషుని నేను గు ర్పెజుంగుదును, వానిని చెప్ప్వుమాయని ఇాకల్యుండు 
(వశ్న చేసెను, యాజ్ల క ఎల్ల దా భి శాకల్యుండా | అద్దమునందలి 
(పతిబింబముగానుండెడ ఆ పువషుందే ఈ చేహే హేంద్రియాది నముదా 
యమున కా[శయుండ్రైన పురుషుడు అని చెప్పీ యింకను నీవు అడు 
౫౭దగినది యున్న యెడల అడుగుమాయని వలిశెను, అపుడు శాక 
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ల్యుండు క్ట om వల్కు్యండా | ఆ (వతిబింబన్యరూపమైన పురుషుని 

"కేది శీవతయని [వశ్న చేసెను. యాజ్ఞ వల్కుూూడు ర్డీ శాకల్యుండా! 

ఆ వలిబింబరూపుండైన పురుషునికి (వతిబింబమునకు కారణమైన 

[పాణ మే "7 వతయని నలిశెను, 

(5! అన ఏవ యస్యాయతనగ్‌ హృదయింలోకో మనోజ్యోతిర్యో వై 
తం పురువం నిద్యాత్సర్య స్యాత్మనః వరాయణగ్‌ న వై వేదితా 
స్యాత్‌ om వల్కణ్య వేదవా అహాంతం పురుషగ్‌ నర్వ స్యాత్త శ 
నః వరాయణం యమాత్ధే య వవాయమప్పు పురుషః న వషవ 
చైవ శాకల్య తన్య కా జీవ లేతి వరుణ బ్రతి హోవాచ, 1161 

వ॥ అవః - ఏవ = యస్య - ఆయతనం - హృదయం - 
లోకః - మనోజ్యోతిః -యః - వా - వలం = పురుషం - విద్యా 
త్‌ - సర్యన్య = ఆత్మనః - పరాయణం - స - వై - వేదితా - 
స్యాత్‌ - యాజ్ఞవల్క్య - వేద - వై - అహం - తం - పురువం- 
సర్వన్య - ఆత్మనః - వరాయణం - యం - ఆత -యః - వవ - 
అయం - అప్పు - పురుషః - నః - వవః - వద - ఏవ-శొకల్య - 
తన్య - కా - "దేవతా - 9తి - వవణః - ఇతి - హనాచ, 

(వ యస్య = ఎవనికీ, ఆవః = ఉదకనులు, ఆయతనం = 
న్గానమో, హృదయంలోకః = హృదయముచూపో, (హృదయము 
చేత చూచుటయో), మనోజ్యోతిః = మనస్సే జ్యోతిస్సో, (మనస్సు 
చేతి చలిసికొనునదియో). వతం = ఇటువంటి, పురుషం = పురు 
షుని యోవా = ఎవండై నను, నర్యన్నాత్మనః = ను న్తమైన 
చేహేందియాడి సముదాయముసకు, నరారాణం = మిక్కిలి ఆ 
యమునుగాను, విద్యాత్‌ = తెలిసికొనున్నో సవై = వాందే, 
చేడికా = తెలిసికొనువా(డు, (వండీతు(డు), స్యాత్‌. = అగును, 
పేయాజ్ఞి పల్క = పీ యా వల్కు్యండా |! అహం = నేను సర్వ 
స్యాత్మనః = నమ _న్తమైన చే హీం దియాది నముదాయమునకు, 


రోకో 


( 
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సరాయణం = మిక్కిలి అశయమైన; తంపురుషం = ఆ పురుషుని, 
చేదదై = గ్గు ్రజుంగుదును, (అని), యం = ఏ పురుషుని, అల్ల = 
వలికితివో, (ఆ పురుషుని నేను గు న్పెటుయగదును, నీవు ఆ పురుషుని 
గు ైశీశితివేని ఆ పురుషుడే వశేషణములు కలవాో వెవువూ 
యని శొకల్యుండు (గశ్న చేసెను), అప్పు = ఉదకములయందలి, 
అయం = ఈ, పురుషః = పురుషుడు, యఏవ = ఎవడో, సన = 
వాడు, ఏషః = ఈ పురుషుడు, (అనిచెప్పి), హేశాకల్య = పీ 
శాకల్యుండా; (సీవడుగ వలసినది యున్న యెడల), వదైవ = అడు 
గుమా, (యని యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు పలిశెను). తస్య = ఆ పురుషునికి, 
శాజేవలేలి = ఏది 'చేవతగగ, (శాకల్యుండు (ప్రశ్న చేసెను). వరుణ 
ఇతి = వరుణ బేవుండని, హోవాచ = వలిశెను, 

తొ పీ ఇాకల్యుండా | ఎవనికి ఉదకములే స్థానమును హృద 
యమువేతనే చూచుటయును మనస్సుచేతనే తెలిసికొనుటయును 
కలదో అటువంటి పురుషుని సమన్తమైన చేహేందియాది సముదా 
యమున కాకయావిగా శెలిసికొనువాడు వండితుండగునని యాజ్ఞ 
వల్కుగ్యయడు చెప్పెను. అప్పుడు ఓ యాజ్జ్ఞవల్కు్యండా ! నీవు గుర్తె 
అుంగుదునని చెప్పిన ఆ పురుషుని నేను గు శ్తెజుంయగదును, వానిని 
చెప్పుమాయని శాకల్యుండు (వశ్నముచేసెను, యాజ్ఞ వల్కు్యుండు 
స్ట్‌ శాకల్యు(డా | ఉదకములయందలి ఈ పురుషుడే 'జేహేంది 
యాది నముదాయమున కాశయుండైన ఆ పువదషుండు అని చెప్పి 
యింకను నీవు అడుగ దగినది యున్న యెడల అడుగుమాయని యాజ్ఞ 
వల్కుండు పలికెను. అహ్వుడు కాకల్యు(డు న్చీ యాజ్ఞ వల్కు్యండా | 
ఉదకములయందలి ఈ పురుషునికి కళత్ర ఏదియని [వశ్నముచేనెను. 
యాజ వల్కు్య్యండు రీ శాకల్యుండా | ఉదకములయం దైన ఈ పురు 
షునికి వరుణుంశు చేవత నుని పలికెను, 

ఉ॥ శేత ఏవ యస్యాయతనగ్‌ హృదయం లోకో నునోజో స్టిక్‌ 
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వె తం పురుషం విద్యాత్సర్ణస్యాత నః వరాయణగ్‌ స వె వేది 
కాసా చాజ వల్క-( వేద హా అహం తం పువవగ్‌ నరంసా 
త్ననః జే. నె య య ఏవా యం పుత్రనమయః 
హః స ఏవ వదైవ శాకల్య' తగ కా చేవ లేతి (వజావతి రితి 
హోవాచ, | 1'॥ 

వ॥ శేతః - ఏవ - యస్య = ఆయతనం - హృదయం - 
లోకః = మునోజ్యోతిః -యః - వా - ఏతం - పురుషం - నిద్యా 
ల్‌ - సర్వన్య - ఆత్మనః - వరాయణం = నః - వై - వేదికా = 
స్యాత్‌. - యాసల = వేద - వె - అహం - తం- పురువషం- 
నర్వస్య ష్ష్‌ ఆత్మనః - పరాయణం - యం - ఆల్థ - యః -వీవ = 
అయం - పుతమయః - పురుమః - సః - ఏవః - వద - వవ - 
శాకల్య హా తస్య = కా- బేవతా = ఇతి - (వజావతిః = బతి = 
హోవాచ, 

(వ! యస్య = ఎవనికి, శేతఏవ = శేత్సే, ఆయతనం = 
స్థానమో, హృదయంలోక; = హృదయముచూపో, (హృదయము 
చేతనే మాచుటయో), మనోజ్యోతిః = మన స్సేజ్యొతిస్పో, (మన 
స్ఫుచేతనే తెలిసికొనుటయో), వతం = ఇటువంటి, పురువం = 
పురుషుని, యోవా = ఎవండై నను, సర్భస్యాత నః = సమ_స్తమైన 
చేహేందియాది సముదాయమునకు, పరాయణం = మిక్కి-లి సాన 
మునుగాను, విద్యాత్‌ = తెలిసికొనునో, సవై = వాండేే వేదితా= 
'తెలిసికొనువాండు, (వండితుండు), స్యాత్‌ = అగును, హేయాజ న 
లు = న్చీ ప వల్కు్యుండా | అహం = నేను, సర్యస్యాత్త నః షు 
నమృన్తమైన బేహేంద్రియాది సముదాయమునకు, వరాయణం - 
మిక్కిలి స్థానమైన, తేంపురుషం = ఆ పురుషుని, వేద ఎవె=గుర్తె 
టుంగుదును (అని) యం = వ పుదషుని ఆత = వలికితివో, (ఆ 
పదమని నేను గుర్తెజు(గుదును, సీన్స ఆ పురుషుని గు కెటి(గితి'వేన్లి 
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ఆ పురువ్వుంజే విశేషణములు కలవా(డో చెప్పూమాయని శాక ల్యుండు 
(వశ్నముచేసెను). పుత్రమయః = పుతరూపుండై న, అయం = ఈ, 
పురుషః = పురుషుడు, య వవ = ఎవడో, నః = వాడు, వవహః= 
ఈ పురుషుడు, (అని చెప్పి), హేశాకల్య = పీ శాకల్యుండా | (ఇం 
కను నీవడుగ వలసిన విశేషణములున్న యొడల), వదైవ = అడుగు 
మా, (అని యాజ్ఞ వల్బ్కు్యఃడు పలిశెను), తన్య = ఆ పుతరూపుం 
జెన పురుషునికి, కాదేవతేతి = ఏది చేవతయని, (శాకల్యు(డు 
[వశ్నముచేసెను), (వజావతిరితి = తం| డియని, పళావాచ=వలిశెను, 
తా॥ ఓ శాకల్యుండా ! ఎవనికి శేతస్వే స్థానమును హృదయ 
మువేతనే చూచుటయును మనస్సుచేతనే శతెలిసికొనుటయునుగలదో 
అటువంటి పురుషుని సమస్తమైన చేహేం[దియాది సముదాయము 
నకు మిక్కిలి ఆశ యునిగాను "తెలిసిళొనువాంజే వండితుండగునని 
సా వల్కు్యూండు పలుక (గా శాకల్యు(డు నీ యూ వల్కు్యండా | 
సీన్ర గు రెతుగుదునని చెప్పిన ఆ పురుషుని నేను గు_ర్తెజుంగుదును. 
వానిని చెప్పూమాయని శాకల్ఫ్యు(డు (పశ్నముచేనిను, తాబ వ 
ల్కు్య్యండు; నీ ఇాఠల్యుండా | ఈ ప్యుతస్వరూపుండై న పురుషుడే 
చేహేం[దియాది సముదాయమున కాశయుడైన ఆ పురుషుడని 
చెప్పి యింకను నీవడుగందగినది యున్న యెడల అడుగుమాయని 
యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు పలికెను.  అవూడు శాకల్యు,డు ఓ యాజ్ఞవ 
ల్కు్య్యండా | ప్యుతస్వరూపుం డై న ఆ పురుషునికి ఏది చేవతయని 
(వశ్నముచేనెను. మరల యాజ్హ వల్కు్యండు - ఓ శాకల్యుండా పుత్ర 
స్యరూపుండై న పురుషునికి తండియే 'చేవతయని వలిశెను, 
Gi శాక 'ల్వేలి హోవాచ యాజ్ఞ వల్క్య్యస్వాగ్‌ స్విదిమే (బ్రాహ్మణా 
అజ్జారావజ్‌, యణమక్రతా 3 బతి, 1181 
వ! శాకల్య - ఇతి - హోవాచ - యాస్హు వల్క్యా! - త్యం 
స్విల్‌ = ఇమే - (బ్రాహ్మణాః = అజ్ఞారావతేయణం - అక్ర త -ఇతి, 
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(వ॥ హేశాక ల్యేతి= చ్చీ శాక ల్యుండాయని; స వల్క్య్యాఃజ= 
యాజ్ఞ జ్ఞ వల్కు్యుయడ, హోవాచ = వలిశెను, ఇమే = ఈ, (బాహ్మ 
గ్రా = (బాహ్మణులు, త్యాంస్విత్‌. కే నిన్నె, అజ్జారావత్‌& యణం = = 
దహీింహఃదగినవానినిణా, అక్రత = చేసిరి, ఇతీ = అని, (యాజ్ఞ వ 
ల్కుండు వలిశిను), 

తా॥ ఇంతకు పూర్వము ఆ (పాణమే సూ తాత్త యెనది, ఈ 
చెప్పంబడిన సమ సము ఆ (పాణళదమగుటవలన ఆ |పాణము ఉపాన 
నకొజుకు ఎనిమిది విధములుగా ఉవచేశింవంబడినది, ఇవ్వుడు యాజ్ఞ 
వల్కు్య్యండు ఊరక యున్న శాక ల్యునిగూర ఎ స పూర్వక ముగాని, 
క త్రుత్భమును గలుగంజేసికొనుటను చూపించుచు దిక్కు_లయొక్క_ 
విభాగముచేతను అయిదు విధములుగా విభ_క్షమైనదానికి హృదయ 
మునందువ సంహోరముచేయు నిమిత్త తము చెప్పుచున్నా (డు, కీ శాక్ర 
ల్యుండా | ఈ (చాహ్మణులందటు వాదమునందు భయవడిన వారలై 
నిన్ను నాచేత దహింవలేయంచగినవానినిలా చేసిరి, దానిని సీన్ర 
శతెలిసికొనక వోతివని త నల్కు్య్యండు వలిశెను, 

&l యాజ్ఞ నల్క్యేతి హోవాచ శాకలోోయదిదం కురు పాఖ్బాలానాం 
(బ్రహ్మణా నత్యవాదిః కిం (బ్రహ్మ విద్యానితి దిశో చేద నే 
వాస్స (వతిఫ్టా బతి యద్దికో వేత సచేవాన్న ప్రతిఫాః, 191 

వ యాజ్ఞ వల్క్య్య - ఇతి - హోవాచ - శాకల్యః - యల్‌ - 
ఇదం - కురుపాఖ్బూలానాం - (్రాహ్నణాన్‌ = అత్యవాదీః - శీం - 
(బ్రహ్మనిద్యాన్‌ - కృతి - దిశః * వేద = సచేవాః - స| పతిష్థాః లా 
బ్రతి - యత్‌ - దిశః - వేళ్ళ - సనదేవాః - న ప్రతిష్టాః, 

(వ! శాకల్యః = శౌకల్యు(డు, హేయాజ్ఞ వ ల్క్య్యేతి జాలీ 
యాజ్ఞ వల్కు్యండాయని, హోవాచ = వలిశెను, యదిదం = ఏ ఈ 
వాక్యమును, కురుపాఖ్బాలానాం = కురుపాంచాల ేశములలోని, 
Cue gal = గు, అత్యవాదీ; = అతి కమింఛి 


8-9-20] బృహూడార ణ్యకోవనిమత్‌. 407 


వలికితివి, (త్వంజనీవు), కిం బహ్మవిద్వాన్‌ = బ్రహ్మచే తవా ఏమి, 


దితి = అని, (శొకల్యు(డు పలికెను). (యాజ్ఞ వల్క్య్యః = 
రక వరక అహం = నేను, నడజేవాః = చేవతలతోంగాడు 
కొన్నవియును, నృప్రతిష్థాః = (వతిషలతోంకూడుకొన్న వియునగు, 


దిశః __ దిక్కు-లను, వేద = గుర్తెజుంగుదును, ఇతి = అని, (వలి 
కెను). (శాకల్యః = శాకల్యు(కు, యాజ్ఞవల్క్య = ఓ యాజ్ఞ 
వల్కు్యండా, త్య = నీవు), సచేవాః = చేవతలతోంగూడుకోొన్న , 
స్మ పతిషాః = (వతిషఘ్టలతో (భాడుకొన్న, దిశః = దిక్కులను, వేళ్ళ 
యత్‌ = శెలిసికొంటివేని, (నీచేత (వఠిజ్ఞ చేయంబడిన పానము 
సఫలమైనది ఆయెనేసి నేను అడిగెదను చెప్పుమాయని పలికెను). 
తా॥ ఇప్పుడు శాకల్యుండు కాలముచే | చేరితుండగుటవలన 
దాని కనుకూలమైన వేజుజ్ఞానమునే (గ్రహించి శంకించుచున్నా (డు, 
7 యాజ్ఞ వల్కు్య్యండాయని పిలిచి - కురుపాంచాల ేశములలోని 
ఈ (బాహ్మణులు వాదమునందు భ యపడినవారె నిన్ను దహింప 
జేయ(దగిన వానినిగా(చేసిరి, నీవు దానిని తెలిసికొనక పోతివని నీవు 
(బహ్మవిద్వాంసు;డవయ్యే ఈ (బాహ్మ-ులను ఆశ్నేపించి పలుకు 
చున్నాచా అట్టు నీకు.గల [బహ గ్టనిజ్ఞాన మేదియని శాకల్యుండు వలి 
శిను. అవ్వడు యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు, రీ ఇాకల్యుండా |! నాకుంగల 
(బహ్మవిజ్ఞాన మేలాటిదనలా అధిష్టాన చేవతలతోడను స్థితులతోడను 
కూడుకొన్న ధిగ్మిషయక మగు జానమని పలికెను. అప్పుడు తాక 
ల్యుండు; శీ ag వల్కు్య్యండా! నీవు అథిష్టాన దేవతలతో డను సీతుల 
తోడను కూడుకొన్న దిగ్విమయకమైన జ్ఞానమును శెలిసికొనియుంటి 
చేని నేను అడి”ెడి దానిని 'చెవ్వుమాయని అడిగెను, 
ఉ॥ కించేవతో స్యాం (పాఛ్యాం దిశ్యసీ త్యాదిత్య-చేవత బ్రతి న ఆదిత్యః 
కస్ని౯ సపతిన్టీత ఇతి చతువీ.తి కస్టిన్ను చతుః వ్రలిస్టితమితి 
రూ'పేవ్వితి చతుపా హి రూపాణి వక్యతి కస్మిన్ను కూంవాణీ 
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(పతిప్టితా త్రి హృదయ ఇతి హోవాచ యస్నాద్భృద యేన ప్‌ 
రూపాణి సర్యోలోకో జూనాతి తస్మాద్భదయే హ్యేవ రూపాణి 
(వతిస్ట తాని భ్‌ వనీ ల్యేవమేవైత ద్య వల్క్య్యః 1201 
వ॥ కిం - చేవతః - అస్యాం యు (ప్రాచ్యాం -దిశి- అసి _ 
ప్రతి = ఆదిత్య 'దేవతః - ఇతి- న - ఆదిత్యః —- కసిన్‌ -(వతిష్టితః యా 
ఇతి - చత్వువీ. - ఇతి -- కస్ని౯ = ను - చత్వుః - (పతిస్టితం ౧ ద్రితి- 
రూవేషు - ఇతి - చతుషా - హీ - రూపాణి _ పశ్యతి లా కస్తి౯ - 
ను- రూపాణి = (వతిస్టి తాని - ఇతి - హృదయే - ఇతి - హోవాచ 
యస్మాత్‌ నా హృదయేన - హీ _- రూపాణి - నర్వః - లోకః = 
జానాతి - తస్మాత్‌ - హృదయే - హి - ఏవ - రూపాణి = (వతివ్వీ 
తాని - భవని, - ఇతి = వవం - ఏవ - ఏతత్‌ _ యాజ్ఞవల్క్య, 
(వ। అస్యాం = ఈ, (ప్రాచ్యాందిళి = తూర్పుదిక్కు నందు, 
(త్వం = నీవు), కిం దేవత; = ఏ దేవతాస్యరాసము, అసి = అగు 
చున్నావు, రతి జా అని, (శాకల్యు(డు (వశళ్నముచేసెను), అదిత్య 
"బీవ్తతి = ఆదిత్య దేవతనని, (సూద్యండనని ప. వల్కు్యండు 
పలికెను), నః = ఆ, ఆదిత్యః = సూద్యండు, కస్నిక్‌'= దేనియందు, 
(వతివ్వీతః = ఉంచంబజెను, బ్రతి = అని, (శాకల్యుండు (వశ్నము 
చేసెను), చమతువీతి = న్మేతమునందని, (యాజ్ఞ వల్కు్యుండు చెప్పేను), 
చతుః = నేత్రము, కస్ఫిన్ను = చేనియందు, (వలిష్టితమిభి=ఉంచం 
బడినదియని, (శాకల్యు(డు (వశ్న చేసెను). రూ 'వేమ్వితి = ఆకార 
ములయందని, (యాజ్ఞ నల్క్య్య(డు వలిశెను), రూపాణి = ఆకారము 
లను, (జనము), చతుషా = న్మేతముచేత, వళ్యతిహి = మూచు 
చున్నదిగదా, రూపాణి = ఆకారములు, కస్నిన్ను = దేనియందు, 
(ప్రతిష్ట తాసీతి = ఉంచంబడినవీయని, (శొకల్యు(డు (వశ్నముచేసిను), 
హృదయలరి = హృదయమునందని, (బుద్ధి మనస్సులను ఒకటిగా 
వేసి ఇక్కడ సదయమని చెవ్పంబడినది), (యాజ్ఞ వల్కు్యండు); 
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హోవాచ = నలిశెను. యస్నాణ్‌ = వకారణమువలన, సర్వః = 
నమ న్వ్నమైన, లోకః = జనము, హృదయీనహి = హృదయము 
చేతనే, రూపాణి = ఆకారములను, జానాతి = శెలిసికొనుచున్న దో, 
తస్మాత్‌ = ఆకారణమువలన, రూపాణి = ఆకారములు, హృదయే 
హవ అ హృదయమునం దే, (పతిస్ట తాని = ఉంచంబడినపి, భవ 
స్తీతి = అగుచున్న వని, త నల్కు్యండు చెప్పెను), హేయాజ్ఞి 
వల్క్య్య = ఓ యాజ్ఞ వల్కు్యుండా ! ఏతత్‌ = ఇది, ఏవమేవ = 
ఈ (పకారముగానే, (అని శాకల్యుండు ఒప్పుకొనెను), 

తా॥ ఈ యాజ్ఞనల్క్యూ(డు తన సంబంధమైన హృదయము 
దిక్కు లయందు నల లాలు అయిదు విధములుగా వేజు 
నజువంబడియున్నది, తద్వారా సమ న్త జగత్తును అత స్వరూ వముగా 
పొంది నేను దిగాత్ననంరూపు(డనేె తినని | వతిజ చేసెను, ఆ| వతిజాను 
సారముగా త మ కటా. తజ 
వల్కు్య్యండా | ఈ (ప్రాగ్మీక్కు నందు సీను ఏ చేవ తాస్వరూపుడవైతి 
నని శాకల్యుండు (వశ్నముచేయంగా యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు సూర్య దేవతా 
స్వరూపుండనని వెన్పెను, మరల ఆ సూద్యండెక్కడ ఉంచంబజెనని 
శాక ల్యుండు (వశ్నముచేయలా రాల వల్కు్యండు 'నేతమునందుంచం 
బడియున్నా (డని చెప్పెను, మరల అ నేతమెక్కడ యుంచ (బడి 
యున్నదని శాకల్యు(డు (వశ్నము చేయగా యాజ్ఞ వల్కు్యండు 
నేత్రముచేతనే జనము ఆశకారములను చూచుచున్న దిగనుక నేత్రము 
ఆకారములయందుం చబడియున్న దని చెప్పెను, మరల ఆ రూవములు 
దేనియందుం చంబడియున్న నని శాకల్యుండు (పశ్నముచేయంగా యాజ్ఞ 
వల్కు్య్యండు నర్వజనము హృదయముచేతనే ఆకారములను ెలిసి 
కొనుచున్నది గనుక రూపములు హృదయమునందే యుంచంబడి 
యున్నవని చెప్పెను, ఇట్లు 'ఇన్చగా శాకల్యుడు ఓ యాజ్ఞ 
వల్కు్య్యండా | ఇది ఈ (పశారమే యని ఒప్పుకొనెను, 
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&l కిం దేనతో=_స్యాం దశ్నీణాయాం దిశ్యసీతి యమ చేవత అతి న 
యమః కసి బ్రన్స్రతిస్టైత ప్రతి యజ్ఞ బ్రతి కస్నిన్ను యజ్ఞః (నతిష్టిత 
ఇతి న |. న దశీణా వతిష్టి శ్రే. శ్రేద్ధాయా 
మితి యదా హ్యేవ శ్రద్ద తెఒథ దహీణాం దదాతి గ్రద్ఞాయాన్‌ 

హ్యేవ డతీణా (ప్రతిష్ట తతి కస్నిన్ను (శద్దా (వళిస్టి 'కెతి "హృదయ 

ఇతి హోవాచ పృద యేన హి [వాం జానాతి హృదయే 
'హ్యేవ (శద్దా (పతిష్టి తా Ws మేవె తైలం వల్క్యు, 121 

వ॥ 30 చేవతః - అస్యాం - దళీణాయాం - దిశి - అసి - 

ఇతి - యమ'ేవతేః - ఇతి - నః - యమః - కస్ఫిన్‌ లా (వతిస్టితః లా 
బ్రతి - యజ్ఞో - ఇతి - కస్నిన్‌ -ను - యజ్ఞ ః - wos "లి స్తీ 

దఖీణాయాం = ఇతి = కస్నిన్‌ - ను - దవీణా - (వతిస్టి తా య 

బ్రతి - రదర - ఇతి-యదా - హీ = ఏవ - గోద్ధత్తే - అథ _ 

దశీణాం - దదాతి - (3 వైాయాం - హీ - ఏవ - దశన్నీగా - (వతి 
పతా - బతి - కస్నిక - | BE య (ప్రతిష్ట. తా-ఇతి-హ హృదయే- 
కతి - హోవాచ - హృదయేన - హీ. (శదాం - జానాతి - 
హృదయే - హీ = వవ (శద్ధా - |ప్రతిష్థితా - భవతి - ఇతి - వవం- 
ఏవ - ల - క్ర 

(వ। అస్యాం = ఈ, దఠీణాయాందిశి = దవీణదిక్కు. నందు, 

(త్వం = నీవు, కించేవతః = ఏ 'బేవ తాన్వరూపుండవు, అసి = అగు 

చున్నాను, ఇతి = అని, (శాకల్యుండు (వశ్నము చేసెను), యమ 

చేవతల్తతి = యమ దేవ తాస్వరూపుండనై. తినని, (యాజ్ఞ వల్కు్యండు 
చెప్పెను), నః = ఈ యమః = యముండు, కసి క "దేనియందు, 
ల్‌ = ఉంచంబడియున్నా (డని, (శాకల్యు(డు (వశ్నము 

చెను). యజ డ్డ లీ =యజ్ఞ మునందని (యాజ్ఞ వల్క్యూ(డు చెప్పెను), 
యుద్ద క పష. జమ, కసీ స్మ్ను = దేనియందు, (ప్రతిష్టితంతి = ఉం 
ఛంబడియున్న దని, (శాక ల్యుంయు | స్ట వళ్నముచేసెను, దథ్నీ ణాయా 
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మితి = దశ్నీణఇయందని, (యాజ్ఞ వల్కు్యండు. చెప్పెను). దతీణా = 
దవీ.ణ, కస్నిన్ను = దేనియందు, (పతిప్టి లేతి = ఉంచంబడియున్న 
చ ( (శాకల్యుండు (వళ్నముచేనె నెను), Cre మితి = (శ్రద్ధయం 
దని, ((శద్ధయనలా భ_క్తినసహితమైన ఆ _స్తిక్యబుద్ధి అని) (యాజ్ఞ వ 
WE చెప్పి ఆ (శ్రద్ధయందుండుటనే (వతిపాదించుచున్నాండు), 
యదా హ్యేవ = ఎప్పుడైతే, శద్ధల్నే = శ్రద్ధ, గలవాండగుచు 
న్నాండో, అథ = అప్పుడు Sis = దశీణను, దదాతి = ఇచ్చు 
చున్నాండు. (కనుక), దశీణా = దశ్నీణ, గ్రద్ఞాయాంేే ప్యావ = 
(శద్ధయం దే, (వతిఫ్థి లేతి=ఉంచంబడియున్నదని, య. 
చెప్పేను). రా శ్రద్ద, కస్నిన్ను = చేనియందు, (వతిష్టి లే = 
ఉంచంబడియున్న దని, ( శౌకల్యు(డు (పశ్నముచేసెను), హృదయల్లతి= 
హృదయమునందని. (మూ; సన ల చెప్పి, (కద్దవృదయము 
నందుండ టనే పతిపాదించుచున్నా (డు). ప్యాదయేన హి = హృద 
యమువేతనే, (శద్ధాం = (శద్ధను: (జనము), జానాతి = తెలిసికొను 
చున్నది. (కనుక, (కసా శ్రద్ధ, హృదయే కే వ్యావ = హృద 
యమునంచే, (పఠిష్టితా = కుకుం ; వతీతి - అగుచున్న దని, 
(యాజ జ్ఞ వల్క్యు(డు), హోవాచ = పలిశెను. హేయాజ ద వలకు 
సీ యాజ్ఞ వల్కు్యండా ! ! ఏతత్‌ = ఇది ఏవమేవ = ఈవ్రకారము 
గానే, (అని కల్యుండు ఒవ్చుకొనెను, 

తా॥ ఓ న | నీను ఈ దశ్నీణ దిక్కు-నందు 
ఏ ఏ చేవతాన్వరూపుండ వై తివని ఇాకల్యుండు (వశ్నచేయగా యాజ్ఞ 
వల్కు్య్యండు యమ దేవ తాన్వరూపు పు(డనని చెప్పెను. మరల స. 
"దేవత ఎక్కడ ఉంచంబడియున్నదని శాక ల్యుండు ,నళ్నేము యంగా 
యజ్ఞ వ షస. వ యా జన్మత చె జెప్పెను. వ 
Ge చ నటు దుంచంబడియున్న దని వార్సా 'ల్యు4కు (వశ్న అ 
చేయగా యాళ్ల వల్యు స్టోడు దక్షీణయందుంఛ(బడియున్న ద నెను, 
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మరల దకీణ చేనియందుంచ(బడియున్న దని శాక్రల్యుండు (వశ్నము 

చేయగా యాల వల్కు్యండు [క వ్రకలవాండు దశ్నీణను ఇచ్చు 

చున్నా(డు గనుక వీణ (శ్రద్ధయందుంచంబడియువ్నదని చెప్పెను. 
అప్పుడు ఇాకల్యుండు (శ్రద్ధ చేనియందుం చంబడియున్న దని మరల 

(వశ్నముచేయంా యాజ్ఞ వల్కు్యండు హృదయముచేతనే జనము 

(శ్రద్ధను శెలిసికొనుచున్న ది, గనుక కద్ధ హృదయమునందేయుంచ 

బడి యున్నదని చెప్పెను, ల్పట్లు చెన్సంగా శాక్రల్యు(డు నీ క 

వల్కు్యండా | ఇది ఈ [వకారమేయని ఒప్పుకొనెను, 

Gl కంచేవతో౬స్యాం (వతీచ్యాం దిశ్యసీతి వరుణ 'బేవత ఇతి న వరుణ; 
కస్మిన్స్రతిస్థిత ఇత్యప్ప్వితి కస్నిన్న్వావః (వతిష్టి తా ఇతి లేతన్సీతి 
కస్మిన్ను శీతః (వతిష్టితమితి హృదయ ఇతి తస్మాదపి (వతిరూపం 
య... నృపో Ms వతి 
హద పొ(వ తః |వతిపితం భవలితవమేవెతదా(జ 
a ఎ బ్‌ వ | 

వ॥ కిందేవతః - అస్యాం - (వ్రతీచ్యాం - దిక్‌ = అసి - ఇతి- 
వరుణబేనతః - ఇతి - నః - వరణః - కస్నిక ఒం (వతిస్టితః - బృతి-- 
అప్పు - ఇతి - కస్నిన్‌ = ను = అవః - (వతిస్ట తాః - ఇతి - ేతసి- 
ఇతి - కసిన్‌ - ను - శేతః - (వతిస్టితం - ఇతి - హృదయే - 
బ్రతి తస్మాత్‌ - అపి - [పతిరూవం జాతం - అఆహుః - పాద 
యాత్‌ - ఇవ - సృవ్తః - హృదయాల్‌ - ఇవ - నిర్మితః = ఇతి - 
హృదయే - హీ = ఏవ - నేతః - (వతిస్టీతం - భవతి - 9తి- 
ఏవం - ఏవ - ఏతత్‌ - యాజ్ఞవల్క్య. 

(వ॥ అస్యాం = ఈ, |ప్రకీచ్యాందిశి = వళ్ళ్చిమదిక్కు నందు, 

(త్వం = నీవు), కించేవతః = ఏ దేవ తాస్వరూపుండవు, అసీతి = 

అగుచున్నా వని, (శాకల్యుండు (వశ్నముచేనెన్సు, వరుణ జేనత ఇతి 

ఫర్గుణ దేవ తాస్వరూపుండనని, (యాజ్ఞ వల్కు్య(డు చెన్చెను), సః 


|| 


ll 


8-9-227 బృహదార ణ్యకోవనిమత్‌. 418 


ఆ, వరుణః = నరుణుండు, కస్నిన్‌ = = చేనియందు, (వతి్టితఇతి జ 
ఉంచంబడియున్నా డని, ( శాక ల్యుండు (వళ్నముచేసెను), అవ్బ్వితి=ఉద 
కములయందని, (యాజ క్ష వల్కు్యండు చెప్పెను, ఆవః = ఉదకములు, 
యు కంత (పతిష్టీ వతొంతి = ఉంచంబడియున్న వని, 
(శాకల్యు(డు (వళ్న చేమునెను శీత్రవీత్రి = శేతస్సునందని, (తూ 
వల్కు్యండు చెప్పెను). శేతః = = రేతస్సు, కస్నిన్ను = చేనియందూ, 
(వతిస్టితమితి = ఉం చంబడియున్న దని, ( శాకల్యుండు (వశ్నము 
చేసెను), హృదయలది = హృదయమునందని, (యాజ వలుక్యా(డు 
చెప్పి దానినే విశదవటిచుచున్నా (డు), (యస్మాత్‌ = ఏకారణము 
నలన), హృదయాదివ=హృదయమునుండియె, (పుత్రుడు) నృ_వ్తః= 
జారుచ్చున్నా (డో, హృదయాదివ = హృదయమునుండియె, నిర్మితః= 
నిర్శింపంబడుచున్నా (డో, తస్మాదపి = ఆకారణమువలన, (తాకి కాః= 
లోకనంబంధులగు జనులు), జాతం = పుట్టిచ పుత్రుని, (వతిరూవంజ 
సమానరూపముగలవానినిగా, ఆహుః = చెప్పుచున్నారు. ఇతి = 
కనుక, "రేతః = శేతస్సు, హృదయేహ్యేవ = హృదయమునం డే, 
(వతిష్టితం = ఉంచంబడి:నది, భవతీతి = అగుచున్న దని, (యూజ్ట 
వల్కు్య్యండు చెవ్చెను,. పూయాజ జ్ఞవల్య్య్యా = ఓ యాజ జ్ఞవల్కు్య్యుండా! 
ఏతత్‌ = ఇది, ఏవమేవ = ఈ (పశారముగానే, (ఈ శాకల్యు(డు 
ఒప్పుకొనెను). 
తా॥ ఓ యాజ వల్కు్యుండా | వీవు ఈ వళ్సిమదిక్కు_నందు 
ఏ లేవ తాన్వరూపుండ వై తివని శాకల్యుండు (వశ్నముచేయంా యాజ్ఞ 
వల్కు్యుండు నను వవణ దేవ తాన్వరూపుండవని చెప్పెను, మ రల 
ఆవదుణుండు ఎక్క-డనుంచదబయున్నా (డని శాకల్యు(డు (వశ్నము 
చేయగా యాజ్ఞ నల్కు్యండు ఆధ ముతత మంబ లడయునాష్మి కదనే 
చచ్చెను. మరల అ యుదకములు జేనియందుంచంబడినవని శాకల్యుం 
డడుగంగా  శేతస్సునందుంఛచ(బడి యున్న వని యాజ్ఞ వల్కు్య్యండ్యు 
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చెప్పెను. ఆ శేతస్సు చేనియందుంచబడియున్న దని శాకల్యుండడు 
గలా రూ వల్కు్య్యందు పుత్రుండు హృదయమునుండియె జారు 
చున్నా (డనియును, హృదయమునుండియె ప్యుతుండు బంగారమునుండి 
కుండలములు, మొదలై న భూవణములువ లెనే నిరింవంబడుచున్నా 
డనియును, లోకులు పుట్టిన కుమారుని తనకు సమానరూపునిగాం 
జెవ్చుచున్నాడు గనుక "రేతస్సు హృదయమునంచె ఉంచంబడియున్న 
దని చెప్పెను, అవ్పుడు శాకల్యుండు రీ యాజ్ఞవల్కు్య్యండా ! 9ది 

ఈ [వకారముగానే యని ఒవ్వుకొనెను, 

ఉ॥ కిం చేతో ఒస్యాముదీచ్యాం దిశ్యనీతి సోమ చేవతంతి న సోరుః 
కస్నిన్సతిస్టిత ఇతి దీశూయామితి కస్పిన్ను దీమా (వతిష్టి లేతి 
నత్య ఇతి త స్మాదవి దీశ్నీత్రమాహుః సత్యం న బేతి సత్యే హ్యేవ 
దీషో (పతిష్టి లేత్రి కసి సన్ను సత్యం (వ సలిష్టితమితి హృదయ 9ఇతి 
హోవాచ హృదయేన క పీ సత్యం జానాలి 'హృదయేహే వ్యావ సత్యం 
(వతిష్టితం భవతీ క్యేవమేవైత ద్యాజ్ఞ వల్మ్యా, 12831 

వ! కించేవత - అస్యాం లా ఉదీచ్యాం = దిశి - అసి - ఇతి - 
సోమ 'ేవతః - ఇతి - నః - సోమః - కస్పిన్‌ (వతిష్టితః - ఇతి _ 
దీకౌయాం - ఇతి - కన్ని౯ -ను- దీతూ - (వతిస్టితా - ఇతి - 
సత్యే - బ్రతి - లే - అవీ = దీశ్నీతం - ఆహుః - నత్యం - వద. 
ల్‌ - సత్యే - హీ - వవ - దీతూ. - (ప్రతిప్టితా - ఇతి - కసి స్ని౯్‌ 

ను - సత్యం - |ప్రతిష్టితం - ఇతి - హృదయే - ఇతి - హోవాచ - 
హృదయేన - హీ - సత్యం - జానాతి - హృదయే - హీ - వవ - 
సత్యం - (వతిష్టితం - భవతి - ఇతి - వవం - ఏవ - వతత్‌ = 
యూ వల్క్యు, 

(వ! అస్యాం = ఈ, ఉదీచ్యాందిశి = ఉత్తరదిక్కు. నందు, 

(త్వం = నీవు), కీంచేవతః = ఏ చేవ తాన్వరూపు డవు, అసీతి = అగు 

చున్నా వని, (శాకల్యుండు (| పశ్న ముచేసెను), సోను దేవతఇతి = ఫోన్ల 
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చేవతాస్వరూపుండను అని, (యాజ్ఞవల్కు్య్యండు. చెప్పెను), సః = 
ఆ, సోమః = సోము(డను చేవత, కస్మిన్‌ = చేనియందు, ప్రతిష్టిత 
బ్రతీ = ఉంచంబడియున్న దని, ( శౌకల్యుండు (వశ్నముచేసెను), 
దీమూయామితి = దీశ్షయందని, “ దీత్‌), (యాజ జ్ఞ వల్క్యూ(డు 
చెప్పెను), దీతౌ = దీత్స, కస్నిన్ను = = చేనియందు. వతిస్థిశా అ 
ఉంచ౧బడియున్న ది, ఇతి = అని, ( శాకల్యుండు (వశ్న చేసను). 
నత్యతి = సత్యమునందని, (యాజ్ఞ వల్క్యూండు చెప్పెను, దానినే 
(వతిపాదించుచున్నా డు). (యస్మాత్‌. =ఏకారణమువలన), దీశ్నీతం = 
దీక్షను, పొందినవానిని (యాజకాః = యాగమును చేయించు 
వారలు), సత్యం = సత్యమును, వ చేతి = చెప్వుమాయని, ఆహుః= 
చెవుచున్నారో, తస్నాదపి = ఆకార ణమునుండియు, దీయో = దీత, 
సల్యేహ్యేవ = సత్యమునం దే, (వతిప్టి తేలి = ఉంచంబడియున్నదని, 
(యా. నలా చెప్పెను). సత్యం అ సత్యము, కస్టిన్ను = దేని 
యందు, (పశిష్టితమి॥ = ఉంచంబడియున్నదని, (శాకల్యు(డు 
(వశ్నముచేశెను). హృదయళతి = హృదయమునందని, (య్యా 
వల్కు్యండు); హోవాచ = వలిశెను, (ఇట్లు చెప్పిన దానినే [వతి 
పాదించుచున్నా డు), హృద యేనహీ =హృదయముచేత చే (లోక ౩= 
జనము), సత్యం = సత్యమును, జానాతి = తెలిసికొనుచున్నది, 
(కనుక), సత్యం = సత్యము, హృదయే హ్యేవ=హృదయమునం చే, 
(వశిష్టి పీతం = ఉంచబడినది, భవతీతి" = అగుచున్న దని, (రూ 
వల్కుల్యఃడు చచ్చెను). హేయాద్ఞవల్య్యా = ఓ యాజ్ఞ ద్ఞవల్కర్యండా ' 
ఏతత్‌ = ఇది, ఏవమేవ = ఈ 'దశారముగానే, అ ఇాకల్యుండు 
ఒప్పుకొనెను), 

తా॥ ఓ యాడ ద్ఞవల్క్యూండా ! సీవ్ర ఈ యుత త్తరదిక్కు నందు 
ఏ చేవతాన రూపుండ వై కివని శాకల్యుండు (పశ్నముచేయంగా యాజ్ఞ 
వల్కు్య+డు నేను సోమ దేవ తాన్వరూపుండ నై యున్నా నని చెప్నెను* 
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మగల శాక ల్యు(డు సోమ చేవత చజేనియందుం చంబడియున్న దని 
అడుగగా దీతయందని య్య్యానల్కుూూ(డు చెవ్చిను. ఆ దీకు చేని 
యందుంచంబడియున్న దని శాక ల్యుండడుగ (గా స. నల్కు్య్యుండు 
యాగమును చేయించెడి వారు యజ్ఞ దీకొను పొందిన వానిని, సత్య 
మును వలుకుమాయని చెవుటవలన, దీతు నత్యమునందుంచం బడి 
యున్నదని చెప్పెను. ఆ సత్యము బేనియందుంచంబడినదియని మరల 
శాక ల్యుండు (వళ్నమువేయంా “యాజ్ఞవల్క్యుడు హృదయము 
చేతనే జనము సత్యమును తెలినికొనుచున్న ది గనుక సత్యము హృద 
యమునం బే ఉంచ(బడియున్న దని చెప్పెను, ఇట్లు చెప్పలా అవ్వుడు 
శాకల్యుండు రీ మాజ్ఞవల్కు్యండా | ఇది ఈ (వకారముగానే యని 
ఒప్పుకొనెను, 

ఉ॥ కిం దేవతో౬స్యాం (ధువామాం దిశ్యనీత్యగ్ని బేవత ఇతి సోఒగ్నిః 
కస్మిన్స్రతిస్టిత ఇతి వాచీతి కస్నిన్ను వాక్స్రకిస్థి లేతి హృదయ 
ఇతి కస్మిన్ను హృదయం (వతిష్టితమిఓ, 1241 

వ॥ కిం చేవతః - అస్యాం లా (థువాయాం - దిశి _ అని _ 
పవి - అగ్ని చేవతః - శి - సః - అగ్ని; - కసీన్‌ _ వలివీతః - 
ఇతి - వాచి - ఇతి - కస్నిన్‌ ఆను హ్‌ టు. మ ఇస 
హృదయే = బతి - కస్నిన్‌ -ను - హృదయం - వ్రతిష్టితం - పవి, 

(వ। అస్యాం = ఈ (ధువాయాందిళి = (థువదిక్కు- నందు, 

(మేరు సర్భతమునకు అంతటను నివసించువారలకు ఎడతెగక ఊర 

ముగానుండెడి, దిక్కు (ధువయని చెవ్చంబడును), కిం జేవతః 

ఏ దేన్లతాస్వహాపుండవు, అసీకి = అగుచున్నా వని, (౪ కల్యు(డు 

(పశ్నముచేశెను), అగ్ని చేవతఐకి = అగ్ని 'జేవతనని (యాజ 

వల్క్యూ(డు చెప్పెను), సః=ఆ, అగ్నీ ==అన్ని, కస్నీన్‌ = జేనియందు, 

(వకష్టితం్తకి స్టా ఉంచంబడియున్న దియని, (శాక ల్యు౭డు [వశ్నము 

ననెను). వాచీతి = వాక్కు. నందని, Sg వల్క్యు(డు 'చెవ్చెను), 
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వాక్‌ = వాక్కు, కస్నిన్ను = చేనియందు, (పతిష్టీ శేతి = ఉంచల 
బడియున్న దని, (శాకల్యుండు (వశ్నముచేనెను), హృదయల9కి = 
హృదయమునందని, , (యాజ్ఞ వల్కు్యుండు చెప్పెను, హృదయం = 
హృదయము, కస్మిన్ను = దేనియందు, (ప్రలిస్టితమితి = ఉంచంబజి 
యున్న దని, (శాకల్యుండు (వశ్నముచేనను), 
తా ఓ యాద వలు రకా | నీవు ఈ తార దిక్కు=నందు. 
ఏ బేవతాన్వరూపు పుండ వైతివని శాకల్యుండు (పశ్నముచేయంా యా జో 
వల్కు్య్యండు నేను అగ్ని చేవకాస్వహాపుండనని చెప్పెను ఆ అగ్ని 
"జీవత దేనియందుంచంబడియున్న దని మరల శాక్రల్యుండు (వశ్నము 
వేయంగా, యాజ్ఞ వల్కు్యుండు వాక్కునందుంచంబడియున్నదని చెప్పె 
ను, ఆ వాక్కు "దేనియందుంచంబడియున్న దని శాక ల్యు(డు మరల 
(వశ్నముచేయణగా యాజ్ఞ వల్కు్యూ(డు సృాదయమునందుంచంబడి 
యున్నదని చెప్పెను, ఇట్లు చెవ్పంగా శాకల్యుండు కీయాజ వల్కు్య్యండా! 
సర్వాత్మ క మగు ఈ హృదయము "దేనియందుంచంబడినదియని మరల 
(వశళ్నముచేసెను, 
Gl అహాల్లి శేరి హోవాచ యాజ జ్ఞ వలో యత )తదన్య|కాన్గున్న 
న్యాసై సె . యజ్యేతదన్య శాస  క్య్యాచ్యానో నె వెనదద్యు ర సయాగ్‌. 
సి వై నద్విమధ్నీరన్ని 8. 1251 

వ॥ అహాల్లీ క = ఇతి- హ-డఉవాచ - యూ వలా లా 
యత్ర - ఏతత్‌ - అన్యత్ర - అన్మత్‌. - మన్నానై - యత్‌ -హి- 
ఏతత్‌ - అన్యత్ర - అన్మత్‌. - స్యాత్‌ = శ్య్వానః - వా - వనల్‌ -- 
అద్యుః = వయాంసి - వా - ఏనత్‌ -విమద్నీ రన్‌ = ప్రతి, 

(వ! న. నల్క్యాః = యాజ్ఞ వల్క్యూ (డు, అహాల్లి శేతి వ 
అవాల్లి కుండాయని, (వేజొక వేరుతో శాకల్యుని పిలిచి, అహాల్లి కుం 
హా. వగటియందు ప! లీనమై పోవవా౭డు) పా 

= పలికెను, య(తే = ఏ కాలమునందు, (అన్య = ఈ శరీరము 
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నకు, ఆత్మా = అత్మన్వరూవమైన,: ఏతల్‌ = ఈ హృదయము, 
అస్నల్‌ = నునవల్లనుండి, అన్యత్ర = మజణీయొక (సచేశమునందు, 
(వర్తతంతి = ఉన్నదని), మన్యానై = తలంచుచున్నా హో, ఏతత్‌ = 
ఈ హృదయము, అస్మత్‌ = మనకంచు, అన్యత్ర = మతీయొక 
1వ చేళమునందు. స్యాద్యద్ధి = ఉండెనేని, ఏనత్‌ = ఈ శరీరమును, 
శ్య్వానోహా = కుక్క-లై నను, అద్యుః = భవీంచును, వీనత్‌ = ఈ 
శరీరమును, వయాంసివా = వత్మ్సులై నను, విమధ్నీరన్‌ = చలింవ. 
జేయును, (అనయా పొడిచి లాగుకొనిపోవును), ఇతి = అని, (యాజ్ఞ 
వల్కు్య్యండు వలిశెను), 

"తా పట్లు (వశ్నముచేయంగా యాజ నల్కు్యూండు శాకల్యుని 
అవాల్లికండాయని వేజూక చేరుతొంబిలిచి నీవు ఈ హృదయము 
మన శరీరముకం“టు అన్యమగు (పచేశమునందు ఏకాలమంచై నను 
ఉండునని తలంచుచున్నావా ? అట్లు ఈ హృదయము మన దేహము 
కంట వేటు (వ బేశమునందుం డెనేని ఈ శరీరమును కుక్క_.లై నను 
తినిపోవును. కాశాదిపతులె నను పొడిచి ఈడ్బుకొనిపోవును గనుక 
నా శరీరమునం చే ఈ సృదయముంచ(బడియున్న దని చెప్పెను, 
si కస్మిన్ను త్వం చాత్మా చ (పలిష్టితౌ స్థ ఇతి (పాణ ఇతి కన్ని 

న్ను (పాణః (వతిష్టిత ఇత్యపాన బ్రతి క స్నిన్న్వపానః (వతిష్టిత 

వ్యాన దితి కస్మిన్ను వ్యానః (ప్రతిష్టిత ఇత్యు దాన ఇతి 
కస్నిన్ను దానః (వతిస్టిత ఇతి నమాన ఇతి న వవ నేతి నేతీత్యా 
త్మాఒగ్భహ్యోన ప్రీ గృవ్యా తే౭_ శీర్యోనహి భీర్య లేఒనజ్లి అ 
ప సజ్జ లేఒసితో న వ్యధ లేనరిష్యతి ఏతాన్యష్టావాయతనా 
న్యష్టై' లోకా అష్టా చేవా అపా పురుషాః స యస్తాన్నురుపాన్ని 
రూవ్యా (ప్రత్యూహ్యాత్య కామ _తృన్వ్యుపనివదం పురుషం వృచ్భా 
మి తం చేనే' న వివత్యసి మూర్ధా శే విపతివ్యతీతి ! తగొహా న 
మేనే శాకల్య స్తస్య వా మూర్భా వివపాతావి హాస్య వరిమోపీ, 
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ణో౭_స్టీన్య వజ హురన్యన్గన్యమానాః, 1261 

వ॥ కస్నిన్‌ -ను - త్వం - చ- అఆత్మాచ - (వ 
సః - వృతి - (పాతే - ఇతి - కసి -ను- (పాణః - పతిష్టీతః ఎ 

అపానే - ఇతి - కస్మిన్‌ = ను - అపానః - (వతిష్టితః =~ ఇత్‌ 
వ్యానే జు le కస్నిన్‌ -ను- వ్యానః - (వతిష్టితః - ఇతి-ఉ 
దానే - ఇతి - కస్నిన్‌ - ను - ఉదానః - (వతిసితః - ఇతి - 
నమానే - ఇతి- నః - ఏమః -న-9తి-న- ఇతి- ఆత్మా - 
అగృహ్యాః - న - హీ గృహ్య తే లా ఆశీర్యః - న=-హి - శీర్య 
తే- అసజ్ఞః - న - హి - సజ్ఞతే - అసికః - న - వ్యథ లే = నరి 
వ్యతి = ఏతాని - అషా - శయతనాని = అష - లోకాః - ఆస్రా- 

గ టు ట్‌ టె 

"దేవాః - అష్టా - పురుషాః - నః - యః - తాన్‌ - పురుపాన్‌ - 
నిరూహ్య లా (వత్యూహ్యా ఎ అత్య కామత్‌ - తం - తా - కొసని 
పదం - పురుషం - వృచ్భామి - తం - చేత్‌ -మే-న- వివ 
త్యుసి - మూర్ధా - లే - వివతిమ్యతి - ఇతి -తం-పహ- న- 
మేనే - శాకల్యః - తస్య - హా - మూర్ధా _ ఏవపాత - అవీ -- 

_ అనం - వరిమోపీ.ణణః - అన్ట్‌ని - అవజ[ప్రుః - అన్యత్‌ క 
మన్యమానాః, 

(ప॥ త్యంచ = సీవ్రను, (నీ శరీరమును), ఆకాచ = హృద 
యమును, (సీ హృదయమ్మను), కసి స్నిన్ను = చేనియందు, (వతిష్టి 
తౌ = ఉంచయిడిన వై) స్థః = ఉన్నవి, ఇతి = అని, (శాకల్యుండు 
(వశ్నముచేనెను), (పాణ9తి = (ప్రాణవాయువునందని, (యాశ్ఞ్మ వ 
ల్కూ(డు చెప్పెను), (పొణః = (పాణవాయువు, కస్నిన్ను = దని 
యందు, (వతిస్టిత9తి = = ఉంచంబడి యున్న దని, (శాకల్యుడడిగెను), 
అపానఇతి = అపానవాయువునందని, (యాజ్ఞ ఇ నల టను శర) 
అపానః = అపానవాయువు, కస్ఫిన్ను = వ -జీగీయందు, (వతివ్వితిః = క 
ఉంచంబడియున్నది. ఇతి = అని (శాకల్యుండడి గెన్సు, వ్యానంతి 


|| 
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ఇానవాయున్రునందని, (యాజ్ఞ నల్కు్యండు చెప్పెను) వ్యానః = 
వ్యానవాయువు, కస్మిన్ను = దేనియందు, (వలిస్టితతి = ఉంచంబడి 
యున్న దని, (శాక ల్యుండడిగెను, ఉదాన ఇతి=ఉదానవాయువునందని 
(యాజ్ఞ వల్కు్యండు చెప్పెను), ఉదానః = ఉదానవాయువు, కస్ని 
న్ను = జేనియందు, (ప్రతిస్టితంతి = ఉంచంబడియున్న దని, (శాక 
ల్యుండడిగెను), నమానంతి = సమానవాయువునందని, (యాజ వ 
ల్క్యూ౭డు చప్పి), నేతినేరీతి = నేలినేశియని సమ స్తమును నిషేధించి 
నిస్పైశింపంబడిన, అత్తా = అత్మన్వరూపము, (యః = ఏడియో), 
నః = అటువంటి, వవః కాఈ అత్మం అగ్భపహ్యూః = (గహీంసశక్య 
ముకానిది, (నమ _న్తమైన 'కార్యధర్య ముల నతి కమించియున్న దిగనుక 
(గహీంవ శక్యముకానిది కనుకనే), నహిగ్ళవ్యా లే = (గ్రహింవంబ 
డుట లేదు, అశీర్యః = నళింవనిది, (శరీరధర్శము లేనిదిగనుక నశింవని 
చెగనుకొనే), నహిళీర్య లే = నశించుట లేదు, అనజ్ఞః = కూడుకొన 
నిది, (మూ _ర్తృన్వరూపముకాదు గనుక వేరొకదానితో కూడుకొనని 
చిగనుక నే నహీస్ఞ్య లే = కూడుకొనదు, అసితః =బంధింవబడనిది, 
( బేనిచేతను బాధింవంబడనిదిగనుకనే) నవ్యధ తే = లీడింవరబడదు. 
నరిష్యతి = సళింవదు. ఏతాని = ఈ పూర్యో _క్షము'లై న, అష్టా = 
ఎనిమిదియగు, ఆయత నాని=పృధివిమొదలగు స్థానములును, అస్టై = 
ఎనిమిదియగు, లోకాః = అగ్ని లోకము మొదలై న లోకములును, 
అష్టా షె ఎనమం|డుగురగు, "దేవాః = అమృతము మొద లెన చేను 
లును, అస్టైపువషాః = ఎెనమండుగురగు శరీరము మొదలైన పురు 
షులును, (ఏవియో), తాకాపుదషా౯ా = ఆ పుథష్నలను నయః = 
ఒకానొకండు, (ఆసానములను, లోకములను, జేవతలను, పురుషు 
లను); నిరూహ్య-జ నిశ్చయమునుపొందించి, (పాని క్కు మొదలై న 
వాని ద్వారా హృదయమునందు), (పత్యూవ్యా = క్షు వ్రవజచి, అత్య 
* కామన్‌ = అత్‌ కమించుచున్నా డో, (ఉపాధిధర మగు హృదయా 
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ద్యాత లే మును న్వస్యరావముతో పొందినవాండై దీనిని అత్మిక్రమిం 
చుచున్నా (డో), తం = అటువంటి, జొవనిషదం = ఉపనివత్స) మా 
ణముచేత (వతిపాదింవంబడిన, పురుషం = పురుషునిగూర్చి, త్వా = 
నిన్ను, వృచ్భామి = అడుగుచున్నాను, తం = ఆ పురుషుని, మే = 
నా కొటికు, నవివత్యుసిచేత్‌ = చెప్పకపోలివేని, తే = నీయొక్క, 
మూర్ధా = శిరస్సు, వతిష్యతి = పడిపోలలదు, ఇతి = అని, 
(యాజ్ఞ వల్కు్యూండు పలికెను), శాకల్యః = శాకల్యు(డు, లేం = 
పురుషుని, నమేనేహ = తెలిసికొనకపోయును, తస్యహ = ఆ ఇక 
ల్యునియొక్క-; మూర్దా = శీరస్సు, వివపాత = వడిపోయెను, అన్య 
పూ = ఈ శాక ల్యునియొక్క-యె, అస్థీన్యవి = ఎముకలను నయిత 
ము, పరిమోపిణః = దొంగలు, అన్యత్‌ = బ్రితేరముగు ధనమును 
గాను, మన్యమానాః = తేలంచినవార లై, అవజ[హుః = హరించిరి. 

తా ఇంతకుపూర్వము కార్య కారణము లై న పృాదయశరీ 
రములకు రెండును అన్యోన్యము ఒకదానియందొకటియుండుట చెవ్పం 
బడీనదిగనుక శ్ట్ఫీ ag వల్కు్యండా ! ఇవ్వడు నిన్న డుగుచున్నాను. 
ఏమనంగాః ఈ నీ శరీరము . నీహృధ్ధయమును చేనియందున్న వని 
ఇాకల్యుండు (వశ్నముచేసెను, మ. వల్కు్యండు; నీ శాకల్యుండా ! 
ఆహృదయశరీరములు "రెండును (పాణమునందుంచంబడినవగుచున్న 
వని చెప్పెను. మరల శాక ల్యుండు (పాణము చేనియందుంచణబడీ 
యున్నదని అడిగెను, య్‌ నల్కు్యూండు [ప్రాణము అపానమునందుంఛచ. 
బడినదని పలికెను, శాకల్యుండు అపానము చేనియందుంచంబడి 
యున్నదని నురల అడిగెను, యూ వల్కు్య్యండు ఆ అపానము వ్యానము 
నందుంచంబడీయున్న దని చెప్పెను, శాక ల్యుండు వ్యానము "దేనియం 
దుంచంబడీయున్నదని మరల అడిగెను, యాజ్ఞ వల్కు్య్యుండు ఆవ్యానము 
ఉదానమునందుంచంబడీ యున్నదని చెప్పెను, శాకల్యుండు ఆ ఉదా 
నము "జేనియందుంచ(బడియున్నదని మరల అడిగెను, యాజ్ఞ 
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వల్కు్యయ ఉదానము నమానమునందుం చ(బడియున్న దని చెప్పి శరీ 
రమును హృదయమును [పాణాది వాయువులును నమూహముచేత, 
ఒకచానియందొకటి ఉంచబడిన వై. స్టా నమ యముక అకు పయ. 
ములై నియతేములుగా (వవ _ర్రించుచున్నవి, ఈ నమన మును ఎవని 
వేత నియతమైనదియో, ఎవనియందు ఆకాశాంతముదనుకనుం జెడి 
సమస్తమును వస్ర్రముయొక్ర గ పడుగుశేకవలెనే ఉంచంబడియున్న దో, 
అట్టి నిరుపాధికమగు పరబహ్మాముయొక్క- నిస్దేశము చేయందగినదని 
హ్‌ యా జ్జ్ఞవల్కు్యండు (వశ్నేముచేయుచున్నా (డు. రీ శ్రాక్ర ల్యుండా! 
"నేతినేకియను వాక్యము చేత సమ న్తమును ని చేధించి వర్చబువంబడిన 
అళ్ళస్వరూవము, శరీరధర్మముల నతిక్రమించియుండునది గనుక 
[గహింవ శక్యము కానిదియును ఆటువంటిదిగనుకనే శిధిలము కానిది 
యును ఆశారములేనిదిగనుక చేనితోడను కూడుకొననిదియును 
బంధింపంబడనిదియు చెయున్న ది. ఈ అత 1 ఇంతకుపూర్వము చెప్పిన 
భూమిమొదలగు ఎనిమిదిస్థానములను, అగ్ని లోకము మొదలగు ఎని 
మదిలోకములను, అమృతము మొద లెన ఎనమండుగురు దేవతలను 
శరీరము మొదలగు ఎనమండ్రుగురు పురుషులను స్వన్వరూవముతో 
సతికమించిన్నటె (పాగాదిదిక్కులయొక్క_ ఆత న్వ్యయావముతో" హృద 
యమునందుపాధిధర్మము నతిక్రమించియున్నది. ఉవనిషత్తులయందు 
తెలిసికొనందగిన అట్టిఆత్త ను నిన్ను అడుగుచున్నాను, దానిని నీవు 
చెప్పకపోతివేని నీశిరస్సు పగిలివడిపోవునని యాజ్ఞ వల్క్యూఃడు వలి 
శెను. అవ్వడు శాక ల్యుండు ఆత ్రన్వరూవము 'తెలియనివాండుగనుక 
ఆశాకల్యుని శిరస్సుభిన్న మైవడిపోయెను. ఇట్లు (చాహ్మణ వావ 
హతుండైన శాకల్యునికి ఊర్థలోక'కీయలనుచేసి పుణ్యలో కావా ప్తి 
కలుగంజేయవలయునని. శిష్యులు ఆయన అస్థులనుతీసికొనిపోవుచుం 
డలా మార్గమధ్యమునందు దొంగలు ఆ అస్థులను ధనమనితలంచి 
యెతి కొనిపోయిరి, గనుక (బవ్మావే త్తు 'బ్వేషించువానికి ఇసూ 
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వర లోకములు చెండును లేకపోన్రచున్న వి, 

ఈ! అథ హోవాచ (వాహ్మణా భగవనో యో వః కామయే న 
మా వృచ్చతు న్వే జ్‌ మా పృచ్ళత యో నః కామయే 
తేం వః పృచ్చామి సాన్యా వః పృచ్బామిాతి లేపా హతా 
న దధృషుః॥ 127 

వ॥। అధ -హ- ఉవాచ _ (బాహ్మణాః = భగవ నః - 
యః - వః - కామయే - స - మా - వృచ్ళతు - స్వే - వా- 
మా - వృచ్చత-యః-వః - కొమయలతే = తం - వః - 
పృచ్చామి ల సర్యాన్‌ -వా - వః - వృచ్భామి sg TP 
వా - బాహ్మణాః - న - దధ్భషుః, 

(వ॥ అథహా = అనంతరము, హేభగవ నృ = పూజ్యులగు, 
హే భాహ్న్మణాః = ఓ బాహ్న్మణులారా | (అని సంబోధించి, యూ 
వల్కు్యండు); హోవాచ = వలికెను, వః = మాలోవల), యః = 
ఎవండు, (యా శ్ఞావల్క్యూని అడుగవలయునని), కామయే = కోరు 
చున్నా డో, నః = వాడు, మా = నన్ను, వృచ్చతు = అడుగును 
గాక! నన్వేవా = మిరందరెనను మా = నన్ను, వృచ్చత = 
అడుగుదురుగాక ! వః = మోలోవలు యః = ఎవండు, (యాజ 
వల్క్యూ(డునన్ను అడుగునుగాకయని), కామయ లే=కోరుచున్నా (డో, 
వః = మోలోవల, తం = వానిని, వృచ్చామి = అడుగుచున్నాను, 
వః = మోలోవల, సర్వాన్యా = అందజినై నను, ప్భణచా మి = 
అడుగుచున్నాను, ఇతి = అని, (యా శ్రైవల్య్యు(డు పలికెను), "లేహూ 
(బాహ్నణాః = ఆ ాహ్నణులే, ((వ్రత్యు త్రరమును చెప్పుటకు), 
నదధృషుః = థధైర్యముక లవారు కాకపోయిరి, 

తా॥ ఇంతకుపూర్వము (బ హ్మేతరములగు వస్తువులను నిసే. 
ధించుట చేత వర| బహ్నముయొక్క- నిద్చైశము చేయంబడినది. ఇవ్వుడు 
వర్యబహ్మమును విధిముఖముే నిశ్లేశింపవలయునని జగత్తునకు మూల 
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మైన పర |బ్రహ్మవస్త్సువ్రును చెప్పవలయునని అ(బహా నవే త్తలగు (శాహ 

ణులను జయించి గోధనమును హారించుట న్యాయమసితేలంచి యాజ్ఞ 

వల్కు్య్యండు మరల కధనే ఆశయించి చెప్పుచున్నా (డు, పూజ్య 
లగు ఓ (చాహ్మణులారా |! మిలో యా స పన నె నన్ను 
అడుగవలయునని కోడవాండు నన్ను అడుగునుగాక ! లేక మరంద 

"తనను అడుగుదురుగాక ! మీలోనేను అడుగవలయునని కోరువానిని 

చేను అడుగుచున్నాను, లేక మీోరందటినై నను అడుగుచున్నాను. 

అని త వల్కు్య్యండు ఆ (చ్రాహ్మణులనుగూంర్చి పలుక (౫ా ఆ బోహ్మ 
ణులు ప్రత్యు శ్రరమును చెప్పుటకు _థెర్యములేనివార లై యూరక 

యుండిరి. . 

ఉ॥ "తాకా హెతెః శః వ్మవచ్చ | యథా వృతో వనస్పతి న్తధై వ 
పుదపోఒమృషా | తస్య లోమాని పర్గాని త్వగస్యో త్పాటికా 
బహీః | త్వచ ఏవాస్య రుధిరం (వశ్యన్ది త్వచ ఉత్సటః | తస్మా 
త్రదాతృక్ణా క్పే)లి రసో వృతాదివాహ'తాత్‌ | మాగ్‌ సాన్యన్య 
శకరాణి కినాటగ్‌ స్నావ తక్థ్సిరమ్‌ | అస్థీన్య_న్తరతో 'డారూణి 
మజ్జా మజ్జోనమా కృతా | యద్వృతీ వృళ్లో రోహతి మూలా 
న్నవతేరః పునః | ముర్ష్యః స్విన్నృత్యునా వృక్షః క స్మాన్మూలా 
త్స)రోహాతి | శేతస ఇతి మా వోచత జీవ త_స్షత్సజాయ శే. 
ధానాకహ ఇవ వె వృతోజఒల్దుసా (వ్రేత్య సమ్భృవః | యత। 
మూలమావృ షేయుర్వృతుం న పునరాభ వేత్‌ | మరర్హ్యః 
స్విన శ్రల్యునా న ఎక కస్నాన్న్మూలాత్స)రోవాతి |! జాతే ఏవన 
జాయ తే కో న్వేనం జనయేత్స్నునః | ఉక నమూన నర అ 
రాతిర్హాతుః వరాయణమ్‌ | తిషఘ్టమానన్య తద్విద బ్రతి॥ 1281 
ఇప్‌ బృహదారణ్య శే పళ్బమాధ్యాయే నవమం (చాహ్మణ! 


పజామాధ్యాయస్సమా వ్వ 
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వ॥ తలా - హ - వతెః - శో - ప్యవచ్ళ - యధా - 
వృతః - వనస్పతిః - తథా - ఏవ _ పురువః - అమృషా - తన్య- 
లోమాని - పన్హాని - త్వక్‌ - అన్య = ఉత్పాటికా - బహిః - 
త చ 5 ఏవ కా అన తాం + a [rn = బాణా 

స్‌ థి న్య రుధిరం (పన్యస్ది త్యచః ఉత్సటః 

తస్మాత్‌ - తదా - తృజ్ఞాత్‌ - వైతి - రసః - వృషోల్‌ - ఇవా 
ఆహతాత్‌ - మాంసాని - అన్య - శకరాణి - కినాటం - స్నావ - 
తత్‌ = పరం శా అస్థిని - అ న్లరతః - దారూణి - మజ్జా ఆ వుజ్ణో 
వమా - కుకా -యత్‌ - వృతః - వః - రోహాతి - మూలాల్‌ = 
నవక! = పునః - మర్ద్యః లా స్విత్‌ ఆ మృత్యునా లా వృక్ష్యః అ 
కస్మాత్‌ - మూలాత్‌ - (వరోహతి - శేతనః - ఇతి _ మా - 
అవోచత - జీవతః - తక్‌ _ (పజాయశే - ధానారహః - వ్రవ - 
ఇలా వృతః అనా జా (పేత్య లా సమ్మవః - యత్‌ - సమూలం - 
అవృ హేయుః జా వృతం - న - పునః - అభవేత్‌ - మర్శ్యః క 
స్విత్‌ బా మృత్యునా లా వృక్షః - కస్మాత్‌. - మూలాత్‌ - (పరో 
హాతి - జాతః = వవ -న- జాయతే -కః - అను - వనం - 
జఉనయీత్‌ = పునః - విజానం = ఆననం = (బ్రహ్మ - రాతిరాతుః - 
ణా ద న్‌ 
పరాయణం -- తిష్టమానస్య కాం తద్విదః - కృతి, 

(ప॥ (యాజ్ఞ వల్క_:=యాజ్ఞ వల్కు్యందు), వతైః=ఈ ముందు 
చెచ్చెడీ, శోక; = శోకములచేతను, తా౯ాహ = ఆ (బ్రాహ్మణు 

ఉందా య 
లను, వబ = అడిగెను, వనన్పతిః=పువ్పఫలములుగల, వృత.ః= 
వృక్షము, యథా = వ (వకారమో, తథైవ = ఆ |వకారముగానే, 
పురువః = పురుషుడు, అమృపా = నత్యమైనవాండు; తేసి = 
ఆ పువషనికి, లోనూని = నెండుకోలు, ఇత్తరన్య = అన్యమైన 
వృతుమునకు), వర్ణాని = ఆకులు, అన్య = ఈ పురుషునికి, త్వక్‌ = 
నుండెడి, ఉత్పాటికా = బరడు, అన్య = ఈ పురుషునికి, త్యచవవ= 
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చర ్రసామావ్యమునుండియె, రుధిరం = రకము, (వన్యసన్ది = జయలు 
వెడలుచున్న ది, (ఇతరస్య = అన్యమగు వృతమునకు), త్వచః = 
చర్మసామోావ్యమునుండి, ఉత్పటః = బంక, ((వన్యన్ది = బయలు 
వెడలుచున్న ది), (ఏకారణమువలన వృతుమునకును పురుషనికిని 
సమస్తము ఈ [పకారమేనమానమో). తస్మాత్‌. = ఆ కారణము 
నుండి, ఆతృళ్లాల్‌ = ఖండింపంబడిన పురుషునివలన, తల్‌ = 
ఆరక్షము, వె )తి = బయలు వెడలుచున్నది. ఆహాతార్‌ = కొట్టం 
బడిన వృమోదివ = వృతీమునుండియే, రనః = రనము, (వతి = 
బయలు వెడలుచున్నది,, అస్య = ఈ పురుషునికి, మాంసాని = 
మాంసములు, (ఇతరస్య = అన్యమగువృతుమునకు), శరరాణి = 
ఫకలములు, (వృతుస్య కా వృతీముయొక్క_), కినాటం = నార, 
(కినాటమనయగా శకలములకంకు లోవల నారరూవమై కొయ్యయందు- 
కలిసికొనియుండునది), తత్‌ = ఆ నార, (పురువస్య = పురుషుని 
యొక్క), స్నావ = నరమువలెనె, స్థిరం=ద శ మైనది, (పురువస్య= 
పురువ్వనియొక్క-, స్నావ్నః = నరముకంటు), అ న్లరతః = లోవ 
లగా, అస్థిని = ఎముకలు, (భవన్ని = ఉన్నవి. తథా = అవకా 
రముగానే, వృతేస్య = వృతుముయొక్క-, కినాటస్యా భ్య నరతః = 
నార లోపలగా), దారూణి = కొయ్యలు, (భవన్తి = ఉన్న వి). 
(వృతున్య = వృతముయొక్క-), వుజ్జా = చేవ, (పుడవన్న = పురు 
షునియొక్క_), మజ్జోవమా = కొవ్వుతో పోల్చందగినదిగా, కృతా= 
చేయబడినది, (ఈ చెప్పిన త్వక్కు, చర్మము, దధిరము, మాంసము, 
కొవ్వు; ఎముకలు, ఇవి వృతేమునకువలెనె శరీరరూవమైన పురుషుని: 
కిని, శరీరరూపమైన పురుషునికివలెనె వృతీమునకును, సమానముగా 
చెవ్చంబడినది, ఇతరమైన విశేషమేమియునులేదు), వృక్ష $=ఛేదింవం 
బడిన, 'యద్వ్యృతః జ వృకుమై తే, మూలాత్‌ = మొదటినుండి, 
పునః = తిరిగి నవతరః = మిక్కిలి నూతనమెనదె, రోహాతి __ 
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'ములుచుచున్న ది. మృత్యునా = మృత్యువు చేతను, వృక్ష ః= భేదింప6 
బడిన, (చంవంబడిన), మర్మ్యస్స్విత్‌. = న కస్మాన్నూ 
లాత్‌ = ఏ మొదటినుండి, (వరోహతి = మొలచుచున్నాండు, 
(పుట్టుచున్నాండు). (అని యాజ్ఞ జ్ఞ వల్కు్యండు పశ్నముచేన, ఓ బ్రాహ్య 
ణులారా ! శేతస్సువలన పుట్టుచున్నా (డని అంటిరా), శేతసంతి = 
శు క్రమువల్ల నని, మావోచత = చెప్పవద్దు, తత్‌ = ఆ ేతస్సు, 
జీవతః = (బకికియున్న వానికే, వజాయళలే = పుట్టుచున్నది. (అని 
యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు వలిశెను, వృతః = చెట్టు, ధానారీహలివవై = 
వీజమువలన పుట్టిన టే, (గనుక, ననన్పతేః = చెట్టునకు), అజ్జసా 
(శేత్య = వ్రత్యమముగా చనిపోయి, (వీజమునుండి), నమ్మవః 
పుట్టుట, (భవేత్‌ = కలుగును). వృతం = చెట్టును సమాలం = 
ముదటితోకూడ, ఆవృహేయుర్యత్‌ = = ఇంకి చేసినయెడల, నపున 
రాభవేత్‌ = శిరిగిమొలవదు. (గనుక ఓ (బ్రాహ్మణులారా | 
మిమ్మును నమ న్త్వజగత్తునకు మూలమైన దానిని అడుగుచన్నా నని 
యాజ్ఞ వల్క్యూ(డు), మృత్యునా = మృత్యువుచేతను, వృక్షః = 
ఖండింవంబడిన, (చంపబడిన), మృర్త్యఃస్విత్‌. = మనుష్యుండై తే, 
కస్ఫ్మాన్మూలాలత్‌ = ఏమూలమునుండి, (వరోహతి = మొలచు 
చున్నా(డు, (పుట్టుచున్నా (డు అని (వశ్నముచేనెను), (అయం = 
ఈ పురుషుండు), జాతవీవ = పుట్టినవా౭డె, నజాయ తే = పుట్టండు. 
(గనుక ఈ మనుష్యుని నిషయమై (వశ్నముగలుగదు అని అంటిరా 
అట్టనంగూడదు, ఏలయనిన పుట్టినవాని! చచ్చినతరువాత జన్మము 
"లేనియెడల వీనికిచేసిన పుణ్యపావఫలము నశించుటయును, వేయని 
పుణ్యపావఫలము వచ్చుటయును, కలుగును. కాంబట్టి మరణమును 
వాందినవాండు తిరిగి పుట్టుచున్నాండు. అందువలననే, ఓ (బాహా స 
లారా ! మిమ్మును అడుగుచున్నానని రార సలు ఏనం = 
మరణమానుపొందిన ఈమనుష్యుని, కోను = ఎనండు, పునః = తిరిగి, 
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జనయీట్‌ = పుట్టించును. (అని (వశ్నముచేయలా, ఆ (వాహ్మణుల 
చేత జగత్తునకు మూలమైన పర(బ్రహ్మవస్తువు "తెలిసికొనంబడళ 
పోవుటవలన వారు ఉత్తరువును చెప్ప లేకపోయిరి. అంతట యాజ్ఞ 
వల్కు కాడు ఆ బాహ్మణులను జయించినవా డై వా గోవులను తోలు 
కొనిపోయెను. ఈ యాజ్ఞ జ్ర నలుకష్ట(రు పశ్నముచేసీన జగత్తునకు 
మూలమైన ఆ పర బ్రహ్మవస్తు వును (శుకియె స్యకీయముగా చెప్పు 
చున్నది). విజ్ఞానం = = విజ్ఞానస్వరూవమును, ఆనన్షం = అనందన్వరూ 
వమునగు, (బ్రహ్మ = పర[బ్రహ్నము, (తత్‌ = ఆ వర బ్రహ్మము), 
రాతిర్రాతుః = ధనముఇచ్చెడివానికిని, తద్విదః = ఆ వర(బహ్మా 
మును తెలిసిక్‌ నినవా(డై, తిష్టమానస్య = ఉన్నవానికిని వరా 
యణం = గైేష్టమెనగ త్రి ఇతి = అని, ((శుకియె చెప్పెను), 

తా॥ ఇమం ల ఆవ్లాహ్మణులు ఉఊరకుండంగా, యా 
వల్క్యూ(డు అబాహ్మణులను ఈశ్లోకములచేత అడుగుచున్నా (డు. 
శ్రీ (బ్రాహ్మణు లారా ! శరీరాకృతిగల ఈపురుషుడును పువ్చ ఫలా 
దులుగల. వృతుమును నత్యమైనవి, ఈ పురువ. నృతుములకు "రెంటి 
కిని తక్కు, చర ము, ఈుణిరము, మాంసము, నరము, మజ్జ, 
ఎముకలును, శరీరమును పురుష్టునికిని బరడు, తొక్కు, రసము, బంక, 
నార, చేవ, కొయ్యయును వృశుమునకును ఇవి ఒకదానికొకటి 
లోవల నుండునవిమొ సమానముగానున్న వి, అయినను వేదింవంబడిన 
వృతుము మొదలునుండి తిరిగి మిక్కిలి నూతనమైన దై పుట్టుచున్న ది, 
ఆ(పకారముగానె మృత్యువుచేత చంపబడిన ఈ శరీరమను పురు 
షుండు ఏ మొదలునుండి పుట్టుచున్న దని రా వల్కు్యుండు (వశ్నము 
వేసి ఓ (_్రాహ్నణులారా ! [ శేతస్సువలన ఈ శరీరమను పురుషుడు 
పుట్టుచున్నా (డని అంటిరా అట్లు అనవద్దు, ఆ శేతన్సు (టశికీయున్న 
వానినలన పుట్టుచున్న దిగాని 'చచ్చినవనివలన పుట్టుట లేదు. చెట్టు 
బీజమువలన పుట్టునచేగనుక చెటు నశించిపోయి తిరిగి వీజమునుండి 
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పుట్టుట కలుగును. చెట్టును వేళ్ళతోకూడ వెటికివేసినయెడల తిరిగి 
మూలమునుండీ మొలచుటలేసే లేదు, కాబట్టి, ఓ బాహ్మణు 
లారా! మిమ్మును సమ స్తజగత్తునకు మూలమైనదానిని అడుగుచున్నా 
నని, యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు, మృత్యువుచేత చంపంబడిన మనుష్యుండు 
ఏమూలమునుండి పుట్టుచున్నాండని (పశ్నముచేసి, సీ (బాహ్మణు 
లారా ! పుట్టినమనుష్యు(డు £రిగిపుట్టండు. గనుక మనుష్యుని వ్‌ 
యమై ఈ (వశ్నముకలుగదని అంటిరా అట్ల నంగూడదు. ఏలయనిన, 
పుట్టినవానికి చచ్చిన తరువాత జన్మము లేనియెడల ఈ మనుష్యునికి 
చేసిన పుణ్యపావఫలమున శంచుటయును, చేయని పుణ్యపావఫలము 
వచ్చుటయును,; కలుగును, కాయబట్టి మరణమునుపవొందినవాండు రిగి 
పుట్టుచున్నాండు గనుక మనుష్యునినిషయమై మృత్యువు చేత చంవం 
బడిన పురుషుండు వఏమూలమునుండి కలుగుచున్నాండని నేనువేసిన 
(వశ్నము సరిమయైనదియే యనిచెప్సి, ఓ (బాహ్మణులారా ! మర 
ణమునుపొందిన ఈ మనుష్యుని రిని యెవండుపుట్టించును అని యూద 
వల్కు్య్యండు (వశ్నముచేయలా,; ఆజనక నభయందలి (బ్రాహ్మణులు 
నమ_న్తమునకు కారణమైన వర్యబహ్మమును శెలిసికొనకపోన్రటవలన 
(వత్యు _్రరమును చెప్పలేకపోయిరి. అంతట యాజ వల్కు్య్యండు 
అబాహ్మణులను జయించినవాంజై అ గోవులను తోలుకొనిపోయిను, 
ఇట్లు యాజ్ఞ వల్క్యు(డు (వశ్నముచేసిన సమ_న్సమునకును మూల 
మైన ఆవర(బహ్మవస్తువు విజ్ఞానస్వరూవమును ఆనందన్యరూపమునగు 
| బన్నూము, ఆవర| బ్రహ్మమే కర ్ర చేయవానికి ర్‌ ర్భఫలమును 
ఇచ్చునదియునై (బ్రహ్మచే శత్తయె తానుగానే నిలీచియున్న వానికి 
వాడుతానెయెనదియునై. (శేస్టమెనగతిగా నున్నదియని (శుశియి 
స్వకీయముగాం జెప్పినది, 
ఇట్లు వఖ్బమాధ్యాయమునందునవమ (వాహ్మణము నమా ప్తము, 


ళుక యజుర్వేద = శాణ్వకాఖాయామ్‌, 
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షష్టాధ్యాయము, 


హారి! కీమ్‌! వూర్ణ మద? వూర్మమిదం వూర్ణాక్సూర్ల ముదఖ్బ్య (చ్య) శ్రే 
వూర్ణస్య వూర్ణమాణాయ వూర మేనా విష్య తే, 


———™—” 


ఓక్‌ శాన్సిః శాన్తిః శాన్తిః (చూ, 7, 11) 


ఉ| జనకో హా వె దేహ అసాళ్ళ కే౭_థ హూ యా వల్క్యా అనవా 
జ | తగ్‌హోవాచ యాజ వల్క్యు కిమర్గమచారీ పళూనిచ్చన్న 
ణస్తానీలీ | ఉభయమేవ స్మ మాడికి హోవాచ, il 

ప॥ జనకః - హా = .వెదేహః జా అసాళ్ళ శే - అథ- హా - 
యాజ్ఞ వల్క్య్యః - అవ్మవాజ - తం - హోవాచ = యాజ్ఞ వల్క్య్యుః _ 
ws - అవారీః - వళూన్‌ _ ఇచ్చన్‌ - అణ్యన్హాన్‌ - రితి _ 
ఉభయం - వవ = సమాట్‌ - 9కి - హోవాచ, 

(వ! వై చేహః = ని దేహ దేశ వభువై ను జనకోపహా = జనక 
మహారాజు అసాఖ్బ "కే = కూర్చుండెను, అథహ = ఆ సమయము 
నందు, యాజ్ఞవల్క; = యాజ్ఞ వల్కు్యందు, ఆవవాజ = వచ్చెను, 
(జనకః = జనకమహారాజు, తం = ఆ యాజ్ఞ వల్క్యూనిగూర్చి, 
హోవాచ = వలిశెను. హేయాజ్ఞ వల్క్యా = ఓ యాజ్జ వల్కు్యండా, 
కీమర్థం = ఎందునిమిత్తము, అచారీః = వచ్చికివి వళూన్‌ = వశు 
వలను, ఇచ్చన్‌ = క్రో రినవాండవైయా ? (లేక), అణ్యన్తా౯ = 
సూక్షువస్తు వే అ_న్టముగాగల |వశ్నలను. (మ త్తః = నావలన, 
[శోతుం = వినుటకు, ఇచ్చ = కోరిక గలవాండవైయా 1) బ్రతి = 
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అని, (జనకమహారాజు వలిశెను), (యాజ్ఞవల్క, = యాజ్ఞ 

వల్కు్యుండు,, హేస మాట్‌ = ఫ్రీ పదల కా | ఉభ పన 

శెంటినిగూర్చి యే, బ్రతి = అని హోవాచ = వలిెను, 

తా పూర్యాధ్యాయమునందు జల్పన్యాయము చేతను, (జల్బ, 
న్యాయమనంగా = వరమతమును ఖండించుచు స్గమతమును స్థనం 
చెడి కథ జల్బ్పమనంబడును), నచ్చిదానందన్వరూవమగు పర[ బ్రహ్మము 
నిర్థారణ చేయబడినది, ్రివ్వుడు_ వాదన్యాయముచేతను, (నిజమును. 

“తెలిసికొనవ లెనను ఇచ్చగలవానియొక్క- వాక్యము వాదమన. 

బడును). ఆ పర బహ్నమునే నిర్ధారణ చేయుటకు ఈ అధ్యాయమారం 

ఛింవంబడినది. విదేహ చేశ పభువై న జనకమహారాజు తన్ను చూచు 
టకుంగోరికగలవారలకు దర్శనమును ఇచ్చుటకు నభయందుం/గాద్చుం 
డెను. ఆ నమయమునందు యాజ వల్కు్యండు తనయొక్క యోగ 

'శేవమముకొజుకును, రాజుయొక్క [పహ రాలి యన్నుగ హూం 

చుటకొొబకును, వచ్చెను, అట్లువచ్చిన రగా వల్కు్య్యని జనకమహో 

రాజు యధాశాశ్ర్రముగాంబూజించి, కీ యాజ వల్కుండా వ 

మరల పశువులను కోరియా లేక సూత్మువస్తువుయొక్క_ నిర్ణయమే 

అంతముగాలోల (వశ్నలను నావలన వినుటకు కోరియా యెందుకు 
వచ్చికివని అడిగెను, యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు, ఓ జనకమహారాజూ |! 

ఆ శెంటినిగూర్చియె వచ్చినానని పలొకేను, 

Gi యే కశ్చిద (బవీ త్రచ్భృణవామేత్య[బవీ నే జితా (కలిసి 
రాక్ష బ్రహ్మేతి యథా మాతృ్ళమాన్పితృమా నాచార్యవా 
న్బూూయా త్తథా తచ్చైలినో (బఏద్వా గై (బహ్మేత్యవదతో 
పీ కిగ్‌ స్యాదిత్య (బవీత్తు "కే త స్యాయతేనం (పతిస్టాం న మె. 
(బ్రవీది త్యేకపాద్యా వతత్స[మాడికి న వై నో (బూహీ యాజ్ఞ 
నల్క్య్యు వాేేవాయతనమాకాశః (కన్యా (వశే క్యేనదుపాసీత కీ 
-కా (పజ్జ "తా యాజ్ఞ వల్కా [శాన న్యమాడితిహోవాచ } 
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వాచా వే 'న మాడ్చన్గుః ప్రజ్ఞాయ తే బుగ్వేదో యజుర్వేద 
స్పామవేదో౭.థర్యాజ్లీ రన ఇతిపోనః పురాణం విద్యా ఉఆపనిషదః 
నోవా; సూ తాణ్యనువ్యాఖ్యానాని వ్యాఖ్యానానేష్టగ్‌' హుతమూా 
శితం పొయితమయం చ లోక; వరశ్చ లోకః నర్వ్యాణి చ 
భూతాని వాచైవ క వాన మాట్సరమం (బ్రహ 


నె నైనం వాహోతి నర్వాణ్యేనం భూ తాన్యభితుర సన్తి ని దేవే 
భూత్వా చేవాన్యేతి య ఏవం విద్యా నేతదుపాస్నే హస్త 
భగ్‌ నహ్మనం దదామితి హోవాచ జనకో _వెదేహః | న 
హోవాచ యాజ్ఞ జ్ఞ వల్క్య్యః వీతామేఒ మన్యతే నాననుశివ్య హా హే 
తేలి, 121 
వ॥ యత్‌ - తే- కః - చిక్‌ - అబవీత్‌ - తత్‌ - శృణ 
వామ - ఇతి - అబపీత్‌ - మే - జిత్యా - శైలీనిః - వాక్‌ - 
ంవెా (బ్రహ్మ _ కలి - యథా - నూతృమాన్‌ - వీతృవూన్‌ - 
ఆచార్యవాన్‌ - (బూయాత్‌ - తథా - తత్‌ - శైలిసః - ఆబ 
పేళ్‌ - వాక్‌ - చె - బహ = ఇతి - అవదతః - హి - 50 - 
స్యాత్‌ - పతి = అబవీత్‌. thie క్‌ తస్య - ఆయతనం - 
(వతిస్టాం - న - మే-అబపీత్‌ - ఏకపాత్‌ -వా- న్మమాట్‌ - ఇతి - 
నః- వె యే - న - (బూహ్‌ - యాడ నలక = వాక్‌ - వవ - 
as - అఆకాళ;ః _ (ప్రతిష్టా - (పదా - ఇతి-ఏనత్‌ - ఉపా 
వీత = కా ఒ cee యాజ స నల్లన చ వాక్‌ - ఏవానమాట్‌- 
భి -- స్రష్ట. వాచా - వై - సమాట్‌ - బన్గుః లా (వజ్ఞాయ 
త్తే. బుగ్వేదః - యజుర్వేద - - సామవేద? - అధర్వాడ్డిరసః లా 
వతిహానః - పురాణం - నిద్యాః - ఉదనిషదః - లోకా సూతా 
కి - అనువ్యాఖ్యానాని - వ్యాఖ్యానాని - ఇష్టం - హుతం - ఆళితం-- 
పాయితం - అయం-చ - లోకః - వరః - చ - లోకః - సర్వాణి - 
చ భూతాని = వాచా - ఏవ - నృమాట్‌ - జ్ఞాయతే = వాక్‌ వ 
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వె - న్నమాట్‌ - వరమం - [బహ - న - వనం - వాక్‌ -జ 
హోకి - సర్వాణి - ఏనం - భూతాని - అభిక్షర న్థి- జేవః - భూ 
తానా చేవాళా - అవీ - ఏతి - యః - ఏవం - విద్యా౯ -వతత్‌ - 
హస్హ్యృషభం యా నహ్మనం = దదామి - ఇతి - పోనా 
చ - జనకః = _వెదేహః -నః*= హోవాచ - యాజ వల్కణ్యః య 
వీతా - మే - అమన్యత - న = అననుశివ్య - హరేత - ఇవి, 
(ప॥ కశ్చిత్‌ = ఒకానొకండగు ఆచార్యుండు, "లే= నీకొజుక్కు 
యత్‌ = చేనిని, అ|బపీత్‌ = చెప్పెనో, తత్‌ = దానిని, (శుణవా 
= వినుదునుగాక, ఇతి = అని, (గారాజ్ఞ వల్క్యాః = యాజ్ఞ వ 
నం అబఏవీత్‌ = జో వలిశెను), శే లినిః = రీలుని పుత్రుడు, 
ద్ద. = జిత్వ్యయనువాండు, మే = నాకొజుకు, వారై = వాశ్కే_, 
(బ హేతి = అ (టహ్మమని, ఆబవీత్‌ = = వలీశెను, (ఆని జనకమహో 
రాజు చెప్పెను), నూతృమాన్‌ = తల్లి గలవాండును, వీతృమాన్‌ = 
తం|డిగ లవా(డును, ఆచార్యవాక = అచాద్యందు గలవాండునగు 
(జనుడు)) యథా = వృప్రకారము, [(బూయాత్‌ = వలుకునో, 
తథా = ఆవ్రకారము, శైలినః = శె లినియనువాఃడు, తత్‌ = ఆ, 
వాగైషబహే శతి = వాక్కే బ్రహ్మమని, అ బవీత్‌ = పలికెను, అవ 
దతః = వలుకనివానికీ, కిం = ఏమి, స్యాత్‌ = ఆగును? వాగ్య్యా 
పారములేని మూగవానికి వదియును సిదించదు). ఇతి = గనుక, 
(వాక్కే (బ్రహ్మమని వలిశెను). (కింతు = ఇంకనేమియనిను సక = 
ఆ శే లినియనువాండు), తే = నీకొజుకు, తస్య = ఈ వ్యాకృహ్మము 
నకు, ఆయతనం = శరీరమును, (వళిష్టాం = స్థితిని, (మూడు కాల 
ములయందలి ఆ శయమునుు), (కిం = ఏదిం), అ|బవీత్‌ = చెప్పెను, 
(అని యాజ్ఞ వల్క్యుఃడు అడిగెను), మే = నా కొజకు, న్నా బవీదికి= 
చెప్ప లేదని, (జనకమహారాజు వలిశెను), హేసన మాట్‌ = నార్వభా 
ముండవగు ఓజనకమహారాజా, వతత్‌ =వాగ్స)హ్నము, ఏకపాదై (= 


ఉపా స్రీ - 
ne =) 
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కఒక్రపాదమైన డీ, ఇతి = అని, (యాజ్ఞ వల్క్యూ(డు చెప్పెను), we 
ఆహా వల = ఓ యాజ జ్ఞ వల్కు్యండా ! నవె = అటువంటి, 
(త్వం = నీవు), నః = మాకొజకు, (బూహి = చెనువూ (అని 
జనకుడు అడిగెను). వాశేవ = వాక్కే, ఆయతనం = శరీరము, 
ఆకాథశః = అవ్యాకృ తాకాశము, (ప్రతిష్టా = ఆశయము, (ఉత్పత్తి 
స్టీతలయ కాలములయందా[శయమైనద్సి. ఏనణ్‌ = చతుర్ధ పాదమగు 
ఈ వ్యాగూవమైన (బ్రహ్మమును, (వేతి = (వజ్జ యని, టేసానీత = 
ఉపాననచేయుండీ ! (అని యాజ్ఞ జ్ఞ వల్కు్య(డు వచ్చను), ER యార్డు 
వల్క- ఓ యాజ వల్కు జ వజ తొ = (వజ్ఞ, = ఏది? 
(అని రా వక్నచేన భా ల. 
వాగేవేతి = వాక్కే_అని, (యాజ ద్ద వల్కుుండు,. హోవాచ = వలి 
"కను, "హీన మాట్‌ = Tre ల వావావై = వాక్కు... చే 
తనే, బన్గుః = చుట్టము, (యథా = వ(పకారము), "క్రజ్ఞాయశే = 
"ెలిసికోనబడుచున్నా (డో, (తథా = ఆ వకారముగా చే), బుగ్వే 
దః = బు గ్వేదమును, యజుర్వేద క్ల యజ ర్వేదమును, సామే 
= సామ వేదమును, అధర్వాజ్లీరనః = ఆధర్యణ వేదమును, ఇతి 
హోనః = ఇతిహోనమును, (రామాయణము మొదలై నవియును), 
పురాణం = పురాణమును, (విష్ణుపురాణము మొదలై నవియును), 
విద్యాః = అబువదినాలుగు విద్యలును, ఉవనివద। = ఉపనిషత్తు 
లును, లోకాః అ శ్రోకములును, (మన్వాదిస స్రఎతీరూవమైన శోకము 
ములును), సూ_తాణి=బహ్మసూత్రములును, అనువ్యాఖ్యానాని వ 
భావ్యవ్యాఖ్యానములును, వ్యాఖ్యానాని = భావ్యములును, ఇష్టం= 
యాశాది నిమి _త్తక మైన ధర్మమును, హుతం = హోము నిమిత్తమైన 
ధర్శమును, ఆధితం = అన్న దాన నిమి _త్తమెన ధర మును, పాయి 
తం = ఉదకదాన నిమి _క్తమైన ధర మును, అయంచలోకః = ఈ 
జన్మమున్ను , వరశ్చలోకః=ముందు పొందందగిన జనమును, నరా 
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ణిచభూతాసి = నను _స్తఖాతములున్ను, హేస్మమాట్‌ = ఓ జనక 
ముహారాజూ, వాదైన = వాక్కు చేతనే, జాయే = శెలిసికొనబడు 
చున్నది, (గనుక), హేన స్మమౌాట్‌ = ఓ జనకమహోరాజూ, వా? a= 
వాక్కే, పరమం బ్రహ్మా = పర|బ్రహ్న్మాము, వాక్‌ = వాక్కు, 
ఏనం = (ఈపూర్వము చెప్పిన్నవకారము శెలిసికొనిన) వీనిని, నజ 
హోతి = విడువదు, నర్యాణిభూ తాని = సమ _స్హభూతములును, 
వనం = వీనిని, అభికుర చన్లీ = (శేమించుచున్న వి, (పూజలను కాను 
కలను ఇచ్చుట చేత, (ప్రేమించుచున్నా వ), యః = ఎవండు, ఏవం = 
ఈ(పకారముగాను, విద్వాన్‌ = శెలిసికొనినవాండై , ఏతత్‌ = ఈ 
బ్రహ్మమును, ఉపాన్తే = ఉపాసన చేయుచున్నా (డో, (నః=వాండు, 
ఇపహాూ = ఇక్కడ), జేవోభాశ్యా = చవ, (శరీరము వడిపోయి 
నతరువాత) దేవాన్‌ = చేవతలను, ఆప్యేతి = పొందుచున్నాడు. 
(అని యాజ్ఞ వల్కు్యండు చెప్పెను), వై చేహాః = విచేహచేశమునకు 
రాజైన, జనకః = జనకుండు, సహనం = వేయి, హూ _న్య్య్రృమభం = 
ఏను(గులవంటి యెద్దులను, దదామోతి = ఇచ్చు చున్నా నని, పహోవా 
చ = వలిశకెను. నః = అఆ, యా వల్క్య్యాః = యాజ్ఞ వల్కు్యండు, 
అననుశిష్య = = శిష్యుని కృ తార్థునిచేయక (శిపష్యాత్‌ = శిష్యునివలన, 
ధనం = ధనమును), నాహాూళశేత = తీసికొనయహడదు, ఇతి = అనీ, 
మే = నాయొక్క_, పీకొ = తండి, అకున్యత = బోధించెను (అని), 
సశోవాచ = వలిశెను, 

తా! ఓ జనకమహాళాజూ ! నీకు ఏ అచాద్యండేమి చెప్పినా 
డో దానిని నేను వినవలయును చెవ్వమాయని యాజ్ఞ వల్కు్యండడి 
గను, ఓ యాజ్ఞ వల్కు్యండా ! శీలపు త్రుడగు జిత్వయనువా(డు లోక 
మునందు తల్లి దం|డులచేకనున్ను ఆచాజ్యనిచేతనున్ను రికీ తుండగు 
1వమాణభిన్నముగాని బుద్ధిగలవాం డెట్లు (వపమాణమునకు వేరుగానసి 
వాక స్రమును వలుకునో, ఆ (పకారముగానే, వాక్కు. లేనివానికి ఏమి 
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యుసిద్దించదు గనుక వాక్కే (బ్రహ్మన్వరూవమని "నాకు చెప్పెనని 
అ పలికెను. మరల యాజ మ రః ఓ జనకుండా ! ఆ 

స శే లిని యనువాండు వా్రహావమైన (బహ్మమునకు శరీరమునున్ను 
అ శయమునున్ను చెప్పీనాండాయని (వశ్నముచేయగా, జనకుడు 
నాకు చెప్ప లేదని చెప్పెను, ఆప తాయా వల్కు్యండు ఓ జనకుండా! 
ఇది యేకపాద న్వరూవమైన [బ్రహ్మమని వలిశిను, తరువాత ఆ జన 
కుడు ఓ తూ నలుక కా మాకు ఏకపాద స్యరూవమైన (బ్రహ్మ! 
మును చెవ్వుమాయని యడుగగా యాజ్ఞ వల్కు్యుండు ఓ జనకుండా 
ఈ వాగూపమైన [బ్రహ్మమునకు వాక్కే. శరీరము, అవ్యాకృ తా 
"కాళ మే ఆశయము, ఇట్టి ఏక పాదస్వరూవమైన వ్యాగూవ (బ్రహ్మ 
మును (వజ్ఞయని ఉపాసన చేయవలయునని వలికెను, జనకుండు మరల 
యాజ్ఞ  వల్క్య్యూండా (పజ్ఞ ఏదియని అడిగెను, యాజ వల్క్యూ(డు క్ట 
సక! వాక్కు చేత మనకు వీ(డు బంధువు అనియును శెలిసికొ 
నంబడుచున్న ది. మజీయు బుద యజుల్వేద సామ వేడాధర్వణ: 
వేదములును, రామాయణాది ఇతిహానములును, విష్థాదిపురాణము. 
లును, అటువదినాలుగు విద్యలును, ఉవనిషత్తులును, మన్వాదిన్నృతు 
లును, [బహ శసూ(త్రములును, భాష్యములును, భావ్య వ్యాఖ్యానము 
లును యాగనిమి తమైన ధర్మమును, హోమనిమి _త్తమెన ధర్మ 
మును, భతుణనిమి త్ర ర్తమెన ధర మును, పాననిమి_త్తమైన ధర మును, 
ఈ జనమును, వరజన్నమును, సమ  స్తణాతములును, వాక్కు చేత నే. 
తెలిసికొసంబడుచున్న విగనుక వాక్కే ప వాక్కే వర (బ్రహ్మము, 
అనిచెప్పి ఇట్లు ఉపాసనచేసెడి వానిని న్‌. ఎవ్చటికిని విడిచిపోదు. 
అనయా, అట్టివాండు, అధ్యయనముచేసిన (బ్రహ్మవిద్యను ఎన్నటికిని 
మటచిపో(డు. వానిని సమ _నభూతములును బలిదానాదుల చేత గోవు. 
లేంగనువలెనే _పేమించుచున్నవి, ఇట్లు తెలిసికొని ఉపాసించెడివాండు. 
ఇక్కడనే బెనన్వరూపుం డై జేహపాతానంతరము జీవతలను పొం 
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దుచున్నాండని చెప్పెను. ఇట్లు చెవ్పణా విదేహ (వభువై న జనక 
మహారాజు ఓ ప వల్కు్యండా | సీకు వనుంగులతో సమానము 
లగు “వేయి వృవభములను ఇచ్చెదనని చెప్పెను. అవ్వడు యాజ్ఞ వ 
ల్కు్యండు ఓ జనకుండా | మాతండ్రి శిష్యుని కృ కాద్గనిచేయక శిష్య 
నివలన ధనమును [గహించంగూడదని నాకు బోధచేశెను. నాకును 
అదియె అభ్మిపాయము గనుక నేను (గహించనని వలికను, 
ఉ॥| యచేవ తే కశ్చీద (వీ త్తచ్చృణవామేత్య (బ్రవీన్మ ఉదజ్క్మ-_ః 
శెౌల్చాయనః (పాణో వె (బ్రహ్మేతి యా మాతృమాన్‌ పితృ 
మానాచార్యవా౯ (బూయా త్తథా తచ్చాల్బాయనోఒ.(బవీ 
తాణో వె (బబ హ్మేత్యపాణతో కిన్‌ స్యాదిత్య బవీతు 
తే తస్యాయతేనం (పతిఫ్రాం న మేఒ(బవీది క్యేక పాద్యా ఏతత్స 
(మాడితి నై నోబూహి వ. వల్క్య్యు (ప్రాణ ఏవాయతన 
మాకాశః ప్రతిష్టా (ప్రియమి క్యే నదుపాసీత కా పియా యాజ్ఞ 
వల్క్య పాణ ఏవ నమాడితి హోవాచ పాణస్య దైసమ్మాట్లా 
మాయాయాజ్యం యాజయత్య పృతిగృహ్యాన్య వ్యతిగృప్లోత్యపి 
తత) వథా శజ్క్య-౦ భవతి యాం దిశ మేతి (ప్రాణస్యెవ సమా, 
ట్కామాయ ప్రాణో వై నమాట్పరమంబుహ్మ నైనం పా) 
ణో జహోతి నర్యాణ్యేనం భూ తాన్యభితుర స్త చేనో భూత్యా 
'దేవాన ప్యేతి య ఏవం విద్వానేతదుపాన్నె హూస్యృమభగ్‌ సహ 
సం దదామోతి హోవాచ జనకో వై చేహః స హోవాచ యాజ్ఞ 
వల్క్యః పీతా మేఒమన్యత నానను శిష్య హే తేలి, 181 
హ॥ యల్‌ - ఏవ - తే - కః- చిత్‌ - అబివీత్‌ -తత్‌- 
శృణవామ - ఇతి - అబ్రిఏీజ్‌. - మే - ఉదజ్క_?ః - క" ల్పాయనః- 
పాణః వై - బ్రహ్మ - ఇతి - యథా = మాల్ళమాన్‌ - పితృ 
మాన్‌" - ఆణార్యవా౯్‌ - బూఛ9యాత్‌. - తథా - తత్‌ - శౌల్చా 
యనః - అబ్రవీత్‌ లా ప్రాణః ఇ 'వె.:= బ్రహ్మ = పతి - అపాణ 
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తః - హీ = కిం = స్యాత్‌ - ఇతి - అబ్బవీత్‌ - తు - శే = తస్య- 
ఆయతనం - సతిస్టాం -న- మే- అబ్రవీత్‌ - పతి - ఏక 
పాత్‌ - వై - ఏతత్‌ - సమా)ట్‌ - ఇతి- నః - వై -నః- 
బూ/హీ లా యాజ్ఞవల్క్య లా ప్రాణః - ఏవ - ఆయతనం - అకా 
శః - వితిష్టా - ప్రియం - ఇతి - ఏనల్‌ - ఉపానీత - కా - ప్రి 
యఠతా - యాజ్ఞవల్క్య అ ప్రాణః జన = సమ్రాట్‌ - ఇతి - 
హోవాచ - పాణస్య - వై - సమాట్‌ - కామాయ - అయా. 
జ్యం - యాజయతి - అపుతిగృ్భహ్యూన్య లా వుతిగ్భష్లాతి - అపి - 
త్మ - వధాశజ్క_౦ - భవతి - యాం - దిశం - ఏతి - పాాణన్య- 
ఏవ - సమ్రాట్‌ - కామాయ - ప్రాణః - వె - సనమాట్‌ అ 
పరమం - బ్రహ్మ - న - వనం - ప్రాణః - జహాతి - సర్వాణి - 
ఏనం - భూతాని - అభితీర న్లి - దేవః - భూత్వా - చేతా 
అపి - వతి -యః = ఏవం - విద్వాన్‌ - ఏతత్‌ = ఉపా స్టే - 
హా_న్మ్యృపషభం గా సహసం = దదామి = ఇతి - హోవాచ -జనకః- 
వె చేహః - నః - హోవాచ = కూ బల! - పితా -మే- 
అమన్యత = నై అననుశివ్య _ హశేత - ఇతి, 

(ప॥ కశ్చిత్‌ = ఒకానొకండగు ఆచార్యుడు, తే = నీకొ 
ఆకు, యేవ = బేనినే, అబపీత్‌ = చెప్పెనో, తత్‌ = దానిని, 
(అహం = నేను), శృణవామ = వినవలయును, ఇతి = అని, (యా 
జ వల్కు్యుండు వలిశెను),, శౌల్చాయనః = శుల్బపుతుడగు, ఉద 
జ; = ఉదంకుండనువాండు, (పాణోవై ద (ప్రాణమే, (బహే శతి = 
(బ్రహ్మమని, మే = నాకొటుకు, 'అ|బపీత్‌ = వలిశెను, (జనకమహో 
రాజు వలికెను), మాతృమా౯ = తల్లి గలవాండును, పీతృమాన్‌ = 
తేం డిగలవా(డును, ఆచార్యవాన్‌ = ఆభార్యుండు గలవాడును, 
యథా = ఏ(పకారము, (భూయాత్‌ = పలుకునో, తథా = ఆవ 
కారము, శౌల్చాయనః = శుల్చపుతుండగు ఉదంకుండు, అ పాణ 
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తోహి = (పాణములేనివానికై తే, కింస్యాత్‌ = ఏమికలుగును ? 
(ఏమియు కలుగదు), ఇతి = అని, తత్‌ = ఆ, (పాణోవై = (పా 
ణమే, బతి ద బ్రహ్మమని, అబ)ఏీత్‌ = పలిశెను, (అని జన 
కుండు చెప్పగా యాజ్ఞ వల్కు్య్యండ్సు, (ఓ జనకుండా), తే = సీకొజుకు, 
తన్య = ఆ ప్రాణరావమైన (బహ్మముయొక్క-, ఆయతనం = శరీర 
మునున్ను, (వతిషస్టాం = ఆ[థయమునున్ను, అబపీత్తు నా చెప్పినా? 
(అని (వశ్న చేసెను), మే = నాకొజుకు, న్యాబపీదితి = చెప్పలేదని, 
(జనకుడు చెప్పెను, హేన( మాట్‌ = సార్వభౌముండవగు ఓ జన 
కుండా, వతత్‌ = ఈ పాణరూవమైన బ్రహ్మము, ఏకపాచ్చె వ్‌ = 
ఒక పాదమైన బే, ఇతి = అని, (యాజ్ఞ వల్క్యూ(డు చెప్పెను), హే 
యాజ్ఞ వల్క్యా = ర్టీ యాజ్ఞ వల్క్యూ(డా, సవై = అటునంటివాండ వే 
యగు నీవు; నః = మాకొటకు, బూహి = చెప్పుమా, (అని జన 
కుండు అడిగాను), పా)ణయేవ = పాణమే ఆయతనం = శరీరము. 
'అకాళః = అవ్యాకృతాకాశము, ప్రతిష్టా = ఆశయము, (ఉత్పత్తి 
స్థితలయ కాలములయందాశ /యమైనది), ఏనల్‌ = ఈ పాణరూవ 
(బక్యమును, పి)యమితి = = (పేమరూవవమని, ఉపాసీత = ధ్యానించ 
వలయును (అని యూ వల్క్య్యూ(డు ఇవ్పెను, హే రోడ వల్క్య్య = 
శీ యాజ్ఞ వల్కు్యండా, ప్రియా = ప్రియత్వము, కా = వది. 
(ఆని జనకుడు వ్రళ్న చేసెను), హేనమాట్‌ = సార్వఖౌముండ 
వగు ఓ జనకుండా ! పా?ణవవ = పా్రాణమే, బ్రతి = అని. (యాజ్ఞ 
వల్కు్య్యండు), హోవాచ = వలిశెను, హేస మాట్‌ = సార్వభౌ 
ముండవగు ఓ జనకమహారాజా, (జనుంకు), పా్రాణన్య = పోణము 
యొక్క, కామాయవె = కామముకొణ "కే, అయాజ్యం = (యాగా 
చు(డుకౌని వానిని, (వతితుని), యాజయతి = యాగముచేయించు 
చున్నాడు. అవ్మతిగృహ్యాస్యాపి = గ )హించుటకు అర్హ ముకానిదా 
నిన్ని, వితిగృహ్ణోతి = హతిగహించుచున్నా(డు. హేనమా9ట్‌ = 


30 
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సార్వభాము(డవగు ఓ జనకుండా | పాణస్య = పా్రాణముయొక్క_, 
కామాయెవ = కోకికకొజకే, యాం= వ, దిశం = దిక్కును, 
ఏతి = పౌందుచున్నా (డో, తత) = అక్కడ, వధాశజ్కం = నం 
హార నిమి_త్తకమైన భయమున్ను, భవతి = కలుగుచున్నది. (గనుక) 
హేసనమా)ట్‌ జ సార్వభొముండవగు ఓ జనకుండా, పాణోనై. = 
పాణమే, వరమంబ,)హ్మా = వరబ)హ్మము, ఏనం = ఇటువంటివా 
నిని ప్రాణః = ప్రాణము; నజహాతి = విడిచిపోదు.. సర్వాణి = 
సమ_స్తములై న, భూతాని = భూతములు, ఏనం = ఇట్టివానిని, అభి 
తర న్లి = న్నే హీంచుచున్న వి, యః = ఎవడు, ఏవం = ఈప కార 
ముగాన్ను విద్వాన్‌ = తేలిసికొనినవాండ్రై). వఠత్‌ = ఈ పాణ 
రూవమైన బ్రహ్మమును, ఉపాస్సే అ ఛ్యానించుచున్నాండో ) (సగ= 
వాడు, .ఇహా = ఇక్కడ), 'దేవోభూత్వా = చేన్రలడె, (శరీరము 
వడీపోయినతరువాత), చేవాన్‌ = దేవతలను, అష్వేతి = పొందుచు 
న్నాడు (అని యాజ్ఞ వల్కుండు చెప్పెను), వై చేహాః=వి దేహ దేశ 
వభవైన, జనకః = జనకమహారాజు, హ_న్హ్యృహభం = వనుంగుల 
వంటి యెద్దులను, సహస్రం = వెయ్యింటిని దదామితి = ఇచ్చు 
చున్నానని, హోవాచ = వలికెను. న = ఆ యాజ్ఞ వల్క్య్యః = 
యాజ్ఞ వల్క్యూ(డు, అననుశివ్య = శిష్యుని చేయక, (శిష్యనికృ తా 
ద్ధని చేయక శిష్యునివలన ధనమును), నాహే తేతి = తీసికొన(గూడ 
దని, మే = నాయొక్క, వీతా = తండి), అమన్యత = బోధించెను 
(అని), హోవాచ = వలిశెను, 

| ఓ జనకమహారాజా ! ఇంకనే అచావ్యండేమి చెప్పీనాం 
డొ దానిని నేను వినవలయును చెప్వుమాయని యాజ్ఞ వల్క్యూ(డడి 
గను, జనకమహారాజు ఓ యూ వల్కు్య్యండా | శుల్బ్పపుత్రుడగు 
ఉదంకు(డీనువా.డు లోకమునందు మా భాఫీతృ అఆచాద్యలచేం (గ ము 
ముగా శినీతుండై నవాండెట్టు నత్యముగా వలుకునో ఆ(పకారముగానే 
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(పాణము లేని వానికేమియు క లుగదు గనుక (పాణమే (బహ్మన్వధూ 
పమని సత్యముగా నాకు చెప్పెనని వలిశెను, అప్పుడు యాజ్ఞ 
వల్కు్య్యండు ఓజనకుండా! ఉదంకుడు ఆ (పాణరూవ వర్మబహ్మమునకు 
శరీరమును అృశయమును చెప్పెనాయని మరలయకుగగా జనకుండు 
నాకుచెవ్ప లేదనెను, అవ్వుడా తూ వల్కు్యండు సార్వభౌముడవగు ఓ 
జనకుండా! ఈ(పాణబహ్మ్ముమె వక పాదస్వరూవమైన పర| బ్రహ్మమని 
చెప్పెను, మరల జనకుండు ఓయాజ్ఞ వల్కు్యండా! దాన్ని మాకొబకు 
చెవూమాయని అడిగెను, ఇట్లు అకుగగా యాజ్ఞ వల్కు్యూండు ఓ జన 
కుండా! అవాణరూవ వర బహ్మమునకు (పాణమే శరీరము. అవ్యా 
కృతాకాళ మే ఉత్స _త్రీస్టీతలయ కాలములయందు ఆశ్రయము. ఇట్టి 
వర బ్య హ్మాముయొక్క- వకపాదస్వ పమునగు _ (పాణరూపమైన 
(బ్రహ్మమును [పియమని ఉపాసనచేయవలయుననివెవ్పెను. అప్పుడు 
జనకుడు ఓయాజ వల్కు్య్యండా! (వీయమనునది ఏదియని మరల (ప్రశ్న 

చెను, యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు ఓీజనకుండా! (ప్రాణమె పీయమైనది. ఏల. 
ననగా, జనుండు (పాణమును కాపాడుకొనవలయునను ఇచ్చ చేత ధన 
మును అగ్టించుటకు యాగము చేయుటకు అధ (డుగాని వతితుని 
యాగము'చేయించుచున్నాండు. (గహించుటకలవిగాని తీళ్టములై న 
వాటిని (గ పీంచుచున్నా (డు, (పాణమును పోషీించుకొనవలయున సెడ్‌ 
కోరికకాజ శే నంహోరనిమి త్తకమైన భయముగల దిక్కునుగూర్చి 
యును పోవుచున్నా (డు. గనుక అన్ని టిక 0౦ [పీయమైనది |పాణమె. 
ఇది వర (బ్రహ్మము, ఇట్లు (పాణము పర్బబహ్మనుని ఉపాసిం చెడి 
వానిని (ప్రాణము విడిచిపోదు. నమ_స్తభూతములును స్నేహించుచు 
న్నవి. ఇట్లు తెలిసికొని (ప్రాణ బహ్మోపాసన సనెడివాండడు ఇక్కడనే 
చైవస్వరూపుం డై చేహపాతానంతరము "దేవతలను పొందుచున్నా 6 
డని చెప్పెను, ఇట్లు చెప్పగావిని విచేహ్నవ్రభువెన జనకమహారాజు 
ఓయాజ్ఞనల్కు్యండా! నీకు వనుంగులతో సనమానములగు వేయి 
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యెద్దులను ఇచ్చెదని చెప్పెను. అప్పుడు యాజ్ఞ వల్కు్యండు, ఓ జన 

జా! మాతం।డి శిష్యుని కృ తాద్ధని'చేయక “శిష్యునివలన ధనమును 

లీసికొనంగూడదని నాకు బోధించెను, నాకును అబే అభ్మిపాయము 
గనుక నేను (గ హించననివలికెను, 


ఉ| యదేవ లే క శ్చిదబవీ త్త చ్చృణవా మేత్య బవీన్నే బర్కు_ ర్యా 
ర శ్రమల (బ్రహ్మేతి యథా మాతృమాన్చితృమానాచార్య 
వాన్నూ9యా త్ర తథా వ (బవిచ్చతునై 36 హ్నేత్య 
సళ్యతో హీ హ్‌ కిగ్‌ స్యాధిత్య 'బవీత్తు శే తస్వాంకీతేనం (పఠిష్టాం 

న మేఒ (బవీది క్యేక పాదా వతత్స[ మాడితి నె క్రో (బూహీ 
యాద ue. చతు రేవా యతనమాశకాథః ప్రతిష్టా సత్యమి ల్యే 
నదుపానీత కా సత్యా యాజ్ఞవల్క్య చతు రేవ స్మమాడితి హో 
వాచ చముపా వె సృమాట్‌ పశ్య న్త్రమాహుర(ద్రావీరితి స 
అహా దాతమితి తత్సత్యం భవతి చతుర స్మమాట్‌ వరమం 
(అహ్మనై నం చతుర్ణహాతి సర్యాణ్యేనం భూ తాన్యఖి శర న్తి 
చేవేోథాత్యా చేవానస్యేతి య ఏవం వొద్యానేతదుపా డే హస్త 
వభగ్‌ సహసం దదామిాతి హోవాచ జనకో వై డేహః న 
హోవాచ యాజ జ్ఞ వల్క్యః పీతా మేఒమన్యత నాననుశివ్య 
హే తేతి, 14 

స॥ యత్‌ - ఏవ - తే - కః - చిత్‌ - అబవీత్‌ -తత్‌ - 
శృణవామ = రితి - అ|బవీత్‌ = మె - బరు? - వార్డః = చత్వుః= 
ఎనీ“ బవ్మా - ఇతి - యథా - మాతృమా౯ - పిశృమాన్‌ జ 
వా - (భూయాత్‌ - తథా - తత్‌ - న. క అ బవీత్‌ ఆ 


చత్వుః - _ (బ్రహ్మ - ఇలి _ అవళ్యతః _ హీ ae స్యాత్‌ = 
Jతి _ car -తు-_ తే_ తస్య - ఆయతనం = |ప్రతిష్టాం - 


వ 
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న = మె - అ్మబవీత్‌ - ఇతి - వకపాత్‌ అ వె - ఏతత్‌ = సమా 
ట్‌ - ఇతి - సణవై - నః - (బూహీ = యాజ్ఞ నల్య్యా - చక్షుః - 
ఏప - ఆయతనం - ఆకాళ; - (పఠిష్టా య సత్యం - ఇతి. ఏనత్‌ - 
ఉపానీత-కా - సత్య తా యూ ప దల్క్యా -=చత్సుః - ఏవ - స మాట్‌, ian 
ఇతి - హోవాచ - చత్తుపా- వై - సమ్రాట్‌ - పశ్యన్తం - 
ఆహుః - అదాతీః = తి - సః - ఆహా - అ చాకుం - ప్రతి - 
తత్‌ - సత్యం - భవతి = చతుః - వై - స్మమాట్‌ - పరమం - 
(బ్రహ్మ - న-- వనం -= చత్సుః - జవోతి = సర్వాణి - ఏనం = 
భూతాని ౫ అభితుర ని = దేవః - భూత్వా - "దేవాన్‌ - అవి - వతి 
యః - నవం - విద్యా - ఏతత్‌ - ఉపాజ్నే- హ _న్య్యృమభం - 
సహసం = దదామి = ఇతి - హోవాచ = జనకః - వె చేహ? ఎ 
నః - హోవాచ - యాజ్ఞ వల్క్యః - వీతా- మే- అమన్యత యా 
న - అననుళిమ్య - పహాళేత - ఇతి, 

ప్ర॥ క్ర శ్చిత్‌ = ఒకానొకండగు అచాద్యండు, తే= నీలొ 
టకు, యేవ = బేనినె, అబివీత్‌ = చెప్పెనో, తత్‌ = దానిని? 
(అహం = నేను), శృణవామ = వినవలయును, 9తి = అని, (యా 
క్రవల్కూూ:డుపలిశెను), వార్థః = వృష్ణునిపుత్రుండగు, బర్కుః = 


బర్కు-యనువా(డు, చకుశై = నేత్ర మే, బ్రహ్మి అ బ్రహ్మ 
మని, మే = నాకొజకు, అబ్రవీత్‌ = పలికెను. 98ి = అని, (జన 
కండు వలికి తిరిగ మాలతృమా౯ = తల్లి లవా(డును, వీతృవమాన్‌ = 
తం డిగ లవాండును, అభార్యవాన్‌ = అచాద్యడుగ లవాండును, 
యథా = ఏవ వకారము, (బూయాత్‌ = పలుకునో, తథా = ఆస 
కారము, gE క వృవ్షపుత్రుడగు బర్కు_(డు, అపశ్యతో హై = 
చూడనివానిశై తే కింస్యాత్‌ = ఏమికలుగును! (ఏమియు లేదు. 
ఇతి = గనుక, తత్‌ = అ, చమురు క 'న్మేతమే, (బ్రహ్మేతి = 
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(బ్రహ్మమని, అబవీత్‌ = పలికెను. (ఇట్టుజనకుండు చెప్పగా యాజ్ఞ 
వల్క్యూ(డు ఓ జనకుండా)! తే = నీఫొజకు, తన్య = ఆనే తభావ 
మైన (బ్రహ్మముయొక గ ఆయతనం = శరీరమునున్ను, (వతిఫ్టాం = 
ఆ శ్రయమునున్న , అ బవీత్తు = చెప్పినా? (అని వళ్న చేసెను), మే= 
నాకొజకు, నా(బపీదితి = చెప్పలేదని, (జనకుడు వెవ్పెను),, హేన 
(మాట్‌ = సార్వభాముండవగు ఓజనకుండా, వతత్‌ = ఈన్నేతరూవ 
మైన (బ్రహ్మము, ఏకపాట్వై == వర(బహ్మముయొక్క- ఒక పాద 
మెనదియె, (వర్మ్యబహ్మముయొక్క- నాలుగవభాగము), ఇతి = అని, 
యూ వల్కు్య్యండు చె్చిన్సు, హేయాజ్ఞ వల్క్యా = ఓయాజ్ఞ వ 
ల్క్రూ(డా, సవై = అట్టినీవు, (దానిని తెలిసికొనిననీవు), నః = 
మాకొజకు, |[బూహీ = చెవ్వమా, (అనిజనకుండు అడిగెను), చతు 
“జీవ = న్మేతమె, ఆయతనం = శరీరము, ఆకాళః = అవ్యాకృ తా 
“కాళము, (ప్రతిష్టా = ఆశ/)య'మైనది, (ఉత్ప _క్తిస్థితిలయ కాలముల 
యందాళఏయమైనది), ఏనత్‌ = ఈనేత్ర)రూవమైన బ)హ్మామును, 
సత్యమితి = సత్యస్వరూపమని, ఉపాసీత = ఛ్యానించవలయును 
(అని యాజ్ఞ వల్క్యూ(డు చెప్పెను), హేయాజ్ఞ నల్క్య్య = ఓయాజ్ఞ 
వల్కు్యూండా, నత్యతా = నత్యన్వ్యరూవత,; కాజ ఏది, (అని జన 
కుడు వ)శ్న చేనెను), హేసమా)ట్‌ = సార్వభౌముండ వైన ఓ జన 
కుండా చతులేవ = నేళ) మె, ధి = అని (యాజ వల్కు్య్యండు, 
హూవాచ = పలికెను, హేసమా)ట్‌ = , టజనకమహోరాజా, 
(జనులు), వళ్య న్తం = చూశచెడివానిని, అదాాతీరితి = మూచితివా 
యని, అహుః = వలుకదురు, నః = వాడు, అదా)తీమితి = 
మాచితినని, ఆహా = చెప్పును. తత్‌ = అది, సత్యం = సత్యమై 
నది, భవతి = అగుచున్నది (గనుక), హేనమాట్‌ = ఓజనకమహో 
రాజా, చతుర § = నేత)మె, వరమంబ్రవ్మా = వరబ్రహ్మము, 
వనం = ఇట్లు తెలిసికొని ఉపాసించెడి వీనిని చతుః = నేత్రము, 
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నజహోతి = విడిచిపోదు. వనం = ఈ ఉపాసకుని, సర్యాణేభూ కాని= 
సమ స్తఘాతములును, అభికర న్తీ = శ్నేహించుచున్న వి, యః = 
ఎవడు, ఏవం = ఈప) కారము, విద్వాన్‌ = శెలిసికొనినవా౭డై , 
వతల్‌ = ఈ న్నేతర్గూవ బ్రహ్మమును, ఉపాస్తే = ఛ్యానించుచూ 
న్నాడో, (నః = వాండు, ఇహ = ఇక్కడ), చేవోభాత్యా = 
చేవుండె, (శరీరమువడిపోయిన తరవాత), చేవాన్‌ = జేవతలనుు 
ఎ్యేతి = పొందుచున్నా(డు (అనియాజ్ఞ వల్క్యు(డుచెప్పెను), _వై 
చేహాః = వి చేహ బేశప)భు వెన, జనకః = జనకమహారాజు, హా ను 
షభం = వనుణగలతో సమానములగు యెద్దులను, సహవాసం = 
వేయింటిని, దదామోతి = ఇచ్చెదనని హూవాచ = వలికెను, సఃజ 
ఆ, యాజ్ఞ వల్క్య్యాండు; అననుశివ్య = శిష్య నిచేయక, (శివ్య్యని 
క్ట ) కౌద్దనిచేయక శిష్యునివలనధ నమును), నాహే శేరి = రీసికొనం 
గూడదని, మే = నాయొక్క, పీతా = తండి), అమన్యత = బోధిం 
చెను (అని), హూవాచ = వలిశెను, 

తా ఓ జనక మహోరాజా ! ఇంకనే అభాద్యుం డేమి చెప్పినాండో 
దానిని విసవలయును చెప్పువమూయని రాజ వల్కు్యుండడుగగా జన 
కుడు ఓ లా వల్కు్యండా | వృష్ణునిప్కుతుండగు బర్కు_ండనువాండు 
లోకమునందు మాశాషి శాచార్యలచే (క్రమముగా శికీతుండై న 
వాం డెట్లు* సత్యముగా. బలుకునో ఆ [వకారముగానే చూపు లేనివాని 
కేమియు సీసింభదుగనుకి న్మేతమే (బ్రహ్మమని సత్యముగా నాకుచె 
చ్పెనని వలికెను. యాజ వల్కు్య్యండు; కీ జనకుండా ! బర్కు...డనూ 
వాండు నేత బ్రహ్మమునకు శరీరమును ఆ|శయమును చెప్పినాయణడా 
యని తిరగియడుగగా జనకుడు ఆ బడ్కుండు నాకు చెవ్బలేదనెను. 
అవ్వుడాయాజ్ఞ వల్కు్యండు సార్వఖౌముండవగు ఓ జనకుండా ! ఈ 
నేత బహ్మమే పర బహ్మముయొక్క- నాలుగ నభెాగ స్వరూపమైన 
దని చెప్పెను, తిరిగి జనకుడు ఓ స్తం వల్కు్య్యండా ! ఆ వర బహ్మ్మా 


446 బృహదార ణ్యకోన సీ్‌షత్‌ (4-1-5 


మును కేలిసికొనిన నీవు వర బ్రహ్మాముయొక్క_. ఒక భాగమగు ఆ 
నేత్ర బ్రహ్మమును మాకు చెప్ప్వమాయని అడిగెను. ఇట్లడుగగా 
యా వల్క్యూ(డు ఓ జనకుండా ! ఆ న్మేతరూవ బహ మునకు న్మేతమే 
శరీరము, ఆవ్యాక్ళ తా కాశము ఆ నేత బహ్మమునకుత్ప _క్లిసికిలయ 
కాలములయందు ఆశయనమైనది. వర (బహ్మాముయొక్క- ఏకభాగ 
ముగు నే త్రరూపమైన వర్మ బ్రహ్మమును నత్యస్వరూపమని ఉపాసించ 
వలయునని చెప్పెను. అప్పుడు జనకుడు ఓ యాజ్ఞ వల్కు్యండా 
సత్యమనునది ఏదియని తిరిగి (ప్రశ్న చేనెను. యాజ్ఞ వల్క్యూ(డు ఓ 
జనరుండా ! నేతమే సత్యస్వరూవమైనది. ఏలనన(గా, లోకమునందు 
"నేత్రముచేత జనుండు చేనిని చూచుచున్నాండో అది సత్యమైనది 
యగుచున్నది. [శోతముచేత నినంబడినది అబద్దమైనదియునగుచు 
న్నది, నేత్రముచే చూడంబడినది యెప్పటికిని అనత్యముకాదు గనుక, 
న్మేతమె సత్యమైనదియని చెప్పి న్మేతమె వర్యబహ్మము, ఇట్టి నేత 
(బ్రహ్మమును ధ్యానించువానిని నే త్రమువిడిచిపోదు, నమ_స్తభూతము 
లును వీనిని లేను గోవువలెనే స్నేహించుచున్న వి, ఈ న్మేత[బ 
హా్నోపాసకుండు ఇక్కడనే దైన స్యరూపుండై చేహపాతానంతే 
రము, చేవతలను పొందుచున్నా(డు అనిెప్పెను. ఇట్లు చెప్పగా విని 
విదేహ జేశపురాజై న జనకుడు ఓ యాజ్ఞ వల్కు్యండా ! నీకు వనుంగు 
లతో నమానములగు వేయి యొద్దులను ఇచ్చెదనని చెప్పెను, అవ్వడు 
యాజ్ఞ వల్క్యూ(డు ఓ జనకుండా ! మౌతండ్రి శిష్యుని కృ తాద్ధని 
చేయక శిష్యునివలన ధనమును తీసికొనంగాడదని నాకు బోధించెను 
గనుక నాకును అదియు అభ పాయము, కాంబట్టి నేను గోధనమును 
తీసికొననని వలిశెను, 
ఉ॥! యబేవ తే కశ్చి దబివి తచ్చణవామేత్వ బివీన్నే గరభీవి 
వీతో అక. పమ వ మ వు వో 
న్సి త్సనూనాచార్య వాన్ఫూయా_త్తథా త ద్భారధ్యాజోఒబ) 
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ప చత్రం వై చె బ్ర) హ్మేత్యశృణ్వతో వ హీ కిగ్‌ స్యాదిత్య బ్ర 
పీళ్తు శే తస్యాయతనం వితిష్టాం న మేఒబ)వీది త్యేక పాద్యా 
పఠత్సమా)డితి స న వై వో బూూహీ యాజ డ్డ వలా (శోత)మే 
వా. పఏలిష్థాన్నన్త న ఇల్యేనదుపానీత కాన నతా 
యాజ చవల -§ దిశ ఏవ సమాడితి హోవాచ తస్నాదై [1 నమా) 
డవీ pr కొం చ దిశం గచ్చ నైవాస్యా అనం గచ్చత్యన 

హీ దిశో దిశో వె సమాట్‌ శోతిగ్‌ శోతంం వై 
సమాట్‌ పరమం బ్రహ ఇనే_ నగ్‌ శ్రోత్రం. జహాతి నర్యాణ్యే 
నం భూతాన్యభితమర్తి ని దేవో భూతా చేవానే ప్యేతి య ఏవం 
విద్యానే తదుపా_ే హస్హృహభగ్‌ సహస్రం దదామిోతి 
హోవాచ జనకో వె జేహః న హోవాచ యాజ వల్క్య్యాః ప్రీతా 
మే౭.మన్యతే. నాననుశివ్య పహాశలేలేతి, 151 

వ! యత్‌ - ఏవ -కః - చీత్‌ - అ|బవీత్‌ - తత్‌ - శృణ 

బామ = ఇతి - ఆబపీత్‌ - మే - గర్హ భీవిపీతః లా భార ద్యాజః - 
శ్రోత్రం - వై - (బ్రహ్మ - ఇతి - యథా - మాతృమాక్‌ - పితృ 
మాన్‌ = ఆచార్యవాన్‌ - (బూయాత్‌ -కథా = తత్‌ - భార దాణా 
అబ్బివీత్‌ లా (శోతం ఇ (బ్రహ్మ = వృతి - అశ్ళణ్వతః - పీ = 
కిం - స్యాత్‌ - ఇకి - అబిపీత్‌ - తు - E -తేస్య - ఆయతేనం- 

సృతిష్టాం - న = మే - అ బవీత్‌ - ఇతి - వకపాల్‌ - నై - ఏ 

శత్‌ - సమాట్‌ - ఇతి = సః వై - నః - [బ్రూహి - యాజ్ఞ 

వల్యణ్య - శోత)ం - వవ - ఆయతనం - ఆకాశః - ప్రతిష్టా - 
అన_గ్గణా ఇతి - ఏనత్‌ - ఉపానీత - శా - అన్ననతా - యాజ్ఞ 
చల్క్య్యు - దిశః - వవ - నమాాట్‌ - ఇతి - హోవాచ - తస్మాత్‌ - 
= సమా+ట్‌ - అపి - యాయాకాం - చ-దిశం - గచ్చతి - నా 
ఏవ = అస్యాః-అన్తం లా గచ్చతి - అననస్తా - హి - దిశః - దిశః - 
వె - సమాట్‌ = శోత)ం - శోత)ం- వై = సమాట్‌ - 


448 బృహదార ణ్యకోపనిహల్‌ [$1 


పరమం = (బ్రహ్మ = న= వనం = (శోతం - జహాతి - నర్వాణి - 
వనం - భూతాని = అభితర న్ని - దేవః - గా అ బెవాళా ఇ 
అపి - ఏతి - యః- ఏవం - విద్యాన్‌ - ఏతత్‌ - ఉపా్తే- హస్త 
మభం - నహ్మనం - దదామి = ఇతి - హోవాచ - జనకః = చె 
చేహాః - నః - హోవాచ - యాజ్ఞ వల్క్యాః-పీతా -మే - అమ 
న్యతే = నే = అననుశిష్య = హొరేత - రతి, 

(ప కళ్ళ్చీత్‌. = ఒకానొక (డగు ఆచార్యు(డు, శే = సీకొజు 
కు. యేవ = బేనినె అబవీత్‌ = వలిశెనో, తత్‌ = దానిని, 
(అహాం = నేను), శు)ణవామ = వినవలయును, ఇతి = అని, 
(యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు పలికెను), భార దాజ్యః = భ్‌ ర ద్యాజపుతుండగు 
గర్గ భీవివీతః = గర భీవివీతుండనువాండు, శ్లోత)ంచై. = (శవణమె, 
(బ్రహ్మేతి = బ్రహ్మమని, మే = నాకొటకు, అబవీత్‌ = వలీశెను, 
9తి = అని, (జనకుడు పలికి, తిరిగి), మాతృమాన్‌ = తల్లిగలవా+ 
డును, వీతృమాన్‌ = తం|డిగలవా(డును, ఆచార్యవా౯ = అభా? 
ద్యండుకలవాండును, యథా = వవకారము, (బూయాత్‌ = వలు. 
కునో, తథా = ఆప) కారము, ఛారద్యాజః = భరద్యాజపుత్రుండగు. 
గ ర్షభీవివీతుండు, అశృణ్యతో హి = వినికిలేకపోవడము వలన, కీం 
స్యాత్‌ = ఏమికోలుగును. (వమియులేదు), ఇతి = గనుక, తల్‌ = 
ఆ, శో9త9ంవై = శ్ర)వణమె, బ్రహ్మేతి = బ్రహ్మమని, అబ) 
ప్పీశ్‌ = వలిశెను, (ఇట్లుజనకుండు చెప్పగా యాజ్ఞ వల్కు్యండు ఓ జన 
కుండా), తే = నీకొజకు, తస్య = ఆశోత్రబిహ్మాముయొక్క; ఆయ 
తనం = శరీరమునున్ను , పృతిష్టాం = ఆశ /యమునున్ను , అబ) 
ఏత్తు = చెప్పెనాః అనివృశ్న చేసెను), మే = నాకొజుకు, నావీ 
దితి = చెప్పలేదని, (జనకుండువలిశెను). పేసమాట్‌ = సార్వ 
ఫొముండవగు ఓజనకుండా, ఏతత్‌ = ఈశో[తరూపమైన (బ్రహ్మము 
ఏకపాద క పరబ )హ్మృముయొక్క. నాలుగ వభాగ మైనది, బ్రతి = 
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అని, (యాజ్ఞ వల్కు్యండు చెప్పెను). హేయాజ్ఞ వల్మ్యా = ల 
వల్కు్యండా! నవై = అటువంటినీవు, (దానిని తెలిసికొనిననీవు), నః= 
నూకొటకు, [బూహీ = వెవ్చుమూ, (అనిజనకుండు అడిగెను), |క్రో|త్ర 
మేన = శ)వణమె, ఆయతనం = శరీరము, ఆకాశః= అవ్యాకృ తా 
“కాళము, వృతిస్టా = ఆశయమెనది, (ఉత్స _క్తిస్థితిలయ కాలము 
లయందు అశ) యమైనది), ఏనత్‌ = ఈశోత రూవమైన బ్రహ్మ 
మును, అన నృలతి = అన _సృన్వరూపమని, ఉపానీత = ఛ్యానించవల 
యును, (అనియాజ్ఞ వల్కు్యండు చెప్పెను, హేయాజ్ఞ వల్క్య్యా = ఓ 
యాజ వల్కు్యుండా, అన నతా = అన _నృన్వవాపత్వము, కా =వది 
(అనిజనకు(డు వ)ళ్న చేసెను), హేస| మాట్‌ = సార్వభౌముండ్నవెన 
ఓజనకుండా! దిశవవ = దిక్కులే, ఇతి = అని యాజ వల్కు్యండు), 
హోవాచ = పలిశెను, (ఓజనకమహోరాజా! వకారణమువలన దిక్కు. 
బేశో_తముయొక్క- అన_న్తత్వ్యమో,, తస్నాద్వై = అకారణమునుం 
డియె, హేనమా)ట్‌ = ఓజనకమహోరాజా, (కశ్చిదపి = ఎవడును) 
యాంకాంచదిశమపి = ఏయేదిక్కు-ను గూర్చియును, గచ్చతి = పోవు 
చున్నా (డో అస్యాః = ఈదిక్కుయొక్క_, అ న్నం = కొనను, నైవ 
గచ్చతి = నొందనేపొందండు, దిశః = దిక్కులు, అనన్తాహ్‌ = అం 
తములేనివిగ దా! హేన్నమాట్‌ = ఓ జనకమహారాజు! దిశోవై = 
దిక్కు లే శోతం = శవణము, హేనమాట్‌ = ఓ జనకమహో 
రాజూ! (శొతం వె = శవణ'మే, పరమం|[బహ్మ = పర|బహ్మము, 
చనం = ఈకోత)బ)హోపాసకుని, (శోతం = (శ్రవణము, నజ 
హోలి = విడువదు, సర్యాణ = నమన్నములైను భూతాని = భూత 
ములు, ఏనం = ఈ క్రో త్ర బ్రహ్మోపాసకుని, అభితర న్ని స్నేహిం 
చుచున్నవి, యః = ఎవడు ఏవం =-ఈప, కారముగాను, విద్వాన్‌ = 
జెలీసికొనినవాం డై, వతత్‌ = ఈశ్రోత్ర బ్రహ్మమును, ఉపాస్తే = 
ఛ్యానించుచున్నా(డో, (స=వా(డు బ్రహ = ఇక్కడ), చేవో 
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భూ తార = "బేవులైై, చేవాన్‌ = చేవతలను, అప్యేతి = పొందు 
చున్నాడు అని యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు పలికెను). "వై జేహః = విచేహ 
చేశ వభువైన, జనకీః = జనకమహారాజు, హస ఎ్రిపభ 0 = వను. 
గులనంటి యొద్దులను, నహ్మనం = "వేయింటిని, దదామోతి = ఇచ్చె 
దనని, హోవాచ = వలిశను, నః= ఆ యాజ వల్క్య్యాః= యాజ వ 
ల్కూ(డు, అననుళ్‌వ్య = శిష్యుని చేయక, (శిష్యుని కృ తాద్ధని-చేయక, 
శిష్యునివలన ధనమును) నాహాశేలేతి = లతీసికొనంహాడదని, మే = 
నాయొక్క-, పీతా = తండి, అమన్యత = బోధించెను (అని), 
హోవాచ = వలీశెను, 

శా॥ ఓ జనకమహోరాజా! ఇంక నేయాచార్యుండేమి చెవ్పెనో 
దానిని నేను వీనవలయును చెప్పమాయని యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు అడి 
నెను, జనకుడు ఓ యాజ్ఞ వల్క్యూ(డా! భరద్యాజపుత్రుడగు గ ర 
భీవివీతుండనువాండు లోకమునందు మా తావి తాచాద్యలచేత [కమ 
ముగా శిశీతుండైన వాండెట్లు సత్యముగా. బలుకునో ఆ (వకార ము 
గానే (శవణఘు లీకపోవ్రటవలన ఏమియు సిద్ధించదు గనుక [శవ 
ణమె (బ్రహ్మమని సత్యముగా నాకు చెప్పెనని వలిశెను యాజ్ఞవ 
ల్కు్య్యుండు ఓ జనకుడా! గ ర్త భీవివీకఘుండనువాండు శో (త బ్రహ్మమునకు: 
శరీరమునున్ను ఆ(శయమునున్ను చెప్పినాండాయని మరల అడుగగా 
జనకుడు ఆగ ర్ల భీవివీతుండు (శోత్ర(బహ్మ్మాముయొక్క_ శరీరా శయము. 
లను నాకు చెప్పలేదని వలిశెను. అప్పుడా యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు సార్వ 
భౌముండవగు ఓ జనకుండా! ఈ కోక బ్రహ్మమే పర| బ్రహ్మములో 
నాలుగవభాగమని చెప్పెను, మరల జనకుడు యాజ వల్కు్యండా! ఆ 
వర బ్రహ్మమును శెలిసికొనిన నీవు వర్మ బహ్మూములో నాలుగవ 
భాగమగు (కోత బ్రహ్మమును మాకు చెన్వమాయని అడిగెను, 
ఇట్లడుగగా మ. వల్కు్యయు ఓ జనకుండా! అ శో త్ర బ్రహ్మమునకు 
శోతమే శరీరము, అవ్యాకృ'తా కాశము అ కో| త్ర బహ్మామునకుత్స 
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_త్తిస్థితలయ కాలముల యందా।|శయమెనది. పరబ్బ)హ్నముయొక్క.. 
చనాలుగవభాగ మగు కోత) బ) వామును అన_న్ఫమునుగా ఉపాసించ 
వలయునని చెప్పెను, అవ్వడు జనకుడు ఓ యాజ్ఞ వల్కు్య్యండా! అన 
_న్త్వమనగా ఏది? అని మరల |పకశ్న చేసెను, యాజ్ఞ వల్క్యూ(డు ఫీ 
జనకుండా! దిక్కు ఇ అన న్గమైనేవి. వలననణగా లోకమునందు ఎవం 
జెనను తూరు మొదలైన దిక్కులలో యేదిక్కునుగూర్చిగాని 
పోయి ఆ దిక్కు-యొక్క_ అంతమును పొందనేలేండు, గనుక దిక్కులు 
అన న్నములెనవి. ఓ జనకుండా! ఆ దిక్కులే కోత )స్వరూవము. 
ఆకో)త)మె వర బ్రహ్మస్యరూవము. ఇటువంటి శోత)బ)వ్మామును 
పాసించువానిని శో9త)ము ఏడిచిపోదు, వానిని సమ _స్తభూతములును 
గోవు లేగనువలెనే స్నేహించుచున్నవి, ఈకోత)బ్బహోపాన 
కుడు ఇక)-డనె దైవస్వరూపుండై చేహపాతానంతరము చేవతలను 
పొందుచున్నాడు అని చెప్పెను, ఇట్లు 'చెవ్చంగా విని విచేవాజేశపు 
రాజై న జనకమహారాజు ఓ యాజ్ఞ వల్కు్యండా! నీకు వనుంగులతో 
సమానముశైన వేయి మెద్దులను ఇచ్చెదనని చెప్పెను. అవూడు 
యత వల్కు్య్యండు ఓ జనకుండా! మాతేండి,), శిష్యుని కృ తాద్ధని 
చేయక శిష్య్యనివలన ధనమును తీసికొనలహాడదని నాకు బోధించెను, 
నాకును ఆదియె యభిప్రాయము, కాంబట్టి చేను గోధనమును తీసీ 

కొననని వలిశెను, 
ఊఉ! యేవ లే కశ్చీదబ)ఏీ త్త చ్చ ఫణవామేత్యబ్రవీన్నే నత్య కామో 
జాబాలో మనో 5 బ్రహ్మేతి యథా మాతృమాన్పితృమానా 
చార్యవాన్నూ)యా త్తథా తజ్జాబాలోఒబ్ర)వీన్కనో వె బ్ర 
'ప్ళేత్యమనసో పీ కిన్‌ స్యాదిత్యబ్ర)పీళ్తు "తే తస్యాయ తనం 
పతిష్టాం నమేఒబిఏీదిల్యేక పాద్వా వతత్సమా)డితి న వై 
నో బ్రూహి యాజ్ఞవల్క్య మన వవాయతనమా కాశః పితిష్టా 
నన ఇల్యే నదుపానీత కాఆ నన్షతా యాజ్ఞ నల్య్య్య మన 
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ఏన స(మాడికి హోవాచ మనసా చె నసమాట్‌ (స్ర్రీయమభిహాో 
ర్యతే తస్యాం |ప్రతిరూవః పుతోజాయతే న ఆనన్లో మనో వై 
న్మృమాట్‌ పరమం ట్రహ్మ నైనం మనో జహాతి సనర్యాణ్యేనం భూ 
తాన్యభికుర న్ని చేవో భూత్వా 'బేవాన వ్యేతి య ఏవం వద్వా నేత 
దుపాస్తే హూ _స్యృమభగ్‌ సహసం దదామితి హోవాచ జనకో 
వె చేహః న హోవాచ యాజ్ఞ నల్క్యః పితా మేఒమన్యత నానను 
శిస్య హే తేతి, + 16 
వక యత్‌ -వవ - తే-కః - చిత్‌ - అబ్రవీత్‌ = 
తల్‌ - శృణవామ - ఇతి - అ|బవీత్‌ - మే నత్య కామః ల్ల 
జాబాలః - మనః - వె - బ్యహ్మ - ఇతి - యథా - 
మౌాతృమాన్‌ - వీత్ఫమాన్‌ -అచార్యవా౯ లా బూయాత్‌. ఆ 
తథా - తత్‌ = జూఛాలః - అబ్రవీత్‌ - మనః - _వె - బ్రహ్మా జా 
ఇతి - అమననః = హీ - కీం = స్యాత్‌ - ఇతి _ అబ్రవీత్‌ - తు జ 
ల్రే_ తస్య - ఆయతనం - (ప్రతిహైం =న-- మే= అబ్రవీత్‌. —- 
ఇతి - ఏకపాల్‌ - వై - ఏతత్‌ - సమ్రాట్‌ - ఇతి - సః - వై - 
నః - (బూహీ - యాజ్ఞ వల్క్మ్యా - మనః - ఏవ - ఆయతనం - 
ఆకాశ; - [ప్రతిష్టా - అనస్షః - ఇతి - వనత్‌ = ఉపాసీత - కా - 
అనన్ష తా - యాజ్ఞ వల్క్యు = మనః - వవ - సమాట్‌ - బతి - 
హోవాచ - మనసా - వై _ నమాట్‌ - (స్త్రియం - అభివోర్య లే- 
తస్యాం లా (వతిరూవః జా పుత్రః - జాయే - స - అనన్షః = మన$ః- 
వెాస్మమాట్‌ - వరమం - (బ్రహ్మ - న - వనం - మనః - 
సహోతి = నర్వాణి - ఏనం - భూతాని - అభిమర న్సి- చేవః - 
సూత్యా - చేవా౯ - అవీ - వతి - యః - ఏవం - విద్యాన్‌ - 
ఏతత్‌ - ఉపా - హూన్మ్యృమభం - సహవాసం - దదామి - ఇతి - 
హోవాచ = జనక - వె చేహ - నః -పహా = ఉవాచ - యాజ 
నల్క్య్యః - వీతా - మే - అమన్యత -న - అననుశివ్య-హాలేత-ఇలీ, 


4-1-6) బృపహాదార ణ్యకోవనిమత్‌ శక్‌ 


(ప॥ కచ్చిత్‌. = ఒకానొక ఆచాయ్య(డు, శే = నీకొజర్కు' 
యచదేవ = చేనినే, అబ్రవీత్‌ = వలిశెనో,తత్‌ = దానిని, (అహం= 
నేను), (శుణవామ = ఏనవలయును. ఇతి = అని (యాజ్ఞ వల్కు్యండు 
పలికెను). జూబాలః = జచెలయనుదాని పుత్రుడగు, సత్య కామః= 
సత్య కాముండనువాండు, మనోవై =మనసే 3 (బ్రహ్మేతి =(బహ్మమని? 
మే = నాకొజకు, అబవీత్‌ = పలికెను, ఇతి = అని, (జనకు(డూ 
పలికి మరల), మాతృమాన్‌ = తల్లి గలవాడును, పితృమాన్‌ = 
తం|డిగలవా(డును, ఆచార్యవాన్‌ = ఆచార్యుడు గలవాడును, 
యథా = ఏవ) కారము, (బూయాత్‌ = పలుకునో, తథా = అప 
కారము, జాబవాలః = జూ బాలప్వుతుండగు సత్యకాముడు, అమన 
సోపి = మనస్సులేనివానికై తే, కింస్యాత్‌ = వమికలుగును ? 
(ఏమియుకలుగదు), ఇతి = గనుక, తత్‌ = ఆ, మనో వె=మనస్స, 
(బ్రహ్మేతి = (బ్రహ్మమని, అబపీత్‌ = పలికెను, (ఇట్లు జనకుడు 
'చెప్పయగా యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు సీ జనకుండా), తే = నీకొజకు, తస్య 
ఆ మనో బహ్మముయొక్క-; ఆయతనం= శరీరమునున్ను, (వతిష్టాంజు 
ఆశ్రయమునున్న, అబవీత్తు = చెప్పెనా (అని యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు 
(వశ్న చేసెను), మే = నాకొజకు, న్మాబపదితి = ఇాప్పలేదని, (జన 
కుడు పలికెను). హేసమాట్‌ = సార్వభౌముండవగు ఓ జనకుండా! 
ఏతత్‌ = ఈ మనో బ్రహ్నము, ఏకపాదై స = పర్మబ్రహా గ్రముయొక్క_ 
నాలుగ వభాగ మైనది, ఇతి = అని, (మూ వనల్కు్యండు చెప్పెను). 
హేయాజ్ఞ వల్క్యా = నీ యాజ్ఞ వల్కు్యండా, సవై = అటుపంటినీ వె, 
(దానిని శతెలిసిననీవె), నః = మాకొజకు (బూహ్‌ = చెప్పుమా. 
(అని జనకుండు అడిగెను). మనఏవ = మనస్పే, ఆయతీనం=శరీరము, 
ఆకా; = అవ్యాకృ తా కాశము, (పతిఫ్థా వ అశయమైనది. (ఉత్ప, 
శ్రీసితింయశకాలములయందు ఆ|శ్రయమైనది), వనత్‌ = ఈ మనో 


ప్ర సంరూవమని, ఉపానీత = ధ్యానించు 
(బ్రహ్మమును; ఆనన్దలతి = ఆనందస్వరూపమని, నిత్‌ = ధ్యానిం స్స 
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వలయును (అని వ వలుడు చెప్పెను). హేయాజ్ఞ వల్క్య క 
శే యాజ నల్క్యూ(డా, అనన్ష తా = ఆనన్దన్యరూవత, క వుడి 
(అని జనకుడు వశ్న చేశెను), హేనమా)ట్‌ = సార్భభొముః డవగు 
శీ జనరుండా ! మనవవ = మనస్సే, ఇతి = అని, యాజ్ఞ జ్ఞ వల్కు్యుండు 
హోవాచ = వలిశెను, (వకారణమువలన మనస్సే ఆనన్స మో అకా 
రణమువలన), హేసమాట్‌ = ఓ జనకమహాోరాజా, మునసావై = 
మనస్సుచేతనే, (జనుండు) (ని (స్ర్రీయం జ త్రైనిసార్చి, అభిహార్య శే త్రై జా 
కోరినవాండె విహరించుచున్నాండు, తస్యా = = ఆ (స్ర్రీయందు వ్యతి 
రూవః = అనురూపుండగు, (నమానరూవముగల,) పుత్రః = ప్యుతు 
డు, జాయలే = పుట్టుచున్నా(డు. సః = వా(డు,_ అనన్షః = ఆన 
నము, (అనన్ల హేతువై నవాడు పుత్రుడు). హేసమాట్‌ = ఓ 
జనకమహారాజా, మనోవె = మనస్సే, పరమంబ)హ్మా = వరబ) 
హ్మాము? ఏనం = ఈ మనో బ్రహ్మోపాసకుని, మనః = మనస్సు, నజ 
హోలి = విడిచిపోదు, వనం = వీనిని, సర్వాణిభూ తాని = సమ _స్హభూ 
తములును, అభితుర న్టి = స్నేహీంచుచున్నవి. యః = ఎవడు, 
వవం = ఈ పకారము, విద్యాన్‌ = 'తెలిసికొనినవాండై , ఏతత్‌ = 
మనోబ)వ్నామును, ఉపా స్టే = ఉపాసన చేయుచున్నా (డో, (నః = 
వాడు, ఇహ = ఇక్క_డు, చేవోభూత్యా = 'దేవుండై, "దేవాకొ = 
bai అవే వేతి = వొందుచున్నాండు (అని యాజ్ఞ జ్ఞ వల్కు్యుండు 

వెను). వై చేహః = విజేహ దేశ వభువైన, జనకః = జనకమహో 
“రాజు, హా _న్య్రుమభం = = ఏనుంగులవంటి వృషభములను, సహస /)ం= 
“వేయింటిని దడామోళి = ఇచ్చెదనని, హోవాచ = పలికెను, నఃజ 
అ, యాజై సవల అ ag వల్క్యూ(డు, అననుశివ్య = నీషు ష్యూని 
చేయక, (శిషు ష్యుని కృ తాద్ధని'చేయక శిష్యునివలన ధనమును), నాహా 
-బీలేతి = సికొసంగహాడదని, మే = నాయొక్క, పీతా = తండి), 
అమన్యత = బోధించెను, (అని), హోవాచ = వలిశెను, 


4-1-6] సృహడారణ్యకోవనిషత్‌. క్షీర 


తా॥ ఓ జనకమహారాజు! ఇంక నేయాజార్యుంజేమి చెప్పినాండో 
దానిని నేను వినవలయును చెహ్వమాయని యాజ్ఞ వల్కు్యండడి గెను.. 
జనకుడు ఓ స. వల్కు్యండా జూ బాలప్వుతుండగు సత్య కాముండనూ. 
వాండులోకమునందు మా తాపి త్రాచాద్యలచే [క నుముగా శివీతుం 
_దెనవాంటెట్లు నత్యముగాంబలుకునో ఆ|పకారముగానె మనస్సు "లేక 
పోవుటచే నేమియు కలుగదుగనుక మనస్సే న (బ్రహ్మమని సత్యముగా. 
నాకుచెన్పెనని పలికెను, యాద వల్కు్య్యండు ఓజనకుండా ఆనత్యకా' 
ముండనువాండు మనో బ్రహ్మమునకు శరీరమునున్ను ఆ|శేయమునున్ను 
సీకువెప్పినా-డాయని మఠల అడుగగా జనకుండు ఓ యాజ వల్కు్యూం 
డా! మనో[ బహ్మముయొక్క- శరీరాశఏయములను నాకు చెప్పలేదని 
వలిశెను, అప్పుడు ఆ యాజ్ఞ వల్కు్యండు సార్వభౌముండవగు కీ జన్ల 
కుండా! ఈమనో(బహ గాము అవర బ్రహ్నృములో నాలుగవ భాగమైన. 
దనిచెప్పెను. మరల జనకుడు ఓ యాజ్ఞ వల్కు్యడా ఆవర(బహ్మా!: 
మును “తెలిసిన నీవు ఆపర(బహ్మములో నాలుగవభాగమగు మనోః 
బ్రహ్మ మును మాకుచెవుమాయని అడిగెను. ఇట్లడుగంగా యాజ్ఞ 
పల్కు్య్యండు ఓ జనకుండా! అమనో[ బహ్మమునకు మనస్పే ఫరీరము... 
అవ్యాకృ తాకాశ మె ఉత్ప తి సి రిలయకాలములందు ఆశయమైనది 
వర బహ్నముయొక్క- పోల భాగ మగు ఈమనో బ్రహ్మమును 
ఆనందన సరూ పమని భ్యానించవలయునని 'చెప్చెను, అప్పుడు జనకుడు 
ఓయాజ్ల జ్ఞ వల్కు్య్యండా! ఆనందస సరూప వత ఏది యని తిరిగి (వళ్న 
చేసెను యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు ఓజనకుండా మనస్సే l= 
నది. వలననంగా లోకమునందు జనుండు నునస్సు చేతనే స్ర్రీనికోరిన 
వాడై వహ హరించుచున్నా౯డు, ఆ (స్ర్రీయందు. తనకు సమాను(డగూ 
పుతు9ండు పుట్టుచున్నా (డు. ఇట్లు ఆనంద హేతువె వై నవా(ణు పుత్రుడు 
గనుక ఓజనకుండా మనస్సే వరబహ్నము,. ఈ మనో బహ్మమునూ 
ఉపాసించెడివానిని వ. విడిచిపోదు, వీనిని నమన్త భూతములు 
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'న్నేహించుచున్నవి, ఈ వకారము మనో బహ్మోపానన చేయువాడు 
్రక్క_డనే _దెవస్వరూపుం డై చేహపాతానంతరము చేవతలను పొం 
చుచున్నాడు అనిచెప్పెను. ఇట్లుచెవ్పగా విని విదేహ జేశపురాజై న 
జనకమహారాజు ఓ యాజ్ఞ వల్కు్యుండా నీకో ఏనుంగులతో నమాన 
ములెన వేయియెద్దులను ఇచ్చెదనని చెప్పెను, అప్పుడు యాజ్ఞ వ 
ల్కు్యుండు ఓజనకుండా మాతండ్రి, శిష్యుని కృ తార్ధని చేయక శిష్య 
నివలన ధనమును తీసికొన౧హాడదని నాకు బోధించెను, నాకునుఅదియే 
అభిప్రాయము, కాబట్టి నేను గోధనమును రీసికొననని వలిశెను, 
ఊ॥ యబేవ తే కశ్సిద (బవీ తచ్చ ఫ౯వా మేత్య బవీన్నే వద: వా 
కల్యో హృదయం వై (బ్రహ్మి యథా మూతృమాన్సిత్చే మా 
నాచార్యవాన్నూ)యా త్త తథా తచ్భా కల్యోఒ(బవీద్ధ పదయం వై 
గబ 'హ్మేద్యహృాదయస్య హీ కిగ్‌ స్యాదిత్య బ్రవఏత్తు తే తస్యాయ 
చ (పతీష్టాంన మే౭బపీది క్యేకపాద్యా వతత్సమా)డితి స 
వైనో బూహి యాజ్ఞ వల్కగ్య పృాదయ మేవాయతనమా కాశ; 
విప స్థితి ల్యే నదుపానీత కా సిరకా యాజ్ఞ ద్వ వల హృద 
యమేవ సమాగడితి హోవాచ వ్యాదయం వై చె నమాట్‌ సరే 
పాం భూతానామాయతనగ్‌ హృదయం వై నమాట్‌ న్వే 
పాం భూతానాం ప్రతిష్టా పృాదయుహ్యేవ సమాట్‌ సర్వాణి 
భూతాని వుతిష్టి తాని భవన్తి హృదయం వె వై నమాట్‌ వర 
మం బ్రహ్మా నై నెనగ్‌ హృదయం జహాతి నర్యాత్యేనం భూతా 
వ్యభితర న్ని ని చేవో భూత్వా చేవాన ప్యేత్తి య ఏవం నిద్వా నేత 
దుపాన్సే హూ న్య ఎవభగ్‌ న సహస్రం దదామిోతి హోవాచ జనకో 
వెదేహఃన న హోవాచ యాజవ జ్ఞ పల్య్యాః ప్రీతా మేఒమన్యతనా 
ననుశివ్య హా కేతి, 171 
ఇతి మష్టాధ్యాయే లు ప్రథమం బాహా 
వ॥ యత్‌ = వీవ - తే- కః - చిత్‌ - భా 
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శృణవామ = ద్రలి _ అబ్రవీత్‌ జ మే -విదగ్ధ ఫ్‌ శాకల్యః లా హృద 
యం - వై - బ్రహ్మ - వ్రెలి- యథా - మాతృమా౯ - వితృ 
మాన్‌ = ఆచార్యవాన్‌ - బూయాత్‌ - తథా = తత్‌ - శాక 
ల్యః - అబ్రిపీత్‌ - హృదయం - వై - బ్రహ్మ - ఇతి - అహృద 
యన్య = హి - కిం = స్యాత్‌ - ఇతి - అబ్రవీత్‌ -తు - తే - 
తన్య - ఆయతనం - సృతిష్టాం -నఎ=మే- అబ్బపీత్‌ అర్‌ జు 
వక పాల్‌ - వై - వతత్‌ - నమాట్‌ - ఇతి - సః -వె -నః - 
(బూహీ జ యాజ్ఞ వల్క్యా - హృదయం - ఏవ - ఆయతనం - ఆ 
కాళ; = వతిప్టా - స్థితః - అృతి-వనత్‌ - ఉపానీత - శా - సిత తాం 
యాజ్ఞ వల్క్యా - హృదయం = ఏవ - సమాట్‌ = పతి = హోవాచ 
హృదయం లా వై జా స్మృమాట్‌ లా సర్వేషాం = భూతానాం - ఆయా 
తనం = హృదయం - వే నగ(మాట్‌ - సర్వేషాం = భూతానాం- 
(ప్రతిష్టా = హృదయే - హి = వవ - సమాట్‌ - సర్వాణి - 
భూతాని - పతిఫ్టతాని - భవన్తి - హృదయం - వై - నమాటొ- 
పరమం = బ్రహ్మ -న = వనం - హృదయం - జహాతి - సర్యాణి- 
వనం - భూతాని - అభిక్షర ని - దేవః - భూత్యా - దేవాన్‌ - 
అవి - ఏతి - యః- ఏవం - విద్వాన్‌ - వఏతేత్‌ - ఉపాన్నే - 
హస్స్టృమభం - సపహ్మనం - దదామి - ఇతి - హోవాచ - జన 
కక = వె చేహః = స - హోవాచ - యాల నలం! - వీతా- 
మే _ అమన్యత -న -అననుళిష్యు = హరేత - రతి, 

(ప॥ కక్సిత్‌ = ఒకానొకండగు ఆఛాద్యండు, లే= సీకొ 
ఆకు యేవ = చేనినే అబ్రవీత్‌ = పలికెనో తత్‌ = దానిని 
(అహం = నేను), శృణవామ = నినవలయును, ఇతి = అని, (యా 
క వల్కు్య్యండువలికెను, శాకల్యః = శకలపుత్రుడగు, విదగ్ధః = 
విదగ్గుడనువాడు, హృధయం వై = హృదయమే, (బుద్ధియె), బ్ర) 
హేతి = (బ్రహ్మమని, మే = నాకొొజకు, అబ్రవీత్‌ = పలికెను 
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ఇతి = అని, (జనకుడు వలికి తిరిగి), మాతృమాన్‌ = తల్లిగలవాం 
డును, పీతృమాన్‌ = తేండీగలవా(డును, ఆచార్యవాన్‌ = ఆచార్యః 
డుకలవా(డును, యథా = ఏ ప్రకారము, బూయాత్‌ = వలుకునో, 
శభథా = అవ కాగము, శాకల్యః= శాకల్యు(డు, అహృదయస్య= 
బాదయము "లేనివానికి, కింస్యాత్‌. = ఏమికలుగును? (ఏమియుకలు 
గదు, ఇతి = గనుక, తత్‌ = ఈ, హృదయంవై = హృదయమే, 
బ్ర హ్నేతి నా (బ్రహ్మనుని; అ|బవీత్‌ = పలిశెను, (ఇట్లు జనకుండు 
చెప్పగా, యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు ఓజనకుడా), తే = నీకొజుకు, తన్య = 
ఆహృదయ పర బహ్మముయొక్క-, ఆయతనం = శరీరమునున్ను , 
(పలిష్టాం౮ = ఆశ్రయమునున్ను , అబ్బిపీత్‌ = చెప్పీనాండా! (అని 
యాజ్ఞ వల్కు్యండు (పశ్న చేసెను), మే = నాకొటకు, న్యా బపీదిళి = 
చెప్పలేదని, (జనకుడు పలికెను). హేసమాాట్‌ =సార్వ్యభౌముండవగు 
ఓజనకుండా! ఏతత్‌ =  ఈహృదయబ)హ్నము, ఏకపాచె ట్వ = వర 
(్రైహ్మముయొక్క- నాలుగవభాగమైనది. ఇతి = అని, (యాజ్ఞ వ 
ల్కూ(డు చెప్పేను), హేయాజ్ఞ వల్క్యా = ఓ యాద వల్కు్యుండా | 
సవె = అటువంటినీవు, (డానిని తెలిసిననీవు), నః = మాకొజుకు, 
(బూహీ = చెప్పుమా, (అని జనకుడు అడిగెను), సృాదయమేవ = 
'హృదయమె, ఆయతనం = శరీరము. ఆశకాశః = అవ్యాకృ తాకా 
కము, (వళిష్ణా = = ఆశయము, (ఉత్స _్రిసి స్థిిలయశకాలములయందా 
(శేయమెనది). ఏనత్‌ = ఈ వాదయ బ్రహ్మమును, స్థ సిఖిరికి = స్థితి 
యని, ఉనికియని) ఉపాసీతే = ధ్యానించవలయును. os మోజు ప 
ల్కు్యుండు చెప్పెను), హే యాద్ద నల = పీ ag వల్కు్యండా, 
స్థితతా = ఉనికి కలుగుట, కా = వది, (అని జనకుడు పశ్న చేసె ను) 
కన మాటా = = సార్వభౌముండవగు ఓ జనకుండా! హృదయమే వేశి= 
హృదయ మేయని, (యాజ్ఞ వల్క్యూఃడు), హోవాచ = పలికెను, 
హేసనమాట్‌ = ఓీజనకమహారాజూ, హృదయంసపై '= హృదయమే, 
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నర్వేపాం = నవ్వుస్తములై ను ఖు-ఆెనాం = భూతములకు ఆయ 
తనం = శరీరము, హేనమా)ట్‌ = ఓజనకమహారాజా, హృదయం 
_వె= హృదయమే, సక్వేపాంభూ తానాం = సమ _సభూతములకు, 
పృతిస్థా = అశియము, హేసమాిట్‌ = ఓజనకమహోరాజా, 
సర్యాణిభా తాని = సమ_స్లభూతములున్ను , హృదయేహేవ = 
హృదయమునండే, వితిస్టితాని = ఉంచబడినవి, భవన్తి = అగు 
చున్నవి. (గనుక), హేసమాట్‌ = ఓజనకుండా, స్ఫాదయం-వె = 
ప్యృాదయమె, వర మంబ్యహ్మ = వర|బ్రహ్నము, ఏనం = ఈహ 
దయ బ్యహ్మ్మోపానకుని, హృదయం = హృదయము, నజహోలి = 
విడిచిపోదు. ఏనం= ఈహృదయబ) హ్మో పాసకుని, నర్వాణిభూతాని= 
సమస్త భూతములు, అభిమీర న్టి = స్నేహించుచున్న వి, యః=ఎనం 
డు, -ఏవం = ఈవీ) కౌరము, విద్వాన్‌ = శెలిసికొనినవా౭ండై, ఏ 
కల్‌ = ఈహృదయ[ బహ మును, ఉపాశ్సే క ఛ్యానించుచున్నా శో, 
(నః = వాండు ఉహూ = ఇక్కడ), 'దేవోభూత్యా క దేవుడ, 
"దేవాన్‌ = చేవతలను, అప్యేతి = పొందుచున్నా (డు (అని' భూ 
వల్కు్యండు చెప్పెను), వెదేహః = విదేహ చేశహభు వైన, జనకః = 
జనకమహారాజు, హ_న్త్మ్యృమషభ ౦ = ఏనుగులతో సమానము లె న 
యెద్దులను, సహసం = వేయింటిని, దదామితి = ఇచ్చుచున్నా 
నని, హోవాచ = వలిశెను, స = ఆ, ors pg = అ 
వల్కు్య్యండు, అననుశివ్య = శీవ్యనిచేయక, (శిష్యునిక్స తాద్ధని 
వేయక శిష్యనివలన ధనమును), నాహానేతేలతి = తీసికొనణసాడదవి, 
మే = నాయొక్క, పీతా = తండి), అమన్యత = బోధించెను (అని), 
హోవాచ = వలిశెను, 

తా; ఓ జనకమహారాజా ! ఇంకనేయాచార్య(డు ఏమిచెప్పి 
నాడో దానిని నేను వినవలయును చెప్పుమా యని యాజ్ఞ వల్కు్యండు 
ఇడిగాను. జనకుడు ఓయాజ్ఞ వల్కు్యండా! శకలపుత్రుడగు విదగ్గుం 
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డనువాండు లోకమునందు మా తాపి తా్రాచాద్యల చేత . క్రమముగా 
శిక్రీతుడైన వాండెట్లునత్యముగాంబలుకునో ఆ[ప్రకారముగానే బుద్ది 
లేకపోనుటచే నేమియుకలుగదుగనుక బుద్ధియె బ్రహ శ్రమని సత్యముగా 
నాకుచెప్పెనని వలి కెను, యాజ్ఞ వల్కు్యండు కీజనకుండా! ఆశాక ల్యుం 
డు అబుద్ధిబ)హ్మూమునకు శరీరమునున్ను ఆశ/యమునున్ను నీకు 
చెప్పినాండా యని తిరిగి వ)ళ్నచేయంగా, జనకుడు ఓ యా ట్టి 
ల్కు్యండా! ల బ)హ్న్మముయొక్క- శరీరాశ)యములను ఆశాక 
ల్యుండు నాకు చెన్న శేదని వలిశెను, అప్పుడు యాజ్ఞ జ వల్కు్యండు సార్వ 
ఛొముండవగు ఓజనకుండా! ఈడి (బ్రహ్మము 'అవరబ్ర)హ్నములో 
నాలుగ వభాగ మైనది యని చెప్పెను. తిరిగి జనకుండు ఓయాజ్ఞ వల్కు్యం 
డా! ఆవరబ)హ్మమును శెలిసికొనిన నీవు అవర బ్రహ్మములో నాలు 
గవభాగ మైన స బ్రహ్మమును మాకు చెవ్వమాయని అడిగెను, 

ఇట్టడుగంగా యాజ్ఞ వల్క్యూ(డు ఓజనకుండా! అబుద్ధిబ హ్మామునకు 
బుద్ధియె శరీరము, అవ్యాకృతాకాశము సర్వకాలములయందు ఆశ) 
యమైనది, వర (బహ్నాముయొక ... నాలుగవ భాగమైన వ న హ్శ్‌ 
మును స్థితిన్వరూవమని ఛ్యానించవలయునని చెప్పెను, పక్ష. జన 
కుందు సీయాజ్ఞ వల్కు్యూండా సితియనునది ఏదియని తిరిగి ప్రశ్న 
చేసెను, యాద వల్కుడ్య భు ఓజనకుండా! లు సితియెనది, ఏల 
ననగా సమ _స్తభూతములకు బుద్దియె శరీరము, సౌనము, అయినది 
గనుకనె, బుదియంచే సమ _సభశములుడంచంలడేయన్నని, ఓ జన 
కుండా! ఇట్లు సమస్త భూతములకు ఉనికియగుటవలన బుద్ధియె పథ 
(బ్రహ్మము, ఈబుద్ధి ద్ధి బ్రహ్మ పానకునిబుద్ధిని విడిచిపోదు, వీనిని నమ స్త 
head శ్నహీంచుచున్న వి, ఈ(వకారము ట్‌ బ్యహ్మోపాన 
నచేయువాండు ఇక్క_డనే దైవస్య్వరూపు(డై దేహము వడిపోయిన 
తరవాత చేవతలనుపొందుచున్నా (డు అని చెప్పెను, పట్లు చెన్చగా 
విని వి చేహ బేశపురా డై న జనకమహారాజు ఓయాజ జ్ఞవల్కు- ణా 
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సేకువనుంగులతో సమానములైన వేయి యెద్దులను ఇచ్చెదనని చెప్పెను. 
అప్పుడా త వల్కు్యండు ఓజనకుండా! మాతండి) శిష్యుని క్‌ లొ 
స్ధని చేయక శిష్యునివలన ధనమును తీసికొనంహాడదని నాకుబోధిం 
చెను, నాకును అదియె అభిప్రాయము, కాయుట్టి నేను గోధనమును 
తీసికొననని పలిశెను, 
ఇట్లు వష్టాభ్యాయమునందు (ప్రథమ భాహ్మణము నమా _ప్తము, 
సస్టైాధ్యాయము - ద్వితీయ చాహ్మణము 
ఈ॥ జనకో హా వై చేహః కూర్చాదుపొవనర్పన్నువాచ నమస్తేఒ 
స్తు యాజ్ఞ వల్య్యా ను మా శాధీతి నహోవాచ యథా వె 
నమాణృహోన్హ మధ్యాన మేమ్యకా రథం వా నావం నవూదదీ 
లేవ మే-వై తాభివపనిషద్భిః నమాహితా త్నాఒ స్యేవం బృస్దా 
రక ఆథ్య స్సన్నధీత వేద' ఉకోవనిషత్క ఇతో విముచ్యమానః 
క్వ గ మిష్యసీతి నాహం తద్భగవ న్వేద య్మత్ర గ మిష్యామాత్యథ 
వె 'తేఒహాంతద్వమ్యామి యత్ర గమిష్యనీతి |బపీతు భగవానితి.1 
వ॥ ఉనకః - హా - వెబేహః - కూర్చాత్‌ - ఉప - అవ 
నర్పక్‌ - ఉవాచ - నమః - తే అస్తు - రహ నలక _ అను - 
మా - శాధి- ఇతి - నః- హూం ఉవాచ-యధా-వై-స 
మాట్‌ ఖః మహాన్తం లా అధ్యానం లా ఏవ్యు౯ - రధం=౫ వా 
నావం - వా = నమాదదీత - ఏవం - ఏవ - ఏతాభీః - పనిషద్భిః- 
నమాహితాత్మా - అసి = ఏవం - బృన్టారకః య అథ్యః = నన్‌ - 
అధీత వేతః - ఉకోవనిషత్క 8 - ఇతః - విముచ్యమానః - క్వ - 
గమిమ్యసి - ఇతి - న - అహం - తత్‌ - భగవన్‌ - వేద -య(ళ- 
గమిష్యామి - ఇతి - అథ - వై - లే - అపాం - తత్‌ - వత్యా 
మి -- యత్ర జ గమిష్యసి = 98 - (బవీతు - భగవా౯ -' ఇతి, 
(వ॥ వై దేహః షా వి చేహ చేశ బభువై న, జనకోపా = జనక 
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మహారాశే, కూర్చాత్‌ = అసనమునుండి, ఉపావనర్చన్‌ = సమా 
వించినవాఃడై ; హేయాజ్ఞ వల్క్య్య = ఓయాజ్ఞ వల్కు్యండా, తే = 
సీకొజకు, నమః = నమస్కారము, అస్తు = అగునుకాక, మా = 
నన్ను, అనుశాధీతి = శికీంపుమాయని, (ఉవచేశింపుమాయని), 
ఉవాచ = పలికెను, సః = ఆ యాజ్ఞ వల్కు్యండు, హేనమాట్‌ మ 
ఓ జనకమహోరాజా, (త్యం = నీవు, లోకే = లోకమునందు, జనః= 
జను(డు), మహో నం = విస్తారమైన, అధ్యానం = మౌర్షమును, 
ఏమ్యన్‌ = వెళ్లనిచ్చగల్లవా(డై, రథంవా = రథమునై నను, నావం 
వా = ఓీడనై నను యథావె = వ్మవకారముగా, నమాదదీత = 
(గహించునో, ఏవమేవ = ఈ|వకారముగానే, ఏతాఖిః =-ఈపూర్యోో 
_క్షములై న, ఉపనిషద్భిః = ఉపనిషత్తులలో, సనూహితాత్మా = 
నమాహీత = కూర్చబడిన, ఆకా = న్వరూవముగ లవాండవు, 
అసి = అగుచున్నావు బృన్హారక'ః = పూజ్యుండవును, ఆఢ్యః=ఈశ్వ 
రుండవును, అధీత వేదః = అధ్యయనము చేయంబడిన "వేదములుగల 
వాండవును, ఉకోవనివషత్కః = ఉక్త = చెప్పబడిన, ఉవనివత్క_ $= 
ఉవనిమత్తులుగలవాండవును, (ఆచాద్యల'చేత నర్యోవనివత్తులువ బేళిం 
వంబడినవాండవును), వవంనన్‌ = ఈ (వకారమైనవాండవ్లునె (భయ 
మునుపొందినవాండ వె అయితివి, ఇతః = ఈ చేహామువలన, విము 
చ్యమానః = నిడువంబడినవాండ వె, క్యగమిష్యసీశి = ఎక్క-డికిపోగ 
లవని, (ఏవస్సువును పొందగలవని), హోవాచ= పలికెను. భగవక్‌ = 
పూజ్యుండవగు ల్సీ యాజ్ఞ వల్కు్యండా, అహం = నేను, యత) = 
ఎక్కడికి, గమిష్యామి = పోగలనో, _(వవస్తువునుపొందగలనో ), 
తత్‌ = ఆవసువును, నవేద = గు న్తెటుంగను, ఇతి = అని, (జనకుం 
డువలికెను). అథ = అట్టయి లే, (నీకు తెలియకపోయినయెడల), 
ఆహాంవై = నేనె (త్యం = నీవు), యతీ)=ఎక్క- డికి, గమిష్యసి = 
పోగలవో, తత్‌ = అవస్తువును, లే = నీకొజకు వమ్యానూతి = 
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చప్పిదనని (య్యా వల్కు్యండుపలికెను), భగవాన్‌" = పూజ్యుండవ 
గునీవు; |బవీతు = చెప్పుదువుగాక, ఇతి = అని, (జనకుండువలిశిను), 
తా॥ ఇట్లు స. వల్కు్యండు ఇదివరకు వెప్పిన కానన నతి 
లగు |బహో పాననలన్ని టిని విశేషణములతోలహాడా తెలిసికొనియు 
న్నాండు గనుక జనకమహారాజు అచార్యకత్వమును వదిలి ఆసననవిశే 
షమునుండి లేచి, రా వల్కు్య్యని పాదములయందువడి, ఓ యూర వ 
ల్కు్యండా ! | నీకు నమస్క-రించుచున్నాను. నాకు ఆత్త ఎకానయును 
ఉవ brs పలికెను. ఆ యాజ వల్కు్యండు; b= eee 
సీన్స లోకమునందు విసార మార్గమును నడిచిపో నిచ్చయించినవాండు 
నురకదారియందు రథమును, నీటియందు ఓడను (గ్రహించినట్లు రథ 
నావస్థానీయములగు ఉవనిషత్తులతోంగూడుకొనిన స్వరూవముగలవాం 
డవైతివి, ఓ జనకుండా ! నీవ ఈ వికారము రాజువగుటవలన పూ 
జ్యుండవును ధనికుండవును సమ_న్తవేదములను అధ్యయనము చేసినవాం 
డవును అఆచాద్యలచే నమస్త ఉవనిమత్తులు ఉవచేశము చేయంబడిన 
వాండవై నను పరమాత్త కాను "లేకపోవుట చేత భయమును పొందిన 
వాండవై కృ'తార్ధండ వే కాకపోతిని, ఈ చేహామునుండి విడువంబడిన 
వాండవై ఏవస్తువును పొందగలవని (వశ్న చేసెను. అవ్వడు జనకుడు 
క యూజ్‌ వల్కు్య్యండా | నేను వవస్తువునుపొందలలనో దానిని గు_ర్టె 
బుంగను అని చెప్పెను, యాజ్ఞ స్ట వల్ముక్యంకు ఓ జనకుండా ! నీకు తెలి 
తుకపోయినయెడల నేను నీవు ' పొందగలవన్తు వును నీకుచెప్పెదననివలి 
శెను, మరల జనకుండు స. వల్కు్యూండా | నన్ను అనుగ పాంచ 
ఎచ్చయుంజెనేని చెవుదువుగాక యనివలిశెను, 
సీ ఇ్రనో హా వై నామైవ యో౭.యందనీ శేఒవన్పుదవ స్త నం వా ఏత 
మిస్ధగ్‌ స స _శ్టమిన్ట్ర) 9 ఇక్యాచమశే పరోతే తై "'కెవ వరోకు పియా ప్రవ 


పూ "శా (వ్రత్యతద్విమః. pr 
వ॥ ఇన - హ- దై + నామ - ఏవః- యః - ఆయ్యళ్లే 
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దశీణే - అతన్‌ - పుఠవుషః = తం - వై - ఏతం - ఇన్టం-స_న్తం- 
ఇన్ల)ః = ప్రతీ = ఆచవలే - వరోచేణ - నవ - పరోక్ష పీయాః లా 
ఇవ - హీ - దేవాః - (వత్యతద్వివః, 

(ప దథఖ్నీజేఒవ్‌న్‌ = దశీ.ణన్మేతమునందు, అయంపురుషః= 
ఈపురు పడు, యః = ఎవండో, ఏమః = వీండు; ఇన్లోహావై నామ= 
ఇన్గుడను చేరుగలవా౭డెే, (వకాశించువాండుగనుక ఇన్ధుండను పేరుగల 
మహ ఇనంస _న్లం=9ను(డై డె యున్న, ఏతం = ఈ, ళంవై = ఆపు 
రుషునిచే, వకోకేడై న=అ్మవత్యతమువేతనే, ఇన్ట)ఇతి = కన్లుడని, 
ఆచతలే = చెప్పుచున్నాట, "దేవాః = చేవతలు, వరోత[ పియా 
వహీ = అ ప్రత్యతుముగానే (వీయమైనవారును, (వరోతముగా 
నామ్మగహణమందు [వియమైనవారు;) (వత్యతద్విషః క వత్యతు. 
ముగా (గ్రహించుటయందు 'బ్యేషించువారలును, (భవ సన్తి = అగుచు 
న్నారు), 

తా! విశ్వత్రై జన ప్రాజ్ఞులను చవ్వుటచేతను తురీయమగు 
(బ్రహ్మమును చమూావీంచుటకుముందుగా విశ్వస్వరూవమును చెప్పుచు 
న్నాడు. ఓ జనకుండా ! చేవతలు ల ప్రత్య క్షముగా, నామగ)హణ 
మునందు (వ్రీకిగలవావను, (వత్యత ముగా నామ్మగ హాణమునందు 
'జ్వేషించువారునగుచున్నారు గనుక, ఈదవీ.ణనేతమునందు (పకా 
శించుచున్న పురుషు:డును, ఈసూర్యమండలముసందు (వకాళిం చెడి 
పురుషుండును, ఒక్క(జెయె (వకాశన్వరూపుండుగ నుక ప్రత్యతముగా 
ఇన్గుఃడ చేరు లవా(డగుచున్నా డు, ఈపురుషు(డు అ|పత్యక్షు 
ముగా ఇన్లు)డని చెప్పబడుచున్నా (డు, ఏంజేజ్యాగదవ స్థయందు 
దశ్నీణన్నే తమునందు (ప్రకాశించుచున్న పురుషుడు, ఇట్టి సీన్ర వక్యుం 
డను పేదుగల పురుషుండవు నగుచున్నావని యీజ్ఞ క్రవల్కు్య్యయ చెప్పెను. 

ఉ॥ అధ్‌ థై తద్వామేఒశ్సీణి పుడవరూవమేషాన్య వల్నీ విరాట్‌ 
తయో రేష నగ్‌ సావో య వపపోఒ న న్స ృర్షదయ ఆకార ఫోం జైన 
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యాశేతదన్నం య ఏపోఒన్న రదయే లోహిత పిజ్లోఒై.న 
యోసేే తత్పావరణం య చేతద స్తర్త్‌ ఎదయే జాలక మివా గాన 
యోగేపానృతిః సఖ్బరణీ యైపా హృదయాదూర్భ్యా నాడ్యు చ్చ 
రతి యథా శేశః సహస్రధా భిన్న వవమన్వ్యైతా హితా నామ 
నాడ్యోఒ _నర్హృదయ్యేపతిఫ్టి తాభవ నే తాభిర్వా వతదా[సవదా 
సవతిత స్నా చేహ (పవివికాహారతర ఇవైవ భవత్యస్మాళ్భారీ 
రాదాత నకి | | 
ఎ| అథ - ఏతత్‌ - వామే = అవీణి - పురుషరూవం - 
వపా - అన్య - పత్నీ = సిరాట్‌ - తయోః = ఏషః - 'సంస్తావః- 
యః - ఏషః = అన్న కృదయే - ఆకాశ + అధ - ఏనయోః = 
ఏతత్‌ - అన్నం - యః - ఏషః - అన్తర్భృదయే - లోహితీపిణ్ణః- 
అభ - వనయోః - ఏతత్‌ - పావరణం - యల్‌ - వఏళత్‌ - అ 
స్త ర్హ్భ్రదయే = జాలకం - ఇవ - అథ -వనయోః - ఏహా = నృతిః - 
సళ్బారణే _ యా - వీపా - హృదయాత్‌ = ఊగ్ధ్వా - నాడీ - 
ఉచ్చరతి - యథా - శః - సహస్రధా = ధిన్నః = ఏవం - అస్య- 
వళాః - హి తానామనాడ్యః -అన్స ర్యదయే -_ ప ౧తిస్టి తాః వే 
వన్ని - వతాభిః - వై - ఏతత్‌ = ఆస్రవత్‌ -ఆస్రవతి త తస్మాత్‌ - 
ఏషః = వివివిక్తాహారతరః - ఇవ - ఏవ = భవతి - అస్మాత్‌ - 
శారిరాత్‌ - ఆత్మనః, 

(వ! అథ = అనంతరము, వామేలవీణి = వామన్మేతమునం 
దలి, ఏతత్‌ = ఈ, పురువరూవం = పురుపస్వరూపము, అన్య = 
ఈపురుషునికి, (దక్నీఇనేత)మునందలిపుఠుషునికి), ఏషా = రది, 

4 = భర్య, విరాట్‌ = విరాట్సరూపము = అన్నము, (కుడినే 
తంమునందలిపురుషరూవము భో_క్షయనుపురుషు(డును, ఎడమనేత 
మునందలి పువషరూపము భోగ్యయను (స్ర్రీయును. ఇట్లు జ్యాగద 
వస్థయందు కుడి యెడమచేత)ములయందలి పువవరూపమె విశ్వశ 


Cm 
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బ్దము చేత చెప్పబడిన (స్ర్రీపుడవద్వంద్వము), అన్న ర్స్‌ ఎ్రెద యెడ హృ 
దయమునందలి మాంనవీండము యొక్క. మధ్యమునందు, వఏవః = 
ఈ, ఆకాశ; = అకాశము, (చిదాకాశము), యః = వదియో, 
ఏషః = ఇది తయోః = ఆ (స్ర్రీపు రుషులకు, నంసావః = నంభోగ 
సానము, అథ = అన నరము, అ _నర్య్భదయె వ్‌ హృదయనుధ్య 
మునందు, వవః = ఈ, లోహితవిణ్ణః = రక్కపుముద్ద, (రకమే 
వీండాకారమగుటే క జ. (యః = నదియో), 
ఏతత్‌ = ఇది, అనయోః = ఈ స్రీ పురుషులకు, (మిధునమునకు), 
అన్నం = అన్నము, అథ = అనంతరము, అ_న్తర్హృృదయె =హృదయ 
మధ్యమునందు, జాలకమివ = సాలెపురుగు మగ్గమువంటిది యగు, 
ఏతత్‌ = ఈముందు చెపవ్పంబోయెడినాడులయొక్క_ నమాహాము, 
యత్‌, = వద్దియో, ఏతత్‌ = -ఈనాడీనమాహాము, వనయోః = 
ఈస్ర్రీ పురుషులకు, (ఈ స్ర్రీపురువమిధునము నకు), ప్రొవరణం = 
వస్త్రము, (భవతి = అగుచున్నది). అథ = అన స్వరము, హృద 
యాత్‌ = హృదయవ దేశమునుండి, me = అ ముఖ 
మైన్నదె, యా = ఏ, ఏమా = ఈ, నాడీ = నాడి, ఉచ్చరతి = ఉం 
టున్న దో; ఏపా = ఈనాడి, ఏనయోః = ఈ స్త్రీ పురుషులకు, (ఈ 
(స్రీపురుషమిధునమునకు) నళ్బారణీ = సంచరించునట్టి, సృతిః = 
మార్లము ( (స్వవ్నమునుండి జాగ్రత్‌. "దేశమునకు వచ్చెడిమార్లము). 
స? = అ వెంటు)క సనహసథా = వేయి విధములు" , భిన్నః = 
ఖండంపయబడిన డై చ్‌, యథా = ఏవ కారము, (అత త సమా స్ట షు 
మిక్కీ -లీసూకుమైనది, భవతి = ఆగుచున్న దో), ఏనం = ఈ వికా 

రముగా, వతాః = ఈ హితానావ = హీకెములని పప్పబ జెడి, 
నాడ్యః = నాడులు, అన్య = ఈ దేహము యొక్క, అ _న్తర్హ్హృనయివ= 
హా. హృదయమునందలి మాంసపింపమునందు), 
వ్యుతిషమీతాః = ఉంచంబడినవి, భవ _న్లీ = ఆగుచున్నఏి. (ఆనాడు 
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లన్నియు హృదయమునుండి, కడిమపుపముయొక్క- కింజల్క_ములు 
వలెనే, చేహమందుఅంతటను పుట్టుచున్నవి, (వతాభిర్వై = ఈనాడు 
లచేతనే, ఏతత్‌ = ఈఅన్నము, అసివత్‌ = అంతటను వ్యాపించి 
నదె, ఆస)వతి = వృద్ధిపొందించుచున్న ది), (ఏకారణమువలన స్థూల 
రూపమైన అన్న ముచేతను "దేహము వృద్ధిపొందుచున్న దో), తస్మా 
త్‌ = ఆకారణమువలన, ఏషః = ఈలింగశరీరాత్శ, (.తెజస్తాత్ళ), 
అస్మాల్‌ = ఈ, శారీరాత్‌ = శరీరసంబంధ మైన, ఆక్ళనః = విశ్వా 
త్నకంయె, (పవివికాహారతరఇవైవ = మిక్కి.లివేరువజచంబడిన ఆహో 
రముకలవాఃడుగానె, భవతి = ఆగుచున్నా(డు. (తెజసుండు సూత్ము 
మగు అన్నముచేత వృద్ధి పొందినవాండగుచున్నాండు). 

'తా॥ పజనకమహాశాబా! ఇంతకు పూర్వము చెప్పినకుడి నేత) 
మునందలి వ వ? కాశమానుండగు పురుషుడు భో కృయును భ రయునగు 
ఇందు) (డును, ఎడమ నేత్రమునందలి పురువరూపము భోగ్యమగు అన్న 
మును భార్యయు ఇం దాణియునగుచున్న ది, కదియె ప 
విశ్వుండను చీరుతో చెప్పదగిన కుడియెడమ న్మేతముల యందైన స్త్రీ 
పుడషద్వంద్యము ఈ (్ర్రీపుదషద్వంద్వమునకు హృదయమునందలి 
మాంసపిండముయొక మధ్యయందున్న చిదాకాశము సంభోగ న 
ము, హృదయమునందు ఘనీభవించిన ర క కృపుముద్ద యె యె ఈ (స ప్ర్రీపుదవ 
మిధునమునక న్నము, హృదయముయొక్క- మాంసపిండమునందుసాలె 
మ త డీన మూహమెఈ'స్ర్రీపురషమిధునమునకు 
వ్యస్ర్రము, ఈ స్ర్రీపురువ మిధునము స్టష్న మునుండి జా|గద్‌ చేశమున 
వచ్చెడి మార్షమైననాడ్‌, అతి సూత మై హృదయమునుండి we 
ముఖమై మీదుగానుండియున్న ది. ఈనాడి ఒక'వెంటుక స్త తున 
శలు చేసిన యెడల నెంత సూవ్మమో అంతసూత్మమైన దై యున్నది. 
ఈ ప)కారముగానె మిక్కి. బిసూత్ను శ్రములగు ఈ చేహూసంబంధములై న 
నాడులు, లోప జాగయమని చెప్పంబడెడి మాంనపిండమునందుం చ 
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బడియున్న ని, ఈనాడులద్యా రా అన్నము "'జేహూమంతా వ్యాపించిన దై 
వృద్ధివొందించుచున్న ది, స్థూల చేవామును వృద్ధిపొందిం చునట్టి అన్న 
ము సూలమగు మూత్రపురీ పాదికముకం కు 'వేరెనదియె, దేవతా 
శరీఠమగు లింగశరీరమును వృద్ది పొందించునట్టి అన్నము దానికంటె 
మిక్కిలి సూత్ముమైనది, గనుక స్థూల బేహము "వేరవజచ బడిన 
ఆహారము కలదియను, సూత మైన లింగ చేసాము మిక్కి-లి వేవవణి 
చబడిన ఆహారము కలదియునగుచున్న ది. కాంబట్టి ఈస్థూల చేహ 

సంబంధ మైన విశ్వాత్శకంు సూత్మ చేహ సంబంధమైన తె జసాత i 

మిక్కిలి సూయ్మోన్నముచే వృద్ధి పాందింపంబడుచున్నాండు ఈ తేజ 

సుండను పుదషుండు న్వప్నావస్థయందు కంళమందుండి వ) కాళించు 
చున్నాండు, స్వప్నా వస్థయందిట్టివాడవగు నీవు ,లే జను(డను చేరుగల 
వాండవగుచున్నా వని యో వల్కు్యుండు చెవ్పెను. 

ఉ॥ తన్య ప్రాచీ దిక్‌ పొళ్చః ప్రణా దథీణా దిగ్గవీణే పొణాః 
వితీచీ దిక్‌ విత్యఖ్బః ప్రణా ఉదీచీ దిగుదఖ్బః పొణా ఊ 
os నార! పాణా అవాచీ దిగవాళ్చుః ప్రాణాః సా 
దిశ; నే పాణాస్స ఏవ నేతినేత్యాత్నాఒ గృహ్య న హీ 
గృహ్య లేఒలీర్యో నహి లీర్య లేఒసజ్లో న హీ సజ్య లేఒ సతో 
న వ్యధ శే న రిష్యత్యభ యం వై జనక పాపోఒసీతి హోవాచ 
రహా స్థైనల్మజ్యః | స హోవాచ జనకో వె చేహోఒ భయం ళ్‌ 
X చృళా ద్యాజ్ఞవల్క్య్యు యో నోభ గవన్నభయం వేదయసేన 
మస్తేఒస్త్విమే విదేహా అయనుహామన్నీ 3 ఇతి, 141 

వ॥ తస్య - పచీ = దిక్‌ = (పాక్ళ్యః - పొణాః - దధ 
నీణా - దిక్‌ - దక్నీణే = పాణాఖణవిలీచీ - దిక్‌ - (పత్యేళ్చః లా. 

(పాణాః - ఉదీచీ - దిక్‌ - ఉదళ్ళః లా ప్రాణాః - mo - దిక్‌. 

ఊఈర్థ్వాః - ప్రాణాః - అవాచీ - దిక్‌ = అవాళఖ్బః - ప్రాణాః - 

నరాః = దిక్గక _ నశ్వే అపా నః- ఏవః - న - ర్తితి -నా-ళతి 
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ఆశ్మా - అగృహ్యాః = న - హీ గృహ్య తే జ అశీర్యః ప 
హీ = థీర్య'తే = అసజః అ.న * హి = సజ్య తే = అసితః - న = వ్య 
ధలే - న -రివ్యతి - అభయం - వై - జనక - (పావకః - అసి - 
ఇతి - హోవాచ - యాజ్ఞ వల్క్య్యః - నః హోవాచ - జనకః = వై 
దేహా - అభయం - కా గచ్చ తాత్‌ - యాజ్ఞ సు న = యః- 
నః - భగవన్‌ - అభయం - వేదయసే - వము-కే = అస్తు - 
ఇమే = నిబేహాః - అయం - అహం - అన్ని - కతి, 

వ్ర తన్య = అప్పాజ్ఞాళ్ళ ను పొందినవానికి ((కమముగా 
విశాంత్తనుండి తెజసాత్నను పొంది తె జసాతునుండి | పాజూతును 
న. వానికి), ప హ్హా i a క 
(పాణాః = (సాణములు, పా చీదిక్‌ = పూర్వద్షిక్కు. దఠ్నీణే = 
దతీణ దిక్కునంబెను |పాణాః = పాణములు, దథీ,ణాదిక్‌ = దఠ్నీ 
శాదిక్కు_ను, పహృత్యజాః = పళ్చిమదిక్కును పొందియున్న , పాగణాః= 
'పా)ఇములు, (వతీచీదిక్‌ = పళ్ళ్చిమదిక్కు.. ఉదళ్ళః = ఉత్తర 
దిక్కును పొందియున్న, పాణాః = పా్రాణములు, ఉదీచీదిక్‌ = 
ఉత్తర దిక్కు, ఉఊర్థ్వాః డా ఊర § దిక్కును పొంది 
యున్న, (పాణాః = (పాణములు, తార = ఈర్దదిక్కు., అ 
'వాళ్ళుః = అథోదిక్కునంటై న, 'వాణాః కా (వాణములు, అవాచీ 
దిక్‌ = అధోదిక్కు-, నె్వే=నమస్త ము లైన, (పాణాః= (పాణములు, 
నర్యాఃదిశః = సన్లు న్తదిక్కులు, (ఇట్లు తెలిసికొనిన విధ్యాంంసుడు 
[క మముగా సర్యాతే క మైన (పాణమును ఆత ్నసరూపముగా ఫొందిన 
వాడగుచున్నా (డు, అనగా సర్వాత క మైన ఆ| పాణమును (వత్యగా 
త (్రాయందువసంహరించి నేతి నేతి యని సర్వమును నిపే.ధించుచు 
తురీయమగు ఆత ను పొందుచున్నా (డు), ఈ విద్వాంసుడు ఏఅత ను 
ఈ క్రమములో పొందుచున్నాడో), సః = అటువంటి, ఏవః = ఈ, 
"నేతినత్యాత్ళా జ సర్వ(వతిపెధపూర్వక మైన ఆత్మ, అగృహ్యాః = 
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(గహీంవొశక్యముగానిది, (గనుక), నహిగృహ్యా లే = (గహీంవంబ 
డదు, అనీరం? = కరీరధర్శము లేనిది, (గనుక), నహిరీర్య తే = శిధిల 
ముకాదు. అనజ్ఞః = చేనితోను కూడుకొననిది, (గనుక), నహీసజ్య 
తే = కలిసికొనదు, అసితః = బస్థింపంబడనిది, (గనుక), నవ్యధ లే= 
వీడింవంబవదు, (అత్మ, (గ్రహణము శిధిలము సబ్దము న్‌ు ఈకా 
ర్యములు "లేని దగుటవలన), నరివ్యలి = హింసను పొందదు, (నళిం 
చదు), యాజ్ఞ వల్క్య్యః = యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు, 'హేజనక = ఓ జన 
కుండా | (త్యం = నీవు) అభయంవైె = భయములేక పోవుటను, 
(జనమరణాదినిమి _త్తకమైన భయము లేకపోవుటను), | పాపోసీతిహ= 
పొందితివగదా యని, హోవాచ = వలిశెను, నః = ఆ, వై చేహః 


విశేహశోశ। వభు వెన, జనకః = జనకమహారాజు, హోవాచ = వలి 
(టు war, 


-వ అ = | చా 
శెను, సహారా లల క ఓయాజ్ఞ వల్క్య డా | తా = నిన్ను 
గూర్చియును, అభ యర: భయరహీత మైన బహ్నమే,గచ్చ తాత్‌ = 
పొందునుగాక, హేభగవన్‌ = పూజ్యుండవగు రీ యాజ్ఞ వల్కు్యండా! 
యః = వ, (త్వం = నీవు): నః = మమ్మును. అభయం = భయర 
హితమైన (బ్రహ్మమును, చేదయసే = "కెలియంజేసితివో, (ఉపాగికృ 
తమైన అజ్ఞానమును దూరముగా చేసి పోంగొట్టుట చేతను పాందించి 
తివో), తే = నీకొజికు, నమః = నమస్కారము, అస్తు = అగును 
గాక్క ఇమేవిచేహః = ఈ విచేహాచేశములు. (తవ = నీన...ధమె 
నవి. యశేహ్టముగా నీవు వీటిని అనుభవించుదువు గాక), అయనుాభాం= 
ఈచనేను, అసీ కి అగుచున్నావని (దానభావమునందున్న వా(డనై తిని 
యప వలిశెను, నన్నున్ను రాజ్యమునున్ను యశేష్టముగో పొందువమూ 
యని వలిశెను, 

తా॥ ఈహృదయభూతమెన లే జసాత్స, సూక్షుమగు (పాణ 

చుం రం స్ట 

ముచే ధరింబంబడినవాం డై (పాణమె (ప్రాజ్ఞత యగుచువ్నా (డు, 
ఈపూర్వము చెక్చిన( ప్రకారము (క్రమముగా విశ్వాత వలన శఈ్రజసా 
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త్ర ను, తే జసాతి వలన అజ్ఞాతమగు (వత్యగాళ్ళ స్వరూపమైన కోలో 
త యునగుచున్న ది, ఇట్టి ప్రాజ్ఞాళ (కు (ప్రాగ్టి గిక్కు. (పాగ్గిక్కును సః 
దిన (పాణములు, దఖీణదిక్కు నుపొందిన (వాణములు దశ్నీణదిక్కు... 
వశ్చిమదిక్కునువొందిన [పాణములు వళ్ళ్చిమదిక్కు.. ఉ_త్తరదిక్కు-నూ 
పొందిన పాణములు ఉత్తరదిక్కు, ఊర్థ్వదిక్కు-నుపాందినపాణములు 
తా సదిక్కు. అధోదిక్కునుషాందిన పాాణములు అధ్గోదిక్కు, నము 
_న్తప్రాణములు సర్వదిక్కు.లగుచున్నవి, ఇట్లు నర్యాత్మక మైన (పాణా- 
మును (పత్యగాత SSDS ఇదికాదు ఇదికాదు అని సర్వ 
మును నిపే.ధించుచు తురీయమగు వ ఏ ఆత్మను నిదాషంసు(డు (కమ 
ముగా పొందుచున్నాండో అట్టి ట్టి సస్వ(ప్రతిపేధపూర్వకమగు ఈఆకత్మ,. 
నమ న కార్యధ ర్మాతీతమై చతురాదీం| దియ గోచరముకానిది గనుక 
(గహింవంబడనిదియును, మూ_ర్తమగు శరీరాదికముకాదుగనుక శిద్ధా 
లముకానిదియును, సంగముకానిదియును, బంధింవంబడనిదియున్తూ. 
నశించనిదియు నగుచున్నది, ఓజనకుండా ! నీవు ఈఆత శ్రన్వరూపుల 
డవెగనుక జననమరణనిమి_త్తకమైస భయములేకపోవుటను పొందిన 
వాండ వై తివని రహా వల్కు్య్యండు వలిశెను, ఇట్లుపలుకగా ఆ జను 
కుడు ఓ యాజ్ఞ వల్కు్య్యండా నిన్నును జననమరణాది భయరహిత 
మైన వర బహ్మమె పొందునుగాక యని పూజ్యుండవగు శ్రీయా న 
ల్క్య్యుయడా ! నీవు ఉపాధికృత మైన అజ్ఞానమును దూరముగా ౧బో6 
గొట్టుటచే జననమరణాది భయరహితమైన (బ్రహ్మమును పొందించి 
తివి. ఇట్లు (పత్యవముగా ఆత స్వరూపమును పొందించిన నీకు. 
విద్యానిషీీ-.) యముకొజికు నే నన్యము నేమినిత్తును ? గనుక నీకు. 
నమస్కా-రమగునుగాకయని వలికి, ఇవిగో విచేవాచేశములు, ఇదిగో 
ఈ చేశములకు |వభువునై న నేను ఈరాజ్యమునున్ను ననున్ను సీవ్రూ 
యభేష్టముగా పొందుమాయని పలికెను, 
ఇట్లు 'మస్ట్యాధ్యాయము ద్వితీయ బ్రాహ్మ కాము సమాప్తము 
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షష్టొథ్యాయము = తృతీయ్యబాహ్మ్హుణము 
ఈ జనకగ్‌ హా వె దేహం యాజ్జువల్కో్య జగామన మేనేన 
వదివ్య ఇత్యథ హా యజ్ఞనకశ్చ వై చె చేహూ యాజ అల 
సముదాలే త ఉష హొ యాలో “సరం దదాన 
పా కామ |వశ్న మేవ వే తగ్‌ హాస్దైదదా తగ్‌ హూనమాజేవ 


పూర్వం వ్మవచ్చ. (a 
వ! జనకం - హా - _వెదేహం ఆ యాజ్ఞవల్క్య! = జగామ- 
స - మేనే - న - ఏదిపే. ప - బతి _ అథ - -యత్‌ - జనకఖ- 


చ - చె జేహః - యాజ్ఞ జ్ఞవల్క్య్యః = చ - టా టన 

డాళే- తె - పహ - “యా జ్ఞైవల్క్యః - వరం - దడా - సహా - 
య Ey 

కాన్న వశ్నం - ఏవ - వవేతం - హ - అ= దడా - తం - 

పా - నమాట్‌ - వవ - పూర్వం ల వ(వచ్చ, 

(వ॥ లా నలం! శ్‌ యూ వరుకు వెదేహాం = 
విదేహ జే వభువైన, జనకంహ = ree 
జగామ = పోయెను, నః = యాజ క్లవలుల్థంయు. (గచ్చన్‌ = పోవుచు 
రాజే = = రాజుకొజుకు, కించిదకి ౦చెమును), నవదిష్యఇతి 
వలుకనన్సి మేనే = తలంచెను, అథహ = అవ్వడు, ,వెదేహః = 
విడహ చేశ వభువై న, జనకశ్చ = జనకమహారాజును, యత్‌ = 
"చేనిని, (సృ ష్టవాన్‌ = అడిగనో, "తత్‌ =దానిని), యాజ్ఞ వల్క్య్యశ్చవ 
మాజ జ్ఞవల్కు్యయను, ((వతిపేదె = పొందెను), (మునుపు నంకల్పిం 
ల స "వేదగాచేయుటయందు కారణ మేమనిన పూర్వము జనక 
న జస నే ము అత చరా జ 
రూం నల్కు్యు లిద్దజును), అగ్నిహో(తె = అగ్నీ హో తవిషయము 
నందు, నముదాతే = సంవాదమును వేసిరి, రూప వల [= = యాజ 
వల్కు్య్యూండు, (జనకమహారాజు సంబంధ మైన ల ర 
మగు నిజ్ఞానమునుపొంది సంలోషించినవాండై. ), వ్మైహ = అజనక 
మహారాజుకొజకె వరం = వరమును, దచా = ఇచ్చెను, (ఇష్టమును 
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వరించుమాయని వలీశెను), సహ = ఆ జనకమహారాజు, కామ 
(వశ్న మేవ = కోరికలను (వశ్నముచేయుటనే, వ(వే = వరించెను, 
(యాజ జ్ఞ వల్క్యః = యాజ జ్ఞవల్క్యూ(డు), తంహ = అవరమునే, 
అనై = ఈ జసకమవళరాజకొఆకు, దడా = ఇచ్చెను, (ఆకారణము 
చేతు, న స్మమాజేవ = జనకవముపహారాచే, పూర్వం = ముందుగా, 
తంహా = అయాడ్ర వలు నిగూర్చి, వృహచ్చ = అడిగెను, 

తా నిజ్ఞానమయమైన ఆత AY అవ్యవధానమును వృత్యకు మును 
సర్యాన్మరమును పరమునగు (బహ్మమే, (తాడు, చవిటిభూమి, ముతై 
పుచిష్ప, ఆశాశము, వీనియందు కమముగా సర్పము, ఉదకము, 
చెండి, మాలిన్యము, ఇవివరారోవణమె నిమి త్తమైక లిగినట్లు ఈ వరబ్యి 
హ్మామునకు నంసారము అన్యమగు ఉపాధియె నిమి తముగాగలది 
యగుచున్న ది, జ్ఞానము చేత కాడు మొదలై న వాటియందలి సర్పము 
మొదలైన వాటిని తిరస్క-కంచి త్రాడు మొదలైన వాటిని తెలిసి 
కొనినట్టు యాజ్ఞ వల్కు్య్యని'చేత బ్ర)హ్మాన్యరూవమును బోధించుటచే 
ఉపాధినిమి త్త త్తకచమైన సంసారము సర్వప్యతి పేధపూర్వకముగా వోం 
గొట్టి కా. సంతేవముగా జనకమహారాజు అభయిన్వరూ 
సమన బ్రహ్మము వాందింవంబజెను, ఇంతకు పూర్ణము జాగత్త త్న 
వన్న సుషుప్తి తుర్యములు చెప్పబడినవి. ఇవ్వడు జూగ త్స ప్నాదుల 
ద్యారాగానే గొప్పతర్క-ముతో విస్తారముగా అభయన్యరూపమును- 
పొందించవలయుననిన్ని ఆత కు విరోధ శంకలను నిరాకరించుటద్యా 
రాగా వ్యతిరి కృత్వమును, శుద్ధత్వమును, స్యయంజ్యోతిష్ట (మును, 
అలు వశ _క్రీన్వరూవత్వమును; నిరతిశయా నందస్వాభావ్యమును,. 
అదే ద్రతశ్వమును, ఫాందించవలయునని ఈబాప హ్న్మృణమారంభింవల 
బడుచున్నది, యాజ్ఞ వల్కు్యుండు జనక కమహారాజును గూర్చి వెళ్లుచు 
మాగ్షమునందు రాజుకొజకు కొంచెమైనను పలుకక జ 
నసి సంకల్పిం చెను ఇట్లు సంకల్పించియునుయాజ్ఞ వల్కు్య్యండు జనకవు 
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హోరాజు అడిగినదానిని పొంది ఉ త్తరువు చెవూచుం డెను, ఈవ౮ కా 
రమునంకల్పమునకు విరోధముగా చేయుటకు కారణ మేమనంగా, పూర్వ 
ము, జనక యాజ్ఞ ఆ వలు దిటు అగ్ని హోత్రవిషయమై నంవాదముచే 
యునపుడు యా. జ్ఞ వల్కు్యుండు జనకమహారాజు సంబంధమైన అగ్నీ హో 
త)విషయకమగు  విజానమును బొంది సంతోవించినవా౭డై జనకునకు సీ 
యిష్టమును ఫోదమా ఇచ్చెదనని వరమిచ్చెను: అవ్వుడు జనకుండు 
నాకోరికలనడుగుటకు వరమునియ్యుమని యడిగెను, తరువాత యా ఖ్‌ 
వల్కు్యండావరమును జనకునకు నిచ్చెను. ఆవరదాన సామర్ష్యము 
చేతనే జనకమహారాజు చెప్పనిచ్చలేనివాండై ఊరకయున్నను యాజ్ఞ 
వల్కు్య్యని ముందుగా అడిగెను, 

ఉ॥ యాజ జ్ఞ వల్క్యు కిం జ్యోకరయం పురుష లకి | ఆదిత్య జ్యోతిః 
సమాడితి హోవాచ అదిక్యే నై నైవ జ్యోశిపాన్నే పర్య యే 
కర్మ కురు తే విప ల్యేతీ ల్యే వ మేవైతచ్యాజ్ఞ వల, 19 

గ యాజ్ఞవల్క్య = కీం - జ్యోతిః - అయం - పురుషః - 
వృతి _ ఆదిత్యజ్యూతిః జా నమా,ట్‌ = ఇతి = హోవాచ - అది క్యేన- 
వవ - జ్యోతిపా = ఆస్తే - వలయ తే శ కక కురుతే - వివ 
ల్యేతి - ఇతి - ఏవం - ఏవ - ఏతత్‌ - యాజ్ఞ వల్క్యః 

(వ! హేయాజ్ఞ వల్క్యా = ఓయాజ్ఞ వల్కు్యండా! అయం = 

ఈ, పురుషః = పురుషుడు, కింజ్యోతిరితి = వ లేజస్పుగలవాండని 

(జనకుడు (వశళ్న చేసెను), హేస| మాట్‌ = మీ జనకమహోరాజూ! 

(ఈ పుడషుండు), ), ఆదిత్య జ్యోతిరితి=సూద్యండే తేజస్సుకలవా(డని, 

(యాజ్ఞ వల్న్క్యూ(డు), హోవాచ = పలికెను (ఈ పురు 

షుండు), అదిల్యేనై వజ్యోతిపా అ నూర్య తేజస్సు చేత నే, ఆస్తే = 

కూర్చుండుచున్నా (డు. పల్యయ తే = తీరుగుచున్నా (డు. కర ys 
కర్మను; (తాకికవెదికకర్శలను), కురుతే = చేయుచున్నా 
డు, వివల్యేతి = వచ్చుచున్నాడు, ఇలి = అని, (యాజ్ఞ వల్కు్యండు 
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పలిశెను), హేయాజ్ఞ వల్క్యా అ ఓయాజ్ఞ వల్క్యూఃడా, ఏతత్‌ = 
ఇది, ఏవమేవ = ఈ వకార మే, (అని జనకుడు ఒప్పుకొనెను), 
"తా! ఓయాజ్ఞ వల్కు్య్యండా! కరచరణాద్యవయవములు గల 
ఈ పురుషునికి గమనాది సాధనమగు తేజస్సు ఏదియని జనకుండు 
వ)శ్న చేసెను, ఓ జనకమహారాజూ ! ఈ (పాకృతుండగు పురుషుడు 
సూర్య తేజస్సు చేతనే కూర్పుండుచున్నా (డు. తే| తార ణ్యములను 
గూర్చి పోవుచున్నాండు. తిరిగి వచ్చుచున్నాండు. లాకికవైదిక కర శై 
లను చేయుచున్నా (డు, గనుక సూర్యుండే కేజస్సని యాజ దనక 
డు చెప్పెను, జనకుడు ఓయాజ జ్ఞ వల్క్యూ (డా! ఇది సకేయని ఒప 
కొనెను, 
ఉ॥ .అ స్లమిత అది కే లా వల్కణ్య కిం జ్యోతి రేవాయం పురుష ఇతి 
చన్ల శ ఏవాన్య జ్యోతీర్భవతీతి చన్ష్రమసై వాయం జ్యోతి 
సూ శ్తేపల్యయ లె కర కుటు తే వివళ్యేతీ ర్యేవమేవై తద్యాజ్ఞ వల్కణ్య, 8 
వ॥ అ నమిలే - అదిత్యే లా అణు యా కింబోంతి? లా 
ఏవ - అయం - పుదషః - న్‌ - చన) మాః జ ప్రక అన్య ళ్‌ 
జ్యోతిః - భవతి - ఇతి - చస్ట్రమసా - వవ * అయం. - జ్యోతిషా 
అనై జా పల్యయలే లు కర - కురులే - విపల్యేతి - ఇతి- ఏవం - 
ఏవ - ఏతత్‌ - యాఢ్ల కవరు 
(వ! చత. సల్మ = = ఓయాజ్ఞ వల్కు్యండా! అదిల్యే = 
సూర్యుడు, అస్తమిళేన నలి=అస్త మానమును పొందుచుండగా, అయం 
పురుషః = ఈ పురుషుడు, కింజ్యోతి"రేవ అ ఏమి తేజస్సు కలవాంటే, 
(భవతి = అగుచున్నాండు). ఇతి = అని, (జనకుండు వశ్న చేసెన్సు, 
అన్య = ఈ పురుషునికి, చన్ద)మావవ = చందు డే, జ్యోతిః = 
'లేజన్సు, భవళీతి = అగుచున్న దని, (యాజ్ఞ వల్క్యూ(డు పలికెను). 
అయం = ఈ పురుషుడు, చన్షమనై స్రైవజ్యోతిపా = చంద తేజస్సు, 
చేత నే, ఆస్తే = కూూర్చుండుచున్నా (డు, పల్యయ తే = నడిచిపోవ్ర 
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చున్నా (డు, కర he కర ను, కురు తే చేయుచున్నా (డు. విపల్యేకి = = 

తిరిగివచ్చుచున్నాండు, ఇతి = అని, (యాజ్ఞ వ వలిశెను), 

హేయాజ్ఞ స నల[ర్ట కా = ఓమ జ్రవలుక్యాండా, ఏతల్‌ = ఇది, ఏవ 
మేవ = ఈనశారమే అని జనకుడు ఓప్పుకొనెను, 

తా! ఓ oe వల్క్రూ(డా! కర చరణాద్యవయవములుగ ల 
(పాకృతుఃడగు ఈపురుషుండు సూర్యా న్తృమానమైన తరువాత ఏతే 
జస్సుకలవాండగుచున్నా (డని జవకుండు (వళ్న చేసెను, ఓ జనకుండా! 
ఈ(ప్రార్సత పురుషుడు సూర్యా సమానమైన తరువాత చంద్ర లేజ 
స్పుచేతనే కూూర్చుండుచున్నా (డు, నడిచిపోవుచున్నా (డు, వచ్చుచు 
న్నా(డు, లొాకిక వెదిక వ్యాపారమును చేయుచున్నా (డు, గనుక, 
ఈ పుదషునికి సూర్యా__మానమైన తరువాత చంద్యుంజే తేజస్సు 
అగుచున్నదని యాజ్ఞ ద్ర పల? డు చెప్పెను, అవ్వుడు జనకమహో 
రాజా, ఓయాజ్ఞ వల్కు్యండా' ఇది నలేయని ఒవ్వుకొనెను, 

ఈ॥ అస్తమిత అదిత్యే రాన చన్దమస్య స్తమిలే కింజ్యోతి 
శీవాయం పురువ ఇత్యన్నీ శే వాస్య న టోకు 
యం జ్యోతిపాశ్సే వల్యయ శే కర శ కురు కేవివ ల్యేతీ లే ీవమేవైత 
ద్యా వలం tA 

ప॥ అస్తమిళలే - ఆదిల్వే - be వల్క- స చ న్లమసి అ 
అస్తమి'ే - కింజ్యోతి। - ఏవ - తహ. - పురుషః - ఇతి. అగ్నిః- 
ఏవ - అన్య - జ్యోతిః - భవకి - ఇతి - అగ్నినా - ఏవ - అయం- 
జ్యోతిషా - ఆస్తే - పల్యయతే ఆ కర్మ - కురులే - వివ ల్యేతి - 
ఇతి - ఏవం - ఏవ - ఏతత్‌ _ రటాజి వల: 

(వ! సూ యాజ జ్ఞవల్క్య = = ఓ యాజ్ఞ వల్కు్యుండా ! ఆది'క్నే= 
సూర్యుడు అ నమి'కేసతి = అ నమానమును పొందుచుండగా, 
చన్దమనసి = చందుండు, అన్తమిలేనతి = అస్తమానమును పొందు 
చుండగా, అయంపుథుషః = ఈ పురుషుడు, కింజ్యోతిశేవ = ఏలేజ 
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స్పుగలవాందే, (భవతి = అగుచున్నా (డు), ఇతి = అని, (జనకుండు 

(వశ్నముచేసెను, అన్య = ఈ పురుషునికి, అగ్ని శేవ = అగ్నియె, 

జ్యోతిః = తేజస్సు, భవతి ౫ అగుచున్నది, రితి = అని, (యాజవ 

ల్కు్యూండు చెప్పను, అయం = ఈ పురుముండయ,లఅగ్ని నై వజోతిపా=. 
అగ్ని తేజన్సుచేతనే, ఆ శ్టీ = కూర్చుండుచున్నా(డు, పల్యయ'ే = 
నడచివోవుచున్నా (డు. కర్శ = కర్మను, రుతు లే = చేయుచున్నా (డు, 
వ ల్యేతి = తీరిగివచ్చుచున్నాండు, ఇతి = అని, (యాజ్ఞ వల్క్యూ(డు 
స్పెను!, “హేయాజ్ఞ వల్య్య వ టయాజ్ఞ వల్కు్యండా, ఏతత్‌ = 
ఇది, ఏవమేన = ఈ వకార మే, (అని జనకుండు ఒవ్వుకొనెను), 

"తా! ఓ యాజ వల్కు్యండా ! కర చర ణాద్యవయవములుగల 
(పొకృతుండగు ఈ పురుషుడు సూర్య చందు)ల నృమించునపుడు వ 
తేజన్సుగలవా(డగుచున్నా (డని జనకుడు (వశ్నముచేనెను, ఓ జన 
కుండా ! ఈ (పాకృతపురుషుండు సూర్య చందులు లేనవ్వుడు అగ్ని 
తేజస్సు చేతనే కూవ్చండుచున్నా (డు, నడచిపోవుచున్నా డు, వచ్చు 
చున్నాండు, లాకీక బె దికకర ను చేయుచున్నాడు, కనుక ఈపాక్ళ 
తుండగు పువషానికి సూర్యచందులు లేనపుడు అగ్నియే 'తేజన్సగు 
చున్నదని యూద వల్క్యూ(డు చెప్పెను, అప్పుడు, జనకమహారాజు, 
శీ యాజ్ఞ వల్కు్యుండా | ఇదినెేేయని ఒవ్వుకొనెను, 

Gi అ స్తమితే ఆది ళ్యే తా వల్క్య్య చన్ష్రమన్య న్తమిలే శాన. 
det కింజ్యోతిరేవాయం పురుష ఇతి వా గవాస్య జో వత్‌ ర్భవళీతా 
వాచె పోయం జ్యోతిపా శే పల్యయ తే కర 3 కురు తే వివల్యేతీతి 
తస్ఫాణై( సృమ్రాడపి యత్ర స్వః పాణిర్న వినిరాయ లేఒథ 
యత వాగుచ్చరత్యువై వ త్మ నే ్యవమేవై త ద్యాజ్ఞ 
నలా, 151 

;॥ అ న్తమిలే - అదిక్యే - యాజ్ఞవల్క్య - చన్ష్రమసి -. 
అ నమిలే - శానే అగ్నా - కింజ్యోతిః - ఏవ - అయం. పురు. 
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వః - ఇతి - వాక్‌ - ఏవ - అస్య - జ్యోతిః - భవతి - ఇతి - 
వాచా - ఏవ - అయం - జ్యోతిపా - ఆ_స్టే - పల్యయతే - కర్ణ - 
కురు తే - వివ ల్యేతి _ ఇతి - తస్మాత్‌ - వై - నమాజ్‌ - అవి - 
యత్ర -న్వః - పాణిః -న - వినిరాయ తే - అథ - యత - 


వాక్‌ - ఉచ్చరతి - ఉవ - వవ - తత) - న్యేతి - ఇతి - వనం - 
ఏవ - ఏతత్‌ - యాజ్ఞ వల్క్యు, 

(వ॥ హేయా జ్ఞైవల్క్యు = మీ లాం మ. అది ల్యే= 
సూర్యుండు, అన్తమిలేనతి = అ స్రమానమగుచుండలా, చన్ష్రమసీ= 
చందుండు, అన్తమిలేసతి = అ సమానమగుచుండలా, అగ్నా = 
అగ్ని, శా నేనతి = కమించుచుండలా, అయం = ఈ, పురుషః = 
పురుషుడు, కింజ్యోతిరేన = ఏ తేజస్సుగలవా(డు, (భవతి = అగుచు 
న్నాఃడు), ప్రతి = అని, (జనకుండడిగిను), అన్య = ఈపురుషనికి, 
వాగేవ = వాక్కే, జ్యోతిః క్ర తేజస్సు, భవతీతి = అగుచున్న దని, 
(యాజ్ఞ వల్కు్యుండు వలికెన్సు, (ఏలయనగా), అయం = ఈ పురు 
షుండు, వాదై వజ్యోతిపా = వాగ్గ్యోతిన్సు చేతనే, ఆ_స్టే= కూర్చుండు 
చున్నాండు, వల్యయ కే = నచచిపోవ్రచున్నా (డు, కర్ణ = కర్మను, 
కురులే = చేయుచున్నా (డు, నివల్యేతి = తిరిగివచ్చుచున్నా (డు, 
ఇతి = అని, (యాజ వల్కు్యండు చెప్పెను, ఇట్లు చెప్పగా జనకుడు 
వాక్కునకు తేజన్సుగలుగుట అ్మపసిద్దమైనది గనుక ఎట్లు వాక్కునకు 
తేజన్సుగలుగుట యని (పశ్నముచేయలా ఇెవ్చుచున్నాండు), పే* 
సమా)ట్‌ = ఓ జనకమపహారాజూ | అపియత) = ఏకాలమునందు, 
స్వః = తనదియగు, పాణిః = హస్తము, నవినిర్థాయ తే = తెలిసి 
కొనంబడదో, అథ = అవ్వుడు, యత్ర = ఎక్కడ వాక్‌ = వాక్కు, 
ఆచ్చరకి = వలుకుచున్నదో, తత = అక్కడికి, ఉవైవ = సమో 
పముగానే, నేతి = మిక్కిలి పొందుచున్న ది, తస్మాదె( = అందు 
నల్ల నె (వాచః = వాక్కు. నకు, జ్యోతిషం అ 'తేజస్సుకోలుగుట, 
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దేసిద్ధం = (ప్రసిద్ధమైనది), ఇలి=అని, (యాజ్ఞ వల్కుండు చెప్పెను). 
యా నల = యాజ్ఞ వల్మ్యూయణా | ఏతత్‌ = ఇది వవమేవ= 
ఈ వకారమె, (అని జనకమహారాజు ఒప్పుకొనెను, 
తా॥ ఓ యాజ్ఞ వల్కు్యండా | (పాకృతుండగు కర చరణాద్యవ 

యనములుగల ఈ పువషుడు సూర్యచందాభగ్నులు లేనవ్రూడు 
ఏ లేజస్సుగలవాండగుచున్నా (డని జనకుండు (వశ్నముచేసెను,. ఓ జన 
కుండా ! మేఘముచేత కలిగిన అంధకారమునందు తన హా _స్తమైనను 
తనకు తెలిసికొన శక్యముగాని సవుయమునందు కుక్క ఆజచినను 
గాడిదకూసినను మనుష్యుడు మాల్లాడినను జనుండు శబ్బ్రమా(త్రము 
చేత ఇవినమోవముగానున్న ని దూరముగానున్న వనిమిక్కి_లి తెలిసికొన 
చున్నాండు, ఇద్మేవకారము పాకృతజనుండు వాజె త్రముచేతనే నర్వ 
మును తెలిసికొని కూ=ర్చుండుచున్నాండు, నడచిపోవుచున్నాండు, విరిగి 
నచ్చుచున్నాండు. లౌకిక వైదిక కర్మను చేయుచున్నా (డు. కనుకనే 
ఓజనకుండా ! ఈ (పాకృతపురుషునికి సూర్యచం[చాగ్నులు చేనవ్వుడు 
వాక్కే 'లేజన్సగుచున్న దని చా చలా చెప్పెను. ఇట్లు 
చెవ్చంగా రీ యాజ్ఞ వల్కు్యుండా | ఇది సశేయని జనకమహారాజు 
ఒవ్రకొ నెను, 
ఉ| అ స్తమితి అది ల్యే యాజ్ఞవల్క్య చన్ద)మన్య_న్లమి తే వ్‌ 

డగా శాస్తాయాం వాచి కింజ్యోతిశేవాయం పురుష ఇత్యాలె a 

వాన్య జ్యోతి ర్భవతిత్యాత a ఒనెవాయం జ్యోతిపా_స్తే పల్యయ లే 

కర కురు తే నివ ల్యేతీతి. 6 

ప॥ అ స్తమిే జా అది తే - పనా పల లా చన్ద)మసి ఆ 

అ స్తమిలే లా శా నే లా అగ్నా లా శానాయాం = వాచీ - కింజ్యోతి$- 
ఏవ - అయం - పురువః - ఆత్మా - వీవ = అన్య- జ్యోతిః లా 
భనతి - ఇతి - ఆత్మనా - ఏవ - అయం - జ్యోతిపా -ఆస్టే- 
“లయ లే = కర్ణ - కురుతే - వివశ్యేతి - ఇతి, 
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(వ॥ హేయాజ్ఞ వల్య్యా అ ఓయాజ్జవల్కు్యండా | అదిళల్నే = 
సూర్య(డు, అ న్తమి లేసతి = అ సమానము వొంచుచుండలా, 
చందమసి=చందుడు, అన్తమి లేనతి=అ స్త్వమానముపొ.దుచుండగా, 
అగ్నా = అగ్నిః శా న్పేనతి = శమించుచుండంగా, వాచి = వాక్కు, 
ఇాన్తాయాంనత్యాం = శమించుచుండలా, అయంపురుషః = ఈ 
-పురుషుండు, కింజ్యోతిః = వీ 'తేజస్సుగలవాండుం (భవతి = అగుచు 
న్నా(డు), (ఇతి = అని, జనకమహారాజు అడిగెను), అన్య = ఈ 
పుదషునికి, అత్కైవ = అత్మ యే, జ్యోతిః = తేజస్సు, భవతీతి 
అగుచున్నదని, (యాజ్ఞ వల్కు్యండు చెప్పెను. ఎట్లనగా), అయం 
ఈపురుషుండు, ఆత (నై వజ్యోతిషా = ఆత తేజస్సు చేతనే, ఆస్తే 
కూడ్చుండుచున్నాండు, వల్యయ తే = నడచిపోవుచున్నా (డు. కర a 
కర ను, కురులే = చేయుచున్నా (డు, విపల్యేతి = తిరిగివచ్చుచు 
న్నాండు. ఇలి=కనుక, (అళ్నే శేజస్సని యాజ్ఞ నల్క్యూ(డుచెప్పెను), 

తా॥ టయాజ్ఞ వల్కు్యండా! పాొకృంతుడగు కరచరణాద్యవ 
యవములుగల ఈ పుడషండు సూర్య చం దాగ్ని వాక్కులు లేసి 
నమయమున వీ లేజస్సుగలవాండగుచున్నాండని జనకుడు విశ్నము 

వను, ఓజనకుండా! ఈపా/కృత పురుషు(డు ఆత తేజస్సు చేతన 
కూర్పుండుచున్నా (డు, జేతా ణ్యాదులనుగూర్చి పోవుచున్నా (డు, 
మరలవచ్చుచున్నా (డు, లాకిక వైదిక కర్మను చేయుచున్నాడు 
గనుక, ఈపురువునికి సూర్యచంద్యాగ్ని వాక్కులు లేనవ్వుడు అత గ 
యే లేజస్సు గలవాండగుచున్నాండని ర్‌ నల్కు్య్యండు చావ్పిను, 
ఉ॥ కతమ అల్నేతి యోజఒయం క నవుయః పః శ్చాద్య న 
ర్థ్యోతిః పురుమః। స సమానన్సన్ను ఖాలోళావను నజ్బురతి 
ధ్యాయతీవ చేలాయలీవ! న హీ స్వప్నో భూ ల్వేమం లోక మతి 
కామతి మ త్యోరూపాణి, 171 
వ॥ కతమః = ఆత్మా = ప్రతి యః - అయం - విజ్ఞాన 


|| 
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మయః = పా కహ - హృది జా అన్నః “= జ్యోతిః = పురుషః - న్క- 
నమానః 1- నన్‌ - ఉభా-లోకా _ అనుసబ్బరతి - ధాగిగులి = 
ద్రవ - లేలాయతి - ఇవ - స - హీ _ నవ్నః - భూత్వా - 
ఇమం - లోకం = అతికాామతి - మృత్యోః _ రూపాణి. 
వ్ర॥ వా ణేషు = పా/ణములయందు, (చహేందియహ)ణ 
మునస్సులయంను, యః = ఏ, అయం = ఈ నిజానవుయః = 
విజ్ఞానస్వరూ పుండగు, ఆత్మా = ఆత సః కతమళతి = వదియని, జనక 
మహారాజు ప్రశ్నముచేసెను), హృది = బుదియందు = ఆ నః = 
లోవలనున్న జ్యోతిః = లేజోరూపుండగు, పురుషః= పురుషుడు, 
(ఆత యని తాల వల్కు్య్యండు చెప్పి), సః = అరుగు 
ఆత 3 (బుద్ధి ధ్యానించుచుండణా), ధ్యాయతీవ = ధ్యానించుచుచ్ను దె 
వలెనే, (బుద్ధ్యా దీంది) యములు చలించుచుఃడ(గా), కేలాయీీవ = 
చలి చుచున్న దానివలెనే, సమాననస్సన్‌ = బుద్ధితోనమాసమై, 
ఉభొ లోకౌ = రెండైన ఇహవరలోకములను, అను సనజ్వారతి = 
అనుసరించి తిరుగుచున్నది. నహి = ఆ ఆత యె, న్వవ్నోఖఘా తొ = 
స్వప్న స్వరూపమై, ఇిమంలోకం = ఈలోకమును, (జాన్యుద్వ్యునహార 
లక్షణమును, చేహేంది)9య సంఘాతస్వరూవమును, తాకిక శాస్త్రీ 
యవ్యవహారాస్పదమగు ఈలోకమును), మృతోః = మృత్యువు 
యొక్క, రూపాణి = రూపములను, క ర్నావిద్యాదిరూవ మైన మ్బ 
త్యువు రమొక్క- రూవములై న చేహేంది)యములను), అగ్ని కొమితిడా 
అతిక )మించియున్నదీ, (నర నిలతణమై సయం వ) కాశకమగు ఆత స 
తన తేజస్సు చేత బుద్ధిని వి కాళింపం జేయుచు ఈబుద్ధ్యాది సర్వమును 
అతిక )మించుచున్న ది), 
తా ఓయాజ్ఞ వల్కు_(డా! చేహేం(దియ పా్రాణమునర్చుల 
యందు ఈవిజ్ఞనస్వరూవమగు అత్మయేది యని జనకుండు [పశ్నము 
నెను. హృదయమునందు అథధోముఖముగా 'వేలాకుచుండెడి 
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మాంసపిండముయొక్క మధ్యనున్న బుద్ది యందలి కేజోరూవమైన 
పురుషుడే అత యని యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు చచ్చెను. ఇట్లు చెప్పి ఓ. 
జనకమహారాజా! అట్లిఅత్శ గాజు ర్యాన వ్యాపారమును శం ణి 
తాను ఛ్యానించుచున్న ee ప్రాణమనో బుద్ధులు చలించు 
చుండగా తాను చలించుచున్న దానివ లెను, ఉన్న-దై బుద్ధితో 
నమానమై బుద ద్యారా ఇపావరలోకములను రెంటిని ణి 
లిరుగుచున్న దియెగాని. ఆత్మకు స్వరీయముగా ఇహవరలోక నంచర 
ణము లేకయే శేవలన్య్వరూవమై యున్నది, అట్టి ఈ ఆత్మయి స్యవ్న 
రూపమై జా(గదవస్థయందలి వ్యహార మే సంకు 
శరీరము ఇంద్రియములు పీనియొక్క- సముదాయమె నస్వరూవముగా. 
గలదియును లోకనంబంధమును శ్యాస్ర్రసంబంధమునగు వ్యవహారము 
నకు స్థానమ్లునగు ఈ లోకమును మృత్యువుయిక్క- రూపములై న 
శరీ"కేం| దియములను అతి క్రమించుచున్న ది, ఆత a ఇట్లు జాగత్స్యవ్న 
ములను (వకాళింవంజేయుచు ఈ స మనః ప్రాణములతో గూడు 
కొని ఏనికంటును వేజైనచడె సయం జ్యోతిన్గ్యరూవమై క_ర్హ్భకీయా 
కారక ఫలములు లేనిదియె పరిశుద్ధమై యున్న దియని యాజ్ఞ ప 
ట్కు్యుండు చాప 
4! స వా అయం పురుపో జాయమానః శరీరమభినవ్చుద్గమానః 
పాప స్రైలిః సగ్‌ సృజ్య తే స్‌ ఇ ఈా-మన్నియమాణః। పావ నో 
విజహోతి, 181 
ప స - వై - అయం = పురువః = జాయమానః - శరీ 
రం - అభినమ్సద్యమానః - పొన్మభిః - నంసృజ్య తే = సః - ఉశ్రా 
మయన్‌ = (మియమాణః లా పొవ్మునః - విజహాోతి, 
వ॥ నవై = అయాల్మస్వరూవ మేయైన, అయంపురుషః =-ఈ 
పురుషుడు, జాయమానః = పుట్టినవాయడై, శరీరం = చేసామును, 
అభినమ్పద్యమానః = పొందినవా(జై, (శరీరమునందు. అత్త భావ 
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మును పొందినవాడై ), పావభిః = పావములతో, సంనృజ్య కే = 

కూడుకొనుచున్నా (డు. నః = అపురుషుడు, ఉత్కా9మన్‌ = వే 

తొక శరీరమును పొందుచు, (మియమాణః = చనిపోయినవాంజె ,. 
పావ్మనః =పావములను, (పాపరూవముై న చేహేంది)9యములను), 
విజహోలి = విడుచుచున్నా (డు. 

తా! ఓయాజ్ఞ వల్కు్యూండా! ఆయాత ్రన్వరూవమగు ఈ పురు 
షుడు బుద్ధితో సమాను(డై న్వవ్న జాగ )దవస్థలయందు హవ రిం 
చెడి వాండగుచు పావరూవమ్వులెన 'దేహేందియ నముదాయము 
లను (గహించుట చేతను విడుచుట చేతను ఎల్ల పడు ఒక చేసాము 
నందెట్టు సంచరించునో ఆవ) కారముగానే ఈయాత్మన్వరూపుండగు 
పురుషుడు పుట్టుచు 'దేహేంది గయ సముదాయమె తాననెడి అభి 
పా)యమును పొందినవాడై పావరూవములై న చేహేంది)9యము 
లతోయహాడకొనుచున్నా (డు, వెళొక శరీరమునుపొందుచు చనిపో 
యినవా౭డై పాపరూపములై న చేహేంది)9యములను విడుచు 
చున్నా(డు. ఇట్లు పురుషుడు ఇహావరలోకములను శకెంటీని జన్న 
మరణముల చేత చేహేంది?యోపాదాన పరిత్యాగములను పొంది 
నంసారమును విడిచి మోశమునుపొందు వర్యంతము సంచరించు 
చున్నాండు, కనుక అత్మజ్యోతిస్సునకు పావస్వరూపములగు "చేసాం 
ద్రయములకం కొ -వేజుగుట సిద్ధమైనదియని యాజ్ఞ వల్క్యూ(డు 
చెప్పను, 

ఉ॥ తన్య వా వతస్య పురుషస్య చే ఏవ స్థానే భవతః ఇదం చ 
పరలోక స్థానం య స్వం తృతీయగ్‌ స్వవ్న ధానం తస్మిన్నన్య 
స్థానే తిష్టున్నే లే ఉభే స్థానే పళ్యతీదర చ పరలోక స్థానం చ, 
అథయథాక )మో౭.యం వరలోక స్థానే భవతి తమాక మమా 
క/మ్యో భ్‌ యాన్నావ్మన అనన్హాగ్‌ శ్చ వళ్యతి న యత) (వన్వ 
పిత్యన్య లోకస్య నర్వావతో మాతా) మపాదాయ స్యయం 
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విహత్య సయం నిర్మాయ స్వేన ఖ్‌ న* స్వేన ద్‌ స్‌ ప (వస్వ 
వితం। శాయం పుడవ; న్యయంజ్యోో విర వతి. 19} 
ఓ - ౬ r 
ల Wis t = వత్‌ళం _ చడునవనం _ బేగం ff . క 
వ॥ తన్య వె ఏతస్య పురుషస్య హ్‌ ఏన స్థానే 
భవతః - ఇదం = చ - పరలోక స్థానం - _ న్యం - 


యు 
లిస్టన్‌ - ఏలె అందక స్థానే - వళ్యతి = ఇదం - చ - దరలోక 


సం - చ - అథ = శ క్ర)మః = అయం - పరిలక నానా 
భవతి - తం - అక)మం - అకమ్య - ఉభయాన్‌ - పొవ్మనః - 
ఆనన్గాన్‌ - చ - పశ్యతి - సః - యత - ప్రన్వపితి - అన్య అ 
లోళన్య - se లా మాతాం - అపొదాయ - సయం ఆ 
త్గ = న యం = నిర్మాయ - స్వేన - భాసా - తేన - జ్యో 


ల 
న్‌్‌ 


తృహయం య సనం జూ తన్నిన లా స్ట జ కన 


?9 
ఇ 


హా 
తిష 
భవతి, 

ప్ర! తస్యవై = అప్కసిద్ధుండగు, ఏతన న్యపురువన్య = ఈ 
పురుషునిం, ఆఇవంచ = ఈలోకసోనమును, పెరోల్‌ 'కస్థానంచ = 
లోక స్థావరం నగు బ్వేవవస్థానే = = రెండు స్టానములే, 'వతి।ః 
అగుచున్న వి త్సతీయం = మూండివదియగు, సన్ధ్యం = = నంధియం 
_దెనది, (ఇహవరలోకములయొక్క_ సంధియంటై నదీ), స్వవ్న స్థానం= 
సభా ము ( ఈపుడషు,డు) తన్ని౯ = ఆ, సన్ట్యే = సంథధయం 
ఎదైన, = క సాషే = స్థానమునందు, తిస్టున్‌ = క ఉన్నవా ; వదంచ= 
ఈలోకస్థాననును, వరలోక్రస్తాసంచ = = పరలోకస్థానమునగు, ఏ్‌లే= 
ఈ, ఉళ్ళస్థానే = రెండు స్థానములను, పశ్యతి = చూచుచున్నాయడ, 
అయం = ఈ పురుషు త. పరలోకస్థానే = = పరలోక స్థానమునందు, 
యథ్న్మాకమః = ఎటువంటి ఆశయము? లవా(డు, భ వః = అగును 
న్నాయడో ! తంఆ| క్రమం = అట్టి ఆ శయమును, ఆక్రమ్య = ఆశ్ర 
యించి అథ = అవ్వడు, (న్వవ్నమునందు), ఉభయాన్‌ =రెంజై న, 


విన క్రిక్‌ _ _ ఎ Oe ఎ న మోగా ఒ 
వ్రన్వవి అత అయం - పురుషః స్యయంజ్యతిః 


- 


il 


a 
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పొష్టనః = పావన్యరూవములగు దుఃఖములను, (పావఫలములై న 
దుఃఖములను), _ఆనంన్హాంశ్చ = (పుణ్యఫలములగు) సుఖములను, 
పశ్యతి = చూచుచున్నాండు. సః = ఆపురుషు(డు, యత) = 
ఎవ్వుడు, (వన్వవ్న కాలమునందు), (వన్వపీతి = మిక్కి-లి నిదసనుభ 
వించుచున్నా డో, (తదా = అప్పుడు), నర్యావతః = నమ_న్తము 
గల, (నంనర్ల కారణములగు భూతభౌతికముల లేశములుగల), అన్య 
లోకన్య = ఈలోకముయొక్క., విషయవేదనతోం గూడుకొనిన 
చేహేందియ సంఘాతముయొక్క..., మాతాం = "లేళమును, (వక 
దేశమును), అపాదాయ = (గహీంచి, స్వయం = తానె, (చేహాం= 
చేహామును), నిహత్య = వడవేసి, (జా[౫ త్ర లేకుండునట్లు చేసి, 
స్వయం = తొనే, వాననావయం = జూ గ ద్యాసనారావమైన, 
స్వవ్న దేహం మః స్వవ్న చేహమను, మాయావుయమిన = మాయా 
స్యరూవమునువలెనే, నిర్శాయ నిర్మించి, స్వేన = తననంబంధ 
మగు, భాసా = (వకాశముచేతను, (నమ నసవాననాత్శకమగు అంతః 
కరణవృ స (వకాశముచేతను), స్వేనజ్యోతిషా =స్వకీయ తేజస్సుతో 3 
ఆ యంతఃకరణ వకాశ మే విషయమైన "వేబువజిచంబడిన లోవము 
చేయంబడని దృక్స్య భావముతో వాననాత క మైన అ పకాశరూవమును 
విషయముగా జేసికొనుచు), (వన్వపితి =మిక్కి-లి న్వావమును వొందు 
చున్నాండు. అత్ర = ఈఅవస్తయందు, అయంపురువః = ఈ పురు 
ముడు, న్వయంజ్యోతిః = స్వయం వకాశమైన తేజస్సు, భవతి=అగు 
చున్నాండు, (ఎవ్వుడు వాననాత్శక'మైన ఆ అంతఃకరణ [వకాశము 
గోచరమైన దగుచున్నదో అప్పుడు సమస్తమైన వానినుండి వేటు 
వేయంబడినదియును న్మేతము "మొద లెన చేహేం[ దియములను వద 
లిన కేవల స్వరూవమైనదియును లోవము చేయంబడని దృక్వరూవ 
మునగు ఆత జ్యోతి, ఒరనుండి తీయంబడిన క త్తివలెనే స్వకీయరూవ 
ముతో (వకాళించునదిమై (గ్రహింపంబడుచున్నది. కనుక ఈ అవస్థ 
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యందు ఈ పురుషుడు న్వయంజ్యోతి యగుచున్నా (డు), 

తా॥ జనుండు న్వవ్న జా గత్తులను వలెనే జనన మరణముల 
చేతను కమముగా ఇహూవరలోకములను అనుసరించి పొందుచున్నా (డు, 
న్యష్ష జాగ త్తలన్ననో (పత్యవీముగా పొందంబడుచున్నని, బ్రహావ 
లోకములు ఏప్రమాణము చేతనున్ను పొంద(బడుటయు లేదు. కనుక 
ఈ న్యవ్న జాగ ల్‌ లే ఇపహావరలోకములని శంకించ౧ాంజెప్పంబడు 
చున్న ది. ఓజనకుండా! పురుషంనికి రెం డేస్థానములు, అవియేవీయన గా, 
జన్నశరీ రేం దియ విషయ వేదనలతోం/హాడుకొని (ప్రత్యక్షముగా అను 
భవింవంబడుచుంజెడి ఈ లోకమును ; ఈ శరీరాదులయొక్క_ నియో 
గానంతరము కొందగిన వరలోకమును, ఇవియె ఆరెండు స్థానములు, 
స్వస్నమె పరలోక మైన యెడల శెండే స్థనములని చెప్పట అయు 
_కృము, ఎట్టనంగా, ఇహవరలోకములయొక్క- సంధియం దెన మూడ 
నదియగు స్థానము స్వప్న స్థానము, ఆస్వవ్న స్థానమునందీ పురుషు 
డుండి ఇ్రహవరలోక స్థానములను "రెంటిని మాచుచున్నా (డు, కనుక 
ఇహవరలోకములు రెండును న్వవ్నజ్మాగ త్తలకంకె వేజైనవి, పురు 
షుండు పరలోక (పా_వ్రిసాధనమ్మునె విద్యాకర్మ లే ముందుగాంగల 
విజ్ఞాన లతణముతో. గూడుకొనినవాం _జెపరలోకస్థానమందున్నాండు. 
అట్టి విద్యాకర ఇలయొక్క- విజ్ఞానము న్మాశయించి పుఠుషు(డు సన్న 
మునందు పావఫలములగు దుఃఖములను, పుణ్య ఫలములగు సుఖము 
లను చూచుచున్నా (డు, ఇంతకు పూర్వము వెలువలనుండెడి అది 
త్యాది శేజన్సులు లేనవ్వుడు ఈ చే హేం్యదియ సంఘాతరూవమైన 
పుదుషు(డు విలతుణమైన ఆత జ్యోతిస్సుచేతనే వ్యవహరించుచున్నా( 
డని చెవ్పయబడినది, ఆ తేజస్సు లేనేలేదు. వలయనలూ, ఎల్లప్పుడును 
ఈ 'దేహేం దియాది సంఘాతము సృజింపంబడినదియగుచు పొంద 
బడుచున్నది, కనుక వేజొకటి లేనిదియును న్యయం |ప్రశాశమునగు 
ఆత 1 "లేనేలేదు, ఉన్న యెడల ఆధ్యాత్మ కాదులయొక్క- కూడిక లేని 
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ఈ న్వయంజ్యోతి స్వ వమైన తళ ఎక్కడ వొందంబడునసి 
యనంగ చెన్వుచున్నాండు, ఈఅత్నస్యావము ననుభవించునపుడు నం 
సర్ష కారణములగు భూతభాటికములుగల విషయ వేదనలతోం గూడు 
కొనిన చేహేందియ  నంఘాతముమొక్క_ ఏక బేశమును (గహించి 
తానే జ్యూగత్తను విడిచి ఈ దేహమును వదలి జాగ ద్యాననారూప 
మైన న్వవ్న చేహమును, మాయారూవమునువలెనే నిర్మించి సమస్త 
వాననాయావమై అంతఃకరణవృ త్తి | పకాశముచేతను ఆ అంతఃకరణ 

(వకాశమె విషయముగాంగల 'చేబువజచంబడిన లోవముచేయంబడని 

స్వయంప కాశమగు దృక్వరూపముతో వాననాత్మకమైన ఆ అంతః 

కరణ (వకాశరూపమును గోచరింవంజేసికొనుచు మిక్కిలి స్వావమును 
పొందుచున్నాడు, ఇట్లు వాననాస్వరూవమగు అంతఃకరణవృ త్తి 

[వకాశము గోచరమగునపుడు సమ_న్షమైన వానినుండి వేజుపబిచం 

బడినదియును నేత్రము మొదలైన "దేహేందియములను వదలిన 

కేవలస్వరూవ మైనదియును లోవము చేయంబడని దృక్వరూవమునగు 

ఆత్మజ్యోతి ఒరనుండి తీయంబడిన క త్తివలెనే స్వకయరూవముతో 6 

(బకాశించునదియై (గ్రహింవంిడుచున్నది. కాబట్టి ఈ అతృన్వయం 

(వకాశమైన లేజన్సని యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు చెప్పెను, 

ఉ॥ న తతి రథా నరథయోగా న పన్ధానో భవన్య్యథ రథాన్‌ రథ 
యోగా నృ్నథన్సృజ తే న తతా) నస్దా ముదః హముదోభ వ అ 
థానన్దాన్సుదః వముదః సృజ తే న తత వేశాన్లాః పుష్క-రిణ్య 
గవన్యోభవ న్య ధ'వేశాన్హాః పుమ్మరిణ్య వర్తన స్కుజలే స 
హీ కరా, i101 

పై... లా తత్ర = రథాః - న, రథయోగాః - నా సనానఃక 

భవ ని - అథ = రథాన్‌ - రథయోగాన్‌ - వథః = నృజులే అ 

తతి - ఆనన్దాః - ముదః - వముదః - భవన్తి - అథ - అన 

న్దాన్‌ = ముదః - వ)ముదః ౮ నృజలే న - తత = వేశాన్తాః - 
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పుమ్క-రిణ్యః లూ స)వ_గ్భ్యః = భవన్తి - అథ - చేశానా! = పుష్మ. 
రిణ్యః - సవ _న్త్యః - నృజలే -నసః-హీ - కరా, 

వ! తత్ర = ఆస్గవ్న మునందు, రథాః = రథములు, న= లేవు, 
రథయోగాః = రథమునకు గూశ్చెడి గుజ్బములు, న = లేవు, 
పన్ధానః = మార్గములు, నభవన్హి = లేవు, అథ మజియు, (ఈపురు 
వండు ఆస్యవ్నమునందు), రథాన్‌ = రథములను, రథయోగాన్‌ = 
అశ్యములను, వథః = నూర్గములను, నృజలే = సృజించుచున్నా (డు. 
తత = ఆస్యన్న మునందు, అనన్దాః = సుఖాతిశయములును, ముదః= 
నంతోవములును, (పుతా)ది లాభనిమిత్తకములై న సంతోషము 
లను), వహముదః = మిక్కి-లి అధిక్యముతో (గూడుకొనిన ఆ నంతోవ 
ములును, నవభవ న్ని = లేవు, అథ = మణీయు, (అత్త స ఆ స్వవ్నము 
నందు), అనన్హాన్‌ = సుఖాతిశయములను, ముదః = సంతోషము 
లను, పిముదః = మిక్కిలి అధిక్యముతోోలాడుకొనిన సంతోషము 
లను, సృజులే = సృజించుచున్నాండు. తత్ర = ఆ స్యష్నమునందు, 
వేశాన్తాః = చిన్న నీటిగుంటలును, పుష్క-రిణ్యః = చెజువులును, 
స్ఫన_న్ష్యః = నదులును, నభ వన్ని = "లేవ్ట. అథ=మణీయు, (ఆత /] 
స్వవ్నమునందు), వేశాన్తాః = చిన్న నీటిగుంటలను, పుష్క-5ిణ్యః = 
తటాకములను, సవ_న్హ్యః = నదులను, సృజలే = సృజించు 
చున్నాడు. (కనుక) సహి = ఆయాలత్మయె, కరా= కర్త, (భవతి= 
అగుచున్నా డు), 

"'తా॥ ఓీజనకుండా! స్వయంజ్యోతి స్పృరూపమైన ఆత : ఇంది) 
యములను ఆ ఇంద్రియములకు సహాయములై న ఆదిశ్యాది తేజ 
స్సులును లేకయే స్వకీయముగా ఆ స్వవ్నమునందు "లేనటువంటివి 
యును వాననా మాత )ములునగు రధములను రథములకు కట్టిన గుట్ట 
ములను ఆరధములు సంచరించునట్టి మార్షములను సుఖాలిశయము 
లను పుత్సాదిలాభనిమి త్తములై న సంతోషములను మిక్కిలి అతి 
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శయముతోంయహాడుకోొనిన నంతోషములను చిన్న నీటిగుంటలను తటా 
కములను నదులను సృజించుటవలన క ర్త యగుచున్న ది. ఇట్లు ఆత శి 
వాసనను ఆశయించియున్న చివ్నవృత్తి పుట్టుటకు నిమిత్తమైన 
కర కు కారణమగుట చేత ఇక్కడ అత కు కె వచారికముగా న్వవ్న 
మునందలి రథాధి సృష్టి కర్శృత్యము కలిగి క_ర్హయగుచున్న దని 
రాజై వల్కుండు చెప్పెను, 

ఉ॥ తచేతే న్లోకా భవన్ని! స్వప్నేన శారీరమభిప్రహా త్యాసు పః 
సుపానభిచాక శీలి! శుకమాదాయ పునేరి స్థానగ్‌ హిరణ్మయః 
పురుష వకహాగ్‌ నః, 1111 

వ॥ తత్‌ - వలే - లోకాః - భవ న్ని! స్వష్నేన - శారీరం- 
అభివృవాత్య - అన్నుష్త- సుప్తాన్‌ = అభిచాకళీతి = శుకం = 
ఆదాయ = పునః = ఏతి - స్థానం = హీరణ్యయః - పుషవః - 
వకహాంసః., 

వ)! తత్‌ = ఆవెవ్చండిన అర్థమునండు, ఏలే = ఈముందు 
'చెప్పంబోయెడి, శ్లోకాః జ మంత)ములు, భవన్తి = అగుచున్న వి.॥ 
హీరణ 2 యః=హీరణ గ్నయస్యయాపు(డును, (బంగారు స్యరావమైనవాని 
వలెనే చైతన్యజ్యోతిన్వభావుండును), ఏకహాంసః=వీక హంస స్వరూపుం 
డునగు, (ఒక్కుండె జాగ )త్స్వవ్న ఇపావరలోకములను పొం బెడివాండు 
నగు), పురుషః = పురుషుండు, స్వయం జ్యోతిస్వరూస మ్రన ఆత), 
స్వప్నేన జ స్వవ్నముచేతను, శారీరం="దేహమును, అభీ ప్రహుత్యే= 
కొట్టి, (సశ్చేష్టతను పొందించి), అసు వ్వృః = సుప్రీ నిపొందనివాం డై, 
(తాను లోంబజువయిడని దృక్కు మొద 'లెన సామర్థ్య స్వభావము 
కశలుగుటవలన సు _వ్రీనివొందనివార్నడ్సై సుపొన్‌ = సు పి నిపొందిన 
వానిని, (అంతఃకరణవృ తిని అళశ,యించియున్న వాననారూవముతో 
పుట్టిన చాహ్యాములగు అధ్యాళ్ళి కాధి సమస్త భావములను, అభి 
ఇాకళీతి = చూచుచున్నా(డు. (అలు_ప్తమగు ఆత్నదృష్టితో (సకా 
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శింవంజేయుచు న్నాడు), శుకం = 'కేజన్సును, (కేజస్సుగల ఇంద్రియ 

మా(త్రరూవమును), ఆదాయ = తీసికొని, పునః = తిరిగి, స్థానం = 

జాగరిత స్థానమును, ఏలి = పొందుచున్నా (డు, 

తా వైతన్యజ్యోతి స్వభావమును జాగ తృ్వవ్నములను ఇహం 
వరలోకములను పొంబెడి ఒక్కటియునగు న న్యయంజ్యోతి సరూప 
మెన ఈ యాత్మ, తాను నిదించనిదియె స్వప్నావస్థ చేత ఈ చేహ 
ము నిశ్చేస్టితను పొందించి అంతఃకరణవృ త్రి త్రి న్మాశయించి జాగ 
చా సనతోంయిట్టిన రధములు మొదలైన నమస్త భావములను 
నస్యన్నమునందుమూచుచు న్వవ్న చేహ హామునందలి తేజస్సుగల వరి 
శుద్ధమగు ఇం దియమా(తరూవమును తీసికొని మరల జాగరిత స్థాన 
మ పొందుచున్న ది, 

ఉ॥ |పాణేన రశున్న వరం కులాయం బహిష్కు.లాయాదమృతశ్చ 
రిత్యా 1న ఈయ లేఒ అమృతో యత్ర కావుగ్‌ హిరణ్శయః 
పురుషఏక హాగ్‌ సః 113% 

వ॥ (పొణేన - రతన్‌ - అవరం - కులాయం - బహీః - 
కలాయాత్‌ - అమృతః - చరిత్వా = సః - ఈయతే - అమృతః- 
య్శత = కామం = హీరణ్మయః = పుధమః - వకపహాంనః, 

(వ! సః = అ ప్రగముడును, అమృతః = మరణములేని 
వాడును, హిరణ్మయః= కేచోమయుయను, ఏకపహాంనః =బఒక్క_౯డై 
జా గత్స్యస్న ములను ఇహ వర లోకములను పొందువాండునగు. 
పురుషః = పురువ్వుండు, (ఆత [1 (పాణేన = /(పాణవాయువు చేతను, 
అవరం = నీచమగు, కులాయం = గూటిని, (శరీరమును), రతన్‌= 
కాపాడుకొనుచు, కులాయాల్‌ = గూటికంటు, (శరీరముకంకు, 
బహిః = వెలువల. చరితా = తిరిగి (సంచరించి), (విచారించగా 
ఆక క శరీరముందుండియె స్వవ్నమును చూచుచున్న ది, అయినప్పటికిని 
ఆశరీరనంబంధము ఆత (కు లేక వోవుటవలన ఆశరీరమందున్న ఆశా 
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శమువలెనే వెలువలకిరిగియని చెప్పబడుచున్నది). అమృత స్సన్‌ = 
మరణమునుపొందనివాండై ;) యత = ఎక్కడ, కామం = భోగ్య 
పదార్థము; (భవతి = ఉన్నదో, తత్ర = అక్కడ, తం = అభోగ్య 
వదార్థమును), ఈయళలే = పొందుచున్నాండు, 

తా! ఓజనకుండా! ఆ|వసిద్దమగు 'తేశోమయమైన అత్మ, 
(పాణాపానవ్యానోదాన నమానములను అయిదు వృత్తులుగల (పాణ 
వాయువుచేతను నీచమగు ఈ జేవామును కాపాడుచు ఆ ఆత స్‌ ఈ 
శరీరమందుండి యే స్వస్నమును చూచుచున్న దైనను శరీరమునకు 
ఆత్మకు సంబంధము లేక పోవుటవలన ఈ శరీరమందున్న ఆకాశము 
వలెనే ఈ శరీరముకంయె బైట సంచరించుచు మరణము లేనివా( క 
భోగ్యవడార్థ మెక్క. జెక్కడ నుండునో అక్కడక్కడికి పోయి ఆ 
భోగ్యవస్తువును పొందుచున్నాండని యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు చెప్పెను, 
ఉ! స్వప్నాాన్త్న ఉచ్చావచమియమానో గూపాణి ' చేవః కురులే 

బహూని | ఉ లేవ(స్ర్రీ?ిః నపహామోదవనూనో జతదులేవాపి 
భయాని పశ్యకా 1181 

వ స్వప్నాన్తే అ ఉచ్చావచం = ఈయనూనః - రూపాణి - 
'జేవః - కురుతే - బహూని _ ఉత = ఇవ - (స్ర్రీభిః = నవా మోద 
మానః - జతుత్‌ - ఉత - ఇవ - అవీ - భయాని - వళ్యన్‌, 

(వ! చేవః= (పకాశమానమగు ఆత > స్వప్నాన్నే అ స్వవ్న 
స్థానమునందు, ఉచ్చావచంజ అధికసీచములను, (అధికమగు ేవాది 
భావమును నీచమగు తిర్యగాది భావమును), ఈయమానః= పొందిన 
వాండె, బహూని = అనేకములగు, రూపాణి = అశారములను, 
కురులే = చేయుచున్నా(డు, ఉత = మజీయును, స్రీ భిస్సహా మ 
(గ్ర్రీలతోయహడ, మోదమొనళ్తవ = సంతోషీంచుచున్న వాని వలెనే, 
జత దిని = నవ్వుచున్న వా(డువలెనే, ఉత = మజీయును, భ్రయాని= 
భ యారూవములగు పెద్ద పులులు మొదలై నవాటిని, వళ్యన్ని వాపీ = 
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చూచుచున్న వా(డు వలెనున్ను, (భవతి 7 అగుచున్నాడు), 

త్రా॥ ఇంతేకాదు. రీజనకుండా ! వుజయును సయంజ్యోతి 
స్వరూపమైన ఈ ఆత్ర J న్వవ్న స్తానమునందుచ్చనీచముళగు చేవతిర్య 
గాది భావములను పొందుచు అనేకములగు వాననారూవములను 
చేయుచు క్ర్రీలతో నంతోవీ.ంచు వాండువలెను, స్నేహితులతో నవ్వు 
చున్న వాడువలెనే, భయరూవములగు వెద్దపులులు మొదలైన 
వాటినిచూచుచున్న వాండువలెనే యుంచున్నా (డని యూ వల్కు్యండు 
చెప్పెను. 
Gl ఆరామమస్య వశ్య ని నతం వళ్యతి కళ్ళ నేతి | తం నాయతం 
బోధ యది 'త్యాహుః | దుర్భిమజ్యగ్‌ హోక్మై. భవతి యమేవ న (వతి 
వద్య లేఒఅథో ఖల్యాహుర్థాగరిత దేశ వవాస్యెవ ఇతీ మాని స్యేవ 
జా(గత్పశ్యతితాని సుప్త ఇత్య_తాయంపు ౫ మః న్యయంజ్‌ సతిర్ళ 
వతి సో హం భగవతే నహసం దదామ్యత ఊర్ధ్వం విమోఘూయ 
(బూహీతి, . | 14 

వ॥ ఆరామం - అన్య = వశ్యన్తి న =తం- పశ్యతి కోక ఆ 
చన - ఇడి - తం- న - ఆయతం = బోధయేత్‌ - ఇతి - ఆహుః- 
దుర్భివజ్యం - పా = లై - భవతీ - యం -వవమః-న - (వతిప 
ద్యశే - అధో - ఖలు - ఆహుః - జాగరిత చేశ; - ఏవ - అన్య - 
ఏమః - ఇతి - యాని - హీ - ఏవ = జ్యాగత్‌ - వళ్యకతి - తాని- 
సువః - ఇతి - అత్ర - అయం - పురుమః - స్వ్యయంజ్యోతిః - 
భవని - నః - అహం - భగవతే - నహ్మనం - దదామి - అతః = 
ఊర్ధ్వం - విమోతూయ - (బూహి - ఇతి 

(ప (లాకికాః = జనులు, అన్య = ఈ అతి యొక, 
ఆరామంజ క్రీడాస్థానమును, (గామనగర స్రీ అన్నా దులను),వళ్య క 
చూచుచున్నారు, కశ్చన = ఎవడును, తం= ఆఆత ను, నవళ్యతి= 
చూడడము లేదు. ఆయతం = గాఢసు _్తినిపొందిన, తం= ఆఆతే ను, 
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నబోధయేదితి = లేవకూడదని, (కేచిత్‌ = నొందటు), ఆహుః = 
"చెప్పిరి, (అట్లా లేపినవ్వుడు), వీవః = ఈఅత్న, యం = వలం డియ 
[వచేశమును, = పొందదో, (తం=౪లం|దియ |వచేశ .' 
మును గూర్చి), అనై = ఈచేహముకొజకు,  దుర్శ్భివజ్యంహా = దుష్ట 
మైన క కీ! భవతి = అగుచున్నది, ఇతి = గనుక, 
(ఆచ a న్వష్నమునందు స్వ్యయంజ్యోతి స్వరూపమైనది). అధోఖలు = 
మజీయును, (అన్యే.= కొందబు), అన్య = ఈ ఆత్మకు, ఏవః = 
ఈస్వగ్న స్థానము, జాగరిత చేశవ వేతి=జాగరితస్థాన మేయని, అహుః= 
చెప్పిరి. (ఇదిసరియెనదికాదు ; ఏలయనగా, జనుండు), జూగల్‌ = 
జాగరిత స్థానముగలవాం డై, యానిహే హ్యావ= చేనినె, వశ్యతి =చూచు 
చున్నాయి, సు_ప్పః = డా ని దించినవా(డై ; తాస్యేవ = = వొనినె, 
పళ్యతి=మూచుచున్నా (డు, ఇతి=గనుక, (జా[గత స్యవ్నముకాదు), 
అత్ర = ఈన్యవ్న మునందు, ఆయంపురువః= ఈపురుషుండు, (ఆత శై 
స్యయంజ్యోతిః అ స్వయం వ కాశ మగు తేజస్సు, భవతి = అగుచు' 
న్నది (అని యా జ్రైవల్క్య్యూ(డు బోధించగ్యా, సః ఆ జబోధింపంబడిన, 
అహం = నేను, భగవ ే = నీకొజకు, (గవాం = గోవులయుక్క-), 
నహ్మనం = వేయింటిీని, దదామి = ఇచ్చుచున్నాను. అళతార (౦ = 
అటుతరువాత, విమోవమోయ = మోవీముకొజకు, (బూహీ = 
వెవుమూ, 9తి = అని, (జనకమహోరాజు వలిశెను), 
శా॥ ఓజనకుండా ! జనులు ఈఆత కు (శ్రీడాస్టానముబగు 
(గామనగర (స్ర్రీలను శరీరము మొదలైన వాటిని చూచుచున్నారు 
గాని ఎవడును ఆ అళ్నను దూచుటలేదు, ఇదిగాక 
కొొందణు వైద్యశాస్ర్రజ్ఞులుగాఢ సుషు ప్తిపొందిన ఆ యాళే సను 
చేవకూడదు. లేవీనయెడల అర్మచకతు 'రాదీందియ (వ చేశములను 
(క్రమముగా పొందదు. అప్పుడు ఆ ఇంద్రియ దేశములకు (గుడ్డి, చెవుడు 
మొదలె నవి కలుగును గనుక జేపహూము దుఃఖముతో చికిగృచేరోం 
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దగినదియగును అని చెప్పెదద. 'కాంబట్టియె ఇదివరకు ఆత శై న్వవ్న 
రూవమై మృత్యు స్వరూపమైన "దేహేం్చదియాదులను అతిక్రమించి 
న్యయంజ్యోతి స్యరూవమై యున్నదని చెప్పబడినది. ఇట్లు ఆత్త శ 
న్యప్నమునందు స్వయంజ్యోతి స్వరావమైనది. ఇంకను వుణీకొందటు 
ఆత్మకు జాగరితేస్థానమె ఈస్వవ్న స్థానమని చెప్పెదరు, అదిసరిమైనది 
కాదు, వక. అత 3 జాగరిత స్థానమునందు చమురాదీంద్రియము 
లతోంగూడుకొని వనుంణగులు గుజ్జములు రథములు మొదలైన వాటిని 
చూచుచున్న ది, తిరిగి ఆ ఆత 1 “స్యవ్నముసందు చతురాదీందియ 
ములు వేకుండనే స్యయంజ్యోతి రూపమై జా గద్యాసనతో న్వకల్పీ 
తములైన ఆ వనుంగులు గుజ్జములు రథములు మొదలైన వాటిని 
చూచుచున్నది. ఇట్లు జాగ త్స్వవ్న ములకు భేదము కలుగుట వలన 
స్వవ్న జా గతలు "రెండును వేరై నవిగాని ఒకటికాదు, ఈ అత ్నన్వవ్న 
మునందు నస్వయంజ్యోతి న్య వమగుచున్నదని యాజ్ఞ వల్కు్యండు 
మోతములో వకబేశముగా నుండెడి ఆత యొక్క స్వయంజ్యోతి 
స్యరూపమునుబోధించగా, ఆ జనకమహారాజు, ఓయాజ్ఞ వల్కు్య్యడా! 
నేను నీకొజకు 'వేయిగోవులను ఇచ్చుచు కనని చెప్పి యిశమిాందట 
ఇతర సాధనము అక్క-జులేదు. మోశతముకొజుకై న సాధనమును 
చపహుమాయని అడిగెను, 


ఉ॥ న వా ఏష ఏతస్మికా సనమ్బ)/సా చే రత్యా చరిళ్యా ద ఎస్టైవ 
పుణ్యం చ పావం చ! పునః (పతిన్యాయం ప్రతియాన్యా ద్రవతి 
స్వప్నాయైవ సయ rere భ్‌ వత్య 
సజ్జో హ్యాయం పురువ ఇల్యేవమేవైత ద్యాజ్ఞ పల్క్య్యసోఒహాం 
భగ ౫వికేనహా గ ఊర్ధ్వం విమోవాయైవ (బూహీతి, 15 


వ! నః - వె - వవః - యు - సమ్సిసా'ే కా 
చరిత్వా - ue = ఏన - పుణ్యం =ఛచ = పావం - చ పునః 
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(పతిశ్యాయం - (వతీయోని - ఈదవతి - స్వప్నాయ - ఏవ = నం 
యత్‌ - తత్ర - కించిత్‌ - వశ్యతి - అనన్వాగతః - కేన -భవతి- 
ఆనజ్ఞః = పం - అయం - పురుషః - బ్రికి - ఏవం - నీవ -వతత్‌- 
యా ఎలక = సః - ఆహం - భగవతే = నహ్మనం -- దదామి = 
అతడాగ గ్గ్టం - పిమామాయ - వవ - (బూహి - ఇతి, 

(ప॥ సవై, = ఆ స్వయంజ్యోతిస్వరావమైన, ఏషః = ఈ 
ఆత PY (స్వవ్న మునుండి సుషు ప్పి శినిపొంద నిచ్చయించినవా డై న్వవ్న 
మునంచే). రతా = అనురాగమునుపొంది, (మి తీబంధుజన దర్శ 
నాదులతో అనురాగమునుపొంది), చరిత్యా = విహరించి, (అనేక 
విధముల విహరించి (శమనుపాంది), పుణ్యంచ = పుళ్యఫ లమును, 
పావంచ = పొావఫలమును, దృష్ట్వైవ = వనరాచియె (స్వప్నానంత 
రము), ఏతస్మిన్‌ = ఈ, సవుసా'జే = సుష క్తియందు, (జాగ్రత 
యందు చేహేం| దియములయొక్క-_ అనేక వ్యాపాళములయొక్క- 
కరూడికవలనయబుట్టిన 'కాలువ్యమును వదిలి ఆ చేహేం దియాదులను 
జాగ ద్యాననలగు స్యవ్న వ్యాపారములనువిడిచి మిక్కిలి నిర లమైన 
గాఢ సుఖ ప్తి స మృ్నసాదమన(బడును ; స్థిత్వా = ఉండి), పునః = 
తిరిగి స్వష్నాయెవ = స్వవ్నముకొజ నే, (వతిన్యాయం = న్యాయ 
(పకారము, (ఎట్లువచ్చెనోఅట్లాగ), (వతియోని = (ప్రతిస్థా నమును, 
అ దవతి హో పొందుచున్నది. సగః= ఈ అక్ష, త్మ = 6 స్యవ్న స్థా 
నమునందు, యకత్కి_ంచిత్‌ = ఏ ఏ పుణ్యపావఫలమును, పశ్యతి = 
చూచుచున్నా డో . తేన= ఆ పానఫలముతో ; అనన్యాగతః = 
తీనునరించిపొందనివాడు, భవతి = అగుచున్నాండు, (నుక), 
అయంపురువః = ఈపురుషు(డు, (ఈ ఆక 2) అసజ్ణో పో = అసం 
గుడే, (బేనితోను కూడుకొననివా(డు. అందువలన అత్త ర్య 
ములేనివాండు), ఇతి = అని, (యాజ్ఞ జ్ఞ వల్కు్యండు చెప్పెను). స 
ఆ జనకమహారాజు, హేయాబ్ల వలో = ఓ యాజ్ఞ ఇ వల్యూండా ! E 
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ఏతత్‌ = ఇది, ఏనమేవ = ఈ [వకారముగానే, (అని అంగీకరించి), 
అహాం = నేను, (గవాం = నోన్సలయొక్క-), నహ్మనం = వేయిం 
టిని, భగవతే = నీకొజకు, దదామి = ఇచ్చుచున్నాను, అత 
ఊర్ధ్వం = అటుళేర్వాతే. గాామోమైన = వాత నుకొజుశే, 
(బూహీతి = చెప్పుమాయని (అడిగెను), 

En! ఇంతకుపూర్వము అక 5 న్వవ్నమునందు సయంజ్యోతి 
స్యరూపమైనదని (ప్రత్యకు మూ - చెప్పబడినది. ఉఎఎ'ను ఆ ఆత J 
స్వన్నమునందు మృత్యువ్రణాళ రూపములగు బేచూం గి మాదుల 
నతి క్రమించియున్నా(డు అని చెప్పబడిన చేగాని మృత్యువును అతి 
(కమించియున్నా (డని చెప్పలేదు, కాంబట్టి, ఆత pr న్వభావమునుండి 
మృళ్యువుచేత వ అందువలన లా మాతు ము 
ఉవయోగముకాదు అని శంకోయయా, స్వభానముగార “డున బే 
దియు చెవ్వుడును విడిచిపోనేరచు. ఆత మైతే కొన్ని సనుయముల 
యందు మృత్యువును విడిచియున్న ది, త్రిందుచేతనే మృత్యువు ఆత్త (| 
ధర్శముకాదు, గనుక ఆత్మకు మోతుము ఉఆవయోగ మగచున్నది, 
చేఎనె మిక్కిలి మూవీంచుటకు సా నల్కు్య్యండు జనకునిచేత 
మోాతీసాళనమునే ఇచెప్పునుని వ డై. చెప్పుచు 
న్నాండు. ఓ జనకుండా | స్వవ్నమునందు స్వయంజ్యాశి స్వరూవ 
ముగా చమూావింవంబడిన ఈ ఆత ్రన్వవ్న మునుండి సుషు _ప్లీనిపొంద 
నిచ్చయించినవాండైై స్యవ్నమునంటే "మి త్రబంధుజనదర్శనాదులతో 
అను శా గమునుపొంది అనేకవిధముల ఏిహారించి (శమనుపొంది పుణ్య 
పానఫలములనుచూచఛియీ స్వప్నానంతరము ఈ సుషుప్రిని పొంది 
యుండి తిరిగి స్వవ్న స్థానముకొజకు పూర్వము పొందిన వకారము 
(వ్రతిస్థానమును పొందుచున్నది, అఆ స్యయంజ్యోతిన్వరూవమైన ఆత 2 
ఆ స్వవ్నమందు మాచిన పుణ్యపావ ఫలములతో బంధింపంబడదు, 
ఆ ఆక్స అనంగమైనది. అంది:నల్ల నే మరణధర్మము లేనిగియగుచు 
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న్నది, అని యాజ్ఞ వల్కుూభ(డు మోత పదార్గములో ఏక చేశముగా 
నుండెడి కర్ణ వివేకము చూపించగా ఇది సశేయని ఒప్పుకొని జనక 
మహారాజు నీకొజకు వేయిగోన్రలను ఇచ్చుచున్నా నని చెప్పి ప్రక 
మోందట మోతముకొజుకై న సాధనమునె చెవూమాయని తిరిగి 
అడిగను, 


జో 6 (39 బ్‌ ~~ అ 
ఉ| న వా ఏవ ఏతస్మిన్‌ స్వప్న రతా చరితా దృ పైన పుణ్యం 
చ పాపం చ పునః (వతివ్యాయం పయన షే 
నాయెవ స యదత్తత కించిత్సశ్యత్యనన్వా గత సేన భ వత్యసజ్డో 
హ్యాయం పురుష ఇల్యేవమే వైతద్యాజ్ఞవల్క్య్యు సోఒహం భగ 
వలే నహ్మనం దదామ్యుత అం విమోాతాయైవ (బూహీతి.16 
ప॥ నః - వై - ఏవః - వతస్నిన్‌ య న్వమ్నే - రఠత్యా - 
చరిత్యా - దృష్ట్యా - ఏవ - పుణ్యం - చ - పావం * చ -పునఖా 
(పతిన్యాయం - (వతియోని - ఆదవతి - బుద్ధాన్తాయ = ఏవ - 
సః - యత్‌ = తత్ర = కించిత్‌ - పశ్యతి - అనన్యాగతః _ తేన = 
భవని - అసజ్జః - హీ - అయం - పుదమః - ఇతి - వనం -ఏవ = 
ఏతత్‌ - యాజ్ఞవల్క్య - సః - అహం - భగవతే - సహనం - 
దచామి = అత ఊర్ధ్వం - విమోతమూయ - ఏవ - (బూహీ - ఇతి, 
(వ! సవై = ఈ స్వయంజ్యోశిస్వరూ పమైన, ఏవః=ఈ ఆత Ye 
స నంపే = సంప న్నా రాగ 
ఏతేసి త్వ = ఈస్వప్న స్థానమునందు రతా అను 
మునుపొంది, చరిత్వా = సంచరించి, పుణ్యంచ = పుణ్యఫలమును, 
పావంచ = ప'వఫలమునున్ను, దృష్ట్వైవ = మూచియె, పునః = 


తిరిగి సుటాతాయ = బాగ రితస్థానముకొజకు, (వతిన్యాయం= న్యాయ 
(వశారము, (పఠలియోని నా (పతిస్థానమును: అదవఃి = పొందు 
చున్నాడు, సః= ఆ అత్మ, తత్ర = ఈ స్వవ్న స్థానమునందు, 
యత్కి-ంచిత్‌ = చేనినైనను (పుణ్యపావఫలమునై నను), వశ్యతి = 
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చూచు చున్నా (డో , లేన = ఆ పుణ్యపాపఫలముతో అనన్వాగతః= 
అనుసరించిపొందనిది, భవతి = అగుచున్నది, అయంపురుసః = ఈ 
పురుషుడు, (ఈఅకత్ష), అనజ్షోహి = అనంగమైనది, ఇతి = అని 
(యావ ద ల్క్యూ(డు "వ్పగా) Sees హేయాజ్ఞ 
వల్క్యడఓీయాజ్ఞ వల్కు్య్యండా! అహాంజ చేను, భగవశే= సీకొ జక, 
(గవాం = గోవులయొక్క-), నహ్మానం = వేయింటిని, దదామి = 
ఇచ్చుచున్నా ను, — = ర్రంకమో(దట, నిమోమోౌయెవ = 
మోశతముకొటిశే, (బూహీతి = = చెపుమాయని (అడిగెను, 

తా! ఓజనకుండా! అన్వయంజ్యోతి స్వరూపమైన ఆత్మ, శః 
న్యవ్నమునందు న్నే హితులు మొద లెన వారితో అనురాగమును 
పొంది అనేకవిధముల (క్రీడించి శ్రమను. పొంది పుణ్యపావఫలములను 
చూచీయె తిరిగి జా గతకొటుకు యథా[వకారము (ప్రతిస్థానమును 
పొండుచున్నా (డు, ఆ ఆత్ర స స్వవ్నమందు భూూచిన పుణ్యపావ ఫల 
ముతో బం ధింవంబడని జే యగుచున్నది, ఆత్మ అనంగ మైనది గను 
కనే మరణధర్మము లేనీది యగుచున్నదని యాజ్ఞవల్కుగ్యండు "చెప్పెను, 
అప్పుడు జనకమహారాజు ఓీయా శ్రివల్క్య్యుయణా! ఇది నశేయని ఒవ్వు 
శని నీ కొజకు నేను వేయిగోవులను ఇచ్చుచున్నాను, ఇంకమిదట 
నాకు మోతముకొజ్నకెన సాధనమునె చెప్పుమాయనితిరిగి అడిగాను, 
ఉ| నవా వవ ఏతస్మిన్‌ బు్ధాన్తే రతా చరిత్యా దృస్ట్వన పుణ్యం 

చ పావం చ పునః (వతిన్యాయం (వఠతియోన్యా (ద్రవతి న్వస్నాన్తా 
మైవ, 171 

వ! నః - వె- ఏమః - ఏతీసి స బుద్ధాన్దే ఖా ర్వా ఆ 
చరిత్యా - అసస - ఏవ - పుణ్యం - చ - హలం - చ పునః ౮ 
1వతిన్యాయం == (ప్రతియోని - ఆదవలి - ans - య - ఏవ, 

(వ॥ న్మవె = అన్వయంజ్యోతిన్స్యరూసమైన, వవః = 
అత్మ, వతన్ని౯ = ఈ, బుద్ధాన్దే= బాగి రిత స్థానమునందు, రఈ్యా= 
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అఆనుఠాగమునుపొంది, చరితా = సంచరించి, పుణ్యంచ = పుణ్య 


తిరిగి, స్వప్నా న్రాయ్తైన న్‌ స్వప్న స్థానము కొటశే, (పఠిన్యాయం జ 
నాషయయ[పకారము, (పతియోని = (పతిసౌనముసు, ఆ|దవలి = 
LR, —™ 

'తా॥ ఓజనకుండా! స్వయంబ్యో క్‌ స్వరూవమైన ఆత్త  న్వవ్న 
మందువలెనే ఈ జాగరిత స్థాన నముస స్‌ బంధు మి| తాదులతో 
అనురాగమును అనుభవించి నానాఫముగా క్రీడించి (శోమను పొంది 
పుణ్య పావఫలమును భూచియే పుణ్యపావ లముల చేత బడద్ధుండు 
గాక అసంగుయడై తిరిగి స్వవ్న స్థానము కొటకు యభా[వకారము (పతి 
స్థానమును పొందుచున్నా (డు. 

ఉ॥ తద్యథా మహామత్స్య ఉభే కూలే అను సళ్చరతి పూరం 

చాపరర ఇవ మేవాయం పురుష వతావుభావన్నానను నళ్చరతి 

స నం చ బుదానం చ, 18 

es జు జః - మహామత్స్యః - ఉభే - కూలే - అను 

సజ్ల్చరతి - పూర్వం - చ = అవరం - చ - ఏవం- ఏవ - అయం- 

పురుషః - ఏతౌ - ఉభా - అనా - అనునళ్చరతి - స్వప్నాన్తం - 
చ - బుద్దాన్తం - చ, 

(వ! తథ్‌ = అది, యథా = ఎట్లన(గా, మహోమత్స్యః = 
గొవ్పచేంవ పూర్వం చాపరంచ = ఇవతల అవతలనుండెడి, ఉభే = 
రెండై న, కూూలే = ఒడ్డుల ౪, అనుసజ్వారతి = అనుసరించి. తిరుగు. 
చున్నది, ఏవమేవ = ఈ (పకారముగానే, అయంపురుషః = ఈ 
పురుషుడు, (ఈలఆత్స్న), స. న్వప్నా_న్త నంచ = స్యవ్న స్థానమును, బుద్దా 
నృంచ = జూగరితస్థానమునగు ఏతౌ = ఈ, ఉభౌ = రెండైను 
అనే = స్థానములను, అనునఇ్బాగతిజఅనుసరించి తిడుగుచున్నాండు. 

క్‌ ఈ పూర సము చెప్పిన (హకార ము స్వయంజ్యోతి సరా 
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పమును చేహేందియ విలతీణమును అసంగమునగు ఈలత్స లోక 
మునందు గొవ్చచేంవ నద్మీవవాహముచేతను తీసికొనిపోంబడిన చె 
స్వేచ్చగా నంచరించుచు నదియొక్క_. ఇవతలి అవతలి ఒడ్డులను [కమ 
ముగా అనునరించి తిరుగునట్లు సుష ప్రి స్వవ్నజాగ రములను సాం 
చుచు న్వ్యవ్నమునుండి జూగరిత స్థానమును, జాగరిత సానమునుండి 
సష్న మును, పొందుచు, అనాత ధర గనుగు చేహేందియ సంఘా 
తముకంటు వేరై యుంచున్నది, 
wp తద్య థాస్మిన్నా కాశీ శ్యనో వా సువర్గోవా నిపరివత్య శౌన్స 
స్సగ్‌ హత్య వమెసల్ల యామైవ (థియత ఏవమేవాయం పురుషు 
వీతస్మా అన్తాయ భావతి యత సుపో న కంచన కామం కామ 
యే న కంచన న్వవ్నం వళ్యతి | 191 

వ॥ తత్‌ - యథా = అస్మిన్‌ - లకాశే - "క్యేనః - వా - 
సువర్గః - వా - విపరివత్య - శాన్తః = నంహత్య = పఠతి - నల్ల 
యాయ - ఏవ = (ధియళలే = ఏవం - వవ = అయం - ఫువవః - 
ఏత పై - అన్హాయ య ధావతి - యత -సువ్త్వః-న-కం - 
చన - కామం - కామయలే-న-కం - చన - స్వన్నం - 
వళ్యతి, 

(ప! తద్యథా క అదియెట్లనలా, శ్యేనోవా = డేగ నను, 
సువర్ణోవా = గరుత స్రంతుండై నను, ఆసై పన్‌ = ఈ ఆకాళే = అకా 
శమునందు, (ఈ భౌలికాకాశమునందు), విపరిపత్య = విహరించి, 
శౌన్తః = (శ్రమనుపొందిన టై, వజ = రెక్కలను, సంహాత్వ = 
ఒకటిగాం జేర్చి, యథా = ఏవకారము, సల్ల యామైవ = గూటికొ 
ఆశే, (ధియశే = ధరించుచున్న దో, (స్వకీయముగానే గూడుధరించు 
చున్నదో), వవమేన = ఈహకారముగానే, అయం = ఈ; పురు 
మః = పుదషుండు, (ఆళ్ళ), యత్ర = ఏస్థానమునందు, సువః = 
ని దించినదై , కంచన = ఒశకౌనొక, కామం = కొమమును, నశా 
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మయ తే = కోరదో, కంచన = ఒకానొక, స్వన్నం=న్వవ్న మును, 

నపళ్యతి = మాడదో, ఏత సె = ఇటువంటి, అన్తాయ = ధనము 

కొటకు, ధానలి = పోవుచున్నది, 

తా। జాగరితస్థానమునందాత్మ అవిద్య చేత నంగముతోను 
మృత్యువుతోను జేహేందియ సంఘాతములోను కూడుకొన దై 
చూడబడుచున్న ది. న్వష్నమునందు కామముతో. గూడుకొననదై 
మృత్యురూ వములగు చేహేం[దియా దులను విడిచిన దై పొందబడు 
చున్న ది. సుషు _పీయందు నిర శ్రైలమై అసంగముగా నుండియున్న ది, 

ఆట్లు సుషం ప్రీయందు ఆనంగముగా నుండెడి అత ను దృష్టాంత పూర స 

కముగా తెలియ. జేయుటకు చెప్పుచున్నా(డు,. ఆది యెట్లనంగా; ర్ట 

జనకమహోరాజా! జేగయును గరుత్మంతుడును భూతనంబంధమగు ఈ 

అకాశమునందు మిక్కిలి సంచరించి బడలికను పొందినవై ఆ అయా 

నమును తీర్చికొనుటకు తమంతట తామె రెక్కలను ఒకటిగా చేర్పు 
కొని గూటిని పొందినట్లు ఈ స్వయంజ్యోతి స్వరూపమును చేహేం 

(దియ విలతుణమును అసంగమునగు ఆత గ జా గత్స్వపవ్నములయందలి 

(శమ నివారించుకొనుటకు ఏ కామమును వీ స్వవ్నమును: శేనిదియను 

సర్వసంసార ధర్మవిలయణమును సమస్తమైన [క్రియాకారకఫలాయాన 

శూన్యమునగు తన్ను తాను ఫొందుచున్నది. 

ఉ. తా వా అనవ్యైతా హీశా సాను నాడో యథా శేశః నహ్మన 
ఛాభిన్న స్తావ 'తాణివ్నూతిస్టన్ని శుక్లన్య సీలన్య పిబ్షళన్య పారితన్య 
లోహితన్య పూర్ణా అశ యై )నం ఘ్నస్తీవ జిన స్తీ హా స్తీవ 
నివ్యాయయతి గ_ర్హమివ పతతి | య చేవ జా(గ్రద్భయం పశ్యతి 
తద|కా విద్యయా మన్యతే అథ యత్ర చేవ ఇన శా జేవాహమే 
చేదగ్‌ సర్యోజన్నీతి మన్యతే సోఒన్యవర మో లోకః, 1201 

వ॥ తః- వై - అస్య _ వఠళాః - హీ తానామనాడ్యః జ 
యథా = శేశః = సహానధా = భిన్నః - తానతా - అణీన్నూ = 
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తివ్షన్ది = శుక్లన్య జా నీలన్య ప పిబ్లళన్య ఆ పారితస్య _ లోహితస్య జ 
పూరాః = అథ - యత = వనం -ఘ్నన్తి - ఇవ - జినన్ని - ఇవా 
హాస్తీ - ఇన - విచ్చాయయరి = గ ర్హం = ఇవ - పఠతి - యత్‌ - 
వవ - బ్యాగత్‌ = భయం = వళ్యతి - రణ్‌ = అలీ లు అవిద్యయా- 
మన్య లే = అథ - యత్ర = 'బేవః - ఇవ = రొజా - ఇవ - అహం; 
వన = ఇదం - సర్వః ఆం అన్ని = లీ = మన్యే నః = అన్య యు 
పరమః = లోకః, 


(వ! అన్య = శిరః పాణ్యాదిలతుణమైన ఈ పుఠుష్యనియొక'!. 
శావై = ఆ (ప్రసిద్ధములగు, వతొః = ఈ, హి తా ౮మనాడ్యః = 
హీ'తానామకనులగు నాడలు, (నరములు), సహానథా = వేయి 
విధములుగా, భిన్నః = ఖండింవంబడిన, "కీశః = వెంట్రుక, యథా= 
చీ [వకారము (సూత్ముమగునో), తావతా ఆశవ్నూూ = అటువంటి 
నూచ్మరూవముతో, శుక్ల న్య = తెల్లని రంగు యొక్కయు, సీలస్య 
= నల్లని రంగు యొక్కయు, పిబ్లళన్య = వసుపురంగు యొక్కయు, 
హారితన్య = అకువచ్చరంగు యొక్క_యు, లోహితన్య = ఎటుపు 
రంగు యొక్కయు, (రవైః = రనముల చేతను), పూర్ణాః = 
సిండిన'నై , రీవ్లన్ది = ఉండియున్నని, (వేయి విధములుగా ఖం 
డీంవంబడిన "వెంటుకవలెనే సూట్‌ శ్రములగు నాడులు వాతపి త్త 
శేన్మములు పరన్బరము కూడుకొనుటవలన కలిగెడి తర తమ విశేషము 
నుండీ శుక్ల సీల వీతాది అనేక రంగులు గల రసములచే నిండింపం 
బడీనవగుచున్న వ). అథ = ఇట్లగుచుండగా, య(త్ర=వ కాలమునందు, 
ఏనం = స్వన్నదృక్కు.గల ఈ ఆత (ను (శత్రువులు మొదలె నవారు), 
ఘ్న స్తీవ = కొట్టుచున్నట్టు వలెనున్ను, జిన_నీవ=(ఇతదలు) స్వాధీన 
నజుచుకొనుచున్నట్టువ లెనున్ను( హా న్తీ=వనుంగు, వీచ్భాయయతీవ= 
పరుగెత్తుకొని వచ్చుచున్నది వలెనున్ను, గర్భం == గుంటనుగూర్చి, 
వతలత్సీ్‌ = వడినదానివ లెనున్ను, (నీచమగు అంతఃకరణవ శే ఆశ 
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యముగాంగల అటునంటి మిధ్యయగు జాగ డ్వాసన ఈఆత కు కలుగు 
చున్నది). (ఈ ఆత్మ), జూగద్భృయం = జాగరిత స్థానమునందు భయ 
రూవమగు, యేవ = బేనినే, (వనుణప మొదలై న చిహ్నముగల 
భయమునే), పశ్యతి ద చూచుచున్న దో, తత్‌ = =దాన్ని, లత=ఈ 
స్యష్నమునందు, అవిద్య యా=అవిడ్య' చేతను, (వనుంగులు మొదలై నవి 
"లేకుండానే మిధ్యగా పుట్టిన అజ్ఞానముచేత), మన్యతే = తలంచు 
చున్నాండు; అథ = తిరిగి, యశ = ఏ కాలమునందు, *జేవఇవ = 
చేనుడువలెనున్ను, రాజేవ = 'రాజువ లెనున్ను, ఇదంసర్వః = ఈ 
సమన్నము, అహామేవ = నేనే, అస్మి = అగుచున్నాను, ఇతి = అని, 
మన్య లే=తలంచుచున్న దో, (ఎవ్వడు జూగరిత కాలమునందు అవిద్య 
తయమె నర్వాత శ విషయకమైన ఈ విద్య పుట్టునో అవ్వడు జాగ 
జ్యాననచే స్వప్నమునందును తన్ను "బేవునివ లెనున్ను రాజువ లెనున్ను 
ఈ సర్వము తానే అయితీనని తలంచుచున్నాడు), సః=అది, అన్య=ా 
ఈ ఆత్మకు, పరమః = ్రేష్టమైన, లోకః = లోకము (మోతు.ము), 

తా॥ సమ_న్హమైన అనర్థములకు బీజమెన అవిద్యయొక్క-_ నిజ 
మును నిరారణ చేయుటకు చెప్పబడుచున్నది, శిరస్సును హా న్తమును 
పాదములు మొదలై నని యే గుజుతుగాగల ఈ పురుషునియొక్క. 
హీతనామకములగు నరములు వేయి విధముల ఖండింభంబడిన వెం[టుక 
వలెనే మిక్కిలి సూ తృురూపముల్రై యున్నవి, పుదషు(డు భతీంచిన 
అన్నముయొక్క-_ వరిణామ విశేషము, వాతము అతిశయించినపుడు 
నల్లగానున్ను, పిత్త మతిశయ మగునపుడు పసుపుగానున్ను, శ్లేవ్మ 
మతిశయించునపుడు తెల్లగానున్ను, పిత్తము తగ్గినప్పుడు అకువచ్చగా 
నున్ను, వాతవీ త్త శేవ్మములు నమానముగా నుండునపుడు ఎట్టగా 
నున్ను అగుచున్నది. ఇట్లు వాతాది ధాతువులకు అన్యోన్యముకూడిక 
యొక్క తారతమ్య నిశేవమునల్ల నున్ను నమానతవల్ల నున్ను అన్న 
రనము బహుచ్చితములుగా నగుచున్నని, అట్టి అన్ని రనములచే 
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వ్యాప్త్వములైన ఆ నరములు ఆ రంగు కలవే యగుచున్న మి, ఇట్లు 
శుక్లాదిరన పూర్ణములును సమస్త చేహామును వ్యావీంచినవియు నగు 
ఈ నూత శ్రగౌడులయందు వంచభూతములును, జ్ఞానేంద్రియ కళ్ళేం 
(ద్రియములు వదియును, (పాణమును అంతఃకరణమును ఇవి వది యేడును 
న్వరూపముగాంగల లింగశరీర మగుచున్న ది, వాసనలకు ఆ శయమును 
సూత శ్రమగుటవలన స్వచ్చమును నృటికమణీ నమానమునగు ఆ లింగ 
శరీరము న్వవ్నమునందు ఆ నాడులను పొందిన శుక్రాది రసోపాధుల 
యొక్క. కూడీకయొక్క_ స్వాధీనమునుండి ధ ర్మాధర్య శై ( 3రిత మై 
పుట్టిన వ్భంర్తి విశేషము కలదియె (స్రీలు రథములు వఏనంగులు మొద 
లైన అకార విశేషములుగల వాసనలు మొదలై న వాటితో |వకా 
శించుచున్న ది, ఇట్లుండగా, ఆ లింగశరీరాభిమానముగల సయం 
జ్యోతి స్యరూవమైన ఆత శః జాగ ద్యాసనగల అంతఃకరణముతోం 
గూడుకొనినబై శతువులు దొంగలు మొదలై నవారిచే కొట్టంబడు 
చున్నదివలెనున్ను ఇతరులచే స్వాధీనము వేసికోబడుచున్న దివలె 
నున్ను ఏనుంగు తరుముకొని వచ్చుచున్నది వలెనున్ను పాడుపడిన 
నూతి గుంటలు మొదలైన వాటియందు పడుచున్నది వలెనున్ను 
భయమును పొందుచున్నది. జాగతయందు అత్మ వేటి వేటిని భయ 
మును గాంజూచునో వాటివాటిని ఈ స్వవ్నమునందును ఆయా వస్తు 
వులు లేకుండానే అజానముచేత భయమునుగా తలంచుచున్నది, తిరిగి 
జా గతయందు జానమువేత ఆగ ర తన్న 'దేవునిగాను తన్న రాజును 
గాను ఈ నర్యము తన్నుగానే భావించుటచేత తనకు వేలు గ నర్య 
మును తోకింవంజేసెడి లా శీణించగా న్యవ్నమునందును ఈ 
సర్వము నేనై తినని తలంచుచున్నది, ఆ నర్వాత్శభావ మే నయం 
జ్యోతి స్వయావమైన ఆత కు స్వాభావికమగు (్రేష్టమెన ఆత్త భావము, 
ఇదియే మోకము ఈ నమ సము ఆత్త ్రన్వరహావమైన తనయందు 
రజ్ఞవునందు నర్పమువలెనే వేజుగా ల్‌ పీంవంజేసెడి అవిద్య, రజ్జు 
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జ్ఞానము చేత సర్పజ్ఞానము పోయినట్టు ఆత జ్ఞానము చేత నశించి ఈ 
సర్వము నేనై తిన సెడి జ్ఞానరూవమైన విద్య దృఢమగుచుండగా ఈ 
మోాశము, స్వయంజ్యోతిన సహావమైన ఆత శ న్వవ్నమునందు (వత్య 
తీముగా పొందంబడినట్టు పొందంబడుచున్నది. 
al గద్యా అనై మ్యైతదతిచృద్దా అవహతపాప్టాఒభయగ్‌ రూపం | తద్య 
థా పియయ్యా స్త్రీ యా సమ్పరిమ్యక్రోన'బాహ్యం కించన వేద నా_న్హర 
మేవమేవాయం పురుషః ప్రాశ్టేనాళ నౌ సన్నురిద్వకో న చాహ్యాం 
కించన వేద నా నరం । తచ్వా అస్య తదా ప్ర కామమాత్శ 
కామమశామగ్‌ రూవగ్‌ కోకా pin 1211 
బ॥ తత్‌ - వై - అస్య - ఏతత్‌ - అశగిచ్చన్దా - అవహాత 
sal: - అభయం - రూవం -తేతీ - యధా - (పీయయా జూ 
గ్ర్రీయా జూ సమ్బరిష్య కః =న - బాహ్యం - కించన - వేద - నా 
అక్షరం - వవం - వవ అయం - పురువః = (ప్రాజ్ఞేన - ఆత్మనా - 
సమృరివ్వ కః = న = బాహ్యం - కించన - వేద - న - అన్వరం - 
తత్‌ - వై - అన్య - ఏతత్‌ -ఆ ప్తకానుం - అకామం-అత్మకామం- 
రూవం-కో కా నరం 
(వ॥ అన్య = = ఈ కళ్ళకు, తద్వై = = అదియె, (రూవం = 
రూపము), ఎక్కడ ఆత్ర p సుష ప్తిని పొందినదై కామమును కోరక 
సన్న మును మాడకయుండునో అదియె ఆత కో ం హారము): ఏతత్‌ = 
ర్పిది, అతిచ్చన్దా = అతి క మించిన కోరిక కలదియును (కామరహీత 
'మైనదియును), అవ నాతపాప్ళా = = పోంగొట్టలుడిన పావము గలది 
యును, (ధర్మాధర్శవర్జిత మైనదియును), టే = భయరహీత 
మైనదియునగు, రూవం = = స్వరూపము, తత్‌ = అక్క-డ, (తోకే= 
లోకమునందు, జనః = జను(డు), యభా = ఏ (వకారముగాను, 
(వీయయా అ ఇష్టురాలై న, (స్ర్రీయా = స్ర్రీతో ॥ సన్చురిష్వ క్షః = 
మిక్క-లి ఆలింగనము చేసికోయడినవా(డై, చాహ్యాం = వెలపలయెన 
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దానిని కించన = కొంచెమును, నవేద = శెలిసికొనయడో, 
ఏవమేవ ఆ న్లరం = లోవల నున్న దానిని, న = శెలిసికొనయడో, 
= ఈ (వకారముగానే, అయం = ఈ, పురుషః = పురుషుడు, 
(ఈ ఆత), (ప్రాశ్టేన = (వ్రాజ్జండగు; ss = ఆత్మతో, (స్వాభా 
విశకవమగు పరమార్థ న్యథావమై వన స్వకీయాత్మ లో ), సమ్బరిమ్య_క కః = 
మిక్కిలి కూడుకొనీన బై, (పకస్వరావమైనదై ): చాహ్యాం = వెలు 
వలనున్న దానిని, కించన = కొంచెమును, నవేద = తెలిసిఫోనండు, 
అన్తరం = లోవలనున్న దానిని, నవేద = తెలిసికొనదు, తద్వై = 
అదియె, అన్య = ఈ ఆత్మకు, (రూవం = న్వరావము), వతత్‌ = 
ఇది. ఆ ప్తకామం = పొందబడిన కామము గలదియును, (తనకు "వేలు 
గాని కోరిక గలది గనుక అ వకామమైనది); ఆత  కామం=అత్త మె 
కామముగా6 గలదియును, (ఆత కంచు వేజైనది కోరందగినది లేదు 
గనుక ఆత్నయె కోరిక గాలలది), అకామం = కామము లేనిదియును, 
(కోర(దగిన విషయము లేకపోవ్రటవలన అ కామమును), శోశా నరం 
= శోకచ్చి దమైనదియు నగు, (కోకళూన్యమైనదియునగు), రూవం= 
స్వరూవము (భవతి = అగుచున్నది), 

తా! సర్వము ఆత స్వరూపము నెడి ఛావముగల ఈ మోశము 
నిద్యాఫలముసు (కియాశారక ఫలళూన్యమునై న దగుచున్నది, అది 
ఇ్రహ్వడు (వత్యతముగాం జూపింవంబడుచున్నది, ఇదివజుకు సర్వము 
ఆత్మస్వయావమనెడి భావము మోకు మని చెప్పబడినది. ఓజనకుండా! 
స్వయంజ్వోతి స్యరూవమైన ఆత్ర . అజ్ఞానము చేత తనకు వేజుగు వస్తు 
వులను శనువజుచుచుం జెడి జాగ త్స్వన్న ములను వదలి తనంతట తానే 
చేజురూవములేని శేవల తనన్వరూపమునగు సుష క్తియను ఆత్త 2 
స్థానమును పొందినబై సర్వము తానేయగుచు ఏ న్వవ్నమును వ్‌ 
కోరికను చూడక యుండును, ఇదియె అత (కు నర్వన్వరూనమగు 
దావము, ఇదియె మోకము, ఇది కామరహితమును ధర్మాధర్మ 
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ళూన్యమును భయరహితమునగు స్య్వరూవము. దానిని ఇక్కడ 
దృష్టాంత పూర్వకముగా anes ఎట్లనగా, లోకము 
నందు జను(డు ఇష్టురాలగు (సై (ప్రీతో మిక్కిలి ఐక్యమును పొంది కూడిన 
వాడై నాకంటె కీజసు ఈ వస్తువు ఉన్నదనియు నేను సుఖము 
కలవాండనై యుంటిననిగానిదుఃఖముగ లవాండ నై యుంటిననిగాని యెట్లు 
ఇతరమును తన్ను కూడ ెలిసికొనలేక యుండునో ఆ (వకారము 
గానే ఈ సయం న్వరూవమైన ఆత స సుషు కియందు జేజు! క 
పారనూర్థికమగు శేవలాత్న మా(త్రమైన (ప్రాజ్ఞాత్మతో వై క్యమును 
పొందినది. తన్ను ఇతరమును తెలిసికొనక యుండియున్న ది, అదియె 
ఆత్మయొక్క రూవము, ఇది తనకు వేజుగా కోరిక లేకపోవుటవలన 
అవ్వ కామమైనదియును, ఆత్మకంయె అన్యమగు కోరందగినది తేకపోవుట 
వలన ఆత కామ మైనదియును, కోరందగిన విషయమే లేకపోవుటవలన 

అ కామమును, శోకళూన్యమునగు రూవముగ లదియు నగుచున్న ది. 

ఇచే విద్యాఫలమును, [కియాకారక ఫలళూన్యమునగు మోతీ మని 

యాజ్ఞ జ్ఞ వల్కు్య్యందు చెప్పెను, 

Gi అత పీతాఒ౬వీతా భవతి మాతాఒమాతా లోకా అలోకా దేవా 
అచేవా 'వేదాఅవేదాః।[అ్మత _స్తేనోఒ స్పేనోభవతి భూణహాఒ(భూ 
ణహాబాణ్తాలోఒభాణ్ణాలః పొల్క-సోఒ పౌల్క-నః (శ మణో౭[శమ 
ణసావ a తావ వసోజ.నవ్యాగతం పుణ్యేనా నన్వాగతం పాపేన 
తీర్గోహి తదా సర్యాఖ్యోకా న్లృదయనస్య భవతి. [221 

వ॥ అత్ర - పితా - అవీతా - ఛవశి-మాతా - అమాతా - 
లోకాః - అలోకాః - దేవాః - అదేవాః - వేదాః - అవేడాః - 
అత - _స్టేనః - అ_స్టేనః - భవతి - భూణహా - అభ్రూణహో - 

చాణ్ణాలః - అచాణ్ణాలః = = వెల్క_నః - అపౌల్కసః = (శ్రమణః జ 

అక్రేమణః = తావనః - అతావనః - అనన్వాగతం క పుణ్యేన ఎ 

అనన్యాగతం - పాపేన - తీర్ణః - హీ - తదా - సర్వాన్‌ - ళాల. 

హూ ఎ్రదయగ్య = భవతి, 
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(వ! అత్ర = ఈ సుమీ _పీస్థానమునందు, పితా = తండి, 
అవీతొ = తండి కౌనివా(డు, భవతి = అగుచున్నాంయ. మాతా = 
తల్లి, అమాతా = లల్లి కానిది, (భవతి = అగుచున్నది), లోకాః = 
లోకములు, అలోకాః = లోకములు కానివి, (భవ న్లి=అగుచున్న వి), 
దేవాః = జేవతలు, అబేవాః = దేవతలు కానివారు, (భన _న్టి = 
అగుచున్నా రు), "వేదాః = వేదములు, అశేడాః=వేదములు కానివి, 
(భవన్తి = అగుచున్నవి), అత = ఈ సుషు వీయందు, _స్తేనః = 
దొంగతనము చేయువాడు, అ స్తేనః = దొంగతనము చేయనివాడు, 
భవతి = అగుచున్నాండు, (భూణవో = గర్భమునందలి శిశువును 
సాత్య చేయువా(డు, అ భాణహో = గర్భమునందలి శిశువును హాత్య 
చేయనివా(డు, (భవతి = అగుచున్నా (డు), చాణ్డాలః= చండాలుడు, 
(ళూ|దునివలన (బాహ్మణ స్ర్రీయందు పుట్టినవాండు). అచాణ్హాలః= 
చండాలుడు కానివాండు, (భవతి = అగుచు న్నా (డు), పౌల్క_నః = 
పుల్క-సుడు, (శ్యూదుని వలననె మ తీయ స్ర్రీయందు పుట్టినవాడు), 
అపౌల్క-సః = పుల్కసుండు కానివా(డు, (భవతి = అగుచున్నా (దు), 
(శ్రేమణః = య త్యాశ్రమముయొక్క- కర శముకలవాండు; అశమణః= 
యతియొక్క_ కర  లేనివాండు, (భవతి = అగుచు రన్న ండు), "తావనఃజ 
వాన్మపస్థుండు; అతావనః = వాన్మవస్టుండు కానినవాండు, (భవతి = 
అగుచున్నాండు), పుణ్యేన = పుణ్యకర ముతో, (శా న్ర్రవిీహీనమైన 
కర ముతో), అనన్యాగతం = అనుసరించి పొందనివాండును, పాపేన 
= పావకర్మ్శముతో, (శాశ్ర్రనివిద్ధమైన పాపకర్మముతో), అనన్వా 
గతం = అనుసరించి పొందనివా(డునునై , తదా=అ సుషు ప్తీకాలము 
నందు, హృదయస్య జ జు సరిఖరథిము లై న సరా? = నమ_స్తము 
లైన, శోకాన్‌ = కామములను, (శామములు వానివిషయములను 
పొందనవ్వుడు శోకమును పొందుచున్న వి, కాబట్టి కామములే శోక 
ములని చెవ్పంబడినవి), తీర్లోహి = అత్మికమించినవాండే, భవతి = గు 
చున్నాడు, 
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తా॥ ఇంతకు పూర సము ఆత స్వయం జ్యూతి స్సగరూవమనియును 
అవిద్యా కామక్ర ర్శ వినిరు _క్షమైనదియునని చెప్పినదాని విషయమై 
ఆత్గసుషు _ప్తియందు వాందంబడక పోన్రుటవలన ఆత్మకు స్యయంజ్యోతి 
న్వ్యృరూవమును అవిద్యా కామ కర్మలు మొదలై నవానివ లెనే న్వభా 
నము కాదని శంకించగా న్యయంజ్యోతి స్వరూపమైన ఆత 3 సుషు చీ 
యందు (పాజ్ఞాత్మతో ంజేరి ఏకత్యమును పొంది మిక్కిలి (పియమైన 
(స్రీతోయాడుకొని ఏకరూవమై సుఖమును పొందియున్న పురుషంండు 
తన్ను ఇతరమును తలిసికొనక యుండినట్లు స్వభావమైన సయం 
జ్యోతి స్సరూవములొ" ఆనందరూవమై ఏమియు తెలియకయే యున్న 
దని చచెప్పంబడినది, ఇట్లు అసుషుప్పియందు ఏకమై అఆనందరూవమగు 
ఆత్మకు 'బాహ్యమునందలి వవస్తువులతో సంబంధము లేక వీతొ పుత్ర 
సంబంధ నిమి త్రకమెన కర్మ విడిివోవుటవలన తండి లేడు, తల్లి యును 
"లేదు, పుత్రత్యమును లేదు. కర్మ సంబంధము లేకపోవుటవలన లోక 
ములు లేవు, కర్మాంగభూతు లై న చేవతలులేరు. ఆ కర్న |ప్రతిఫాద 
కములగు వేదములును లేవు. ఇట్లు ఆత్మ సుషు_ప్రియందు శుభకర్మ 
లను మతమే అత్మిక్రమించియున్నది కాదు, అశుభకర లను అతి క 
మించే యున్నది. ఎట్టనయగా, అత్మకు సుషు_ప్రియందు సువర్ల మును 
పారించుట లేదు, (భూణహత్య చేయుట లేదు, చళ్ఞాలత్యమును లేదు, 
పుల్క-నత్వమును లేదు, (శ్రమనిమి _త్తకమైన కర సంబంధమును లేక 
పోవుటవలన నన్న్యాసాశమ నిమి_త్తకమగు కర్శమును లేదు. వాన 
(వస్థత్యమును లేదు. ఇంకను ఆళ్ళ శాన్ర్రవిహత మైన పుణ్యక ర్మమును 
అనుసరించి పొందునది కాదు, శా స్ర్రవిహితము కాని పావకర్శమును 
అనుసరించి పొందునదియును కాదు, ఇట్లు సుషుప్పియందు స్యయం 
జ్యోతి స్వరూవమైన ఆత : మకస్సంబంధములగు సము స్తము'లె న కోరి 
కలను అతిక్రమించిన దై స్వస్వరూ పముతో నున్నది. 
ఉ॥ యభై ( తన్న వశ్యలి వశ్యనై తన్న పశ్యతి 1 నహీ (దష్టు 
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ర్షృ మేరవరిలోపోవిద్య తే. వినాశిత్వాత్‌ | _నతతచద్దింకీయమ స్తీ 
తకోఒన్యదిభ క్షం యత్సశ్యేత్‌ 128| 

వ! యత్‌ - వై = తత్‌ - న - వళ్యతి - వళ్యన్‌ - వై - 
తత్‌ - న- వళ్యతి -న=-హీ = (ద్రష్టాః గ దృశః - వివరిలోవః- 
విద్య లే న అవినాశిత్యాత్‌ -న-తు- తత్‌ - ద్వితీయం - అ స్టీ- 
తతః = అన్యత్‌ - విభకం - యత్‌ - ప శ్యేత్‌ , 

(వ॥ (సుషుప్పే వ్ల సుషు వ్రీయందు), యృద్వె = వదియో, 
తత్‌ = అది, వశ్యతి = చూచుటలేదు, వత్‌ = అసుష్తు ప్రి 
యందు, వశ్యనై( = చూచుచునే, నవళ్యతి=మాచుట లేదు, (ఆత 
గాఢ సుషు ప్రీయందు బుద్భ్యాది సాధనములు లేక స్వేతరములగు 
వస్తువులను చూడకపోయినను జాగ _త్రయందు సుషు ప్రీలో నేను 
చూచుట లేదని చెప్పుటవలన ఆ సువ ప్తియందు ప్రాజ్ఞత తో వకీభ 
వించి కేవల దష్టృ్రన్యరూవమై చూచుచునే చూచుట లేదని బాహ్యము 
నందు చెప్పుచున్న ది), (దష్టుః = (దహ్టయగు ఆత యొక్క, దృ ప్రేః= 
చూపునకు, వివరిలోవః = లోవము, (నాశనము), నవిద్య లేహి = 
"లేనేలేదు, అవినాళిత్యాత్‌ = నాళము లేనిదగుటవలన, (లోవము 
లేదు), తతః = (ద్రష్టయగు ఆ అత్మకంకె, అన్యత్‌ = అన్యముగా, 
విభ క్షం = వేజుచేయంబడిన, యల్‌ = వది, వ క్యేత్‌ = చూచునో, 
(వాందునో), తత్‌ = ఆ, ద్వితీయం = రెండవది, (విషయణూత మైన 
రెండవ వస్తువు), నాస్టి = లేదు, 

"తా (ద్రష్టయగు ఆత్మయొక్క దృష్టి నశించనిది యగుటవలన 
అత్మ దృష్టికి నాశనము లేనేలేదు, కాంబట్టియే గాఢసుషుపియందు 
ఆళ్ళ బుద్ధ్యాది సాధనములు లేకపోవ్రటవలను తనకు వేగు వస్తువు 
లను చూడకపోయినను జాగ త్త్రయందు సుషు పీలో నేను చూచుట 
లేదని వెవుటవలన (ప్రాజ్ఞాళ్ళ తో నేకీధవించి కేవల ద్రష్టన్వరావమగు 
ఆత్సకం"ు "వేలుగా విభజింవంబడిన ఇం[దియములును శశ్చాది విషయ 
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జాతమును అగు 'వేలోక వస్తువు గాఢసుషు ప్తియందు లేకపోవుటవలన 

స్వయం (వకాశమగు ఆత శ కేవల (ద్రష్టయగు తానై. నిలిచి చేనీని 

చూడక పోయినను చూచుచున్న చే యగుచున్న ది, 

Gi యద తిన్న జి ఘలతి జిఘనై ( తన్న జఫఘతి న హీ (భూతు 
గ్రే ర్యివరిలో పో విద్య లేఒ వినాశి త్వాన్నతు తద్ది(తీయమ సీ 
తతోఒన్యద్విభ _క్షం యజ్ఞ ఘల్‌, 1241 

వ యత్‌ - వై -తత్‌ న - జఘతి - జఘక్‌ - వె - 
తత్‌ -న - జిఘతి-న-హీ- (ఘాతుః = ఘాతేః = వివరిలోవ?- 
విద్య లే లా అవినాశిత్యాత్‌. -న.-తు-_ తత్‌ - ద్వితీయం - అస్తి 
తతః - అన్యత్‌ - విధ కృం = యత్‌ - జ్మిఘేత్‌ 

(ప॥ (సుషు శే = సుష ప్తియందు), యె = వదియో, 
తత్‌ = అది, సజ్మిఘతి = ఆ[ఘాణించదు, తత్‌=ఆ సుష ప్రియందు, 
జ్మఘనై్య = అ(ఘాణించుచునే, నజి ఘలి=ఆ| ఘాణించదు, ((ఘాణేం 

(దియములు' లేకపోవుట వలన), అవినాశి త్యాత్‌. =నాశనము లేనిదగుట 

వలన, (భూతుః=౪| ఘాణించెడీ వానియొక్క-, (ఘా తేః=ఆ ఘాణము 

నకు, నివరిలోవః = నాళము, నవిద్య శేహి = లేనేలేదు, తతః = 
ఆఘాణించునట్టి ఆత కంటు, అన్యత్‌ = 'వీబుగా, నిభ క్తం = విభ 
జించంబడిను యత్‌ = దేనిని, జిఘేత్‌ = అఘాణించునో, తత్‌ = 

ఆ, ద్వితీయంతు = రెండవది, (సుషు_ప్రియందు), సోస్తి = "లేదు, 

ఉ॥ యై (తన్న రనయ లే రనయనై న తన్న రనయ తే శహిరనయితూ 
రనయ లే ర్విపరి లోపో విద్య తే౭.వినాశి త్వా న్న తు తద్దిషతీయ 
మి తతోఒన్యద్విభ _క్షం యదసమేత్‌ 1251 

ప॥ యత్‌ వై - తత్‌ - న - రనయలే - రసయన్‌ - వై 
తత్‌ - న-రనయలే - న- హీ - రనయితుః - రనయేః - 
వివరిలోవః = విద్య శే = అవినాళి త్వాత్‌ -న-తు- తత్‌ = ద్వితీ 
యం = ఆస్తి = తతః - అన్యత్‌ - విభ క్షం - యత్‌ - రనయేత్‌, 
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(వ! (సుష సే = సుషు ప్తీయందు), యద్వై = వదియో, 
తత్‌ = అది, నరసయలే = దచిచూడదు, తత్‌ =ఆ సుషు_పియందు, 
రనయనై్యై = దచిచూచుచునే, నరనసయ శే = రుచిమాచుట లేదుః 
(రననేందియము లేకపోవుటవలన్స, అవినాశిక్యాత్‌ =నాశనము లేని 
దగుటవలన, రనయితుః = చిచూ చెడి వానియొక్క-, రసయతేః= 
అదచిచూచుటకు, వివరిలోవః = నాశనము, నవిద్య లేహి = లేనేలేదు, 
తతః = ఆ వదిచూఛెడి వానికంెటు, అన్యత్‌ = వేజుగా, విభ కృం= 
విభజింవంబడిన, యత్‌ = చేనిని, రనయీత్‌ =రుచిచమూచునో, తల్‌ = 
అ, ద్వితీయంతు = రెండవది, (సుషు ప్రియందు), నాస్తి = లేదు, 
Gi యద తన్న వదలి నదనై( తన్న వదతి న హీ వక్కుర్య కేరి 

పరిలోపో విద్య లేఒ వి శిత్వాన్న తు తద్ది géీ యను స్తీ తతో. 
స్యద్విభ కం యద్వ బేల్‌. i 1261 

వ! యత్‌ - వై -తత్‌ -స-వదతి - వద౯ - వె - 
రత్‌ - న - వదతి - న- హీ- వక్తుః - వశ్తేః - వివరిలోవః - 
విద్య లే లా అవినాశిత్యాత్‌. _=న-తు-తశ్‌ - ద్వితీయం - అస్పి- 
రతః = అన్యత్‌ = విధ క్షం - యత్‌ - వదేత్‌, 

(వ! (సుష పియందు), యడై §= ఏదియో, తల్‌ = అది, 
నవదలి=వలుకదు, తత్‌ =ఆ సుషు పీయందు, వదనై ఏ=వలుకుచునే, 
నవదతి = పలుకదు, (నలుకుటకు సాధనమైన వాగిందియము "లేక 
పోవుటవలన), అవినాశి క్యాత్‌ = నాశనములేని దగుటవలన, వక్షః 
= సలికెడి వానియొక్క_, వ చే=వలుకునకు, వివరిలోవః=నాశనము, 
నవిద్య లేహి = లేనేలేదు, తతః = ఆ వలిశెడి ఆత కంచు, అన్యత్‌ = 
చేబుగా, విభ కం = విభ్గజింపంబడిన, యత్‌ = దేనిని, వదేత్‌ = 
వలుకునో, తత్‌ = ఆ, ద్వితీయంతు = రెండవది, (సుష వ్రియందు), 
నాపి = లేదు, 

ఉ యై తన్న శృణోతి న హి (శ్రోతుః (శ్రుతే ర్విపరిలోపో విద్య 
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లేఒవినాశిత్యా న్నతు తద్ది(తీయమ స్తీ తతో ఒన్యద్విభ కంయ 
చ్చృణుయాత్‌ : 1271 

వ॥ యత్‌ - వె - తత్‌ -న - శృణోతి -శృణ్యన్‌ - వై- 
తత్‌ -న - శృణోతి. న - హీ - (శోతుః జా శృ లేః-వివరిలోవః- 
విద్య లే క అవినాశిత్యాత్‌ =న=తు- తత్‌ - ద్వితీయం - అస్తా 
తతః = అన్యత్‌ ఆ వభ కం = యల్‌ - శృణుయాత్‌', 

(వ! (సుష ప్రియందు), యడై = ఏదియో, తత్‌ = అది, 
సళ్ళణోతి = వినదు, తత్‌ = ఆ సుషు క్తియందు, కృణ్యగై ఏ = విను 
చునె, నశృ్ళణోతి = వినదు, (| శవణేం![ దియము లేకపోవుటవలన), 
అవినాళి తాల్‌ = నాశనము లేనిదగుటవలన, |శ్రోతుః=వినెడి ఆళ్ళ 
యొక్క, శృ లేః = వినికికి, విపరిలతోవః = నాశనము, సవిద్య కే హా= 
లేనేలేదు, తతః = ఆ వినునటి ఆత్మకంు, అన్యత్‌ = వేటుగా, 
విభ కం = వీభజింవంబడని, యత్‌ = చేనిని, శృణుయాత్‌ =నీనునో, 
తత్‌ =ఆ, ద్వితీయంతు= రెండవది, (సుషుప్పియందు), నా_స్తి= లేదు. 
ఉ॥ యదై( తన్న మనుతే మన్వానో వై తన్న మనులే నహి మన్ను 

ర లే ర్వివరిలోపో విద్య లేఒవినాశిత్వాన్న తు తద్ద్వితీయమ స్తీ 
తెతోఒన్యద్విభకృం యన్నన్వీత, 1281 

వ॥ యత్‌ - వై -తఠ్‌ - న - మనులే - మన్వానః - వై- 
తత్‌ - న = మనులే- న -హి - మన్నుః - మతేః - విపరిలోపఃం 
విద్య లే _ అవినాశి త్యాత్‌. _-న-తు-తత్‌ - ద్వితీయం - అస్తి. 
తతః _ అన్యత్‌ = విభ క్షం - యత్‌ - మన్వీత. 

(వ! (సుషు ప్పియందు), యబై = ఏదియో, తత్‌ = అది, 
నమనులే = తలంచదు, తక్‌ = ఆ సుషు _వ్రీయందు, మన్యానో వై = 
తలంచుచునే, నమను లేజతలంచుట లేదు. (మనస్సు లేకపోవుటవలన), 
అవినాళి త్యాత్‌. = నాశనము లేనిదగుటవలన, మన్లుః = తలంచునట్టి, 
అత్మయొక్క=, మేః = తలంపునకు, వివరిలోవః=నాశనను, సవిద్య 
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'లేహి = శ్లేథ్రేలేదు, తతః = ఆ తలంచునట్టి ఆత్మకంయె, అన్యత్‌ = 
“వేజుగా, విభ క్షం = నిభజింవంబడిన, యల్‌ = చేనిని, (ఏ గంధాది 
విషయజాతమును), మన్వీత=తలంచునో, తత్‌ =ఆ, ద్వితీయంతు= 
రెండవది, (సుషు_ప్పియందు), నాస్తి = చేదు, 

Gi యద తన్న న్పృళతి స్పృశ నై తన్న స్పృృశతి నహీ (స్పష్టుః 
స్పృనే. ర్వివరిలోపో విద్య లేఒవినాశిత్యాన్న తు తద్ద్యిశీయమ స్త్రి 
తరతోఒ స్యద్వి భ_క్తం యత్స్స్భశేత్‌ , 1291 

వ! యత్‌ - వె - తత్‌ -న - నృశతి - న్పృశక్‌ - వె - 
తత్‌ న - నృశళతి-న-హీ- (స్పష్టుః-న్పృ ప్లే ః - నివరిలోవః- 
విధ్య తే త అవినాశిత్యాత్‌. -న-=తు_-లతత్‌ -_ ద్వితీయం -అస్తీం 
తతః = అన్యత్‌ య ద్వితీయం - విభక్కం - యత్‌ - న్ఫృశేత్‌, 

(వ! (సుషు_ప్టీయందు), యదై §= వదియో, తత్‌ = అది, 
నస్సృశతి = తాకదు, తత్‌ = ఆ సుషు ప్పియందు, స్పృశన = 
తాకుచునె, నస్ఫృశలి = తాకుట లేదు, (త్యగిం[దియము లేకపోవుట 
వలన), అవినాశిత్యాత్‌ = నాశము లేనిదగుటవలన, (స్పష్టుః = 
తాకెడి ఆత యొక క సృ స్లేః = కాకునకు, వివరిలోవః=నాళనము, 
సవిద్య తేపా = లేనేలేదు, తతః = ఆతాకునట్టి ఆత క్‌ 0కు, అన్యత్‌ 
= వేటుగా, విభ క్రం = విభజింవంబడిన;, యత్‌ = దేనిని, (ఇంది 
యములు విషయములు మొదలై న దానిని), స్ఫృశేత్‌ = తాకునో, 
తత్‌ =ఆ, ద్వితీయంతుజ రెండవది, (సుషు వ్పీయందు),, నా స్పి=లేదు, 
ఉ॥ యై ( తన్న విజానాతి విజాననై తన్న విజానాతి న హీ విజ్ఞాతు 

ర్విజ్ఞా తే ర్వి వరిలోపో విద్య లేఒవినాశిత్వా న్న త్తు తద్ద్వితీయమ ప్రి 
తతో ఒన్యద్విభ కం యదిజానీయాత్‌ 1 180॥ 

ప యల్‌ - వై -తత్‌ - న - విజానాతి - విజాన౯ - 
వె -ళత్‌ - న - విజాశాతి-న - హీ - విజాతుః  విజాతేః - 
ఏవరిలోవః - విధ్య తే జా అవినాశిత్యాల్‌. -న-తుశత్‌ - ద్వితీయం. 
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అస్తి - తతః - అన్యత్‌ - విభ కం - యల్‌ - విజానీయాల్‌, 

(ప॥ (సుము_ప్పియందు), యడై = వదియో, తత్‌ = అది, 
నజానాతి = లెలిసికొనదు, తత్‌ = ఆ సుష _ప్లీయందు, విజాననై 
= లెలిసికొనుచునె, నవిజానాతి = జెలి సికొనుట లేదు (బుది శ 
పోవుటవలన), అవినాళి త్వాత్‌. = నాశము లేనిదగుటవలన, విబోతుః= 
శెలిసికొదెడివానియొక్క_, విజ్ఞా తే = విజానమునకు, వివరిలోపః = 
నాగము, నవిద్య లేహి = లేనేలేదు, తతః=ఆ "కెలికి సికొనునట్టి అత్మ 
కంక, అన్యత్‌ = వేజుగా, విభ కం = విభజింవంబడిన, er = 
చేనిని, (ఇం|దియము విషయములు మొదలై నదానిని), విజానీ మాత్‌ 
= 'ెలిసికొనునో, తత్‌ = .., దితీయంతు = రెండవది, (సుష ప్రి 
యందు), నా చస్తే = లేదు, 

తా సుష్వు ప్రి వియందు (ప్రాజ్ఞత శ్‌ కలిసికొని ఏశస్వ్యరూవ 
మైన అత్మ, పురుషుండు |ప్రియనుగు (ప్రీతోలహూడుకొని ఏ కాకృతి 
గలవాడై సుఖంచునపుడు తన్నును భట శెలిసికొననియట్లు 
బాహ్యాంతరములు రెండును తెలియనిదియె ఏమియులేక యొకటియె 
యున్నది. సుషు _వయందు బాహ్యాములగు విషయములను హక 
సాధనములైన అంతఃకరణమును ఇందియములును విషయములు 
శేకపోవుటవలన, అత్మ, వాననభూచుట లేదు, రుచిచూచుట లేదు, 
పలుకుట లేదు, వినుట లేదు, తలంచుటలేదు, తాకుటలేదు, తెలిసి 
కొనుట లేదు, అయినను ఆ ఆత్మ నాశనము లేనిదిగనుక వాననవూచు 
టకును, రుచిభు *చుటకును, వలుకుటకును, వినుటకును, తలంచుటకును, 
ఈాకుటకును, 'తెలిసికొనుటకును, ఆ యాత స్రకుండెడి ఆ యాజ్ఞానము 
నకు నాశమెన్నటికిని లేనేలేదు అని యాజ్ఞ వల్కు్యండు జనకునితో 
చెప్పెను, 
ఇది 24వ మంత్రము మొదలు కీ0వ మంత్రము వణకు 'కాళ్సర్యము. 
ఉ. యాత్ర వా అన్యదివ స్యా తృ శాన్యో౭.. న్యత్స శ్యేదన్యోఒ న్యజ్ఞి 
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(యేదన్యోఒన్య(ద్రన యేదన్యోఒన్యద్వ చేదన్యోఒ న్యచ్భ ఎణుయా 

దన్యోఒన్యన్న న తౌన్యోఒ త్స ఎఎ శెదన్ఫో=_ న్యద్విజానీయాత్‌ .81 

ష॥ యత్ర వై - అన్యత్‌ = బవ -_ స్యాత్‌ - తత - అన్యః- 
అన్యల్‌ - పశ్యేత్‌ - అన్యః - అన్యత్‌ - జి ఘేత్‌ - అన్యః - 
అన్యత్‌ - రనయేల్‌ - అన్యః - అన్యత్‌ -వ చేత్‌ -అన్యః జా అన్యత్‌ - 
శృణుయాల్‌ - అన్యః - అన్యత్‌ ఆ స్పృశేత్‌ - అన్యః - అన్యత్‌ - 
విజానీయాల్‌ , 

(వ॥ య్శతవై ద ఏకాలమునంె శే, (జాగత్స్యన్న కాల 
నుులయందు), అన్యదివ = వేజూక వస్తువువలెనే, స్యాత్‌ =అగునో, 
( అజ్ఞానము చేత ఆత్మకు వేట్‌ొక వస్తువువ లెనే పొందింవంబడినదగునో,, 
తత = ఆ కాలమునందు, (ఆ జాగత్స్యవ్న సమయములయందు), 
అన్యః=ఇతరుండు, అన్యత్‌ = వేజొక వస్తువును, వ శ్యేత్‌ =చూచును, 
అన్యః = ఇతరుండు, అన్యత్‌ = వేతొక దానిని, జి ఘేత్‌ = ఆ|ఘా 
ణించును, అన్యః = ఇతరుండు, అన్యత్‌. =వేతొకదానిని, రనయీత్‌ = 
రుచిచూచును, అన్యః = ఇతరండు, అన్యత్‌ = జేతొకదానిని, 
వదేత్‌ = వలుకును, అన్యః = ఇతరుండు, అన్యత్‌ = వేలొకదానిని, 
శృణుయాత్‌ = వినును, అన్యః = ఇతేరు(డు, అన్యత్‌ = వేట్‌ొక 
దానిని, మన్వీత = తలుచును, అన్యః=ఇతరుండు, అన్యత్‌ = వేలొక 
దానిని, న్నృ శేత్‌ = తాకను. అన్యఃజఇతరుండు, అన్యత్‌ = కేళొక 
దానిని, విజాసీయాత్‌ = తెలిసికొనును, 

"తా॥ పంతకుపూర్వము సుషు_ప్పియందు అత్త కంచె "వేలుగా 
విభజింవంబడినది "లేనేలేదని చెవ్చంబడినది, కనుక సువు ప్రియం 'దేవిశే 
షమును తెలిసికొనుట లేదు, ఇట్లు ఏమియు ెలిసికొనక ఏకన్వరూవమై 
యుండుటయే ఆత కు స్వభావమైన యెడల ఏకారణమువలన అస్యభా 
వమును విడిచి కెటువేజుగా నుం జెడి చమూచుట, వినుట ఈ మొద 
లైన నానావిధమగు నిశేవవిజ్ఞానము కలుగుచున్నది? ఇట్లు నానా 
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విధమగు వి శేషవిజ్ఞానమె ఆత కు స్వభావమైన యెడల ఎందువలన ఆత్త స్‌ 
నానావిధ మగు వి శేమజ్ఞానమును తెలిసికొనుట లేదని యంటివేని చెవ్వు 
చున్నాను వినుము, ఓ జనకుండా ! అత్నకు ఏమియు అెలిసికొనక 
ఏకాక్ళ ణియె యుండుట యే స్వభావమైన నను జాగ త్తయందు అజ్ఞానము 
చేత అత్నకు తనయందు లేనటువంటి చేజునసు స్తువులను న్యవ్న మునందు 
వలెనే కల్పించి పొందింవ౧బడుటవలన ఆత్మ తన్ను "వేచే ఇెనవానివలెనే 
తలంచిన దై తాను అజ్ఞానకల్పితము లై న వస్తువులకు వేత అన్యమును 
చూచుచు ఆ|ఘాణించుచు రుచిచూచుచు పలుకుచు తలంచుచు తెలిసి 
కొనుచు జాగ _త్తయందు భిన్నమైన కనను కలదై యున్నది యని 
యాజ్ఞ వల్కు్యండు చెప్పెను, 

ఉ॥ నలిల వకో (ద్రప్రాఒదై తో భవ ల్యేమ (బహ్మలోకః న్మమాడితి 
పాన మనుశశాన యాజ్ఞ జ్ఞవల్య్య ఏషాస్య వరమా గతి శేషా 
స్యవరమా నమ బే క స్యవర మోలోక ఏపో౭_స్య వరవు 
ఆనన్ష వత'"ె వైవా నన్ద న్యా నాని భూ తాని మూ. తా మువజీవ సన్తి, 

(వ నలిలే - ఏకః - దౌ - - మో - భవతి - ఏషః - 
(బహ్మలోకః - నమాట్‌ - ఇతి- హూ - ఏనం - అనుశశాన - 
స. - వపా - 'అస్య - వరమా - గతిః - ఏపా = అన్య జా 
వరమా - సమ్పత్‌ = ఏవః - అన్ను - వరమః - లోకః - ఏవః - 
అన్య = పరమః - అనన్షః - ఏతేన - ఏవ - ఆనన్షన్య - అన్యాని - 
భూతాని - మాతాం - ఉవజీవ న్తి, 

(వ॥ సలిలే = ఉదకమునందు, (నలిలమివ = ఉదకమువలెనే, 
స్వచ్చమైన ఉదకము ఉదకమునందు వలెనే సుషు వీయంద్భు, వ్‌ శి 
"రెండవది లేని, (ద్రస్తా = (దష్ట్రయగు ఆత్మ; అదె తః =చాడ డందగిన 
"రెండవ వస్తువులేనిది, భవతి = అగుచున్నది. హేన్మమాట్‌ = ర్డీ 
జనకమప+రాజూ ! ఏవః=ఈ ఆత్మ, (చే హేం| దియోపాధి శదములేని 
ఈ ఆత + ఈ సుష ప్రి పీ కాలమునందు న్యకీయమైన ఆత .] 'లేజస్పునం 
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దున్న ది, ఈ అత్మ, (బ్రహ్మలోక = (బహ్మలోక మైనది, ((బహ్మా 
స్వరూవమాత్రమైన లోకము). ఇతిహ=ఈ |వకారముగానే, యాజ్ఞ 
వల్క్యః=యాజ్ఞ వల్క్యబుపీ. ఏనం = ఈ జనకమహోరాజునుగూర్చి, 
అనుశశాన=అనుసరించి శిఖ్రీంచెను, (బోధించెను=చెప్పెను), అన్య = 
ఈ నిజ్ఞానమయాత్శకు, వపా = ఇది, వరమా = (కేషమై , గతిః= 
వొందందగిన స్థానము, ఏపా = ఇదె, అన్య = ఈ విజ్ఞాన ముయాతే కు, 
పరమా = (శ్రేస్ట్రమెన, నమ్బత్‌ అ నంవత్తు, ఏషః = ఇది, అన్య = 
ఈ విజ్ఞానమయా త్నకు, వరమః। = (శ్రేష్టమైన, లోకః = లోకము, 
ఏవః = లది, అన్య = ఈ విజ్ఞానమయాత్నకు, వరమః = (గ్రేష్టమెన, 
ఆనన్గః = ఆనన్షము, (నంతోవము), అన్యాని = ఇత"ములైన, 
భూతాని = భూతములు, (జంతువులు), ఏతవ్ర్యైవానస్షన్య = ఈ 
అనన్టముయొక్క- యె, మాతాం = కళను, (కంక మునుడఅజానము 
చేత పొందింవంబడిన విషయములు, ఇం దియములు, ఏీనియొక 
నంబంధ కాలమునందు కలి7డి (బహ్మానందాంశమును), ఉపవజీవ_ని= 
అనునరించి జీవించుచున్న వి, 

శా॥ ఓ జనకమహాోరాజా ! సుషు _ప్పియందు ఆత శకంకె నన్య 
ములగు దేహేంద్రియాది వస్తువులను కల్పించెడి అవిద్య నశించగా 
అత్మ స్వయంజ్యోతి స్వభావమును స్వకీయమునగు డ్రజ్ఞాక తో 
కూడుకొనినదియె ఉదకము ఉదకమునందుచేరి ఒకటియైనట్లు రెండవది 
శానిదియె చూడందగిన వేజువస్తువు లేని ద్రష్రస్వరూవమాత్ర మగు 
చున్నది, ఇదియె పర బహ్మమా[లతమైన లోకము, ఇదియె ఈ జీవా 
త్నకు పొందందగిన (చేష్థుస్థానము, ఇదియే ఈ జీవాత్మకు అన్ని సంవ 
తులలో (శేస్టమెన నంవత్తు, ఇదియె ఈ జీవాత (కు సమ_న్తమైన స్వన్గాది 
లోకములలో (శేష్టమెన లోకము. ఇదియే ఈ జీవాత్మకు విషయ 
ములు ఇం[దియములు వీనియొక్క నంబంధమువలన పుట్టిన లన్ని 
అనందములకం మె (శేష్టమెన ఆనస్పము, సమ_న్త భూతములు ఈ ఆన 
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ముయొక్క_యె కళామాతమగు అజ్ఞానకల్పీత మైన విష యేందియ 
ములయొక్క- నంబంధ కాలమునందు పుట్టిన ఆనందాంశమును అనుస 
రించి జీనించుచున్నవి, అని యాజ్ఞ వల్కు్యండు జనకమహారాజును 
గూర్చి వ ప్పెను, 

ఉ॥ న యో మనుష్యాణాగ్‌ రాద్ధః సమృద్ధో భవత్యన్యేపా మధివతి 
స్సరై (రా ను మ్యెర్ళోగై స్సమృ్పన్న తమః స మనుష్యాణాం పరమ 
ఆనన్లోఒథ యొ స్‌తం మనుష్యాణామాన ్దాః న వీకః పీత్యూణాం 
జతలో కానామానన్షో ఒథ యేశతం వీత్వూణాం జతలోకానానూ 
నన్హాః న ఏకో గంధర్యలోక ఆనన్షోఒథ యే శతం చ సర్వలోక 
ఆనన్లాః న ఏకః కర్మ చేవానామానన్షో యే కర్మణా "దేవత్వమఖి 
నమ్బద్య శే | అధ యీ శతం కర్న చేవానామానన్దాః వు: ఏక 
ఆజాన దేవానామానన్దో యశ్చ (శోత్రియోఒవృజినోఒ కామహ 
తోఒథ యే శత గేవానామానన్లాః స ఏకః (ప్రజా 
వతిలోళ అనన్షో యశ్చ శో[తియోఒ వృజినో=.. కామహాలో థ 
యె శతం పజావలి లోక అనన్లాః న ఏకో (బ్రహ్మలోక ఆనన్లో' 
యశ్చ శో(తియో౭వృజినోఒకానముహతోఒ జైన వవ పరమ 
అనన్షః వవ ప Sa హోవాచ యాజ జ్ఞ వల్క్య్యః 
సోజవాంభ గవలే నహసం దదామ్యత డోర ధం విమోమౌయొవ 
(బూహీత్యతహ యాజ్ఞ వల్కోల్వ బిభయాజ్బ కార మేధావీ 
రాజూ నశ్వేభ్యోమాఒ సభ్య ఉదకౌత్సీది ఈ, 1881 

ప॥ సక = యః - మనుప్యూణాం వ స్త లా సమృద్ధః-భవతి- 
అన్యేపాం = అధివతిః - సరె రగ = మానుమ్యై' లా భోగ 8 - సవ్బు 
న్నతమః = నకి - మనుహ్యాణాం = వరమః = అనస్షః - అథ - యే- 
శతం = మనుష్యాణాం - అనన్దాః - నః = ఏకః = "ఏిత్యాణాం = జిత 
లోకానాం - అనన్షః = అథ - సజ శతం - విత్యాణాం - - జతలోకా 
నాం - ఆనన్హాః = నః - ఏకః = గస్థర్వ్యలోక క్‌ ఆనన్షః _ అథ - 
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యే - శతం - గంధర్వలో శే - అనన్దాః - నః - ఏకః = కర్మ 'జేవా 
నాం = అనన్షః - యే - కర్మణా - 'ేవన్వం జ అభీనమ్సద్య స్తే న 
అథ - యే? శతం - - కర్మ దేవానాం = నల - నః వర; = 


ఆజాన చేవానాం - ఆనన్దః - యః -_ చ - (శో(తియః - అవృజినః- 
అశకానుహాత్క _ అథ - యు శతం = న జు అనన్హాః ఇ 
= వక్షః (వజావతిలో శే _ అనన్షః = యః - చ - (శ్రోత్రియః స్త 


se అకామహాతః అథ -_ కు శతం = (వజావతిలో శే సా 
అనస్దాః - సః - ఏకః = బ్రహ్మలోకే యు ఆనన్దః య - చ- 
(శో(త్రీయః - అవృజినః - అకామహతః - త్ర ఇ సమక: ఈ. వవ ఆ 
పరమః - ఆనన్షః - వపుః - (బవ్నాలోకః - న్మమాట్‌ - ఇతి-హ - 
ఉవాచ - యాజ పల్క్యాః = నః - అహం - భగవతే _ సహసం జ 
దదామి - అతః - ఊర్థ్వమ్‌ - విమోహోయ - వవ - (బూహూ = 
రతి _ అత్ర - పూ = యాజ జ్ఞ వల్క్యుః - భిభయాళ్ళుకార - మేధావీ 
గాజా - సనర్వేభ్యః - మా య = అ _న్తేభ్యః - ఉదకౌళ్సీత్‌ - ఇతి, 
మనుష్యాణాం = మనుష్యులలో, రు = నంసిద్ధుండగు, 
(నమ్మగమైన అవయవములు గలవాండగు) ప బకానొకండై న 
జను(డు, సమృద్ధః = నంవ త్తిగలవాండును, (ఉవభోగోవకరణ సంవ త్తి 
గలవాడును), అన్యేషాం = ఇతదలకు అధివతిః = స్వతంత్ర (వభు 
వునై, నరె రస్టీ = నమి_స్తములై న, మానుమై. = మనువ్య నంబంధ, 
ములగు, భోగ? = భోగముల చేతను, క: = నంవన్నులగు 
వార sees యముగాసంవన్ను (డగువా(డు, భ్‌ వలి=అగుచున్నా (డు, 
సః=అది, మనుష్యాణాం = మనుషులకు, వరమః = (గేన్షమెన, 
అనన్షః = = ఆనందము. (భవతి = = అగుచున్నది,) (ఇక్కడ వరమానం 
దముయొక j= ఈక శామా(త్రమె విషయి విష యములయొక్క_ ఆకార 
ముతో వ్యాప్త ప్పమైసదని మనుహ్యోనందములకు "రెంటికిని అభేదముగా. 
జెప్పంబడినది), అథ = అనంతరము, మనుష్యాణాం = మనుష్యుల 
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యొక్క, శతం = నూజింతలగు, ఆననాః = ఆననములు, యే = 
వనియో, (లే = అవి), కత = పత 9 లోశములు 
గల, వీత్తూణాం = పితృ చేవతలయొక్క, ఏకః = ఒకటియగు, నః = 
ఆ, అనస్షః = ఆనన్లము, (భవతి = అగుచున్నది), అథ = అనంత 
రము, న స = జయింవంబడిన లోకములుగల, పిత్యాణాం= 
పితృ చేవతలయొక్క., శతం = నూజింత లై న, ఆనస్టాః=ఠన స్షములు, 
యే = వవియో, (తే = అవి), ఏకః = ఒక్క_-టియగు, సః = ఆ, 
గన్గర్వలోక అనన్షః = గన్ధర్వలోకవ=గన్ల స్ధర్వలోకముయొక్క-; ఆనన్లః 
= అననము, (భవతి = అగుచున్నది), అథ = అనంతరము, క్షతం 
నూజిం లె లైన, గస్టర్వలోక ఆనగ్దాః = స 
యొక్క, ఆనన్హాః = ఆనసములు, యీ = ఏవవియో, (తే = అవి), 

యే = న కర్మణా = ష్‌ - కర్శ చేతను, 'దేవత్వం = చేవత్వమును, 
(చేవభావమును), అభిసమ్సద్య నే = పొందుచున్నారో, (అగ్ని హో 
(కాది |శౌతకర చేత చేవభావమును పొందువారు కర శ దేవులన 
బడుదురు). (తేషాం = అటువంటి), కర్మ దేవానాం జ కర్మ చేవతల 
యొక్క, ఏకః = ఒక్కటియగు, సః = ఈ, అననస్షః = అనన్షము, 
(భవతి = అగుచున్నది). అథ = అన నరము, కర్శచేవానాం=కర్శ 
చేత 'దేవత్వము ఫొందినవారలయొక్క-, శతం = నూజీంతలై న, 
అనన్దాః = ఆనన్దములు, యే = ఎవియో, (లే = అని, ఆజాన 
"దేవానాం = ba చేవతలయొక్క-, (పుట్టుటతోడనె చేవత్యము 
పొందీనవాడ ఆజూన బేవు లనంబడుదురు), ఏకః = ఒక్క-టియగు, 
సః = ౪, అనన్దః షు అనన్షము, (భవతి=అగుచున్న ది). (కోత్రీయః= 
శో(తియుండను, (అధ్యయనము చేయంబడిన వేదము గలవాండున్సు, 
అవృజినః = పావము శేనివా(డును, అకామహాతః కామహతుండు 
కానివాండునగు జనుండు, (ఆశ లేని జనుండు), యః = ఎవంజో, (నః= 
వాండు, ఆజాన దేవతలలో సమానమైన అనన్షమగుచున్నాండు), అథ 
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= అనంతరము, ఆజానజేవానాం = ఆజాన దేవతలయొక్క-, శతం = 
నూజింతలె న, ఆనన్లాః = ఆనన్దములు, యే = వవియో, (తే=అవి), 
.వకః = ఒక్క-టియగు, నః = ఆ, (వజాపతిలోక అనన్షః = (వజావతి 
లోశే = [వజావతి లోకముయొక్క.., (విరాట్టుయొక్క-). ఆనస్షః = 
ఆనన్షము, (భవతి = అగుచున్నది), (శోతియః = [శోతతియుండును, 
అవృజినః = పావము లేనివాండును, అకామతః = కామహతుండు 
కానివాండునగుజనుండు, (ఆశ లేనివాండునగు జనుండు), యః=ఎవదంో 
(నః = వాండు, (పజావతితో సమానమైన ఆనన్లము గలవాండగు 
' చున్నాండు), అథ = అనంతరము, [వజావతిలో శే=[వజావతిలోకము 
యొక్క, విరాట్టుయొక్క-), శతం = నూతీంత లై న, ఆనన్గాః=ఆన న 
ములు, యే = ఏవియో, (కే = అపి, ఏకః = ఒక్క-టియెన, నః 
ఆ (బ్రహ్మలోక ఆననః ణు (బ్రహ్మలోక = (బహ్మలోకముయొక్క-, 
(హిరణ్యగడ్భునియొక్క-), అనన్షః =అనన్షము, (భవలి=అగుచున్న ది), 
(కో(తియః = శో[తియుండును, అవృజినః = పాపము లేనివాండును, 
అశామహాతః = కామహాతుండు కానివాండు నగు జనుయు యః = 
ఎవండో, (నః = వాండు, హిరణ్యగ ర్భానందముతో సమానమైన 
ఆన్షనమ్ము గలవా(డగుచున్నా (డు). అథ = అనంతరము, ఏవవీవ = 
ఇదియే, వరమః = (గ్రేష్టమెన, ఆనన్షః = ఆనన్షము, (ఇంకమిోందట 
ఆనన్లమును ఎన్ను టకు శక్యము కాదు). హేసన| మాట్‌ =ఓజనకుండా, 
ఏషః = రది, (బ్రహ్మలోక; = (బ్రహ్మలోకము, "కీవల (బ్రహ్మమే 
(యెనలోకము), ఇతి = అని, యాజ్ఞ వల్కా్యః = యాజ వల్క్య్యబుషి, 
హోవాచ = వలిశెను, నః = ఆ, అ = నేను, (ఇట్టువదేశింపం 
బడిన నేను = అనంగా జనకుండు), భగవతే = నీకొజక్కు (గవాం = 
గోవులయొక్క-), నహ్మనం = వేయింటిని, దడామి=ళ చ్చుచున్నాను, 
అత ఆరం = ర్రికమోందటను, నిమోవాయవ=మోాతముకొబ శే, 
(బూహీతి = చెవ్ప్వమా అని (జనకుండు యాజ్ఞ వల్కు్య్యని అడిగెను), 
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అతహ = ఈ వాక్యమునందు, యాజ నల కరా వల్కు్య్యండు, 
మేధావీ బుద్ధిమంతుం డై న, రాజూ = న ena సళ్వేభ్యః 
= సమ _స్సములైె న, అ_న్దేభ్యః = (పశ్న నిర్ణ యావ సానముల నుండి, 
(వశ్న నిర్ణ యములయొక్క అంత్య భాగ ములనుండి), మా = నన్ను, 
ఉదశౌల్సీత్‌ = అవరించును, (అడ్డగించును), ఇతి = అని, బిభయా 
షాకార = భయవడెను, 

తా॥ (ట్రహ్మ "మొదలుకొని మనుష గలవి రుం జెడి భూతముల 
చేతను ఏ పరమానన్స ముయొక్క- అవయవములగు ఆనందాంశములు 
అనుసరించి జీవింవబడుచున్న వే, ఆ ఆనందాంశములడ్యారా పరమా 
నందమును పొందింవ నిశ్చయించి 'చప్పుచున్నా (డు. ఓ జనకుండా ! 
జనుండు సర్వావ మయవనంవదశలిగి చ్మకవ రియె నమన్త్వములైన 
మానుషభోగములతోం గూడినయెడల అన్ని సంవదలలో అధిక సంపద 
గలవాండగుచున్నాండు, ఇట్టగుటయె మనుసు పష్య్యులయొక్క-_ వరమా 
నస్టము, ఇట్టి నునుపష్యానందములు నూజై నయెడల లోకమును జయిం 
చిన పితృ 'చేవతలమొక్క_ ఒక ఆనందమగుచున్నది ఇట్టి విత దేవతల 
యొక్క. నూజుఆనందములు గ నర్యులయొక్క_ ఒక ఆనందవమగు 
చున్నది, ఇట్టి నూటు గంధ ర్యానందములు, శ్రతాది కర చే దేవ 
త్వమును పొందిన కర్మ'చేనవతలయొక్క. ఒక ఆనందమగుచున్న ది. ఇట్టి 
కర చేవతలయుక్క- నూజు ఆనందములు జన్నమా[తముతోడనె 
"దేవత్వమును పొందిన ఆజాన భేవతలయొక్క_ ఒక అనందమగుచున్న ది, 
ఈ అజానచేనతానందము [శోతియుండును పావరహీతు(డును వీత 
త ఫహ్షాండునగు వానికిని కలదు, ఇట్టి ఆజాన చేవరలయిక్క.- నూజు 
ఆనందములు విరాట్పురుషునియొక్క- ఒక ఆనందమగుచున్నది, ఈ 
విరాట్సురుపానందము (శో (తియుడును పావర హితుండును ఏీతతృష్టుం 
డునగు వానికి కలదు, ఇట్టి పరాట్పురుపానందములు నూజు, హిరణ్య 
గ ర్భునియొక్క- ఒక ఆనందమగుచున్న ది. ఈ హిరణ్యగ ర్భానందము 
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(శో (తియుండును పానరహీతుండును వీతతృష్ణుండునగు వానికి కలదు, 
ఇది వరమానందము, ఇదియ పర్మబహ్మ మ్మాతమైన ఆనందము అని 
యాజ్ఞ వల్కు్యండు చెప్పెను. మరల, జనకమహారాజు, తీ యాజ్ఞ 
వల్కు్యండా |! నీకు వేయి గోవులను ఇచ్చెదను, ఇంకమిోంద మోతుము 
కొట నాకు చెప్వమా యనెను, ఇట్లడుగ గా, జనకమహారాజు, 
మిక్కీలి (ప్రవ గలవాడు గనుక నమ స్తములైెన (వశ్ననిర్ష యముల 
యొక్క. అంతములనుండి నిరోధించునని యాజ్ఞ వల్కు్య్యండు భయ 
వడెను, 
ఉ॥ న వా ఏవ ఏతస్మిన్‌ స్వష్నా నే రతా చరిత్యాదృ ప్ట్వైవ పుణ్యం 
చ పానం చ పునః (వతిన్వాయం (వలతియోన్నా |దవతి బుద్లా 
వం చ పునః (వతిన్యాయం (| $s UC బుద్ధా 
సాయెవ, 1841 

వ॥నః- వె - ఏవమః - వతస్ని౯ లా స్యప్నాన్నే లా రతా వ 
చరితా లా దృష్ట్వా = వవ - పుణ్యం = చ -పొపం - చ - పునః 
(ప్రతిన్యాయం - (వతియోని - అద్రవతి - బుద్ధాన్తాయ - ఏవ, 

(వ! నవావవః = ఆ వరనూనన్ష స్వయావమైన ఆత యె, ఏత 
స్శి = ఈ, స్వప్నా _నే = స్వవ్న స్థానమునందు, ర త్యా=అనురాగ 
మును పొంది, చరిత్యా = నంచరించి, పుణ్యం = పుణ్యఫలమును, 
పావంచ = పావఫలమును, దృస్తష్టవ = మూచియె, పునః = తిరిగి, 
సహానా రాన = జూగరిత స్థానముకొజు కే, (వ తిన్యాయం అ న్యాయ 
(వకారము, (దతియోనిజ్యపతిస్థానమును అదవతి=పాందుచున్న ది, 

తః ఓ జనకుండా | ఈవరమానంద స్వరూవమగు అత్మ ఈ 
న్వప్నమునందు మాయాకల్సితులగు బంధుమి[తాదులయొక్క.. అను 
రాగమును అనుభవించి నానావిధములుగా క్రీడించి (శమను పొంది 
పుణ్యపావఫలములను చూచియె వానితో బద్ధత్వమును పొందక యె 
తిరిగి జాగరిత స్థానముకొజకు యథా[వకారము, (వ్రలిస్థానమును 
పొందుచున్న దని సం. వల్కుళ్యండు -చెన్నెను, 
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4 తద్యథా2 నస్ఫునమాహితముత్సర్జ ద్యాయా చేవ మేవాయగ్‌ 
శారీర ఆత్మా (పాన్టైనాత్మనా న్యారూఢ ఉత్సర్జన్యాతి యశ త 
దూర్జ్యోచ్భాఫీ 7 వతి, 1351 

వ॥ తేల్‌ - యథా - అనః - సునమాహితం - ఉత్సర్జత్‌. ఆ 
యాయాత్‌ - నవం = వవ - అయం - ఇారీరః-ఆళ్నా జా (పొజ్జైన- 
ఆత్మనా - అన్వారూఢః - ఉత్సర్ణకా = యాతి - యత - ఏతత్‌ - 
ఉర్ధ్వోచ్చ్య్వాసీ - భవతి, 

(వ! తత్‌ = అక్కడ, (లోకే = లోకమునందు), అనః = 
బండి, సునమాహితంసత్‌. = మిక్కిలి భారముతోం గూడుకొనిన టై, 
ఉత్సర్ణత్‌ = ధ్యనిచేయుచు, యథా = ఏ (ప్రకోరము, యాయాత్‌ = 
పోవునో, వవమేవ = ఈ [వకారముగానే, అయం == ఈ, శౌరీరః= 
శరీరమం టై న, ఆకా = ఆత గః (లింగాళ్ళ అనంగా జీవుండు) ప్రక 
నఆత్శనా = వరమాత్త చేత, (స్గయంజ్యోతి న్వ్యభావమగ్గు వరమా 
త్ర చేత), అన్యారూఢస్సన్‌' = అధిష్టింవంబడిన దై; (తదా=ఆ కాలము 
నందు, ఉత్పర్జ క్‌ ధ్వనిచేయుచు, యాతి = పోవుచున్నది, యత 
= ఎవ్వడు, ఏతత్‌ = ఈశరీరము, ఊర్జ్య్వోచ్చ్వానీ = ఊర్థ్వ శ్వాసము 
కలది, భవతి = అగుచున్న దో, (అవ్వుడు పోవుచున్న దని పూర్య 
ముతో నన్వయము). 

"తా! ఇది మొదలుకొని ఈ ఆత్నకు నంసారము కలుగుట 
వర్ణి ౦వంబడుచున్నది, ఆత గ్‌ వ్‌ (వకారముగాను స్వవ్న స్థానమునుండి 
జాగరితస్థానమును' పొందునో ఆ పకారము గనే ఆత్మ ఈ దేహము 
నుండి ఇంకొక "దేహమును పొందుచున్నది, ఎట్లనంగా, సీ జనకుండా ! 
లోకమునందు శకటము బరువుచే నిండింవంబడి బండివానిచే అధిష్టింవం 
బడిన'దై. ధ్వని చేయుచు మజీయొక స్థానమును పొందినట్లు ఈచేహాము 
be శ్వాసము కలదై యుండునపుడు ఈ లీంగాత్బ, (జీవుండు). 
(ప్రాజ్ఞత చే నధిస్టింపం బడిన చై. ధ్యనిచేయుచు "వేజౌక దేహమును 
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పొందుచున్న ది, 
ఉ॥ న య్యతాయ మణిమానం న్యేతి జరయా వో పతవతా వా 


ణిమానం నిగ చృతి తద్య థా (మం వోదుమృరం వా వివ్పలం వా 
బన్గనాత్రముచ్య లే వవ'మేవాయం పురుష. వభ్యోఒ జే? $ సమ్స) 
ముచ్య పునః (వతిన్యాయం (వతియోన్యా (ద్రవతి | పాణాయైవ, 186 

వ॥ నః - యత = అయం-అణిమానం - ని-వతి - జరయా- 
వా - ఉవతవతా - వా - అణిమానం-నిగ చృతి - తత్‌ - యథా- 
ఆమం - వా - ఉదుమ్బరం ౫ వా - పివ్చలం- వా- బనవాత్‌ = 
(వముచ్య లె = ఏనం - ఏవ = అయం-పురుహః - వభ్యః - అజ్లేభ్యః- 
న్మమ్బముచ్య = పున - (పఠీన్యాయం - (వతియోని - ఆ[దవతి - 
(పాణాయ = వవ, 

వ! సః = ఆ పూరోో కృమైన, అయం = ఈ శరీరము, (శిరః 
పాణ్యాదులతోం గూడుకొనిన చేహము), యత్ర = వకాలమునందు, 
అణిమానం=అణుత్వమును, (కృళశత్యమును,, న్యేతి=పాందుచున్న దో, 
జరయావా = వృద్ధత్వము చేతగాని, (మునలితనము చేతనుగాని), 
ఉవతపతావా = జ్యరాదిరోగముచేత గాని అణిమానం = అణు 
త్యమును, నిగ చృతి అ పొందుచున్న దో, (అవ్వడు ఈ చేవాము 
ఊర శాసనము కలది యగుచున్న ది), తద్యథా = అది యెట్లనంగా, 
ఆ(మంవా = మామిడివండుగాని, కొదువ్చురంవా = మేడివండుగాని, 
పిన్ఫలంవా = రౌవివండుగాని (యథా = ఏ (వకారము), బన్లనాత్‌ 
= తొడిమనుండి, (వ్రముచ్య లే = విడుచుచున్నదో, వవమేన = ఈ 
(పకారముగా నే, అయం = ఈ, పురుషః = పురుషుడు, (జీవుండు), 
వభ్యః = ఈ, ఆశ్లేధ్యః = అవయవములనుండి, న్మమ్చుముచ్య = 
మిక్కి-లి విడిచి, పునః = తిరిగి, (వతిన్యాయం = యథా(ప్రకారము, 
(వలియోని = (ప్రతి యోనిని, (ప్రాణాయెన = (పాణముకొజశే, ఆద 
వతి = పొందుచున్నా (డు. 
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తా! ఓ జనకుడా! ఈ కర చర ణాద్యవయవయు కమెన ఈ 
చేసాము మునలితనముచేత( గాని జ్వరము మొదలై నరోగముల చేత 
గాని కృళించునపుడు ఊర్థ్యశ్వానము గలది యగుచున్నది. అవ్వడు 
ఈ జీవుడు, మామిడిపండు, మేడిపండు, లరానివండు, తో డిమనుండి 
విడిపోయినట్లు; ఈ నమ న్త్వములైన శిరః పాణ్యాద్యవయవములను 
మిక్కి-లి విడిచిపెట్టి యథా[వకారము సొణముళ్‌ లాడ వేలొోక 
దేహమును పొందుచుహ్నా (డు. 

ఉ॥ తద్యథా రాజానమాయా నృము గాః (వ ల్యేనసః సూత(గామణ్యో 
ఒన్న! పౌనై రావసశ్లే ప్రతిక ల్పన్మే..యమాయాత్య యమాగ 
చృకీక్యేవగ్‌ మైవంబీదగ్‌ సర్వాణి భూతాని (పఠికల్బ_న్ల ఇదం 
బ)ిహ్మాయాతీ దమాగ చృతీతి, 1871 

వ॥ తల్‌ = యథా - రాజూనం - ఆయా నం - ఉగాః - 
(వ ల్యేననః యూ సూతే(గామణ్యః జూ అృన్నెః జా పొనైైః = అవనధె$ - 
(పతికల్ప_నే _ అయం = ఆయాలి = అయం ఆ అగచ్చతి = పతి - 
వీవం - హా - వవంవిదం - సర్వాణి = భూతాని - (పఠికల్ప నే - 
ఇదం - (బ్రహ్మ ఒ ఆయాత్‌ - ఇదం = ఆగ చృతీ = ఇతో, 

(వ! తత్‌ = అది, యథా = వ [వకారమనలా, ఉగ్రాః = 
(కూరకర లను చేయునాఠును, (పత్యేననః = (వతిపాపులను శిక్రీంచు 
టకుగాను నియోగింవయడినవాడునగు, (చోరులు మొదలై నవారిని 
నిశీంచుటయందు నియోగింవంబడిన), సూతే[గామణ్యః = సూత = 
నూతులును, (నంకర వర్ల ములోంబుట్టిన జాతి సంకరులును), [గామ 
ణః = (గామాధికారులును, ఆయాంఠతం=వచ్చు చున్న, రొజానంజ 
రాజును, అన్నె! = అన్న ములలోడను, పానైః = మద్యము ముద 
లైన పాన ద్రవ్యములత్‌ “డను, ఆవసశా 1 = నివసించుటకు యోగ్యము 
లెన చేడలలోడను, అయం=ఈరాజు, ఆయాతి=నచ్చుచున్నాండు. 
అయం = ఈరాజు, అగ చృతీతి = వచ్చుచున్నా (డని, (యథా = 
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ఏ (ప్రకారము), [వతికల్చ్ప స్తే = నిరీీంచుచున్నారో, ఏవంహ = ఈ 

(వకారముగానే, ఏవంవిదం=కర్శ ఫలమును శెలీసిన జీవుని, (సంసారి 

యగు జీవుని), సర్వాణి = సమ_స్తములై న, భూతాని = భూతములు, 

(చేహవ్యాపారమును 'జేయునట్టి సూద్యండు మొదలై నవి), ఇదం 

(బ్రహ్మా = (బహ్మన్వరూవమగు -ఈ జీవాత్మ, ఆయాలి = వచ్చు 

చున్నది. ఇదం = ఈ జీవాత సః ఆగచ్చతీకి = వచ్చుచున్నదని, (వతి 

కొల్చ న్తే = నిరీకీంచుచున్న వి. 

తా॥ ఓ జనకుండా |! జీవుడు మరణమును పొంది చేహాంతర 
మును పొందునపుడు చేవానంబంధ మైన వ్యాపారములను చేయునట్టి 
సూద్యండు మొదలైన నమన భూతములును, లోకమునందు దొం 
గలు మొదలై న వారలను శిక్నీంచుటయందు నియోగింవంబడి ఉగ్గ 
కర ఛములుగల సంకరజాతి వలన బుట్టిన సూతులును, (గామాధి 

'కారులును, వచ్చెడి రాజునుగూర్చి భ్‌ య్య భోజ్యాదన్న ములలో డను, 

మద్యము మొదలై న పాన ద్రవ్యములతోడను, మేడలు మొదలైన 

నివాసములతోడను, కూడుకొని ఇదిగో వచ్చుచున్నాండు, ఇదిగో 
వచ్చుచున్నాండని నికీశీంచుచున్న ట్లు కర్మఫలమును_ తేలిసియున్న 

ఈ జీవునిగూర్చి ఈ (బ్రహ్మము వచ్చుచున్నది, (బ్రహ్మము వచ్చు 

చున్నదని నిరీనీంచుచున్న వి, 

ఉ॥ తద్యథా రాజానం [వయియాన_ న మ్యుగాః ప్రశ్యేనన స్పూత 
(గ్రామణ్యోఒ౬ భినమాయన్నే గ్రవమే వే మమా త్మానమ నకాలే 
స్వే (ప్రాణా అభినమాయ ని యై )త దూర్భోణ్బాాసీ 
భవతి, 1381 

ప్రతి మష్టాధ్యాయే తృతీయం (వాహ్మణమ్‌. 
వ॥ తత్‌ - యథా = రాజూనం-(వయియాన నం - ఉ గాః లా 

(ప్రల్యేననః య సూతగామణ్యః శ అభినమాయ గ్థి జీవం అ పన 2 

ఇమం - అత నం లా అ నకాలే - న్వే - (పాణాః - అభినమా 
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య_న్తి - యత - ఏతత్‌ _ ఊర్జ్వోచ్చానీ - భవతి. 

(ప తద్యథా = అ దెట్లనంగా, ఉగాః = [కూరులును, వత్యే 
సనః = పాపుల నందటేని శేవీంచుటకుగాను నియోగింపంబడిశవారు 
నగు, సూత గ్రామణ్యః = సూతులును (గామాధికారులును, (పయి 
యాస నం = మిక్కిలి పోవుటకు గోవచున్న, రాజానం = రాజును, 
(యథా = ఏ (వకారము), అభీసమాయ న్లి = పొందుచున్నా రో, 
ఏవమేవ = ఈ [వకారముగానే, (తదా = అవ్వడు), సర్వే=నమ స్త 
ములైన, (ప్రాణాః = (పాణములు, (వాగాదీందియములు), అ_న్హ 
కాలే = మరణశకాలమునందు, ఇమం = ఈ, అక్మానం=భో కను, 
(జీవుని), అభినమాయ ని = పొందుచున్నవి, యత = ఎప్పుడు 
ఏతత్‌ = ఈ శరీరము, ఊర్థ్యోచ్బ్యానీ = శార్‌ (శ్యగము “లది, 
భవతి = అగుచున్నదో, (అప్పుడు పొందుచున్నది 

తా! ఓ జనకుండా! ఈ శరీరము ఊర్థ్వ శ్యానము గలదై 
మరణము పొందునపుడు ఈ భో _క్షయగు జీవుని, వాక్కు. మొదలై న 
ఇం[దియము లన్నియు, లోకమునందు (పయాణమై వెళ్ళుట కిచ్చ 
యించిన రాజును (గామాధికావలు మొదలై నవారు ఎదురుగా వచ్చి 
పొందినట్లు; పొందుచున్న వి, 

ఇట్లు మష్టాధ్యాయమునందు తృతీయ (యాహ్మణము సమా వము, 





వపా ధ్యాయము - చతుర (బాహ్మణము 
థి థి శ్‌ 
Gi న య|తొయమాశ్ళా బల్యం న్యేత్యనమ్మోహమివ న్యేత్యథై న 
మేలే ప్రాణా అభినమాయ న్లి న వతా స్టేజో మాత్యాః నమభ్యా 
దదానో హృదయ మేవాన్గవకా/మతి న యశతై )వ బాక్ఫుషః 
పురువః పరాజ్బర్యావ ర్తే తథాఒరూవళ్ఞి భవతి ali 
వ॥ నః - యత - శయం = ఆత్మా - అబల్యం - సజ 
ఏత్య - సమ్మోహం - ఇవ - ని - ఏతి _ అథ - వనం - వే జా 
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పొణాః - అభినమాయ న్లి - సః - వతాః = శేళోమా శా); . 
నమభ్యాదదానః - హృదయం - ఏవ - అను - అవ కా9మతి - సం 
యత - ఏవః - చాఠథుషవః - పురుషః - సరాజ్బర్యావ ర్హతే లా 
తశ్రా యా సమన. గ్‌ ఆ 

వ్ర! సః = ఆ అయం = ఈ, ఆత్మా = ఆత్న, యత) = 
వీ కొలమునందు, అబల్యం = దుర్చలతగమును, (తాను దుర్చలము 
లేనివాండై నను మరణశాలమునందలి శరీర దుర్చలమును), న్యేత్య = 
పొంది, (తాను మూ _ర్తస్వరూపుండు కాకపోవుటవలన దుర్చలుండు 
శాకపోయినను శరీఠదుర్చలమును తనదిగా నువచరించుకొని), సమో 
హమివ = అని'వీకమును వలెనే, న్యేతి = పొందుచున్నా (డు. అథ జ 
అవ్వుడు, వీకే = ఈ, పాణాః ద పా)ణములు, (వాగాదీంద్రియ 
ములు), వనం = ఈ ఆత్మను, అబినమాయ న్లి = అభిముఖముగా 
పొందుచున్న వి, నః = ఆ అత శై కేజోమా తాః జు 'తేజస్సుయొక్క- 
అవయవములుగా నుండు, ఏతాః = ఈ పాగాదీంది్రియములను, 
నమభ్యాదదానః = బాగుగా అభిముఖముగా పొందినవాడై , హృద 
యమేవాహృదయమునే, (హృదయకమలమునందలి ఆశాశమునే), 
అన్యకా)మతి = అనుసరించి పొందుచున్నా (డు, సః = అట్టి, ఏషః= 
ఈ చాత్సువః ఇ చేత)మందై స, (సూర్యునియొక్క- అంశ స్వరూపుం 
డగు), పురుషః = పురువుండు, యత) = ఎపుడు, వరాజ్‌ = విము 
ఖండే, సర్యావర్తలే = అంతటను పొందుచున్నా (డో, తథా = 
అవ్వడు, అమావజ్ఞ $ = రూపము తెలియనివోండు, భవతి = అగు 
చున్నాండు, (అవ్వడు స(ష్న కాలమునందు వలెనే అత  చతురాదీం 
(దియములయొక్క_ తేజోంశములను పొందినవాః డగుచున్నా ణు). 

తా॥ ఇంతవజకు ఈ పురుషుడు ఈ అవయవములనుండి విడి 
పోయి చేహాంతరమును పొందుచున్నా డని వెవ్చంబడినది, ఏ కాలము 
నం దెట్లు నిడుచునో దానినంతయు నవి న రముగా వరించవలయునని ఈ 
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బ్రాహ్మాణము అరంభింపంబడినది. ఓ జనకుండా ! ఈ స్యయంవ) కాళ 
మగు అత్మ మరణ కాలమునందు చేహనంబంధమైన దుర్చలత్వమును 
తనదిగా నువచరించుకొని మోహామోహములు లేని తాను, మోహము 
కలవానివలె నగుచున్నాండు, అట్టి సమయమునందు ఈ అన్నను ఈ 
వాగాదీం[దియములు అభిముఖముగావచ్చి పొందుచున్న ది, ఈ లేజోం 
శములుగా నుండెడి ఈ వాగా దీం( దియములను ఆ ఆత శ పొంది హృద 
యాకాశమునే అనునరించి (పవేళించుచున్నది, నూర్యునియొక్క- 
అంశమగు న్మేతమునంచదై న ఈ పురుషుడు నురణకాలమునందు, 
వాగాదీం[దియములు వాని వాని యధిష్టాన చేవతలగు అగ్ని మొద 
లైన వానిని పొందుటతోడసె, విముఖుండై యంతటను పొందినవాడై. 
స్వవ్న కాలమునందు వలెనే చమురాదీం దియములయొక్క_ "లేజోంశ 
ములను పొంది రూవము అెలియనివాం డగుచున్నా (డు, 

ఉ॥ వకీభవలి న పళ్యతీత్యాహు శేకీభవతి న జిఘ్రతీ త్యాహు శేకీభనతి 
న రసయత ఇత్యాహు శేశీభవతి న వదలీత్యాహు ంరేకీభవతి న 
శృణోలీత్యాహు శేకీభవతి న మనుత ఇత్యాహు శేకీఛవతి న 
స్పృశతీత్యాహు శేకీభవలి న విజానాతీత్యాహున స్య హైతస్య 
హృదయస్యా గం (పద్యోతతే తేన (పద్యో తేనై ష ఆశ్మా 
నిష్కామతి |! చతుపో వాఇమూర్లో వాఒ న్నేభో 
న్‌ ఫరీర బే శేభ స్‌ _న్తము (ఈ్కా-మ నం ual ఖ్‌ 
(పాణ మ నూ త్కామ న్లగ్‌ స్వే (ప్రాణా అనూక్కామ స్త్రి 
నవిజానో భవతి సవిజ్ఞాన మేవాన్యవ కావలి | తం ఏద్యాకర్య లో 
సమ న్యా రభేలే పూర్వ ఆ చ 121 

వ! వకీభవతి - న - పశ్యతి - ఇతి - ఆహుః - ఏక్తీభవరి - 

న - జి(ఘ్రతి - ఇతి - ఆహఃః - వకీభవలి - న - రనయతే - ఇతి - 

ఆహుః - వీకీభవతి - న - వదతి - ఇతి - ఆహుః -నకీధవతి - న 

శృణోతి - ఇతి - ఆహుః - ఏకీభవతి - సామనుతే - ఇతి - ఆహు-; 
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వీకీభ వతి -న-మనుతే - బ్రతి - అహుః = వకీభవతి - న-న్నృ 
రి = ఇతి - ఆహుః - వకీభవతి - న - విజానాతి - ఇతి - అహు?ః- 
తస్య - హ - వతస్య - హృదయన్య - అ(గం - (వద్యోత శే జ 
తేన = (వద్యో కేన - ఏషః - అళ్ళా లా ని ప్కా-మళి - చత్వుపషుః - 
వా = మార. _ నా - అన్యేభ్యః వా - శరీర దే శేభ్యః - తం 
ఉత్కా9మ న్తం - ప్రాణః - అనూత్కా- మతి - (పాణం - అనూ 
కామ నం వా నే - ప్రాణాః - అనూత్కామ న్ని - సవిజ్ఞానః- 
భవతి - నవిజ్ఞానం - వవ - అన్వవ(క్రామతి - తం - విద్యాకర్శణీ - 
సమన్వారభే తే స పూర్వ ప్రజ్ఞా = చ 
(ప॥ (యదా=ఎవ్వుడు, కరణజాతం=రం| దియసము దాయము, 
స్వేనలిజ్ఞాత నా = స్యకీయమగు లింగాత తో అనయా జీవునితో 
వశీభవతి = కూడుకొని ఒకటి యగుచున్నదో, (తదా = అప్పుడు, 
పరః డ్‌ (పక్కన నుండెడి జనులు, ఏనం = ఈ పురుషుని), 
పక్యతీతి = మూడండని, ఆహ్బుః = చెప్పి, (యదా = ఎవ్వుడు), 
వకీభవతి = ఒకటి యగుచున్నాండో, (ఈ పురుషుండు ఎప్పుడు లింగా 
త్శతోం గూడుకొని ఒకటి యగుచున్నాండో అప్పుడు), నజిఘతీతి = 
ఆఘాణించండని, ఆదుః = చెప్పీరి, వకీధ వతి = (ఎప్పడు) ఒకటి 
యగుచున్నా (డో, నరసయ లేజ(అప్పుడు) తచిచూడ డు, 9తి = అని, 
ఆహుః = చెప్పిరి, ఏకీభవతి = (ఎప్పుడు) ఒకటి యగుచున్నా (డో, 
(అప్పూడు), నవదలీతి = వలుకండని, ఆహుః = చెప్పిరి, ఏకీభవణ = 
(ఎప్పుడు) ఒకటి యగుచున్నాండో, (అప్పుడు), నశ్చ్ళణోతీతి = వినం 
డని, ఆహుః='చెప్పిరి, (ఎవ్వడు), ఏకీభవతి=ఒకటియనుచున్నా (డో, 
(అప్పుడు), నమనుతఇతి = తలంచండని, అఆహుః= చెప్పిరి (ఎప్పుడు), 
ఏకీ  వతి=ఒకటియగుచున్నా (డో, (అప్పుడు), నస్పృకలతీతి=తాకండని, 
ఆహుః = చెప్పిరి, (ఎవ్వడు) వకీభవతి = ఒకటియగుచున్నా (డో, 
(*వ్వుడు) ననిజానాలీతి= తెలిసికొనండని, అహుః= చెప్పిరి, తన్యహ = 
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ఆ (ప్రసిద్ధమగు, ఏతస్య = ఈ, హృదయన్య ఇహృదయరం[ధము 
అక అం = ముఖము, (ద్వారము), (వద్యోత లే = (వకా 
శించుచున్నది. "లేన = ఆ న = ఆత ప్రకాశము చేతను, 
(హృదయా గము చేతను), ఏషః = ఈ, ఆత్మా = = ఆక, (లింగ 
భరీరోపాధికుండగు విజ్ఞాననుయాత్న), నిప్కా-_)మలి=బయలు వెడలు 
చున్నాడు చత్వుపోవా = న్నే తమునుండి యెనను, రా = 
శిరస్సునుండి మైనను, అన్యేభ్యః=ఇతరములై న, శరీర చే కేభ్యోవా = 
చేహ వచేశములనుండి మొనను, ఉత్కా_)మ_క్టం = లేచిపోవుచున్న, 
తం = ఆవిజ్ఞానాత ను, (ప్రాణః = (పాణము, (నర్వమునకు అధీ"కారి 
యగు చేహమునందలి | పాణము), అనూత్కా_)మతి = అనుసరించి 
పోవుచున్న ది, అనూూ[త్మ్కా-మంతిం = అనుసరించిపోవుచున్న, (పాణం 
= (పాణమును, స్వే = సమ స్తములైన [పాణాః = వాగాదీం 
(దియములు, అనూత్కౌామ _న్తి = అనుసరించి పోన్రుచున్నని. నవి 
జ్ఞానః = విజ్హానముతో6 గూడుకొనునది, భవతి = అగుచున్నది, 
(ఆత న క ర్మాధీసములవల్ల నుండి స్వవ్నమునందు వలెనే విశేష విజ్ఞా 
నము గలది యగుచున్న ది), సవిజ్ఞాన మేవ = విజ్ఞానముతో. గూడు 
కొనినదానినే, అన్వ్నకామతి = అనుసరించి పొందుచున్న ది, (విశేష 
విజ్ఞానము చేత, (బకాశింవంబడినదానినే వాందుచున్న ది) తం=ఆ వక 
లోకము కొజకు పొవుచున్న ఆత్మను, విద్యాకర, చలీ = విద్యాకర్శలు, 
సమన్వార భీ లే=అనుసరిం చిపొందుచున్న వి, పూర న మం 
దనుభవింప' బడిన విషయ (వజ్ఞ యును, (అతి క్ర న కర్న ఫల 
ములయొక్క_ అనుభవ రూపమగు వాననయును), ( (సమన్వారఖే లే = 
అనుసరించి పొందుచున్న ది). 

తా॥ ఓ జనకుండా | ఇంద్రియ సముదాయము విజ్ఞానమయా 
తతో గూడుకొని ఒకటియైనప్పూడు ఈ పురుషుని, పార్యమునం 
దుంజెడి జనులు, మూడ!డనియును, వానన చూడండనియును, రుచి 
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చమూాడ(డనియును, వలుక(డనియును, వినండనియును, తలంచండని 
యును, స్పృశించడనియ.ను, శెలిసికొనడనియును చెవుదురు, ఇట్లు 
సశ్వేం దియములు వరమమునొంది విజ్ఞునమ యాత సతో లహూకుకొను 
నప్పుడు ఆ హృదయ రం[ధముయొక్క. జీవనిర్ణమ స్థానమగు నాడీ 
ద్వారము అత్మ వశాశముతో c (బకాశించుచున్నది. ఆ (వకాశము 
తోనే ఈ లింగళరీరోపాధికుండగు వీజ్ఞానమయాత 3 నేత్రము ద్వారాగా 
గాని శిరస్సుద్యారాగాగాని ఇతరములగు శరీర (వ చేశములద్వా రాగా 
గాని బయలు వెడలుచున్నది, ఇట్లు ఈ చేహమునుండి బయలు వెడ 
లిన నిజ్ఞానమయాత్శను, ఈ బేహేందద్రియాది సర్వమున కధికారి 
యగు [పాణము అనుసరించి పొందుచున్న ది, అట్టి (పాణమ ను వాగా 
దీం దియము లన్ని యు అనుసరించి పొందుచున్న వి ఆత ar క్ట రా 

ధీనము నలన స్వవ్నమునందువలెనే నిశేవ విజ్ఞానము కలదియె ఆ 

నిశేవ విజ్ఞానము చేత (బకాళిం చెడి వి శేషజ్ఞానసహిత మైన దానినే 

పొందుచున్న ది, ఇట్లు పరలోకమును పొందుచున్న ఆత ను విధి వతి 
పేధరూవమైన విద్యయును, విధి వతి పే.ధరూవమైన కర్మయును, అతి 

(కమించిపోయిన కర శ్ర ఫలములయొక్క- అనుభవరూవమైన వాసన 

యును, అనుసరించి పొందుచున్న వి, 

&i తద్యథా తృణజలాయుకా తృణస్యా నంగ త్వ్యాఒన్యమా[కమ 
మా[కమ్యాత్మాన ముపనగ్‌ హార క్యేవమేవాయ నూళలే దగ్‌ 
శరీరం నిహ త్యానిద్యాం గ ములు క్యా వ్యమా (కమమ్మాక్ర మ్యా 
'త్మానమువనగ్‌ హరతి 18 

వ! తత్‌ - యథా - తృణజలాయుకా - తృణన్య - అన్హం- 
గత్వా - అన్యం - అక్రమం యః ఆక్రమ్య జ ఆత్మానం -  ఉవనంపహా 
రతి - ఏవం = వవ - అయం - ఆకా - ప్రదం = శరీరం - నివాత్యే- 
అవిద్యాం - NX మయితక్యా అ అన్యం-ల|క్రమం-౪। క్ర మ్య - అత్మానం- 


ఉవనంపహారతి, 


4-4-4] బృహాదార ణ్యకోవనిషత్‌ ఫ్‌కి5 


(వ! తత్‌ = అది, యథా = ఏ (వకారమనంగా, (వేతొక 
చేహమునందు నంచరించుటయందు ఇది ద ప్రాంత మేలాగనలా), 
తృణజలాయుకా = గరికయందలి పురుగు, తృణస్య = గరికయొక్క_, 
అనం = కొనను, గత్వా = పొంది, (అన్నం = మజియిొకటియగు, 
ఆక్రమం = ఆక్రమణమును, (మజటీయొ: టియెన తృణముయొక్క- 
ఆధారమును), ఆకమ్య = అవరించుకొని, యథా = ఏ [వకారము, 
ఆత్మానం = తన్ను, ఉవసంవారతి=లాగుకొనుచున్న దో, ఏవమేవ = 
ఈ |పకారముగానే, అయం = ఈ, ఆత్మా = ఆత, (సంసారియగు 
జీవుడు), ఇదం = ఈ, శరీరం = "దేహమును, నిహత్య = చంపి, 
(విడిచి), అవిద్యాం = అచేతనమును, గ మయిత్యా = పొందించి, 
అన్యం = -వేజయిన, ఆకముం=ఆఈ[కమణమును, (ఆధారమైన అన్య 
శరీరమును), ఆక్రమ్య = అవరించుకొని, ఆత్మానం = తన్ను, ఉప 
సంహారతి = లాగుకొనుచున్నాండు. (పూర్వవాననచే ఆ చేవాము 
నందు ఆత భనమును చేయుచున్నా (డు): 

తా॥ ఓ జనకుండా ! పూర్వ చేవామునందలి (పజ యను వేరు 
గల వాసన హృదయమునం దుండియె వేటుదేసూాము నుషక్రమించి 
పూర్వ దేహమును విడుచుచున్నది, ఇందుకు ఇక్కడ దృష్టాంతము 
చెప్పబడుచున్నది, ఎట్ల నంగా, లోకమునందు తోటకూరయందలి 
పురుగు తానున్న దాని కొనకు చేరి వేజూక దానిని ఆక్రమించి పూర్వపు 
దానిని విడిచినట్లు ఈ సంసారియగు జీవాత్మయును (ప్రకృత దేహమును 
విడిచి అచేతనమును పొందించి వేజౌక జేసామును పొంది పూర్వ 
వాననచే &రిగి తాను పొందిన 'చేహమునందు ఆత | భావమును చేయి 
చున్నాండు, 

ఉ॥ తద్యథా చేశస్కారీ చేశసో మా_తాముపాదాయాన్యన్న వతరం 
. కళ్యాణతరగ్‌ రూవం తనుత ఏవమేవాయ మా ల్నేదగ్‌ శరీరం 
నిహాత్యా ఫిద్యాం గ మయి త్యాన్యన్న వతర 0 కల్యాణతర గ్‌ రూవం 


ర్‌శ్రి6 బృహదారణ్యకోవనివల్‌ [4-4-4 


కురులే పత్యం వా గరం వా దైవం వా (పాజావళ్యం వా 
(బ్రాహ్మం వాఒ న్యేషాం వా భూఠానామ్‌ 14|| 
వ! తత్‌ - యథా - పేళశస్కారీ = వేశసః - మాతాం - 
ఉపాదాయ - అన్యత్‌ వ నవతరం-కల్యాణతరం - రూవం - తను తే_ 
ఏవం = ఏవ - అయం - అత్మా - ఇదం - భరీరం - నిహత్య - 
అవిచ్యాం - గమయిత్యా - అన్యత్‌ - నవతేరం-క భ్యాణతరం - రూవం 
- కురులే-వీత్వం - వా - గౌన్లర(ం - వా - చెవం- వా - | పాజా 
పత్యం "a మ. అన్యేషాం వ వా - వ. 
(వ! తత్‌ = అది యథా=వీ [వకారమనంగా _ (మజీయొక 
చేహామును ఆరంభించుటయందు ఇది దృష్టాంత మేలాగనంగా), క! 
స్కా-రీ=స్వర్ల కారుడు, (అగసాలవాండు), పేశనః=బంగారయొక్క_, 
మాతాం = లేశమును, ఉపాదాయవ=తీసీకొ ని, అన్యత్‌ =ఇతర మైన, 
నవతరం = మిక్కిలి నూతనమగు, కల్యాణతరం = మిక్కి-లీ శుభ 
మైన, రూపం = ఆకారమును, (యథా = ఏ [వకారము), కురు తేజ 
చేయుచున్నా (డో +, వవమేవ = ఈ (వకారముగా నే, అయం = ఈ, 
ఆత్మా = ఆత, (నంసారియగు జీవుడు), ఇదం = ఈ, శరీరం = 
చేసామును, నిహత్య = చంపి, (విడిచి), అవిద్యాం = అచేతనమును, 
గమయిత్యా = పొందించి, అన్యత్‌ = వ్రతేఠమైన, నవతరం=మిక్కిలి 
నూతనమైన, కల్యాణతరం = మిక్కి-లి శుభమైన; పీత్యంవా=ఫీతృ 
సంబంధమైన టై నను, గ 00a వా స్థర్యసంబంధ మైన దై,నను, 
దైవంవా = చేవనంబంధమైన దె నను, వ) జావత్యంవా = సజాపతి 
సంబంధమైన దై నను, ee = బ్రహ్మసంబంధమైన దైనను, 
అన్యే పాండా ఇతరములైన, భూతానాం వాజ=భఘూతముల సంబంధ మైన, 
రూవం = ఆకారములు, కురుతే = చేయుచున్నా (డు, 
తా। ఓ జనకుండా ! లోకమునందు బంగారువని చేయునట్టి 
అగసాలవాండు బంగారముయొక్క_.  లేళములను తీసికొని మిక్కి-లి 


శ4-4-ర5] బృహదారణ్యకోవనిషత్‌. 5కి? 


నూతనమును శుభతరమునగు వేజొకవస్తు రూవమునుచేసినట్లు ఈ 
జీవుడు ప్రక తి దేహమును వరిత్యజించుట వన అచేతనత్వమును 
పాందించి వీత్ళ చేవతా నంబంధమునుగాని గంధర్వ్యసంబంధమునుగాని 
చేవనంబంధమునుగాని వజావతి నంబంధమునుగాని బ్రహ్య్మసంబంధ 
మునుగాని ఇతరములగు భూతముల సంబంధమునుగాని పీనిలో 
'జేనినైనను మిక్కిలి నూతనమును శుభతరము నగు అన్యమైన 
రూవముచేయుచున్నా (డు. 

ఉ. నవా అయమాత్మా బ్రహ్మ విజ్ఞానమ యో మనోమయః పాణ 
మయశ్చతముర్మయః శో9త)మయః పృధివీమయ ఆపోమయో 
వాయుమయ అకాశమయ శేజోమయో2. తేజోమయః కాము 
మయో=. తేజోమయః కామమయో౭._ కామమయః కోధమ 
యోా౭. [కోధమయో ధర ను యో ధర్శమయః సర్వమయ _స్తద్య 
చేత దిదందుయోఒథోమయ ఇతి యఖథాకారీ యధా ఇవ్రారీ తథా 
భవతి సాధుకారీ సాధుర్భవతి పావకారీ పాపో భవతి 
పుణ్యః పుణ్యేన కర గౌ భవతి పావః పాపేన |! అథోఖల్వాహుః 
కావమయ వవాయం పురుష ఇతి స యథాకామో భవతి త్మత్క- 
తుర్భవతి య త్క-)తుర్భవతి తత్కర్మ కురులే య త్కర్మ కురు తే 
తదభిసమృద్య లే, 151 

నః-వె - అయం - ఆకా - బ్రహ - విజానమయః ఒం 
మనోమయః - పా)ణమయః - చతుర్శయః ~ శ్రోత) మయః త్త 
వృధివిమయః - ఆపోమయః - వాయుమయః - ఆశాశమయః? - 
శేకోనుయః - అ లేజోమయః-కామమయః - అకామమయః - కో9ధ 
మయః - అకోధమయః ధర ్రమయః-అధర్మ శ్రమయః - సర్వమయః ఎం 
తత్‌ - యల్‌ - ఏతత్‌ - ఇదంయమయః - అథోమయః - 9తి - 
యథాశారీ యథాచారీ - తథా - భవతి - సాధుకారీ - సాధుః- 

భవతి - పావకారీ - పావః - భవతి - పుణ్యః - పుణ్యేన -కర్శణా జ 


కిరి బృహాదార ణ్యకోవనివత్‌ [4-4-5 


భవతి = పావః - పాపేన - అథో - ఖలు - ఆభ: - కామమయః 
= వవ - అయం - పురుషః - ఇతి - నః - యథా - కామః-భవతి 
-తత్క్రతుః = భవతి - యత్క- )తుః - భవతి - తత్‌ _ కర్మ య 
కురుతే - యత్‌ - కర్మ - కరులే - తత్‌ - అభినమ్పద్య తే, 

వ్ర నవ్వై = అవ్యసిద్ధమగు, అయం = ఈ, విజ్ఞానమయః = = 
విజ్ఞానస్వరూప లము, ఆత్మా = ఆత్ర a (ఏ ఆత సంసారిగానున్నా డో 
అట్టి ఈ ఆత్మ), బ్రహ్మ = వరబ) హాము, (ఆవరబ్ర)ప్యా హాము బుద్ధితోం 
మ విజ్ఞానమయ మగుచున్నది, అచేవ ప్రకారము), ౧, నునోముయః 
హ్హా మనోస్యరూపు(డును, (పాణమయః = (పాణన్వరూపుండును, చతు 
ర యక అ నే త్రన్య్వరూపు పుండును, [శో తమయః= శో తస్వరూపుండును, 
వృధివిమయః = భూస్వరూపుండును. అవోమయః = ఉదక న్వరూపుం 
డును వాయువుయః = వాయుస్వరూపుండును, ఆకాశమయః = 
ఆకాశ స్వరూపుండును, తేజోమయః = తేజోరూపుండును, అ'కేజో 
మయః = తేజోరషీ హితమైన స్వరూపు పుండును, కామనుయః = కావు 
రూపుండును, అకామమయః = అకామస్యరూాపు పుండును, (కోథమయః 
= [కోధరూపుండును, అ కోధమయః = కోధరహితన్యరూపు(డును, 
థర శ్రమయః = ధర ్రన్వరూపుండును, అధర శ్రమయః = అధర శ్రన్వరూ 
పుండును, (భూత్వా = అయి), సర్వమయః = నర్యన్వరూపుండును, 
(భవతి = అగుచున్నా(డు). ఏతత్‌ = ఇది, యత్‌ = నదియో, 
తత్‌ = అది, ((వత్య మొ ప్రత్యక ముగానుండెడి సర్యమయమగు అది), 
బ్రదంమయః = ఈ వత్యతుమగు ఇందియ గోచరమైన శ బ్రాదివిషయ 
న్యరూపమైనది. అథోమయః = అ ప్రత్యక్షముగా Soi dss 
దుండెడి శ్ధాదివిషయరూపమైనది. ఇతి = సంశేవముగాగై శే, 
(జనః = కస తా. = ఎట్టుచేయుటకు స్వభావముగలవాం 
డును, యథాఖారీ = ఎట్లాచరించుటకు స్టభొవము గలవాండును, 
(భవతి = అగుచున్నాండో), తథాభవతి = అశ్షు అగుచున్నా (డు, 
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సాధుకారీ = మంచిచేయువాండు, సొధుః = మంచివాండు, భవతి = 
అగుచున్నా (డు, పావశకారీ=పావము చేయువాడు, పావః=పాపుండు,. 
భవతి = అగుచున్నా(డు, పుణ్యేనకర గణా = పుణ్యకర ము చేతను, 
పుణ్యః = పుణ్యాత్నుండు, భవతి = అగుచున్నాయ. పాపేన = పాప 
కరము చేతను, పావః = పాపాత్నుండు, (భవతి = అగుచున్నా (డు), 
అథోఖలు = మజీయును, (అన్యే = కృతడులు), అయం=ఈ, పురువః 
= వుదషుండు, కామమయ$౩తి= కామన్వరూపుండని, ఆహుః= చెప్పిరి, 
= ఆ పురుషుడు, యథాకామః = (ఏ కోరికతోం గూడుకొనిన 
వాడు), ఏ కోరిక గలవాడు, భవతి = అగుచున్నా (డో, త త్క-తుః 
= ఈ నిశ్చయమే, (భవతి = అగుచున్నది), య।[త్క-తుః = వదినిశ్చ 
యము, భవతి = అగుచున్నదో, తత్కర్మ = అ కర్మను, కురులే = 
చేయుచున్నాండు, యత్క-ర్మ=వకర్యను, కురు లే= చేయుచున్నా (జో 9 
తత్‌ = దానిని, (ఆ ఫలమును), అభినమ్సద్య లే = పొందుచున్నాడు, 
తా॥ ఈ జీవునికి బంధన సంజ్ఞ కము'లై న యుపాధు లేవియో 
వానినన్ని టిని చేర్చి యిక్క-డ చెప్పబడుచున్నది, ఓ జనకుండా ! 
జననమరణ [వవాహరూవమైన సంసారముగల ఈజీవుండు పరిపూర్ణ 
మైన వర(బహ్మ మే, ఆ వర(బహ్మము ఈ చేహమునందు బుదితో+ 
గూడుకొని విజ్ఞానరూపుండును, మనస్సుతో. గూడుకొని మనోరూపుం 
డును, [పాణముతోం గూడుకొని (పాణరూపుండును, నేశముతోం 
గూడుకొని న్మేతరూపుండును, (శో త్రముతోంగూడుకొని (శోత్రరూవుం 
డును, అచే (వకారము భూరూపు(డును, ఉదకరూపుండును, వాయు 
రూపుండును, ఆకాశరూపుండును, శేజోకూపు(డును, 'తేశోరహిత మైన 
రూవము గలవాడును, కామరూపుండును, అకామరూపుండును, క్రోధ 
రూపుండును, అక్రోధరూపుండును, ధర గ్రరూపుండును, అధర టాపు 
డును, అయి నమస్త స్వరూపుండగుచున్నాండు. ఇట్లు చమీురాదిఇంది 
యములకు (వత్యతమైన ఈసమ_స్ల స్వరూపమును ఇట్లుచకురాదిఇం 
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(దియములకు (పత్యతుమై అంతఃకరణమునం దుండెడి శ బ్రాదివిషయ 
రూవమునై , జీవరూపుండుగా నుండి పుణ్యక ర దు చేయువాండై. 
పుణ్యాత్ముండుగాను, పావకర్శము చేయువాండై పాపాత్నుండుగాను 
అగుచున్నాండు, వణీయు కొందజు ఈ జీవుండు కామన్వరూపుండని 
ఛెప్పుచున్నా దు, ఆ కామరూపు(డగు పురుషుండు తన కోరిక వకారము 
సిశ్చితుడై యేకర ను చేయునో ఆ కర ఫలమును పొందుచున్నా (డు 
ఉ॥ తదేవ శ్లోకో భవతి త బేవ సకన్సహా కర టై 8 లిబ్దం మనో 
య(త్రనివకృమన్య | ప్రాప్యాన్సం కర గ్రణన్తన్య య్క%్క_0౦చేపహూ 
కరోత్యయం | త స్మాల్లో కాత్సునకేత్య నై లోకాయ కర స్తా బ్రతి 
తు(ను) కామయమానో౭_థాశొనుయమానో యో౭_ కామో 
నిష్లామ ఆ వ్రకామ ఆత్మకామః న తన్య (పాణా ఉత్కా9మ చన్తి 
(ట్రహైవనన్‌ (బ్రహ్మో వ్యేతి, 161 

వ॥ తత్‌ - వవ - క్లోకః - భవతి - తత్‌ - వవ-నక్తః- 
నవా - కర్మణా - ఏతి - లిబ్బం - మనః - యత - నివక్తం - 
అస్య - (పావ్య -అన్హం - కర్మణః జా తన్య యత్‌ - కించ - 
ఇహ = కరోతి - అయం = తస్మాత్‌ = లోశాల్‌ = పునః - వతి - 
అసె = లోకాొయ - కర్మణః - ఇతి - తు(ను)- కామయమానః = 
అవీ - అకామయమానః - యః - అకామః - నిష్మా-మః = ఆ ప్త 
కామః - అత్మ కామః = న - తస్య - పాణాః - ఉత్కా్రమ్తి ల 
(బ్రహ్మ - ఏవ - స౯ = (బ్రహ్మ = అప్యేతి, 

(వ॥ తత్‌ = ఆ పూర్యార్థమునందు, ఏమః = ఈ, న్లోకః = 
మంత్రము, భ వలీ=అగుచున్న ది. (జనుండు కర శ్ర ఫలమునందానక్తుండై 
యే కర్శను చేయుచున్నాండో), సర్త్‌ఃజ అసక్తుంటై, కర్మణాసహ 
= కర ్రలోయాడ, తజేవ = ఆ ఫలమునే, వరి = పొందుచున్నాడు, 
(అది యేదియనలా), అన్య=-ఈ పురుషునియొక్క, మనః=మనస్సు, 
యత = దబేనినుందు, న కృం= ఆన _క్షమెనదో, (తత్‌ = అది), 
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లిజ్ఞం = లింగము, (కర శ్‌ లింగమగుచున్న ది), అయం = ఈ నంసారి 
యగు పురుషుడు, ఇహా=ఇక్క_డ, (ఈ లోకమునందు), యత్కి-౦చ=౫ 
వ్‌ కర్మను, కరోతి = చేయుచున్నా (డో, తస్య = అ, కర్మణః జ 
కర ్రముయొక్క-, (ఫలం=ఫలమును, భుక్త్వా = అనుభవించి), అన్తం 
= అవసానమును, (పావ్య = పొంది, తస్మాత్‌ = ఆ, లోకాత్‌ = 
లోకమునుండి, పునః = మరల, అనై = ఈ, లోకాయ = లోకము 
కొటకు, కర కో = కర (చేయుటకై, ఏతి = నచ్చుచున్నా (డు. ఇతితు 
= ఈ [వకారముగానై కే కామయమానః = (కర్శఫలమును) కోరు 
వా(డు, (జనన మరణ రూవ సంసారమును పొందుచున్నాండు). అథ 
= కనుక, యః = ఎవండు, అకొమయమానః=కర్శఫలమును కోరని 
వా(డునుు, అకామః = కోరిక లేనివాడును, నిప్కూ-మః = తనవలన 
సమ_స్లమైన కోరికలు పోయినవాండును, ఆ _స్పకామః = పొందలుడిన 
ోరికలుగలవాండునునై , (శేషము లేకుండునట్లన్ని కోరికల ఫలమును 
పొందినవాడు), ఆత కామః = తనస్వరూవమును మాత్రము కోరు 
వా(డు, (భవతి = అగుచున్నా డో), తన్యజ=వానియొక్క , (పాణా$= 
వాగాదీం(దియములు, నోత్కామ న్లి = విడిచిపోవు, (నః=వాండు, 
కహ = ఇక్కడనే, (ది హ్మావస౯ వ్‌ (బ్రహ్మమేయ, (బ్రహ్మ జ పర 
(బ్రన్మామును, అస్వేతి = నాపొందుచ్చు (డు, 

'తా[! ఈ పూరాార్లమును వివరించుటయం. దీమం[తము కలిగి 
నది. ఓ జనకుండా (గ్‌ జీవుడు, తన మనస్సు వ కర a ఫలాస కృ 
మగునో అది యే గుజుతుగాగల కర్మము గలవాడై ఈ లోకము 
నందు ఏయే కర ను చేయునో ఆయా కర ఫలములను పరలోకము 
నందనుభవించి కర్శఫలాంతమును పొంది ఆ లోకమునుండి మరల 
కర్భచేయుట కీలోకమునకు వచ్చుచున్నాండు. ఈ (ప్రకారముగానే 
కర్మప్టలమును కోశెడీవాండు జనన మరణ రూవ సంసారమును పొందు 
చున్నాందు!/ కనుక సర్వన్వరూవమైన ఆత నుకోరువాండు నర్వ కామ 
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ముల ఫలమును వొందినవాండగును, గనుకనే తనవలననర స కామములు 

నిన _ర్రించినవాం డై కోరిక లేనివాండై , "దేనిని కోరకయే యుండి ముకు (6 

డగుచున్నాండు, ఇట్లు నమస్త కోరికలను విడిచి నర్వన్యరూవమై ఆత a 

మైన వానియొక్క_ వాగాదీం ది యములు లోకా నర గమనములను 

చేయవు. అట్టివాండు ఇక్క_డనె పర(బహ్మావైం పరిపూర్ణ మగు (బ్రహ్మా 
మును పొందుచున్నా. డు, 

ఉ॥ త బేవ శోకో భవతి యదా నార్వే (వముచ్య నే కామా యే 
స్య హృది (శతా; | అథ మర్యోఒమృతో ధ్‌ వత్య తి హా 
సమశ్నుత పతి తద్యథాఒహి నిర్ణయ సీ వర్మీ శే మృుతా (వత్య 
సా శయీతెవమేవేదగ్‌ ఫరీరగ్‌ చే లే అథభాయమ శరీరో౭_మృతః 
(పాణో (బమ్రైన తేజ ఏన సోఒ హాం భగవతే నహ్మనం దదా 
విరాలీ హోవాచ జనకో వై చేహః [7 

వ॥ తత్‌ - వవః - నోర - భవతి- యదా - నే అ 
(వముచ్య స్తే - కామాః - యే - అన్య - హృది - |శితాః - అథ- 
మర్త్యః - అమృతః - భవతి - అత - |బజా - నమకు కే_ ఇతి. 
కో స అహినిర్హ్యయనీ sh మృతా బా 
శేయీత్‌ - వీవం - వవ -_ ఇదం - శరీరం - శేతే _ అథ _ అయం- 
అశరీర; - అమృత; - (పాణః - (బ్రహ్మ - వవ - తేజః - ఏవ - 
నః = అహం - భగవతే - సహనం - దదామి - ఇతి - వా - 
ఉవాచ - జనకః - వై చేవాః, 

(ష॥ తత్‌ =ఆ యర్థమునందు, ఏషః=ఈ్క శ్లోకః=మం| త్రము, 
ఛివతి = అగుచున్నది, అస్య = ఈ పురువనియొక్క._, హృది = 
బుద్ధియందు, యే=వవి, (ఇహలోక వరలోకోవయోగములగు పుత్ర) 
వి త్రలోశకేవణాది లతణములగు కోరికలు), (శీతొః = ఆశయించి 
యున్న వో, (కే = ఆ) స్వే వః సమస్తమైన, కామూ; = కోరికలు, 
యదా = ఎవ్వురు (ఈ (టహ్మోవే తకు), (వముచ్య నే = మిక్కిలి 
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విడిచిపోవుచున్నవో, అథ = అప్పుడు, మ_ర్హ్యః = మరణధర్మముగల 
మనుజుడు, అమృతఃజమరణము లేనివాండు, భవతి=అగుచున్నాండు, 
అత్ర = ఈ శరీరమునంటే, (అవా = పరబ్రహ్మమును, నమశ్ను తే= 
పొందుచున్నా (డు, ఇతి = అని ఉక్తం = చెప్పంబడినది, తేత్‌ = 
దొనియందు (దృష్టాంతము చెవ్చంబడుచున్నది), యథా = వ్‌ (పకా 
రము, అహినిర్లషయనీ = అహీ = సర్పముయొక్క-,  నిర్లయనీ = 
కబునము, వర్మీశే = పుట్టయందు,  |ప్రత్యస్తా = ఉంచయడినదై, 
మృతా = మరణమును పొందినదై, శయీతే = పండుకొనునో, 
వవమేవ = ఈ (వ్రకారముగానే, ఇదం శరీరం = ఈ చేహాము, 
"శేతే = వడియున్నది, అథ = అనంతరము, అశరీరః = శరీరము లేని 
వాండును, (ఈ చేహుము నాదియనిగాని లేక నేనని గాని అభిమానము 
లేనివాండు శరీరమునందున్నను శరీరము ేనివాందే). అమృతః=మర 
అము లేనివాండునగు, (అయం = ఈ (పాణః = ఆత శః (బమహ్షైవ _ 
పరమాత్మయే. (అది యేదియనంగా), 'తేజవీవ = లేజస్సే, (వ అత్మ 
చేత ఈ జగత్తు (ప్రకాశించుచున్నదో అట్టి విజ్ఞానమగు అత్మ కేజస్సు 
అని అగాజ్ఞ వల్కు్యయ ఉవ బేళశించంగా), వై బేహః = నిదేహటేశ 
(వభువైన, జనకః = జనకమహారాజు, నః = ఆ ప్రసిద్దుడనగు, 
అహాం = నేను, భగవతే = నీకొటకు, (గవాం = గోవులయొక్క-_, 
సహస్రం = చేయింటిని, దడామోళి = ఇచ్చుచున్నానని, హోవాచ 
= పలికెను, 

"తా ఇంతకుపూర్యము జననమరణ రూవమైన ఈ చేహామను 
సంసారమునకు కాముమె ముఖ్యకార ణమని నిర్ణయించి సర్వస్వరూప 
మైన అత శ్ర కాముముచేత జనుండు ఆ_ప్తకాముండైన యెడల ముకు 
డగుచున్నాండనిచెప్పి ఆ ఆ _వ్రకామత్యముసకు (ట్రహ్మక్షానము ముఖ్య 
కారణము గనుక (బవ్యవిద్యయె మోక్షమునకు కారణమైనదని చెప్పం 
బడినది, దానినే దృఢవజుచుటకు 'వేజుమంత) ముదడాహారింవబడు 
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చున్నది, ఓ జనకుండా! జననమరణరూవ సంసారమును పొందియున్న 

ఈ జీవ్రండు తనయొక్క. బుద్దియందలి కోరికలన్ని యు నెప్పుడు విడిపోయి 

నిస్కాముండగునో అప్పుడే మరణములేనివాండై ముక్కుఃడై వేలు 

(పచేశమునకు పోవకయే ఈ శరీరమునం చే సర| బహ్మమును పొందు 

చుస్నా డు, సర|బ్రహ్మక' గుచున్నా (డు. దానికీక్క-డ ఒకదృష్టాంతము 

చెవ్చంబడుచున్నది. ఎట్లనగా, పాము కుబునము. దాని నివానమగు 
పుట్టయందుంచంబడి మృతిబొంది యున్నట్లు ఈ శరీరము జీవుండు 
తానుకాని బుద్ధ్యా దీం దియములయందు నేననిగాని నావియనిగాని 
పం 

న రా మ చచ చక స. 
న్యరూవియె ముక్కు(డై న జీవుడు ఈ చేహమునందుండియును అభి 
మాన రహితుండగుటచే చేహమందుండని వాడు, మరణము లేని 
పాండునై పరమా క్షే యగుచున్నాండు, అట్టి వరనూత్న యేది 
యనగా, ఈ బుద్ధ్యాది నర్భ( ప్రపంచమును | పకాశింపంజేయుచున్న 
ఆత్మ 'లేజస్పేయని యాజ్ఞ వల్క్యూ( డుప దేశించలా, విదేహ దేశ పభు 
వెన జనకమహారాజు, ఓ యాజ్ఞ వల్కు్య్యండా ! నీకు నేను వేయి 
గోవులను ఇచ్చుచున్నానని వలికెనని జనక యాజ్ఞ నల్కా్య్య ఖ్యాయి 

"కారూవమును ధరించిన (శుతిచేత న్యకీయముగా జనులకొజికు నంసార 

విమోతీపాయము వెవ్పంబడినది. 

ఉ॥ తజేలే కోకా భవి ! అణుః పన్థా వితతః పుకాణో మాగ్‌ 
స్పృష్టోఒనువిత్తై మమైవ | తేన ధీరా అపి య న్లి (బహ్మవిద 
స్వ్యర్షం లోకమిత ట్‌ నిముకాః, 481 

వ! తత్‌ - ఏకే _ లోకాః - భవన్తి - అణుః - పన్నాః - 
విలతః - పురాణ, - మాం = స్ఫృష్టః - అనువిత్తః - మయా = 
వవ - లేన - ధీరాః - అపీయ న్లి - (బ్రహ్మువిదః - న్వర్షం = లోకం- 
అతః - జ్ర విముకాః, 
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(ప్ర! తత్‌ -ఆ అర్థమునందు, (ఆత్మకాముండగు బ్రహ్మ వేత్తక్షు 
మోకము కలుగుననెడి అర్థమునందు), వలే = ఈ ముందు చెప్పం 
బోయెడి, లోకాః = మం|త్రేములు, భనన్సి = అగుచున్నవి పురాణః 
= ప్రాచీనమును, అణుః = సూవ్మమును, వితతిః = తరింపంజేయు 
నదియు నగు, పన్గాః = జ్ఞానమార్లము, మాం = నన్ను, నృపః = 
స్ఫృశించుచున్న ది. (నన్ను పొందినది), మయెవ = నాచేతనే, అను 
విత్తః = అనుసరించి తెలిసికొనంబడినది. క మార్గము చేతను, 
ధీరాః = = ధీరులగు, (పజ్ఞావంతులగు), బ్రహ్మవిద= బ్రహ్మచే _త్తలు, 
ఏిముకాస్సంతః = జీవించియుండంానే ము కలె, ఇతః = ఈ చేహ 
పాతముకంబ, ఊర్థ్యా = అనంతరము, న్వర్ణంలోకంజ= మోక్షమును, 
(ఇక్కడ స్వర్గలోకనునయగా మోక మర్గము), అసియ_న్టి = ఫొందు 
చున్నారు, 

శ్రా ఇంతకుపూర్యము ఆత .) కాముండగు | బహ్మవే త్తు 
'మోతీము కలుగునని చెప్పిన మంత్ర బాహ్నణముయొక్క- అర్థ అరమును 
విస్తరించి చెప్పునవి ఈ చెవ్పంబోయెడి మంత్రములు. ఓ యాజ్ఞ 
వభ్కు్యుండా | | జననమరణరూవసంసారమునుండి తరింపంజేయునట్టిి 
యును (పాచీనమును సూత మునుగు క జ్ఞానమార్షము నన్ను Sess, 
నాచేశీ ఆ జానమార్గ్ల మనుసరించి ెలిసిపొనయుడినది, ఆ జాన 
మార్గముచేత నే (ప్రజ్ఞావంతులగు (బ్రహ్మచే త్త తలు జీవించియుండలానే 
ము స్తై ఈ చేసాము పడిపోయిన తరువాత మోకుమును పొందు 
చున్నారు. 

4 తస్మిఖ్భుక్ష్య ముత సీఖమాహంః పీబ్దళగ్‌ హరితం లోహితం చ| 
ఏష పగ్ధా (బ్రహ్మణా హోనువి త్తః శ తి (బహ్మావిత్పుణ్యక త్తే 
జసళ్చ, 19 

వ! తస్మి౯ లా శుక్లం = ఉత - సీలం - అఆహుః - పిజ్ఞభం బా 
హతం - లోహితం - చ- వీహః - పన్ధాః - (బ్రహ్మణా - హా - 
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అనువి త్తః - తేన - వతి = (బహ్మావిత్‌ - పుణ్యకృత్‌ -లె తెజనః - చ, 
(ప తస్మిన్‌, జల వ విషయమై, (కేచిత్‌ =కొందబు), 
శుక్ల ౦= లెల్ల నినాడిని, ఉత = మటియును, ( (అన్యే = మటికొొందజు), 
నీలం=నల్ల నినాడిని, (బంక కొందణు), పీజ్లశేం = నసుపురంగు నాడిని, 
(మటికొందజు) హరితం = వచ్చనినాడిని, లోహితంచ= ఎజ్టనినాడిని, 
మోతీవూర్ల్షమని), ఆహుః = చెప్పిరి (వాత పి త్ర శ్రేన్మరనములచే 
నిండింపంబడిన సుషుమ్న మొదలై న నాడులలో ఈ శుళక్షాదినాడులు 
మోతీమార్షములని కొొందతు తలంచుదురు ఇట్లు చేవృంబడిన (బ్రహ్మ 
విద్యా మార్లముకంు అన్యములగు ఈ శుశ్తాదినాడులు సంసారవిష, 
యములై నవిగాని మోశతవిషయములై నవి కావు, కోనుక), ఏహః = 
ఈ, పన్థాః= బ్రహ్మని ద్యారూపమైన మోమమార్షము, (బవ్మాణానా 
= పరమాత్మ స్గరూనమైన (్రాహ్మణునిశేతను, అనువి త్తః = తెలిసి 
కొనంబడినది. లేన=(బహ్మావిద్యాస్యయావమైన ఆ మోమమార్గము 
చేతనే, పుణ్యకృత్‌ = పుణ్యము చేసిన, తై ణశన్నజవర మాత స్వరూ 
పుండగు, (బహ్మావిత్‌ = అన్నాక ని ఏలి = పొందుచున్నా (డు, 
తా॥ ఓ జనకుండా ! కొందజుయోగులు ఆ మోతమార్షము 
నందు పాత పిత్త శ్రేష్మరసములచే నిండింవంబడిన శుక్ల సీలపీ వీతహరితే 
లోహితములగు సుషుమ్నా దినాడులు మోక మునకు ముఖ్య మార్గము 
లని చెప్పుదురు, ఆ శుజ్తాదిరంగులు మాకుమార్గనునం 'దెట్లు కలు 
గును ? కేలుగనేరవు. అయినను, ఆ శుక్ష సీలవీతాది వాడులు, తమ 
ద్యారా జీవాళ్ళ, ఈ శరీర! ప'దేశమునుండి బయలునెడలుటయొక్క._ 
సంబంధమువణన ఆ జీవాత ను (బహ్మదిలోకములను ఫొందించు 
చున్నవి, కనుక, ఎవండు, ఆత ను కోడట చేత నర్వకానుములు నళిం 
చలా అ_ప్తకాముండ్రై లోళాంతరములగు అన్య'చేశములకు పోవుట 
నంభవించనందున, దీవము చల్లాజినట్లు నేత్రము మొదలై న చేహేం 
(దియములకు ఇక్కడనే లీనము కలిగి అత గా శేవించుచున్నా డో, 
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ఇదియె (ట్రహ్మవిద్యాన్గ్యహావమైన మోయీ మార్గము పూర్వము 
పుణ్యము చేసినవాండై మరల విడువంబడిన పు_తా ద్యేషణలుకలవాండై 
పరమాత్మ లేజస్సునందుతన్ను చేర్చి అత్మన్యరూపు, డై న (బహ్మవేర్త, 
ఈ పూర్వము చెవ్చంబడిన (బ్రహ్మవిద్యా న్య్వరూవమగు మోకు మార్గ 
ముచే ఇక్కడనే (బహ్నస్యరూకిము దీవనిర్వాణమువలెనే సర్యబహ్య 
తెజన్సునం చై క్యమగుచు న్నాండు 
ఉ॥ అన్థం తమః (వవిశ ని యేఒవిద్యాముపాన తే | లతో భూయ ఇవ 
తే తమాయ ఉ విద్యాయాగ్‌ రతాః, 1101 

ప! అన్ధం - తమః _ (వ్రవిశన్తి - యే _ అవిద్యాం - ఉసా 
నతే - తతః - భూయ; "కేన = లే - తమః - యే - ఉ- విద్యా 
యాం - రతాః, 

(వ॥ యే = ఎవరు, అవిద్యాం ౯ కర ను, (జ్ఞానముకం"కు 
చేజయిన సాధ్య సాధనలక్‌ణమగు కర్మను), ఉపాసతే = ఉపాసించు 
చున్నారో, (కే = వావ), అన్ధంతమః = గాఢమైన అజ్ఞానమును, 
(సంసారనియామక మును), వ్రవిశ సన్తి = పొందుచు గ్నారు, య ఉ = 
ఎవశై తే, నిద్యాయాం = చేదమునందు, (అవిద్యావస్తు (వకిపాదక 
మును కర ఎ దయోజకమునగు “వేదమునందు), రకాః = ఆన_క్తిగల 
వారో, తే = వారు, తతః = ఆ పూ ర్యాజ్ఞానముకం మె, భూయళవ 
= మిక్కీ-లి అధికమైన బే మైన తమః = అజ్ఞానమును, ((వవిశ న్టి= 
పొందుచున్నా వ), 

తా ఓ జనకుండా! ఈ పూర్యో ౬! జ్ఞానమార్గముకం టె నన్య 
మగు కర ను "సీనించువారను, ఆకర (వతిపాదకమగు ఉపనిమద్వ్యతి 
రకమైన చేదనుం చాన ప గలవాదను, 'బేసేంద్రియాది సంసార 
నియామక మగు" అధికమైన అజ్ఞానమును పొందుచున్నారు, 

ఉ॥ అననా నాను తే లోకా అన్దేవ తమసావృతాః | శాగ్‌ స్టే (శే 
త్యాభిగ చ్చ _న్యవిద్వాగ్‌ 'సోఒబుధో జనాః, | 111 
వ॥ అనగ్దాః - నామ - శే - లోకాః - అన్టేన - తమసా - 
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అవృళాః - శాన్‌ - తే - (పైత్య వా అభిగచ్చ స్తీ యా అవిద్యాంసః యా 
అబుధః = జనాః, 

(వ! తే = ఈ, లోక, = లోకములు, అనన్గానామ=మిక్కి_లి 
అసుఖకరములై నవై, అనేనతమసా = గాఢాంధకారమువేతను, 
(గాఢాజ్ఞానముచేతను), అవృ తాః=అఆవరింవంబడినని, అవిదాగంసః= 
పండితులు కానివాటను, ఆబుధ;=ఆత జానము లేనివారునగు, నొ జః 
జనులు, (యే = ఎవరో), తే = వారు, (పత్య= మరణమునువొంది, 
తా౯ొ=ఆ పూర్వము చెప్పంబడిన లోకములను, (ఆ అజ్ఞానావృతము 
లైన లోకములను), అభిగచ్ళ _న్లి = పొందుచున్నారు, 

తా] ఓ జనకుడా ! అజ్ఞానావృతములగు అసుఖకరములై న 
లోకములుకలను, అట్టి లోకములనుగూర్చి అవండితులై అజ్ఞానముచే 
అఆవరింవలడి, కర లను చేయుచు, ఆత జ్ఞానము లేక చేవామను 
నంసార మును పొందియున్న ఈ జనులు మరణమునుపొంది పోవు 
చున్నారు, 

ఉ॥ ఆత్మానం చేద్విజానీయాదయమన్నీవి పూరువః | కివిచ్చన్క-న్య 
కామాయ శరీర మనుసజ్ఞ్య రేత్‌ . 1121 

వ। ఆత్మానం - చేత్‌ - విజాసీయాత్‌ - అయం - అస్మి - 
ఇతి _ పూఠమః - కిం = ఇచ్చ౯ - కస్య - కౌొమాయ - శరీరం - 
అనుసజ్ఞ్యరేత్‌ 

(వ! పూవవః -= పుదషుడు, అయమన్నీతి = పరమాత్మ 
యగుచున్నా నని; అత్నానం = తన్ను, (హృదయమునందు అశనా 
యాది ధర్మములు లేని పరమాత్మ స్వథూపమగు తన్ను), విజానీ 
యాచ్చేత్‌ = కెలిసికొనినయెడల కిం = బేనిని, ఇచ్చన్‌ =కోవచు, 
కన్య = అత్మవ్యతిరిక్షమైన చేసియొక్క_, కామాయ=[ పయోజనము 
రొజకు, శరీరం=బేహూమును, అనునజ్ఞ్వ రేత్‌. = అనుసరించి 'కావమును 
పొందించును, 
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తా|| ఓ జనకుండా ! అనేకులలో ఒకానొకండగు పురువుండు 
వరమాత + న్యరావము నేనే యగుచున్నానని హాదయమునందలి 
అశనాయాది ధర్మములు లేని పరమాత్మ స్వరూవమగు తన్ను తెలిసీ 
కొని తానుగానే నిలి చెనేని చేనిని కోరినవాండై అత్మవ్యతిరి క్తమెన 
యే |; వయోజనము కొజకును శరీరమును అనుసరించి సంతానమును 
పొందండు, వాడు నర్వడా ఆత గానే యుండుటవలన తదెతరమైన ఫ్రోరి 
కయే వానికి కలుగదు, 
Gl యస్యానువి త్త త (వతిబుద్ధ ఆత్మా ౭_సి స్నిన్సన్దేశే హా గహానే |పవిష్టః | 
న విశ్వకృత్స హీ నక్వేస్య కరా స్య లోక స్పతులోక వీవ, 1150! 
వ॥ యస్య - అనువి త్తః - (వతిబుద్ధః - ఆత్మా అస్ని౯ - 
సే హే - జానే _ (వవిష్టః - సక - వశ్వకృల్‌ ఆన = హీ 
సర్వస్య = కరా - తన్య = లోకః! - నశ = fan లోకః _ ఏవ, 
(వ! గహనే = విషు మైన, అన్నిన్‌ = ఈ, సన్దేహ్యే = 
వృధిత్యాది భూతముల చే వృష్టపొందింపంబడిన 'దేహాముసందూ, (వవిష్షః 
వ (పవేశించీయున్న; ఆత్మా = = ఆత్మ, యస్య= ఐఏవసీకి, (ఎవని వేత), 
అనునవి త్ర త$ = అన్లుసకించి పొందంబడిన మై 0 (వతిబుద్ధః= _సత్యతముగా 
చేసికొనంబడేతో, (ఈ చేహాముసందు వర (బహ ము నేనై తినని తెలిసి 
కొనయబడినదో). సః = పాండు, నిశగకృల్‌ = (వపంచమునకు కర్త, 
(యత్‌ =ఏ కారణమఃూవలన)? సహి=వా౭ణె, నర్వన్య=నమ స్తమునకు, 
కళా కర్త, (భవతి = అగుచున్నాండో ), తస్య = వానికి, లోకః 
ఆత్మ; (ఇక్కడ లోకశబ్దముసకు ఆత్మ ఈర్థము చేవృంబడుచున్నది.) 
లోికన్‌వ = ఆత్నయె, సతు = వా(డు, (భవతి = అగుచున్నా డు): 
తా॥ ఓ జనకుండా! విషమమై వ సృధివ్యాదిభాతములచే నిర్మింప 
బడి అనేక సంకటనులయొక్క- వృద్ధిగల ఈ చేసామునందు 'వవే 
శించియున్న ఆత ఎవనిచేత తెలిసికొనంబడి వర బ్రహ్మము చేనై లి 
నని (వత్యతము చేసికొనఃబడునో వాండె నర్వమునకు క _ర్హయగుట 
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వలన (పవంచమునకు ర్‌ _ర్హయగుచున్నాండు, వాంజే ఆత శ్రయు ఆశే 

వాడును అగుచున్నాండు, నానికి నర్వము అత 1 సర్వమునకు వాండు 

ఆత క) యగుచున్నా (డు, గనుక అవ్వితీయమును వకము నగు వరమాత గ 

"నేనని తలంవవలశు ను, 

&| ఇహోవ ననో థ విద్ద_నద్యయం న చేద వేదిర్శహాతీ వినష్టీ | 
య వతద్విదురమృ తా స్టే భిన_క్యభేత శే దుఃఖమేవాపి య న్తి, 14 

వ! ఇహ - వఏవ- సన్హః - అథ - విద్శః - తత్‌ - వయం- 
న - చేత్‌ - అవేదిః; - వుహతీ - వినష్టిః - యే = వతత్‌ - విదుః- 
అమృ తాః = తే - భవన్తి - అథ = ఇతే - దుఃఖం = వవ - 
అవీయనన్తి, 

(వ! ఇహైన = ఈ "బేహూమునం చే, స_న్గః = ఉన్న వారె, 
(అజ్ఞానమనెడి దిర్ధ నిిద్రచే మోపహాపెట్టంబడినవారలై యుండి), తత్‌ 
= (బహ్మమును, వయం = మేము, అథజలత్మి వయత్న ముతో, నిద సః 
= తెలిసికొనుచున్నా రము, ((బహ్మత త్త త _త్త్యమును మా స్వరూ 
పముగానే తెలిసికొని మేము కృ కాధ్ధుల మగుచుస్నా మనెడి జ్ఞానము, 
నచేత్‌ = లేనియెడల, మహాళీ = అధికమైన, వినష్టిః=నాశముగల, 
(అనంతముగా వరిణమించుచున్న జన్మమగణాది లవీణమైన నాశము 
గల), అవేదిః = అజ్ఞానము. (శవలి=కలుగుచున్న ది), యే=ఎవరు, 
ఏతత్‌ = ఈ పర(బహ్నమును,, విదు? = 'అెలిసికొనిరో, 'లే=వారు, 
అమృతాః = మరణము లేనివారు భవ న్లి = అగుచున్నారు, ఆథ= 
అనంతరము, ఇత కే=అన్యులు, (ఫర[ బవ్మామును తెలిసికొననివారు), 
దుఃఖమేవ = దుఃఖమునే, (జనన మరణాది దుఃఖమును), అవీయ సన్తి 
పొందుచున్నారు, 

తా! ఇక్కడ (బ్రహ్మావే త్త కృ ఆార్ధుండనుటకు (శుతినమ్మతిని 
చూపించుచున్నాండు, ఓ జనకుండా ! పురుషులు అనేక నంకటములు 
గల ఈ చేహమంచే అజ్ఞానమను దీర నిద్రచే మోవహాపెట్ట' బడిన 


4-4-157 బృతాదారణ్యకోవనిషత్‌ ర్‌ 1 


వార'లె యుండి వర(బహ్మస్వరూవము మేము అని తెలిసికొని కృతా 
ర్థలమగుచున్నారమని శెలిసికొననియెడల వారికి ఆ అజ్ఞానము చేత 
అనంతముగా పరిణమించుచున్న జన ముర ణొాదిలకతుణమగు గొప్ప 
నాశము కలుగుచున్నది, ఆ వర బ్రహ్మమే మేమైతిమని తెలిసికొను 
వారు మరణము లేనివారై ముక్కు లగుచున్నారు. ఇట్లు తెలిసికొనని 
తనల జననమ్మర ణాది దుఃఖమును పొందుచున్నారు. 
Gl యై తమనువళ్య త్యాత్నానం 'దేవమజ్జసా | ఈశానం భూతభవ్య 
స్య న తతో విజుగువ తే, 1151 

వ! యజా - ఏతం - అను - పశ్యతి యు అల కం - చేవం- 
అజ్ఞసా = ఈశానం - భూతభవ్యన్య = న- తతః = విజుగువ్ప లే, 

(వ! (పురుషః = పురుషుడు) వరమశారుణికం = మిక్కి-లి 
దయాళుండగు, ఆచార్యం = అచార్యుని, (ప్రావ్య = పొంది, తేతః = 
ఆ గురువు వలన, ల వణాదన్సన్‌ = వొందంబడిన అను|గ హాము 
గలవాడై), అను = అనంతరము, భూతభవ్యస్య = కాల్యతయము 
నకు, ఈశానం = (వభువైన, చేవం = [వకాశమానమైన, ఏతంజ 
ఈ, ఆత్మానం = అత శ్రన్వరూవమును, యదా = ఎప్పుడు, ఆల్ఞ-సా= 
రీ ఘముగా, పశ్యతి = చూచుచున్నా (డో, (ప్రత్య కము చేసికొను 
చున్నాయణో), (తదా = ఆప్పుడు), తతః= ఆ ఈశ్వరునివలన, 
(ఆశ్మానం = తన్ను), నవిజుగుప్ప తే = కాపాడుకొనంగోరండు, (లేక 
ఎప్పుడు న్వ(వ కాశకుండును సర్వనియంతే య.నగు ఈశ్వరుని తన్ను గాం 
చెలిసికొనుచున్నా డో అవ్వడు జనుండు ఎవనిని నిందింప(డు). 

"తా! ఇవ్వుడు జ్ఞానికి, శా న్ర్రవిహీత మైన కర్మను చేయకపోవుట 
వల్ల కలిగెడి భయము లేదని (బహ్మవిద్యను స్తుకించుటనై చెప్పం 
బడుచున్నది, ఓ జనకమహోరాజా ! భూత భవివ్యద్య రమానకాల 
(తయమునకు నియామకుండగు ఈ ఈశ్వరుని తన ఆత గా (తన్నుగా) 
"తెలిసికొనువాండు నర్వస్వరూపుండై తకు వేతొకవస్తువు లేకపోవుట 


రల బృహదారణ్యక" వనిమత్‌ [4-4-16 


నలన చేనివల్లను భయము లేనివాడై ఈశ్వరునివల్ల తన్ను కాపాడు 
కీొనంగోర(డు కట్లు ఈశ్వరుండె కానగుటనల్లను తనకు అమ్యుండు 
లేకపోవుట వల్లను ఎననిని నిందింవఃడు, నర్యమును తన్నుగానె 
G| యస్నాదర్యాక్సంవత్సరో2._ హోభిః వరివ ర్తి | త దేవా జ్యోతి 

పాం జ్యోతిరాయుర్లో పాన లేఒన్చుతం, 116 

ప॥ యస్మాత్‌. జా అర్యాక్‌ - నంవత్సరః - అహోోధి; - వరి 
వరే - తత్‌ - చేవాః _ జ్యోతిషాం - జ్యోతిః - ఆయుః; - హూ- 
ఉపాన లే - అమృతం, 

u యస్మాత్‌ = ఏ ఈశ్వరునికం కు, అర్యాక్‌ =అన్యనిషయ 
మెన, నంవత్సరః = సంవత్సరము, (కాలాత్శ), అహోభి; = కాలా 
వయవములగు దినములచేతను, వరివ ర్లతే = అంతటను ఉన్నది, 
తత్‌ = ఆ, జ్యోతిషాం = సూ ర్యాది తేజస్సులకు, జోోతిః=(వకాశక 
మగు, అమృత; = మరణరహిత మైన తేజస్సును, చేచాః= దేవతలు, 
ఆయుః = ఆయుస్సు అని, ఉపానలే = ధ్యానించుచున్నారు, 

శా]॥ ఇవ్చుడు ఈశ రునికీని "కాలము అన్యముకాగా కాలము 
ఈళ్వ రేతర వస్తువగుటవలన, లోకమునందు కొలమునుండి ఘటము 
వలెనే ఈశ్యరత్యము కాల[త్రయముతోంగూడుకొన్నది యని శంకిం 
వంగా జెవ్చుచున్నాండు, ఓ జనకుండా |! ఈశ్వరునికి తక్కువై అన్య 
విషయముగానుండు కాలాత  శాలావయవములగు రాత్రిం బగళ్ళచే 
నేర్చ్పడియున్న ది, ఇట్టి కాలము పుట్టుకగల నర్వమునకు వేలువస్సు వె 
కూడుకొనుచున్న దియె గాని పుట్టుక లేని ఈశ్వరునికి అట్లు కానేరదు, 
చేనతలు సూర్యాది శేజస్సులకు (వకాశకమైన మరణరహితమగు ఆ 
తేజస్సును అయుస్సు అని యుపాసించుచున్నాడ కనుకనే జేవతలు 
పవ అయుర్చాయము కలవారలగుచున్నారు, కాంబట్టి ఆయ. ప్కా 
మునిచే (బ్రహ్మము రయుధ్లణమని యుపాసింవందగినది 


4-4-17, 187 బృప*దార ఇ్యకోవనివలత్‌ ఫ్‌రీకి 


ఉ॥ యస్మిన్స్నషఖ్బుపజ్బజనా ఆకాశశ్చ (ప్రతిష్టిత | తమేవ మన్య 


ఆత్మానం విద్యాన్సహ్మో మృతోఒమృతం |॥17॥ 
వ॥ యస్మిన్‌ - వళ్ళ - పక్ష్చాజనాః - అఆకాళః- చ - 


(వ "వ్మీతః - తం = వవ - మన్యే —- ఆత్మానం లం ఏద్యాన్‌, - బహ్మా- 
అమృతః - అమృతం, 

(ప! వళ్ళ = అయిదుసంఖ్యగల, వళజనాః = గంధర్వులు 
మొదలై నవారును, (గంధర్వులు, వీతరులు, 'చేవతలు, అసురులు, 
రతుస్సులు), ఆకాళశ్చ = ఆకాశమును, యస్నిన్‌ = దేనియందు, 
(అక్షరన్యరూవము ఎందు), (వతిష్టితః = ఉంచంబడినదో, తమేవ = 
ఆ వరమాత నే: ఆత్మానం = ఆతన మావమునుగా నే, మన్యే = 
తలంచుచున్నాను, (అహం = నేను), అమృతం = నాశరహితమగు, 
(బహ్ము=వర(బ్రహ్మామును, విద్యా౯ = తెలిసికొనినవా(డై, అమృతేః= 
మరణములేని వరమాత (నైతిని. 

తా పూర్వమం[త్రమునందు సూర్యాది 'తేజస్సులకు (వకాశక 
మగు తేజస్సుఅమృత మని చెప్పబడినది, దానిశే నర్వమునకు అధిష్టాన 
మగుటచే అమృతత్యము ఇక్కడ సాధించుచున్నా (డు. ఓ జనకుండా ! 
వంచనంఖ్యగలగ ంధర్వాదులును, అవ్యాకృతి ఆకాశమును, ఏ అకశ్‌ర 
వర(బహ్మామునందు అధారముగానున్న దో ఆ అతరస్యరూవమగు వర 
(బహ్మమునే ఆత నుగాదలంచుచున్నాను, ఇట్లు తలంచినను సీవ్ర 
మనుష్యుండవుగానే యుంటివేయనిన, నేను అజ్ఞానము చేత మనుష్యుం 
డనై నవ్చటికిని నా ఆత్మను అతరవర(బహ్మామునుగాం చెలిసికొనిన 
వాండనై మరణధర శ్రముగల మనుమ్యత్యముపోయి వర(బహ్మమునగు 
చున్నాను ఆయువీ.ణము అజ్ఞానము చేత నే గాని జ్ఞానము చేత అమృ 
తమె యగుచున్నది, 

4 (ప్రాణస్య (పాణముత చవత్వుష శ ముడత . (శోతన్య (శోతం | 
మనసో యే మనోవిదుః। లే నిచిక్యుర్చ్రహ్య పురాణ మ|గ్యం.118॥ 


స్‌ర్‌4 బృహాదార ణ్యకోపనివక్‌ [4-4-19 


వ! (పాణన్య = పాణం ౫ ఉత-చత్వువః - చశ్నుః = ఉత - 
(శోత్రన్య -(క్రో(త్రం - మననః - యే _ మన; - విదుః = తే-నిచిక్యః 
వ్‌ (బ్రహ్మ = పురాణం - అగ్రం, 

ప్ర! యే = ఎవరు, (తత్‌ = ఆవర్మ బ్రహ్మ తేజస్సును), 
(పాణన్య = (పొణముసకు, (పాణం = (పాణముగాను, ((పాణమునకు 
ఆధారము గాను), ఉత = మజియును, చత్వువః = నే తమునకు, 
చతుః = నేతముగాను, ఉత=వుజీయును, (గోత్రస్య = (శోతము 
నకు (శోతం = (శో|తముగాను, మనన; = మనస్సునకు, మనః 
మనస్సుగాను, విదుః = శెలిసికొనికో, తే = వారు, అ గ్యం 
మొట్ట మొదటిదిమైన, పురాణం = |పాచీనమగు, (బ్రహ్మ = వర 
(బహ్మామును, నిచిక్యుః = నిశ్చయముగా. చెలిసికొనిన వారగు 
చు గ్నారు, 


[| 


తా, ఓ జనకుండా! ఇంతక'పూర్వము న ర్యాధారముగాం జెప్పం 
బడిన అతురస్వరూవపమును (పాణ వ్యాపారమునకు ఆధారము గాను 
న్మెత్రమునకు ఆధారమునుగాను (శోత్రమునకు ఆధారముగాను మనస్సు 
నకు మనస్సుగాను తెలిసికొని చకురాదీం[దియ వ్యాపారముల 
ద్యారా (వ్రత్యగాత్మన్వరూవమైన అత్మయున్నదని ఉఊహాంచి తెలిసి 
కొనువారు |పాచీనమగు మొట్ట మొదటి వర బ్రహ్మమును నిశ్చయ 
ముగా చెలిసికొనుచున్నా రు, 
ఉ॥ మనస్వైవాను (ద్రష్టవ్యం నేహా నానాస్తి కిళ్బన | మృత్యోస్స 
మృత్యుమా ష్నోతి య ఇహ నానేవ వళ్యతి, 1191 
వ! మనసా - ఏవ = అన్ముదష్ట్రవ్యం = న - ఇహ - నానా - 
అస్తి - కిషన - మృత్యోః - సః - మృత్యుం - ఆప్నోతి - యః - 
ఉహూ - నానా - ఇవ - పశ్యతి, 
(వ! (తెత్‌ = పర( బ్రహ్మమును), మనసైన = మనస్సుచేతనే, 
అను | ౦= అనుసరించి చూడందగినది, బ్రహ = ఈవర(బహ్మ 
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దర్శన విషయమునందు, కిషన = కొం చెమును, నానా = అనేకత్య 
మును, నాస్తి = లేదు, యః= ఎవండు, ఇహ = పర(బ్రహ్మదర్శనము 
నందు, నానేన=అనేకవిధమైనదివ'లెనే, పళ్యతి=చూచుచున్నాండో 9 
నః = వాండు, మృత్యోః అ మరణమువల్ల , మృత్యుం = మరణ 
మును, ఆప్నోతి = పొందుచు శ్నా (డు. 

తా ఆ వర (బహ్మాదర్శనమునకు సాధనమిక్క-డ చెప్పంబడు 
చున్నది. ఓ జనకమహారాజా ! సద్దురూవ చేశముచే పరమౌర్థజ్ఞానము 
నందు నంస్కారముగలడిగా, జేయ (బడిన మనస్సు'చేతశే పర| బహ్మము 
శెలిసికొనందగినది. సర| బ్రహ్మము వాజ్బనస్సులక లీతమైనది. అట్టి 
పర బహ్మ్నమును చూచుటకు మనస్సు ఎట్లుగా సాధనమగుననిన, 
మనస్సు, వర(బహ్మమును గోచరించనిదైనను [శవణ మనన నిది 
థ్యాసలచే నంస్కా-రముగ లదై ఆ పర బహ్మ కార మగుచున్నది, అట్టి 
మనస్సుచే వర బహ్మము అనుసరించి చభూడందగినది వర(బవ్మా 
దర్శన విషయమై కొంశ మైనను నానాత్వము లేదు, పర బ్రహ్మదర్శన 
ఏపయమునందు నానాత్వమును చూచువా(డు వ రణమువలన మర 
ణఇమును పొందుచున్నా (డు 
&i ఏకధె వాను.ద్రష్టవ్య మేతద| పమేయం (ధువం | విరజః వర ఆకాళా 

దజ ఆత్మా మహా (ధువః £201 

ప॥ వీకభా - ఏవ - అనుద్రష్టవ్యం - ఏతత్‌ - అ పమేయం- 
(ధువం - నిరజః = వరః - అకాశాల్‌ - అజః - అతా యవన లా 
(ధువః, 

(వ॥ (భువం = నిత్యమును, (కూటస్థమును, అచలమును), 
అ సమేయం =బేనిచేతను పరిమితిచేయ నలవిగానిదియునగు, ఏతత్‌ = 
ఈ పర బ్రహ్మమును, వీకధైన = వీకరీతిగా, (ఒకశు విధముగా), 
అను! ద్రష్టవ్యం = అనుసరించి చూడందదినది, ఆత్మా = అత 2) 
మహోన్‌ = గొవ్ప్చదియును, (ధ్రువః ఆ నిత్య మైనదియును, అజః = 
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జన్మము లేనిదియును, విరజః = ధర్మాధ ర్మాది మలములు లేనిది 
యును, ఆకాశాత్‌ = ఆకాళమునకంక, సరః = వేజెనదియును, 
(సూత్శుమైనదియును, భవతి = అగుచున్నది), 

తా ఓ జనకుండా! జేతొక దానిచేత పరిమితిచేయ నలవిగానిది 
యును నిత్య మైనదియును చలింవనిదియునగు ఈ (బహ్మమును ఒక్కా 
టిగాజూడందగినది, ఇట్టి ఆత్మన్గరూ వము వరిమితివలన మిక్కిలి 
గొప్పదియును నళింపనిదియును ధర్భాధర్శములను మైల లేనిదియునై. 
ఆకాశముకంట వేజుగా సూత్ముమై వ్యాకించియున్న ది, 

ఉ॥ తమేవ ధీరో విజ్ఞాయ (పజ్ఞాం క! కోత (బ్రాహ్మణః నా నుధ్యాయా 
దృహూళ౯శ చ్లా నాతో సిగ్లావనగ్‌ హీ తదితి, 121 

వ! తం - వవ - ధీరః = ప ప్రజ్ఞాం యా కుర్వీత టా 
(బాహ్మణః ~ న-అనుభ్యాయా త్‌ ఎ బహూన్‌ = శబా = వాచః- 
విగాపనం - హీ - 

(వ! ధీరః = సెట్టానయగు, (బాహ్మణః = (బాహ్నణుండు, 
తమేవ = అపరమాత్ననే, నిజ్ఞాయ = లెలిసికొని, (వజ్ఞాం =: 
ప్రజ్ఞను, (ఆచార్యోవ చేశ విషయమై శెలిసికొనవల కు నను ఇచ్చకు 
పరిసమా ప్తయెన ప్రజ్ఞను), కర్వీత = = చేయవల మును. బహూక్‌ = 
అనేశములగు, కచ్జాల = z= శేబ్బములను, సొనుధ్యాయాత్‌ = చింతింవ. 
గూడదు, తత్‌ = మ. అనేకశబ్ణములను అధ్యయనముచే మట వాచః= 
వాక్కు. నకు, విగ్గావనంహీ = |శిమకలుగ। జే ముటయే; ఇతి = నమూ 
_ప్తము, 

తా! ఓ జనకుండా |! క్ఞాసవంతుండగు (ాహ్మాణుండు అవినాళి 
యను అచలమును సర్యవ్యాపియినగు ఆ ఆతను తెలిసికొని అభా 
ర్యోవ చేశమువలన గోచరించునట్టిదియ ను వేతొకటి తెలిసికొనందగి 
నది యను ఇచను కలుగలజేయునట్టిదియునగు (వజ్ఞను కలుగచేసి 
కొనుటకు సాధనము లై న సన్న్యాన శమ దమో వరతి తితితూ నమా 
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ఛాన ములను అభ్యాసము చేయవలయును, అన్యములగు అనేకళబ్ద 
ములను థ్యానింవంగూడదు అట్లు అనేకశబ్దములను చింతించుట 
వాక్కునకు [శమయేగాని యేమియు [వయోజనము లేదు, 
ఉ| న వా వవ మహానజ ఆకా మోఒయం విజ్ఞానమయః (పాణేషం 
య ఏపోఒ _న్దర్హృదయ ఆకాశ గ్లస్టీక్చో కే సర్వస్య వళీ సర్వస్యే 
కాన? నర్వ స్యాధివతిః న న సాధునా కర గా భూయన్నో ఎవా 
సాధునా కనీయాకా | ఏవ నర్వెశ్వర నవ భూ తాధిపతిచేష భూత 
పాల ఏష సేతురిభరణ ఏపాం లోకానావమనంభేదాయ తీమేతం 
వేదానువచనేన [(బాహ కా వివిదివ్వన్తి | యజ్ఞేన దానేన తవసాఒ 
నాళ నేనై తమేవ విదిత్వా మునిర్భనతి | వళ మేవ [వ(వాజినోలో 
కమిచ్చ_నః (వవ్రజన్లీ ఏతద్ధస్మ వైతత్స్పూర్యే వీద్వాగ్‌ సః 
(వజూం న కా మయ నే కిం (వజయా కరిప్యామః | యేషాం 
నోఒ య మాత్నాఒ యం లోక ఇతి లేవా న పుతై)వణా 
యాశ్చ విల్తెమణాయాశ్చ లోకై మణాయాశ్చ వ్యుశ్రాయా. థ 
భిశాచర్యం చర ్తి | యా హ్యేవ ప్లుతెవణా సా విల్తేషణా 
యా విత్తెమణా సా లోకైమణోభే హ్యేలె వషణే ఏవ భవతః | 
న ఏవ. నేతి నేత్యాత్మాఒగ హో నహీ గృవ్యా తేఒశీర్యో నహి 
శీర్య తే౭_సజ్జ నహి సజ్య లేఒసిత న వ్యధ లే న రిష్య ల్యేత 
ముహెవె లే న తరత ఇతి | అతః పావమకరవమిత్యతః కల్యాణ 
మకరవ మిత్యుభే ఉ హ్లైవెన పతే తరలి నైనం కృతా కృతే 
తవతః, 1221 
వ॥ సః - వె - వవుః - మహాన్‌ - అజః - ఆత్నా- యః- 
అయం - విజానమయః - (పాణేసం - యః- ఏమః - అర్హ ఎద యో 
ఆకాశ? _ తస్మిన్‌ - చలే _ సర్వస్య - వలీ - సర్వస్య - ఈశానః- 
సర్వన్య - అధిపతిః - నః - న - సాధునా = కర్శణా - భూయాక = 
నో - వవ - అసాధునా - కనీయా౯ -- ఏవః - సర్వేశ్వర ః-ఏమఃా 
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థాతాధివతిః - వవః - భూతిపాలః - ఏవః - సేతుః - విధరణః - 
ఏషాం _ లోశానాం - అనంశేదాయ = తం - ఏతం - శేచదానువచ 
నేన - (ావ్మాణాః - వివిదిమన్తి - యేన - చానేన - తవసా - 
అనాశశేన - ఏతం - ఏవ - విదిత్వా - మునిః - భవతి - ఏతం - 
వవ - [వ్యవాజినః - లోకం - వెళ్ళ_న్టః = వనజ_న్తి = ఏతత్‌ - 
హూ-న్మ - వె - తట్‌ = పూశ్వే - విద్యాంనః = (వజాం ౫ న - 
కామయే = కీం - (వజయా లా కరిప్యామః ఎ యేషాం - నః = 
అయం - ఆత్మా - అయం - లోకః - ఇతి - తే-హ - న - 
ప్ఫుతె)వణాయాః - చ-విత్తేవణాయాః - చ - లోకై పణాయాః- 
చ - వ్యుక్రాయ - అథ - భితాచర్యం - చర ని - యా = హి ల 
ఏవ = పుతె )మణా = సా_ ఏ త్రెమణా - యా - వి క్రైమణా - సా- 
లోశై మణా - ఉభీ- హి - ఏతే - ఏవణే - వవ - భవతః - సః- 
వీవః - న - ఇతి = న - ఇతి - ఆత్మా - అగృవ్యాః - న - హీ. 
గృహ్య తే - అశీర్యః - న=పహీ - శీర్య తే స్తే అనజ్ఞః -న-పహీ - 
సజ్య తే - అసితః - న - వ్యధ తే - న - రిమ్యతి - వతం - ఉ - 
పౌ-వ-వలే న తరతః - ఇతి - అతః - పావం-అకరవం- 
ఇతి - అతః - కల్యాణం _ అకరవం - ఇతి - ఉభీ- ఉ - పా- 
వ - వషహః = వలే-తగతి-న - ఏనం - కృ తాకృ తే = తవతః, 
(వ! (పాణేషు = (పాణములయందు, అయం = ఈ, పాన 
మయః = విజ్ఞానస్వరూపుండు, (అనంగా జీవుండు), యః = ఎనండో 
ఏషః = ఈ పిజ్ఞానస్వరూపుండు, మహాన్‌ = గొప్పవాండును, అజః= 
పుట్టువు లేనివాండనగు, సవై= ఆ పూర్గో కృమైన పరమాత యె, 
(అట్టి వరమాత్శ యే), ఆశా = అత్మన్వరూపుండు (అని ఇచెన్నంబడి 
నది), (సః = అట్టి వరమాత్శ), అన్నర్హ్భృదయే = హృత్పుండరీకము 
యొక్క. మధ్యమందు, య ఏవహః = ఏ ఈ, ఆకాశ; = ఆకాశమా, 
(బుద్ధియొక్క- నిజ్ఞానముసకు అశయమైన అకాశమో), తస్నిన్‌ = 
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దానిజషందు, (ఆ అకాశమునందు, శే = ఉన్నాడు (సచ = ఆ 

రమాత్మ్ర), నర్వన్య = సమ_న్లముయొక్క-, వశీ = స్వాధీనము కల 
వాండును, ((బ హ్మేంద్రాదులను తన స్వాధీనమునందు (పవ _ర్థింహ 
జేసికొనినవాండును), సర్వన్య = అందటికిని, ఈశానః = నియామకుః 
డును, సర్వన్య = అందటికిని, అధివతి = |పభువును, (అధిష్టించి 
పొలించువాండును, న్వతం్మత్రుడును, (భనతి = అగుచున్నా (డు), నః= 
ఆ వరమాల్న సాధునా = మంచిడియగు, కర్మణా = కర్మముచేత, 
(పుణ్య కోర ముచే ౨, భూయా? = అధికుడు, న=కాడు, అసాధునా= 
మంచిది కాని, కర కాకర శ్రముచేత, (పావకర ము చేతను), కనియాన్‌ 
= అధికుడు కానివా(డును, (అల్పమైన వాడును), నోవవ = కానే 
కొడు, ఏషః = ఈ వరమాత్మ, సర్వేశ్వరః = సర్వమునకు నియా 
మకుండు, ఏవః = ఈ వరమౌాత్మ, భూతాఫపతిః = భూత=(బహ్మోది 
భూతములకు, అధివతిః = (వభువు; ఏషః = ఈ పరమాత్మ, భూత 
పాలః = సమ_స్తభూతములను రథ్నీంచువాండు, వీషః=ఈ వరమాత శః 
వీపొం = ఈ లోకానాం = భూరాదిలోకములకు, అనంభేదాయః= 
భిన్న మర్యాదలు "లేశపోవ్రటకొజకు (వర్ణాశమాది సాంకర్యము "లేక 
పోవుటకొజకు), సేతుః = వాద్దె, విధరణః = వర్ణా శ్రమాదివ్యవస్థను 
చేయువాడు, తం = తదుడం, ఏతం=ఈ వరమౌాత్నను, (బాహ్మ 
గాః = (బ్రాహ్మణులు (బ్రహ్మ తుతియ వైశ్యులు), వేదానువచ 
నేన=మంత్ర (గాహ్నణరూవమైన 'వీదవాక్యము చేతను, (వేదమందు 
చెప్పంబడివ నిత్యక ర్నానుస్టానముచే కుడ్తాంల। కరణులైె ఉపనివ 
త్చ్రితిపాదిత వరమాత్మను), వివిదిప్పన్సి = తెలిసికొనుటకు కోరు 
చున్నారు. (అదెట్లనయగా, (బౌన్నాణుండు); యజ్ఞేన = కర చేతను, 
దానేన = దానముచేశను, తవసా = తవస్సుచెతను, (కృచ్చుచాం 
(దాయణాది తవస్సుచేతను), అనాశ కేన = కోరిక 'లేకపోవుటచేతను, 
(ఇక్కడ అనాశక శబ్దమునకు కర ఫలా వేష లేకపోవుట యర్థము), 
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తమేవ = ఆ పరమాత్మనే, ఏదిత్వా = "తెలిసికొని, మునిః = మనన 
నీలుండు, (ఆత్మ మనన్సంభా? మువేయునట్టి యోగీ) భవతి = అగు 
చున్నాడు. ఏతమేవలోకం = ఈ సర మాళ్శరూప పమెన తోకమునే 
ఇచ్చనః కా కోఠుచున్న, ((వ(వాజినః=నన్న్యసించునట్ట న్యభావము 
గల నన్న్యానులు. (వ్మవజన్సి = నన్న్యసించుచు రు. (నమస్త 
కర్మలను నన్న్యసించుచున్నావ), త చేతత్‌ =ఇదియె, (నన్న్యానన్య= 
సన్న్యానమునకు, కారణం = కారిణము, ౫నతి = అగుచున్నది). 
హస వై = అగుచున్నది గదా! పూ ర్వే=|పాచీనులగు, (యే=వీ,) 
ws = వండితులు, (వజ యాూా=నంతానముతొ, కింక కరిప్యామః 
= ఏమి చేయగలము (అని) (వజూ = నంతొనమును న కామ 
యనే = కోవటలేదో, యేషాం = ఏ, నః = మనకు, అయం = 
బది, _అత్మా=అత్న స్యరూవమో, (మనకు అశనా బూది ధర్మము లేని 
ధర్మాధ ర్మాతీతమగు ఈ నరమాత్మయె అత్మస్యరావమ్ము,, అయం=-ఈ 
వరమాత్శ, లోకః=ఫలరూవమైన లోకము, (ఛీ వలి=ఆగుచున్న ది). 
కతి = అని, (నన్యసించువాగో ,) తేవాన = వారే, పులే ఫి )వణా 
యాశ్చ = పు తేచ్చవల్లను, విశ్తెమణాయాశ్చ = ధ నేచ్చవల్ల ను, 
లో వ్రై_వణాయాశ్స = లోశేచ్చపల్లను, వ్యు శ్రాయ= లెచి, (ఇచ్చను 
వదలి), అథ = అనంతరము, భిమోచర్యం = భితోటనమును, చరి 
= చేయుచున్నారు, పుతై )మణా = పు కేచ్ళ, యాహీజవదియో, 
సా=అది, వికైమణా=ధనేచ్చ, విత్తెషణా=ధనేచ్చ, యా = ఏదియో, 
సా=అది, లోకైమణా = లోశేచ్చ, ఏలే=ఈ, ఉథిహి = రెండైన, 
ఏవషణె వవ = ఇచ్చలు, (కోరికలు, ఇపహాలోక నరలో శేచ్చలు): 
భవతః =అగుచున్న వి, నేతినేతీ గి=ఇగికాదు, ఇదికాదు అని నమ 
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మును నిషేధించి ని" కశింపయబడిన, ఆళ్ళా= =అకృస్వరయావము, (యః 
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ఏదియో), నః = అటువంటి, ఏవః = ఈ అత్మ, అగ్భృహ్యూః 
(గ్రహంవళక ఖ్రము కానిది, (నమ _స్తమైన కార్యధర్య శ్రముల సలి కమించి 
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శు న్నది గనుక [గహింవళక్యముకానిది గనుకనె, న్మగ్భత్యూ తే= 
్రహంఫంబదుట లేదుః, అశీర్యః ఇ నశింవనిది, (శరీరధర్మము ేనిది 
గనుక నళించనిది కనుకనె, నహిళీర్య తే ఇ నశించుట కేదు, అనజ్ఞః = 
కూడుకొననిది, (మూర్త న్యరూపము కాదు గనుక శేశెక దానితో? 
గూడుకొననిది గనుకనే), నహిసజ్ఞ్య తే = కూడుకొనదు. అసీతః = 
జాఇంవంబడనిది, ( చేనిచేతను బాధంవంబడనిది గనుకనే), నవ్యధ లే= 
వీడింవంబడదు, నరిష్యతి=హింననువాందదు (నళింపదు), (అటునంటి, 
ఈ పూర్వము చెప్పిన నర్వకామములను విడిచిన ఈ ఆత్మ నేతి నేతి 
యను వాక్యము చేత సర్వమును నిపే.ధించి తన్ను ఆత ్ననుగా6 దెలిసి 
కొనుట వలన), వతముహైవ = ననే; (ఇట్లు శెలిసికొనినవానినే), 
ఏలే = ఈ ముందు చె్పంబోయెడి పుణ్యపాపములు, నతీరతేః = 
పొందవు. ఇతి = సమా కప్పము, అతః = ఈ శరీరథారణమను నిమి 
తృము నలన, (అహం = చేను), పానం = పాపమును, అకరవమితి 
= చేసితిన నెడి (నంతావమున్సు, క భ్యాణం = శుభమును, (పుణ్య 
మును), అకరవమితి = చేసితిన నెడి (సంతోషమును), ఇని రెండును, 
(తం = ఆ (బ్రహ్మ వేత్తను, నతీరతః = పొందవు), ఏమః=ఈ బహ్మ 
వేత్త, వలే=:ఈ, ఉథ్చడహైవ = పుణ్యపావముల రెంటిని. తరతి = 
అతి[క్రమించుచున్నాండు, (ఫుణ్యపాపములు నశించుచున్న వి). కృతా 
కృతే = కృత = నిత్యకర్ణలను చేయుట, అకృత = నిత్యకర్శలను 
చే చుక్రపోవుట, (ఇని శెండు అనగా శా స్ర్రవిహిత క ర లను, చే ఖుట, 
చేయక ఫోవుట,) వనం = ఈ (బ్రహ్మా వేత్తను, సతవతః = తీపీింవ6 
చేయవు, | 

"తాః ఇంతకుపూర సము మంత్ర_బాహ ణములనేత బంధ మోతు. 
ములు నహేతుకములుగా: 'జెవ్పంబడినవి, ఈ పూర్వళ్లోకముల చేతను 
మరల మోకతన్వరూపమే విస్తారముగా (బతిపాదింవంబడినది. ఈ 
(వకారముగా నే ఈ అత్త (శ్రసిమయమునందు వేదమంతయు నెట్లుప యోగ 
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మగుచున్నదో ఆ [వకారముగానే చెవ్ప(దగినదియని అందు నిమి_త్హమై 
ఈ మంత మారంభింవంబడుచున్న ది, ఓ జనకుండా ! ఈ (పాణముల 
యందున్న క కరములు న్యరూపుంిడై న ఈ జీన్సండు, అఖండ స్యరూన 
మును, పుట్టుక లేనివాడును ఆ పరమా శే యగుచున్నాడు, ఆ వర 
మాత్ర a వ్యాత్సుండరీకమునందలి బుద్ధిరొక ,- కనను ఆశయ 
మైన ఆకాశమునం దున్నాడు.' ఆ వరమాత్న (బ్రహ్మ, ఇందుండు 
మొదలై నవారి నందటీని తన స్వాధీనమునందుం (బవరి రింవంజేసికొను 
వాండును, అందజికిని నియామకుండును, ఆఅందటేని అధిస్ట సంచి పాలించు 
వాడు నె నై న్వతంత్రు,డుగా నున్నా (డు. ఆవగమాక్త పుణ్యకర్శ చేత 
అధికమైనహడును పావకర్నచేతం ద దగి స సోయినవాండును కొండు, ఇట్లు 
సర్వనియామకుండును, నర్వభూతాభివవియు నగు ఈ పరమాత్మ, ఈ 

భూరాది సమ _నలోకములలో వర్ణా శ్ర మాది సాంక ర్య యులు కలుగక 
యుండుటకు హా ధ్రై, వర్షా శమాదిన్యవస్థను చేయుచున్నాడు, అట్టి 


ఈ నరమాళ్ళను | (బ్రహ్మ తతియ నై వైశ్యులు వేదమంచు చెవ్పంబడిన 
నిత్యక ర్మానుష్టానమునో గుద్దాంతేఃకరణులై, వని 4 త్పతిపాదిత 
వరమాళ్శను తెలిసికొనుటకు కోుచున్నాడు. అబెట్లనంగా, ఈ 
(బ్రహ్మ త తాదులు యజ్ఞాదికర్శము చేతను దానముచేతను క 
చాంచాయణాది తపస్సు చేతను సుద్దాంత 8 కరణులై కోరిక లేకపోవుట 
చేతను, ఆ పరమాత ను తెలిసికొని అక శ] మసస్స్పంథానము చేయునట్టి 
యోగియగుచు న్నా (డు, *సర్యకర a నన్నా ్యానము చేయు న్యఫావము 
గలవారలు ఈ వరమాళ్మ్శ లోకమునే కోరుచు స కు 
చేయుచున్నారు, బ్రదియె సన్న్యానమ.నకు ముఖ్య కారణము, “ మనకు 
బాహ్యా లోకసాధనమగు సంతానముతో వమి (వయోజనము 
కాగలదని తిరస్కార భావమును పొంది నంతానమును కోరక 
అశనాయాది ధర్మములు లేని ధర్మా ధర్మా తీతమగు ఆత్మలో "కా పేతు 
గల (పాచీనులగు విద్యాంసులు వి విర కుల 9 ఏశేమణ లోకే 
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వణణను విడిచి భికొటనము చేయుచున్నాడు, లోకమునందు ఇహ 
లోకసాధనము పు శ్రేషణము, ఈ పు కేషణమే విశేషణము, వి శే 
వహణవే. లో కేవణము అగుటవలన జనులకు ఇహాసరలోకములయొక,... 
కోరికలు రెండు మాత్రమే యగుచున్నది,” ఇదికాదు ఇదికాదు అని 
సమస్తమును నిషేధించి నిరేశింపంబడిన ఆత  నమ_స్తకార్యధర్శ 
ములు లేనిది గనుక (గహంహబడుట'లేదు. కరీరథర్శము లేనిది నుక 
చిక్కిపోవుట లేదు. మరా _ర్హథర ము లేనిదిగనుక చేనితోను కలిసి 
కొనుట లేదు, చేనిచేతను బాధింవబడదు గనుక, బాధనుపొందుట 
చేదు, నశించుట లేదు, ఇట్టి ఆత స్వరూపమే తానని 'శెలీసికొనిన 
ట్రహ్మవే త్తు పుణ్యపావములు పొందవు, ఇట్లు పుణ్యపావరహితు 
డైన (బ్రహ్మవేత్త ఈ ఈ శరీరధారణానిమి త్రమువలన నేను 
పాపమును చేసితిని గనుక ఆ పావముచే నాకు నరకము వచ్చు 
నని నసంతావమును, ఈ శగీరథారణానిమి త్రమువలన నేను పుణ్యము 
చేసితిని గనుక ఆ పుణ్యముచే నాకు న్వన్లాదిపుణ్యలోకము వచ్చునని 
నంతోసమును, పొందడు ఇట్లు ఈ (బ్రహ్మే త్త త్ర పుణ్య పాలములను 
శెంటేని అతి క్రమించుచున్నా (డు, విహితకర్మను చేయుటయును పేహిత 
కోర ను చేయకపోన్రుటయును ఈ రెండును ఈ (బ్రహ్మే త్తను సంతా 
వము నొందింప, జూలు, 
al త బేతదృచాభ్యు క్ష కం! ఏవ నితో మహీమా (బాహ్మణన్య న 
వర్గతే కర్మణా నో కనీయా౯ |తసై వ్ర్యైవ స్యాత్సదవి_త్తం విదిత్వా 
వ లివ్య లే కర్మణా పావశేనేతి | తస్మా బేవంని చ్భానో దాన్స 
ఉషరత _స్తితిము 'నృమాహితో భూత్వా తృృన్యేవా త్మానం పశ్యతి 
సర్భమా క్మానం వశ్యతి నై నె నం పాషా తరలి సర్వం పొప్మానం 
కరతి నైనం పాపా రవతి ఇ సర్వం పాప్మానం తవలి విపాపో ఏరజో 
ఇవిచికిశో ఎ (ాబ్మాణో భన తేన (బ్రహ్మలోక స్మ మాడితి 
హకావాచ యాజ్ఞ వల్క్య్యః సోఒహం భగవ తె విదేహా౯ దడామి 
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మాం వాపి నహూ దాస్నాయీతి, 1281 

వ! తేల్‌ - ఏతత్‌ - బుచా - అభ్యు క్రం- ఏవః - నిత్యః- 
మహిమా - (ఛ్రాహ్మణన్య - న - వర్గ లే - కర్మణా -నో - కనీ 
యాక్‌ = తస్య - వవ - స్యాత్‌ - వదవిత్‌ -తం - విదిత్వా - 
నజ లివ్య లే - కర్ణణా = పావశేన - ఇతి - తస్మాత్‌ - వవంవిత్‌ - 
శాస్తః - దాన్నః - ఉవరతః - తితిషుః - నమాహీతేః - భూళ్వా- 
ఆత్మని - వీవ = ఆత్మానం - వళ్యతి - సర్వం - ఆ ఆస్బనం-పళ్యవి- 
న = వనం - పాప్మా = తేరలి - నర్యం - పాష్మానం - తేరతి -న = 
వీన్లం - పాప్మా = తపతి - సరం అ పాప్మానం - తవతి - విపావః- 
నిరజః - అనిచికిత్సః - (వాహ్న్మణః -ఛనతి నః - (బ్రహ్మలోకః- 
న్మమాట్‌ - ఇతి - హ - ఉవాచ యూ క్ర వలకు! కానుక - అహాం-- 
భగవే - ఏిచేహాన్‌ - దదామి - మాం: చ- అవీ - నహ - 
దాస్యాయ - ప్రతి, 128) 
(వ! వటబేశతత్‌ = ఈ పర| బవ్మాము, బువా = మంత్రము 
చేతను, అభ్య కం = చెప్పబడినది, ఏషః = ఈ, (నేతి నేతియను 
నర్వని మేధ మే లశ్షణముగాంగల), నిత్యః= శాశ్యతమగు, మహిమా 
లము మునుల పరమాత్నీ, (వాహణన్య = (బహ్మవేత్తయొక్క-, 
కర్మణా = కర్శముచేతను, నవర్థ లే=వృద్ధిపొందండు, నోకనీయాన్‌ = 
తగ్గిపోండు. ((బహ్మవే క్త), తేన = సర్వని పేధలకుణ మైన ఆ 
మహీమయొక్క_యె, వదవిత్‌ =స్థానమును శెలిసినవా(డు, స్యాత్‌ = 
అగును, తం = ఆ మహిమను, విదిత్వా = తెలిసికొని, పావశేన 
పావరూవమగు, కర ణా = కర్మము చేతను, (ధ ర్మాధర్శలత.ణరూన 
మెన పావకర ముచేతను), నలివ్య తే = పూయంబడండు, (సంబంధిం 
పండు), ఇతి = నమా వ్రము. తస్మాత్‌ = అశారణమువలన, ఏవం 
విత్‌ = ఇట్లు తెలిసికొనినవాండు, శాన్వః = జాహ్యములగు చతు 
రాదీంద్రియ, నిగ పాముగలవాండును, దాన్హః = "అంతేరిం| దియ 


ll 
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నిగహముగలవా(డును, ఉవరతః = నమ స్వకోరికోలనుండి విడువ 
బడినవాండును, తితియః=టీద్సగలవాండును, (శీతోష్ణ సుఖ దుఃఖాది 
ద్యంద్యములను నహించువాండును), నమాహితః = ఏకాగచి త్తమ 
గలవాండును, (ఇం దియములయొక్క_ యుఅంత $కరణములయొక్క_ యు 
చలనము వలన మరలిన నిశ్చలుండు), భూత్యా=అయి, అత్మన్యేన = 
తనయం బే, (తనయొక్క చేహేందియాది సంఘాతమునందు), 
అళ్ళానం షా తన్ను, పశ్యతి = చూచుచున్నా (డు, సర్వం జా సమస్త 
మును, ఆత్మానం = = తన్ను గానే, పశ్యతి = మూచుచున్నాండు, 
వనం = ఈ (బ్రహ్మా వేత్త తను, పాప్మా = పావము, నతరతి=పొందదు, 
సర్యం = సమ_స్హమన, పాప్మానం = పాపమును, తరలి = దాటు 
చున్నాండు, (అత  భావముచేతనే పొందుచున్నాడు; అత్నిక్రమించు 
చున్నాడు), ఏనం = ఈ (బ్రహ్మే త్రము, పాస్మా = పొవము, నత 
వతి = తసింవంజేయదు, (బహ్మవే త్త తృ, సర్వం = సమస్తమైన, 
పాప్మానం = = పాపమును, తవతి=తఫింవంజేయుచున్నాండు. (జ్ఞా నాగి 
చేత భన్మము చే రు.చున్నా (డు), (ఇట్టివాండు), విపాపః = యిన 
ధర్మాధర ములను పావముగలవాండును, విరజః = పోయిన కామము 
గలవాడును, అవిచికిత్సః = పోయిన నంశయము గలవాండునైై, 
(బొవ్మాణః అ (ఛావ్మాణుండు; (నర్వన్యరూవమైన వర్మబహ్మమె 
వ నిశ్చయబుద్ధిగల (వావ్మాణుండ్సు, భవరీ=అగుచున్నా (డు. 

పేన్మమాట్‌ = ssi | ఏవః = ఇది, (బ్రహ్మలోక = 
పర| బ్రహ్మలోక ము, (వర బ్రహ్మ మైన లోకము), ఇతి = అని, యాజ్ఞ 
వల్క్య్యః = యాజ జ్ఞ నల్కుూూ(డు, హోవాచ = వలిశెను, (ఓ యాజ్ఞ 
నల్కు్యుండా | |) స = ౪, అహం = నేను, భగవతే = నీకొజకు, 
విచేహాన్‌=వి'దేహా'గేశములను, మాంచ=నన్ను, సపా=కూడ, దాస్యా 
యజదాన్యక రృకొజకు, (వి జేపా బేశములతోంలహాడ నన్ను సీకు సేవ 
చేయుటకు), దదామోలి=ఇచ్చు చున్నా నని (జనకమవోరాజుచె చ్పెను), 
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శా॥ ఓ జనకమహోరాజా ! ఇంతవజకు వర్మబహ్మము ఈ 
మంత్రము వేత చెవృంబడినది, నేతి నేతి యనెడి వాక్యముచే సర్వ 
మును నిపే.ధించుటయీ లతణముగాలగలదియును శాశ్షతమునగు 
సామర ద్ధ్యముగల ఈ వర(బహ్మము (చాహ్మణునియొక్క- పుణ్యపావ 
గూవమైన కర్శముచేత వృద్దిబాందునటెకోదు, తగ్గిపోవునడి కాదు, ఈ 
పరబ్రహ్మమును కె కెలిసికొనిసవాండు అనంగా జ్ఞానము చేనర్యముతిరన్క 
రించి తన్ను తాను తెలిసికొనిన (బహ్మవేత్త త్ర నర్వని సేధ లతుణమగు 
మహీనుయొక్క- సానము తెలిసినవాండగును, ఇట్లు శెలిసికొనినవా(డు 
SE ప అందువలన ఈ 
తెలిసినవాడు బా హ్యేయ్యదియ నగహముగ లవాండును అంతరిందియ 
న్మిగహము గలవాండును కోరిక లేనివాండును కీతోస్త సుఖదుఃఖాది 
ద్భంద్భములను నహించువాండును బా ఊ్యం|దియాంత | రిం దియముల 
యొక్క చలనమును విడిచి నిశ్చలుండునై తన చేహేంద్రియాది 
నముదాయమునందు తన్ను చూచుచున్నా(డు, సమ_న్తమును తన్ను 
గానే చూచు దున్నాండు.' ఇట్టి (బ్రహ్మా వేత్త తను పావము పొందదు, ఈ 
క్షానిః చేటువస్తువు శేకపోవుటచ పావమునంతయు ఆత్మనుగానే 
పొందుచున్నాడు, కనుక పావ మంతమును పొందుచున్న ది, ఈ 
బ్రహ్మజ్ఞని విహిత నిషిద్ధ కర్శానుస్టానములు సంతోష, దుఃఖములను 
సొందింపే వు, బ్రహ్మజ్ఞుఃడు విపీత నిపీద్ధక ర్మానుస్రైానములవల్లనై_ న 
పుణ్యపావ వములను సర్వాల 3 దర్శనమను అగ్ని చేత భన్మము చేయు 
చున్నాండు. ఇట్టి (బ్రహ్మ వే త్త కజునముపలని కలిగిన ధర్మాధర్మ శై 
రూవమగు పాపమును కోరికను సంశయమును లేనివాంజె క్రై నర్వస్వరూ 
వము నేననెడి నిశ్చితబుద్ధిగల ('్రాహ్మ (డగుచున్నా(డు, ఈ స్ధితి 
యందున్న ఏండే ముఖ్య_బాహ్మణుండు, వీనికి ఈ వర బ్రవ్మున్వరూప 
స్థితిక ౦కు bh (్రహ్మణ్యము గాణమైనది ఓ జనక 
మహారాజూ ! సర్వాత్త (ఫావలత్షణమైన ఇదియె వ పర బ్రహ్మాలోకము 
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అని యాజ్ఞ వల్క్యూం డువ జేశింవణా జనకమహారాజు ఓ యాజ్ఞ 
వల్క్యూ(డా"! నేను నీకు" విదేహరాజ్యముతో(హాడ నా శరీరమును 
సేవచేయుట కర్పించుచున్నా'నని వలి కెను 
ఉ| న వా ఏవ మహోన జ అత్మాన్నాదో వసుదానో విన తే వసు 
య వవంవేద, 1241 

ప! స - చై - ఏవః - మహాన్‌ - అజః - ఆత్మా - 
అన్నాదః - వసుదానః -. విన లే - వసు - యః - వవం - వేద, 

(వ॥ నవై = ఈ (వసిద్ధమగు; (జనక యాజ వల్క్యా సంవా 
దమునందు చెప్పంుడిన (వసిద్ధమగు), ఏషః=ఈ, మపహాో౯=గొవ్చది 
యగు, అజః = పుట్టుక లేని, ఆత్మా = అతృసరూపము, అన్నో దః 
అన్నమును భ శ్నీంచునదియును, వసుదానః = కర ఫలమును ఇచ్చు 
నదియును, ((పాణులయొక్కు కోర ఫలమును కూర్చునదియును; భవత్‌ 
= అగుచున్నది). యః = ఎవడు, ఏవం = ఈ (వకారము, చేద = 
శెలిసికొనుచున్నా (డో, (సః = వాడు, సర్వ్యభూ తేషు = సమ స్ఫ 
భూతములయందును, అత్మభూతః = ఆత స్వరూపుడై, అన్నం = 
అన్నమును, అ త్రీ = భత్నీంచుచున్నా (డు), వసు = నమస్త కర్మ 
ఫలమును, విన్ల కే = పొందుచున్నా (డు. 

తా జనక యాజ వల్క్యా నంవాదమునందు చెప్పబడిన (వసి 
దమగు గొవృ్చదియ ను పుట్టుక లేనిదియునగు ఈ ఆత శై నర్వ్యభూతముల 
యందున్న టై అన్నమును భ్‌ శీంచునదియును! పాణులయొక ౧ నమస్త 
కర్మఫలము కూర్చునదియును అగుచున్నది, ఇట్లు ఆత శ్రస్వ్యరావమును 
"శెలిసికొని ధ్యానించువా, డు సమ_స్స భూతములయందును ఆత స రూ 
పుండై, అన్నమును భమీంచుచున్నా(డు, కర శ్ర ఫలమును: పొందు 
చున్నాడు, 


ఉ1 నవావీవ మహానజఆ క్మా౭_జరో౭_మరో౭_మృతోో ౭. భయో బ్రహ్మ 
భయం నె (బహ్మాథభయగ్‌ హీవై (బ్రహ్మ భవతియవవం వేద 15 
జతి మస్టాథ్యాయే చతుర్థం (బావ్మాణమ్‌, 
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| వ॥ స = వె - ఏషః = మహాకా - అజః - అఆత్మా-అజరః _ 
అమరః - అమృతః = అభయః = (బ్రహ్మ - అభయం =-హి - వై.- 
(బ్రహ్మా = భవతి = యః - ఏవం - “వేద, 

(ప! సవై = ఆ |ప్రసిద్దమును, మహాన్‌ = గొప్పది యును. 
అజః = పుట్టుక లేనిదియ నగు, అత్తా = అత్మన్వ్యయావము, (ఆత 
స్యకూవము పుట్టుక లేనిది గనుకనె), అజరః = జీర్ణముకౌనిదియును, 
(జీర్ణమనంగా శిధిలముగానిది గనుకనే), అమరః = మరణము లేనిది 
యును, (నాశనము లేనిది గనుకనే), అమృతః = మృత్యువు లేనిది 
యును, (జన్నాదివికారములు లేకపోవుటవలన మృత్యువు లేనిది గను 
కనే, అభయః = భయరహితమైనదియునై , (బహ్మ = వర బహ 
స్వరూపము, (అనగా పరమాళ్శ, ఛవలి = అగుచున్న ది), ఏవం = 
ఈ |వకారము, యః = ఎవడు, వేద = శెలిసికొనునో, (నః = 
వాండు, అభయం హీివై (బహ్మ = భయరహితమగు వరబహ్మన్వరూ 
వమే, భవతి = అగుచుస్నా (డు). 

తా॥ ఇంతవటుకు చెన్పిన ఆరణ్యకముయొక్క- అర్థ మంతయు 
ఈ ఖండికయందు ని స్లైళించి చెప్పంబడుచున్నది, ఈ యువనివత్తునందు 
(వతిపాదింవంబడిన గొవ్పదైన ఈ యాత్మ. పుట్టుకలేనిది గనుక 
జీర్ణ మై శిధిలము కౌనిదియును, శిధిలము కానిది గనుకనే నాశనము 
లేనిదియును, ఇట్లు జన్నజరానాశాదులు లేనిది గనుకనే మృత్యువు 
లేనిదియ్ననై థయరహీత మై (బహ్మస్వరూవమగుచున్న ది, (బ్రహ్మ 
న్యరూపమును ఈ [వకారముగా. "జెలిసీకొనువాండు ఇ యరహితమగు 
వర బహృస్యకూవమె యగుచున్నాండు. ఈ యుపనిషత్తునందు, 
వీ కాదిపరార్థమువజకుం డెడి సంఖ్యను “తెలియజేయుటకు శేఖయందు; 
ఒకటి, వది. నూజు, వేయి యని ఆరోపించి 'కెలియవజచినట్లు ఒకటి 
యగు వర (బహ్మమునందు జన్నాద్యనే కోపాయములను క ల్పించి నేతి 
నేతి వాక్యము చేత నను స్త ఉపాయనిషేధమును చేసి అద్వితీయమగు 
వర(బహ్య వ _త్వ్వము "తెలియంజేయంబజీంనది, 


కట్లు వష్టాభ్యాయమునందు చతుర్ధ వానా కాము నమా _ప్హము, 


4-5-1 | బృహాడార ణ్యకో పనిషత్‌ 569 


షష్టాధ్యాయము = పరిచమ బ్రాహ్మణము, 
ఉ| అథ హం ష్‌ వల్ధ్య్యన్య ద్వే భార్యే బభూవతు "5 మై,(శేయీ 
చ య. చ తయోర్డ మే లేయీ బ్రహ్మవాదిస్‌ బభూవ 
స్రీ(వశైన తరి న్ని కాశ్యాయన్యథ హాయాజై జ్ఞవలోగ్య౭.న్యద్య త్త త్ర 
ముపాకరివ్యన్‌ . ilu 

వ॥ అధ - హా = యాజ వల. - చే = బభూ 
వతుః - - మై లేయీ - చ = కాత్యాయనీ - చ - తయోః _-హా = 
మె కేయీ - (బహ్మవాదిసీ = బభూవ = (స్రీ గ్ర ప్రజ్ఞా ఇ పీన = తర్ధి- 
కాత్యాయనీ - అథ = హా - యాజ్ఞ వల్క్య్యాః - అన్యత్‌ - వృత్తం- 
ఉపాకరివ్య౯. 

(వ॥ అథహ = అనంతరము, యాజ్ఞ వల్క్యాస్య=యాజ్ఞ వ వల్కణ్య 
బుషికి, మె కేయోచ = మై లేయియును, కాశ్యాయసీచ=కాత్యా 
యని రును, ద్వే = ఇద్దటు, భార్యే = భార్యలు, బభూవతుః = 
ఉండిరి తయోః=ఆ యిద్దజు భార్యలలో మె కేయీహా=మై|తేయి 
యనునదియు, (బ్రవ్యవాదిసీ = = పరబ్రహ్మమును చెప్పునట్టి స్వభావము 
కలది, బభున = ఆయెను, తగ్గి = అప్పుడు, కాత్యాయనీ= కా త్యా 
యని యకునది, త్ర ప్రశ్ఞైన = స్ర్రీకి ఉచితమైన జ్ఞానము కలది, 


(గృహమున కువయోగమైన [వయోజనమును "వెరకునది, బభూవ 
అయన), అథహా = ఈ ప కారము కాయగా, యా వలా! న 
యాజ్ఞ నల్కు్యండు, అన్యత్‌ = ఇతరమైన, (గృహాస్థాశమముకంయె 
నన్యమైన), వృత్తం = సన్న్యాస్మాశమమును, ఉపాకరిష్యన్‌ సక్‌ = 
పొందని చృయించినవాం డ్రై “| 

ఛా! ఈ వష్టాధ్యాయమునందు శిష్యాచార్య సంబంధముతో 
(పళ్న (వతివచన నౌ యముగా పర బహ్మత _త్వమం సవీ శరముగా 
విచారించి యువనంభోరము చేయ బడి(నది. ఇప్పుడు ఆగమవధాన 
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ముచే (వలిజ్ఞాతమైన అర్ధమును నిగమనముచేయటకు దృష్టాంతస్థానీ 
యముగా నున్న మై కేయీచేక ఈ [హం తరం 
చున్నది, యాజ్ఞ ద్ద వల్క్యబిమీకి వె లేయి కాత్యాయని యను పేర్లు 
గల ఇద్దజు భార్యలుగలకు, వారిలో (వధమభార్యయగు మె|కేయి, 
రో దభిలావషగలడిగాను, రెండవ భార్యయగు కాత్యాయని 
స్రీ లకుందగియు న్న్న గృహమున కువయోగ మైన (వయోజనముశు 
వెదకునదిగాను, ఉండిరి, అవ్వుడు యాజ్ఞ వల్కు్యండు గ్‌ ఫహాస్థ్యాశ 
మముకంబు వేజగు సన్న్యాస్మాశమమును పొందుటకు ఇచ్చగ లవౌ 
జాయను, 

Gi మె లేయీతి హోవాచ యాజ్ఞ్యవల్కణ్యః (ప్మవజివ్యన్వా అశేఒపహా 
మస్మాశ్లానా దన్ని హ్హ వయా కాత్యాయన్యాన్తం కర 
వాణీ తి, | 2|| 

ప మైకేయి - బ్రతి - హోవాచ - యాజ్ఞ ఇ నలల! -(వ్మవ 
జివ్య౯ - వై - అనలే- అహం - అస్మాత్‌ - స్థ SS అస్ని - 
పహాన్త - వ అనయా - 'కా'త్యాయన్యా - అ న్లం-కరవాణి - బి, 

(వ॥ ర నల కరా వల్కు్య్యండు, మై, కేయీతి=మై లే 
యీయనివీలిచి అెరే= ఓమై[ లేయీ! అహాం= నేను, అస్నాత్‌ =ఈ, 
స్టానాత్‌ = = గృహస్థాశమమునుండి, ప్రవ్రజిమ్యనై( = నన్యసింవ 
నిచ్చగలవా(డను, అస్ని = అగుచున్నాను, పాన్త = కోరితివేని, 

లే= సీకు, అనయా = ఈ, కాత్యాయన్యా = శాశ్యాయనితో 9 

అన్తం = శ్నేవాను, కరవాముణీతి = చేయుచున్నానని, హోవాచ 

= నలిశను, 

"తా నన్న్యసించుటకు ఇచ్చగ లవాండై స. వల్కు్యండు 
మె లేయా యని విలీచి ఫీ మె తేయీ | నేను ఈగ్భవాస్థా శ్రమము 
నుండి సన్యసీంవ నిచ్చగలవాండ నైతిని, గనుక నీకు ఇష్టమున్న 
యెడల ఈ క త్యాయనిత్‌ న్నేహమును చేయిం చెదనని పలికెను, 
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ఉ॥ సా హోవాచ మై లేయీ యన్ను మ ఇయం ళ్‌గో న్సర్యా 
పృధివీ వి లేన పూర్ణాస్యా త్స్యాన్న (హం తేనామ లౌ ఆహో 
నేతి నేతి హోవాచ యాజ్జనల్కో్యో య గావోవకరణ తాం 
జీవితం తీ శ్రేవ తే జీవితగ్‌ స్యాద మృతత్వస్యతు నాశాషస్త్తి 
వి ల్తే నేతి, 181 

వ॥ సా - హోవాచ - మై లేయీ - యత్‌ జు 

ప్రియం = భగోః - సర్వా - పృధిపీ- విత్రేన షై పూర్ణా జ స్యాత్‌ 3 

స్యాం - ను - అహం - లేన - అమృతా - ఆహో - న - ఇతి 

నరక త స సళ్ళ! యథా - ఏవ - ఉవకరణవతాం- 
జీవితం - తథా - ఏవ - తే - జీవితం - ae లా అమృతత్వస్య లా 
తు-న - అశా-అఆస్స్తి - విత్తేన 

(వ॥ సత; తళా పోవాచ=వలికెను, 
హేభగోః =పూజ్యుండవగు ఓ యాజ్ఞ వల్కు-(డా | | విశ్తేన = ధనము 
చేత, నర్వా= సమస్తమైన, ఇయం = ఈ, పృధివి = భూమి, 
పూర్ణా = నిండింవంబడినది, స్యాన్ను యత్‌ = ఆమెనేని, లేన = 
ఆధనము చేత, అహాం = నేను, అమృతా = ముక్సు రాలను, (మర 
ణము లేనిదానను), స్యాంను = అగుదునా ? అహోనేతి = కానా! 
అని, (మైలేయి అడిగెను), యూద నల్క్య్యః = యాజ్ఞ వల్క్యూ(డు, 
నేతి = లేదని, హోవాచ = పలికెను, వితేన = ధనముచేతను, 
ఉవకరణవతొం = సాధనములుగలవారలకు, జీవితేం = జీవనము, 
యఖైనజ= వ్మవకారముగానో, తశ్రైవజల (వకారముగానే, జీవితం = 
జీవనము, స్యాత్‌ = కలుగును. అమృతత్వస్య= మోడ్‌ ముయొక్క-, 
అశాతు = అవేతీయన్న నో, నోస్సి = లేదు, ఇతి = అని, (యాజ్ఞ 
వల్కు్య్యండు వ వలిశేను). 

కా ఓ యాజ్జువల్కు్యడా ! ఈ, న్తమన్తభూమియు నిండిన 
ధనము క లిగినయెడల అట్టి ధనముచేతను సేద ము కురాలనగుదునా! 
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శానా?! యని ఆ మై కేయి యడుగగా యాజ వల్కు్య్యండు నీ 

మె లేయీ! లోకమునందు నమ ృసాధన సంవదగలవారలకు సుఖ 

జీవనము కలుగునట్లు ధనముచేత సుఖజీవనము కలుగునేగాని ము క్రి 
యొక్క. అశ యెంతమ్మాతమును లేదని'చెవ్పెను, ' 

ఉ॥ సా హోవాచ మైళేయో యీనాహం నామృతా స్వాం కి 
మహం లేన కుర్యాం య దేవ భగవాన్వేళ్ధ త దేవ మే వ్మిబూ 
పీతి, [41 

వ॥ సా - హోవాచ - మ్మైలేయీ - యేన = అహం - నా 
అమృళఠా స్యాం - కిం = అహం - లేన - కుర్యాం = యత్‌ - 
ఏవ - భగవన్‌ - వేర - తత్‌ వన = మే - విబూహి - 9కి, 

థి 

(వ! సాఃజ= అ, మె లేయీ = మై లేయి, హోవాచ = వలి 
కెను, అహం = నేను, యేన = చేనిచేతను, అమృతా = మరణము 
లేనిదానను, (ముక్కు రాలను) నస్యాం= కానో, తేన= దానిచేతను, 
అహం = నేను, కింకుర్యాం = ఏమిచేను దును ? హేళ్గి గవా౯ = 
పూజ్యు(డవగు ఓయాజు వల్కు్యండా, యచేవ = బేనినే, (తం = 
నీవ), వేళ = గుగ్పెలుంగుదువో, తజీవ = దానినే, మే = నాకు, 
మిబూహీ = చెవ్వమా, 9తి = అని, (మ కేయి పలికెను). 

శా॥ ఓ యాజ వల్క్య్యూ(డా | నేను చేనిచేతను ముకు రాలను 
శానో దానితో నాకేమీయు (హీయోజనముశేదు. మర్గణరహితేమైన 
ము క్తినిపొందుటకు తగియున్న బేనిని సీను 'తెలిసికొనియున్నా వో, 
దానిని నాకు చెక్వుమా యని మై లేయి యాజ్ఞ వల్మ్యూని (ప్రార్థిం 
చెను, 

'ఉ|! స హోవాచ యా నల్క్య్యుః పియా వై ఖలునో భవతీ సతీ 
(వ్రీయ నువ్ఫధద్ధ స్త తర్తి ఇవే త ద్వ్యాఖ్యా స్యామి శే వ్యాచ 
తాణస్యతు మేనిదిధ్యా సస్వేతి, 151 

వ! నః - హోవాచ - యాజ్ఞ వల్క్య్యుః - వీయా- వై - 
ఖలు - నః - భవతీ - సతీ - |పియం-అవృ ధత్‌ - హన్హ - తర్షి - 
భవితి = వతశ్‌ _ వ్యాఖ్యాస్యామి - లే - వ్యాచవొణ స్య - తు = 
మే - చిదిథ్యానన్య = ఇతి, 
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(వ॥నః = ౪ఈ యాడ వల కో యూన లుం డు, 
హోవాచ = వలిశకేెను, నః = మారకొబకు, (పూర్యం= పూర్వము, 
(వియావైఖలు = (పీయురాలవుగానె, భవతీనతీ = అయి, (వీయం = 
(వీయమును, అవృధల్‌ = వృద్ధిపొందించినదాన వై తివి, హేభవతి = 
పూజ్యు రాలవగు ఓ మై. కేయీో, (త్వం=నీవు); (అమ్మతత్వసాధనం = 
మోత,సాధనమును), హత ర్షీ = కోరితిజేని, తే = నీకొజకు, 
వీతత్‌ = ఈ మోతసాధనమును, వ్యాఖ్యా స్వామి = చెప్పెదను, 
వ్యాచతాణస్య = చెప్పుచున్న, మే = నాయొక్క, (వాక్యం = 
వాక్యమును”, నిదిధ్యానన్వ అ ఏకాగచి త్తముతో ధ్యానింపుము, 
(ఏకా(గచి_త్తముతో వినుము), 

తా॥ ఓ మె లేయీ! నీవు నాకు (వియురాల వై (వీయమునే 
పృద్ధిపొందించినదాన చై తివి, కనుక నీవు మోతసాధనమును కోరితి 
“వేని నీకు దానిని చెప్పెదను. ఈ చెవ్పెడి నాయొక్క. వాక్యమును 
'సొవధాన మనస్సుతో వినుమని యాజ్ఞ వల్కు్యంయ పలికెను, 

'ఉ॥| న హోవాచ న వా అేే వత్యుః కామాయ పతిః (ప్రియో భవ 
త్యాత్శ నస్ఫుకామఃాయ వతిః [వియో భవతి | న వా అశ 
జాయాయె కామాయ జాయా [పియా భ వత్యాత శ్రనస్తు కామాయ 
జాయా [పియా భవతి॥న వా అనే పు తాణాం కామాయ పు తాః 
(పియా భవన్హ్యాత్మేనస్తు కామాయ పుతాః (పియా భవన్తి | 
న వాలఅశేవి త్తన్య కామాయ వి త్తం |పీయం భవ త్యాత్మ నస్తు 
కామాయ విత్తం [పియం భవతి!న వా అశేవళూనాం కొమాయ 
వశవః (ప్రియా బ్‌ వన్యాత్ననస్తు కామాయ వశవః (పియా భవి! 
న వా అశే (బహ్మణః కామాయ (బ్రహ్మ (ప్రీయం భవ త్యాళే a 
నస్తు శామాయ (బహ్మ (పియం భవతి! న వా అరే త్మతన్య 
కామాయ శతం (ప్రియం భవ త్యాత్మనస్తు కామాయ తుత్రం 
వీయం భవతి! న వా అశే లోకానాం కామాయలోకాః (వీయా 
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భవన్య్యాత్న్శనస్తు కామాయ లోకాః (పియాభవ ని ! నవా అనే 
"దేవానాం కామాయ దేవాః (వియాభ వన్య్యాత్శనస్తు కామాయ 
చేవాః (పియా భవ న్లి!న వా అరే వేదానాం కామాయవేదాః 
పీయాభవన్య్యాత్శనస్తు కామాయ వేదాః (పియా భవన్తి | న 
వా అశే జ్ఞూతానాం కామాయ భూతాని (వీయాణి భవన్త్యాత్న 
నస్తు కామాయ భూతాని (వీయాణి భవన్తి !న వా అరే నర్వన్య 
కామాయ సర్వం (సీయం భవత్యాత్శనస్తు కామాయ సర్వం 
(సీయం భవతి | ఆత్మా వా అరే దష్టవ్య (శ్యొతవ్యో మ_న్వవ్యో 
నిదిధ్యాసితవ్యో మై తేయ్యాత శని ఖల్వ రే దృ కృతే మే 
i బ్రిదగ్‌ సరగం విదితం. ॥6॥ 
ప॥ సః -హ=-ఉనాచ-న- వె -అరే - వత్యుః య 
కామాయ - వతిః - (పీయః - భవతి - ఆక్టనః-తు = కౌమాయా 
వతిః - (పియః - భవతి -న- వై - అశే-జాయామె - కామాయ- 
జాయా = (పియా = భవతి = అత నః - తు - కామాయ-జాయా- 
(పియా - భవతి = న - వై - అశే- ప్యుతాణాం - కామాయ యా 
పుతాః జా (వీయాః జా భవన్తి జా ఆత్మనః -తు - కామాయ - 
ప్యుళః - వియాః - భనన్తి-న- వై = అరే -_ వ్‌త్తస్య జా 
కామాయ -నిత్తం - [వీయం - భవతి - ఆత్మనః _త్రు- 
శామాయ -బవిత్తం-|కియం- భవతి న - వె - అనే - 
వళూనాం - కామాయ - వశవః = (వీయాః - భవన్తి - ఆత్మనః - 
తు _- కామాయ - వశవః = (పీయాః = భవ న్లి- న = వై-అగే - 
(బ్రహ్మణః - కామాయ - బ్రహ్మ ఆ (కియం-భవతి- అత్మనః-తు - 
శామాయ-బహా ఇ-ప్రియరాభవలి-న-వై -అనే-తతన్య-కామాయ- 
తత్రం - ప్రియం - భవతి - ఆత్మనః, -త్రు - కామాయ-శత్రం - 
(వీయం - భవతి న - వె. - అశే _ తోశాసాం - కామాయ - 
లోకాః ౬ (వియాః = భవన్తి - ఆత్ననః - తు = కామాయ _ 
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లోకాః -(పియాః - భవన్లి- న- వై _ అశే - చేవానాం- 
కామాయ - చేవాః - (పియా; జు భవన్తి జ అల్మనః - తు, 
కామాయ = దేవాః _ ప్రియాః - భవన్తి - న - వై - అరే. 
చేదానాం - కౌొమాయ - వేదాః _ (పియాః యా భఛివవన్సి జూ అల్బనః- 
తు - కామాయ - వేదాః - (పియాః - భవన్తి = న - వై-లగే- 
భూతానాం - కామాయ - భూతాని - (వీయాణి - భవన్తి - 
ఆత్మనః - తు - కామాయ - భూతాని - (వియాణి = భవన్ని = 
న-వై - త్‌ సర్వస్య - కొమాయ - సర్భం-(ప్రియం - భవతి - 
అళ్ననః - తు - కామాయ - సర్వం - |పీయం - భవతి - ఆత్నా- 
నె - అరే - (దష్టవ్యః - (శోతవ్యః -మ _న్గవ్యః జా నిదిధ్యాసితవ్యః- 
మై లేయి జ అత్మని - ఖలు - అలే_ దృష్టే. - [కుత - మళలే - 
నిజ్ఞా'తే = ఇదం - సరం - విదితం, 

(వ॥ నః = ఆ యాజ వల్కు్యండు, హోవాచ = పలిశెను, 
అరే = ఓ మె లేయి ! పతిః = భర్త, (పెనిమిటి), వత్యుః = భర్త 
యొక్క, కామాయ = కామముకొజకు (ఇష్టముకొజకు), [పియః= 
ఇష్టమైనవాండు, నవై భవతి = కానేకాండు. వతి = భర్త అత్మ 
నస్తు = అత్త యుకె, కామాయ = కామముకొజకు, [పీయః= 
(వ్రియుఃడగువాండు, భవతి = అగుచున్నాండు, అశే=ఓ మె లేయీ! 
జాయా = భార్య, జాయాయొ=భార్యయొక్క, (వస్టివిభ క్రి చతుర్ధి ) 
కామాయ = కనాముముళొటకు జూయా = భార్య, (పియా =(పీయు 
రాలు, నవైభవతి = కానేకాదు, అత్మనస్తు క అత్మయొక్క-యె, 
శామాయ = శకామముళొటకు, జాయా = భార్య, (ప్రియాజ్యువియు 
రాలు, భవతి = అగుచున్నది. అనే = శ్టీ మె|తేయీ | పుకాః = 
పుత్రులు, పుతాణాం = పుత్రులయొక్క, కామాయ = కామము 
కోజకు, (పియా; = 9ఇన్లమైనవారు,  గవై భవ న్ని = కానేకారు, 
పుశాః = పుత్రులు, ఆత శ్రనస్తు = ఈత యొక యె, కామాయ =౫ 
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కొమముకొటకు, [పియాః = ఇష్టులు, భవన్తి = అగుచున్నారు, 
అశే= ఓ మె లేయీ! విత్తం = ధనము, విత్తన్య = ధనముయొక్క, 
కామాయ = శామముకొటకు, [పియం = ఇష్టమైనది, న్నవెభవతిః= 
కానే కాదు, విత్తం = ధనము, ఆత్మనన్తు= ఆత్మయొక్క యె, నూ 
య = శామముఫొజకు, [వియం = ఇష్టమైనది, భవతి=లఅగుచున్న ది, 
అశే = ఓ మై లేయీ! పశేనః = వశువులు, పళూనాం = వశువుల 
యొక్క, శావూయ = కానుముకొటకు, (వీయా; = ఇస్టములై నమ్మి 
స్వవెభవ న్ని = కానేకావు, వశవః = పశువులు, అత్సునస్తు వ ఆత్త 
యొక్క-యె, కామాయ = కామముకోొబకు, (వీయాః = ఇష్టము: 
లైనవి, భవన్తి = అగుళున్నవి, అనే = ఓ మ్మ కేయీ! (బ్రహ్మ = 
బ్రహ్మాఖాతి, ((బహ్మాత్వము); ట్రహ్మణఃజ(వాహ్మణత్య్వముయొక jay 
శామాయ = కామముకొజుకు, (ఫీయం = ఇష్టమైనది, నవె భవతి == 
ఇానే కాదు, (టబన్మాజాహ్మణత్వను, ఆత శ్రనస్తు=ఆత్మయొక్క యె, 
శానూయ = శానుముకొబకు, (వీయం = ఇష్టమైనది, భవతి=అగు 
చున్నది, అశే = ఓ మై తేయీ! శ్వ తం=ట్‌ | ర్రియత్యము, (శ[తియ 
భాతి), త్వ తస్య జ శతతియజాతియ్యెక్క, కామాయ = కామము 
కొకు, (పియం = ఇష్టమైనది, నవై భవతి = కానేకాదు, తే త్రేం=ా 
క గియుభాలి, అత్మనస్తు = ఆత్మయొక్క. యె, కామాయ=శావుము 
కొఆమ్మపియం=ఇనమైనది, భవలిజఅగుచున్నది, అభే=పీమై కేయీ! 
లో.కాఃజలోకములు ల్లో శానాం=లోక్ర ములయొక్క._, కామాయ = 
కాభుముకొజకు, వీయాః=ఇష్ట మైనవి, నవే భవ న్తి=కానేకాన్ర,లోకాః 
= లోకములు, ఆత్మనస్తు = అత యొక్క యె, కామాయ= కామము 
కక్కు (షియాః = కిష్టములై వని, భవన్తి = అగచున్నవి, అశే = 
ఓ మైలేయీ! దేవాః = "దేవతలు, జేవానాం = చేవతలయుక్క, 
కామాయ = కిమముకొొజకు, పి)యాః = ఇష్టమైనవారు, నవై 
భన నిజ కా నేకాథు, 'చీవాః= దేవతలు, ఆత గ్రనస్తు= ఆత్మయొక్క యె, 
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కామాయ = కామముకొజుకు, సి)యాః = ఇష్టమైనవారు, భవ_న్లి= 
అగుచున్నా టి, అరే = ఓ మై తేయీ! “వీదాః = వేదములు, వేదా 
నాం = చేదములయొక్క_, కామాయ=కామవమముకొజకు, ప్రియా? 
= ఇష్టములై నవి, నవై భవన్తి == కానేకావు వేదాః = "వేదములు, 
ఆత న స్తు= ఆత్మయొక్క యె, కా వూయజ=కావముముకొజకు పయాః 
= ఇష్టము లై నవి, భవన్తి = అగుచున్న ని, అశే = ఓ మైతే)యో! 
భూ తాని=భూతములు, భూతానాం=భ్లూ తములయొక్క-, కామాయ= 
కామముకొజుకు, ప్రియాణి=ఇష్టములై నవి, నవై భవ న్లి=కానేకావు, 
భూతాని = భూతములు, అత్మనస్తు క ఆత్మయొక్క యె, కామాయ 
కానుముకోజుకు, (పియాణి = ఇష్టములై నవి, భవ_న్తి=అగుచున్న వి. 
సర్వం = సమస్తము, నర్వన్య = సర్భముయొక ్క-, కామ్వోయు = 
శానుముకొజకు, (ప్రియం = ఇష్టమైనది, నవై భవతి = కానేకాదు, 
సర్వం = సమ_స్సము, అత్మనస్తు = ఆకయొక్క-యె, కామాయ = 
శామముకొజకు, (ప్రియం = ఇష్టమైనది, భవతి = అగుచున్నది, అశే 
= ఓ మై లేయా, ఆశ్నానై = ఆత్మయె, [ద్రష్టవ్యః=మాడదగిఫది. 
(శోతవ్యః = వినందగినది, మ_న్గవ్యః = మననము చేయదగినది. నిది 
ధ్యాసితవ్యః = మరలమరల ధ్యానము చేయందగినది, అశేమై| లేయీఐ 
7 మై లేయీ! ఆత నిఖలు = ఆత ్రస్వరూవమె, దృ స్టేనతి=చూడం 
బడుచుండంగా, (అక ఎట్లు చూడంబడుచున్నదనిన చెప్పబడుచున్నది, ) 
(శుతే = వినంబడిన టై; ఆచార్యనిచేతను ఆగమెముచేతను వినంబడి 
నై), మతే = విచారింవంబడినదై, (తిరిగి తర్కముతో ఉవవతత్తి 
చేత విచారించంబడినమై), విజ్ఞాకేసతి = తెలియంబడినదగుచుండలా, 
(ఆత స్‌ (శ్రవణ మననములచేత నిశ్చయింపంయిడినదగుచుండంగా), ర్తదం 
= ఈ, సర్యం = ఈ సమస్తము, విదితం = తెలియ(బడినది, (భవతి 
= అగుచున్నది), 

తాః ఓ మై లేయీ ! భోరు జాయా పు తాదులందటును 
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అభ_ర్హ్భజాయా పు తా/దుల కామము కొొజకు ఇష్టులు కారు; మజీ 
యేమియనిన, భ_ర్భజాయా పు_తాదులు అత్మ కామము కొజ కే 
ఇష్టులగుచున్నారు, సర్వమును సర్వ్యముయొక్క - శామము కొట 
కిష్టమైనదికాదు, ఆత యొక్క శామముకొట శే ఇష్టమైనది 
యగుచున్నది. కనుక ఓ మైకేయో!? ఆళి యే చూడందగినది, 
(తానై యుండందగినది), ఆచార్యాగమము వలన _ వినందగినది, 
తర్క_ముతోను ఉవప త్రితోను విచారించందగినది, (మననము చేయం 
దగినది), ధ్యానించందగినది, ఇట్లు [శవణ మనన నిదిధ్యాననములచే 
ఆత / చూడంబడి తేన్ను గా శతెలిసికొనంబడినమెడలసనర (మును తెలియ 
బడీ: దియే యగుచున్న ది యః?) ల. వల్కు్య్యండు మై లేయితో ( 
జెప్పెను, 

Gi బ్రహ్మ తం వరాదాద్యో౭.న్య| తాళ్ళ నో (బ్రహ్మ చేద శతం 
తం వరాదాద్యోఒన్య_తాత్మనః మతం వేద లోళా న్తం వరా 
దుర్యోఒన్య_తాళ్మనో లో కాన్వేద బేవాన్తం పరాదుర్యోఒన్య 
(తాత నో దేవాన్వేద వేదా స్తం వరాదుర్యోఒన్య(తాత్శనో 
వేడాన్వేద భూతాని తం వరాదుర్యాఒన్వ(ఆాళి నో భూ తాని 
వేద సర్యం తిం పరాదాద్యోఒన్య(కాత్మన స్సర్వం వేచేదం 
(బహ్మేదం తతమిమే లోకా ఇమే దేవా ఇమే వేడా ఇనూని 
సర్వాణి భూ తానీదగ్‌ సర్యం యదయ మాత్మా, IT 

ప! (బ్రహ్మ - తం - పరాదాత్‌ - యః - అన్య|త-ఆత నక 
బ్రహ్మా = వేద - శతం - తం = వరాదాత్‌ - యః - అన్య త్ర- 
ఆత నః = తుత)ం-వేద-లో ౪౯ ౩ - తం - సరాదు-యః-అన్యిత) - 
ఆత్మనః _ లోకాన్‌ - వేద - బేవా? _- తం - వరాదుః _ యః = 
అన్యత) యు ఆత్మనః - చేవాక్‌ - వేద = వేదాః - తం _ 

_విరాదుః - యః = అన్యత్ర - శ్లాత్శనః -ఖేధాల౯ా  వేద-తాకాని 

= తం - వరాదుః - యః - అన్యత) _ ఆళ్మనః - భూతాని. జేద - 
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సర్వం - తం = వరాదాల్‌ _యఈా - అన్యత సు ఆత్ననః లు వర్యం= 
'వేద - ఇదం - బళా = ఇదం - కుత) - ఇమే - లోకాః = 
ఇమే - దేవాః - ఇమే - వేదాః = ఇమాని-సర్యాణి - భూతాని - 
ఇదం- సర్యం - యత్‌ - అయం - ఆతా, 

వ్ర యః = ఎవండు, బ్రహ్మా జ బాాహ్మణజాతిని, ఆత్మనః 
= ఆత ృస్వరూవముకం ఆ, అన్యత్ర) = వేటుగా, వేద= తెలిసికొనునో, 
తం = వానిని, బ్రహ్మ అ బ్రాహవ్మాణజాతి, వరాడాత్‌ = వేజుగా 
జేయును, యః = ఎవండు, కొత)ం = తలి) యజాలిని, ఆత్మనః జ 
ఆత శ్రస్వరావముకం టె, అన్యత్ర = 'వేటుగా, వేద = తెలిసికొనునో, 
తం = వానిని, శతం = తృత్రియజాతి, వరాదాత్‌ = వేజటుగాం 
జేయును. యః = ఎవండు, లోకాన్‌ = లోకములను, అత్మనః = 
ఆత సరా వముకంు, అన్యత) = శేటుగా, వేద = 'తెలిసికొనునో, 
తం = వానిని, లోకాః = లోకములు, వరాదుః = వేటుగాంజేయు 
చున్న వి, యః = ఎవ(డు, బేవాళ్‌ = దేవతలను, ఆత్మనః జ ఆత్మ 
స్యరూవముక ౦0 కె, అన్యత్ర = వేటుగా, వేద = తెలిసికొనునో, 
తం = వానిని, దేవాః = చేనతలు, పరాదుః = వేటుచేయుదురు, 
యః = ఎవడు, వేదా౯ొ = వేదములను, అత్మనః = ఆతృస్యరూ 
నముకంు, అన్యత) = వేటుగా, వేద= లెలిసీకొనునో, తం=వానిని, 
వేదాః = వేదములు, పరాదుః = వేటుచేయును, యః = ఎవండు, 
భూతాని = భూతములను, ఆత్మనః=ఆతే స్వరూ వముకంచె, అన్యత) 
= శోటుగా, వేద = శతెలిసికొనుచున్నా (శో, తం=వానిని, భూతాని= 
భూతములు,వరాదుః = వేజటుగాంజేమును, యః = ఎవడు, నర్వంజ= 
సమస్తమును; ఆత నః = ఆత (స్వయావముకంయొ, అన్యత = వేటుగా, 
వేద = శెలిసికొనునో, తం = వానిని, సరం = నమ స్తము, పరా 
దాల్‌ = అన్యముగాంజేయును, ఇదం = ఈ, బ్రహ్మ అ బ్రాహ్మణ 
జాలి, ఇదం = ఈ, తీత్రం = ఉతియజాతి, ఇమే=ఈ, లోకాః 
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లోకములు, ఇమే = ఈ, ేవాః = చేవతలు, ఇమే = ఈ వేదాః 

= వేదములు, ఇమాని = ఈ, నర్వాణి = సమృస్తములై న, భూతాని 

= భూతములు, ఇదం = ఈ, సర్వం = నమ సము, యత్‌ = వ 

కారణమువలన, అయం = ఈ, అత్మా = అతృనస్వరూవము, (భవతి= 

అగుచున్న దో, ఆకారణమువలన ఈ చ్రాహ్మణజాత్యాది నర్వమును 
అత్మకంయె వేజబుగాంజూ చెడు వానిని వేజుగానే చేయునని పూర్వ 
ముతో నన్గయము), 

తా; ఓ మై ల్రేయీ ! ఏకారణమువలన ఈ బస్నాత కాది 

కమంతయు అత స్వరూవమయ్యి యున్నదో ఆ కారణమువలన ఈ 

మంత)మువందుం జెప్పిన బృహతీ త్య్రాది నర్వమును ఆత కంటు 

వేటుగాణజూచెడివానిని గూర్చి బ్రహ్మ శత తా)దికము అన్య మేయగు 
నని యూ వల్కు్య్యుండు పలిశెను, 

ఆ! స యథా ధూ కరః న్యమానసన్య న బాహ్యాన్‌ శ బాన్‌ శక 
యాద్ద)హణాయ దున్దుభేస్తు (గ్రహాణేన దున్లుభ్యా ఘాతస్య వొ 
శబ్దో గృహీతః, 181 

ఉ| న యథా శ ఫ్ట్‌్య థధాయమానన్య న బాహ్యాళ౯ శజ్దా౯శక్ను 
యాద్ద్రృహణాయ కజ్ధన్యతు (గ్రహణే న శజ్బధ్శన్య వా శబ్ద 
గృహీతః, 19; 

Gi సయథావీణాయె వాద్యమానాయె న బాహ్యాన్‌ శబ్దాళ శక్ను 
యాద్ద)హణాయ వీణామైతు (గహాశేన వీణావాదన్య వాశ స్లో 
గృహీతః, 1104 

వ స- యథా = దున్లుభేః - హన్యమానస్య - న - 
బాహ్యాన్‌ - శబ్దాన్‌ = శక్నుయాత్‌ (గహణాయ = దున్లుభేః ఎ 
తు = (గహాణేన _ దున్గుభ్యా ఘాతన్య - వా శేబ్దః ఆ గృహీతః 
వ! నః -యథా - శజ్బస్య - ధ్మాయనూనన్య =న- ఖా 
ప్యో౯ - కన్దాన్‌ - శక్నయాత్‌ - (గహణాయ - శష్టన్య ఎతు = 
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(గహాణేన - క జ్ఞధ్మన్య - వా - శబ్దః .- గృహీతః, 

వ! న - యథా - వీణాయె-వాద్యమానాయె-న చావ్యాక- 
శాక - శక్షు యాత్‌ - (గహణాయ - వీణాయై - తు - (గహ 
తేన - వీణశావాదన్య = వా = శబ్దః ర గృహీతః, 

ప్ర! నయథా = అదెట్లనంగా, దున్దుభేః = భేరి, హాన్యమాన 
న్యనతేః = కోట్టంబడుచుండగా, (వాయించుచుండ.గా), చాహ్యా౯ = 
ఇతరములైన, శబ్దాన్‌ = శబ్లములను, (ధ్వనులను), (గహణాయ = 
(గహించుటకొజకు, (యథా = ఏ[వకారము), నశక్నుయాత్‌ = 
సమర్గముశకాదో, దున్లుభః = భేరీయొక్క_, (గ హారోన= తెలిసి కొనుట 
చేతను, దున్గుభ్యాఘాతన్య = శరీ చెబ్బయుక్క-,; శజ్బ్జోవా = ధ్వని 
యును, (యథా = ఏ పకారము), గృహీతః = (గహింవయిడు 
చున్నదో (ఆ|పకారముగానున్ను), 

(వ॥ నయథా = అదెట్లనంగా, కజ్ధన్య = శంఖము, థ్రాయ 
మానన్యనత క టందంబడుచుండలా, (శంఖము పూరించుచుండలా), 
ఛాహ్యాన్‌ = నెలువలనుండెడి యితరములగు, శబా = శబ్దము 
లను, (ధ్వనులను), (గహణాయ = శెలిసికొనుటకొజుకు, (యథా = 
పవ కారము), నశక్ను యాత్‌ = సమర్థము కాదో, శజ్ఞస్య = శజ్ధము 
యొక్క, (గ పహానేనతు = శెలిసికొనుటచేతన, శ స్ట న్యవా = 
శంఖము ఊందుటయొక్కయు, శబ్దః = శబ్దము, (యథా వపా 
రముగా), గృహీతః = తెలిసికోనంబ కునో (ఆ|వకారముగానున్ను ) 

(వ॥ నయథా = అదియ్మేవకారమనలా, వీణాయె = వీణ, 
(వల్ల 8), వాద్యమానాయె = వాయించంబడుచుండగా. బాహ్యా౯ = 
వెలువలి వేరైన, శ్రబ్లాకా = శబ్దములను, (గహణాయ = లెలిసి 
కొనుటకొజకు, (యణ్ల* = వహకారము), నళక్నుయాత్‌ = సమ 
ర్థముకాదో, వీణాయె = వీణయుక్క-, (ఇ్రక్క-డనంతయు షష్టీకి 
చతుర్థీవిభ క్తి చెవ్వ-బడియున్నది). (గహతోేనతు = తెలిసికొనుట 
చేత వీళోవాదన్య = వీణవాయించుటయొక్క_, కబ్లోవా = ధ్వని 
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యున్ను , (యథా = ఏ వకారము), గ హీతేః = తెలిసికొనంబడునో 
(ఆ(వకారముగానున్ను ), 

తా॥ ఓమ లేయీ! ఆత్త కంచు వేరైన చేదియును లేక అరత 
యను ఆత్మమా(త్రమేయెయుండుటవలన అత్మను 'తెలిసికొనుటచే 
ఇదియంతయు “తెలిసికొనంబడుచున్నది, ఎట్ల నంగా, భేరి వాయింవ. 
బడుచుండగా ఇతర ధ్వనులు తెలిసికొనశక్యముగాక భేంని తెలిసికొని 
నవ్వుడు భేరిధ్వనిని తెలిసికొనినట్లును, శంఖమును ఊందుచుండగా 
ఇతర ధ్వనులు శెలిసికొన శ క్యము గాక శంఖమును తెలిసికొని 
నవ్వుడు శంఖధ్యని తెలిసినట్లును, వీణవాయించుచుండంగా ఇతర 
శబ్దములు తెలిసికొన శక్యముగాక వీణను తెలిసికొనినవ్వుడు వీణా 
ధ్వనిని తెలిసినట్లును, ఆత్సకంు వేర న ేదియును ఆతృకు వేటుగా 
లేక పోవ్రటవలన ఆత్మను తేలిసికొనినతోడనే ఆతృన్వరూవమైన 
యంతీయును తెలియంబడినదగుచున్నది యని యూ వల్కు్యుండు 
వలిశెను, 

Gl REE) TT నాం పృథగ్గూమా వినిశ్చర _న్యేవం 
"వా అ₹ఒన్య మహాతో భూతన్య నిశ్వసిత మేతద్యదృ గదో 
యజుర్వేద స్సామ వేదోఒ ధ ర్యాజ్జీరస ఇతిహాస పురాణం విద్యా 
ఉవనివదః న్లోకాః సూ. తాణ్యనువ్యాఖ్యానాని వ్యాఖ్యా నా సీప్టగ్‌ 
హుతమాశళితం సాయితమయం చ లోకః పరశ్చ లోకస్స ర్వాణెచ 
భూ తాన్య సై వె తాని నర్యాణి నిశ్వసితాని, 111 

ప|| నః - యథా - అన్పైధా గ్నేః- అభ్యాహితన్య - పృథక్‌ = 
ధభూమాః - ఏనిశ్చర_న్లి ఆ టా? వై - అచే - అస్య = మహాతః- 
భూతస్య లా నిశ్వసితం = వతత్‌ _ యత్‌ - బుగ్వేదః - యజుర్వేదః- 
సామజేదః - అథ ర్యాజ్జీరసః - ఇతిహోనః - పురాణం - విద్యా - 
ఉవనివషదః - లోకాః - నూ కాణి - అనువ్యాఖ్యానాని - ఇష్టం - 
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హుతం - అశితం - పాయితం - అయం - లోకః - వరః - చ= 
లోకః - సర్వాణి - భూతాని = అస్య = ఏవ - ఏతాని - సర్వాణి- 
నిశ్వసి తాని. 

(ప నయథా = అది యెట్లనా, అభ్యాహీత స్వ=ం దుకో. 
బడిన, అ క్ర) ళా న్న =రడికైల నివూయొక్క_, థూమాః=పొగలు, 


వృధక్‌ = వేలుగా, (యథా = ఏ (పకారము), వినిశ్చర న్తి=జై లు 
వెడలుచున్నవో, వవం వై =ఈ| వకారముగానే, అశే=ఓమై లేయీ ! 
ఏతత్‌ = ఈ ముందు చెప్పెడి సర్వము, అన్య = ఈ, మవాతోభూ 
తన్య = మహాత్స్యరూవ మైన రా హా. (బ్రహ్మయొక్క...) 
నిశ్వసితం అ నిట్టూర్పు, బు గ్యదః = బుగ్వేదమున్ను, యజుక్వేదః= 
యజక్వేదమున్ను, సామే వేద? = సామ కేదమున్ను, అధ ర్వాజ్లీర నః 
= అధర్వణ వేదమున్ను , ఇతిహానః = భార తాది గంథములున్ను, 
పురాణం = స్కాందాదిపురాణములున్ను, విద్యాః = వ్యాకరణా'ది 
విద్యలున్ను; ఉవనిషదః = ఉవనిషత్తులున్ను, జో కా = మంత్రము 
లుశ్చూ, తేక న్లోకములున్ను స్‌ నూ తాణి = వ్యానసూ(తములున్ను, 
అనువ్యాఖ్యానాని జ భావ్యములున్ను, వ్యాఖ్యానాని = వ్యాఖ్యాన 
ములున్ను , ఇష్టం = యాగమున్ను, హుతం = హోమదవ్యమున్ను, 
అశితం = అన్నము మొదలై నదియున్ను, పాయితం = ఉదకము 
మొదలై నదియున్ను, అయంచలోకః = ఇ్రహాలోకమున్నా, వరశ్చ 
లోకః = వరలోకమున్ను, సర్వాణి = నమనములైన, భూతాని = 
భూతములున్ను, యత్‌ = నవియో, ఏతానిసర్యాణి = ఇవియన్ని 
యున్ను; అనై్యైవ = ఈపరమాత్త యొక్క యే, నిశ్వసితాని = నిట్టూ 
ద్పులు, (భవ న్ని = అగుచున్నవి), 

తా! ఈ సర్వమున్ను అత్మవలననే యెట్లు కలుగుచున్నది 
యనంగా, ఓమై[ లేయీ ! ! తడిక మైల నిష్వువలన పొగలు అగ్నికి వేజుగా 
బైలు వెళ్ళుచున్నట్లు ఆ వరమాత వలన బుగ్వేద యజుర్వేద సామ 
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"వేద అధర్వణ వేదములును, ఇ్రతిహాన పురాణాదిశములును, ఇహలోక 

వరలోకములును, నమ _స్ల భూతములును, ఇవియన్ని యును. ఈ వర 

మాత శి యొక్క- యే నిట్టూర్పు వాయువ్సులై కలుగుచున్న వని రు 

వల్కు్య్యండు చెప్పెను, 

ఉ| స యథా నర్యాసామపాగ్‌ సమ్ముద వకొయనమేవగ్‌ సర్వేషాగ్‌ 
న్పర్శానాం త్వ కాయన మేవగ్‌ సర్వేపాగ్‌ రసానాం లా 
యనమేవగ్‌ సర్వేషాం గ నైనా నాసికై కౌయనమేవగ్‌ సర్వే 
పాగ్‌ రూపాణాం చమేచేశాయన మేవగ్‌ నర్వేషాగ్‌ కబ్దానాగ్‌ 
(కో(త్రమేకాయన మేవగ్‌ నర్వేమోగ్‌ సంకల్పానాం మన వకాయన 
మేవగ్‌ సర్యాసాం విద్యానాగ్‌ హృదయమేకాయన మేవగ్‌ 
స ర్వేషాగ్‌ కర్మణాగ్‌ హాసావేకాయన మేవగ్‌ నర్వేషామానన్దా 
నామువసన వకాయన మేవగ్‌ స్వేషాం వినర్హాణాగ్‌ పాయు రేకా 


థి 
యన మేవగ్‌ సర్వేషా మధ్వనాం పాదా వేశాయన మేవగ్‌ స్వేసాం 
వనేదానాగ్‌ వాగేకొయనం, 1121 


వ! స - యథా - సగ్వానాం - అపాం - నముదః - వీశా 
యనం _ వీవ౦ - నర్వేషాం లా స్పర్శానాం ఎ త్వక్‌: = వకాయనం - 
ఏవం = సర్వేషాం - రసానాం - జిహ్యో “ఎ ఏకౌయనం - ఏవం - 
సర్వేషాం - గన్హానాం- - నాసిక - వకాయనం - వవం-స్వేషాం- 
రూపాణాం - చక్షుః - వకాయనం - ఏవం - నర్వేషాం-శ బ్ఞానాం- 
(శోతం - వ కొయనం - ఏవం = సర్వేషాం - సంక ల్పానాం-మనః- 
ఏకాయనం - ఏవం - సర్వాసాం - విద్యానాం - హృదయం - 
వకాయనం - ఏవం - సర్వేషాం జూ కర్మణాం లం హస్తా - వకాయ 
నం - వవం౦ = సళ్వేపాం - ఆనన్గ్దానాం - ఉవస్థః - ఏకొయనం - 
వవం - సర్వేషాం - వినర్థాణాం - పాయుః - వశాయనం = వవం- 
సర్వేషాం వ్‌ అధ్యనాం = పాచౌ - వకాయనం - వీవం -సశ్వేషాం 
= వేదానాం = వాక్‌ - ఏ కొయనం. 
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(ప్ర! నయథా = అధి యెట్టవంగా, (యథా = వప కారము), 
నము[ దః = నము[ దము, నర్యాసాం = సమ_స్తములై న అపాం = 
ఉదకముబణకు, ఏకాయనం = ముఖ్యమైన స్థానమో, ఏవం = ఈ 
[వ ళ"రము, సర్వేషాం = సనమ _న్తములైన, న్పర్శానాం = సరము 
లకు, తక్‌ = త్వగిందియము, ఏ శాయనం=ముఖ్యస్థానము, ఏవం= 
ఈ [వళారము, జిహ్వా = నాలుక, నర్యేషాం = నమ_న్తములై న, 
రసానాం = రనములకు, వశాయనం = ముఖ్య స్థానము, ఏవం = 
ఈ[(వకారము, నాసికా = (ఘూణేంద్రియము, నెర్యేషాం = నమస్త 
లెను గ న్ధానాం = గంధములకు, వఏకాయనం = ముఖ్య స్థానము, 
ఏవం = ఈ|ప్రకారయు, చతుః = న్నేత్రము, సర్వే సూం = సమ సము 
లెను రూపాణాం = రూపములకు వీకౌయనం = ముఖ్యస్థానము, 
ఏవం = ఈ| పకారము, శోతం చా (శవణేందియము, సర్వేషాం జ 
సమ స్తములై న, శబ్రానోం = శబ్దములకు, ఏకాయనం = ముఖ్య 
స్థానము, ఏవం = ఈ[వళారము, మనః = మనస్సు, నం్వేమాం = 
సమ న్నములై న, సంకల్పానాం = నంకల్పములకు, వకాయనం 
ముఖ్య స్థానము. ఏవం = ఈ[వకారము, హృదయం = బుద్ధి, సర్వా 
సాం = నమన్త్వములై న, విద్యానాం = విద్యలకు, ఏకౌయనం = 
ముఖ్యస్థానము, ఏవం = ఈపకారము, హస్తా = హస్తములు, స్వే 
పాం = నమ సన్హములైెన, కరి కాం = కర్శములకు, వఏకాయనం = 
ముఖ్య స్థానము, ఏవం = ఈ[వకారము, ఉవస్థః = యోని, స్వే 
పూం= సను స్వములైన, ఆనన్లానాం = ఆనందములకు, ఏకాయన౦= 
ముఖ్యస్థానము, ఏవం = ఈ[వకారము, పాయుః = గుదము, స్వే 
పాం = సమ_స్తమ్ములెన్త వినశ్షాణాం = మలోత్సర్ణనాదులకు, ఏ'కౌయ 
నం = ముఖ్య స్థానము, ఏవం = ఈ వ కారము, పాచా = పాదములు, 
నర్వేపాం = సమ స్తములై,న, అధ్యనాం హై మార్శములకు, (మార్షగ 
మనమునకు), వఏకాయనం = ముఖ్యస్థానము. ఏవం = ఈ[వకారము, 


ll 
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వాక్‌ = వాగిందియము, సర్వేషాం = సమస్తములై న, వేదానాం= 
వేదములకు, వఏశాయనం = ముఖ్య స్థానము. 
తా! సర్వము ఆత యొక నిట్టూర్పులై యున్నవని చెప్పిన 
దానినే యిక్కడ విశదీకరించుచున్నాండు, ఎట్టనంగా; నీ మె లేయా! 
నము దము నమస్త ఉదకములకును ముఖ్య ానమెనట నమ నస్తన్బర్శ 
ములకు త్వగిం దియమును,; నర్వరనములకు జిహే(ందియమును, 
సమ _స్తగంధములకు (ఘాణేందియమును, సమ_స్థరూవములకు చతు 
రిం దియమును, నమస్త శబ్బములకు (శో లే్యదియమును, నమస్త 
సంకల్పములకు మనస్సును, నమస్త విద్యలకు హృదయమును=బుద్ధి 
యును, నమ_న్తక ర్మలకు పా స్వములును, సమస్తానందములకు ఉవస 
మును, సమ స్ప విసర్గములకు గుదమును, సమస్తగమనములకు పాదము 
లును, సమ స్వ వేదములకు వాక్కు_ను, ముఖ్యస్థా నము లై యున్నవని 
యాజ ఇ వలం చచ్చెను. 
ఉ| న యథా సె వై గ్థవఘనోఒన ౫ _నరోఒబాహ్యః కృతో న్న రనఘన 
ఏవైవం వా . "రేఒయనూ'త్మాఒన_న _నరోఒబాహ్యః కృత్న్నః 
(వజ్ఞానఘన వీచె వై తేభ్యో భూ లేభ్యః సృముస్టైయ తాన్యేవా ను 
వినశ్యతి న (పశ్య సంజా జ్ఞా సీత్య నే (బవీమాతి హోవాచ టూ 
వల్క్యాః* 1181 
వ! నః - యథా - న - అన_నరః - అభాహాః = 
కృత్స్న 8 - రనఘనః। = ఏవ - ఏవం - వై = అశే- అయం - ఆక్తా- 
అన నరః = అశాహ్నః - కృత్చ్న:ః = (వ్రజ్ఞానఘనః - = ఏవ - ఏ తేభ్యః- 
భూతేభ్యః - సముశ్రాయ - తాని - ఏవ - - అనువినశ్యతి - న - (పేత్య- 
సంజ = అస్తి = తి - అనే - (బవీమి - దితి = హోవాచ - సరా 
వల్క్యః, 
(వ॥ నయథా = అదియేట్లనంగా, సై వైన్గవఘనః జు ఉమురాయి, 
అన నరః = 'అంత రావయవము కానిదియును, (అంతర స్వరూపము 
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శానిదియును), అవాహ్యః = బాహ్యావయవము కానిదియునగు, 
(బాహ్యాన్వరూవము క నిదియ నగు), కృత్న్నః == సర్వము, (ఉవ్వు 
కల్లుయొక్క- సర్యావయవము,, (యథా = వ(వకారము, రన భన 
ఏవ = నీటియొక్క_ గడ్డగానే, (భవతి = అగుచున్న దో) ఏవం = 
ఈ|వకారముగానే, అశే = ఓ మె కేయీో ! అయం = ఈ, ఆత్మా= 
అత్మస్వరూవము, అన _నరః = = అంతరము లేనిదియును, అబాహ్యః = 
ఛాహ్యాములేనిదియునై , 9 కృత్చ్న్నః = సర్వము, (పజ్జానఘనవఏన జ 
విశేవజ్ఞానముయొక్క - ఘనస్వరూవమే, ((వజ్ఞానముయొక్క- కూడిక 
యగు ?కటియగు అత్మయై యే, అవలిష్ట లే=ఉండియున్న ది) (ఇట్టి 
యాత్మ); ఏ తేభ్యః = ఈ, భూ లేభ్యః = భాతములనుండి, నము 
శయ = లేచి, తాన్యేవ = అ ఘభాతములనే, అనువినశ్యతి = అనున 
రచి నశించుచున్నది, (అనుసరించి లీసమగుచున్న ది), (వేత్య = మర 
ణమునుపొంది, నంజూ = సూచన, నా స్తే= లేదు. ఇతి = అని, 
అరే = ఓ మైతేయో! |బ్రవీమోతి = చెప్పుచున్నా నని, యాజ్ఞ 
వల్క్యాః = సవాలే వల్కు్యండు, హోవాచ = వలిశను, 
తా దృశ్యమగు కార్యజాతమునకు విలయముకలుగునపుడు 
సర్భము (బహ్మూమా[త్రముగానే యెట్లగుచున్నది యనంగా శ్రీ మై 
(తేయీ! బాహ్యాంతర భీదము లేని ఉప్పుక ల్లుయొక్క- నర్యావయవ 
మున్ను నీటిగడ్డ మైనట్లు చాహ్యాంతరములు లేని ఈ నర్వాత్శయును 
(వజ్ఞానముయొక్క- ఘనీభావమే యగుచున్నది, ఇట్టియాత్ళ ఈ భూత 
ములనుండి పుట్టి ఆభాతముల ననుసరించియే మరణమునుపొందు 
చున్నది, జ్ఞానోదయమునకు పూర్వము వొందంబడిన విశేవజ్ఞానము 
కలదియె మరణానంతరము _శ్లేదవిషయకసూచనలేనిదై (బ్రహ్మ 
మాత్రమే మైనదని చెప్పుచున్నా నని యాజ్ఞ వల్కు్యండు వలిశెను, 
ఉ॥ సా హోవాచ మై తేయ్య తై )వ మా భగవాన్‌ మోహో నమా 
ఫీపీవన్న వా అహామిమంవిజానామోతి న హోవాచ న వాల శే౭.. 
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హాంమోహాం (బవీమ్య వినాళీ వా అశేఒయ మాశ్నా౭.నుచ్చి త్తి 
ధర్మా, | 14 

వ॥ సా- హోవాచ - మైలేయీ - అత - ఏవ - మా- 
భగవాకా - మోహో_న్తం = అవీవీవత్‌ - న - వె - అహం - ఇమం- 
విజానామి - ఇతి - నః - హోవాచ - న - వె - అలే - అహం - 
మోహం = (బవీమి - అవినాలీ - న్‌ - అరే - అయం - ఆత్మా జా 
అనుచ్చి _కిధర్మా. 

(వ॥ సా = ఈ, మె లేయీ అ మై తేయి, హోవాచ = వలి 
కెరు, భగవాన్‌ = పూజ్యుండవగు నీవు, మా = నన్ను, అతె)వ = 
(పజ్ఞానఘనస్వరూవమగు ఈ ఆత వస్సువ్రునం చే, మోహో _న్తం=మోహ 
మధ్యమును, ఆపీపివత్‌ = పడవేయుచున్నా వు, (పొందించుచున్నా వు), 
అహం = నేను, ర్రమం = ఈ ఆత ను, నవెజానామాతి = తెలిసి 
కొనలేనని (పలికెను), నః=ఆ యాజ్ఞ వల్కు్యండు, అరే=పీమై తేయీ! 
అహం == నేను, మోహం = మోహమును. నవై(బవీమోతి = 
చెప్పనేలేదని, హోవాచ = వలిశెను, అశే=ఓ మె లెయీ! అయం= 
ఈ, ఆశ్మా = ఆత్మ, అవినాళీవై = నాశస్య భావము లేనిదియును, 
అనుచ్చి తీధర్మా = నొశనధర ము లేనిదియిను, (వికారరూవమైన 
నాశమును, అభావరూపమైన నాశమును వనాళమును, లేనిదియును, 
భవతి = అగుచున్నది). 

తా] ౪ మె. లేయి, చ్చీ యూ వల్కు్యండా ! పూజ్యుండవగు 
నీవు నన్ను ఈ (వజ్ఞానఘననస్వరూపమైన = అతృవస్తువు విషయమై 
మోహ మును పొందించుచున్నా వు, ఈ ఆత గ్రస్వరూవమును. నేను 
"తెలిసికొన లేను అని వలిశెను, ఓ మె లేయీ! నేను మోహమును 
చెవ్చనే లేదని యాజ్ఞ వల్కు్యండు పలికి ఈ ఆత్త న్వురూవము. వినాశ 
స్వభావము లేనిదియును, వికారరూవమైన నాశమునుగాని అభావరూవ 
మైన నాశమునుగాని వనాశమునుగాని లేనిజె యున్నదని యాజ్ఞ 
వల్కు్యుండు వలిశెను, 
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&i య।తే పొ బై గతమిన భవతి తదితర ఇతరం పశ్యతి తదితర 
బ్రితేరం జిఘతి తదితర ఇతరగ్‌ ననయళతే తడి శర ఇతర మభివదతి 
తదితర ఇతరగ్‌ శృళోతి తదితర ఇతరం మనుతే తదితర ఇతరగ్‌ 
స్ఫృశతి తదితర ఇతరం విజానాతి . తః స సర్వమా శై వా 
భూ త్త ల్కేనకం ప్యేత్త 'ల్కేనకం జ ఘేత్తత్కేనకగ్‌ రనయే త్త 
తేన క మభివటే త్తల్కేనకగ్‌ శృణుయా త్తల్మే నకం మన్వీత 
త ల్కేనకగ్‌ సృశే త్త తత్కేనకం విజానీయా దే గ్యేనేదగ్‌ సర్వం రే 
నాతి తం శేన తా. ఏష నేతి నేతా త్నా౭.గృహో్యన 
పీ గృవ్యా తేఒశీర్యో న హా పొ లీర్య లేఒ సజ్జ న హీ సజ్య లేఒ 
పిత్రో న వ్యథ లేన రిష్యతి విజ్ఞా తారమే న ఏ క న 
కాను శాసనాసి మై కేయ్యేశావదే ఖల్యమృతత్యమితి ప 
స హీ. విజహోర, 151 

ఇతి బృహదారణ్య శే వష్టా ధ్యాయే పల్చ్పమ।|బాహ్మణమ్‌, 

వ॥ యత్ర - పొ - చద్ర్యుతం - ఇవ - భవతి-తల్‌ - వ్రితరణ- 
ఇతరం - పశ్యతి - తత్‌ - ఇతరః ,- ఇతరం - జఘతి - తల్‌ - 
కతరః - ఇతరం = రనయళలే - తత్‌ - ఇతరః - ఇతరం-అభివదతి - 
శశ్‌ - ఇతరః - ఇతరం - శృణోతి - తత్‌ - ఇతరః - ఇతరం - 
మనుతే - తత్‌ - ఇతరః - ఇతరం - స్పృశతి - తత్‌ - ఇతరః - 
ఇతరం - విజానాతి - యత - తు అస్య - సరగం క క ఆ 
ఏవ - అభూత్‌ _ తత్‌ - శేన - కం - ప్యేత్‌ - తల్‌ - కేన - 

క్షం = జి ఘేత్‌ - తత్‌ - కేన - కం - రన మత్‌ _ తత్‌ - కేన - 
క్షం = అభివ చేత్‌ ఇతర్‌ కకం శృణుయాణ్‌ = తత్‌ = 
కేన ఆ కం -- మన్వీత - తత్‌ - శేన - కం - స్పృశెత్‌ - తల్‌ = 
శేస - కం = విజానీయాత్‌ - యేన - కదం - సర్వం = విజానాతి- 
సం - శేన - విజాసీయాల్‌ - స -వవః - న -ఇితి-స - ఇతి- 
ఇత్మా ప్ల అగృహ్యాః న లా గృహ్య తే _ అ! సక - నహి 
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శీర్య కే - అసజ్ఞః = న - హీ - నజ్య తే - అసితః . న - వ్యధ లే షష 
న - రివ్యతి - విజ్ఞా తారం - అశే _ కేన - విజానీయాత్‌ - ఇతి - 
ఉకానుశొననా - అసి - మై తేయీ - ఏతావత్‌ - అరే - ఖలు -_ 
అమృతత్యం - ఉతి- హా - ఉక్తా య యాజ వల్క్యాః = ఏజహోర, 
(వ! య్యతహి = ఎప్పుడై లే, (ఆత్మ), ద్వైతమివ= వేరై నది 
వలెనే, (భేదముగలది వలెనే), భవతి = అగుచున్నదో, తల్‌ = 
అప్పుడు, ఇతర; = వేటొకండు, ఇతరం = మజీయొకనిని, వశ్యతి = 
చూచుచున్నా (డు, తత = అప్పుడు ఇతరః = అన్యుండు; ఇ్షత్రరం= 
అన్యమును, జి ఘతీి = ఈ ఘూణించుచున్నా (డు, తత్‌ = అప్పుడు, 
ఇతరః = అన్యు.డు, ఇతరం = అన్యమును, రనయ తే = రుచిచూచు 
చున్నా(డు (తినుచున్నా (డు), తత్‌ = అవ్వడు, ఇతరః = అన్యుడు, 
్రితరం = అన్యమును, అభివదతి=వలుకుచున్నా (డు, తత్‌ =లవ్వుడు, 
ఇతర; = అన్యుండు; ఇతరం=అన్యమును, శృణోేతి=వినుచున్నా (డు, 
తేత్‌ = అప్పుడు, ఇతరః=అన్యుయ, ఇతరం=అన్యమును, మను తే = 
తెలిసికొనుచున్నా (డు, (తలంచుచున్నా (డు). తత్‌ = అప్పుడు, ఇత 
రః = అన్యుడు, ఇతరం = అన్యమును, స్పృళతి= తాకుచున్నాండు, 
తత్‌ = అప్పుడు, ఇతరః = ఇతరుండు, ఇతరం = అన్యమును, నిజా 
నాతి = మిక్కిలి లెలిసికొనుచు న్నా (డు, అన్య = ఈ జీవాత్మకు, 
య్మత్రతు = ఎప్పుడ శే, సర్వం=సమ_నృము, అక న = అత్నన్వరూ 
వమగు తానుగానే, అభూత్‌ = ఆయెనో, తత్‌ :: అపుడు, (ఆత్మ); 
శేన = చేనిచేతను, (ఏ సాధనములచేతను), కం = బేనిని, వ శ్యేత్‌ 
= చూమను? తత్‌ = అవ్వడు, శేన = చేగిచేత, కం = చేనిని, 
జి ఘొత్‌ = ఆ ఘాణించును 1 తత్‌ = అవ్వడు, శీన = చేనిచేత, 
కం = దేనిని రనయీత్‌ = దుచిమాచును ? తత్‌ = అవ్వుడు, కేన 
=దేనిచేతను, కం= దేనిని, ఆభివదేశ్‌=వలుకును ? తత్‌ = అవ్వుడు, 
శ్‌ = చేనిచేత, కం = చేనిని, శృణయయాత్‌ = వినును? తత్‌ = 
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అవ్వుడు, కేన = బేనిచేత, కం = చేనిని, మన్వీత = తలంచును ? 
రణ్‌ = అవ్వుడు, శేన = దేనిచేత, కం=చేనిని, నృ శేత్‌ =తాకును? 
తత్‌ = అప్పుడు, శేన = చేనిచేత, కం = చేనిని, విజాసీయాత్‌ = 
"తెలిసికొనును ? యేన = చేనిచేత, ఇదం = ఈ, సర్వం = సమస్త 
ముకు, విజానాతి = తెలిసికోనుచున్నా (డో, తం = దానిని, కేన = 
చేనిచేత, విజాసీయాత్‌ = తెలిసికొనును? నః = ఆ (పసిద్ధమగు, 
ఏషః =ఈ, నేతిచేరీతి=ఇది కాదు, ఇదికాదు యని సర్వనిపేధముతో 
నిశ్చయింవంబడిన, ఆ త్మా=అఆల్మస్వరూవము, అగ్భహ్యాః=[గహీంవ 
నలవిగానిదియె, (న్వరూవము లేనిది గను? కళ్చేండియములచే 
(గహీంవ శక్య మైనది కాని దై ); నహిగృహ్యా తే = (గహింవంబడడము 
లేదు. అశీర్యః = శీధిలము కానిదియె (మూ_ర్తరూపముకాదుగనుక్ష 
నిధిలము కానిదై), నహిళీర్య తే వ “దక్కి పోవడము లేదు. అసజ్ఞః డా 
కూడుకొననిదియై, (అ మూర్తన్యరూపము గనుకనే చేనిశోను కూడు 
కొననిదియె), నహిసజ్య లే = కలిసికొనుట లేదు, అసితః = దుఃఖము 
లేనిదియె, (అమూర్త న్వ్యరూవము గనుకనే చేనిచేతను బాధింవబడ 
నిదియె), నవ్యభ తే = బాధపొందుట లేదు, నరిమ్యతి = నశించుట లేదు, 
అశే = ఓ మై తేయీ | క్‌ తారం = సర్వమును తెలీసిక్‌ కొనునట్టి 
ఆతను, శేన = చేనిచేతను, విజాసీయాత్‌ = తెలిసీకొనును? ( (అత్మయే 
ఆత ను శెలిసికొనును). ఇతి=ఈ (వ కారము, ఉకాను శాననా= చెప్పం 
బడిన ఆజ గలదానవు; అసి=అయితివి, అరే వై లేయి= ఓమ లేయా! 
అమృతత్వం = = ముక్తత, ఏ'తావళ్టేలు = కంతియగచా ! ల్రతిహ = 
ఈ [వకారముగా నే, దూజ్ఞవల్య్యః = త్ల యా జ్ఞవలుక్య్యా(డు, ఉక్వా 
= చెప్పి, విజహోర = సన్యసిం చెను, 

తా ఓ మైైకేయీ ! ఆత్మ ఎవ్చుడు భేదముగలది వలెనే 
యగుచున్నదో అపుడు ఆ యాత్మయే తాను వేరై తనకు నేరుగా 
నుండు రూవ రన గంధాదులను నేత జిహ్వఘాణాదుల ద్యారా తెలిస్లి 


592 బృహదారణ్యకోవనిషత్‌ [4-5-15 


గొనుచున్నా (డు, ఆత్మ, అజానావనయందు భేదమైనదివ లెనే యుడి, 
కానావనయందు నళాంత్న నంరూవమగు తాను తనకు కటు" 

మొకటిగానే యున్న వ్వ కు చేనితో చేనిని చూచును? చేనిత్రో 
దేనిని అ్మఘాణించును ? జేనితో చేసిని కుచిచూచును ? చేనిత్రో 
జేనిని వలుకును ? చేనికో చేనిని వినును ? చేనితో చేనిని తలం 
చును ? చేనిని చేనితో తాకును? చేనితో చేనిని తెలిసికొనును? 
ఈ జీవుడు ఏ ఆత న్య వముచేత ఈ సమస్తమును ెలిసికొను 
చున్నాండో ఆ ఆత న్యరూవమును ఇంక "దేనిచేత తెలిసికొనవచ్చును? 
దానికీ అన్యమైన చేదియును లేకపోవుటవలన అది చేనిచేతను తెలిసి 
కొన శక్య మైనది కాదు, 'నేలి నేతి యను మహో వాక్యముచే ఆత 

కంచు వేజుగానుం జెడి సర్వమును వ్రినికాదు ఇదికాదు యని నిపే. 
దించి సర్వ శేషిగా నిశ్చయింపంబడిన ఆ ఈ అత్మ, ఆకారము శేనిది 
గనుక కర్చుం దియమగు హస్తాదులచే (గహీంవనలవి గా నిదియును, 
కకారము లేనిదిగనుకనే చిక్కిపోనిదియును ఆకారము ేనిది 
గనుకనే చేనితోను చేరక అసంగమై యుండునదియును, ఆకారము 
లేనిదిగనుకనే చేనిచేకను బాధను పొందనిదియును, నృళించని 
యునై యున్నది, ఓమ! లేయీ ! సర్వమును _ శెలిసిగొనునట్టి 
ఆత్మన. దేనిచేత  శెలిసికొనవచ్చును ? ఆత్మయే ఆత్మను తెలిసి 
కొనును, ఇట్లు అజ్ఞాపింంబడినదాన వెలిని, ఓ 'మైకేయీో ! ఆత్మ 
తనకు వేరు లేకపోవుట చే సర్వవిజ్ఞాతగా తాను నిలుచునట్టి ఇదియే 
ము క్రీగడా యని యూ వల్కు్యండు భార్యయైన మై లేయికి స్వస్య 
రూవము నువచేశించి నన్యసిం చెను, 

పట్లు వఖ్బమ్మ బాహణము సమా పము, 


షషస్థా ధ్యాయము - వష్ట బాహా ణము 
ఉ| అధథవగ్‌ శః ఫౌతిమాపహా త్పొతిమాప్యో గెవవనాజ్ధాపవనః ప్రాతి 
మ *స్యూ త్పౌతిమాప్యో గౌవవనా దావవనో కార్గికాతె్మె_ శికః 
౯ సన్యాల్‌ గాబ్లేన్య! శాణ్ణిల్యా చ్భాణ్ణిల్యః కౌళికాచ్చగాెతమాచ్చ 
"తమః I) 
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ఉ॥ అగ్ని వేశ్యాదాగ్ని వేశ్యో గార్ల్యాగ్గార్ల్యో గార్హ్యాడ్లార్యో గాతమూ 
దౌతమః సైతవ్యాల్సేతవః పారాశర్యాయణా త్పారాశ ర్యాయణో 
గార్ల్యాయణాద్దా రాయణ ఉద్దాలకాయనాదుద్దాలకాయనో జూబా 
లాయనా జాబాలయనో మూధ్యన్లినాయనా న్యాధ్యస్టినాయన 
స్పౌకరాయణాత్పొకరాయణః కాపాయణాత్కా. పాయణః సాయ 
కాయనా తృాయకాయనః సానికాయనేః కొళికాయనిః 121 

ఘృతేకౌశికాద్ద ఎలేకౌశికః పార శర్యాయణా త్పారాశ ర్యాయణః 
వారా శర్యాత్పారాశర్యో జాతూక ర్యా జాతూక ర ప ఆసురా 

తీ ణరి జ ణ 
యణాచ్చ యాస్కా-చ్చాసురాయణ స్త్రైవణి శౌవజననె రౌవజ 
ద్ధని రాసురేరాసురి ర్వారదా జాద్భార ద్యాజ అ(లేయాడా 
శ్రేయా మాశ్లేర్నాణ్ణి క్లౌతమాద్దాతమో గౌతమాద్దాళమో 
వా త్స్యాద్య్వాత స్యః శాణ్లిల్యాచ్బాణ్లిల్యః వై శోర్యాత్కాప్యాక్కె 
శోర్యః శావ(ః కుమార హోరితాత్కు మార హారితో గాలవాద్లా 
లవో విదర్భిక "ల్లేన్యాద్విదర్భీ కాణిన్యో వత్సనపాతో బ్యా భ్రవాద్య 
త్సనపాద్నా(భవః పథ సా రాత ్పన్థా సాభరో౭.యా స్యాదాజ్షిర 
సాదయాన్య ఆజ్లిరస అభా తెస్త్వాప్రా/ దాభూతి స్తాష్టో) విశ్వ 
రూపాతా పా దిశంరూవసా ఫో) శ్లిభ్యామశిినౌా దధీచ 
ఏపి ల ఏ నట 
ఆధర స శాద్దధ్యజ్ఞాథ ర్ట శరభ ర్భణోదై వాదధ రొ gదైవోమృలో న 
(పాధ్యగ్‌ సనాన్నృ సః (పాధ్యంసనః| ప్రధ్యగ్‌ సనాళ్స్ళధ్యగ్‌ నన 
లో జ వే జో లో 

ఏకబు పే. శేకర్షి ర్వి వచి తేరి వచి త్తి ర్వ ట్రై NE Salen 
రః సనాత నాత్సనాతనః సన కాత్సనక ఃవర మేస్టినః వర మేపి. (బ్రహ్మ 


ఉ 


ణు తా న్వయమ్ము (బ్రహ్మణే నమః | 8॥ 
ఇ షష్టాధ్యాయే షష్ట బ్రాహ్న్మణమ్‌ వష్టాభ్యాయస్సమా వః 
ఈ మూడు మం[తములకును, బృహదారణ్యకము, చతురా 
ధ్యాయను?, షష్ట బాహ్నణమునండు, వదవిభాగము, (ప్రకివదార్గము” 
తాత్పర్యములు, (వాయ.బడియున్నవి, గనుక వానిని చూచునొను 
భది, చూడుడు బృహదారణ్యక ము, పుటలు 274 నుండీ 279వణకు, 
హస్టా ధ్యాయము స్‌ న 


కుక యజుర్వేద ప కౌగ్యకాఖాయామ్‌, 
య 


బృహదారణ్య Cro 





న _వృమాధ్యాయః - (పథమ (బాహ్మణమ్‌, 


ఉ॥ హరిః ఓమ్‌! పూర్ణమదః పూర్ణమిదం పూర్ణాత్సూర్లముదచ్య శే। 
పూర్ణన్య పూర్ణమాదాయ పూర్ణ మేవా వళిమ్య తే, it 
వ! పూర్ణం = అదః - పూర్ణం-ఇదం- పూర్ణాత్‌ -పూర్ణం జా 
ఉదచ్య శే - పూర్ణస్య - పూర్ణం - ఆదాయ - పూర్ణం - ఏవ - 
అవశివ్య శే, 

(ప॥ అదః = 9ది, (వరోతమగు), పూర్ణం = కారణమగు 
పర బ్రహ్మము, (సృష్టికి పూర్యమునందలి సర్వ కారణమగు వర 
(బహ్మము), ఇదం = 9ది, ((వత్యప మగు), పూర్ణం = కౌ మగు 
సర|బహ్నము, (సృష్ట్యనంతరము ఆ కారణమగు పరబ్రహ్మమే నామ 
హుపాత్మకమైన కార్యజాతమగు పర|బ్రహ్మమైనది), పూర్ణాత్‌ = 
కార్యరూవమగు పరబహ్మముకం కె, పూర్ణ = కారణస్వరూవమగు 
పరబ్రహ్మము, ఉదచ్య లే = అతి కమించియంటూమున్న ది, 
పూర్ణ స్య = కార్యముయొక్క-, పూర్ణం = కారణమును, ఆదాయ= 
(గ్రహించి, (నామరూపాత క మైన చేహాదికమునకు లక్ష్యముగా నుం 
డెడి కార ణరూవమైన అద్వితీయమగు అఖండ బహ్మమును తెలిసి 
కొని నేనే వరబహ్మమైతినని), పూర్ణ మేవ = కారణన్వరూపము 
గానే, (నామరూపాదులు లేని కారణమగు సర బహ్మముగా నే), అవళీ 
మ్య తే = శేషించుచున్న ది, 

తా! ఇంతకు పూర్వము నాలుగు అధ్యాయములయందును 
చెప్పీన వర (బహ్మముయొక్క_ [కమము _క్రీసాధనములై న ముందు 
ఛైప్పని యుపొననములను చెవ్పవలయునని జేజటొక మా న 


౮ 
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మించుచూన్నా(డు. చమయుకాదీందియములకు _గోచరముగాకుండ, 
నామరూపాత్మకముగానిది కారణ పర| బహ్మము, అట్టి కారణపర 
(బ్రహ్మమే ఈ చతురాదీం దియములకు గోచరమగు (పత్యశకు మైన 
కార్యముగా నగుచున్నది ఇట్టి కారణ కార్యముల ఇంటిలో కారణ 
న్వరూవమగు పరబ్రహ్మము కార్యరూవముకంయె (గ్రేఘ్రమైయు: ఇది. 
అందు కార్యము ఈ0దలీి కల్సీతములగు నామరూ పాదులను పరిత్యజించి 
కార్యమునకు ల క్యమైన కార ణాత్మక మగు వర(బహ్మామును తెలిసి 
కొనుటచే కల్పితమగు నామరూపాదికముపోయి కారణనస్వరూవము 
గానే శేషించుచున న్నది, 


ఉ॥ ఓం 3 ఖంబ్రహ్మా | ఖంపురాణంవాయురం ఖమి తి హా 
సానా కారవ్యాయణో పుత్రో "వేదోఒయం (వావ్మాణా విడు శే 
"దై నేన య ద్వేదితవ్యమ్‌, | 2| 


ఇతీ న _వమాధ్యాయే (పథమ (చాహ్మణమ్‌, 


వ॥ ఓం - ఖం - బ్రహ్మ - ఖం - పురాణం - వాయురం - 
'ఖం - ఇతి-పహా -న్మ - ఆహ - కౌరవ్యాయణీపుతః - వేదః - 
అయం - (బ్రాహ్మణాః - విదుః - వేద- ఏనేన - యత్‌ - వేది 
తవ్యం 

(వ! స్టీం = టంకారము, ఖం = సరమాశ్మాకాశమగు, 
(బ్రహ్మ = సర|బహ్మము; (ఈం ఖంబహ్మూ అను ఈ మంత్రము 
(బాహ్నణుల చేత భ్యానకర్మయందు వినియోగింపంబడుచున్న ది). 
కౌరవ్యాయణీపుతః = కారవ్యాయోపు త్రుడను ఒకబువీ, (ఆ టీం 
కారమును), పురాణం = [పాచీశమగు, ఖం = వరమాత్మాకాశ 
మనియును, (చిదాశాశవమునియును), వాయురం=వాయాన్రు ఉండెడి, 
ఖవింతి = అకాశమసయును, ఆహాస్మహా = చెప్పెను యల్‌ =వ 
కారణముపలన, (సాధక; = సాధకుండగు జను(డు), ఏనేన = ఈ 
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ఫీంకొరము చేతను, 'వేదితవ్యం = తెలిసికొన(దగిన (బ్రహ్మమును, 
చేద= తెలిసికొనుచున్నా డో, (తత్‌ =ఆ క “రణమువలన) గావ ణాః= 
(బ్రాహ్మణులు, అయం = ఇవి, (ఈఓం కారము), కేదః= సేదమని, 
నిదు; = తెలిసికొనిరి, 


శా॥ విస్తారమగు చిడా కొశనును పరమాత్మా క శము ఓంకా 
రము. ఈ ఓం కారము (బ్రాహ్మణుల చేత సర బహ్గధ్యానకర్శయందు 
వినియోగింప, బడుచున్నది. ఈ ఓంకారము [వతీకాభి భానముల చేతను 
ఛ్యానోవయోగమైనది, ఎట్లనంగా, విష్ణ్వాద్శివతిమలకు అభేదము 
గానే ఓంకారముకు పొంది ధ్యానించుట (పఠీకమను చేరుగల ధ్యాన 
మనియును, ఛత్తురాదీందియములకు గోచరముగాని అఖండన్వరూవ 
మగు వరగూ త్మాకాశము శద్ధాభ కలనై న భావవిశేషముచేత ఓం 
శారమునందు. (పవేశించుచున్న ది, ఆ ఓంకారము వరమాత్నా కాశ 
ముగా ధ్యానించుట అభిభానమని వును, లేక, ఆలంబనమనియును, 
చెప్పబడును. ఇట్లు ఓమ్‌ కారము (పతీ ౪*లంబనోపాననలకు ఆధా 
రమైయున్న ది, కనుకనే, కౌరవ్యాయణీ ప్యుతుండగు బుమీ (పాచీన 
మగు చతురాదీం దియాగోచరమును అఖండమును నిద పాధికమునగు 
పరమాత్మా కాశమును, వాయ్య్వథిప్టాన మైన సోపాఫికమగు ఆకాశ 
మును, ఓంకారనుని చెస్చెను, సాధకుండగు జనుండు, ఈ ఓంకారము 
చేతనే వరస్వరూవమగు స ర్వేంద్రియాలీత మైన పరనూ త్మాకాశ 
మును, (పర|బహ్నము సు), ఏిష్థాది విగ హములనువ లెనే అవర 
స్వరూవమగు ఆకాశాదిసర్యమును,  తెలిసికొగచున్నా(డు, ఇందు 
వల్ల నే (బ్రాహ్మణులు ఈ ఓంకారమే సమ_న్తమైన వేదమని ెలిసి 
కొనిరి, 


ఇట్లు స ప్తమాథ్యాయము, (వధచుాహ్మణము సమాప్తము 


5-8-1] బృ వాచారణ్యకోవనివత్‌ శ్‌? 


న_్త్తమాధ్యాయము - ద్వితీయ బావ్మాణము 
ఉ॥ (త్రయాః |ప్రాజాపత్యాః [ప్రజాపతెౌ పితరి (బహ్మ చర్య మూషచ్దేవా 
మనుష్యా అసురా ఉపి. త్వా (బ్రహ్మచర్యం చేనా ఊచుర్చ్ర)వీతు 
నో భవానితి తేభ్యో పెతదతీరము వాచ ద 9తి వ్యజ్ఞాసిష్టా 3 
9 జీ జ శ Ve We సా 
బ్రతి సాని శతి హోచు గ్రామ్య లే లెన అ శ్లేతీ మతి హోవాచ 
వ్యజ్ఞాసి ప్రేతి, 111 
ఇట 

వ భూః = వళత్నొాః - |వజూపతె” = వీతరి - 

॥ (తయాః - (పాజూ త్యాః - | జాపతే = పీతేరి (బ్రహ్మ 
చర్యం - ఊష్ష? - చేవాః - మనుష్యాః = అసులశాః _ ఉపీ త్వా 
(బ్రహ్మచర్యం - దేవాః = ఊచుః - ([బవీతు - నః - భవాళా-ఇతీ- 

జ జ్‌ అనా [a ఊనా యనా న ఫా i po 
తేభ్యః హొ - ఏతత్‌ - అతీరం - ఉవాచ - దః-లగ్‌ వ్యజ్ఞాసిష్ట 
- ఇతి - న్యజాసి వర్మి - ర్రిలి - హోయః - దామ్యాత - కృత్‌ - నః = 
అర్థ - ఇతి - ఓం - ఇతి - హోవాచ - వ్యజ్ఞాసిష్ట - ఇతి, 

(వ॥ (త్రయాః = మూడు సంఖ్యగల, (పాజావత్యాః= బ్రహ్మ 
పుత్రులు, వీతీర్‌ = తండీయెన, (వజావతే క (బ్రహ్మవిషయ మై, 
(బహ్మచర్యం = (బవ్యాచర్య నియమముగూర్చి; ఊష్షుః = ఉండిరి, 
(శేవ్యవృ శ్రీతో (బహ్మచర్యమును ఫొందియుండిరి, వాలెవరనంగా), 
జీవాః = ₹వతలును, మనువ్యూః = మనుష్యులును, అసురాః = 
శావసులును, (విద), (బ్రహ్మాచర ౦జి బహ్మచర్యమునుగూర్చి ఉవీ. త్వా 
= ఉండి, (వారిలో), చేవాః = చేనతలు, భవా? = నీవు, నః= 
మాకోబకు, (శాసనం = ఆజ్ఞను), (బవీతు = వేవ్వుదువుగాక, ఇతి= 
అని, (పితరం = తేండియెన (బహ్మనుగూర్చి), ఊచు; = పలికిరి, 
(వజూవతిః కొ (బ్రహ్మ); తేధ్యః = ఆఅ జివతలకొజుకు, ఏరత్‌ =ఈ, 
ద ఇతి = ద అను అతురం = వర్గ మును, ఉవాచ = వలిశెను, 
(పితా = తేండియగు (బ్రహ్మ, 'తా౯=ల డేనతంను), వ్యజ్ఞాసిప్టేలి= 
శెలిసికొంటిరాయని, (షృప్రచ్చ = అడిగెను), (అవ్వుడు మరల చేవ 
తేలు), వ్యజ్ఞాసి సేత్‌ = 'సెలిసికొంటిమని, హోచు; = పలికిరి, (తిరిగి 
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(బ్రహ్మ ఓ జేవతలారా ! మాడ తెలిసికొనినయెిడల నాచేత ఏమి 

వెప్పంబడినదో, దానిని వెప్పుండీ యని అడిగెను) (అవ్వుడు చేవతలు 

ఓ (బ్రహ్మ జేవుండా! నీవు), దామ్యలేతి = ఇందియ న్నిగహము 

గలవారలు కండు అని, నః = మమ్మునుగూర్చి, (అ శ్లేతి= 'చెవ్చుచు 

న్నావని, హోచుః = పలికిరి), ((వజావతిః = (బ్రహ్మ); ఓవితి = 
సరేయని, (యూయం = మోద), వ్యజ్ఞాసిస్తేతి = శొగుగాం బెలిసి 
కొంటిరి యని, హోవాచ = వలిశెను, 

తా (బహ్మప్తుత్రులగు మూడు నిధములై న చేన మనుష్య 

రాశ్‌సులు, తండియగు (బహ్మవిషయమై శిష్యవృ త్తితో (బహ్ముచర్య 
నియనుమును పొందియుండిరి, ఈ (వకారమున్న ఆ మూడు విధము 
లెన వారిలో చేనతలు ఓ (బ్రహ్మ బేవుండా ! నీవు మాకు నియమము 
నువచేశించుమని పలికిరి, అప్పుడు బ్రహ్మ, చేవతలకొజుకు ద అను 
వర్గము నువ బేశిం చెను, ఇట్లువ చేశించి ఓ 'చేవతలా వ! నేను ఉవ 
'జీశించిన అతరముమయొక్క అర్థమును శెలిసికొంటిరా యని (బ్రహ్మ 
యడిగను, మరల, జేవతలు, బహ్మనుగార్చి శెలిసికొొంటిమని వలు 
రగా, (బ్రహ్మ ఓ జేవతలారా! మీరు తెలిసొనినయెడల నాచేత 
ఏమి చెప్ప(బడినదో దానిని చెవ్పుండీ యని అడిగెను, అవ్వడు చేవ 
తలు, ఓ (బ్రహ్మ బేవుండా | ఇందియ నిగ హాము లేని మీరు ఇం దియా 
న్మిగహము కలవారలు కండు అని మమ్మునుగూర్చి యువచేశించిలి 
వని పలికిరి, ఇట్లు పలుకుటతోడనే, (బ్రహ్మా, ఓ జవతలారా ! మాడ 
స్వే బాగుగా తెలిసికొంటికి యని వలిశెను, 

ఉ॥ అథ హైనం మనుష్యా ఊచుర్చ్రవీతు నో భవానికి తేభ్యో హత 
దేవాతరము వాచ ద ఇతి వ్యక్ఞాసిష్టా 5 ఇతి వ్యజ్ఞాసి ప్నేతి 
హోచు రృ 'క్రే తి న ఆశ్లేత్యోమితి హూవాచ వ్యజ్ఞాసి పేలి. 121 

వ! అథ - హా- ఏనం = మను వ్యూ; - ఊచుః - (బవీతు అ 
నః - భవాన్‌ - ఇతి _ తేభ్యః - హా - వతత్‌ _ వవ - అకిరం- 
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ఉవాచ - దక - = వ్యజ్ఞాసిష్ట = ప్తలి = వ్యజ్ఞాసివ్మ - స్రలీ = 
హోచుః - దత్త - ఇతి _ నః = ఆక్ట - ఇతి _ ఓం-ల్రతి-హోవాచ- 
న్యజ్దాసిప - ఇతి, 

(ప॥ అథహ = అనంతరము, మనుష్యాః = మనుష్వులు, 
ఏనం = ఈ (బహ్మనుగూర్చి, నః = మాకొటకు, భవా౯ = నీవు, 
(శాసనం = ఆను), (బవీతు = చెవ్ప్వుదువుగాక, ఇతి=అని, ఊచుః 
= పలికిరి sie తేభ్యః = ౪ మనుష్యులకొణుకు, వతల్‌ =ఈ, 
ద ఇతి = ద అనెడి, అక్‌ రమేవ అ వర్గమునే, ఉవాచచం=వలికెను, 
(పితా = తండియగు (బ్రహ్మ, శాన్‌ = ఈ మన ష్యులనుగూర్చి), 
న్యజ్ఞాసై సిచేచి = తేలిసికొంటిరాయని, (వ్మ్యవచ్చవలడి గెను), (అవ్వుడు 
తిరగి మనుష ష్యులు), న్యజ్ఞాసి ప్నేతి = = లెలిసికొంటిమని, హూోచుః = 
పలికిరి, (తిరిగి (బ్రహ్మ గ మశష్యంలారా ! మారు తెలిసికొనినయెడల 
నాచేత ఏమి ెవ్చంబడినదో, దాసిని చెవుడీ యని అడిగాను, తిరిగి 
మనుష్యులు ర్డీ (బహ్మ హా కేవుండా ! నీవు), దశేతి = దానముచేయుండి 
యని, నః = మమ్మును గూర్చి, ఆ'కేతి=చెవ్వుచున్నా వని, (హోచుః 
= పలికిరి). ((వజాపతిః = (బహ్న), ఓీమితి=సనరేయని, (యూయం= 
మారు), వ్యజ్ఞాసిస్తాతి = బాగుగా 'ెలిసిఫొంటిరి యని, హోవాచ = 
వలిశిను. 

"తా॥ (బహ్మపుత్రులగు మనుషు ష్యులు 7 బ్రహ్మ *ేవుయా | నీవ 
మాకు నియమము నువ డేశింపుమని వలికిరి, అప్పు జావజావతి మను 
వ్యులకొజుకు ద అను అవరముకు ఉవచేశించె*. ఇట్లువ లే శించి నీ 
మనుష్యులా ౫ |! నేవు ఉవ చేళించిన అకరముయొక్క- అర్థమును 
శెలిసికొంటిరాయని (బ్రహ్మ యడిగె్రు, తిరిగి మనుష్యులు బ్రహ్మను 
గూర్చి తెలిసికొంటిమన paren (బ్రహ్మ కీ మకుష ష్యులారా | | మారు 
-జెలిసికొనినయడల నాచేత నేమి చెప్పంబడినదో దానిని చెవూండియని 
యడిగెను. అవుడు మ ష్యులు నీ (బ్రహ్మ చేవ్రుండా! _చ్వానము చేని 
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మోద దానమును చేయు(డీ యని మమ్మును గూర్చి యువ బేనించితి 

వని వలికిరి, ఇట్లు వలుకుటతోనే, (బ్రహ్మ నీ మనుష్యులారా! మిరు, 

నే, బాగుగా శెలిసికొంటిరి యని వలిశెను, 

ఉ॥ అథ పైన మసురా ఊచు ర్ప్రవీతు నో ఇ వానితి తేభ్యో హౌత 
'బేవాతరమువాచ ద ఇతి వ్యళ్ఞాసిష్టా 3 AR వ్యజ్ఞాసిస్మేతి హోచు 
ర్హయధ్య మితి న ఆశ త్యోమితి హో వాచ వ్యజ్ఞాసిసేతి త చే 
తజీవై పా జె వీవాగనునదతి _న్తనయిళ్నుర్హ ద ద ఇతి దామ్యత 
దత్త దయధ్యమితి త జే త త్త)యగ్‌ శికే దమం దానం దయా 
మితి, 181 

బ్రతి నవమాధ్యాయే ద్వితీయ (బాహ్మణమ్‌, 

ప॥ అథ - హూ - ఏనం - అసురాః - ఊచుః - (బవీతు లు 
నః - భవా౯ా - ప్రతి - తేధ్యః - హా - ఏతత్‌ _ వవ - అతరం - 
ఉవాచ = దః - ఇతి - వట సిష్ట - పతి _ వ్యక్ఞాసప్ట - ఇకి=వ్యజ్ల 
సిష్ట్ర = ఇతి - వ్యజ్ఞాసిష్మ = ఏలీ - పసనోచ్యు -_ దయధ్యం = ఇతి - 
నః = అర్థే - ఇతి - ఓం - ఇతి - హోవాచ - వ్యజ్ఞాసిష్ట - ఇ్షగి _ 
తత్‌ - ఏతత్‌ - ఏవ - నవా - ఏషా _ దెవీ = వాగ-అనువదతి- 
_న్తనయిత్నుః _ దదదః - ఇతి - దామ్యత - దత్త - దచుక్యం _ 
99 - దామ్యత - దత్త - దయధ్యం - ఇతి - తత్‌ - పఏకత్‌ = 
(త్రయం - శిశేత్‌ - దమం - దానం - దయాం - ఇతి. 

(ప॥ అథహా = అనంతరము, అసురా;, = రాతసులు, ఏనం= 
ఈ బహ్మశగూర్చి, నః = మాకొజకు, భవాక్‌ = నీవు, (శాననం 
జా ఆ ను), (బవీతు = చెప్పుదువుగాక, ఇతి=అని,  ఊచుః=వలికిరి, 
(బ్రహ్మ), తేభ్యః = ఆ రాఖీనులకొజుకు, ఏతత్‌ = ఈ ద బతి = 
ద అను. అత్సీర మేవ = వర్గమునే, ఉవాచపహా = వలిశేరు. వీతా = 
తం(డియగు (బ్రహ్మా, తాన్‌ =ఆ రాక్షసులను గూర్చి), వ్యజ్ఞాసిగేతి= 
తెలిసికొంటి ౫ యని, (షృవ్రచ్చ = అడిగెను).. (అవ్వడు తిరిగి రాకు 
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సులు), ' వ్యజ్ఞాసిప్మేలి = తెలిసి కొంటిమని, పోచుః = పలికిరి, 
(లిరిగి (బహ్మా ఓళా కసులారా! మోంు శెలిసికోనిన యెడల నాచేత 
వీమి చెప్పంబడినదో దానిని చెప్పుడీ యని అడిగెను, శాకసులు 
తిరిగి ఓ (బ్రహ్మ జేవుండా | నీవు) దయధ్యమితి = (పాణులయందు 
దయను" చేయు(డీ యని, నః = నుమ్మునుగూర్చి, ఆలే = సమూ 
శున్నావని, (హోచుః = పలికిరి,) ((వజావతిః = (బ్రహ్మా) ఏమితి 
గరేయని, (యూయం = మిడు), వ్యజ్ఞాసిపే.లీ ఆ ఛాగుగా తెలిసీ 
కొంటిరని, హోవాచ = వలిశను, తత్‌ = ఆ ఏత దేవ = వీనీజే, 
_స్తనయిత్నుః = మేఘము, దదదళఇతి = దదదయని, (మూడుసొర్లు 
దకారమును), దాన్యుత = ఇంద్రియ నిగ హామును చేయు (డీ; దత్త 
దానము చేయుడీ; దయధ్యమితి=, పాణులయందు దయను చేయుండీ; 
యని, అనువదతి = అనుసరించి వలుకుచున్నది. ఏషా = ఇదియే, 
బె వీవాక్‌ = దై వసంబంధమైన వాక్కు. త 'జీరత్‌ =ఆ ఈ, (త్రయం= 
మూడు దకారములును, దమం = ఇం[దియ న్నిగహము, దానం = 
దానమును, దయామితి = కరుణనే, శివేల్‌ =శివీంచును, (తెలియ( 
జేయును). 

శా! (ట్రహ్మపుత్రులగు రాశీనులు ఓ (బ్రహ్మ బేవుండా | సీన్ర 
మాకు నియమము నువ జేశింపుమని వలికిరి, అప్పుగా (బహ్మరాత్‌ 
సులకొజుకు ద యను అశరమును ఉవజేశించి ఓ రాతసులారా ! 
ఈ అతరనుయొుక్క-_ అర్థమును మీరు లెలిసినొంటిలా యని అడిగెను, 
తిరిగి రాతునులు (బ్రహ్మానుగూర్చి 'తెలిసికొంటిమని నలుక గా, (బ్రహ్మ; 
ఓ శాతసులారా ! మోడు తెలిసికొనిన యెడల నాచేత ఏమి చెవ్పం 
బడినదో దానిని చెవ్చుండీ అని అడిగాను. అప్పుడు రాతసులు ఓ 
(బహ్మశేవుండా ! (పొణులయందు "దయలేని మీరు (పాణులయందో 
దయను కలిగియుండుండీ అని మమ్ముగూర్చి నీవు ఉవ జెళిచికివని 
పలికిరి, ఇట్లు పలుకుటతోనే, (బ్రహ్మ, ఓ రాశ్షసుఖాశా! మిరు సరే, 
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బాగుగా శెలిసికొంటిరని పలికెను, ఇట్లు చేవ మనుష్య రాకుసులను 

గూర్చి (వజూవతి చెప్పిన దకార (త్రయమునే ఈ మేఘమున్ను దదద 

యని మూడు సార్లు దకారమును వలుకుచున్న ది. ఇదియే దై వవాక్కు 

ఈ జేవ మనుష్య రాక్షసులు ముగ్గురు తమ తం డియెన ప 

యొద్దకు పోయి (ప్రాక్ఫించ గా వారియందలి లోవమును తెలిసికొ 

[ప్రజాపతి దద ద యని దకారమును మూడు టం 

వారి వారి నం చేహముల (పకారము పూర్వము చెప్పినట్లు చేటు *ేటు 

అర్థములను (గహి హీంచిరి, దీని యఖభి పాయమేమి అనలా, జేవానురులు 
మనుషు ష్యులకంయె వేలుగా లేరు. గనుక మనుష్యులలో నే నమ స్త గుణ 
సంవత్తు కలిగి లం దియ న్నిగహము లేక జేవతలగు వారిని ఇం! దియ 
నిగ్రహము చేయు(డు అనియును, దానములేక మనుష ష్యులగు వారిని 
దానము చేయుండు అనియును, [పాణులయందు దయలేక రాఃసు 
లగువారిని {పాణులయందు దయను కలిగియుండు6ండు అనియును, 
మనుష్యులను గూర్చియె, ఈద కార త్రయము, ఇంద్రియ నిగహా 
మును, దానమును, భూతదయను, శిక్నీంచుచున్న ది. కాంబట్టి మను 
ష్యులు ఇంద్రియ నిగ హమున్సు దానమును, భూతదయన్సు. “పొంది 
యుండవలయునని భావము. 

ఇట్టు స్పృష్తమాథ్యాయము ద్వితీయ (బ్రాహ్మణము సమౌా_ప్తము, 

కా 
న_్పమాభ్యాయ = తృతీయ (కాహ్మాణము. 

ఉ॥ ఏవ (పజావతి ర్యద్ధ్రదయ మేతద్బ) మ్రైతత్సర్వ్యం త జేతత్యక్ష 
రగ హృదయమితి వా ఇల్యేక మమరమభిహరన న్యృవ్ళై స్వా 
శ్చాన్యే చయ ఏవం వేదద ఇశక్యేకమశరం దద(క్యనై నె స్వాచ్చా 
న్యే చయ ఏవం జేదయ మి త్యేకమకర మేతి స్టర్లం లోకం 
య వీవం వేద. || 11 

ఇతి న _వమాధ్యాయే తృతీయ వాహ్మణమ్‌. 
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వః వీవః - (వజావతిః - యత్‌ = హృదయం - వతేత్‌ - 
(బ్రహ్మ = పతత్‌ - సర్వం = తల్‌ = ఏతత్‌ -త్య్రతరం - హృదయం 
= ఇతి-వ్చా = ఇతి ._ వకం - అతరం - అభిహర న్ని - 
అనై - స్వ్యాః- చ - అన్యే - చ - యః - ఏవం - వేద - దః- 
ఇతి - ఏకం - అక్షరం _ దదతి - అశ Bsmt చ - అన్వే - 
పు కేకు నేరం అపు స ఏకం - అశ్‌రం - ఏతి 
- స్వర్గం - లోకం - యః - ఏనం = వేద, 

(వ ఏవః = ఈ పూర్యో్టోకృమైన, (వజావతిః = (బ్రహ్మ: 
(నృష్టిక_ర్హయగు (బ్రహ్మ, యః = ఎవడో, స = వాడు, ఏతత్‌ = 
ఈ హృదయము), హృదయం = హృదయము, యత్‌ = వదియో, 
ఏతత్‌ = ఈ హృదయము, (బ్రహ్మ అ (బహ్మూన్వరూవము, (నర్వ 
న్వయావమగు పర బ్రహ్మము), వతత్‌ = ఈ హృదయము, నరం = 
సమస్తము, (గనుక సాదయమును వర బహ్మమును గా నుపాసించ 
వలయను), తత్‌ = ఆ, ఏతత్‌ = ఈ హృదయమితి = హృదయ 
మననది, (త్యతురం = మూడు అకరములు కలది; (ఆ ఆక్షరము 
లేని యనంగా), హృ ఇతి = పా అనెడి, ఏకం అశరం = ఒక వర్ణ 
మును, (హృదయ మను నామమునందలి హా అను ఒక అశ్‌రముకు), 
యః = ఎవడు, ఏవం = ఈ పూర్యో క కవ కారము, వేద = లెలిసీ 
కొనుచున్నా (డో సై మ్రై౯ఇట్లు తెలిపిన వీప్వాంసునికొజకు, స్వాశ్చవ 
జ్ఞుతులుకు, అన్యేచ = = కఉతరులగు బంధువులును, (బలిం=పూజను), 
అభివార న్లి న్తి = తీసికొనివచ్చి అర్చించుచున్నాడు, (వకారణమువలన 
ఇం[దియములును విషయములును తమతవను కార్యములను హృదయ 
పర బహ్మము కొజకు పొందించుచున్న వో అకారణమువలన ఇట్లు 
తెలిసికొని యాపాసించుహానికొజకు జ్ఞాతులును బంధువులు ఎ పూజను 
అక్పింఛుచున్నారు). ద ఇతి = ద అనెడి, ఏకం అరం = ఒక అత 
రమును, (హృదయమును నామమునందలి ద యను ఒక అక& రమును, 
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క=ఎవ(డు. వవం=ఈ (వశారము, కేద= తెలిసికొనుచున్నా (డో. 
అనై = ఇట్లు "తెలిసికొని యుపాసించువానికొజుకు, స్వాశ్చ = రంది 
యములును, అన్యేచ = నీషయములును, (వాటి వాటి కార ములను), 
దదతి = ఇచ్చుచున్నవి, య మితి = య అనెడి, ఏకం అతురం = 
ఒక అశ రమును. (హృదయమును నామమునందలి య అను ఒక అక్ష 
రమును), యః = ఎవండు, ఏవం=ఈ (వకారము చేద= తెలిసికొను 
చున్నా (డో ) స = వాడు), న్వర్లలోకం = స్యర్లలోక మును, వీతి= 
పొందుచున్నా (డు, 

"తా! జనుండు, దమ దాన దయలు మూడును గలవాడై న, 
సర్యోపాససలయందును అధికారి యగుచున్నా (దు, ఇంతకుపూర్ణము 
నిరుపొధిక వర| బహ్మోపానన చెప్పబడినది. ఇవ్వడు సోపాధిక వర 
(బ్రహ్మము యొక్క యే, యుపాన వ వలన కలిగెడి అభివృద్ధి ఫలము 
లను చెప్పవలయునని ఈ మం[తనూరంభింవంబకి ది. ఇదినజుకు దాంత 
దాన దయలను యువ బేశించిన న ృప్టీక ర్తయగు (బ్రవాః ఎవండన/గా, 
ఈ హృదయమే, ఈ హృదయమే వర(బహ్మము ఈ హృదయమే 
సర్వము గచుక హృదయమే వర(బహ్మమని యుపాసించవలయును, 
ఇంలీయశాదు, ఈ హృదయమను నామమునందలి మూడు ఆశురము 
లలో ఒక్కొక అక్షరమును ఉపాసించుటవల్ల నే జనుండు విశేష ఫల 
ముకు పొందుచున్నా (డు, ఎట్లనగా, హృదయమును నామమునందలి 
హృ అను ఒక అతరమును (బహ్మస్యరయావముగా. చెలిసికొని 
యుపాసించువాని కొజకు హృదయ।[బహో పాసన చేయు వానికి 
ఇం దియముఈను విషయములును వాటి వాటి కార్యములను ప్రాం 
దించినట్లు జ్ఞాతులును బంధువులును పూజలు అర్బించుచున్నా రు. 
హృదయమును నామము నందలి ద యను అత రమును (బ్రహ్మము 
నుగా య.పాసించు వానికొజకు ఇం(దియములును విషయములును 
వాటి వాటి శకులను ఇచ్చుచున్న వి. హృదయ మను నామమునందలి 
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య అను అక్షరమును (బహ్మమునుగా ఉపాసించువా,డు న్యర్లలోక 

మును పొందుచున్నా (డు, ఇట్లు హృదయమును నామమునందలి 

యొకొ-క అక్షరమును ఉపాసించుట చేతనే ఇట్టి ఫలములను పొందు 

నప్పుడు హృదయమును నామమును వర్మబహ్మముగా ఉపాసించువాని 

ఫలమేమని చెప్పవచ్చును? ఇట్లనుట చేత, హ్యృుదయ[బహ్మ్మోపాననము 

నకు విశేవఫలమని యఖ పాయము, ఇక్కడ హృదయమును నామము 

నందలి వర్ణములు మూడును హృదయ మను నామ మొదటియున్ను 

ఈ నాలుగును నాలుగు ఉపాననలుగా వివషత చేయంబడినవి, 

ఇట్లు స్వవమాధ్యాయము - తృరీయ్మబాహ్మణము సమాప్తము, 
సప్త మాధ్యాయము -ా చతుర్ధబాహ్మణము 

ఉ॥ తద తే తదేవ తదాస సత్యమేవ స యో హైతం మహ, 
ద్యతం (పథమజం వేద సత్యం (బ్రహ్మేతి జయ తీమాల్లో కాన్దిత 
ఇన్న (సావసద్య వవ మేత మహద్యతం (పథమజం చేద సత్యం 
బ్రహ్మేతి సత్యగ్‌ హ్యేవ (బ్రహ్మ, || 

వ॥ తత్‌ - వై - తత్‌ - ఏతత్‌ - ఏవ - తత్‌ - అన - 
నత్యం - వవ - నః - యః - హా - ఏతం - మహత్‌ - యకం - 
(వథమజం - వేద - నత్యం - (బ్రహ్మ - ఇతి - జయతి - ఇమాళ్నా 
లో కన్‌ - జితః - ఇన్ను - అసౌ _- అనత్‌ - య - ఏవం - 
వతం - మహాల్‌ - యతుం = | పథమజం - వేద - సత్యం తు (బహ్మ- 
ఇతి - సత్యం - హీ = ఏవ = (బ్రహ్మ, 

[వ॥ తత్‌ = అహృదయ (బహ్నము, వై = న్మరింపంబడు 
చున్నది. తచేతడేన = ఆ ఈ హృదయ(బహ్నము, (ఆ హృదయ 
(బ్రహ్మము చేళాక విధముగా, ఉచ్య లే = చెప్పబడుచున్నది), తత్‌ = 
ఆ సృాదయ(బహ్మము; సత్య మేవ = నత్యన్వరావమే అయి, (మూర్త 
న్వరూపనాలగు వ ్రధివ్య ప్తేజస్సులును, అమూ _రృస్వయావములగు 
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ఆకాశ వాయున్రలును, ఈ పంచభూతములు సత్యమన (బడును, 
అనయగా వంచభూతములుగానే), ఆన = ఉండెను, ఏతం = ఈ వంచ 
భూతస్వరూవమును, మహాల్‌ = అధికమును, యత్షం = పూజ్య 
ముకు, [(వథమజం = మొదట పుట్టినదియునగు, (ఈ నమ _స్తనంసారి 
కంటు ముందుపుట్టిన), సత్యం = నత్యస్వరూవమగు, (మూర్తామూర్త 
స్యరూపమగు), (బహ్మేలి = పర[బ “మని; 8 = ఎవండు, వేద= 
శెలిసికొనుచున్నా (డో, నః = వాడు, ప్రమాన్‌ = ఈ, లోకాళ= 
లోకములను, జయతి = జయించుచున్నా (డు, (స్వాధీనము చేసికొను 
చున్నా (డు). అన్ను = ఈ (వకారము, జిత$ = జయింవంబడిన, 
(స్వాధీనము చేసికొనంబడిన),; అసౌ = ఈ శత్రువు, అనత్‌ = లేని 
వాండుగా నే (భవేత్‌ = అగును), యః = ఎవ(డు, మహత్‌ =అధిక 
మును, యకతుం = పూజ్యమును, (వథమజం = మొదట పుట్టిన, 
ఏతం = మూరా నూ _ర్షస్గరూపమగు ఈ పంచభూత సముదాయ 
మును, సత్యం బ్రహ్మేతి = వంచభూత స్వరూపమగు హృదయవర 
(బహ్మటిని, జేద = శతెలిసికొనుచున్నా (డో, (యస్మాత్‌ = ఏకొర 
ణముపలన), (బ్రహ్మ = హృదయ బ్రహ్మము, నత్యగ్‌ హ్యేవ = 
మూర్తా నూర స్వరూవమగు వంచభూ తాత క మైనదో, (ఆకార 
ణమువలన ఇట్లు తెలిసికొని హృదయ [బవ క పాసన చేయువాడు 
శత్రువు లేనిబాడగుచున్నా (డని పూర్గవాక్యముతో నన్వయము), 

తా॥ అంతకు పూర్వము చెప్పిన హృదయవర। బ్రహ్మము 
నూ రామూ _రృన్వరూపముగా నుండెడి వంచ ఘూ తాత క మైయున్న ది. 
అధిక మును పూజ్యమును మొదట పుట్టిన దియు నగు మూరానురార్శ 
మగు ఈ వంచభూతములను వంచభూ కాత క మైన హృదయ బహ 
మునుగా చెలిసీకొని యుపాసించువాండు ఈ నర (లోకములను స్వాధీన 
వబుచుకొనుచున్నా (డు, బిట్లు హృాదయ బ్రహ్మము వంచభూ'తాత క 
ముగుటనలన దానిని తెలిసికొని యుపాసించువానికి తనకం"టు వేజేది 
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లా = = 

యు లేకపోవుటవలన సర్వము స్వాధీనమై శత్రువే లేనివాండగు 

చున్నా (డు, 

ఉ॥ అవ వవేద మగ ఆసుస్తా అవః సత్య మస్ఫజ_న్ల సత్యం (బహ్మ 
(బ్రహ్మ (పజావతిం (వజూపతిచ్హై వాగ్‌ స్పే చేపా నృత్య మేవో 
పానలే త బేతత్త్యువరగ్‌ సత్యమితి స ఇల్యేకమవరం తీ కేక 
మశురం యమి ల్యేకమతరం (వథమోత్తమే అతశే సత్యం 
మధ్యతోఒన్ఫతం త చేత దన్భతము భయత స్స'త్వేన వరిగృహీత 
గ్‌ నత్యభూయ మేవ భవతి నైనం విద్యాగ్‌ న మన్ఫతేగ్‌ హీ నస్పి, 

బ్రతి స ప్రమాధ్యాయే చతుర్థం (బాహ్మణమ్‌, 





ప॥ ఆవః = ఏవ - ఇదం = అ - ఆసుః - తౌ - ఆపః. 
నత్యం-అసృజ_న్ల ఎం సత్యం - (బ్రహ్మ న్‌ (బ్రహ్మ - (వజావతిం - [వజూ 
వతిః - దేవాన్‌ = లే - చేవాః = సత్యం - వవ - ఉపాసతే - తత్‌ - 
ఏతత్‌ - త్యతరం గా సత్యం - వ్రితీ - నః = ఇతి - వకం - అవరం- 
తి - ఇతి - ఏకం - అక్షరం - యం - ఇతి - ఏకం _ అవతురం - 
(పథమో త్రమే _ అక్షరే - సత్యం = మధ్యతః - అనృతం - తత్ర్‌ = 
ఏతత్‌ _ అనృతం - ఉభయతః - సత్యేన ఆ వరిగృహీతం ఆ సత్య 
భూయం = నవ - భవతి - న - వనం - విద్వాంనం - అనృతం - 
హిన పి, 

(వ! ఇదం = ఈ వికారజూతనుగు జగత్తు, అగో = సృష్టికి 
పూర్వము, అఆపవవ = ఉదకములుగానే, అసుః = ఉండెను, తాః 
ఆ, అవ; = ఉదకములు, సత్యం=అవ్యాకృత భూత సముదాయమును, 
(నామ రూపములతో స్ఫుటములు గాని పంచభూతములు సత్యమన+ 
బడును). అస్ఫజ _న్ల= సృష్టిం చెను, సత్యం = అవ్యాకృత భాత 
సముదాయము, (బ్రహ్మ = హిరణ్యగర్భుని, (చతుర్ముఖ బవ్మాను), 
(అన్ఫజ న్స వ్‌ సృష్టిం చెను, (బ్రహ్మ క చతుర్ముఖుడు, (వజావ గింజ 
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విరాజపురుషుని, (నూర్యాదులకధికరణ మైన విరాట్పురుషుని), (సృష్టిం 
ఇను), (వజావతిః = వీ రాజపురుషు,డు, దేవాన్‌ = ేవతిలన (1 
(నృష్టిం చను), "లే = అ, చేవాః = దేవతలు, సత్య మేన జ నత్య 
మునే, (అవ్యాకృత వంచభూ తాత్మకమగు సత్య బహ్మమునే), ఉపా 
నలే = ఛ్యానించుచున్నారు, తచేతత్‌ = అయీ, నత్యమితి = నత్య 
మనునది, (త్యతేరం = మూడు అతురములు గలది. (అవి యేవి 
యనంగా), న ఇతి = న అనునది, ఏకం అతురం = ఒక అశరము. 
లీ తి = తీ యనునది, నకం అక్షరం = ఒక అశరము, యమితిఃఐ 
అనునది, వశం అక్షరం = ఒక అక్షరము, (తత్ర = ఆ అక్షరముల 
మూటిలో), (వథమోత్తమే = మొదటిదియును కడవటిదియునగు, 
అక్షశే = సతర యకారములను అక్షరములు రెండును సత్యం = 
నృుత్యువు లేకపోవుటవలన సత్యములై నవి, (ఎన్ఫటికిని నళింవనివి), 
మధ్యతః = మధ్యమునందలి తకారము, అనృతం = అబద నలె, 
(మృత్యుస్యరూపమైనది), ఉభయతః = రెండెన నకార 'యకార 
ములే లతణముగాంగల, సత్యేన = నత్యస్యరూపముచేతను, పరి 
గృహీతం = (గహింప(బడీన, (వ్యా_వమైన), తచేతత్‌ = ఆయీ, 
అనృతం = మృత్యున్వరూవము, సత్య గూ య మేవ=స త్యాధిక్యమును 
గలదిగానే, భవతి = అగుచున్నది. (మృత్యువు స్య్వల్పమగుచున్న ది, 
ఇట్లు ఎవడు మృత్యువును అల్బమైనదానినిగా. చెలిసికొను 
చున్నాడో ), వనం = ఈ, విడ్యాంసం = లెలిసీకొనినవానిని, అన్న 
తం = మృత్యువు, నహిన స్తే = హింసింపదు, 

తా] పూర్వము ముహత్స్వరూపమైన పూజ్యమగు అవ్యక్త 
మెన వ అభీవ్యాది భూత వంచకము మొదట పుట్టినదని చెవ్చంబడినది, 
అది యెట్టనంగాం జెప్పంబడుచున్నది, నృష్ట్‌కంయెపూర్యము ఈ [ప 
వంచమంతళణము ఉదకములుగానే యుండెను, అ యునకము వే అవ్యకృ ' 
ముగు వృధివ్యాదిభూత వంచకమును నృజించెను, ఆ సత్యరూవమృగు 


ఫ్‌-్రీ-17 బృవాదారణ్యకోవనిమత్‌ 609 


భూతవంచకమే హిరణ్యగ ర్భుండను చతురు సఖ (బ్రహ న్నను సృజించెను, 
ఆ చతుద్న్మఖ (బ్రహ్మ, విరాజపురుషుని సృజిం చెరు. ఆ విరాజ పురు 
షుంజె నమస్త చేవతలను సృజించెను, ఆ చేవతలందజును తమ్మును 
పుట్టించిన తండియగు ఏిరాజపురుషుని వదలి మొట్ట మొదటిడియగు 
సత్యాత్మకమను భూతవంచకము'నే ధ్యానించిరి, ఆ నత్యమనునది 
నకార తకార యకారములను మూడు అక్షరములు కలది, అందు 
నకార యకారములు రెండు అత రములు మృత్యువు లేనివగుటవలన 
సత్యములై నవి, మధ్యమునందలి తకారము మాతము అనృత మైనది, = = 
మృత్యుస్వపావమైనది. ఈ మృత్యువు "రెండు భాగములయందును 
నత్యముతో వ్యా స్టపీంచియున్నది గనుక అదియును సత్య మేయగు 
చున్నది, ఇట్లు ను సృృత్యువును తెలీసికోనినవానిని ఆ మృత్యువు ఎమ 
డును హింసింవదు, 
ఇట్లు స్వమాధ్యాయమునందు చతుర్థ (చాహ్మణము సమా_వ్వము, 
న్తమాధ్యాయము యా వంచ బాహ్మణము 
Gi తద్యత్సత్యమసౌ న ఆదితో య ఏన ఏతస్మిన్నణ్ణలే పురుపో 
యశ్చాయం దతీకేఒవన్సుడవస్తా వే తావన్యోన్యన్నిన్స)తిష్టితౌ 
రళ్ళ్శిభిే పో౭స్టిన్స)తిస్టీ వీతః (పొతె రయమముమ్మిన్స యదో(త్క_ 
మివ్యన్భవతి కుద్దమే వైతన్మణ్ఞలం వళ్యతి నైనమేతే రశ యః 
(వత్యాయనన్తి, iti 
వ॥ తత్‌ - యత్‌ - సత్యం - అసౌ-నః _ ఆదిత్యః ఖే 
యః - ఏషః - ఏతస్మిన్‌ లా మజ్ఞలే - పురువః - యః - చ - అయం 
దవ్నీణీ - అక్షకా - పురువః - కౌ = ఏతౌ - అన్యోన్యస్నిక్‌ - (వతి 
ప్దీతౌ లా రళ్ళిభిః = ఏషః - అస్ని౯ - (పకిష్టీతః - (పొళైః - అయం- 
అముమ్మి౯్‌ = నః = యదా - ఉత్క-)మిమ్యన్‌ - ఛవతి - శుద్ధం లా 
షీన = వతత్‌ = మణ్ణలం లా వళ్యతి - న - వనం - వలే _ రళ్ళుయః- 
(వ త్యాయ ని. 
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(వ! తత్‌ = ఆ, నత్యం = సత్యస్యరూవము, (అవ్య క్షమగు 
పవృధివ్యాది వపంచభాతములయొక్క._ సారాంశము నత్యన్యరూవము,, 
యత్‌ = వదియో, అసౌ = ఈ సత్యము, నః = ఆ (వసిద్ధుండగు, 
ఆదిత్యః = సూర్యుండు, ఏతస్ని౯ = ఈ, మజ్జ లే హో సూర్యమండ 
లమునందలి, ఏషః = ఈ, పురువః = పురుషుడు, యఃజ=ఎవండో, 
దవీణేషీ౯ = కుడిన్నేతమునందలి, అయం = ఈ, పురుషః = పురు 
పుడు, యః = ఎవడో, తౌ = ఆ ప్రనద్దులగు, ఏత = ఈ అది 
త్యావీ, పుడుషులిద్ద ును, అన్యోన్యస్మిన్‌ = ఇత శేతరమునందు, 
(ఒకరియందొకరు ), (వతిస్థతౌ = ఉంచంబడియున్నారు, రళ్ళిఖిః = 
కిరణముల చేతను, ఏషః = ఈ సూరయ్యండు. అస్మిళ = ఆ థ్యాల్మి 
స్వరూపమగు 'నేతమునందు, (వతిష్టితః = ఉంచంబడియున్నాండు, 
(పాలై? = (పాణములచేతను, అయం = ఈ వాక్వుష పురుషుండు, 
(జీవుండు): అముపీ. సక్‌ = ఈ అధిదై వస్వరూపమగు సూర్యునియందు, 
((వతిష్టితః = ఉంచంబడియున్నాండు), సః = ఆ జీవుండు, (ఈ శరీ 
రమునందలి విజానమయుడగు జీవుడు), యదా = ఎవ్వడు, ఉత్క_) 
మివ్యకా = శరీరమును విడుచుటకో కోరికనుగలవాండు, భవతి = 
అగుచున్నా డో ) (తదా = అప్పుడు, అసౌ = వాతువ స్వరూపుం 
డగు ఆదిత్యపురుషుండు, రళ్ళీళ = కిరణములను, ర = 
ఉవసంహారించుకోొని, శేవలేనా దాసీ న్యేన రూ = శేవలలటస్థ 
రూనముతో, వ్యవతిష్ట లే = ఉంటున్నా (డు), తదా == అప్పుడు, 
అయం = ఈ విజ్ఞానమయుండగు జీవుడు, ఏతత్‌ = ఈ, మణ్ణలం = 
సూర్యమండలమును, శుద్ధ మేవ = శేవల పరిశుద్ధమైన చానినిగానే, 
(చంద్రమండలమును వలెనే), వ వళ్యతి = చూచుచున్నా (డు, వనం 
ఈ పుదషుని, (ఈ ఆదిత్య అవీ, పురుపోపాననలను చేయునట్టివానిని), 
వలే = ఈ, ధశ యక = = కరణములు, న్నపత్యాయగ్తి = పొందవ. 

"తా! ఇవ్చుడు పూర్యో కృమైన సత్యన్వరూవ (బ్రహ్మము 
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యుక్క- స్థితీ విశేషమగు ఉపాసనము చెప్పబడుచున్నది. అవ్య క్ర 
మగు వృధివ్యాది వంచభఖాతములయొక్క సారాంశము సత్యమన( 
బడును. ఈ సత్యమె (వసిద్దుండగు సూర్యుండు. ఈ ఆదిత్యమండలము 
నందలి సూర్యు(డును, ఈ చేహమునందవలి కుడిన్మేత్రమువందలి విజ్ఞాన 
స్వరూపుండగు జీవుడును, వీరిరువ్రురును, ఒకరియందొకరు, ఉంచ 
బడియున్నారు, అది యెట్లనంగా, ఈ సూర్యుఃడు కిరణముల చేత 
అధ్యాత రూపమగు న్మేతమునందును, జీవుడు (పాణముల చేత అధి 
_దెవస్వరూవమగు సూర్యమండలమునందును, ఉంచంబడియున్నారు. 
ఇట్లు తెలిసికొనిన జీవుంజెప్పుడు "దేహమును విడుచుటకు ఇచ్చగల 
వాండగునో అప్పుడె ఈ ఇ మవ స్వరూపుడైన అ సూర్యుయ తన 
కిరణముల నువనహారించుకొని శేవల తటస్థరూవముతో నుంటు 
న్నాండు. అప్పుడీజీవుండు కిరణములు లేని ఈ సూర్యమండలమును 
చం; దమండలమును వలెనే పరిశుద్ధ మైన దానినిగాం జూచుచున్నా (డు, 
ఈ సూర్యునిన్ని న్నే తమునందలి విజ్ఞాన స్వరూపునిని ఒకటిగాంబెలిసి " 
కొని యుపాసించెడి వానిని ఈ సూ క్యకిరణములు పొంది 'బాధింవవు, 
ఉ॥ య ఏష ఏతస్మిన్నణ్ణ లే పురుష స్తస్య భూరితి విర ఏకగ్‌ శిర 
ఏకమేతదశురం భువ ఇతి బాహూ చ్యా బాహూ జ్వే వలే 
అక్షశే సు వరితి (ప్రతిష్టా జ్యే (వతిష్టే "జ్యే వలే అవే తస్యో 
వనివద హరితి హాన్తిపాప్నానం జహాతి చ య ఏవం వేద. 12॥ 
వ! యః - ఏషః - వతస్మి౯ జా మణ్ణలే = పురుషః = తస్య 
భూః - ఇతి - శిరః - పకం - శిరః - ఏకం - ఏతత్‌ - అవరం = 
భువః - ఇతి - బాహూ = బ్యా - బాహూ లా "జ్యే = వలే - 
అక్ష దే - సువః - ఇతి - (పతిప్టా లా జ్యే వలే - అవనే - తస్య జా 
ఉవనినత్‌ - అహః - ఇతి - హన్తి - పాప్మానం - జహాతి - చ - 
యః - వీవం - వేద, 
ప ఏతసి౯' = ఈ మజ్జ లే = సూర్యమండలమునందలి, 
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వవః = ఈ, పురుషః = పురుషుడు, యః = ఎవడో తస్య = 
ఆ పుదషునకు, భూారిగి = భూ; అనువ్యాహృతి, శిరః = శిరస్సు, 
వకం = ఒక్క-టీయగు, శిరః = శిరస్సు ఏకం = ఒక్కటియగు, 
ఏతత్‌ = ఈ, అతరం = భూ అను అతరము, భున ఇతి = భువః 
అనువ్యాహృతి, బాహూ = భుజములు, 'ద్వేచాహూ = లెండుభుజ 
ములును, జ్యే = శెండగు, ఏతే= ఈ, అక్షశే = భువ యను 
అక్షరములు, సువరితి = సువః అనువ్యాహతి, (పఠిష్టా=పాదములు, 
జ్యే = శెండగు, ఏతే = ఈ, అవే = సువ యను అక్షరములు: 
తస్య = భూరాది వ్యాహృతు లే అవయవములుగాం/గల ఆ సత్య 
స్వరూవమగు సూర్యమండలాంతగ్ల్గత పురుషునకు, అహారితి = అహః 
అనునది, ఉవనిషల్‌ = రహస్యమైన చేర, యః = ఎవండు. ఏవేం= 
ఈ వ)కారము, వేద = శెలిసికొనుచున్నా (డో, (నః = వాయు), 
పాప్మానం =౫ పాపమును, హన్తి = నాశనము చేయుచున్నాడు, 
జహాలతిచ = విడిచి వెట్టుచున్నా (డు, (గనుక నె, సత్య రూవ అధిదైవ 
వరబ)మునకు అహః అను చేరు కలిగినది), 

శా॥ పూర్వమందు చెప్పిన అధిదైవమును అధ్యాత్మకము 
నైన సత్యాత్శకములగు. పురుషులిద్ద టిలో నధిదెవ పురుషున కిక్క-డ 
శిరస్సు మొదలైన అవయవములు ఇెప్పంబడుచున్నవి. ఈ సూర్య 
మండలము నందున్న ఆ సత్యపురుషంనకు భూః భువః సువః అను 
మూడు వ్యాహృతులయొక్క- మూటిళో మొదటిదియగు భా యను 
వ్యాహృతియె శిరస్సు, భువ యను వ్యాహృతియందలి "రెండువర 
ములే శెండు భుజములు. సువ యను వ్యాహృృతియందలి "రెండతర 
ములే రెండు పాదములు, ఇట్లు భూళాది వ్యాహృతులే అవయవ 
ములుగాగల అ సత్య స్వరూపుడగు సూర్యమండలాంతర్లకుండై న 
అధిదైవ పువషు(డు, నర్భపొపములకును, హొనన త్యాగ ములు 
కలుుగంజేయుటవలను అహః యను రహస్యమైన 'వేరుగలవాం 
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డాయెను, ఇట్లు అధిదైవ నత్యపురుషుని 'తెలిసికొనువాండు పాపమును 

నశింప జేయుచున్నా (డు. పావమును విడుచుచున్నా (డు, 

ఉ॥ యోఒయందవీ, ణే. కన్నవన సృస్య భూరితి శిర వకగ్‌ శిరవకమే 
తదతరం భువ ఇతి బాహూ చ్యాబాహూ జే ఏలే అక్షశేసువ 
రితి (ప్రతిష్టా |ప్రతిసే. జే జ్యే వతే అమే తస్యోపనిషద ౯ 
మితి హన్తి పాప్మానం జహాతి చ 'య ఏవం వేద, EY 

ఇతి సహ మాధ్యాయే వళ్చమం(బాహ్మణమ్‌, 
ప॥! యః - అయం - దఠ్నీశే - అక్షలా . పురుమః - తస్య- 


భూః - = శిరః - ఏకం - శిరః = ఏకం - ఏతత్‌ = అకురం - 
భువః - - బాహూ - బ్యా - బాహూ - శే - ఏతే - అత ౭ే- 
సువః - = (వతిస్టా - (పలిష్రే యా ద్వే లా ద్వే -వ్రతే - అత రే- 
తస్య - ఉపనిషత్‌ - అహం -  -హాన్తి - పాప్మానం - జవోతి- . 


చ= యః - వవం = వేదః 

(వ॥ దవీతే అక్షన్‌ = కుడిచే నే తమునందలి, అయం = ఈ, 
పురువః = పురుషుడు, యః = వెవఃడో, తస్య = ఆ పురుషునకు, 
భూః ఇతి = భూ అనెడి వ్యాహృతి; శిరః = శిరస్సు. ఏకం = ఒక్క. 
టియగు, శిరః = శిరస్సు, ఏకం = ఒక్కటియగు, ఏతత్‌ = ఈ. 
అక్షరం = భూ అను అతరము, భువషతి =: భువః ఆన వ్యాహృతి, 
జ్యా = శెండెన, చాహూ = భుజములు, ద్వే = రెండగు, చొ 
హూ = భుజములు, ఏలే = ఈ, అతనే = భువ యను "రెండకుర 
ములు, సువలలి = సువః అను వ్యాహృతి, చే = లెండగు, (ప్రతిష్టా= 
పాదములు, జే పతిసే. = రెండు పాదములు, ఏతే = ఈ, అత్‌ రే= 
సువ యను రెండకరములు, తన్య = ఆ నే శాంతర్గత మైన అధ్యాత గ్‌ 
పుఠుషునకు, అహాఘితి = అహామనునది, ఉపనిమత్‌ = రహస్యమైన 
జీర, యః = ఎవండు, వీవం = ఈ (వకారము, చేద = తెలిసికొను 
చున్నా (డో , (నః = వాడు), సొబ్మానం = పొవమును, హాని = 
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నాశనముచేయుచున్నా (డు, జహోతిచ = విడుచుచున్నా(డు. (గనుక 
సత్యన్యరూవనుగు అధ్యాత్మ వర(బహ్మమునకు అహామను వేరు 
కలిగినది), 
తా! పూర్వమందు చెప్పిన అధ్యాత్త ఎక మెం సత్య పురుషునకు 
కక్కడ శిరస్సు మొదలైన అవయవములు చెవ్చ:బడుచున్నవి. 
ఈ చేహామునందలీ దవ్నీణ న్మేతమునందున్న న త్యాత్మక మగు 
అధ్యాత్మ పురుషునకు భూః భువః సువః అను వ్యాహృతులయొక్క. 
మూటిలో మొదటిదియగు భూ అను వ్యాహృతి యగు అకు ర మొక్క 
టియె శిరస్సు, భువ అను వ్యాహృతి యందలి శెండు అక్ష రములే 
రెండు భుజములు, సువ అను వ్యాహృతియందలి "రెండు అక్షరము లే 
రెండుపాదములు, ఇట్లు భూరాది వ్యాహృతులే అవయవములు గా(గల 
ఆ నత్యస్వ్యరూపుని కుడికంటియందున్న అధ్యాళ్త శపుదముండు, సమస్త 
పాపమునకు వానన త్యాగములు కలుగ (జేయుటవలన అహామను 
రహాస్య మైన చరుగల వాండాయెను, ఇట్లు అధ్యాత్మిక నత్యపురుషుని 
శతెలిసికొనినవా(డు పావమును నశింప జేయుచున్నా (డు = సావమును 
విడిచివెట్టుచున్నా (డు, 
ఇట్లు స _ప్రమాధ్యాయమునందు పక్చ్చామబ్రావ్మాణము నమా వము, 
వలా 
న ప్త మాధ్యాయము లా పష్టంబాహ్మణము 

ఉ) మనోమయోజఒయం పురుషో భాన్సత్య_స్తస్మిన్న న్త ర దయే 

యథా (వ్రీహిశ్యా యవోవాన ఏవ నర్వ స్యేశానః నర్వ స్యాధివతీ 

సృర్వమీవం (వశాస్తి యదిదం కీల, ili 

ఇతి న _ప్రమాభ్యాయే షష్టం బాహ్మణమ్‌ 
వ॥ మనోమయః - అయం - పురువః - భాన్సత్యః - తస్పీ౯- 

అన్నర్భదయ - యథా - వీహిః = వా - యవః - వా - సః - 
Obs నర్వన్య = ఈళొనః - సర్వన్య = అధినతిః = నర్యం = జ్రద౦- 
(పకాస్తి - యత్‌ - ఇదం - కళ్ళు, 
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(వ! అయం=ఈ, మనోమయః = మనోరూవమైన, పురువః= 
పురుషుండు, భాన్సత్యః = కాంతియ నత్యన్వరూవముగాంగలవాం డై, 
((వకాశ స్వరూపుడై), తస్మిన్‌ = ఆ, అన్నర్హ్భృదయే = హృదయ 
మధ్యమఘునందు, (వ్రహిర్యభావా = బుడమవడ్లగింజవ లెను, యవోయ 
ఛానా = యవభాన్యపుగింజవ లెను, (వరిమాణతః = పరిమితివలన, 
నిర్దిశ్య తే క నిస్టేశింపంబడుచున్నాండో), నః = ఆ ఏవః = ఈపురు 
షుండు, నర్వన్య = నమ సృముసకు, ఈశానః = నియావమకుండుు 
సర్వన్య = సమ నృమునకు, ఆధివతిః = (పభువు, ఇదంకిఖ్బు = ఈ సర్వ 
మును, యత = ఏదియో, (తత్‌ = ౪), ఇదంసర్వం = ఈ నమ నృ 
ముకు, (వళాస్తి = మిక్కి-లి నియమించుచున్నా (డు. 

త ఆ వర బ్రహ్మమునకు ఉపాధులనేకములు కలిగియుండుట 
వలనను, అనేక విశేషణములు కలిగియుండుటవలనను, మన ఉపాధితోం 
గూడుకొనియున్న (వకృతమగు ఆ పర బహ్మముయొక్క- యే యుపొ 
ననమును విధింప నిచ్చయించినవాం డై యిక్క- డల జెవ్వుచున్నాండు, 
ఈ మనోమయమగు పురుషుడు (వశాశమానుంజై వరిపూర్ణుండై. నను 
మనస్పనెడి యుపాధితోంగూడుకొనిన వాండగుటవలన, బుడమగింజ 
వలెనే యవగింజవలెనే, సూత శ్రొపియై యున్నాండు, ఆయీ పురు 
షుంజె సర్వమునకు నియావమకుండును సర్వమునకును (వభువునై 
ఈ సర్వమును నియమిం చుచున్నాండు, ఇట్లు మనోమయపురుపో 
పాసన చేయువాండుసర్వనియంతృ క్యాదిధర్మమును పొందుచున్నా (డు, 

ఇట్లు న _వమాభ్యాయమునందు పుష్టం బ్రాహ్మణము నమౌా_్తము, 
న _ప్పమాధ్యాయము య సను, మాహ్యణము, 
Gil విద్యుద్బ హ్మే త్యాహుర్విదానా ద్విద్యుద్విద్య ల్యేనం పావ్ళనో 

గ వం చా, 

య ఏవం వేద విద్యుద్బ) హేతి విద్యు స్యేవ (బహ 11 
న వమాధ్యాయే నవమం (బావ్మాణక్‌ 
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వ! విద్యుత్‌ లా (బ్రహ్మ - ప్రలి - ఆహుః - విచానాత్‌ _ 
విద్యుత్‌ - విద్యతి - వనం - పావ్షనకః = యః - వవం - వేద - 
విద్యుత్‌ _ (బ్రహ్మ అ రత్రి _ విద్యుత్‌ - హీ - ఏవ - (బ్రవ్నా. 

(వ! విద్యుత్‌. = మెటుపు, (తమః = చీకటిని), విదానాత్‌ = 
ఖండించుటవలన, (బ్రహ్మేతి స్త వర(బహ్మామని, న్‌ు = చెప్పిరి, 
ఏనం = ఈ ఆత్ననుగురించి, ((వతికూలభూతాః = విరోధములెన), 
పాస్మానః = పాపములు. (యీ = వనియో, తాన్‌ = వాటిని), 
విద్యుత్‌ = మెజుపు రూనమగు పర బ్రహ్మము, విద్యతి = ఖండించు 
చున్నది, (సశింవంజేయుచున్నది), యః = ఎవండు, వవం = ఈ|వకా 
రము, విద్యుత్‌ = 'మెబుపు, (బ్రహ్మేతి = పర(బహ్నమని, వేద = 
శెలిసికొనుచున్నా (డే, (నః = వాడు), (బ్రహ్మ = బహ్మన్యరావమగు, 
విద్యు ద్యేన = మెటు'పే, (భవతి = అగుచున్నా (డు), 

తా! కొందు మెజుపునందు వర్మ బహ్మదృష్టి చేయందగినడి 
యని చెప్పుచున్నారు, ఎట్లనగా, మెజుపు చీశోటిని నశింవంజేయు 
నదియగుటవలన పర (బ్రహ్మమని చెప్పిరి, అత కు (వతికూలముగా 
నుండెడి పావములను నిద్యు.దూవ వర(బహ్మము నశింవంజేయును, 
గనుక అట్లు ెలిసిళొని మెజుపునే వర్యబహ్యమునుగా నుపొసిం ఇెడి 
వాండు ఆ విద్యుత్సర (బహ్మమె యగుచున్నా (డు. 

ఇట్లు న _వమాధ్యాయమునందు న _ప్పమ బావ్యాణము నమా వము 


స వమాధ్యాయము - అన్దమ్మ బాహ్మణము, 

ఉ॥ వాచం ధేను ముపానీత త స్యాశ్చ త్యారః _స్తనాః స్వాహాకారో 
వషట్య్కా-రో హా _న్లకార స్వ్వధాకార_న్తస్యా చా స్తనౌ జీవా 
ఉవజీవ లే స్వాహాకారం చ వషట్కా-రం చ హాన్త్నకారం మనుషా 
స్స్వథాశాధం పితర _న్తీస్యాః (ప్రాణ బుషభో మనో వత్సః, 111 

నష్హ మాధ్యాయే జ అష్టమం (వాహ్మాణమ్‌, 
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వ! వాచం - భేనుం - ఉపానీత = తస్యాః జుం చత్యారః జా 
న్తనాః - నన నాల = వవట్యా-రః = హూ న్తకారః - స్వధా కారః- 
తస్యాః య తా - స్తనౌ - చేచాః - ఉపజీవ న్లి లా స్వాహాకారం - 
ఛ - వవట్కా-రం - చ - హన్తకారం - మనుష్యాః = స్వధా కారం- 
వీతర$ - తస్యాః - పాణః - బువభః - మనః - వత్సః, 

(వ। వాచం = వాక్కును, (వేదమును), ేనుం = కామభే 
నువునుగాను, (గోవునుగాను), ఉపానీశ = ఛ్యానించవలయును, 
తస్యాః = ఆ శామభేనువునకు, స్వాహాకార = సావో యనునది 
యును, వవట్యూ-రః = వషట్‌ అనునదియును, హూ న్తశార జహా న్త 
యనునదియును, స్వధా కారః=స్వధాయనునదియును, చత్వారః = 
నాలుగు, _న్తనాః = _న్తనములు, తస్యాః = ఆ కామ ధేనున్రరొక్క.., 
చౌ = లెండగు, న్యాహాకారంచ క స్యాహాశారమును, వవ 
ట్కారంచ = వషట్కారమునగు, న్వనౌ = _స్తనములనుగూర్చి, 
చేవాః = దేవతలు, ఉవజీవన్సి = అనుసరించి జీనించుచున్నారు, 
( జనులు స్యాహోశకార వవమట్కారములచేత చేవతలకొొజకు 
హావిస్సులను ఇచ్చుచున్నారు). మనుష్యాః = నునుష్నులు, పహాన్త 
కారం = పాన్తయను నృనమును, (ఉవజీవ న్తి = అనుసరించి జీవించు 
చున్నారు), (హా _న్లయనుదానితో మనుజులకు అన్నము ఇయ్య(బడు 
చున్నది), పితరః = వీతృ చేవతలు, స్వధాకారం = స్వధా యను 
దానిని, (ఉవజీవన్ని = అనుసరించి జీవించుచున్నారు. పితరులకు 
స్వధాయను _ననముతో కవ్యము (కవ్యమనంా. ఫితదలకు ఇశ్చెడి 
అన్నము చేరు ఇయ్య(బడుచున్న ది). తస్యాః = ఆ వాక్కు. అను 
కామభేనువునకు, [పాణః = (ప్రాణము, బువభః = వృభవము, 
((పాణనుచేత నే వాక్కు. పుట్టింవంబడుచున్నది,. మనః = మనస్సు, 
వత్సః = దూడ (మనస్సు ఆలోచించుచుండగా వాక్కులు పుట్టింపం 


బ్రడుచున్న వ. క మనస్సుచేతనే వాక్కు. అనెడి శ్నీరములు (నవింప( 
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'జేయంబడుచున్న వి), 
తా] అ వర(బహ్మముయొక్క- చేరు, ఉపాసనము, ఇక్కడ 
చెప్పంబడుచున్న ది. ఏవునంగా, వాక్క_నునది శబ్దము = వేదము, 

ఆ హాక్కు_నే కామభేనువునుగా నుపాసించవలయును. ఈ వ్యాగూవ 

ళామ భేనువునకు స్వాహా యనునదియును వషట్‌ అనునదియును హా_న్త 

యనునదియును స్వధా అనునదియును, నాలుగు స్లనములు గలవు, 
వీటిలో మొదటి స్వాహా వమట్‌ అను రెండు _సృనములచేతను దేవతల 
కొజకు పావిస్పులు ఇయ్యంబడుచున్న వి, హనయను ఒక _స్పనముచే 
మునుష్య్యులకొరకు అన్నము ఇయ్య(బడుచున్న ది. స్వధా యను ఒక 
సృనముచేత పితృ చేవతలకొటకు కవ్యము ఇయ్య(బడుచున్న ది, 

ఈ వ్యాగూప కామ భేనువు (పాణముచే పుట్టింపంబడుచున్నది. కనుక 

దీనికి [పాణమే వృషభము, మనస్సువేత వాక్కును శ్నీరములు 

(న్రవింపంచేయంబడుచున్నవి గనుక మనస్సే దూడగానున్న ది, కాంబట్టి 

ఇట్లు వాగూప కామభేనువును ెలిసికొని దానిని యుపాసించ 

వలయును, 
ఇట్లు న _వ్తధ్యాయమునందు అసమ బాహ్నణము' సమా వము 
న _ప్పమాధ్యాయము - నవమ బాహ్మణము, 

ఉ॥ అయమగ్నిర్వెశ్వానరో యోఒయ మృన్తః పురుషే యే నేద 
మన్నం వచ్యలే యదిదమద్యలే త ఎస్యామఘోేపో ఇవతలి యమే 
తత్క-ర్లావపిధాయ శృణోతి స యదోత్క- )మిమ్యన్భవతి నైనం 
ఘోమగ్‌ శృణోతి, rl 

ఇతి స _ప్రమాధ్యాయే - నవమం బాహ్నణమ్‌, 
వ! అయం - అగ్నః - వె శౌగనరః - యః - అయం- అన ?- 
పురుషే - యేన - ఇదం - అన్నం = వచ్య తే - యల్‌ - ను = 
అద్య లే - తిన్య = వమః - ఘోవః లా భవతి = యం - ఏతత్‌ _ కల్లా 


న 
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అవీధాయ - శృణోతి - సః - యదా - ఉక్కమివ్య౯ా - భవతి- 
న - ఏనం = ఘోవం - 
అయం = ఇది, వై స్య్వానరః = వైశ్వానరమను, అగ్నిః= 
అగ్ని, (ఈ అగ్ని ఏది ?) అ న్వపురు సే, = పుడషుని లోవలనున్న, 
అయం = ఈ అగ్ని; (జాఠరాగ్ని) యః = వదియో, యేన = 
ఏ అగ్ని చేతను, ఇదం = ఈ; అన్నం = అన్నము, పచ్య లే = పాకము 
చేయంబడుచున్నదో, (ఆ యగ్నియే వై. శ్వానర మను అగ్ని). 1అన్న 
మేదియనంగా), ((వజా?ః = (వజలచేతను), యత్‌ =వ, ఇదం = 
ఈ అన్నము, అద్య తే = 'ధథ్మీంవంబడుచున్నదో, (ఈ జఠరాగ్ని 
పచనము చేయునట్టి అన్నము). తస్య = అన్నమును పచనము జేయు 
నట్టి అగ్నికి, ఏవః = ఈ, ఘోవః = ధ్వని, భపతి = కలుగు 
చున్నది. (ఆ ధ్యని యేదియనంగా); (పురుషః = పుతువ్యఃడు), కళ్లా= 
చెవులను, అపిధాయ = మూసికొని యం = వధ్వనిని, వతత్‌ = 
ప్రవూడు, శృణోతి జ వినుచున్నా (డో , (అదియే ధ్వని), (తం=అగ్నీ ని, 
(వ్రజావతిం = (బ్రహ్నమునుగా, ఉపానీత = థ్యానించవలయును,; 
నః = ఈ శరీరమునందు భోక్తయగు ఆ ఫురషుండు,ు యదో = 
ఎప్టూడు, ఉత్క_)మివ్యున్‌ = శరీరములోనుండి లేచిపోవుట కిచ్చగల 
వాడు, భవతి = అగుచున్నాండో, (తదా = అవ్వుడు), ఏనం=ఈ, 
ఘోవం = ధ్వనిని; నళ్ళణోతి = వినండు? 
శతా॥ ఇపుడు జాఠ రాగ్నియొక్క- యుపొనన  చెప్పయడు 
చున్న ది, జనులచేత భషీంవంి జెడి అన్నమును పచనముచేయుచున్న 
"దేహములో నున్న జాఠశాగ్నియి వై శ్య్వానరమను జేదగల అగ్ని, 
దీనినె (బహ్మమునుగా ఉపాసించవలయును. భవ్నీంవంబడిన అన్న 
మును హృదయమునందు వచనము చేయునట్టి అగ్ని యొక్క- ఢ్యనీని 
చేహమునందలీ భో క్షయగు పురుషుడు హస్పొంగుళములలతో 'చెవు 
లను మూసికొని వినుచున్నాండు. ఆ పురుషుడు శరీరమునుండి లేచి 


620 ' బృహాదార ణ్యకోపనివత్‌ [5-1 0-1] 


పోవుట కిచ్చయించునపుడు ఆ ధ్వనిని వీనండు, 
ఇట్లు నవమాధ్యాయమునందు నవమ బాహ్న్మణము సమాప్తము. 
నప్పమాధ్యాయము - దశమ మాహ్మణము, 
ఉ॥ యదా వె పురుపో౭._ స్మాల్లోక్నాత్సె)తి స వాయుమాగచ్చృతి 
న తత్ర నిజిహీ లే యధా రథ చ్మకన్య ఖంతేనన ఊర్థ్వ 
ఆక్రమే న ఆదిత్యమాగచ్చతి తె న తత్ర విజిహీ తే యథా 
డమృరస్య ఖం లేన స ఊర్థ్వ ఆకమలే స చర్చ) మనమాగచ్చతి 
తె స త్మ ఏజిహీ తే యథా దున్దుభేః ఖం తేన న తార ఆక 
మే స లోకమాగచ్భత్యశోక మహామం తన్మిన్వసతి శాశ్వతీ 
నసృమౌొాః, 
ఇతిస _ప్రమాధ్యాయే దశమ।బాహ్మణమ్‌, 

వ! యదా - వై - పురువః - అస్మాళ్‌ - లోకాత్‌ - 
ఎసి = సః = వాయుం - ఆగచ్చ్భతి ఎ తై = సక - త్మ - విజి 
పీలే - యథా - రథచకస్య -ఖం- లేన - నః - లభం లా అక 
మలే-సః - ఆదిత్యం - ఆగచ్చగి - తస్మై - సః -త్మత - విజి 
పీలే _ యథా - అడమృ్బరస్య -ఖం- లేన - స - ఠా లా 
అకమళలే - సః - చన్ద్రమనం - ఆగచ్చతి - తౌ - సః - తత్ర - 
విజిహీలే - యథా = దున్దుభేః = ఖం = తేన షప ఉార్జ్వ - అక 
మే - నః - లోకం = ఆగచ్చతి - అకోకం - అహిమం “తస్మి౯- 
వసతి = శాశ్వతీః - సమాః, rl 

(వీ పురుషః =, ఉపానకుండగు జనుండు, యదావె = ఎవ్వు 
జే, అస్నాత్‌. = ఈ, లోశాతల్‌ = లోకమునుండి, మై్రతి = శరీ 
రమును విడిపోవుచున్నాండో, (తదా = అవ్వుడు) నః = ఆ పురు 
షు(డు, వాయుం = వాయువును, ఆగ చ్చి = పొందుచున్నా (డు. 
తత్ర = అక్కడ, సః ఇ ఆవాయువు, తూ = ఈ పురుషునికొజకు, 
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రథచకన్య జ-రథ్‌ చ| కముయుక్క.., ఖం యథా = రంధమువంటి 
దారిని, విజిహీ తే = తన చేహానయవములనుండి యిచ్చుచున్నా (డు, 
కేన = ఆ మార్గములో, సః = ఆ పురుషుడు, ఊర్థ్వఆక్రమ లే = 
పెకి పోవుచున్నాండు, (తపవాత), నః = ఆ పురషుండు, ఆదిత్యం= 
సూర్యుని, ఆగచ్చతి = పొందుచున్నా (డు, తత్ర = అక్కడ, నః = 
ఆ సూర్వ్యు(డు, తై = ఆ పురుషుని కొజకు, ఆడమ్బరస్య = = ఆడ 
మృరమను వోద్యవిశేవముయొక్క.. ఖంయథా = రం[ధమువంటి 
మార్గమును, విజిపా లే=తన మండలములోనుండి యిచ్చుచున్నాండు, 
కేన = ఆ మార్లముతో, సః = ఆ పురుషుడు, ఊర్థ్వ ఆ[క్రమ తే = 
వ కిపోవుచున్నాండు, (తరువాత), నః = ఆ పురుషు(డు, చన్గ)మ 

= చందుని, ఆగచ్చతి=పొందు చున్నా (డు, సః=ఆ౪ చందుండు, 
a = అక్కడ, తె మె =ఆ పుడువుని కొజుకు, దున్లుభీః= శరియొక్క_, 
ఖంయభథా = రంద్రమువంటి. మార్గమును, ఏపీ కక మండలము 
నుండి యిచ్చుచున్నా డు, తేన = ఆ మార్షములో, నః = ఆ పురు 
షుండు, ఊర్ధ్వ అకమళే = వె! పోవుచున్నాండు. (తవవాత), సః= 
ఆ పురుషుడు, అహిమం =  మంచులేని, (చలి లేని), అశోకం 
దుఃఖము లేని, లోకం = (బ్రహ్మలోక మును, ఆగచ్చతి = పొందు 
చుస్నా(డు, తస్పి౯ = ఆ (బహ్మలోకమునందు, శాళ్యతీ=నిత్యమవ 
లైన, నమాః = సంవత్సరములు, (అనేక కల్పములు), వసతి = 


ఉంటున్నా (డు, 

తా॥ పూర్వము చెప్పిన యుపాననలు చేయ నట్టి పురుషుడు 
ఈ లోకమునుండి శరీరమును విడిచి వారణమైపోయి వాగును 
పొందుచున్నాండు. ఆ వాయును ఆ పుడషునికొజకు రథచ్మకము 
యొక్క. రంధ్రముగంటి మార్షము నిచ్చుచున్నది. ఆ మాగర్గ్షముద్యారా 
పురుషుండు వాయుమండలము నతికమించి సూర్యుని పొందు 
చున్నాండు, తదనంతరము సూద్యండు ఆ పుతుషునికొజకు తన మండ 
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లమునందు ఆడంబరమను వాద్యవిశేమముయొక్క- ర ౦0[ధమువంటి 
మార్గమును వచ్చుచున్నాడు, ఆ మార్గముడ్యారా అ పురుషుండు 
సూర్యమండలము నత్నిక్రమించి చం(దుని పొందుచున్నా (డు, తరువాత 
చంద్రుడు ఆ పుడషునికు తన మండబమునందు భేరీవాద్యముయొక్క_ 
రం(ధమువంటి మూర్షమును ఇచ్చుచున్నా (డు. ఆ మౌర్గ్షముద్యాఠా 
ఆ పువషుడు చం[ద్రమండలము నతి[క్రమించి వెకిపోయి. చలి లేనిది 
య ను దుఃఖరహితమునగు [బహ్మలోకమును పొంది అక్కడ అనేక 
కల్పములు నివసించి యుంటున్నా(డు, 


ఇట్లు న్యవమాధ్యాయమునండు దశమ (బ్రాహ్మణము నమా _ప్పము, 


స _వమాధ్యాయము = ఏకాదశ (బ్రాహ్మణము 
ఉ॥ వత ట్ర పరమం తపో యద్వ్యాహి త _స్పవ్యలే వరమగ్‌ హైవ 
లోకం జయతి య ఏవం వేదై లద వరమం తపో యం (వీత 
మరణ్యగ్‌ హర _న్టి వరమగ్‌ హౌవ లోకం జయతి య ఏవం 
వేదైతృట వరమం తపో యం (వేతమగ్నావభ్యా దధతి వరమగ్‌ 
పాన లోకం జయతి య ఏవం వేద, [1 
ఇతి స్తమాధ్యాయే ఏకాదశం (బావ్మాణమ్‌, 

వ! వతత్‌ - వె - వరమం - తవః। - యశ్‌ - వ్యాహీత;ః జ 
తవ్య లే - వరమం = హా = ఏవ - లోకం - జయతి - యః- ఏవం = 
చేద - ఏతత్‌ - వె - పరమం - తేవః -యం - (వేతం- అరణ్యం- 
పూర్తి - వరమం - హా - ఏవ - లోకం - జయతి - యః-ఏవం - 
' వేద - ఏతత్‌ - చై - పరమం - తవః- యం - (పేతం - అగ్నా 
అభ్యాదధతి = వరమం -హా- ఏవ - లోకం - జయతి . యః - 
ఏవం - వేద. 

(వ! (జీవః = జీవు(డు), వ్యాహితః=జ్వ రాదిరోగవీడితుండ్రై, 
తప్య లేయత్‌ = సంతావము నొందుట యనునది నదితో వత టై్య్ణణా 


5-11-17 బృహదారణ్యకోవనివత్‌ 628 


ఇదియే, వరమం = (శేష్టమగు, తేవః = తవస్సు, (ఇతి = అని), 
వవం=ఈ (ప్రకారము, యః=ఎపండు; వేద= తెలిసికొనుచున్నా (డో, 
(సః = వాండు), వరమం = (శ్రేష్టమైన, లోకంయహోవ = లోకమునే, 
జయతి = జయించుచున్నా (డు, (బుత్విజః = బుత్యిక్కులు), యం= 
వ్‌ (ేతం = మరణమును పొందిన వానిని, (అ_నకర్శణే = అంత్య 
కర ము కొజకు), ((గామాత్‌. =(గామమునుండీ), అరణ్యం= అడవిని 
గూర్చి, హార న్ని = తీసికొనిపోవుచున్నాండో, ఏతచై ఏ = ఇదియె, 
వరమం = (శేష్టమెన, తపః = తేవస్సు, (ఇతి = అని), ఏవం = ఈ 
(వకారము, యః = ఎవ(డు, శేద = శెలిసికొనుచున్నా (డో, (సః= 
వాకు), వరం = (కోవ్షమగు, లోకంహాన = లోకమునే, జయతి = 
జయించుచున్నా (డు, యం పేతం = ఏ మరణము పఫొందినవానిని. 
(బుత్విజః జ బుల్విక్కు-లు, అగ్నా = అగ్నియందు, అభ్యాదధతి = 
ఉంచుచున్నా రో, ఏత దై = ఇదియె, వరనుం = (శ్రేష్టమైన, తవ 
తవస్సు, (ఇక = అని), ఏవం = ఈ (ప్రకారము, యః = ఎవడు, 
వేద = శెలిసికొనుచున్నా (డో , (నః = వాంబే), పరం = (్రేష్టమెన. 
లోకం హౌవ = లోకమునే, జయతి = జయించుచున్నా (డు, 

తా॥ (బహో ఉననా (వసంగ ముచే అబహ్మ్మోపాననమ్హు ర న్ను 
ఫలవంతముగా నే చెప్పబడుచున్నది, జీవుడు రోగాదిడిడితు(డె 
సంళావము నొందుటయే (గేషమెన తవస్సు యని శెలిసికొని యుపా 
సించువాండు (తేస్టమగు లోకమును జయించుచున్నాండు, మరణ 
ముకు పొందినవాని అంత్యక ర కొకు బుత్విక్కులు (గామమునుండి 
అరణ్యమునకు తీసికొని పోవుటయే (ేవ్షమెన తవస్సని శెలిసికొను 
వాడు (శేస్టమగు లోకమును జయించుచున్నా (డు. మరణము కు 
పొందిన వాని శరీరమును బుత్విక్కులు అగ్ని యందుంచుట (గ్రేష్ష 
తవస్సు అని తెలిసికొనువాండు (శేస్టలోకమును జయించుచున్నా (డు, 
వీలన( ౯. లోకమునందు చేహామఘును కృచ్చ)ములు మొదలైన 
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వాటిచే నంతావము నొందించుటయును, అరణ్యమును పొందుట 
యును, అగ్ని వ శశము చేయుటయాను, సాధారణముగా పుణ్యసాధ 
నము లగుటచే ఈ పూర్వము చెప్పబడిన మూటిని తవస్సుగాం 
"దెలిసికొనువాండు (శేష్టమెన లోకమును జయించుచున్నా (డని 


తాత్సర్యము, 
ద్రిటు న_ప్తమాధ్యాయమునందు ఏకాదశ (వాహ్మణము నమా_వ్రము. 


ననూ ధ్యాయము జ ద్వాదశ (ొహ్మణము, 
ఉ|| అన్నం బ్రహ్మే క్యెక అఆహున్తన్న తథా పూయతి వా అన్న 
మృతే (ప్రాతాత్సాణే బ్రహ్మే క్యెక అహు న్తన్న తథా శువ్యతి 
చై (ప్రాణ బు లేఒన్నా జతే వా ల్వేవ దేవే ఏకథా భాయం 
భూత్వా వరమతాం స న స్మాహ (పాతృదః వీతరం కిగ్‌ 
స్విచేవై వం విదుషే సాధు కుర్యాం కీమేవాస్మా అసాధు కు శ్వా 
మితి న వా స్నావా పాణినా మా ( పాతృద కస్క్వేన యో నేకథా 
భూయం తా. వరమతాం గచ్చతీతి తస్మా ఉ ,సాతేదువాచ 
ఏత్యన్నం వై వి అన్నే హీమాని సర్వాణి భూతాని 
విస్టాని ర మితి (ప్రాణో వెరం (పాకే హీమాని సర్వాణి భూతాని 
రమే నర్వాణి హా వా అస్మిన్ఫూ తాని విశ న్ని సర్వాణి భూతాని 
రమన్నే య ఏవం వేద, 1|| 
ఇతి న _వ్షమాధ్యాయే ద్వాదశం (వాహ్మణమ్‌, 
వ॥ అన్నం - బ్రహ్మా - ఇతి = ఏకే. అహుః - తత్‌ _ 
న = తథా - పూయతి - వై - అన్నం - బుతే _ (పాణాత్‌ _ 
(ప్రాణః - (బహ - 98 - వశే - ఆహుః - తట్‌ _ న - తథా - 
శుమ్యళ - వై - పాణః - బుశే - అన్నాత్‌ - వతే. వా-తు- 
వవ.- చేవలే _ ఏశకథాభోయం _ మంతా నుం చు కాంత చత, - 
తల్‌ ఉహ ఆహా-| పాత్ళదః-వీతరం-కిం - స్విత్‌ - ఏవంవిదుపే. - 


1 బృహదార ణ్యకోప పనివషత్‌ 695 


పాధు-కుర్యాం-కిం-వవ-అై -అసాధు-కుర్యాం-ఇతి-సః -హ - స్మృ- 
అఆహ-పాణినా-నూ-| పాతృద-కః తు - ఏనయోః - వకథాభూయం- 
- భూత్వా - పరమతాం - గచ్చతి - ఇతి - తస్మై - ఉ గా-వీతత్‌ - 
ఉవాచ -వి- ఇతి - అన్నం - వె - స్‌ ల _హి-9నమూాని - 
సర్వాం - భూతాని - ఏస్టాని - రం - ఇతి - (పాణః - వై-రం - 
(పాణే - - ఇమాని -న రాణి - భూతాని - రమన్వే -సర్వాణి- 
పూ - ఖీ లా అస్మిన్‌ - భూతాని - విశన్తి - సర్వాణి - ఘూ తాని - 
రమన్నే - యః = ఏవం - వేద, 

(వ॥ ఏకే = కొందటు, అన్నం = అన్నము (అ హ్మేతి = పర 
(బ్రహ్మమని; ఆహుః = చెప్పిరి, తట్‌ = అది, తథా = : ఆ్మవకారము, 
న = కాదు, అన్నం = అన్నము, (పాణాదృలే = (పాణము లేకుండ, 
పూయతి'వె = =పూతీభెవమును పొందుచున్నది. [దుర్ణంధమగుచున్న ది.) 
ఏ కే= మజికొందణు, | పాణ;=|[ పాణము, ((పాణవాయువు). (హే స్ట 
వర (బహ్మామని, ఈ ఆహుః=చెప్పిరి, తత = అది, తథా=ఆ (వకారము, 
న=కాదు, (పాణః= పాణము, అన్నా ద్భ లే=అన్న ము లేకుండ, మన్య 
తివై =కోపించిపోవుచున్న ది, (ఈఅన్న | ప్రాణములకు రెంటికిని ఒక్కొక 
దానికిని ఏకారణమువలన (బహ్మత్వముపవన్నముకాదొ ఆ కారణము 
వలననే), ఏలేహతు వవచేవలే = ఈ అన్న (ప్రాణములను రెండు చేవ 
తలే, ఏకథాభాయం = ఏకభావమును, భూతా = = అయి, (పొంది), 
కరము తాం = వరత్వమును, (బహ్మత్యమును), గచ్చతః = పొందు 
చున్నన్‌, తద్ధ=దానినే,. | పొతృదః=(ప్రాతృదుండను వేరుగలపుత్రుండు, 
పితరం = లేం డినిగూర్చి, వవంపిదుసపే. = ఇట్లు "తెలిసికొనిన వర 
(ిహ్మాము కొజుకు, Houses నమిశు ఏమును (పూజను), 

సన. = చేయుదును, అసె డు ఈ వర(బహ్మముకొటుకు, కిమేవా 
సాధు = వ అమంగ 'శమును, పర్యామిలి = చేయుదునని, ఆహాస్మ = 
పలికెను (తోడుగ పుట్టిన అన్నప్రాణములను బహ్మామునుగా. "జెలిసి 
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కొనిన వాండు, చెడుగును చేయుటచే ఖండింపంబడిశ వాడును కాండు, 
మంచిని చేయుటచే పూజ్యుండును కాండు, అని భావము), నః = ఆ 
తండి, (పాతృద = పాతృదుండను ర్ట్సీ పుత్రుడా |! వనయోః = ఈ 
అన్న (పొణముల శెంటిలో, క్‌స్తు = ఏది, ఏకథాభూయం = వకభావ 
మును, భూతా = అయి, వరమ తాం=(బహ్మత్వమును, గ చృీలి= 
పొందుచున్నదని, మా = వలుకవద్దు, (అని) పాశనా=హా_న్త్వముతో 
(నివారించుచు), అహాన్న్మ = వలికెను, ఠరస్మైటహజ=ల పుతునికొజకె, 
ఏతత్‌ = ఈముందు చెవ్పంబోయెడి, వీకి = వి అను వాక్యమును, 
రషితి = రం అను వాక్యమును, ఉవాచ = వలికెరు, (యస్మాత్‌ = 
వ కారణమువలన), అన్నే హి=అన్న మునం బే, ఇ్రమాని= ఈ, సర్వాశే 
= సమ_న్తములె న భూతాని = భూతములు, విష్టాని వో అశయించి 
యున్న పో, (తస్మాత్‌ = ఆ కారణము నలన), అన్నంవై =అన్న మె, 
వి = వి అనునది, (యస్మాత్‌ = ఏ ₹'రణమునలన), (సాణేహి = 
(పాణమునందే, ఇమాని = ఈ, సర్వాణే భూతాని = సమస్త భూత 
ములును, రమ న్నే = క్రీడించుచున్న వో, (తస్మాత్‌ = ఆ కారణము 
వలన), (పొణోవై = (వాణమె, రం = రం అనునది, యః=ఎవండు, 
ఏవం = ఈ (వకాగము, వేద = శెలిసికొనునో, అన్ని౯ = పీని 
యందు, సర్యాణివావాఘా తాని = సమ స్త్ర భూతములును, విళ చని = 
(పవేశించుచున్న వి, సర్వాణిఘా తాని = నమ_స్థ భూతములును, (వీని 
యం టే), రమే = కీడించుచున్న వి, 

| ఇక్కడ వేజొక యుపాననను చెప్పుచున్నా(డు. కొం 
దణు అన్నమునే (బహ్మనుని చెప్పిరి, అయి తే అన్నము (పాణము 
వీనాగా పూతిభావమును పొందుటవలన వర (బహా ముకాదు, కొొందణు 
(పాణమే (బహ్మన్వరూవమని చెప్పిరి. అయితే ఆ (ప్రాణము గ a 
అన్నము లేకపోవుటవలన కోవించుచున్న ది గనుక (ప్రాణమున్ను 
(బ్రహ్మముశకాదు, ఇట్లు ప్రత్యేకముగా అన్న|పాణములకు ెంటికిని 
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(అవాత్టము సిద్ధించకపోవ్రటవలన "చేవ తాస్వరూపములగు ఈ అన్న 
(పాణములు రెండును వకన్వరూపమై (బహ్మత్వమును పొందుచున్న వి, 
ఇట్లు అన్న (ప్రాణములను (బహ్మన్వరూవమైన వాటినిగా. చెలిసికొనిన 
వాండు దుష్టత్యేమును చేసినను ఖండింవంబడండు, మంచిని చేసినను 
పూజింవంబడండు, కాంబట్టి ఇట్లు నాచేం చెలిసికొనంబడిన ఈ వర 
(బ్రహ్మము కొజకు, నేరు, ఏమి మంచిని చేయుదును ? ఏమి చడుగు 
చేయుదును? అని (పొతృదుఃడను ప్యుతుండు తన తండినిగూర్చి అడి 
గెన , ఇట్లు అడిగిన ఆ పుత్రుని గూర్చి తండి హస్తముతో ఇట్లు వలుక 
వద్దని నివారించుచు, ఓ ప్యుతుండా! ఈ సమ స్త భూతములు అన్నము 
సాక యించ్లియున్న వి. కను లే వేము ఏ అనియును, ఈ భూతము 
లన్నియు (పాణమునందు |క్రీడిచుచున్నవి కాంబట్టి (ప్రాణము రం 
అనియ ను, తెవ్ప(బడుయన్న వి. ఇట్లు అన ష(పాణములను సమస్త భూత 
ములకా (శయ |క్రీడాకరములనుగా 'ెలిసికొనిన వానియందు నమస్త 
భూతములు అఆ; శయమును (కీడను చేయుచున్న వి; అనగా అట్టివాండు 
సర్వమునకు అశ్రయుండును బలవంతుండు నగుచున్నాండు, 
న _వ్రనూభ్యాయమునంచు ద్వాదశ (చాహ్మణము నమో _ప్తము. 


న _వమాథ్యాయము జా (త్రయోదశ (బావహ్మణము.. 
ఉ॥ ఉకం (పాణో వా ఉకం (ప్రాణో పీాదగ్‌ సర్వమున్రాపయత్యు 
థి థి థి 
దాస్మాదుక్ష విదీర సివతు కస్య సాయుజ్యగ్‌ నలోక కాం జయతి 
థి ౮ థి ధథణథి ధారి లీథి 
య వపం వేద, ilu 
వ ఉక్టం - పాణ - వై - ఉక్థం - (ప్రాణః - హీ - 9దం- 
సర్వం య ఉశ్థావయతి = ఉత్‌ - అ అస్మాత్‌ వ ఉక్థవిత్‌ జు 
ధీరః = లిష్షలి - క కన్య - సాయుజ్యం - నలోకతాం జ జయతి = 
యః = స జట్‌, 
(ప ఉక్టం = శస్త్రము, ((కతువునందు శ్రమను 'చీరుగల 
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మంత్రము బు్వేదము. అది యేది యనగా), [పాణోవై =| పాణమే, 
ఉక్థం = క న్త్హ్రము, ((వథానమగు శృస్ర్రము), (ఏలననయా), (పాణో 
హ్రీ = (పాణమే కదం = ఈ, నర్వం = నమ _న్తమును, ఉన్థావయతి= 
లేపుచున్న ది యః = ఎవండు, ఏవం= ఈ (సకారము, వేద = 
శెలిసికొనుచున్నా (డో, (నః = అటువంటి), ఉక్టనిత్‌ == (పాణవే_త్ర 
యగు, ధీరః = పుత్రుండు, అస్మాత్‌ = ఈ (పాణ వేదనము వలన, 
ఉ్తిస్టతి = లేచుచున్నా (డు, ఉక్థన్య = (పాణముయొక్క_,  సాయు 
జ్యం = ఐక్యమును, నళోక తాం = నమానలోక తగమును, జయలి= 
జయించుచున్నా (డు (పొందుచున్నా (డు), 
తా॥ ఇక్కడ వేజొక యుపానన చెప్పబడుచున్నది, ఈ 
(పాణమునె (కతువునందలి |పథానమగు క్ర్రమగు బుశ్యేదమునుగా 
నుపాసించవలయిను, ఏలననంగా, |పాణము సర్వమును నిలుపుచున్న ది 
గనుక [వభానమైన శ న్ర్రముగా నున్నది ఇట్లు ప్రాణమును 'ెలిస్సి 
కొనునట్టి ప్రాణ వేత్తయగు పుత్రుండు ఈ తెలివివలన ప్రత్యత్షము 
నందు నిలిచియుంటున్నా (డు. అవరోశమునందు ఈ యుపాసకుండు 
ప్రాణముయొక్క- ఐక్యమును, సమానలోక త్యమును, పొందుచున్నాడు ॥ 
ఉ॥ యజుః ప్రాణో వై యజుః పా)ణే హీమాని సర్వాణి భూతాని 
యుజ్యన్వే యుజ్య స్తే హోసె సర్వాణి భూతాని వ్రప్ట్యాయ 
యజుష సా యుజ్యగ్‌ సనలోక తాం జయతి య ఏవం వేద, 121 
వ॥ యజుః - ప్రాణః = వై - యజుః - ప్రే = హీ 
ఇమాని - సర్వాణి = భూతాని - యుజ్య స్తే - యుజ్య చే హ-అనై - 
సర్వాణి -భూతాని - |ప్ల్యాయ = యజువః - సాయుజ్యం - నలో 
కతాం- జయతి. యః - వనం = వేద, 
వ యజుః = యజ ర్వేదమును, పాాణమితి క పా/ణమని, 
ఉపాసీత=ఉ వ సించవలయును, (ఏలననంగా), పాణో వై=పాణమే, 
యజుః = యజుర్వేదము, (ఎందువల్ల ననగా), పా? బేహీజ పాాణము 
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నందే, ఇమాని = ఈ, సర్వాణి = సమన్తములగు, ధూతాని=భూత 

ముల్లు, యుజ్య న్వే = కూర్చ(బడుచున్న ఏ, యః = ఎవడు, ఏవం= 

ఈ (పకారము వేద = శెలీసికొనుచున్నా (శో అసె = = ఈ లెలిసి 

కొనినవాని కొట కె చన, ఎర) ఫ్యాయ= శేవ్భతకొజుకు, సర్యాణిభూ'తాని= 

నము స్స భూతములు, యుజ్య నే = కూర్చంబడుచున్న వి. (వాండు), 
యజుషః = (పాణముయొక్క, సాయుజ్యం=ఐక్యమును, నలోక తాం= 
నమానలోకతే(మును, జయతి = పొందుచున్నాడు, 

తా॥ (పాణమే హావిస్సును కూర్చునట్టి యజుర్వేదముగా (యజు 
ర్మం[తిములచే హవిస్సు ఇవ్యంబడును గనుక) ఉపాసించవలయును, 
ఏలననగా, (ప్రాణమే యజుస్సుగా నున్నది. కనుకనే |పాణమునం3 
ఈ నమ స్త భూతములు కూర్త  బడియున్న వి, కాబట్టి ఇట్లు (పాణ 
మునె యజుస్నునుగాం చెలిసికొనిన వానికొజకు సమస్త భూతములు 
(వత్యతీమునందు శం స్యుమును కూర్చుచున్న ని, ఇట్టి టాకా 
వరోతు మునందు (పాణముయొక్క- ఐక్యమును సమానలోకతను 
పొందుచున్నా (డు, 

ఉ॥ సామ (ప్రాణో వె సామ (పాణే హీమాని సర్వాణి ఖాతాని 
నమ్యజ్చి నమ్యజ్చిహోన్మై సర్వాణి భూతాని క /హ్యైయ కల్పే 
సామ్న సాయుజ్యగ్‌ నలోకతాం జయతి య ఏవం వేద. 18! 

వ! సామ - (ప్రాణః - వై - సామ- (పాణే- హీ-ళఇమాని- 
నర్వాణి - భూతాని _ సమ్యఖ్చి - నమ్యళ మ = హా-అసై-నర్వాణి- 
భూతాని - త) ఫ్యాయ = కల్పనే - సామ్నః - సాయుజ్యం = నలో 
కతాం + జయతి - యః - ఏవం _ వేద, 

(ప॥ ((1పాణం = (పాణమున్సు, సామ = సామ వేదమునుగా, 
(ఉపానీత = ఉపానన చేయవలయును). (పాణోవై = (పాణమే, 
సామ = సామవేదము, (ఫాణేహి = |పాణమునంచదే, ఇమాని = ఈ, 
సర్వాణి = నమన్తములైను భూకౌని = భూతములు, సనమ్యళి య్‌ 
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మిక్కిలి కలిసికొనుచున్న వి, యః = ఎవడు, ఏవం = ఈ|ప కారము, 
వేద = శెలిసికొనుచున్నా (డో, అనై = ఏనికొజకు, (ఏనియొక్క-), 
సమ్యజఖ్చహజమిక్కింలి కలిసికొనియున్న; సర్వాణి భూ తానిజనమ స్త 
భూతములు, _క్రైస్ట్యాయ = [గ్రేస్టతకొజకు, కల్పన్తే = నమర్థము 
లగుచున్నవి, (ఇట్లు శెలిసిక్రొనినవా(డు), సామ్నః=[ వ ఇముయొక్క, 
సాయుజ్యం = ఐక్యమును, సలోక తాం = సమాన లోక తగమును, 
జయతి = పొందు చున్నాడు, 

తా॥ (ప్రాణమును సామమని యుసాసించవలయును, వఏలననంగా 
ఈ సమ స్స భూతములు (పాణమునం బే మిక్కిలి కలిసికొనియున్న వి, 
కనుక (వాణమే సామమైయున్నది. ఇట్లు తెలిసికొని యుపొసించు 
వానియొక్క- (శేష్టతకొజకు నమస్త భూతములు (పత్యశీమునందు 
సమర్థము లగుచున్నవి. ఈ యుపానకుండు అవరోతమునందు (పాణ 
ముయొక్క-. ఐక్యమును సమానలోకత్యమును పొందుచున్నాడు, 

Gl మత్రం (పాణో వె వతం (వాణొహి వై తుత్రం (తాయళే 
పానం (వాణః తయణతోః (వమ్మత్రమత మాప్నోతి &[తన్య 
సాయుజ్యగ్‌ సలోక"తాం జయతి య ఏవం వేద. | 4! 

ఇతిస _ప్రమాధ్యాయే (తయోదశం (వాహ్మాణమ్‌, | 

ప్‌ మతం = (ప్రాణః - వై - త్మత్రం- (ప్రాణః - హీ - 
వై ='మతం యూ (కాయే - హా = ఏనం = (ప్రాణః - శఓణితోః - 
(వతతం - ఈతం - అప్పోతి - తతన్య యా సాయుజ్యం - నలో 
కళతాం - జయతి - యః = ఏవం = వేద, 

(వ! (పాణం = (పాణమున్సు, శతం = శ&తమునుగాను, 
(హింసవలన రశీంచువానినిగాను), (ఉవాసీత=ఉ వాసించవలయును). 
(వాణోవై = |పాణమే, తత్రం = తతన్వరూవము, (పాణోహవై = 
(వాణమే, శతం = తత్యన్వ వను, హణః డు పాగణము, శ్‌ణి 

8 = హీంసవలన, ఏనం = ఈ చేహామును, (శాయలేహ = 
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రకీంచుచున్న ది. యః = ఎవ(డు, ఏవం = ఈ (పకారము, వేద = 
"తెలిసి సికొచున్నా (డో (సః = వాండు), అత)ం= వేళాకని చేత రఖీరా 
వంబగని, (వత తం=మిక్కి-లి హీంసవలన రఖీంచునట్టి (ప్రాణమును 
అప్నోతి = పొందుచున్నాడు, త త్రన్య=వా )ఇముయొక్క-, సాయు 
జ్యం = ఐక్యమును, నలోక తాం = సమానలోకత్వమును, జయతి = 
పాందుచున్నా (డు. 

శా॥ పాగణమును పీింసవలన రత్మీంచునట్టి త త్రస్వరూపము 
నుగా ఉపాసించవలయు.ను, వలననంగా, (౧ ణమె ఈ జీపహాూమును 
హీ ంసవలన రశ్నీంచుచున్నది, కనుక |పాణము త తస్వరూవమై 
యున్నది. ఇట్లు తెలిసికొని యుపాసించువాండు ఎవనిచేతను రథీ,0వ6 
బడని సర్వమును, హీ ౦సవలన రఖీంచునట్టి (ప్రాణమును - పొందు 
చున్నాందు. వరోతుమందు (ప్రాణముయొక్క_ ఐక్యమును నమాన 
లోకతను పొందుచున్నా (డు, 
ఇట్లు సప్పమాభ్యాయము త్రయోదశ బ్రాహ్మణము సమా_ప్ప్రము, 


స వమాభధ్యాయము - చతుర్దశ బ్రాహ్మణము, 

ఉ॥ భూమిర _న్షరికుం డ్యారిత్యష్టావకు రాణ్యప్రాతు రగ్‌ పూ వా ఏకం 
గాయ తె లె వదమేతదు హైవాస్యా వతత్స యాపచేషు తము 
లోకేషు తా-వద్ధ జయతి యోఒస్యా ఏత చేవం పదం జేద. 111 

వ॥ Si - అ నరితీం - డ్యాః - ఇతి - అపై - అత. 
రాణీ - అస్టాతురం =హ- వై - వీకం = గాయతై్య్యి = వదం = 
ఏతత్‌ = హా - ఏవ = అస్యాః - వీతత్‌ - సః - యావత్‌ - 
వషు - త్రిషు = లోకేషు - తావత్‌ *పహా = జయలి-యః-అస్యాః- 
వతత్‌ - ఏవం - వదం - వేద. 

ప్ర॥ భూమిః = భూమియును, అ _న్గరితం = ఆకాశమును, 
జ్యాః = స్వర్ణలోక మును, ఇతి = ఈ, అష్టౌ=ఎనిమిది, అత రాణ్‌= 
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అశ్‌రములు, (భూమిః అను వదమునందలి భూ అను అక్‌ రము 
మొదలు కథవటి డ్యాః అను వదమునందలి దకార యకారముల 
శింటితోకూడ ఎనిమిది అ కరములు), గాయ, తేరే =గాయతి) యొక్క, 
అష్లాత్‌రంహాబై = ఎనిమిది అక్షరములు గలు. ఏకం = ఒక్కటి 
ae వడం = వదము, వతదుహైవ = ద్క తి)లోకస్యరూవమే, 
అస్యాః = ఈ గాయత్సియొక్క_, వతత్‌ = ఈ ఎనిమిది అక్‌రములు 
గల వదము, ఏవం = ఈ ప్రకారము, యః = ఎవండు, అస్యాః 
ఈ గాయతి)యొక్క-, వతేత్‌ = ఈ, వదం = పాదమును, వేద = 
శెలిసికొనుచున్నా (డో , సః = వాదు ఏషు = ఈ, చిిషులో కేము= 
మూడు లోకముల యందును, యావత్‌ =ఎంత, ( జేతవ్యం=జయించ 
తగినదో) తొనద = అ సర్వమును; జయతి = జయించుచున్నా (దు. 
తా॥ ల్రక్క_డ గాయతుగ్యిపాధితోం గూడుకొనిన బ్రహ్మో 
పాసన చెవ్చంబడుచున్నది. “భూమి అంతరిక జ్యా" అనునట్టి ఈ 
పదము నందలి కడవటి దకార యకారములశు "రెండు అతరములతోం 
గూడ ఎనిమిది యతరములును గాయత్రియొక్క- _ ఎనిమిది అక్షర 
తులు గల ఒక వాదముగా నున్నది, గనుక భూమ్యం తరిశ్షు స్వర్ణ 
ములను ఈ మూడు లోకముల స్వరూవము గాయ తియొక్కం ఏక 
పాదమై యున్నది, ఈ (వకారము గాయ లియొక్క.. పాదమును "తెలిసి 
కొని యుపాసించువాండు, ఈ మూడు లోకములయందును తాను 
జయించందగిన డానినంతయు జయించుచున్నా (డు, 
ఉ| బుచో యజూగ్‌ వీ. సామానీత్య స్టావకు రాణ్యష్టాకురగ్‌ సా వా 
ఏకం గాయతై గవద మేతదు హావాస్యా నతత్స యావతీయం 
(త్రయీ విద్యా ఇావద్ధ జయతి యో౭_స్యా వశ "జీవం పదం 
చేద, 12a 


వ! బుచః = యజూంపి _ సామాని - ఇతి = అష్టా - అథ, 
రాణీ - అష్టాతరం = హావై = ఏకం - గాయ్యత్యే = వదం-వీతత్‌ - 
ఉ- హ - ఏవ - అస్నాః - వతత్‌ _ నః _ యావతీ - ఇయం - 


5-14-87 బృహాదార ణ్యకోవనిషత్‌ 633 


(త్రయీ - విద్యా = తావత్‌ _ హూా-జయతి- యః - అస్యాః _ 
వతశ్‌ - వవం - వదం - వేదం 


(వ! బుచః = బుగ్వేదమం। తములున , యజూంపవీ. = యజు 
ర్శంత్రములునా, సామాని = సామమం[తముల. ను, ఇతి = ఈ వేద 
(త్రయముయొక [ నామాశీరములై న, అష్టా = ఎనిమిదియెన, అక్ష 
రాణీ = వర్షములు, గాయ తై = గాయ(తీయొక్క-, అస్టా మరం 
హావై = వనిమిది అతరములేగల, ఏకం = ఒక్క-టియెన, వదం = 
శెండవపాదము, ఏతదు హైవ = ఈ వేదతమమే, అస్యాః = ఈ 
గాయ(తియొక్క-, ఏతత్‌ = లెండవపాదము, నవం = ఈ ప్రకారము, 
యః = ఎవండు, అస్యాః=ఈ గాయ తియొక్క_ ఏతత్‌ = ఈ, వదం 
= వాదమును, వేద = తెలిసికొనుచున్నా (డో, నః=వాండుు ఇయం 
ఈ, (త్రయీవిద్యా=బుగ్యజుస్సామ రూపమైన వేదవిద్య, యావతి 
=ఎంత ఫలనముదాయము కలదో, తావద=దానినంతయు, జయతి = 
జయించుచున్నా (డు. (పొందుచున్నా (డు). 


'తా॥ ఈ మంతమునందు చెప్పబడిన బుగ ్రజస్సామరూవ 
మెన 'వేదతయముయొక్క_ నామా ఓ రములు ఎనిమిది గాయ తియొక్క- 
ఏనిమిది అతరిములుగల కెండవపాదము,. ఈ గాయ త్రియొక్క- రెండవ 
పాదము  బుగ్యసాజ్బుమరూవమైన [తయీనిద్యన గాల “జెలిసికొని 
యుపాసిం చెడివాండు బుగ్యజుస్సామములను పేద తయమునందలి 
ఫలమునంతను పొందుచున్నాండు, 


ఉ॥ (పాణోఒ పానో వ్యాన ఇత్యష్టావతరాణ్యస్టామీరగ్‌ హా వా వకం 
గాయ, తై వదమేతదు హావాస్యా వతత్స యావదిదం (ప్రాణి 
'తావద్ద జయతి యోఒస్యా వత'గేవం వదం వేదాథాస్యా వత 'జేవ 
తురీయం దర్శతం వదం వరోరజూ య ఏవ తవతి యబై చతుర్థం 
తత్తురీయం దర్శతం వదమితి దదృశ ఇవహ్యేమ పరోరజా ఇతి 
నర్వము హ్యేవై మ రజ ఉవద్యపరి తవ ల్యేవగ్‌ మైవ 4శియా 
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యశసా తవతి యోఒస్యా వత చేవం వదం వేద. 181 

వ॥ (ప్రాణః - అపాన = వ్యానః = ఇతి - అసో - అత రాణి- 
అష్టాతరం - హావై - ఏకం - గాయృత్యై - వదం = ఏతత్‌ = ఉ- 
హా - వవ - అస్యాః - ఏతత్‌ - సః - యావత్‌ - ఇదం - [పాణి- 
తావత్‌ - హూ-జయతి- యః - అస్యాః - వీతేల్‌ = వవం-వదం- 
వేద - అథ = అస్యాః = వతత్‌ = వవ - తురీయం - దర్శతంవదం. 
వరోరజాః = యః - ఏవః ఎ తవతి- యత్‌ = వై - చతుర్థం లా 
తత్‌ - తురీయం - దర్శతంపదం = ఇతి - దదృశే - ఇవ - హీ - 
వీహః - వరోరజాః = ఇతి - సర్వం = ఉ - హీ - వవ అ వవ్‌ 
రజః - ఉపరి - ఉపరి - తేవలి - ఏవం = హ- ఏవ - (శియా- 
యకశసా = తవతి - యః = అస్యాః - ఏతత్‌ = ఏవం - వదం-వేద, 
(వ! (పాణః=పా)ణమును, అపానః=ల పానమును,=వ్యానః=వ్యాన 
మును, ఇతి= ఈ| పాణాపాన వ్యానములను మూడుపదములయందలి వర్ల 
ములు, (కడవటి వ్యానశబ్దమునందు, వి, ఆ, న, యని మూడుర్లవము 
లుగాందెలిసికొనవలయును), అష్టా=ఎనిమిదియగు, అక రాణి=అతశ ర 
ములు, గాయక = గాయలి)యొక్క-, అహ్హాతరంహానై. =వఎనిమిది 
అతరములే గల, ఏకం = ఒక్క-టియెన, సదం=ప్రాదము, [మూడవ 
పాదము). వతదుహైవ జ ఈ|పాణతయమే, అస్యా = ఈగాయలి) 
యొక్క, ఏతత్‌ = ఈ మూడవపాదము, యః = ఎవడు, ఏవం = 
కః (వశారము, అన్యాః = ఈ గాయతి) యొక్క, ఏతత్‌ = ఈ, 
వదం = మూడవపొదమును, వేద = తెలిసికొనుచున్నా (డో, సః = 
వాండు ఇదం = ఈ, ప్రాణి = పాణిసమాహాము, యావల్‌ = 
ఎంత మో, తావద్ధ = దానినంతయును, జయతి=జయించుచున్నా (డు 
అథ = అనంతేరమునందు, (మూడు శాదములను చెప్పిన తరువాత), 
యననః ౫ ఈ వత్యతృనుగు సూర్యమండలము, వరోరజాః = వరో 
రజయనునట్టి పదము, (శేవ్షమె రజస్సు గలదిమై), తపతి = పకా 
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శించుచున్నదో, ఏత దేవ = ఇదియె, అస్యాః=ఈ గాయకియొక్క-, 
తురీయం = తురీయమనునట్టి, దర్శతంవదం = దర్శతమనుపాదము, 
(ఇక్కడ వరోరజూ, తురీయం, దర్శతవదం, అను ఈ మూటికిని 
శ్రతియె స్వగీయముగా అర్థమును ప్రికటించుచున్నది), చతుర్థం = 
నాలుగవది. మిద్వ్వై = ఏదయో, తత్‌ = అది, తుకీయం=తురీయ 
మనునది. దర్శితేం పదమితీ = దర్శతంపదం అనునది, దదృశఇవహిజ 
కనంవడ్డదివ లెనే యుండునట్టి, ఏవమః=-ఈ మండలాంతర్లత పురుషుడు, 
వరోరజూ9తి = వరోరజాయనునది, ఏషవఏవ = ఈ మండలాంతర్షత 
పురుషుడే; (ఈ పురుషుడు), సరగముహా క నమ_న్తమైన, రజః = 
రజస్సునుగూర్చి, (సమ స్త లోకమును), ఉవర్యువరి=మిోందు మందు 
గా, (వీప్పార్ధమునందు ద్విన క్తి, ఈ ఉపర్యువరియను వదమునకు 
మిోందుగానుండు సూర్యుండు కాడని తెలియవజచుటకుగా ఏీస్చా 
రము), తవతి = ప్ర) కాశించుచున్నాండు, 8 = ఎవడు ఏవం ౭ 
ఈ పికారము, అస్యాః = ఈ గాయత్రియొక్క, ఏతత్‌ = ఈ, 
వదం = నాలుగవ పాదమును, వేద = శెలిసికొనుచున్నా (డో, (సః= 
వాడు), ఏవంహెవ=ఈ పూర్యో కృమైన సూడ్యుండువలెనే, (శియా= 
సర్వాధివత్య లక్షణమైన సంవదతోను, యశ సా=ఖ్యాతితో్‌ ను, తేవతి 
= వ్ర కాళించుచున్నాండు. ' 

శా॥| ఈ మంత్యమునందు చెప్పబడిన పాణోఒ. పాన వ్యాన 
ములను మూటీయొక్క.. నామాక్‌ రములు ఎనిమిది, గాయరి)యొక్క- 
ఏనిమిది అతురములుగల మూడవపాదము, ఇట్లు గాయతి) యొక్క 
మూడవ పాదమును ప్రాణా పాన వ్యాన రూవముగాను తెలిసికొని 
యుపాసించువాండు ఈ పా్రాణినమూహము నంతయును జయించు 
చున్నాండు, ఇట్లు గాయత్రి మూడుపాదములను ెలిసికొనిన పిమ్మట 
వ)త్యతుముగాం కనబడుచున్న వాండు వలెనే యున్నట్టివాండును: 
ఊర్థ్వముగానుండి నమ_న్తలోకమును (వకాశింవంజేయువాండునగు: 
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సూర్యమండలాంతర్గత పురుషు: డే ఈ గాయ్మతియొక్క- చతుర్ధపాద 

మగు పరోరజా యనునదియె యని తెలిసికొని యుపాసించువాండు 

సూర్యుయవ లె నర్వాధివత్య లక్షణమైన నంవదతోను ఖ్యాతితోను 

[వ కాశించుచున్నాండు, 

ఉ॥ వైపా గాయల్యే తస్నిగ్‌ స్పురీయే దర్శతే వచే వరోరజసి 
(వతిప్టితా తద్వై తత్స ల్యే (పతివ్ఫితం చమర్వై సత్యం చతు ర్హి 
& సత్యం తస్మాద్భదిడానీం జ్యా వివదమానా వేయాతా 
మహమదర్శ మహమ శె'వమితి య ఏవ (బూయాదహ మదర్శ 
మితి తస్మా వవ గ్రద్ధధ్యామ తద తత్సత్యం బలే (వతివ్వీతం 
(ప్రాణో వై బలం త త్ప్రాణే (పతిష్టితం త స్మాదాహుర్చలగ్‌ న 
త్యా దోగీ య ఇ ల్యేవమేసా గాయ(త్యఖ్యాళ్ళ శం ప్రాణే (పతి 
స్థితా సా మహైపాగయాగ్‌ న్హ్మ్యలే (ప్రాణా వై గయా _న్తత్పాా 
ణాగ్‌ క్ష శైతద్యద్దయాగ్‌ _న్మతే తస్మాద్దాయత్రీ నామ స యా 
మేవా మూగ్‌ సామ్మితీ మన్వాహై పైవ స యస్మా అన్వాహ 
తన్య (ప్రాణాగ్‌ స్త్రాయతే., [11 

ప॥ సా- వపా - గాయత్రీ - వతస్నిన్‌ - తురీయే - దర్శ తే- 

వచే - వరోరజసి - (పతిన్టితా - తత్‌ - వా - వతత్‌ - నల్యే య 

(పతిప్టితం - చత్వుః - వై - సత్యం = చతుః పీ = వై - సత్యం- 

తస్మాత్‌ - యత్‌ ఇదానీం -_ డా = వివదవమూానా - ఏయాతాం - 

అహం - అదర్శం - అహం - అశొషం - ఇతి- యః - ఏవ - 

(బూయాలత్‌ - అహం అదర్శం - ఇతి - తా = ఏవ = (శద్ధధ్యామ- 

తత్‌ - వా - వతణ్‌ _ సత్యం = బలే - (వతిస్థీతం - (పాణః - వె- 

బలం - తల్‌ _ (పాణే _ (పతిష్టితం - తస్మాత్‌ - ఆఈహుః = బలం- 
నత్యాత్‌ - ఓగీయః - ఇతి - వవం - వసా - గాయత్రీ - అధ్యా 
తం -(నాణే = (వళిస్టీతా - సా-పహా-వసా = గయాళా - 

తే = (దాణా = వెం గయాః - తత్‌ -_ (పాణాన్‌ _ త|శే జ 
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తల్‌ _ యత్‌ - గయాక౯ా _ తలే అ తస్మాత్‌ _ గాయ(త్రీ- నామ- 
నః - యాం - ఏవ - అమూం - సావ్మి తీం - అను - ఆహా - ఏషా 
నవ = నః - యగ్మై - అను -- అహ = తన్య - | పాణాన్‌ ఆ (కాయతే 

(వ! సా= ఆ పూర్వోకృమైను ఏపా = ఈ, గాయత్రీ = 
మూడు పాదములుగల గాయ గి, వరోరజసి = పరోరణసియను, దర్శ శే 
వదే = మూడంబడినదివలెనే యుండెడి సూర్యమండలాంతర్షత పురు 
షుంజె స్థానముగాంగల, తురీయే = తురీయమునందు, (గాయత్రి 
యొక్క నాలుగవ పాదమునందు), (పలిష్టితా = ఉంచంబడియున్న ది, 
(మూర్తా మూ_ర్తస్వరూపమైన జగత్తు, మాడుపాదములుగల గాయ 
(తియెనది, ఆ గాయి సూర్యునియుక (గ సారమగుటవలన మూడు 
పొదములతోంగూడ నాలుగవ పాదమగు సూర్యునియందుంచ' బడి 
యున్నది), తద్వైతత్‌ = ఆ (పసిద్ధమగు సూ ర్యాత్మక మగు నాలు 
గవపాదము, సత్యే = సత్యమునందు, (వతిస్థితం = ఉంచంబడి 
యున్నది, (ఆ నత్య మేదియనలా. 'జెవ్చంబడుచున్నది), చమ్మీర్వ్యె = 
నేత్రమే, నత్యం = సత్యమైనది, (నేత మెట్టు నత్యమైనదియం కు 
చెప్పుచున్నాండు), చతుః = నేత్రము, నత్యంహివై డా రో 
సత్యమైనది. పం కాటా. జెవ్చుచున్నాండు,, తస్మాత్‌. = 
ఆ కారణమువలన, ఇదానీం = ఇప్పుడు. అహం = నేను, అదర్భం= 
మూాచితిని, అహాం = నేను, అశౌ "షం = నింటిని, ఇతి = అని, 
నివదమానౌ = కలహించుచు, జ్యా = ఇద్దజు మనుష్యులు; వయా 
శాంయళ్‌ = వచ్చినవ్వుడు, యవీవ = ఎవండై తే, అహం =-నేను; 
అదర్శమికి = చూచితినని, (బూయాతీ = వలుకునో, తస్మాఏవ = 
వానికొజ"కే, (వయం = మనము), (శ్రద్ధధ్యామ క నమ్ముదము, (విశ్వ 
సించుదము). (గనుక), తద్వ్వైతత్‌. = ఆ ఈ (ప్రసిద్దమైన, సత్యం = 
| సత్యము, (తురీయపదనుగు సూర్యున కాశ్రయమైన నేత్రము), బలే= 
బలమునందు, | పతిష్టీతం= ఉంచంబడియ న్నది, (ల్ల బలమేదియనః౭గా), 


il 


జ 


(పాణోవై అ (పాణమే, బలం = బలము, రేక్‌ = ఆ సల 
మగు న్మేతము, (పొతే = |పాణమునందు, వతిస్తితం = ఉంచంబడి 
యున్నది. తస్మాత్‌ = = ఆ కారణమువలన, బం = [పాణము, 
నత్యాల్‌ = = నత్యాత్శక మైన నే త్రముకం'కు, ఓీకీయ ఇతి = బలిష్ట 
మైనదియని, అహుః = చెప్పుచున్నారు, వవం = ఈ [ప్రకారము +, 
ఏపా = ఈ, గాయత్రీ అ గాయత్రి, అధ్యాళ్ళ ae= అధ్యాత్త a స్వగూవ 
మైన, (పరమాత స్వరూపమైన), (పాకే = (పాణమునందు, [వతి 
ప్పీతా = ఉంచంబడియున్నది, వైపాహ = ఈ గాయ(త్రియే, (పాణ 

వమైన ఆ గాయతియీ), గయాన్‌ = గయలను, (వాగాదీం ది 
యములను), తలే = వరిపాలించెను, (రథీంచెను), (పాణావై = 
వాక్కు మొదలై న ఇందియములె, గయాః = గయలు, (అనంబడును), 
తత్‌ = ఆ, (పాణాల్‌ అ వాగాదీం[ దియములను, (౪ (వాణరూవ 
మైన గాయత్రి), తలే = రక్నీంచెను, తత్‌ = అక్కడ, యత్‌ = 
ఏకారణమువలన, గయా౯ = వాగాదీం| దియములను, (ఆ గాయంతి), 
త శే = రశీంచెనో, తస్మాత్‌ = ఆ కారణమువలన,, గాయత్రీ 
నామజగాయ[తియను చేరు, ((వథి తాజ్మవసిద్ధమైవది). సనః=ఆ ఆభా 
ద్యడు: ( (అష్టవర్ష ౦=ఎనిమిది సంవత్సరముల వయస్సుగల, మాణవం= 
చిన్న వానిని, ఉప నీయ = ఉవనయన సంస్కారము కలవానినిగాం 
జేసి, యామేవామూం = ఏ ఈ, సావ్మి తీం = సవితృ చేవతాకమైన 
సావి లీని, (పచోర్థర్చశస్సమస్తాంచ = పాదపాదముగాను, , సగము 
సగముగాను, సర్వముగాను), అన్వాహూ = చెన్సెనో, (సా 
౪ సావిత్రి), ఏపైవ = ఈ గాయతియె, (ఎట్లనయగా), సః = 
ఆ ఆచార్యు(డు, యన్మై = ఏ'బాలునిఫొజుకు, అన్వాహ = చెవు 
చున్నా (డో, (సావి లీని యువ జేశించుచున్నా (డో }, తేస్య=ఆ బాలుని 
యొక్క-, (పాణాళ = (పాణములను, (నర కాదుతయంధు వడకుండ, 
ఆ సావిత్రి), (కాయశే = రతీంచుచుచున్నది (గనుకనె గాయ రి 


Il 
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యనంబడును), 

శా! భూలోక భువర్లోక సువర్షోకములును, బుగ్యజుస్సామ 
కేదములును, [ప్రాణాపానవ్యానములును, ఇవి | క్రమముగా ననిమి చేసి 
అక్షరములుగల గాయ్మతియొక్క- (పథమం ద్వితీయ తృతీయములను 
మూడుపాదము లై యున్నవి, అట్టి మూడు పాదములుగల ఈ గాయి 
వరోరజసి యని చెప్పంబడుచుంజెడిదియను మూడ, బడు: దివ లెచె 
యుండున దియు నగు సూర్యమండలాంతర్లత పురువరూపమైన గాయి 
యొక్క- నాలుగవ పాదమునందుంచ(బడియున్న ది, ఆ (3 సడ్దచుగు 
సూర్యమండలాంతర్లత మైన పురుషరూపమగు గాయత్రి చతుర్థ పొదము 
నత్యమునందుంచంబడియున్న ది, ఆ నత్యము (వసిద్ధమగు న్మేతమై 
యున్నది, అది యెట్లనంగా, లోకమునందు ఒక వస్తువునుగూర్చి 
చూచినానని ఒకడును, విన్నానని యొకండును, చెప్పునపుడు, చూచి 
నానని చెప్పినవానినే మనము ముఖ్యముగా నమ్ముదుము గనుక 
(వసిద్ధమగు ఈ సత్యము, గాయ తీ చతుర్ధపాదమగు సూర్యమండ 
లాంతర్షత పురుషున కా శయమైన నేతమే. (న్నే లే్యర్రియమే), 
ఈ సత్యాత క మైన న్మేతము. బలరూవమగు [ప్రాణమునందుంచంబడి 
యున్నది గనుకనే (పాణము నే కేం దియముకంు బలిష్ట్రమెన దాని 
నిగాం జెవ్చుచున్నారు. ఈ [పకారముగానే మూడు పాదములుగల 
ఈ గాయ] రీ, వరమాత్మస్వహావ మైన ఈ (పాణమునందుంచ: బడి 
యున్న ది, ఇట్లుంచ$బడి (పాణరూనమైన గాయ। తీ వాగాదీం[దియము 
లను కాపాడుచున్నది, ఈ |వ కారము వాగాదీం| దియములను. కాపా 
డుటవల్ల నే గాయ|గియను పేదకలిగెను. లోకమునందు ఆచార్యుడు 
ఎనిమిది సంవత్సరముల వయస్సుగల బాలునికి ఉపనయన సంస్కా- 
రము కలుగజేసి సవితృ చేవతాకమైన సావిత్రిని యువటేశించు 
చున్నాండు. ఆ సావ్మితియే ఉవ చేశమునుపొందిన బాలుని ప్రాణము 
లను రవ్మీంచుటవలన నే గాయ్మతి యనంబడును, 
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ఉ; గ్‌ పౌ అమేశే సావి తీ మళకుష్టుభ మన్యాహుర్యాగనుష్టు 
బేతడ్యాచమను[బూమ వతి న తథాకుర్యా దాయ తీ'మేవ సావి, తీ 
మను బూయాద్యదిహా వె అమప్యేవం విద్బహీగవ (వతిగ్భజ్షోతి 
న హైవ తద్దాయ( క్ట ఏపకళ్ళు న వదమ్సుతి, 151 

ప।॥ తాం- హ- ఏతాం - వశే - సావి తీం - అనుష్టుభం- 
అను - ఆహుః - వాక్‌ = అనుష్టుప్‌ - ఏతత్‌ - వాచం * అను 

(బూమః - ల్రతి - న - తథా - కుర్యాత్‌ ల గాయత్రీం - ఏవ - 

సావిత్రీం - అక్మబూయాత్‌ - యది - హ- వై - అపి - నవం 

విత్‌ - బహు - ఇవ - (వతిగృప్షాతి - న - హ- వవ - తత్‌ - 
గాయత్యాః - ఏకం - చ - న - వదం - (వతి. 
(వ! వశే = కొందబు, తాంహా = ఆ పనన ఏతాం= 

ఈ, సావ్మిలీం = సావితిని అశ ష్టుభం = అక ష్టుష్ఫందస్సులవల: 

బుట్టిన దానినిగా, అన్వాహుః = అనుసరించి చెప్పిరి. (వలననంగా), 

వాక్‌ = వాక్కు, అనుష్టుప్‌ అ అనుష్టువృన్ద స్సు, (గనుక), ఏత 
ద్యాచం = ఈ వాక్కు.ను, (ఈ సరస్వతిని), అను బూమ; = అగు 
సరించి చెప్పుచున్నాను, ఇతి = అని. (అన్యాహుః = అనుసరించి 
పలికిరి), తధా = ఆ (వకారము, నకుర్యాలత్‌ = చేయణసాఢదు, 

(తెలిసికొనయూడదు), యదిగావాలపి = అట్టు తెలీసికొనినయెడల, 

గాయ।తీమేన = గాయ తినే, సావి తీం=సావి| తినిగా, అను[బూయత్‌ = 

అనుసరించి చెవృందగినదగును, (కనుక అట్లు తెలీసికొనంగూడదని 
ఇట్లు (వనంగ వశముగా( జెప్పి గాయ కీని 'తెలిసికొనినవానిని స్తతించు 
చువ్హ్నా(డు). వవం విత్‌ = ఈ పూర్వోక్త (ప్రకారము గాయ 

(తిని తెలిసికొనినవాండు, బహి్వివ=అ నేక మైన దాగినివలెనె, (యాత్‌ = 

దేనిని), (వతిగృప్షాతి = (వతిగహించుచున్నాయో, (తీసికొను 

చున్నాండో), తత్‌ = అది, గాయ త్యాః = గాయ త్రియొక్క-, వీక 
ఇన = ఒక టియైనను, వదం వతి = పాదమును గూర్చి, న హావ = 
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సమర ముకాదు; 

తా! ఇక్కడ శేటొకమతమును భావన చేయుచున్నా (డు, 
కొందజు వాక్కే అనుష్టుష్ఫందస్సు గనుక (సస ఈ సామి! తిని 
అనుష్టుప్ఫందస్సువలన( బుట్టిన దానిని గాంజెప్పుచున్నారు. ఆ (వకొ 
రము ెలిసికొనంగూడదు, ఏలననం గా (పాణమే గాయ తి 7-6జెప్పం 
బడుటవలన, [పాణము 'చెప్పంబడినయెడల వ్యాగూపమైన సరస్వతి 
యును ఇతరములగు చత్వురాది [పాణములును అన్నియును బాలునికి 
అర్చింవంబడినవగును, కనుక గాయతినె సావి తినిగాం 'జెప్పవచ్చును, 
అట్లు చెవూట సరికాదు; అని (వస్తావననశముచే నిట్లు చెప్పి గాయి 
స్వరూపము శెలిసికొనినవానిని స్తుతించుచున్నా.డు, ఎట్లనం గా 

ఈ పూర్వము చెప్పిన ప్రకారము గాయ (తిని "తెలిసికొని నవాండు అనేక 

మైనవాటిని (వత్మిగ హించినను ఆ (పతిగ హాము గాయ తీయొక్క- 

ఏకపాదమునుగూర్చి యెనను ననుర మాద. అనంగా అ పతి గహ 
సమూహముచే ఒక్క-టియగు గాయి పాదముయొక్క- యె నను 
సాలు అపపహారి. పంబడదు, 

ఉ!: నయ ఇమాగ్‌ సీన్లో కానూ ర్లాన్స) తిగ్భ హీ యాత్ఫో=. స్యా 
ఏతెత్సథమం పదమాప్పు యాదథ యావతీయం (తయీ ఏద్యా 
యస్తావత్ప్రతిగ హీ యాతో, ఎజాన్యా ఏతద్ది గతీయం వదనూప్పు 
యాదథ యావదిదం (పాణీ యస్తావత్స్య % గ హీ యాతో నో 
వత తృతీయం వదమాప్నుయా ద ఛాఒన్యా ఏత చేవ తురీయం 
దర్శతం వదం వరోరజా య ఏవ తవతి నైవ శేన చనావ్యం 
కుత ఉ ఏతావత్చ్రతి గృహ్హీయాత్‌ 1 161 

వ। సః - యః - ఇచూన్‌ - తీన్‌ - లో కాన్‌ - పూర్ణా౯_ 

(వతిగృహ్షీయాత్‌ = సుక - అస్యాః = ఏతత్‌ - [(వధమం = పదం - 

ఆప్ను యాత్‌ - అథ = యావతీ - ఇయం - (త్రయీ - విద్యా - 

యః - తానత్‌ - (పతిగృహ్లీయాత్‌ - సః - అన్యాః - వతత్‌ - 
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ద్వితీయం - పదం - ఆప్నుయాత్‌ - అథ - యావత్‌ - ఇదం = 
(పాణి -యః- తావజ్‌ - (వతిగృహ్హీయాత్‌. - సనక = అస్యాః 1 
ఏతల్‌ - తృతీయం = వదం - అప్పు యాత్‌ - అధ _ అస్యాః - 
ఏతత్‌ = వవ - తురీయం - దర్శతం - వదం - వరోరజాః - యః = 
పః - తపతి - న - వీవ - కేన - చన - అవ్యం - కుతః - ఉ- 
తావత్‌ - (వ్రతిగృహ్హీయాత్‌ 

. వ! నః=ఆఈ గాయ రతిని తెలిసికొనిన, యః = ఎవడు, 
బ్రిమాకా = ఈ, లీన్‌ = మూడగు, లోకాన్‌ = లోకములను, 
(గో అళ్యాది ధనములచే నిండింవంబడిన భూ మ్యంతరి క్ష న్వర్ణలోకము 
లను), (పతిగృహ్లీయాత్‌ = పొందునో, నః = వాండు, అన్యాః = 
ఈ గాయ।తియొక్క-, ఏతత్‌ = ఈ, [పధమంవదం = మొదటిపాద 
మును, అప్పు యాత్‌ = పొందును, అథ = అనంతరము, ఇయం = 
ఈ, (త్రయీవిద్యా జ వేదవిద్య; యావతీ = ఎంతయో, తావత్‌ = 
దాసి నంతేను యః = ఎవండు, (పతిగృహ్లీ యాక్‌ = పొందునో, 
నః = వాండు, అస్యాః = ఈ గాయతియొక్క, ఏతత్‌ = ఈ, 
ద్వితీయం = రెండవదియెన, వదం = పాదమును, అప్పుయాత్‌ = 
పొందును, అథ = అనంతరము, ఇదం = ఈ, (పాణి = (పాణినమూ 
వాము, యావత్‌ = ఎంతయో, తావత్‌ = దానినంతను, యః = 
ఎవండు? (పతిగృహ్లీ యాత్‌ = పొందునో, స = పొ(డు, అన్యాః = 
ఈ గాయ తియుక్క-, ఏతత్‌ = ఈ, తృకీయువదం = మూడన 
పాదముశు, ఆప్నుయాత్‌ = పొందును. అథ = అనంతరము, 
యవవః = ఏ ఈ సూర్యడు, తవతి = [3 పకాళించుచున్నా (డో ని 
ఏత చేవ = ఇదియె, అస్యాః = ఈ గాయ్మకయొక్క-, వరోరజాః = 
పరోరజా యను, తురీయం = నాలుగవదియను, దర్శతం = చూడ 
బడినదివలెనెయుంజెడి, వదం = పాదము, (తల్‌ = ఆ నాలుగవ 
పాదము), శీనచన = ఎవనిచేకనున్ను, నై వళవ్యం = పొందందగి 


ల్‌ 


రా 
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న చేకాదు, (పూర్వమువెప్పిన ఘూడున్న ఎవని చేతనున్ను పొంద 

శ క్యమైనవికావు. అయినను కల్పించి చెప్పబడినది. పరమార్థముగా), 

వఏతావత్‌ = కఇంతఫలము, కుతఉ = బేనివలన. (వతిగృష్టీ య్‌ = 

పొందవచ్చున 1 (ఎవనిచేతన న్ను పొందశక్యముకాదని భావము), 
తా॥ ఇంతకు పూర్ణము గాయ కీని శెలిసికొనినవానికి (పతి 

(గ హమువలన దోషము లేదని సామాన్యముగాంజెవ్పంబడినది. ఇవ్వడు 

విశేషముగా ఆ దోవములేదని చెప్పబడుచున్నది, ఈ మూడులోక 

ములను పొందువానిచే గాయ త్రీయొక్క-. [వథమవద విజ్ఞాన ఫలమనుభ 

వింవంబడి : దగుచున్న ది, బుగ్యజుస్సామ వేదములను కలిని కొనువాని 
చేత గాయి ద్వితీయ పొద వి విజ్ఞాన ఫలమినుభవింవంబడినదగు 
చున్నది. ఈ నమ స్స (ప్రాణిజాతమును పొందువానిచేత గాయ।తీ 
తృతీయ పాద షన ఫలమనుభవింవంబడినదగుచున్నది, ఇటుగా యతి 
మూడు పాదములయొక్క_యు విజ్ఞానఫ సలమును పొందిన తరువాత 
ఈ (వ కాళించునట్టి సూర్యమండలాంశర్గత పురుష నంరూవమగు 
గాయతియొక్క_ పరోరజసి యను తురీయపాదము ఎవసిచేతనున్ను 
పొందుటకు శ క్యమైనదికాదు, ఇట్లు కల్సించి చెవ్వుటయెగాక యథార్థ 
ముగా ఈ తి/లో కాదులకును సమముగానుండెడి గాయత్రి ఫలము 
ఎవని చేతనున్ను పొంద శక్యమైనది కాదు, అని తెలిసికొని గాయ 
తిని ఉవాసించువా(డు సమస్త దోవములను దూరముగా విడుచు 
చున్నాండు, 

Gi తస్యా ఉవస్థానం గాయత్య్రసే స్యేకవదీ ద్విపదీ త్రివదీ చతుపష్పు 
'ద్యపదసి సి నహి వద్యసే నమ_ే తురీయాయ దర్శతాయ పదాయ 
వరోరజసేఒసావదో మా పా)పదితి యం ద్విష్యా దనావస్మై 
కామో మా సమరీశ వా న మావా స కామ మ్య 
యస్మా వవమువతిష్ట లేఒహా మదః. 'పావమలతి చనా, 17 

వ॥ తస్యాః = వస్థానం - గాయ్మతి - అసి - ఏక్షళది. = 
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ద్వివదీ - (తివదీ - చతువ్చుదీ - అవదసి - న -హీ - వద్యసే - 
నమః - లే - తుకీయాయ - దర్శతాయ - వదాయ - వరోరజసే - 
అసౌ - ౪దః-మా - (శావత్‌ - 9తి యం రా ద్విష్యాత్‌ - 
అనా అల 3 కాము చూడ సనుర్చి = పలల పోల నహ 
వ అనై - నః - కామః - బుధ్య లే ౬౬ యస - ఏవం - ఉవ 
తివ్ష ఆ = అహం - అదః - (పావం - ఇతి - వా, 

(వ॥ తస్యాః = ఆ గాయ నియొక్క-, ఉవస్థానం = నమస్కా_ 
రము, (నమస్కా-రమంత్రము, ఉచ్యతే = చెప్పబడుచున్నది), 
చా గాయ తి = పీ గాయత్రీ! (త్వం = నీవ), ఏకవద్‌ = (తలో 
కాత్మకమైన ఒక పాదము కలదానవును, దవదీ = ((త్రయీవిద్వ 
స్వరూవముతో) "రండవపాదముగల దానవును, తివదీ = (వణాది 
రూవమగు మూడనపాదము గలదానవును, అసి = అగుచున్నావు, 
(చతుకేన = నాలుగవదియైన, న జేన=పాదముచేతను), చతువ్బదీ= 
నాలుగ వపాదముగలదానన్రును, అసి = అగుచున్నావు, (నిరుపాధి 
శేన = ఆకారములేని, క్వేనాత్మనా = స్వరీయమగు రూవముతో); 
అవత్‌ = పొదములేనిదానవు, అసి = అగుచున్నా వు. (యస్మాత్‌ = 
ఏకారణమువలన), నహీవద్య'ే = తెలియంబడడము లేదో, (అతః= 
ఆ కారణమువలన), తురీయాయ = తురీయమగు వరోరజసే = 
వరోరజ యను, దర్శతాయవదాయ = మాడంబడినదిన లెనేయుం డెడి 
పాదముగల, లే= నీ కొటకు, నమః = నమస్కా-రము, అసౌ = 
ఈ శత్రువు, (నిన్ను పొందుటకు విఘ్నము చేయుసట్టి శత్రువు); 
అదః = ఈ శార్యమును, (నిన్ను పొందుటకు నిఘ్న ము చేయుటను), 
మా[పావత్‌ = పొందకపోవునుగాక, ఇతి = అని, (సయం క స్వర 
యముగా, విద్యా౯ = గాయ్మతి స్గరూపమును తెలిసినవాడు = 
జ్ఞాని), యం = ఎవనినిగూర్చిః ద్విప్యాత్‌ = ద్వేషము కలవాండగునో, 
(తంవతి = వానిని గూర్చి అసౌ = ఈ శతువు, (అముకనా 
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మేతినామ = ఈ చతేరుగలపా(డనెడి (పసిదమగు వేదనను, అగ్భప్తీ 
థి ౯ 


యాత్‌ = |గహీంచవలయును). అనై = ఈ పేరుగల శత్రువు 
కొటుకు, కామః = ఇష్టమగు క్రోరిక్ర, మాసమర్థితివా = = నన 
పొందక పోనుగాక యని, యసై = ఏ శ తువు కొఆకు, ఏవం = శ 


(వకారము. (7 య(సం = = గాయ తిని గూర్చి), ఉవతి తిస్ట పజ నమన 
రించుచున్నాండో, ల = ఈ శతునుఫొజకు, నః = ఆ, కామః = 
కోరిక, నమావబుధ్య'తే = సమృద్ధిగలదికాదు. అహం=నేను, అదః 

ఈ | శేయస్సును, (పావమితివా=పొందినవాండనయితినని, (యః: 


ష్‌ 


a గాయ తిం = గాయ తినిగూర్చి, ఉవతిష్ట తే = ధ్యానించు 
చున్నాండో, నః = వాండు, తత్‌ = దానిని, (పావ్నోతి = పొందు 
చున్నాడు). 

తా గాయ్మతియొక్క ధ్యానించందగిన రూవమును చెప్పి, 
-తెలిసికొనందగిన గాయ్మఫియొక్క_ రూవమును చెప్పుచున్నాండు. ఓ 
గాయి ! నీవు [తిలోకములే |వధమపాదము కలదానవును, బుగ్యజు 
స్పామము లే ద్వితీయ పాదముగాంగల డానవును, [పాణా పానాదికమె 
తృతీయ పాదము కలదాననును, అగుచున్నావు. నాలుగవది యగు 
తురీయపాదముచే నాలుగు పాదములను కలదాన వగుచున్నావ్ర. ఏ 
కారణము వలన నీనాలుగవ పాదము తెలియంబడదో ఆ కారణము 
వలన నిరు వ'ధికమగు స్వన్యరూవముతోో పాదము లేనిదానవే యగు 
చున్నావు. అటువంటి వరోరజసీ యను నీ యొక్క తురీయ ప దము 
కొటుకు నమస్కారము. ఈ నీవ వద(పొప్తికి విఘ్నమును చేయునట్టి 
గ (లేవు విఘ్న కార్యమును పొందక పోనుగాక  యనియును, ఈ 
గాయ్యత్రి స్వరూపమును "తెలిసిన జ్ఞాని స్వశీయముగా నెవనిని బ్వేషిం 
చునో, వానిని గూర్చి, వీండు ఈ చేరుగల వాండనియును, ఈ శత్రు 
పునకు ఇష్టనంవద కలుగక పోనుగాక యనియును, ఏ శత్రువు 
నిమి _లత్తెై గాయతిని గూర్చి ఈ (వకారము ఆభిచారక (ప్రార్ధనను 
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చేంమునో ఆ శతువునకు కష్ట రా ప్రి కలగదు, నేకు ఇష్టమగు (శేయ 

స్సును పొందుదునని గాయ।తినిగూార్సి అభ్యుదయిక (ప్రార్థనను చేయు 

వాండు ఆతని ఇష్టము పొందుచున్నా (డు, 

&i ఏతద్ధ నె తజ్జనకో చె ళ₹హో బుడిల నూశ్వీత రాశి మువాచ 
యన్ను హో యద్దాయ త్రీనిద (బూభా అథ కథగ్‌ హా స్తీణాతో 
నహానీతి ముఖగ్‌ హా న్యాన్స మాళ్ణ విదాఖ్బు కా ేతి హోనాచ 
తస్యా అగ్ని శేవ ముఖం యదిహ వా అవీ బహ్వివాగ్నా వభ్యాద 
ధతి సర్వమేవ తత్పన్షహ్య ల్యేవగ్‌ పొావెవం ఏద్యద్యపిబహ్వివ 
వావం కురుతే సర్వమేవ తత్సమ్నాా య శుద్ధః పూతోో2_జరో౭_ 


మృతస్సమ్మవతి, 181 
న _వమాధ్యాయే చతుర్షశం (బ్రాహ్న్మణమ్‌, 
వ! వతత్‌ - హా - వై - తత్‌ - జనకః - వె చేహాః స 


బుడిలం = ఆళ్విత రాళ్విం = ఉవాచ యన్ను - హో - యత్‌ - 
గాయ తీవిత్‌ - అ(బూథాః = అథ - కథం - హా స్తీభూతః-వహాసి_ 
బ్రతి - ముఖం - హీ - అన్యాః జూ న్యమౌాట్‌ = న విదాళఖ్బు కార అ 
ఇతి _ హోవాచ - తస్యాః - అగ్నిః - ఏవముఖం - యది - హై 
= అవీ _- బహు = వ్రివ- అభ్యాదధతి ల సర్వం = ఏవ-తీత్‌ = 
నన్షహ్యూతి- ఏనం - హూ - వవ - వవంవిత్‌ - యది - అవి-బహు = 
ఇవ - వావం - కురుతే _ సర్వం - ఏవ - తత్‌ = నంప్పాయ - 
క్రుద్ధః - పూతః - అజరిః - అమృతః - సంభవతి, 

(వ! వె చేహః = విదేహ బేశ (వభువైన, జనకః = జనక 
మహారాజు, తల్‌ = ఆ గాయి విషయమై, బుడిలంజబుడిలు:డను 
చేరుగల, అశ్విత రాళ్యిం = అళ్వితడుని పుత్రుని గూర్చి, ఏతద్ధవై = 
ఈ ముందు చెప్పంబోయెడిడానినె, ఉవాచ = వలిశెను, యన్ను హో= 
ఏమియనంలా, (త్వం = నీవు, అహాం = నేను), గాయ కీవిత్‌ జా 
గాయతిని తెలిసినవాండను అని, యల్‌ ఇవీ వాక్యమును, అబూఖాః 
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= వలికితివో; అథ = అట్లు తెలిసికొంటి వేని, హ_స్తీభూత?=వా_స్థము 
కలవాండవై, కథం = ఎట్లుగా)) ((వత్మిగహదోవషమును), వహాసేతి 
= వహీంచుచున్నావని, (ఉవాచ = వలిశెను), హేస్మమాట్‌ = ఓ 
జనకమజహోరాజా ! (అహం = నేను), అస్యాః ౫ ఈగాయ[తియొక్క_, 
ముఖం = ముఖమును, నవిదాఇఖ్బకాశేతి = తెలిసికొనకపోతినని, 
హోవాచ = వలికెను, తస్యాః = ఆ గాయ! కికి, అగ్ని శెవ=అగ్ని యె, 
ముఖం = ముఖము, (తౌకికాః = లోకులు = జనులు, అగ్నా = 
అగ్ని యందు, బహి్వివ = విస్తారమైన క శ్రైలనున్ను; అభ్యాదధతి 
యదిహ వా అవీ = ఉంచిన యెడల, (అగ్ని), తత్‌ =ఆ, సర్వ మేవ= 
నమ స్తమునుక్న, సందపహ్యాతి = దహీంచుచున్నది. వవంహైవ=-ఈ 
| వకారముగానే (యః = ఎవండు), వవంవిత్‌ యద్యపి = కట్టు 
గౌ యతని అగ్ని ముఖము కలదాసిని గా 6 "దెలిసికొనినవాం జై, బహు= 
అధికమైన, ౫ వమివ = పావమునున్ను, కురు లే = చేయుచున్నాండో, 
(సః = వాండు), తత్‌ =ఆ, నర్భమేవ=నమ_న్స పావమునే, సంప్పాయ 
౫ దహింవంజేసి, శుద = వరిశుదుండును, పూతః = వవితుండును, 
అజరః = ముసలితనము లేనివాండును, అమృతః = మరణములేని 
వాడును, సమ్మువతి = అగుచున్నా (డు, 

శా॥ ఇకాడ గాయలతి)కి ముఖవిధానము కొజుకై అర్థవాదము 
చెప్పబడుచున్నది. విదేశాబేశ వృభవైన జనకమహారాజు అశళ్వి 
తరుని కుమారుడగు బుడిలుండను వానినిగూర్చి, ఓ బుడిలుండా | 
నీవు గాయతిని -జెలిసికొంటినని వలికితివే, అట్లు తెలిసికొంటివేని 
హొ _న్తములు కలవాండ వై యెటుల విలిగ) హదోషమును నహించు 
చున్నానని అడిగెను, ఇట్టడుగ (గా; బుడిలుండనువాండు, ఓ జనక 
మహారాజా ! చేరు ఈ గాయత్రియొక్క_ ముఖమును తెలిసికొనక 
పోతిని. అందువల్ల నే ఈ పావమును వహించుచున్నానని పలికెను, 
గనక ఆగ్నియందు జనులు అనేకమైన కళైలు ఉంచుచుండగా ఆ 
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కకైల నన్ని టిని ఆ అగ్ని దహింవంజేసినట్లు ఆ అగ్ని యె ముఖముగా, 

గలిగిన గాయత్యిని 'తెలిసికొనినవాండు తాను చేయునట్టి వృకిగ)హ 

రూవమైన నర్వ ౫ వముశు దహంవంేసి గాయత్రిన్యరూపుం డై వరి 
శుద్దుండును వవితు)డును జరామరణములు లేనివాడును అగు 
చున్నా (డు, 

ఇట్లు న_వ్హమా ధ్యాయమునందు చతుర శ వాాహ్మాణము నమా_వము, 

స_వ్రమాధ్యాయము - వఖ్బమదశ బ్రాహ్మణము, 

& హిరణ్మృయేన పాతేణ నత్యస్యాపి పీతం మక | త్తం 
పూవన్న పావృణు నత్యధ శ్నాయ దృష్టయే | పుూషన్నేక రేయమ 
సూర్య పా జావత్య వ్యూహరళ్ళీన్‌ | సమూహ తేజోయ త్తే రూవం 
క ల్యాణత మం త్తే పశ్యామి | యో2ఒ సావసౌ పురుషః సో2_ 
హనుస్మి | వాయురనిలమమృతమ భేదం భస్మా్యగ్‌ శరీరం! ఓం 
8 కృతోఒన్నర క్రతగ్‌ నర కృతో నర కృతగ్‌ న్నర | అన్నో 
నయ సువథా భాయే అన్నాన్ని శాని చేన వయునాని పద్యం. | 
యు యోధ్యస్నృజ్జుహురాణ మేనో భూయిస్టాం కే నమ ఉ శ్రీం 
విథమ. క్ష iit 

ఇతిన _ప్రమాధ్యా యేవజ్బాదశ భాహ్నణమ్‌స _ప్పమోధ్యాయస్సమా ప్పః 

వ! హిరణ్మయేన - పాతేణ _ సత్యస్య - అవిహితం-ముఖం 

- తత్‌ - తం - పూషళ్‌ - అఫానృణు - నతగధరాయ-దృువయీ-_ 

పూనన్‌ - - యమ - న - న్న! 1 అ 

రళ్నీ౯ - కాన - తేజః - యత్‌ - తే- రూవం - కల్యాణ 

తమం - తత్‌ - లే - పశ్యామి - యః - అసౌ - అసౌ - ఫువవః 

- నః - అహం - అస్మి - వాయుః - అనిలం = అమృతం - అధ - 

ఇదం - భస్మాన్తం - శరీరం - ఓం కళతో —- సర - కృతం-స్నర స్థ 

కలో - నర - కృతం = సర యా అగ్నే-నయ _సువథా- రాయే- 
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అస్మా౯ - విశ్వాని - దేవ - వయునాని - విద్యాన్‌- యుయోధి- 
అన్మక్‌ -జుహురాణం - వనః-భూయిష్టాం- తే - నమణ క్షిం- విభేమః 

(వ! హిరణ్మ యేన= తేజోరూపమైన, పాలేణ=పాతమువేత, 
నత్యన్య=సత్య మను చేరుగల (బహ్మముయొక్క., ముఖం = ముఖము, 
అవీహితం = కవ్చంబడినది. హేపూవమ౯ = జగత్చోవకుండవగు ఓ 
సూర్యుయా ! త్యం హ్హ పీన, సత్యధర్మాయ హ్‌ సత్యము ధర్మముగా. 
గల నాకొజకు, దృష్టయే = సత్యమను (బ్రహ్మమును చూపించుట 
కొజుకు, తత్‌ = ఆ పా(త్రమును, (ఆ సత్యమను (బహ్మమునకు మటు 
గెన 'లేజోరూవమగు పాతమును), అపావృణు = తీసివేయుము, 
హీపూవక్‌ = జగత్చోవకుండవును, ఏకరే = ఏక బుమీమైన 
వాడును, (జగత్తునకు నేతమై సర్వమును చూచు = (డును, లేక, 
ఒకడుగా గమనమును చేయువా(డున), యమ = నమ _న్త జగత్తును 
నియమించువా(డును, సూర్య = కిరణములను జగత్తుయొక్క. (పాణ 
ములను మిక్కిలి (పేనేవణ చేయువాండును, _పొజావత్య = ఈశ్వర 
పుత్రుండవును, లేక హిరణ్యగర్భ పుతుండవుకగు ర్డీ సూర్యుండా | 
(త్వం = నీవు), రళ్లీన్‌ = కిరణములను, వ్యూహా = పోంగొట్టుమా! 
కేజః ౫ తేజస్సును, సమాహ=ఉపనంహారించుమా ! తే=నీయొక్క, 
కల్యాణతమం = శుభములన్నిటిలో అతిశయమైన శుభ మగు, రూపం 
= స్వరూపము, యత్‌ = వదియో, తే = నీయొక్క, తత్‌ = ఆ 
గూవమును, పశ్యామి = చూచుచున్నాను, అసౌ=ఈ పురుషుడు, 
(భూః భువః సువః అను వ్యాహతి రూపమైన ఈ పురుషుడు), యః= 
ఎవడో, సః = అటువంటి, అసౌ = ఈ, పురుషః = పురుషుండునగు, 
అహాం = నేను, అమృతం = అమృతన్వరూవము, (మరణము లేని 
వాడను), అస్మి = అగుచున్నాను, (నా శరీర వా తానంతరము శరీర 
మందుంజెడి), వాయుః = (వాణవాయును, (యః = వదియో, నః 
ఆ వాయువు), అనిలం = బా*హ్యావాయమువును; ('్రైతిగచ్భతు వ 
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పొందును), అథ = అనంతరము, ఇదం = ఈ శరీరం = జేహము 
భస్మాన్నంనల్‌ = బూడిద అన్హముగా€ గలదిమె (వృధివీం = 
భూమిని, యాతు = పొందునుగాక ! ఇవూడు ఆత్మయొక్క నంకల్ప 
రూపమై మనస్సునందున్న అగ్ని చేవతను (పాక్థి ంచుచున్నా(డు) ఓం 
[కతో = (వణవమే ఆకారముగాగల మనోమయ న్వరూపుండవగు 
ఓఅగ్నిహోత్రుండా ! సృరజతలంచవలయును, (మయా=నా చేతను), 
కృతం = చేయబడిన దానిని, సర = నృృరించుము, సే క్రతో = ఓ 
మనోమయుండువగు అగ్ని హో తుండా ! స్మర జ స్నరిం చవలయును, 
కృతం = నాచేత జేయంబడిన దానిని, స్తర జ స్మరించుము, ఇట్లు 
"రెండుసార్లు చెవూట అదరణము కొజకని తెలియవలయును), సేఅశ్నే 
= ఓ అగ్ని హోతుండా ! ఆస్మాన్‌ =మమ్బును, సువథా= శుభమైన 
మార్షముతో, (ఉత్తరాయణ మార్గము ద్వారా), రాయే = ధనము 
కొజకు, (కర్మఫల (ప్రా ప్తికొజుకు), నయ=తీసీ సికొనిపొమ్ము, సే"దేవ= 
న్వ|ప్రకాశుడవగు శీ సామి ! విశ్వాని = సమ_న్సములై న, వయు 
నాని = (వజ్ఞానములను, (నమ_స్హ్ల | పాణులయొక్క-_ (పజ్జానములను), 
విద్వాన్‌ = శెలీసినవో(డవు, (అసి = అగుచున్నా వు), జాహురాణం 
= కుటిలమెన, ఏనః = పాపమును, అన్నృత్‌. =మా వలన, యుయోధి 
= పోంగొట్టుము. భూయిసాం = మిక్కి-లీ అధిక మైన, నమ ఉక్షిం= 
నమస్కొా-ర వాక్యమును తే = నీ కొజకు, విధేమ = చేసెదము 
శా! అనాం సముచ్చయముగా ఆచరించువా(డు 
సూర్యుని గించి ప్రార్థించుచున్నా (డు, న్చీ సూయ్య(డా ! ఇష్టమగు 
వస్తువును ఒక పాత్రముతో మణుగువజచి దాంచినట్లు సత్యమును 
చేరుగల పరబ్రహ్మము నీ లేజబోమయమైన మండలము తో కప్పబడి 
యున్నది, జగతో ఎపకుండై న సూర్యుకా! మండలమును సలత్యధర్న్ము 
డనైన నాకు ఆ సత్యరూపబహ్మమును చూపుటకు సీసిబేయుము, 
ఓ సూర్యుండా | కిరణములను పోంగొట్టుము, నీ తేజస్సును ఉవసంహా 
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రించుము, అన్ని టిలో శుభతరమైన నీ రూవమును మేము మాశె 
దము. భూరాది వ్యాహృతి (త్రీయాత్నకుండై న ఈ (వత్యత మగు 
సూర్యాత క పురుషుండ్ననెన నేను అమృత స్వరూపుండ నగుచున్నాను, 
ఈ శరీరపాతానంతరము ఈ చేహామందున్న [పాణవాయువు వెలు 
వల నుండెడి వామువును పొందునుగాక, ఈ చేహము ౪ సృృమైన టై 
భూమిని పొందుక.గాక యని (ప్రార్థించి, అనంతరము ఆత్త శ్రనంకల్పరూవ 
మైన మనస్సునందలి అగ్ని చేవతను (పార్థించుచున్నాండు. ర్డీ అగ్ని 
హోత్రుండా | నాచేత జేయంబడు పుణ్యమును తలంచి మమ్మును 
శుభమైన ఉత్తరాయణ మౌార్గముద్యారా కర్మఫల | పొవ్రికొజుకు 
త్రీళ్లి సికొనిపొమ్ము, న్వ్యయం (వ కాశుండవగు నీ స్వామి ! సీవ్ర (ప్రాణుల 
యొక్క. అన్ని (ప్రజ్ఞ లను తెలిసినవాండవు గనుక కుటిలమైన పావ 
మును మా వలన హోంగొట్టుము, నీ కొజకు మిక్కిలి అధికమైన నమ. 
స్కార వాక్కును చేయుదుము అని (వారించుచున్నా లండు: 
స_మాధ్యాయము సమా ప్తము, 


శ్రీ 
ళుక యజార్వేద - కౌణ్యకాఖా యామ్‌! 
య 


బృహదారణ్య కోపనిషతీ 
అస్టమాధ్యాయము 


వారి! ఓమ్‌! వూర్ణమదః పూర్ణమిదం వూర్ణాత్సూర్ల ముదఖ్బ్య (చ్య) తే; 
పూర్ణస్య పూర్ణమాదాయ వూర “'మేవా వశిమ్య లే; 


హీమ్‌ శాన్తిః శాన్తిః శాన్తిః! (చూ, 7,110) 


_ఉ| యోహా వై జ్యేష్టం చ (శ్రేష్టం చ వేద జ్వేన్షక్చ (ోవ్షశ్చ 
స్వానాం భవతి (ప్రాణో వై శ్యేష్థక్చ (శష్టశ్చ శే్టష్థశ్చ (_శేష్టళ్చ 
స్వానాంభవ త్యవీ చ యేషాం బుభూవతి య వవంవేద, ili 

ప॥ యః -హ-వై - జ్యేష్ట - చ- (శేమం- చ- వేద - 
ర. థి థి 
వః - చ - (శ్రేస్టః చ - స్యానాం - భవతి - _-ణః - వె- 
షః - చ - (శేసః బుత్‌ ఆ కన్య - శేషః లా చ-స్వానాం 
@ 9 @ థి 

- భవతి - అపీ - చ - యేపాం - బుభూషతి - యః - ఏవం - 

చేద, 

(ప|| యోహావై = ఎవండై లే, ((పాణము యొక్క), జ్వేష్షం 

చ = జ్యేష్టత్సమునున్ను, ('శేవ్టంచ = (గ్రేస్టత్వమునున్ను; చేద = 

శతెలిసికొనుచున్నా (డో , (నః = వాడు), స్యానాం = జాతులలో, 

శ్వేష్టశ్చ = జ్యేష్టుండును, వెద్దవా(డును), (శేస్టళ్న ఏ = (శేష్టుండును, 
భవతి = అగుచున్నాండు. (పాణోవైె = వాణమె, (సమన ఇంది 
యములలో), జ్వేష్టళ re క్వేవ్షమెనది యును, (నిపేక కాలము 
మొదలుకొని గర్భమును పోవీంచునది పా)ణము గనుక చతు రాదు 
లలో ప్యాణమె జ్యేష్టత్యమును పొందినది), శేవ్షశ్చ = శ్రేవ్షమె 
నదియును, (భవతి = ఆగుచున్న ది), (| వాణముయొక్క శేవతను 
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ఇక్కడనే నంవాదముతో భూవించెదము), యః = ఎవండు, వీవం= 
ఈ వ) కారము, (పాణముయొక్క- జ్యేష్టత్ణ శేవృత్యములను), 
వేద = ెలిసికొనుచున్నాంో, (నః = వాడు), స్యానాం=జ్ఞాతు 
లలో, జ్యేప్షశ్చ వ్ల జ్వేష్టుండును, శేస్టశ్చ = శేష్టు(డును, భ వలి=ు 
అగుచున్నా (డు, అవీచ = మటీయును, యేషాం = ఎవరిలోవల, 
(జనుండు జ్యేస్టత్వ స్రేస్టత్యములను), బుభూవతి = అవృటకు కోరు 
చున్నాండో, (తేపాం = వారిలోవల, జ్యేష్టళ్చ = 
(గోవశ్చ జ శేష్టుడును, భవతి = అగుచున్నా (డు), 

శతా॥ ఇంతకు పూర్వము పాణమే గాయతి)యని చెవ్చంబడీ 
నది, వాగాదీంది)యములు గాయల్రిగాం జెప్పకపోవుటకు గారణ 
మేమనంగా వా దీంది) యము లన్నిటిలో పా)ణమున శే జ్యేష్టత్వ 
శేన్లత్వములు కలిగియుండుటవలన అట్లు చెప్పంబడినది, అట్టి 
పా/ణముయొక్క_ జ్యే్టళ్వ శేస్థ్రత్యములను వివరించుటకై ఇది 
ఆర :భింపంబడుచున్నది, ముందు పా)ణోపాసనా ఫలముకు చెప్పు 
చున్నా(డు, ప్రొొణమే సమ న్త ఇందియములలో అధికమని శ్రేష్టమని 
తెలిసికొని యుపాసించువాండు జ్ఞాతులలో అధికుండును శేష్టుండును 
అగుచున్నా (డు. ఇట్టి పా్రాణోపాసనా ఫలమును అశేశీంచెడి వానికీ 
పాణముయొక్క- జ్యేష్ట శేష్టములు వివరింవంబడుచున్న ని, పాణ'మే 
న ర్వేంద్రియములలో నిపే.క కాలము ముదలుకొని గర్భమును పోషిం 
చునది గనుక ఇదియీ చతురాదీం| దియము లన్ని టికిని జ్వేష్షమెనది 
యును (శ్రేష్టమైనదియునై. యున్నది, ఇట్లు |పాణముయొక్క జ్యేష్టత్వ 
(శేష్టత్వ్యములను శెలిసికొని యుపాసించువాండు జ్ఞాతులలో జ్వేష్టు 
డును (ేష్టుండును అగుటయే గాక తాను ఎవరిలో జ్యేష్టత్వ(శేష్టత్వ 
ములను కోరుచు న్నాండో , _వారియందటీలోనున్ను, 'జ్యేష్టుండును 
(ేష్టుడు నగుచుస్నా డు, 
ఉ॥ యోహా వై వసిష్టాం వేద వసిష్ట స్స్యానాం భవతి వాగై సవసిఫ్రా 
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వసిష్ట స్స్వానాం భవత్యవీ చ యుపాం బుభూపలతి య నవంవేద,. |2॥ 
® 
వ॥| యః - వావై ఆ వసిస్థాం - వేద - వసిషః - స్యనాం- 
భవతి = వాక్‌ = వె - వసిష్టా ఎ వసిష్టః జ స్యానాం - భవతి - 
అవీ - చ - యేపాం - బుఘాపతి - యః - ఏవం - వేద, 
ప॥ యోహావె = ఎవంజె లే, వసిపాం = వసీషతను, (వాచా 
bh యా యా © © 
లత్వ్యమును,, వేద= తెలిసికొనుచున్నా డో, (నః=వాండు), స్యానాం 
= జ్ఞాతులలో, వసిష్టః = వసిష్ట, (వాచాలు(డు), భవతి = అగు 
చున్నాండు. వారై = వాక్కే, వసిపా = వాచాలకమైనది, యః 
= వీవండు, వవం = ఈ (ప్రకారము, వేద= తెలిసికొనుచున్నా (డో, 
(సః వా వాండు), న్యానాం = జ్ఞాతులలో, వసిషః ర వావాలుందు, 
భవతి = అగుచున్నాండు, అవిచ = మజీయును, యేషాం == ఎవరి 
లోవల, బుఖావతి=(వాచాలు(డగుటకు) ఫోడచున్నాయో, (కేసాం 
= వారిలోవల, వసినః = వాచాలు(డు, భవతి = అగుచున్నా (డు), 
"తా వాచాలత్వేమును "తెలిసికొని యుపాసించునాండు కతు 
లందజిలో వసిష్ట బువీవలనే మిక్కిలి వాభాలుండగుచున్నాండు, 
వాగిందియమె వాచాలక మైనది గనుక లట్టి వాగిం! దియము వసిష్ట 
రూవముగా (వాచాలరూవమునుగా) తెలిసికొని యుపొసించువాండు 
జ్ఞాతులలోనున్ను ఇంకను తాను కోరెడి అందజిలోనున్ను మిక్కిలి 
నిర్భయముగా మాట్లాడుసట్టి వాచాలుడగుచున్నా (డు, 
-ఉ] యో హ వై (వతిస్టాం వేద (హాతిస్టతి నమే ,వతితిష్టతి దున 
మా ® ని © థ్‌ ౧ 
చతుర ఏ (లిసా చతుపా హి నమే చదురే చ (వలితివ్షతి 
య 0 ౧ © 
పఠితిషతి సమే (వతితిపతి దుశే య నవం వేద, 181 
Se Ce 
వయః - హనై _ (వకిస్థాం = వేద = (పతితిష్టతి = నమే- 
(వ్రతితిస్టతి - దున్తో - చతుః - వై - (పరిఫా - చమసా - హీ - 
నమే- చ- దే - చ - |ప్రతితిష్షతి - (వతితివృతి - సమే - (వతి 
౧ © థి 
తిప్పతి - దున్టే = యః - ఏవం = వేద, 
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(వ! యోవానై = ఎవండై తె, (ప్ర*స్టాం = స్థితిని, చేద = 
'తెలిసికొనుచున్నాండో, (నః = వాడు), నమే = సమచేశమునందు, 
చేక, మంచికాలమునందు,' (వతితిద్ధతి = ఉంటున్నా (డు. దు = 
నిషమమైన, "దేశమునందు లేక, దుర్భిక్ష కాలమునందు, | పతితిష్టతి = 
ఉంటున్నాడు, చతుర = న్మేతమే, |వలిప్లా = స్థిగియెనడి, చక్షు 
సూహి = న్నే తముచేతనె, నమేచ=నమ దేశ నమకాలములయందును, 
దున్రేచ=వివమ చేశ దుర్భిక కాలములయందును, | పతితిష్థతి= ఉంటు 
న్నాడు, యః = ఎవడు, ఏవం = ఈ (పకారము, (నమ _స్తమునకు 
న్మేత మే స్థితియైనదని), వేద = శెలిసికొనుచున్నా డో, (నః=వాడు, 
నమే = నమచేశమునందు, నమకాలమునందు, (పకితిపలి = ఉంటు 
న్నాడు, దు = నిషమదేశమునందును, దుర్భితీ కాలమునందును, 
పతితిప తి = ఉంటున్నాడు, 

తా! స్థితిని శెలిసికొనువా(డు నను విషమ చేశములయందును 
సుఖి క దుర్భికు కాలములయందును మంచి న్‌ పొందియుంటు 
న్నాండు, నేత్రముచేతనే సర్యము నమ విషమ 'ేశములయందును 
మంచి చెడు కాలములయందును మంచి సని చెందియుంటున్న ది, 
కనుక న్మేతమే న మునకు స్థితియియున్న దని తెలిసికొని యుపాసించు 
వాండు నమ నిషమ గేశములయందును సుఖితు. దుర్భితు కాలముల 
యందును మంచి సితిసి బొందియుంటు న్నా (డు, 

ఉ॥ యో హ వై సంవదం వేద నగ్‌ హోస్మై పద్య తే యం కామం 
కామయ తే (శో(తం వె నమ్బత్‌ (శో (లే క్వ్‌న్స్సే స్వే వేదా 
అభీనమ్సన్నాః నగ్‌ హోన్మై పద్య తే యం కొమం కొమయ తే య 


ఏవం వేద, | 4॥ 
వ॥ యః - హవె - సంవదం - వేద-సం- హా - ఆనై- 


పద్య కే - యం - కాౌనుం - కామయ తే నః (శోత్రం లా వె i 
సమ్బ్పత్‌ జ (శో లే - హీ - ఇమే - న ర్వే- వేదాః - అభిీనన్సున్నా ః 
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= సన౦ం=హా- ల్‌ - వద్యలే - యం - కామం - కౌొమయశే - 
యః - ఏవం - వేద, 

(ప॥ యోహనవై = ఎవండై లే, సంవదం = సంవద్దుణముతో, 
గూడుకొనిన దానిని, వేద = తెలిసికొనుచున్నా (డో, (నః=వాండు), 
యం = వ, కామం = కోరికను, కామయే = కోవచున్నా(డో, 
(నః = ఆ కోరిక), అనై = ఈ తెలిపిన వానికొజకు, సంవద్య లేహ 
= ఈ కలుగుచున్నది. (శోతంవై =(శోతమె, సమ్పల్‌ =నంపద్దుణ 
ముతో? గూడుకొనినది, (శో కేహి = (శో, లేంద్రియ ముండగానే, 
మే = ఈ, న ర్వే వేదాః = నమ స్ప వేదములు, అకిసమ్సున్నాః = 
సుద ముర. నవి, (భవన్తి ని = అగుచున్న వి). యః=ఎవ(డు, ఏవం = 
కఈక్రశారః ము, ((శోశేంద్రియమునం ౦పద్దుణముతో (గాడుకొనినదని), 
చేద = శెలిసికొనుచున్నా (డో , (నః = వా(డు), యంకామం = ఏ 
కోరికను, కొముయ తే = కోడుచున్నాండో, (సః=ఆ కోరిక), అనై= 
ఈ తెలిపిన వానికొటకు, సమ్బద్య తేసా = క్ర లుగుచున్నది. (వాని 
క్రోరిక్ర ఫలించుచున్న ది), 

తా! (కో లేం దియముండగా ఈ నమస్త శేదములు సమృ 
దము లగుచున్నవి గనుక (కో కేం దియమె సంపద్దుణయు క్రమని 
కలి సికొని యుపాసించువాండు తాను కోరిన కోరికల యొక్క ఫల 
మును పొందుచున్నాండు, 
ఉ| యో పా వా ఆయతనం వేదాయతనగ్‌ స్వానాం భవత్యా 

యతేనం జనానాం మనో వా ఆయతనవూ:'తనగ్‌ స్వానాం భవ 
త్యాయతీనం జనానాం య ఏవం వేద, 151 

వ! యః = హవె - ఆయతనం- *ీద - కయతేనం- సాన" ౦- 
భవతి - ఆయతనం - జనానాం - మనః = వె = ఆయతనం - 
ఆయతనం _ స్యానాం - భవతీ - ఆయతనం - జనాళాం - యః - 
ఏవం - వేద, 
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(ప! యోహవై = ఎవండై లే, ఆయతనం = ఆ[శయమును, 
చేద. = శెలిసికొనుచున్నా (డో, (నః = వాడు), స్యానాం = జాతు 
లకు, ఆయతనం = ఆశయము, భవతి=అగుచున్నా (డు, (అన్యేషాం 
= ర్రితేరులగు), జనానాం = జనులకును, ఆయతనం = ఆశయము, 
(భవతి = అగుచున్నా(డు), మనోవై = మనస్సే, ఆయతనం = 
ఆ(శయమైనది. (ఇం|దియములకును విషయములకును ఆ శయమైనది), 
యః = ఎవండు, ఏవం = ఈ (వకారముగా, వేద = తెలిసికొను 
చున్నా (డో, (నః = వాండు, స్యానాం ల జ్ఞాతులకు, ఆయతనం = 
ఆశయము, భవతి = అగుచున్నా (డు, జనానాం = ఇతర జనులకును, 
ఆయతనం = ఆశయము, (భవతి = అగుచు గడు). 

'తా॥ ఇం దియములకును విషయములకును అన్ని టికిని మనజ్వీ 
ఆశయమైనది యని జెలిసికొని నర్వాశయమగు మనోపానన చేయు 
వాడు జ్ఞాతులకును ఇతరులకును ఆశయ మగుచు గాడు, 
ఉ| యో హ వై [వజావతిం వేద (వజాయళతే హా [ప్రజయా వళుభీ 

శేతో వై (ప్రజావతిః (వపజాయ తే హూ (వజయా పశుభిర్య ఏవం 
చేద, 181 

వ యః - హవె - (వజావతిం = వేద = (పజాయ తే-వా వ 
(వజయా - పథుభి; - రేతః - వై - (వజావతిః జా (పజాయ తే లా 
హా - (వజయా - పశు; - యః - ఏనం - వేద, 

(వ॥ యోహావై = ఎవండై లే, (వజాపతిం = సృష్టీక _ర్హయెన 
(బ్రహ్మను, 'వీద = శెలిసికొనుచున్నా డో , (సః=వాండు), (వజయా 
= సంతానముతోను, పశుభిః = పశువులతోను, (ప్రజాయతేవా = 
పుట్టుచున్నా(డు, (నంవన్ను. డగుచున్నాండు), శేతో వై= శేతస్పే, 
(శుక్రము), [వజాపతిః = (బ్రహ్మము; (శేతపా యని చెవ్వటచే (వజన 
నేం దియము మాడంబడుచున్న ది). యః = ఎవండు, వఏవం=ఈ| పకా 
గము, వేద = శతెలిసికొనునో, (నః = వాడు), (సజయా = నంతొ 
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నముతోను, వశుగిః = వళువులతోణ, (వజాయలేహ = మిక్కిలి 
నంవన్ను6 డగుచు న్నా (డు. 

"తా! ఉన ౦ నెళుము సృష్టికర్త రయగు (బహ్మనుగా. చెలి 
కొనువా(డు మో వశుధనములతో సంవన్నూ6 డగు 
చున్నాండు, 

ఉ॥ తే హేమే (ప్రాణా అహగ్‌ (శేయసే వివదమా గా (బ్రహ్మ జగ్గు 
సర్గోచుః కో నో వసిష్థ ఇతి తెగ్‌ సోవాచ యస్మిన్‌ వ ఉత్కా 

స దగ్‌ శరీరం పావీ  మోమన్యశే న వో వసివై ఇతి, 171 

వ॥ తే - హ- ఇమే - (వాణాః - అహం - శేయశే సావివద 
మానా ః - [బ్రహ్మ - జగ్ముః - తత్‌ - హా - ఊచుః - కః - న$- 
వసిష్టః - ఇతి - తం - హోవాచ - యస్మిన్‌ = వః - ఆత్మా న్లే నే- 
కదం - శరీరం - పాపి - యః - మన్యతే - నక - వః-వసిష్టః- ఇతి, 

(ప శే= ఆ ప్రసిద్ద ములగ ఇమేహాపాణాః = అః వాగా 
దీం దియములు, అహం = నేకు, (శేయసే = అ (శేయస్సుకొటకు, 
య దానవగు చున్నా నని), ఏివదమా 3'£ = కలహించిన 

చె, (బ్రహ్మ = వృజావతిని గూర్చి, జగ్ముః = = పోయినవి తం = ఆ 
(వజా జాపశిని గూర్చి యీ, -నః = మాలోవూి, వసిష్ట ప వసిష్టు, (నివ 
సించువా(డును, నివసింవంజేయ వాడు? ). కః = ఎవడు, ఇలిజలఅని, 
ఊచుః = పలికినవి, తత్‌ = అ (వజావతి, వః=మిలోవల, యస్నిన్‌ 
= ఎవండు, ఉత్కా నే = లేచిపోవుచుండగా, ఇదం = ఈ, శరీరం 
= దేహమును, పాపియః = మిక్కిలి పావమైన దానినిగా, (లోకః 
= లోకము), ), మన్య లే = తలంచుచు షదో: నః = ఆది, వః= మూ 
లోవల,' వసిష్టలతి = = వసి సీష్టంజ అని. (నివసించునది, నినసింవ జేయునది, 
యని), హోవాచ = వలికెకు 

"తా॥ ఇంతకు భారము చెన్సంబడిన వసిష్ట త్యాది గుణములు 
వాగాదీం[దియములను పొందినని కావు, ఇవి యన్ని యును ముఖ్య మైన 
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(పాణమునె పొందియున్న వని 'వనావించుటకు ఈ కథ: చెప్పుచు 
న్నాండు, (వసిద్దములగు ఈ వాగాదీందియము లన్నియు. గూడుకొని 
నేను అభివృద్ధికొజ కగుచున్నాను; నేను అ?వృద్ధికొజ కగుచున్నా 

నని అన్యోన్యము కలహించ.కొని సృష్టీకర్త యగు వజావతియొద్దకు 
పోయి, ఓ (వజా జావతీ ! మాలోవల తాను ఉండి సర్భమును నిలి చెడిది 
యేది యని అడిగినవి, ఇట్లు అడుగంబడిన, ఆ [వజావతి, ఓ వాగా 
దీం దియములాళా ! మిలోవల ఎవండు ఈ శరీరమును నిడిచినప్పుడు 
నోకులు ఈ శరీరము ఎ మిక్కిలి వావమని సీచముగా. దలంచు 
చున్నారో అదియే మాలోవల తాను నిలిచి-కుండి సర్వమును నిల్చు 
నట్టిది యగుచున్నది గనక వసీష్టని చెసి స్సెన. 

a వాగ్ధాచ్చ(కామ సా సంవత్సరం (పోప్యాగత్యోవాచ కథ మశ 
కత 'మదృ శే జీనితుమితి తే హోచుర్యథా కలా అనదనో వాబా 
(పాణ సః (౮ కేన వ పశ్య నశ పము పా శృణ _క Fi విద్యా 
గ్‌ ఫో మనసా [వజాయమానా శేతనై వ మజీవిష్యే తి [వవివేశ 
పా వాక్‌ , 181 

వ! వాక్‌ * హా - ఉచ్చ కామ = సో సంవత్సీరం-[పోశ్య- 
ఆగత్య = ఉవాచ - కథం - అశేకత - మదృతే - జీవితుం - ఇత్తి- 
లే. హూ - ఊచుః - యథా - కలాః - అవద న్లః - వాభా - 

(పాణ్నన్తః - (నా ణేన-వళ్య న్లః - చతుపా-శృణ్య నః లా (శో లేణ- 

విద్యాంనః - మనసా - (వజాయమానాః-శేతసా - ఏవం అజీనిష్మ- 

ఎ్రితి - |వవివేశ - హ - వాక్‌, 
(వ వాక్‌ = వాక్కు, (అస్మాత్‌ = ఈ శరీరమునుండి), 

ఉచ్చ కామహా = 'లేచిపోయెకు, సా = ఆ వాక్కు, సంవత్సరం ఆ 

సంసత్సరము, (పోవ్య=మజీయొక డేశమునందుండి, ఆగత్య=వచ్చి, 

(యూయం = మారు], మదృ లే = నేను లేకుండ, జీవితుం=జీవించు 

టకు కథం = ఎట్టుగా, అశకత = నమర్గుల రై తిరి; ఇతి = అని, 
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ఉవాచ = వలిశెను, కే=ావాగిం, దియమునకో వేజైన ఆ|పాణములు, 
హోచుః = వలికినవి, యథా = ఏ (వకారము, (లోశే = లోకము 
నందు), కలాః = మూంగలు, వాచా = వాక్కుతో, అవద న్వః = 
వలుకనివానె, [పాణేన = (పాణముచేత, పాణ నః = (ప్రాణవ్యాపా 
రమును చేయుచు, చత్సుపా = నేత్రముతో, పశ్య స్తః=మాచుచు, 
(కోశేణ = చెవిగో, శృణ్వ నః = వినుచు, మనసా=మనస్సుతో శ 
విద్యాంసః = (కార్యాకార్యములను) శతెలిసికొనుచు, చేత సా= రేతస్సు 
చేశ, (వజాయమానాః = సంతానమును కనుచు, (భవంతి=ఉంటూ 
యాన్నారో), ఏవం = ఈ (వకారము, (వయం = మేము), అజీవి 
చేతి = జీవించుచున్నామని, (తే = అ [పాణములు, హోచుః = 
వలిశెను), (ఇట్లు వాగిందియే తరములైన చతురాది (నాణములచే 
వలుకంబడిన), వాక్‌ = వాక్కు, (శరీరం=శరీరమును), (ప్రవివేశహ= 
(వవేళిం వెను, 

తా] ఈ (వశారము అఆ వాగాదిందియము లన్నియు (బ్రహ్మ 
చేత పలుకంబడినవై తమ సామర్థ్యమును వరీ&ీంచుటకు క)మముగా 
చేహమును విడిచిపోయెను, వాటిలో మొదటిదియగు వాగిం[ దియము 
చేహమును విడిచిపోయి, ఒక సంవత్సరము కేజ్‌ెక ప్ర దేశమునం 
దుండి, తిరిగివచ్చి, తక్కిన వానినిగూర్చి, ఓ చతురాంది) యము 
లారా! మాడ చేను లేకుండ నెట్లుగా జీవించుటకు సమర్థుల రై తిరని 
యడుగగా, తక్కిన ఇంద్రియము లన్ని యు? ర్డీ వాగిం[ దియమా ! 
లోకమునందు మూ;గవారు వాక్కుతో వలుకనివానై నను పాణ 
ముతో పొణవ్యాహరమును చేయుచు నేత)ముతో చూచుచు 
కోత)ముతో వినుచు మనస్సుతో కార్యాశార్యములను ెలిసి 
కొనుచు శేతస్సుతో సంతానమును కనుచు నెట్లు జీవించియుండిరో, 
ఈ [వకారముగానే, మేమున్ను జీవించుచున్నా మని వలీకిరి, ఇట్లు 
బిండి)యముల చే వలుకయడి, వాక్కు, తాను ఈ శరీరమందుండి 
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తక్కిన వాటిని నిలుపుటకు శ క్తికలడానను కాను గనుక నాకు వసి 

పృత్వము లేదని శెలిసికొని, తిరిగ ఆ చేహమునంచే [వబేశించెను, 

Gi చముర్దోచ్చ(కామ తత్సంవత్సరం (పోప్యా గతో వాచ కథ 
మశకత మద్భృతే జీవితుమితి లే హోచుర్యథా అన్భాఅవశ్య_న్లళ్ళ 
తుపో (పాణ_న్గః (పాణేన వదనో వావా శృణ న్న శ్లో లేణ 
ఏద్వాగ్‌ సో మనసా (ప్రజాయమానా శేత సై వమజీనిమ్మేతి (వవి 
చేశ హ చతుః, 19 

వ॥ చతుః - హ - ఉచ్చ కామ - తత్‌ - సంవత్పరం - 
ప్రోమ్య - ఆగత్య - ఉవాచ - కథం - అశకత - మదృ లే-జీవితుం- 
బ్రతి - తే_ పహోచుః - యథా - అః లా అపశ్య_న్లః - చముషాం= 
(పాణ_న్హః లా (పాణేన - వద_న్తః = వావొ - కృణ్య న కోతే అ 
విద్యాంసః - మనసా - [వజాయమానాః - శేతసా = ఏవం = అజీ 
వివ్మ - ఇతి (వనివేశ - హ - చతుః. 

(వ॥ చతుర్త = నే తమును, (అస్మాత్‌ =ఈ శరీరమునుండి), 
ఉచ్చ(కామ = లేచిపోయెను, తత్‌ = ఆ నేత్రము, సంవత్సరం = 
నంవతల్సేరము, (పోవ్య=వర చేశమందుండి, అగత్య=వచ్చి, (యూయం 
= మిరు), మద్భళే = నేను లేకుండ, జీవితుం = జీవించుటకు, కధం 
= ఎట్టుగా, అశకత=సానుర సము కలవారై తిరి, ద్రితి=అని, ఉవాచ = 
వలిశిను, (లోకే = లోకమునందు), అన్థాః గుడ్డివాం డు, చతుసా 
నా నేత్రముతో 3 అవశ్య _న్లామాడనివారై, (పాణేన=| వాణముతో : 
(పాణ న్మః = (పాణవ్యాపారమును చేయుచున్న వాశె, వాచా = 
వాక్కుతో శద _నః=వలుకుచున్న వారై, శో లేణ= కో తముతో న 
శృణ చన, = వినుచున్న వారై, మనసాొ=మనస్సుతో, విద్వాంసః = 
(కార్యా కార్యములను) శెలిసికొనుచున్న వారై, శేతసా=కేతస్సుతో, 
(వపజాయమానాః = సంతానము కనుచున్న వారై, యథాజ=వ [వకా 
రము, (భవంతి = ఉంటున్నారో), ఏవం = ఈ (ప్రకారముగానే, 
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(వయం = మేము), అజీవిసేతి = జీనించుచున్నా మని, కే= నేేతే 
తరములైన ఆ యిందియము లన్నియు, హోచుః = వలిశెను, (ఇట్లు 
చక్షురిందియేతరము'లె న వాగాదీం[ డియములచే బలుకంబడిన), 
చక్షుః = న్మేతము, (శరీరం = చేహమును), (వ్రవివేశహ = (వచే 
రీంచెకు, 
త| ఆ యిం[దియములలో నే కేం! దియము చేహముకు 
విడిచిపోయి ఒక నంవత్సరము వేటొక చేశమునంధుండి తిరిగి వచ్చి 
తక్కి-నవాటిని గూర్చి, ఓ వాగాదీం[దియములాకా ! మీరు నేను 
"లేకుండ నెట్లుగా జీఏించుటకో సమర్ధ లకర యడుగగా, తక్కిన 
యిందియము లన్నియు, ఓ చే తేం దియమా | లోకమునందు (గుడ్డి 
వారలు న్మేతముతో : చూడనివారై నను (పాణముతో పాణవ్యాపార 
మును జేయుచు వాక్కుతో పలుకుచు చెవితో వినుచు మనస్సుతో 
కార్యా కార్యములను అెలిసికొనుచు శేతస్సుళో సంతానమునుకనుచు 
నెట్టు జీవించియుండిరో ఈ (పశారమే మేమున్ను జీవించుచున్నా మని 
పలికెను, ఇట్లు వాగాదీందియములవే వలుకంబడిన్ల, న్మేతము, తాను 
శరీరమందుండి తక్కిన వాటిని నిలుపుటకు శ క్తిక్రలడానను కాదు 
గనుక నాకు వసిష్థత్యము "లేదని తెలిసికొని, తిరిగి న్‌ దేహమునంచే 
(వవేశించెను, 
ఊఉ; (శోతగ్‌ హోచ్చశ్రామ. తత్పంవత్సరం (పోప్యాగత్యోవిచ 
కథరుశకత మదృళె జీనితు మితి తే హోచుర్యథా బధిరా అశ్ళ 
ణ్ట_న్ల ఫో తైణ (పాణ_నః (పొణేన వదనో వాచా వశ్య_న్లశ్చ 
శుపోా ఏద్యాగ్‌' సో మనసా [వజాయమానా ేతనై వమజీవి 
స్మేతి (పవివేశ హా (శో(తం, 1101 
వ! శోతం =పా = ఉచ్చ! కొమ = తేల్‌ - సంవత్సరం ప్త 
(ప్రోవ్య - ఆగత్య - ఉవాచ - కథం - అశకత - మదృ కే-జీవితుం- 
ఇత్‌ _ లే- హు - ఊచుః - యథా = బధిరాః లా అళ్ళణ్వ_న్తః - 
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క్రో త్రేణ లా పాణ_న్హః = పాణేన - వద న్లకవాచా - పశ్యే_న్హః- 
చశక్ష్యుపొ - విద్వాంనః - మనసా - |వజాయమానాః - శ₹ేతసా - 
ఏవం = అజీవిష్మ - ఇతి - (పవివేశ = హా - (శో(త్రం, 

(వ! శో)త)ంవా = ఇవియే, (అస్మాళ్‌ =ఈ శరీరమునుండి), 
ఉచ్చకామ = లేచిపోయను, తల్‌ = ఆ (శోతిము, సంవత్సేరం= 
సంవత్సరము, (పోమ్య = ఇతర చేశమునందుండి, ఆగత్య = వచ్చి, 
(తక్కిన ఇందియములను గూర్చి, నీ వాగాదీం్యదియములారా ! 
నిరు), మదృే = నేను లేకుండ, జీవితుం = జీవించుటకు, కథం = 
ఎట్టు, అశక తేలి = సమధ్లులెతిరని, ఉవాచ = పలికెను, కే= ఆ 
వాగాదీంది)యములు, హోచుః=వలికినవి, (ఓ శో9'తంందియనా! 
లోకమునందు), బధిశాః = చెవిటివారు, కోల త్రే)ణ = చెవితో, 
అశృణ్య _న్తః = విననివారై, పాణేన = ప్రాణముతో, పాణ నః 
పాణవ్యాపారము చేయువానై, వాచా = వాక్కుతో, వద_న్లః = 
పలుకుచున్న వారై, చక్షుపా = నేత)ముతో, వశ్య నః = చూచు 
చున్నవానై., మనసా = మనస్సుతో, విద్యాంసః = మంచి చెడుగు 
లను ెలిసికొనినవా రై, శేతసా = శేతస్సుతో వజాయమానాః=ా 
సంతానమును కనుచున్న వారై , యథా = ఏ వ) కారము (జీవించు 
చున్నారో), ఏవం = ఈ వ) కారముగానే, (వయం = మేము), అజీ 
విప్తేతి = జీనించుచున్నా మని, (ఆ వాగాదీంది)/యములు వలికినవి, 
ఇట్లు పలుకంబడిన); శోంత౦ిం = శో9 లేందియము,. (శరీరం=శరీ 
రమును), పివివేశపహూ = వ వేశించెను, 

తా! ఇంది)9యములలో శో త్రేంది)యము చేహామును విడిచి 
పోయి ఒక సంవత్సరము వేజోక చేశమునందుండి తిరిగివచ్చి తక్కిన 
వాటిని గూర్చి, ర్డీ యింది) యములా రా ! మీరు నేను లేకుండ జీవిం 
చుటకు ఎట్టు సమధ్దులెతిరని యడుగగా, తక్కిన ఇంది)యములు, 
స్ట (శో కేంది)ియమా ! లోకమునందు చెనిటివావ 'చెనితోవినని 
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వాశెనను పా్రొణముతో పణవ్యాపారమును చేయుచున్న వారై 
వాక్కుతో బలుకుచున్న వారై నేత)ముతో చూచుచున్న వారై 
మనస్సుతో మంచీ చెడుగులను లెలిసికొనుచున్న వారై శేతస్సుతో 
నంతాసమును కనుచున్న వారై జీవించియున్న ట్లు మేమున్ను జీవించు 
చున్నామని వలుకంగా, శ్లో) తంది)? యము తాను శరీరమందుండి 
తక్కిన వాటిని నిలుపుటకు శ కికలదికాదు గనుక నాకు వసిస్టత్యము 
చేదని తెలిసికొని తిరిగి ఆ జేహమునం బే వ్ర వేశిం చెను, 

ఉ॥ మనో హోచ్చకా)మ తత్సంవత్సరం పోప్యాగతోోవాచ కథ 
మశకత మదృలే జీనితుమితి తే హోచుర్యథా నుగ్ధా అవిద్యాగ్‌ 
సో మనసా పాణ_న్హః పాణేన వదన్లో వాచా పశ్య _నృశ్చతుపా 
శృణ్వ_న్త కో ల్రేణ ('వజాయమానా శేత వైనమజీవిస్కేతి 
వవివేశ హా మనః, 111॥ 

వ॥ మనః - హా - ఉచ్చకామ - తత్‌ = సంవత్సరం - 
పోవ్య - ఆగత్య - ఉవాచ - కథం - అశకత-మదృ లే-జీవితుం - 
ఆతి - లే - హా - ఊచుః - యథా - ముగ్ధాః యా అవిద్వాంనః - 
మనసా - పాణ_్హః - పాోణేన - వద్నన్తః - వాచా - పశ్య _న్గః- 
చత్నుపా - శృణ్వ_న్తః = శో తె _ వీజాయమానాః = రేతసా= 
ఏవం - అజీవిష్మ = ప్రతి - వృవి వేశ - హా- మనః, 

వ॥ మనోహ=మనస్సు, (ఈ శరీరమునుండి), ఉచ్చ'కా?మణా 
"లేచిపోయెను, తత్‌ = 'ఆ మనస్సు, నంవత్సరం = సంవత్సరము 
పోోమ్య = వర'బేశమునకు పోయియుండి, ఆగత్య = వచ్చి, (తక్కిన 
ఇంద్రియములను గూర్చి, ఓ వాగాదీంది)యములారా ! మారు), 
మద లే = నేను లేకుండా, జీవితుం = జీవించుటకు, కథం=ఎట్టు, 
అశకలేతి = సమధ్లులెతిరని, ఉవాచ = పలిశెను, తే= ఆ వాగా 
దీంది)యములు, హోచుః=వలికినవి (ఓ మనస్సా ! లోకమునందు), 
ముగ్గాః = మూథులు, మనసా = మనస్సుతో శ అవిద్యాంనః=( కార్యా 
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కార్యములను) ెలిసికొననివారె, _పాణేన=వాాణముతో, పాణ న్వః 
= పా/ణవ్యాపారిమును చే ముచున్న వారై, బాచా = వాక్కులో నా 
వద_న్లః = పలుకుచున్న వారై, చక్షుషా = నేత) ములో, వశ్య నః 
= చూచుచున్న వారై, కోల త్రేణ = ఇావితో, శృృణ్య_న్లః = ఏను 
చున్న వారె, చేతసా = శేతస్సుతో స ప)జాయమానాః=సం తానము 
కనుచున్న వారై, యథాచిపే వ) కారము (జీవించుచున్నా రో), ఏవం= 

ఈ వీకారముగానే, (వయం = మేము), అజీవి్యేతి=జీవించుచున్నా 

మని, (ఆ ఐ*గాదీంది)యములు వలికినవి, ఇట్లు పలుక (బడిన), మనః 

= మనస్సు, (శరీరం = చేహమును), వవివేశహా = వ వేళిం చెను, 
తా॥ ఈ యింది) యములలో అంతరింద్రియమగు మనస్సు 

ఈ చేహామునువిడిచిపోయి ఒక నంవతృరము వేటజొక 'తావున ఉండి 
తిరిగివచ్చి తక్కి-నవాటినిగూర్చి, ఓవాగాదీం[ దియములారా | మారు 
నేక లేకుండా జీవించుటకు ఎట్టు సమర్ధ లెతిరని యడుగగా, ఆ 
యిం దియములు, ఓమనస్సా ! లోకమునందు మూఢులు మనస్సుతో 
కార్యా కార్యములను తెలిసికొననివారై నను (ఫాణముతో (పాణ 
వ్యాపారమును చేయుచున్న వారె. వాక్కుతో పలుకుచున్న వారై 
నేతముతో చూచుచున్న వారై ీతస్ఫుతో సంతానమునుకనుచున్న 
వారె జీవీంచియున్న ట్లు మేమున్నూ జీవించుచు నా ష్మమని పలుకగా, 
మనన్సు, తాను శరీరమునందుండి తక్కి-నవాటిని నిలుపుటకు శక్తి 
కలదికాదు గనుక నాకు వసిష్టత్యము లేదని తెలిసికొని ఆ మనస్సు 
తిరిగి ఆ "జీపామునం చే (వవేళిం చెను, 

ఉ॥ శేతో హూచ్చశ్రామ తత్సంవత్సరం (పోప్యాగత్యొవాచకథ 
మశకత మదృతే జీవితుమితి తే హోచుర్యథా శ్లీవా అప 
జూాయవూనా చేతసా (పాణన్వః (వాణేన వదనో వాభా 
వశ్య_స్తశ్చతుమో శృణ్య_న్లశ్ళో) (కేణ వద్వాగ్‌ సో మనసైవ మ 
జీఏిస్మేతి (పవి వేశ హారేతః, 4121 
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వ॥ శేతః- హ- ఉచ్చకామ - తత్‌ - సంవత్సరం - 
(పోవ్యు త్త అగత్య - ఉవాచ - కథం - అశకత - మదృతే ఆ జీవి 
తుం - ప్రతి - = లే- హ -ఊచుః = యథా షీబా అ|పజాయ 
మానాః - శేతసా - (పాణ_న్హః- (పాణేన - వదన్తః - వావా- 
వళ్యాన్నః - చషముహపా = శృణ _న్తః య (శో లేణ - విద్యాంసః ఆ 
మనసా - ఏవం - అజీనిమ్మ - 9తి - వవివేశ - హా - శేతః, 

(వ। శేతః = శేతన్సు, (ఈశరీరమునుండి), ఉచ్చ కామ = 
చేచిపోమెను. తత్‌ = ఆ శేతస్సు, సంవత్సరం = సంవత్సరము, 
(పోమ్య = పర జేశథమునకుపోయియుండి, ఆగత్య = వచ్చి, (తక్కిన 
వాగాదీం| దియములను గూర్చి, శీ ఇం దియములా గ |! మోరు), 
మద్భ తే = నేనులేకుండా, జీవితుం = జీవించుటకు, కథం = ఎట్లు, 
అళకలేతి = సమర్థులెతిరని, ఉవాచ = వలిశేను, "లేహూ = ఆశాళా 
దీం|దియములు, ఊచుః = పలికినవి, (ఓ శేతస్సా ! లోకమునందు) 
క్రీ బాః = నపుంసకులు, శేతసా =శేతస్సుతో, అ|పజాయమానాః= 
సంతానమునుక ననివ్నారె, (పాణేన = (పాణముతొ, (పాణన్నః = 
(పాణనవ్యాపారమును చేయుచున్న వారె, వానా = వాక్కుతో, 
వద నః = వలుకుచున్న వారె, చత్తుపషూ 2 నేత్రముతో, పశ్య న్తఃజ 
చూచుచున్న వారె, (కో కేణ అ (శోత్రముతో ॥ శృణ్య న్తః = 
వినుచున్న వారై; మనసా = మనస్సుతో, విద్వాంనః ఆ (కార్యా 
కార్యములను) శెలిసికొనినవా రె, యథా = ఏ[వకారము, (జీవించు 
చున్నారో), నవం = ఈ[వకారము; (వయంజ మేము), అజీవిష్యేతి= 
జీనించుచున్నా మని. (ఆవాగా దీం దియములునలికినవి, ఇట్లుపలుకం 
బడిన), రేతః = శేతస్సు, (శరీరం = జేహమును), (వవివేశహ = 
(వవేశించెను, 

చా] ఈ ఇం[దియములలో ఉవస్థే్యదియము జీజామును 
విడిచిపోయి ఒక నంవత్సరము కేజొక తానుననుండి తిరిగివచ్చి తక్కిన 
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వాగాదీం[దియములను గూర్చి, ఓ వాగాదీందియములారా ! మోర 
చేను లేకుండ నెట్లు జీవించుటకు సమద లెతిరి యని యడుగంగా, ఆ 
యిందియములు ఓ యువస్టేందియమా ! లోకమునందు నపుంనకులు 
శీతస్సుతో సంతానమును కోననివా-రై నను పాణ వాయువుతో (పాణ 
నవ్యాపారనును చేయువారై. వాక్కుతో పలుకుచున్న వా" నేత 
ముతో జూచుచున్న వారై (శో తముతో వినుచున్న వారై మన 
స్పుతో కార్యా కార్యములను శెలిసికొనుచున్న వారై జీవించుచున్న ట్లు 
మేమున్ను జీవించుచున్నా మని పలుకగా ఉసస్థే్యద్రియము తాను 
శరీరమునందుండి తక్కిన వానిని నిలుపుటకు శకి కలదు కాదు, 
కనుక నాకు వసిన్టత్వము లేదని తెలిసికొని ఆ యు పస్టేం[దియము 
తిరిగి ఆ చేహమునందే (ప్రవేశించెను, 
ఉ| అథ హ [పాణ ఉత్క.)మిమ్యన్యథా మహాసుహపూాయః। చైగ్ధవః 
పడ్వీశకజ్యూ-నృంబ్బ హే దేవగ్‌ మో వేమాన్నాణా నృంబబర్హ్భ్య 
త్తే హోేచుర్మా భగవ ఉత్క-)మిర్న వై శశ్ష్యామ_న్వ్వదృ తే 
జీవితు మితి తస్యో మే బలిం కురు లేతి తథేతి, 4181 

వ॥ అథ - హ- (ప్రాణః - ఉత్క-/మివ్యన్‌ = యథా-మహో 
సుహయః - దైన్ధవః యా పడ్వీశశజ్య్కూ-న్‌ - సంబ్బ హేత్‌ - ఏవం = 
హా - వవ - ఇమాన్‌ - (ప్రాణాకా - సంబబర్హ - లే-హ-ఊచుః- 
మూ - భగవః - ఉత్క)మోః -న-వై - క శ్యూమః-త్వదృ లే = 
జీవితుం - ఇతి - తన్య - ఉ - మే .- బలిం - కత - ఇతి-తథా - 
ఇతి, 

(వ॥ అథహా = అనంతరము, ప్రాణః = ముఖ్యపా)ణము, 
ఉత్క_మిన్యున్‌ = తేచిపోవుటను చేయునదియె సై న్థవః = సింధు 
చేశమునందు( బుట్టిన, మహాసుహయః = గొవ్చదియును శుభలకు 
ణము గలదియునగు గుజ్జము, సడ్వీశశజూ్యూ- ౯ క పొదబన్లన శంకువు 
లను, (కట్టుకొయ్యలను), యథా = వ. వ) కారము, సంబ్బ హేత్‌ = 
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చెకలించునో, వవంహావ = ఈ (వకారముగానే, ఇమాన్‌ = ఈ, 
(పౌణాన్‌ = వాగాదీం[ దియములను, నంబబ ర్ర=బ త్రి వేసెను, 
(ఆయా స్థానములనుండి |భష్ట్రములగునట్లు చేని ను) (అవ్వుడు), 'కేహా 
= ఆ వాగాదీం| దియములు, ఊచుః=వలికినవి, హేభగవః = (శవ్హ 
మగు ఓ ముఖ్య ప్రాణమా (తం = నీవు), మోత్క-_)మోః = లేచి 
పోకుము, త్వదృ తే = నీవు లేకుండా, (వయం = మేము), జీవితుం = 
జీవించుటకు, నవైశ త్యామలతి = సమర్థులము కామని, (ఉజచుః = 
వలికినవి), (అవ్వుడు ముఖ్య| ప్రాణము ఆ ఇం[దియములనుగూర్చి, క్ట 
ఇం దియములారా ! మీరు), తన్యఉ = ఆ (పసిద్ధమైన, మే=నాకు, 
బలిం = పూజను, కురు లేతి=చేయుండీ ! యని, (ఉవాచ=వలికెను), 
(అనంతరము ఆ వాగాదీం[దియములు), తథేతి = సరేనని, (ఊచుః 
= పలికినవి). 
శా॥ ఇట్లు సేం దియములు [క్రమముగా తమతమ శ క్రిని 
వరిశ్నీంచుకొనిన తడనాత ముఖ్య| పాణమున్ను "దేహమును ఏడిచిపోవ 
నిచ్చయించిన దై, లోకమునందు, సింధు చేశమునందుః బుట్టిన సుభ 
లవీణముగల గొప్ప గుజ్జము వరీథీంచుటకు అశ్వశికుకునిచే చెక్క 
బడిన'దై పాదబంధ నములగు'మేకులను వెజికి నట్లు ఈవాగాదీం[ దియముల 
నన్నిటిని వాటి వాటి స్థానములనుండి (భష్ట్రములగునట్లు వేయంగా ఆ 
వాగాదీందియములు, "శ్రేస్టమగు ర్డీ ముఖ్య (ప్రాణమా | నీవు లేచి 
పోకుము, నీవు లేకుండా మేము జీవించుటకు నమద్ధులము కామని 
పలికెను, అప్పుడా ముఖ్య(ప్రాణము, ఓ వాగాదీంద్రియములారా ! 
మిరు ఆ (పసిద్ధమైన పూజను నాకు చేయుండీ యని వలిశెను, అవ్వుడా 
వాగాది bens ఆ [పశారమే చేసెదమని (పకిజ్ఞను 
చేసెను 
ఉ॥ సా హా వాగువాచ యద్వా అహం ససిష్టాసి సి తం తద్వసిష్ఞాఒ 
సీత యద్వా అహం (వ్రతిష్టాస్మి త్వం తత్స్రకిష్థో=సీతి చముర్య 
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ద్వా అహాగ్‌ సమృ్పదస్నిత్వేం తత్సమ్చుదసీతి (శో(త్రం యద్యా 
అవామాయతే నమస్ని త్వం తీదాయ తనమనీతి మనో యద్యా 
అహం (వజాలి రస్నిత్వం తిత్ప్స్రజూతి రసీతి శేత స్తస్ఫో మే కమ 
న్నం కిం మే వాన ఇతి యదిదం కించాశ్యభ్య ఆ కిమిభ్య ఆకీట 
వత జేభ్య _స్థత్తేన్నమాపో వాన వతి నహ వా అస్యానన్నం 
జగం భవతి నానన్నం (వతిగృహీతం య ఏవమే తదనస్యాన్నం 
వేద తద్విద్యాగ్‌ సః (శో(తియా అళిష్య_న్త ఆచామ న్య శిత్యా 
ణా చామ స్వేత మేన తేదనమనగ్నం కుర్వనో మన్య నే, 14 
ఇత్యష్టమాధ్యాయే (పథమ బాహ్మణమ్‌, 

ష॥ సా - హా - వాక్‌ - ఉవాచ - యత్‌ - వై - అహాం- 
వసిష్టా - అస్మి - త్వం యా తద్వసిస్థుః - అసి - ఇతి = యత్‌ - వె 
అహం = (వతిస్టా యా అస్మి ఓ త్వం శ తత్ప్రతిష్టః - అసి - ఇతి - 
చతుః - యత్‌ - వై - అహం - సనత్‌ - అస్మి - త్వం - తత్స 
మత్‌ - అసి - ఇతి = (శోత్రం లా యత్‌ -వై - అహాం-ఆయత నం- 
అస్మి లా త్వం - తదాయతనం - అసి - ఇతి- నునః - యళీ = వై 
= అహం = (వజాతిః ల అస్మి = త్వం స్ట తత్చ)జాతిః - అసి = ఇలి- 
శేతః _ తస్య -ఉ- మే- కిం - అన్నం - కిం - మే = వాసః - 
ఇతి - యత్‌ - ఇదం + కించ - ఆశభ్యః లా ఆ కిమి భ్యః - ఆకీట 
పత 'జేభ్యః - తత్‌ - తే- అన్నం - ఆపః - వాసః - ఇతి-స = 
హవై - అన్య - అనన్నం - జగ్గం- భవతి - న - అనన్నం - (పతి 
గృహీతం - యః - ఏవం - ఏతత్‌ - అనన్య - అన్నం - వేద - 
తత్‌ - విద్వాంసః లూ (శో(తతియాః జు అశివ్య గః - ఆచామ నీ = 
అశిత్యా - చ - అవామన్ని - ఏతం - ఏవ = తదనం - అనగ్నం- 
కుర్వ_న్గః - మన్య స్తే, 

(వ! సాహా = ఆ (వ్రసిద్ధమగు; వాక్‌ = వాక్కు, ఉవాచ = 
పలికెను. అహం = నేను, యద = పీ వసిష్టా = వసిష్టత్వము 
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కలదానను, అన్ని అ అగుచున్నానో, (ఓ ముఖ్య వాణమా |) త్యం= 
నీవు, తద్యసిష్టః = వసిష్టత(ము గలదానవ్ర, అసి=అగుచు న్నా వు, 
ఇ్రకి = అస, (పలిశెను), చశ్నుః = నేలేం దియము, అపహాం= నేను, 
వ? = ఏ, (పణస్టా జ్‌ సిరిగలదానను, అస్సి = అగుచున్నాను, 
(ఓ ముఖ్య పాణమా,, శం వా నీవు, తత్స్రతిష్టః=అ స్టితిగలదానవు, 
అనీతి = అగుచున్నా వని, (ఉవాచ = వలిశెను), (శో(త్రం=(శో లేం 
(దియము, అహం = నేను, యద్వ్వై = వ, నమ్బత్‌ = నంవద్దుణము 
కలదానను, అస్మి = అగుచున్నానో, (ఓ ముఖ్య పాణమా), త్యం= 
నివు, తేత్సేమ్సత్‌ = ఆ సంవద్దుణము కలదానవు, అసీతి=అగుచున్నా 
వని, (ఉవాచ = వలికెను), మనః = మనస్సు, అహం = నేను, 
యద = ఏ, ఆయతనం = ఆశయ గుణము కలదానను, అస్ని = 
అగుచున్నా నో, (ఓ ముఖ్య ప్రాణమా), త్వం = నీవు) తదాయతనం 
= ఈ లశయము కలదానవు, అసి = అగుచున్నావు. 9తి = అని, 
(ఉవాచ = పలిశెను). శేతః = శేతన్సు, అహం = నేశు, (వజాతిః 
= సంతానోత్సాదక గుణము కలదానను, అస్మి = అగుచున్నాను, 
(ఓ ముఖ్య ప్రాణమా), త్వం జు ఏవ, తత్ప్స్రజూతి;=లఆ నంతానమును 
కనునట్టి గుణము కలదానవు, అసి = అగుచుశ్నావు. 9కి = అని, 
(ఉవాచ = వలిశెను), (ఇట్లు వాగాదీం[దియములు వలుకంగా ఆ 
ముఖ్య (పాణము), తస్య య = అటువంటి, మే = నాకు, అన్నం = 
అన్నము, కిం = వది? మే = నాకు వాన; = వనము, కీం=ఏది? 
ఇతి = అని, (ఉవాచ = వలికెను), (తరవాత ఆ వాగాదీం[దియ 
ములు), అఆశ్వభ్యః = కుక్కల వర్యంతమున్ను , ఆ క్రిమి భ్యః జ పురీ 
గుల వర్యంతమున్ను, అకీటవతే శ్లేథ్యః = పురుగులు, వశ్వులు మొద 
లగు వాని వజకున్ను, (లోకే = లోకమునందు), ఇదం=ఈ, కీంచ= 
కొంచెమైనను, (అన్నంనామ = అన్నమను చేదగలది), యల్‌ = 
నదియో, తత్‌ = అది, తే = పీక్‌ అన్నం మ్‌ అన్నము, ఆవోః = 
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ఉదకము, వాసః = వస్త్రము, ఇతి=లని, (ముఖ్య పాణమునుగూర్చి, 
ఉవాచ = వలిశెళు). అస్య = ఈ (పాణమునకు, జగం = తినంబడి 
నది, అనన్నం = తినంగూడనిది, నహవై భవతి = కానేకాదు, (వతి 
గృహీతం = వరి గహేంవంబడినది, అనన్నం = తినంగూడనిది, న = 
కాదు, యః = ఎవ(డు, ఏవం = ఈ (వ కారము, అనన్య= వ ణము 
యొక్క, ఏతత్‌ = ఈ, అన్నం = అన్నమును, చేద = తెలిసికొను 
చు్న్నూండో, (పా ణాత్నదర్శినః య (పాణఘాతమైన ఆత్మను చూ చెడి 
వానికి, భహీంవణహాడనిదియును భశ్నీంవందగినదియె యగును, 
(గహీింవ(గూడనిదియును (గహీంవందగినదియె యగును), (ఏ కార 
ణము వలన (పాణమునకు ఉదక మే వ(శ్ర్రుముగా నున్న దో ఆ కార 
ణమువలన), వద్వాంనః అ జనులు (శోతతియాః = వేదాధ్యయ 
నమును చేసిన (భాహ్నణులు, అశిమ్య_న్హః = భోజనము చేయ(బోను 
వారై, ఆచామ _న్ది=ఆచమనీయమును చేయుచున్నారు, అశిత్యాచ= 
భోజనము చేసియును, ఆచామ_స్టీ=ఆచమనమును చేయుచున్నారు, 
ఏత మేవ=-ఈ ఆచమనమునే, కుర్య న్తః = చేయుచున్న వాశె, తదనం 
= ఆ పాణమును, అనగ్నం = వస్త్రము కలదానినిగా, మన్య న్వే = 
తలంచుచున్నారు, 

తా॥ ఇట్లు వాగా దీం|దియము లన్ని యు ముఖ్య _వాణమును 
గూర్చి తమకుం జెడి వసివ్ఫత్యాది గుణములన్ని యు, శీ ముఖ్య (పాణ 
మా! నీకున్ను కలిగి నున్నవని పలుకగా, అమాగా ముఖ్య(ప్రాణము, 
ఓ వాగా దీందియములారా ! మూయొక్క_ వసిష్టత్యాది గుణములు 
గణ నాకు అన్న మేది! వస్త్ర మేది 1 యని (వశ్నచేయలా, అవ్వుడా 
వాగాదీం| దియములు, గ్జీ ముఖ్యం ఇమా | ఈ భూలోకమునందలి 
నమస్త (పాణులయొక అన్న మే నీకు అన్నము, ఉదకమే నీకు వస్త్ర 
మని నలికి=వి, ఇట్లు (పాణముయొక అన్నమును తెలిసికొనినవానికి 
భథీించంగూడని అన్నముకు, (గహించ'గూడని అన్న మును లేనే 
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"లేదు, ఆ (పాణమునకు ఉదకమే వ(న్ర్రుమగుటవలననే లోకమునందలి 
వండితులగు వేదాధ్యయనమును చేసినవారు, భోజనము చేయుటకు 
ముందును, భోజనము చేసినతరువాతను, ఆచమనమును చేయుచు, 
దీనినె (పాణమునకు వస్త్రమును గా భావించుచుశ్నా దు, 

ఇట్లు అష్ట మా థ్యాయమునందు (వధమ (చాహ్నణము సమా _ప్తము, 


అష్టమాధ్యాయము లా ద్వితీయ (చావ్నాణను 
న “శ్వేత శేతుర్హ వా ఠవజేయః పఖ్బాలానాం వరిషద మాజగామ 
స ఆజగామ జై బలిం [వవాహణం వరివార యమాణం త ముదీ 
త్యూభ్యువాద కుమారా ౩3 ఇతిన భో 3 ఇతి (వతి శు శావాను 
శిష్టోఒన్వసి వేలో మితి హోవాచ, il 

వ॥ శ్వేత శేతుః - పూ = వై - ఆదశేయః - వఖ్బాలానాం- 
పరిషదం = ఆజగామ - నః - ఆజగామ - జై బలిం - [వవాహణం- 
వరిచారయమాణం - తం - ఉదీక్యు లా ఆభ్యవాద = కుమారా 3 
= కఇతి-నః-భో 9 - ఇతి = (వతిశు శావ వ అనుశిష్టః = అను = 
అసి - వ్మితా - ఇతి - ఓం - 9తి - వా - ఉవాచ, 

(ప॥ ఆదగేయః = అవణియను వాని కుమారుండగు, శ్వేత 
శేతు గనె = "శ్వేత శేతువను వేరు గలవా(డు, (యశః[వధథానాయ 
= కీ ర్శియుక్క- (ప్రాధాన్యము కొజుకు, పిత్రా = తండియెన అరణి 
చేత, అనుళిష్టః అ అజ్ఞాపింవంబడిన వాం జై), వషాలానాం = పొం 
చాల చేశములయుక్క-, వరిషదం = సభను, (గత్వా = పొంది, 
జిత్వా = జయించి), (రాజుయొక్క_ నళను జయించెదనను గర్య 
ముతో), జై బలిం = జీబలుండను వాని కుమూదండును, (భ ఎంటే క 
చేవకులచేత), సరిచారయమౌోణం = సేగింహాబడుచు శ్న వాండునగు, 
(వవాహణంజ=[(వవాహణుండను రాజునుగూర్చి, అఆజగామ=వచ్చెను, 
స; = ఆ రాజు అజగామ = వచ్చుచున్న, తం = ఆ శ్వేత శేతు 


6-2-17 బృహూడార ణ్యకోవనిషత్‌ 678 


వును, ఉదీక్య = చూచి, కుమారా 3 ఇతి = ఓ కుమారా యని 
నంబోధించి, అభ్య వాద = వలీశకెను. నః = ఆ శ్వేత కేతువు, భో ౩3 
ఇతి = ఓ రాడా యని, |పతిశు శావ=తిరిగి వలిశెను, (రాజా=రాజు) 
ప్మితౌ = తండిచేత, అనుళిష్టః = అనుసరించి ఆజూపింపంబడినవాండు, 
అనంసి = అగుచున్నావా, 9ఇతి=అని, (ఉవాచ=వలికెను), (ఇతరఃజ 
అన్యుండగు శ్వేత శేతువు), ఓమితి = అవునని, హోవాచ=వలిశెను, 

తా] న _వ్హమా ధ్యాయముయొక్క- అంతమునందు జ్ఞానకర ల 
సముచ్చయమును చేయువానిచే అన్ని వలన మంచీమార్లము యాచిం 
వంబజెను, ఆనూర్షములెన్ని యో, యే మార్షమువే నేది పొండందగి 
యున్న దియో, క చెప్పవలయునని ఈ (బాహ్మణ ముప 
(కమింవంబడుచున్నది. వక్క కర్మద్య్వారా వంచాగ్నీ దర్శనము 
ఉత్తరనూర్షమును పొందుటకు సాధనమని విధింవంబడి + ది,*-ఈ (పకా 
రము సమ స్వమైన సంసారగణళియొక్క- యువనంహారమగుచున్నది, 
ఇదియె కర గ్ర కొౌండయొక్క- నిష్టయని దీనిని తెలియపజచుటకు నిచ 
గలవాండై ఈకథను చెప్పుచున్నా(డు, అరుణపు త్రుడగు శ్వేత్రశేతః 
వనువా(డు తంగడియగు అద్రణ్తిచేత లోకమునందు యశస్సును సంపా 
దించుటకు అధరం. వంచాల చేశములలోని గాొప్పసభను 
గూర్చి పోయి జయించి రాజుయొక్క నభనుకూడ జయించవలయు 
నను గర్భములో అనేకులగు శేవకులచే 'సేనిపయిడుచుంజెడి జీబలుం 
డను రాజు కుమారుడై న (వహాహణుండమ వానినిగూర్చి పోయెను, 
ఆ రాజు ఇట్లు గర్విష్టుం డై వచ్చుచున్న ఆ శ్వేత శేతువును చూచి 
కీ కుమారుడా యని సంబోధించి యడుగగా ఆ శ్వేత శేతున్ర 
కోవముగలవా(జె ఓ రాజా యని తిరిగి పలికెను. అప్పుడా రాజు 
కీ శ్వేత శేతూ | సన మ్‌ తం|డిచే ఆజ్లాపింపంబడినవా(గ వై తివా 
యని వలిశెను. అనంతరము ఆ శ్వేత శేతువు ఓ రాజా! అవునని 
తిరిగి వలిశెను 
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ఉ॥ వేళ్ళ యథేమాః (వజాః ప్రయతో వి వతి పద్యన్హా ౩ ఇతి నేతి 
హోవాచ చేల్థోయశేమం లోకం పునరావద్యన్తా ౩ 9తి నేతి 
ళో వాచ వేళ్ల యథా౬ఒసౌ లోక ఏవం బహుభిః పునః పునః 
ప్రయద్భిర్న సమ్బూర్యతా 3 ఇతి నేతి హోవాచ వేష్టోయతివ్యా 
మాహుణ్యాగ్‌ హుతాయామావః పురుమవాచో భూతా నము 
శయ వద స్తీ ౩ ఇతి నేతి మైవోవాచ వేష్ధో 'దేవయానన్య నా 
పథః (వతివదం వితృయాణన్యవా యత త్యా జేవయానంచా 
పస్ధానం (వతివద్య స్తే వీతృయాణం వావీ పీ న బుేర్విచ 
శ్ళ్రంతం | జే సతీ అశళృణవం పీత్యాణామహాం "జే వానాముత 
మర్య్యానాం | తాభ్యామిదం ఏశ్య మేజత్స మేతి యద _న్లరా పితరం 
మాతరం చేతి | నాహమత ఏకంచ న వేచేతి హోవాచ, || 

పష 'వేత్ధ - యథా - ఇమాః - (వజాః - (వయత్యః - వ్మివతి 

పద్యన్తా 3 - ఇకి - న - ఇతి - హోవాచ - వేత - ఉ - యథా 
- ఇమం - లోకం - పునః - అవద్యన్హా 3-=-ఇతి-న - బ్రతి _ 
హోవాచ = వేత్థ - ఉ = యథా - అసౌ = లోకః - ఏవం-బహుఫిః 
= పునః - పునః - (వయద్శిః “న సమూర్య ఈ 5 _ ఇతి-న- 
ఇతి _ హోవాచ - వేళ్ళ = 6 -_ యతిథ్యాం - అహు త్యాం-హుతా 
యాం _ ఆవః - పుడపవాచః - భూత్యా = సముకాయ = వద _్టీ 
9 _ బ్రతి - న - కలి - హా - వవ - ఉవాచ - వేత్థ _ ఉ- చేవ 
యానస్య ఆ వా - వథః - (వతివదం లా పిత్యయాణన్య = వా - 
యత్‌ - కృత్యా = చేవయానం - వా - సన నలి జూ (వ వద్య నే ప 
వీర్భియాణం - వా - అవి - పీ - నః-బుసపేః - వచః - (శుతం- 
చే జ సతీ = అకృణవం - వీత్యాణాం - అహం - 'దేవానాం-ఉత- 
మర్హ్యానాం తాభ్యాం = వదం - వశ్యం - వజత్‌ - నమేతి - 
యదన్తరా - వీతరం - మాతరం - చ - ఇతి న _ అహాం = 
అతః - ఏకం - చ- న - వేద - ఇతి - వా- ఉవాచ, 
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(వ। (రాజూ = (వవాహణుండను రాజు), కఇమాః = ఈ, 
(వజాః = (వజలు; (వయత్యః = మరణమును పొందినవారై, యథా 
= ఏ(వకారము, విప్రతివద్యన్తాఇతి = ఏమార్లము చేత చేని పొందు 
దుకూ యని విచారణగలవానై రో, (తత్‌ = దానిని, త్యం=నీవు), 
వేళ్ళ = తెలిసికొంటివా, (అని 6 ఆ శ్వేత కేతువుకు గూర్చి పలికెను, ఆ 
శ్వతశేతువు), నేతి = తెలియదని, హోవచ = వలిశెను, (ఈ 
(వజల్సు, కమం = ఈ, లోకం = లోకమును, యథా = ఏ [వకా 
రము, పునః = తిరిగి, (పతిపద్యన్తాంతి = పొందుచున్నారో, (దీనిని 
నీవు), చేత = శెలిసికొంటివా యిని, (ఆ రాజు శ్వేత శేతువును 
అడిగెను, అప్పుడు శ్వేత శేతువు), నేతి = గు న్తెటుంగనని, హోవాచ 
= వలికెను. ఏవం = ఈ (ప్రకారము, పునః పునః = తిరిగి తిరిగి, 
(వయద్శిః = మరణమును పొందుచున్న, బహుభిః = అనేకుల చేతను, 
అసౌలోకః = స్వర్ణలోకము; యథా = వీ ప్రకారము, న సమూ 
ర్యతా ఇతి = నిండింపంబడడము లేదో, (దీనిని నీవు); వేళ్ళ ఉ= తెలిసి 
కొంటివా యని (ఆ రాజు అడిగెను, శ్వేత కేతువు), నేతి = తెలిసి 
కొన లేదని, హోవాచ = వలిశెను, యతిధ్యార = ఎన్ని నంఖ్యగల, 
ఆహుత్యాం = ఆహుతి, హుఠొయాం = హోమము చేయంబడు 
చుండగా, ఆవః = ఉదకములు, పురుషవాచః = పురువవాక్కు_లు, 
భూత్వా = = అయి, నముతాయ = పుట్టిన వై, వద_స్టీఇతి = ధ్వని 
చేయుచున్న వో, (దీనిని నీవు); వేత్ధ ఉ = శెలిసికోంటినా యనీ, (ఆ 
రాజు అడిగెను. అప్పుడు శ్వశశేతువ్చ), నేకిహైవ = లేనేలేదని, 
పనోవాచ = వలిశెను, (జనులు), యత్‌ = వ్‌ కర్మను, కృత్యా = 
చేసి, చేవయానంవావస్థానం = జీవయానరును ఉత్తరాయణ మార్గ 
మును గాని, పీతృీయాణంవా = పితృయానమను దమీశాయణనాొర్ష 
మునుగాని, (వతీవద్య స్తై చే= పొందుచున్నారో, చేనయానస్యపాపథః 
= జేనయానమను ఉ తరాయణ మార్లముయొక్క- మైనను; సిల్ళ 
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యాణన్యవా = వితృయాణమను దక్నీణాయన _మార్గముయొక్క. 
మొనను, (తత్‌ = ఆ పూర్యో రకమైన), (ప్రతివదం = [పతివదమను 
కర్మను, 'వేశఉజ తెలిసికొంటివా యని, (ఆ రాజు అడుగగా, "శ్వేత 
శేతున్ర చేను ఎబుంగనని వలిశెను), అఫిపీ* = మటీయును, న = 
మాకు, (శుతం = వీనంబడిన, బుషేః = మంత్రముయొక్క_, వచః= 
వాక్యము, (అస్తి = కలదు). జే = శెండైన, సృతీ=మార్ల్షములను, 
అహం = నేను, అశుణవం = వింటిని, (ఆ రెండుమార్లములలో 
నొకటియగు దఖీణాయనమార్షము), విత్యాణాం=పిత్ళ శేవతలయొక్క.. 
(లోకం = లోకమును, పొందించునది). (రెండవదియగు ఉత్తరా 
యణమార్గము), "చేవానాం= చేవతలయొక్క_, (లోకం= లోకమును, 
పొందించునది). ఉత = మజీయును, మర్హ్యానాం = మనుష్యులకు, 
ఏజత్‌ = చలనాత్నక మైన (పాణిసమూహముగల, ఇదం = ఈ, 
నిశ్వం = (ప్రపంచము, తాభ్యాం=ఆ రెండు మార్గములతో, సమేలి= 
మిక్కిలి పొందుచున్న ది. (ఆ రెండుమార్గము లేక్కడ యున్నవి 
యన(గా), యదంతరా=వ తల్లి దం|డ్రులమధ్య యందున్నవో, (అటు 
వంటి), పితరం = తేండియును, మాతరంచ = తల్రియును, (వీరిద్దణీ 
యొక్క. మధ్యయందున్నవి, ఆ తల్లిదం| డు లెవరనిన, భూమ్యంతరిత్ష 
ముల మధ్యమందున్న వి), ఇతి = అని, (అపాం = నేను, అ శుణవండా 
నింటినని, నీవు లెలిసికొంటివా యని ఆ రాజు శ్వేత శేతువునుగూర్చి 
పలికెను, తిరిగి ఆ శ్వేత కేతువు), అవాం = నేను, అతః = ఈవశ్న 
నముదాయమునుండి వఏకంచన = ఒక (పశ్ననున్ను, న వేద=గునె 
అతుంగను, ఇతి = అని, హోవాచ = వలిశిను, 

ఈ! అప్పుడా రాజు, ఓ శ్వేత శేతూ | నీవు ఈ (ప్రజలు మర 
అఇమును పోందిన తదవాత ఏ మార్లముతో ఏ లోకమును పొందు 
దుమాయని విచారణగ లవారైరి యనిన్ని, ఈ (పజలు తిరిగి ఈ 
లోకమును ఎట్లు పొందుచున్నారు అనిన్ని; ఈ మరణమును పొందు 
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చున్న జనుల చేత స్వర శోకము ఎట్లు నింవంబడ శేదనిన్ని , ఎంతే సంఖ్య 
గల ఆహుతి హోమము చేయంబడుచుండగా ఉదకములు పురుషు 
వాక్కు-లై పుట్టి శబ్దించుననిన్ని, మనుష్యులను పితృలోక "దేవలోక 
ములను పొందించునట్టి |ఫ్రతిప త్తను కర్మ యేదియనిన్ని, శ్వేత కేతు 
నును గూర్చి (వశ్న చేయంగా ఆ "శ్వేత శేతువ ఓ రాజా! నేకు వీటిని 
తెలిసికొన లేదని వలిశెను తదనంతరము ఆ రాజు ఓ శ్వేత కేతూ ! 
మం తేమందు రెండు మార్లము లున్న వనియును, అందులో ఒకటి 
యగు దవ్నీణాయన మార్గము పితృలోకమును పొందించునది యని 
యును, “కెండవదియగు ఉత్తరాయణ మార్గము 'జేవలోకమును 
ఫొందించునది యనియును, మనుష్యులు అ రెండుమార్షముల చేత నె 

ఈ సమస్త (పవంచమును పొందుచున్నా రనియును, ఆ రెండు మార 

ములు మంత్రమునందు తల్లి దండులని చెవ్పంబడుచుం జెడి భూమ్యంత 

రికముల మధ్యమందున్న వని యును, నేను వింటిని. నీవు దానిని తెలిసి 

కొంటివా యని అడుగ (గా శ్వేత శేతువు, ఓ రాజా! సీవడిగిన ఈ 

(వశ్నల సమూహములో ఒక (వశ్ననున్ను నేను తెలిసికొన లేదని 

వలిశెను, 

(ఉ|| అభ నం వనత్యో సమ_న్హ) యాళ్ళ! శే. నాదృత్య వనతిం 
కుమారః [వద్శుదావ న ఆజగామ పితరం తగ్‌ హోవాచేతి వావ 
కిల నో ఇవాన్‌ పురానుళిష్టాన వోచదితికథగ్‌ సుమేధ ఇతి వళ్ళి 
మా [వళ సనా జన్యబన్లు రపాతీ శ్ర తతో నె నె కఖ్బన వేచేతి కత 
మే త ఇతీము ఇతి హ (ప్రతీకాన్యుదాజహార . 181 

వ॥ అథ - ఏనం - వసత్యా - ఉపమ _నయాజ్బా(ే -అనా 
దృత్య - వనతిం - కుమారః - (పద్నుచాన = నః-=అజగామ-పవీతరం- 
తం - హోవాచ - ఇతి - వావకిల - నః -భవాన్‌ - పురా - 
అనుళిష్టాన్‌ - ఆవోచత్‌ - ఇతి - కథం = సుమేధః - ఇతి - పళ్ళు 
ణ్‌ మ. (వశ్నాన్‌ - రాజన్య బన్లుః ల అ(పాశీత్‌ - తతః = న = 
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వీశోం - చ - న - చేద - ఇతి - కతమే - బతి - 
పతి - హా - (వతీకాని - ఉదాజహార, 

(వ! అధ=అనంతీరము, (రాజా=రాజు), వనం=-ఈ జ్వర శేతు 
వును, వనత్యా = నివానముతో, (ఆననమునందు కూర్చుండుటకు), 
ఉపమ న్స) యామ! కేజనమోవమునకు వలీచెను. కుమూరః = శ్వేత 
కేతువు, వనకతిం=నివానమును, అనాదృత్య = తిరస్క-రించి, (తండిని 
గూర్చి), (వదు[చావ=వరు గె త్తి పోయెను, నః=ల శ్వేత కేతువు, వీత 
రం=తం।డినిగూర్చి, అజగామజవ చ్చెను, తం = ఆ తంగడినిగూర్చి, 
హోవాచజవలికెను. ఇతివావకీల=ఈ[వకారముగానే గడా, భవాకా 
=నీవు, (సమ_స్స విద్యలతో), అనుళిష్టాన్‌ =ళివీ.తులమైన వారినిగా, 
నః౭మమ్ముమగూర్చి, పురా=పూర్యమునందు, (సమావర్తన కాలము 
నందు), అవోచదికి=వలికితివని, (హోవాచ=వలిశెను) (పితా=తం డి) 
సను మేధః=మంచిబుదిగల ఓ శ్వేత శేతూ | కథమితి = న్మవకార 
ముగానని, (నీకు ఈ దుఃఖము ఎట్టు కలిగెనని వలిశెను), రాజన్యబన్ధుః 
జ రాజన్య బంధువు, (కోవముతో వా _నవరాజుకాండు, ఆ భానరాజు 
అని తెలుపుటకై రాజన్య బంధువుండని చెవ్చుంబడినది), మా= నన్ను, 
వళ్ళ=లఅయిదు, (వళ్నాన్‌ =(వళ్నలను, అపాషీత్‌ =అడిగెను, తతః 
=డానివలన, ఏకంచన=ఒక [వశ్ననున్ను, నవేబేతి = తెలిసికొనక 
పోతినని, (శ్వేత శేతువ్ర పలికెను), లే=ఆ [వశ్నలు, కతమే = వవి, 
ఇతి=అని, (తండి అడిగెను). ఇమేఇతి = ఇనియని, ( శ్వేత శేతువు), 
(వతీకాని = (వశ్నె క దేశములను, ( పశ్నలయొక్క- సూచనలను), 
ఉదాజహారహూజ చెప్పెను, 

'తా॥ అనంతరము ఆ |వవాహాణ మహో గాజు గర్వితుండైన 
శ్వేత కేతువును లన లన (గ్రహించుటకు నమోవనము 
నకు పిలిచెను, అవ్వుడా "శ్వేత శేతువు ఆ అన్రనాదులను తిరస్కరించి 
తండ్రియొద్దకు వచ్చి నీ తండ్రీ ! నమస్త విద్యల చేతను నికీ తులమైతి 
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మని మమ్మునుగూర్చి నీవు సమావ_ర్తన కాలమునందు ఈ (వ కారము 
పలికికివిగదా ! అ రాజమా(త్రుండు నన్ను అయిదు (వశ్నలను అడి 
ఇను, అందులో ఒక (వశ్ననున్ను నేను తెలిసికొనకపోతినని తం|డిని 
గూర్చ వలికెను, మంచి బుద్ధిగల ఓశ్వేతశేతూ! సీకేల ఇంత దుఃఖము 
కలిగను, ఆ రాజు అడిగిన (వశ్నలు ఏవి యని తండి తిరిగి యడిగెను, 
శ్వేత శేతువవ్వుడా (వశ్నలు బ్రవియని (వశ్నలయొక్క సూచనలను 
తండికి 'తెలియవటజ చెను, 
ఉ| న హోవాచ తధా నస్త్యం తాత జాసీథాః యథా యదహాం 
కించన వేద నర్వమహం తత్తుభ్య మవోచం వై హి తు త్మ 
(వతీత్య (బహ్మచర్యం వత్స్యాన ఇతి భవా నేవగ చృత్వితి న 
అజగామ గాతమో యాత్ర (ప్రవాహణన్య చై జై బలేరా సాతస్మా 
అసనమాహృతో్యోదక మాహారయాఖ్బృకా రాథ హోస్మాఅర్ధ్యం 
చకార తగ్‌ హోవాచ వరం భగవతే గాతమాయ దద్మతి 14 

వ॥ సః-హ-ఉవాచ-త థా-నః-త్వం - తౌత-జానీథాః-య థా- 
యత్‌ - అహం-కించన- వేద-సర్వం-అహం-తత్‌. -తుభ §ం - అవోచం- 
వై_)హి-తు-త (త-ప్రతీక్య- బ్రహ శచర్యం-న త్స్యావః-9లి - భవాన్‌ - 
ఏవ-గ చతు-ఇతి-సః- ఆజగామ-గొతమః - యత్ర - (వవాహణన్య- 
చె జై బలేః-అసా-త పై మ్యై-ఆసనం-అహృత్య- -ఉదకం- ఆహారయాజ్చు కార - 
అధ-హా -అనె Fg జర ల కార-తం - హోవాచ-వరం - భగవలే - 
సత దన్నః - 9A, 

(ప నః=ఆ ఆరుణియను తండి, హోవాచ=వలిశెను, హే తాత 
ఇటీ చిన్న ఐ"ండా! అహాం='నేను, యత్కించన=ఏ శన జాతేము 
నంతేయును, యథా=ఏ (ప్రకారము, -వేద= తెలిసికొంటినో, తథా = 
ఆ (వకారము, అపహూాం=నేరు, తత్సర్యం=అ సమ _న్తమును,; తుభ్యం= 
సీ కొకు, అవోచం= చెప్పితిని అసి, త్యం = సీవు; నః = మమ్మును, 
జాసీఛా$= తెలిసికొనుము. (నీకంటె నకు ఎవండును తష్టుండులే లండు, 
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ఆ రాజుచేత నడుగంబడినది నాకున్ను తెలియదు, గనుక నీవు) 
వై )హి=రమ్ము, (ఆవాం=మనమిద్దజము). త|తే=ఆ రాజుయొద్దకు, 
(పతీత్యతు=పోయి, రకరకా = విద్యనిమి త్త తము), ), ట్రహ్మచర్యం = జా 
(బహ్మాచర్యనుగార్చి, వత్స్యామః = = నివసించుదము, ఇతి = అని, 
(తండి పలికెను), (సః=అ శ్వేత కేతువు, అహాం=నేను, తన్యజల రాజు 
యుక్క., ముఖం=ముఖమును, నిరీవీ తుంజచూచుటకు, నోత్సహే = 
ఇచ్చయించను), భవానేవ=నీవే, గ చృత్వితి=పోవుదువు గాక యని, 
(ఉవాచ=వలిశెను), జై బ లేః=జీబలుని ప్యుతుండగు, (వ్రవాహణన్యవ 
(వవాహుణ మహారాజుయొక్క-, ఆసా=డఉనికిి యత్ర = ఎక్కడనో, 
(త్మ త=అక్క_డికి), గౌతమః=గాతమగో[ తో త్పన్నుండై న, న= ఆ 
ఆరణి, అజగామ=వచ్చెను, క్‌ = అగాతమునికొజకు, ఆననం=వీఠ 
మును, ఆవ్బాత్య=రీసికొనివచ్చి, ఉదకం=నీళ్ళను, (భృ తె తోస్ట=నౌకరుల 
చేతను), అహాఠలయాఖ్బ కార= తెప్పించెను. అథహ = అనంతరము, 
(ఆరాజు), అనై =ఈగాతముసికొటకు, గ్రం=పూజను, చకార = 
చేసను, (పూజనుచేసి), తం=ఆ గాతమునిగూర్చి, న. 
డవై ను గౌతమాయ=గౌతమగోతోత్సన్నుండవై న, (తుభ్యం = 
కొజకు), వరం=వరమును, (గవాశ్యాది లతుణమగు న 
దద్శః ఇతి=ఇచ్చుచున్నామని, హోవాచ = వలిశెను, 
తా॥ అనంతరము ఆవణి, ఓ శ్వేత కేతూ | నీకంటు అన్యుం 
డగు ఇష్టుండు నాకు లేకపోవుట వలన నేను తెలిసికోనిన నిజ్ఞానజాతము 
నంతయు నీకు చెప్పితినని తెలిసికొనుమని పలికెను. తఠువాత, ఓ 
చిన్నవాండా | |! ఆ రాజు అడిగిన (వశ్నలు న నాకున్ను తెలియన్ర, గనుక 
మున మిద్దజమును ఆ రాజునొద్దకు పోయి విద్యానిమిత్త తము (బ్రహ్మా 
చర్యమును చేయుచు పల్లు రమ్ము అని తండి వలి కెను, అవ్వుడా 
శ్వేత శేతువు నాకు ఆ రాజు ముఖమును చూచుటకు ఇష్టములేదు 
“నుక నీవే పాము అని పలికెళు, అవ్వడు ఆ యారుణి ఆ (వవా 
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పాణ మహారాజు ఉండెడి (పదేశమునకు పోయెను, ఇట్లు వచ్చిన 

ఆవణ కొజకు ఆననోదకములను గ ఫత్యులచేం 'దెప్సించి యిచ్చి 

పూజనువేసీ ఓ ఆరుణీ ! పూజ్యుండవగు నీ కొజకు గవాశ్యాదికమును 

ఇచ్చెదనని వలిశెను, 

ఉ॥ న హోవాచ్చ (వతిజ్ఞాతో మవవమవరో యాం తు కుమార 
స్యాన్సే వాచనుభామథాస్తామేవ (బూహీతి, [51 

వ॥ నః హోవాచ- (పతిజ్ఞాతః- మే-ఏవః - వరః-యాం-తు- 
కుమారస్య-అనే- వాచం- అభావధాః - తాం - ఏవ = (బూహ్‌ి- 
బ్రతి, 

(వ॥ స=అ గాతము(డు, హోవాచ=వలీశకెను, (త్వయా = 
సీచేత), వఏవః= ఈ, వరః= వరము, మే=నాకు, (పతిజ్ఞాతః= (పతిజ్జ 
చేయంబడినది, (ఈ (వతిజ్ఞయందు మనస్సును దృఢముచేయుము), 
కుమారస్యజ బాలుండగు శ్వేత కేతువుయొక్క-, అన్నే = నమావము 
నందు, యాంతువాచం = నవాక్కు.ను, అభావధాః = పలికితివో, 
తామేవ=ఆ వాక్కు-నే, (బూహీ= చెప్పుము, (ఇదియె నాకు వరము), 
ఇతి=అని, (హోవాచ=వలిశెను), 

తా ఓ (పవావాణ మహారాజా! నీచేతనాకు ఈ వరము 
(పతిజ్ఞ చేయబడెను. ఆ (ప్రతిజ్ఞ యందు దృఢమనస్సుగల వాడళమై 
శ్వేత కేతువు thie బలికీన (వశ్నరూవమైన వాక్కును 
నాకు చెవ్వమా ! ఇదియె వరమని ఆరుణి పలికెను, 

ఉ॥ న హోవాచ చెనేసు నె గెతమోతదంళేషు మానుషాణాం 
(బూహీతి, 161 

వ॥ న-హోవాచ-దె వేన్సు-వె-గౌతమ- ఉ-తత్‌ - వశేషు - 
మానుపాణాం-([ బూహి-9లి, 

(వ॥ స= ఆ పవాహణమహో రాజు, హోవాచ = వలిశెను, 
హేగాతమ = ఓగౌతముండా, (త్యం=నీవు, యత్‌ = ఏవరమునుు, 


682 జ హాదార ణ్యకోవనివత్‌ [6-2-7 


ప్రార్ణయశే= ప్రార్థించుచున్నావో), తత్‌ =అదియీ, "ద్‌ కేషు = దైవ 
సంబంధము లై న, వరేషు=వరములయందుండునది. (గనుక), మాను 
పోణాం=మనుష్యులలోపలి, (వరం=వరమును), (బూహీతి = పలుకు 
మాయని, (కోతుమాయని), (హోవాచ=వలిశెను), 
తా॥ ఓగౌతముండా ! నీవు కోరెడివరము ైవవరముల 
లోనిది గనుక మనుష్యుల లోవలినరమును కోరుమాయని ఆ [వవా 
హాణ మహారాజు పలికెను, 
ఉ| న హోవాచ విజ్ఞాయ లే హోస్పి హిరణ్య స్యాపా త్తంగోఅశ్యా 
నాం దాసీ గాం (పవా గ్రాం పరిధానన్య మా నో భవాన్‌ బహో 
రనన్నస్యా పర్య _న్సస్యా భ్యవదాన్యోఒభూదితి నె గాతను తీనే 
నేచ్చా సాఇత్యు వైవ్యుహంభవ న మితి వాచా హ న్స 

పూర్ణ ఉపయ్యల్లి సహోపాయన కీరో నాన, 17 

ప॥ స-హోేవాచ -విజ్ఞాయ తే వా-అ స్తి-హిరణ్యస్య-అపా త్తం- 
గోఅశ్యానాం -దాసీనాం - (వవారాణాం - వరిధానస్య - మా-క$- 
భవా౯-బహోః-అన నృన్య-అవర్య నన్య-లభి- అవదాన్యః-అభూల్‌ ఇ 
ఇతి-సః- వై -గాతమ-కీర్టేన- ఇచ్చా న-9కి-ఉపై మి-అహంాభవ న్లం- 
ఇతి-వాచ-హ-స్మ- వై- పూర్యే-ఉపయ న్వి-సః-హ-డి పాయనక్షీ ర్యా శ 
ఉవాస, 

(ప॥ సః=ఠ గాతము(డు, హోవాచ=పలిశెను, (మమ=నాకు), 
హీరణ్యస్య = బంగార ముయొక్క_ యు, గోఅశ్వానాం = గోవుల 
యొక్కయు: అశ్యములయొక్క_యు, దాసీనాం=దానీలయొక్క_ యు, 
[(వవారాణాం=వరిచారకులయొక్క యు, పరిధానన్య జ కట్టువన్ర్రము 
యొక్కయు; అపాత్తం = [పొ స్తీ, అస్టిహా=కలదు, (ఇతి=లని, 
భవతా=నీచేతను), విజ్ఞాయ తే= కెలిసికొనంబడుచున్నది. భవా౯్‌ 
సీవు. నఃఅభి=మమ్మునుగూర్చి, బహోః=అధిక మైన, అన స్తస్య = 
అన _నృఫలముగల, అవర్య _నృన్యవ= వరినమూా _వ్రముగాని ధనమునకు, 
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(పు తపా(తాదికమును పొందిన ధనమునకు), అవదాన్యః = దాతను 
కానివాండవు, మాభూత్‌ =కాన్ర, ఇతి=అని, (హోవాచ=వలిశెను). 
నవై =ల రాజు, హేగాతమ=ఓగాతముడా ! ( (త్యం=సీవు): తీశేన = = 
శా స్త్ర ఇధిచేతను, (విద్యాం=విద్యను, మ త్తః=నావలన), ఇచ్చామై= 
కోరుచున్నావా, ఇతి=అని, (హోవాచ = వలిశెను, (నః = ఆగాత 
ముండు), అహం=నేను, భవ నృం= నిన్న, ఉవెమీ = (శిష్యుండ నై ) 
పొందుచున్నాను, ఇతి=లఅని, (హోవాచ=వలికెను), పూ్వే= (పాచీ 
నులగు (యాహ్మణులు, వాచాహన్నవై= వాక్కు. చేత నేగచా, (రాజు 
లనుగూర్చి); ఉవయ _న్తి=జశీష్యూలు గా) పొందుచున్నారు, (గనుక), 
సః=ఆ గౌతముండు, ఉపాయనకీర్యాహా=ఉ పాయనము చెప్పుట చేతనె, 
(శిష్యత్యమును'చేయక శిష్యుండ నై పొందుచున్నా నని చెప్పుట చేత నె), 
ఉవాస=ఉం డెను, 
తా॥ రాజా ! పుత్రపా_తాదులను పొందునట్టి ధనమునం 
తయు నిచ్చుటకు సీను మాకు ముఖ్యమైన దాతవు, సీవుమాకు ల 
కూడనిది యేమియును లేదు. బంగారము గోవులు గుజ్టములు దాసీలు 
వరిచారకులు కట్టు వస్త్రములు ఈ మొదలైన షు మాకు 
సమృద్ధిగా నున్నది, కాబటి ట్టి మనుష్యులలో నేను కోరందేగిన చేమి 
త లేదు. ఈ నంగతి సిక బాగుగ శెలిసియేయున్న ది, గనుక 
నీ! ప్రతిజ్ఞ (వకారము ముఖ్య మైనవరమును మాకు ఇమ్మాయని గాత్ర 
ముండు ఆ రాజును అడిగెను. ఆ రాజు ఓ గాతముండా! సీన్ర శాస్త్ర 
విధితో నావలన విధ్యను అవేతీంచుచున్నా బాయని వలిశెను, తరు 
వాత, అ గాతముండు, ఓశాజా! (పాచీకులగు (చాహ్మణులు రోజు 
లనుగూర్చి, శు శూవను చేయక యే శిష్యుల మగుచున్నామను 
వాజ్మాత్రము చేతనే శిష్యులుగా పొందుచున్నారు, గనుక నేనును 
నిన్ను విద్యకొజుకు చిష ష్యుండనై పొందుచున్నా నని వలికి ఆ రొజుయొద్ద 
వాజ్ళాతముతో స్ట్‌ శిష్యుండ్రై యుండెను, 
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ఉ| నస హోవాచ తథా నన్వం గౌతమ మావరాధాన్నవ చ పీతా 
మహో యఖేయం ని బ్యేతః పూర్వంన కస్నిగ్‌ శ్చ (వణ 
ఉవాన తాం త్యహం తుభ్యం వతయ్యామి కో ప్రి లే గనం (బువ్నన్త 
మర్ష త్రి (వ త్యాఖ్యాతుమితి, 181 

వ॥ నః-హోవాచ-తఖ *-నః-త్వం-గాతమ- మా-అవరాధాః- 
తవ-చ-పి తామహాః-యయథా-ఇయం-వి ద్యా-త $ పూర్వ్యం-న - కస్పి౯- 
చన-(వాహ్మాణే- ఉవాన- తాం- తు-అహాం - తుభ ఫ్రం-వమ్యోమి-కః- 
హీ త్య్వా-వవం-బువ _నం-లర్హతి-( వ త్యాఖ్యాతుం-ఇతి, 

(ప॥ సః=ఠ రాజు, హోవాచ= పలికెను, హేగాతమ= ఓగాత 
ముండా! తవ=నీయొక్క-, వీతామహాః= పితామహులు, (అస్మత్‌ 
" వితామహేషు = మావితామహులయందు), యథా= వీవ్రకారము, 
(అప కాధం = అవరాధమును, నజగృహుః= (గహించకపోయిరో), 
తథాజల్మవ కారము, త్యంజనీవు; నః=మమ్మునుగూర్చి, మూవరాభధాః 
= అవరాధమును చేయకోమా! ఇయంజఈ, విద్యా=విద్యః (వంచాగ్ని 
విద్య): ఇతః పూర్వం=ఇంతకుపూర్వము, కస్మింశ్చన (బాహ్మణే = 
వ్‌ (మైహ్మాణునియందును, నోవాస=ఉండ లేదు. తాంతు=ఆ విద్యను, 
అహాం=నేను, తుభ్యం = నీకొటకు, వత్యమి = చెప్పెదను, కఃజ 
ఎవడు, వీవం,బున_న్హంణాఇట్లు వలుకుచున్న వానిసి, (ఈ|పకారము 
శిష్యుండ నై యుంటున్నా నని పలికెడి వానిని), పీ త్వా=విడిచి, (వత్యా 
ఖ్యాతుంజతిరస్కరించుటకు, అర్హ డి= తగుచు న్నాడు? (ఎవడును 
తిరస్క-రించడు), ఇతి=అని, (హోవాచ=వలిశెను), 

'తొా।॥ అప్పుడా రాజు ఓీగాతము(డా! మూవీతామహులు మా 
పీతొమహులయందు తవ్పీదమును [గహించక యుండినట్టు నీవును 
మన్మునుగూర్చి తప్పిదమును (గ్రహించకుమా! ఈవంభాగ్ని విద్య 
ఇంతకు పూర్వము వ (్రాహ్మణునియందును లేదు, ఈవిద్యకు[ క్రియ 
సరంపరగావచ్చినది, అయినను శిష్యుండనై. యుండెదనని యిట్లు 
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(పార్థిం వెడి వానిని ఏడిచి వెట్టి తరన్క-రించుటకు ఎవడును యుక్త 
మెనవాండు కాండు గనుక నేను సీకు ఆ పంఘాగ్నీ విద్యను చెవ్పెద 
నని వలిశెను. | 
ఉ॥ అసౌవై లోకోఒగ్నీ క్లాతమ తస్యా దిత్య వవ సమిదశ్శయో 
ధూమో హారర్చిర్షిశోఒజా * అవా నరది శోవిస్పులిజానసి 
ద ్‌ a 


ప 


న్నేతస్నిన్నగ్నా డేవాశ్ళ) దాం జుహ్యతీ తస్యా ఆత 
సోమా రాజా సమృవళతి, 19 

వ! అసౌ--వె -లోక 8-అగ్నిః-గాతమ-తన్య ప ఆదిత్యః-వవ ప్ర 
సమిత్‌ -రళ శ్రయః-ధూమః-అహాః-అర్చిః - దిశ :-అజ్టారాః - అవా న్లర 
దిశ 1-ఏిస్ఫులిక్టాః-తసి సిన్‌ =ఏతసి న్‌ -అగ్నా-దేవాఃశ్ర ద్ధాం-జుహ్యూతి 
-తస్ర్యై- అహుత్ర్యై-సోమః “రాజా-నమృవతి. 

(వ సే గాతమ=పట గొతముయడా ! అసౌవైె లోకః=ఈ ద్యు 
లోకము, ఆగ్ని ః=లఅగ్న్వి; తన్య=ఆ అగ్నికి, ఆదిత్య ఏన=సూఠ్యు( డే, 
సమీత్‌ =ఇన్థనము, (కశ్షైలు), రశ్శయః=కిరణములు, ధూమః=పొగ, 
అహాః=వగలు, అర్చిఃజ=జ్యాల, దిళః=దిక్కుులు, అజ్లారాః=నిష్పులు, 
అవా_న్సరదిశః =మూలదిక్కు-లు, ఏస్ఫులిజ్షాః=మిణుగుడులు,తస్ని౯= 
ఆ, వీతస్ని౯- =ఈ, అగ్నా=ద్యులోశకాగ్ని యందు, "జేవాః= చేవతలు, 
శ్ర ద్ధాంజ(కద్ధను= ఉదకమును, (ఇక్కడ (శద్ధావా అహః అను (శ్రుతి 
చేత ఉదకము అర్థము), జుహలి = హోమము చేయుచున్నారు 
తనె $ ఆహు తెల ఆహుతివలన (క్రక్క-డ చతుర్థి క్రి పంచమ్యర్థము) 
రాజా = రాజు, సోమః = చంద్రుడు, నమ్భువతి = అగుచున్నాండు, 
(కలుగు చున్నాండు,, 

తా|| (పవాహణ మహారాజు శ్వేత శేతువును తానడిగిన [ప్రశ్న 
లలో నాలుగవదియగు, “వేళ్ళ యతి థ్యామాహు క్యాన్‌ హు కాయా 
మావః పురుషవాచో భూ త్యాసముశ్రాయవద స్త్‌ అను |వ్రశ్నకు_త్తర 
మును, తక్కిన (వశ్నలయొక్క- నిజమును, నిర్గ యించుటకు ఇక్కడ 
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ముందుగా చెప్పుచున్నా (డు, ఓ గాతముండా ! ద్యులోక మే జ స్వర్ణ 
లోకమే అగ్ని అ అగ్నికి సూర్యుండు కళైలు, సూర్యికిరణము లే 
పాగ, వగలు=దినము జాల, దిక్కు లే నివ్వులు, మూలదిక్కు లే మిణు 
గురులు, అటువంటి ఈ ద్యులో కాగ్ని యందు ఇందాది చేవతలు 
శ్రద్ధను హోమము చేయుచున్నారు. ఆ అవ. తినలన నీతృ గేనతలకును 
(బాహ్నణులకును రాజై న చం!దు(డు పుట్టుచున్నా(డు, దీనిని గుజించి 
కరవ వకరణము.ం0దు నిర ర్ల యింవ(బడియున్న ది, ఎట్లనంగా, ఈ 
లోకమునందు ఈ ఒగ్నిహో కాహుతులు శెండును ఆహాననీయాగ్ని 
యందు హోనుము చేయంబడినవై లేచి అ వరికి లోకమును పొంది, 
అంతరికీమును ఆహవనీయమునుగాను, వాయువును నమిత్తు : గాను, 
కిరణముల నే ఆహుతినిగాను, చేసి, అంతరి వ మును తృప్పినజుచిన్నవె, 
ద్యులోకమును (వవేళించు చున్నవి, ఇట్లు (వ వేశించి ద్యులోకము 
ఆహాననీయము అని సూర్యుని సమిత్తు అని ఈ మొదలై నది చెవ్చ( 
బడినది. అక్క_డనుండి అగ్ని హో తాహుతులు తమ సాధనములత్‌ొ 
గూడా లేచినవై ఈ వ్యవహారలోకమునందు అగ్ని గాను నమిత్తుగాను 
ధూమముగాను అక్షౌరముగాను మిణుగురులుగాను పాలు మొదలైన 
ఆహుతి ద్రవ్యముగాను అగుచున్న వి, ఇసి నృ స్ట్యాదియందున్న అవ్యాకృ 
తావస్థయందుసూక్ష దావముతో పరమాత్శయందుంటున్న వి. ఇట్లుం 
జెడిసాధనసహితమగుఅగ్ని వో త్రలక్ష్‌ ణమైన కర అపూర సమనురూవ 
ముతో నున్న దై వ్యక్తమైన రూవము గలుగునపుడు అ న్హరిమౌది 
లోకములలో ఆహావనీ యాగ్నా్యాది భావమును పొందుచున్న ది. ఇట్లు 
-ఈ నమస్త జగ త్తు అగ్ని హో ాహుతులయొక్క- అపూర గమగు పివి 
ణామ స్వసావమై ది యని కర కాండ యందు చెప్పంబడియున్న ధి. 
ఇక్కడ కర్మపరిపాక వివ 4 యందు ద్యులా కాన్ని మొదలై న వంవా 
గ్ను లయొక్క- దర్శ=ము ఉ_త్తరమార్ల పి సాధనముగా. విళిష్టకర్మ 
ఫలములయొక్క_ యువభోగము కొజుకు విక ఈ లోకము 
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నందు అగ్ని హో(తమునకు హోతలుగా న౦ంటజెడి అధ్యాత్మికములగు 
(వాణములు అధిమై నికరూవముతో పరిణమించి ఇం|దాది 'గేవతిలె 
ద్యులో కాగ్నియందు హోతలగుచున్నా రు, ఈ లోకమునందు ఆహావ 
సీయమనుఅగ్ని యందుంచ(బడిన అగ్ని హోత కర్మాశ యమైన వయో 
(ద్రవ్యము అగ్ని చే భవీంపంబడిన దై అదృష్టమగు సూత్మ వముతో 
వరిణమించిన దై యజమానునితో కూడా ఈ లోకమును పొందిన వై 
ధూమాది మార్షముతో అంతరిక్షమును అంతరిక మువబన ద్యులోక 
మును (వ వేశించుచున్నది. ఇట్లు (వ వేశించిన ఆహుతి శార్యములై న 
సూత్మురూవములగు ఉదకములు క _రతోగూడా అగ్ని హో తము 
నందున్న వె సోమలోకమునందు కర్తకు వేఖ్‌ొక శరీరమును ఉప క్ర 
మింపం జేయుటకొజుకు ద్యులోకమును (వవేశించినవై హోమము 
చేయంబడుచున్నవని చెప్పంబడుచున్నని. కనుకనె జేవతలు (శద్ధను 
ద్యులో కాగ్నియందు హోమము చేయచున్నారనిన్ని ఆ ఆహాతికి 
చందదుండు రాజు అగుచున్నా (డనిన్ని చెప్పబడినది, ఇందువల్ల నే 
ఉదకములకు శరీరమును చే.ముటయందు (పాధాన్యము, దీనిచేత ఉద 
కములు పురుష చాక్కు_లని నిర్ణయము. ఇట్లు ద్యులో కాగ్నీ దర్శన 
మును చేయవయులనని పలికెను, 

Gi వర్గనోవా అగ్ని కౌతమతన్య సంవత్సర ఏన సమిద|ఖాణి ధూమో 
విద్యుదర్చిరశనిరళ్లరా |హోదున యో విస్ఫులిజ్ఞా _స్తస్మిన్నే తన్ని 
న్నా దేవాస్సోనుగ్‌ రాజానం జుహ్వూతి తస్యా ఆహుతై 
వృష్టి సృమృవతి, [1101 

వ॥ వర్టన్యః- వై -అన్నీ -గాతమ -తేస్య - నంవత్సరః - ఏవ - 
సమిత్‌ _అభాణి-ధూమః-విద్యుత్‌ - అర్భిః- అశ నిః- అజ్జారాః జా (శోదు 
నయః-విన్ఫులిజ్ఞాః-తస్మి౯ -ఏతేసి న్‌ -అగ్నా - చేవాః-సోమం = రాజా 
నం-జుహతితే సె అహ్ముత్వె-వృష్టిః-సమృవతి, 

(ప! శీీశాతమ=టీ గొతముండా ! పర్ణన్యోనై = వర్దాధిష్థాన 
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'జీవతయే, అగ్ని;=అగ్ని, తస్యజల అగ్నికి, సంవత్సరవీవ = సంవత్స 
రమే, సమిత్‌ =-నమిత్తు, (కొనైలు). అభాణి= మేఘములు, శూమః = 
ఖా, విద్యుత్‌ =మెటుపు, అర్భిః=జ్యాల, ఆభనిః=వీడుగు, అడ్జ్డై రాః= 
అంగారములు. (నివ్వులు), (హోదునయః= మేఘములు, ఏస్ఫులిజ్ఞాః = 
మిణుగురులు, తస్నికొజఅటువంటి, ఏతస్ని౯=ఈ, అగ్నా = అగ్ని 
యందు, జేపాః= బేనతలు, రాజానం= రాజైన, సోమం = చం|దుని, 
జుహ్వూతిజహోమము చేయుచున్నారు, తనై కహ్నుల్య = ఆ ఆహుతి 
వలన, వృష్టి క=వ రము, నమ్భృనతి=క లుగుచున్న ది, 
తా॥ ఓగాౌతముండా! నర్దాధిఘ్టాన దేవత యననదియె అగ్ని, 
ఆ అగ్నికి (వకాశకమగు శఛరదాది బుతువ్రులతో (గూడిన సంవత్సర మే 
బంధనము, మేఘము లే పొగ, మెజుపే జ్వాల, పిడుగె అంగారములు 
మేఘములు మిణుగురులు, ఇట్లు అగ్ని ఇంధనము జాల ధభూనుము 
అంగారములు మిణుగురులను ఆదాం షట్క_ముగల ఈవపర్ణన్యాగ్ని 
యందు దేవతలు పితృ చేవతలకును _భాహ్మణులకుకు రాజైన చం 
(దుని హోమము చేయుచున్నారు, అటువంటి ఆహుతివలన నె వర్ష ము 
కలుగుచున్నది. ఇట్లు వర్ణన్యాగ్ని దర్శనమును చేయనల మనని | వబా 
సాణరాజు పలికెను, 
ఉ|| అయం వె వై లోకోఒగ్నీ గౌతమ తన్య వృథివ్యేన సమిదగ్నీర్థా మో 
రా శిరక్చిశ్చన్ణ)మా అజ్జిరా నతు కాణి విస్ఫులిళ్లక్సాన్నిన్నే 
తస్పిన్న న్నా చేవా వృష్టిం జుస్యలి తస్యా రకా అన్నగ్‌ 
సమ్మవలి, 1111 
వ॥ అయం-వె-లోక ః-అగ్నః-గాతమ-తస్య-వృథిపీ - వవ - 
నమిత్‌ -లఅగ్నిః-భధూమః-రాతిః- అర్చిక-చ న్ర్రమాః - అజ్షారాః - నక్ష 
(తాణావిస్ఫులిజ్లాః-తస్నిన్‌ - ఏతస్మిన్‌ -అగ్నా- చేవాః-వృష్టీం-జుహ్యూ 
తి-తసై ప తుప్పు వరి! 
(వ సాగొతమ=దట గాతముడో |! అయం వెలోక; = ఈ 
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లోకమే ((పాణ లయొక్క జన్నోపభోగములకా, శయమైన (క్రియా 
శారకఫలములతో. గూడుకొనిన ఈ లోకము), అన్నీ ః=అగ్ని, తస్య 
=అ అగ్నికి, వృథి వ్యేవ=భూమియి, నమిత్‌ జ=నమిత్తు అగ్ని ః=అగ్ని, 
ధూమః=పొగ, రాతిఃజర్యాతియె, అర్చిః = జ్వాల, చన్ద)మాః = 
చందుఃడు, అక్ట్‌"రాః=అంగా రములు, నత తాంశి = నశీత్రములు, 
mo తస్మి౯ =అటువంటి, ఏతసి సిన్‌ = =ఈ, అణ్నా 
=అగ్ని యందు, వా! = దేవతలు, వ పం = వర్ష మును, జుహాలి= 
హోమము చేయుచున్నాడు, తనై సలహ = ఆ ఆహుతివలన, 
అన్న ం=అన్న ము, సమ్మవలతి=క లుగుచున్న ది, 
తా॥ ఓ గాతముయడా | సము[దవర్వ్య తాదులతోం గరాడుకొనిన 
ఈలోకమే అగ్ని. భూమియె సమిత్తు, అగ్నియె ధూమము, ర్మాతియె 
జ్యాల, చందు?(జే నివ్వులు. నకి త)ములు మి ఖగురులు, ఇట్లు అన్నీం 
నజ్యూల ధూమాజ్షార విస్ఫులింగ ములను పదార్థ షట్క-ముగల ఈ 
లోశాగ్నియందు చేవతలు వర్గముశు హోమము చేయుచున్నారు, 
ఆ అహుతివలన అన్నము కలుగుచున్నది ఇట్లు లోకాగ్ని దర్శన 
నును చేయనలయునని సవాహణరాజు పలికెను, 
Gi ల అగ్ని క్లాతమ తన్య వ్యాత్తమేవ సమిత్సా)ణో 
రావూ వాగర్చి శృక్షురజ్షారా క్రోత)ం విస్ఫులిజ్లాస్తస్పి న్నే 
తన్మిన్నశ్నా "దేవా అన్నం జుహ్యూతి తస్యా అహుత్వే శేతన్స 
మ్మృవతి, | లి] 
వ॥ పురుపః-వె -అగ్నిః- గాతమ- -తస్య-వ్యా త్తే తీం- ఏవ=నమిత్‌ = 
పాణః-ధూమః-వాక్‌ -అర్చిః చతుః. అక్లా రాః-ళ్‌ త 9ం-విన్ఫులిజాః 
-తస్మి౯-ఏతస్మి౯- అగ్ని - _చేవాః- -అన్నం-జుహ్యూతా-త సై స్ట - ఆహ్నుత్యె 
_శేతః లా సమ్మవలతి, 
(వ! 'పీగాతమ=పఓ గాతనుండా ! పురుపోవై = పుదషంండె, 
(శిరఃపాణ్యాదులుగల ఈ పుదషుందే), అగ్ని ః=అగ్నీ, తన్య = 
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అగ్నీ కీవ్యా త్రమేవ= తెటివంబడినముఖ మె, సమిత్‌ =నమిత్తు. (కశ్షైలు); 

(పాణః=(ప్రాణము, ధూవుః=పొగ, వాక్‌ =వాక్కు, అర్చిః = జ్వాల; 

చముః= నేత్రము; ఆజ్ఞారాః=అం గారములు, (శో(త్రం= శో తము, విస్ఫు 

లిజ్లాః=మిణుగురులు, తస్ని౯=అటువంటి, ఏతస్మిన్‌ =ఈ, అగ్నా = 
అగ్ని యందు, జేవాః='దేనతలు, అన్నం = అన్నము ; జుహ్యూశి కూ 
హోమము చేయుచున్నారు, తనై గతహుత్యై = ఆ ఆహుకివలన, 

“రేత।ః= గేతస్పు, నమృవలి=క లుగుచున్న ది. 

తా॥ ఓ గెతముండా |! శిరఃపాణ్యాదులుగల ఈ పురుషుంజే 
అగ్నీ, ఆ అగ్నికి తెజివంబడిన ముఖమె నమిత్తు, |పాణమె ధూమము 
వాక్కే అర్చి, న్మేతమె నిప్పులు (శోతమె మిణుగురులు, ఇట్లు 
అగ్నీంధన జ్యూలా ధూమాంగార నిస్ఫులింగములను పదార్థమట్యాము 
గల ఈ పురుపాగ్నియందు "దేవతలు అన్నమును హోమము చేయి 
చున్నారు. ఆ యాహుతివలన ేతస్సు పుట్టుచున్నది, ఇట్లు పురు 
పాగ్ని దర్శనమును చేయవలయునని |పవాహణ రాజు వలికెను, 

ఉ॥ యోషావా అగ్ని ర్లాతమ తస్యా ఉవస్థ వ్‌ సమిల్లోమాని ధూమో 
యోనిరర్చి ర్యద_క్షః కరోతి తేజ దొరా అభినన్దావిస్సులిక్లాన్తస్ని 
న్నే తస్నిన్నగ్నా "దేవా 'కేతో జుహ్వూతి తస్యా ఆహ్యుత్యె పురుష 
సృమ్భువతి స జీవతి యావజ్జీవ త్యథయ'దా [మియలే, 1181 

ప॥ యోషా-వై కన్నం గొల మాలే వ్యాప్త - వవ-నమి 
త్‌ -లోమాని-ధూమః- యోనిః-అర్చి-యత్‌ - అ నః-కరోతి - ళు 
అజ్ఞారాః-అభీనన్లాః ఏిస్ఫులిజ్లాః-త స్ని౯- ఏతన్ని౯ -అగ్నా - గోవాః - 

"రతః-జుహ్వూతి. తస్యై - అహుతై పురుషః - సమ్మవలి-సః - జీవతి. 

యావత్‌ -జీవతి- అథ-యదా-[మియ శే, 

(వ! హేగాతమ=ఓ గౌతముండా ! యోపావై = న్ర్రీయె, 
అగ్నిః=లగ్న తస్యాః=ల (స్ర్రీయొక్క ఉవస్థవవ= భ గమె, సమిత్‌ = 
నమిత్తు, లోమాని= దెహమునందున్న వెం టుకలు, ధూమః=పొగ, 
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'యోనిః=ఉవస్థయె, ౨అర్చిః = జ్వాల, అంతః = అంతఃకరణమునందు, 
యత్‌ =ఏది, కరోణి=చేయుచున్నదో, (మైధునవ్యాపారములు), శే 
అవి, అంగా రాః=నివ్చులు, అభినన్హాః= ఆనంద లేశములు, ఏస్సులిజ్ఞ = 
మిణుగురులు, తస్ని౯ =లటువంటి, ఏతస్పి౯ ఈ, అగ్నా = అగ్ని 
యందు, జేవాః= కేవతలు, శేతః= రేతస్సును, జుహతి= హోమము 
చేయుచున్నారో, తస షఅహ్బు ల్యే = ఆ హుతివలన, పురుషః= పురు 
షుండు, సమృవతి=పుట్టుచు గ్నా(డు, నః=ఆ పురుషుడు, (అస్ని౯ = 
ఈ శరీరమునందు), యావత్‌ =ఎంతమట్టుకు, జీవతి=స్టి నిమి త్తకమైన 
జీవనకర్శను చేయుచున్నా (డో, (తావత్‌ = అంతేమట్టుకు), జీవతి = 
జీవించుచున్నా (డు ఆధ=అఆగంతరము. యదా=ఎప్పూడు, [మియ లే= 
జీవన కర్మను విడిచి మరణమును పొందుచున్నా (డో, (తావత్‌ = 
అప్పుడు, (మియ తే=మరణమును పొందుచున్నాడు). 

శతా। ఓ గాతముడా! ఈ (స్ర్రీయె అగ్ని, ఆ (స్ర్రీయొక్క 
యుపస్థయె ఈ అగ్నిని (వకాళింపం జేయునట్టి ఇంధనము చేసాము 
నందలి వెంట్రుకలే ధూమము, యోనియె జ్వాల, అంతఃకరణము 
నందలి మైధునవ్యాపారము లే అంగారములు, ఆనన్ద లేశము లే మిణు 
గురులు. ఇట్లు అగ్నీంధన. ధూమాంగారవిస్ఫులింగ ములను వ. 
వట్క-ముగల ఈ స్రీ రూవమైన అగ్నియందు "దేవతలు. రేతస్సును 
హోమము చేయుచున్నారు. ఆ ఆహుతి వలన ఫుడుషుండు పుట్టు 
చున్నాడు, ఈ (వకారము (వాళ ప్రవార్యమునై ఏ ఉదకములు, 
ద్య, పర్జన్య, లోకా, పురుష, యోవీత్తులను ఈ వంచాగ్నుల 
యందు (క్రమముగా హోమము చేయ(బడినవై, సోము, వృష్టి, అన్న, 
శీతోఛావముతో స్థూల తారతమ్య (క్రమమును పొందినవై ఫురువ 
శబ్దమును అరంభించుచున్నవి, ఈ (వకారము అయిదవడియగు 
యోహాగ్ని హోమము చేయంబడు చుండగా ేతశైైన ఉధకములు 
పరువు వాక్కు-లగుచున్నవ్‌, ఇ “ఆపః పురుపువాచ్లో me 
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సముశాయవద. నీ అను చతుర్ధ ప్రశ్నార్థము నిర్ల యింవంబడినది. 

అ పుదషుండు ఈ (ప్రకారము పుట్టి ఎంతమట్టుకు ఈ ఉజీహామునందు 

జీవన వ్యాపారమును చేయుచున్నాండో అంతవటుకు జీవించు చున్నా (డు. 

అనంతరము మరణమును పొందుచున్నా (డు ఇది యోపాగ్ని, ఇట్లు 
వంచాగ్నీ దర్శనమును చేయవలయునని (వవాహణ మహో రాజు 
గాతమునితో చెన్పెను, 

Gi అభి నమగ్న యే హార న్లి తస్యాగ్ని శేవాగ్ని ర్భవతి నమిత్సమి 
ద్ధూమో ధూ మోజఒర్చరర్చిరక్షారా అక్జారా విస్ఫులిజ్లా విస్సులిజ్జా 
_న్తస్నిన్నే తస్నిన్నగ్న్నా చేవాః పురుషం జుస్వూతి తస్యా ఆహుత్యె 
పురుషో భాస్వరవర్శ సృమృవతి, 114, 

న॥ అథ-ఏనం- అగ్న యే-వార ్తి-తన్య - అగ్ని క-వవ అగ్నిః- 
భవతి-సమిత్‌ - సమిత్‌ -ధూమః ధూమః-అర్చిః-అర్చిః- అజ్షా౮ాః - అజ్ఞా 
రాః-విస్సులిక్షాః-విస్ఫులిజ్లాః-తస్నిన్‌ ఏతస్మిన్‌ -అగ్నా -బేవాః - పువ 
మం-జుహ్యూతి-తన్యై- అహ్ముత్యె-పురుప:- భాసర వ ర్ల క-సమ్మవలి, 

(వ! అథ=లఅప్పుడు, (బుత్విజః = బులికులు), ఏనం = ఈ 
మరణమును పొందినవానిని, అగ్న యే=అగ్ని కొకు, (కడవటి ఆహుతి 
కొటకు), పార _న్తి=లీసికొనిపోవుచున్నా రు, తన్య = ఆహుకియెన ఆ 
పురుషునికి, అగ్ని రేవ=అగ్ని యే, అగ్నః=లఅగ్ని, భవళ్‌ =అగుచున్న ది, 
సమిత్‌ =ఇంధన'మె, సమిత్‌ =ఇంధనము, ధూమః=పొగయె, ధూమఃజ 
పొగ, అక్లా గః=నిప్పులే, అడ్డా 5 $=నివ్పులు. విస్ఫులిజ్ఞాః = మిణుగు 
రులే, విస్ఫులిజ్జె*=మి.జగురులు, తస్నిక౯ అటువంటి, వీతసి౯ -ఈా, 
అగ్నా=అిగ్ని యందు, పురుపం=అన్త్యాహుతిని, చేవాః = "బీవతలు, 
జుహ్వూశి= హోమము చేయుచున్నారు, తస్య అహుత్యైె=ల ఆహుతి 
వలన, పురుషః=అన్హ్యాహులియెన పురుషుండు, భాస్వరవర్ష $= అతిశయ 
మెన దీ_వ్రిగలవాండు, నమ్భృవతి=అగుచున్నాండు. (నిపేకము మొద 
లైసి అన్హ్యాహులియె కడవటిదిగాగల కర ముల చేత సంస్కారము . 
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గలవాండు గనుక మిక్కిలి లేజోవంతుండగుచున్నా (డు), 

తా|| ఇట్లు పంచాగ్నుల వలన (క్రమముగా పుట్టి అగ్నియం బే 
లయమును పొందుచున్న నేరు అగ్నీ న్వరూపుండ నే అని భన్‌ 
కలుగుటకు వ్రవ్వూడు అన్హ్యా హుత్యధిక ర ఇ మైన అజువ [పక న్‌ 
చెప్పబడుచున్నది. మరణమును పొందిన తదడవాత ఈ మరణమును 
పొందిన శిరః ణ్యాద్యవయవములతో. గూడుకొనిన అకృతిరూవ 
మైన చేహమును పురుషుని అగ్ని యందు కడనటి ఆహుతిగా చేయు 
టకు బుత్విక్కు-లు, తీసికొని పోవుచున్నారు, ఇట్టి కడవటి ఆహాతిని 
గ్‌ అగ్నీ యందు హోమము చేకుచు ర్నారనిన ఆ ఆహుతికి ఈ లోక 
మునందు (వసిద్ధమైన అగ్నియ అగ్ని, ఈ (పసిద్ధమగు సమిత్తు లే 
ఇంధనములు, ఈ (ప్రసిస ములను భూమాంగార విస్ఫులింగములను 
పదార్థ పషట్క-ముగల ఈ అగ్నియందు దేవతలు శిరఃపాణ్యాది రూవ 
మైన దేహ మను అన్వ్యాహుతిని హోమము చేయుచున్నారు. ఆ 
యాహుకి వలన శీరఃపాణ్యాదికముగల చేహామను పురుషుండు నిే. 
కము మొదలైన అన్హ్యాహుతియె కడెవటిదిగా(గల కర ముల చేత 
సంస్కారము కలవాండు గనుక చెప్ప(బోయెడి కీటకాది చేహము 
లకు వేతైన అధిక తేజోవంతమైన చేహము కలుగుచున్నది, 

ఉ॥ కేయ వన మేతద్విదుః నా వామి అరణ్యే (శన్ధాగ్‌ సత్య 
ముపాసలే లేఒర్చిరభి సమృవ న్తి అర్చిషోఒ వారవ్నా అపూర్య 
మాణవ కీమా పూర్యమాణ వతాద్యాన్‌ సణ్నానానుదజ్జొదిత్య 
ఏతి మాసే సేభ్యో చేవభోకం చేవలోకా దాదిత్య మాదిత్యా 
దైషద్యుతం తా న్వైద్యుతా త్పురుపో మానన వత్య (బ్రహ్మ 
లోకాస్తమయతి శేషు (బహ్మలో శేషు వరాః వరావతో వస న్ని 
తేషాం. న పునరావృ త్తిః, 1151 

వ॥ తే యేఏవం-వీతేత్‌-విదుః-యే - చ-అమి - అరణ్యే- 
(శ్ర చ్చాం-సత్యం-ఉపాన లే-లే-అర్చిః-అ, సమ్మవ న్తి- అర్చిషః - అహః - 
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అవ్నా =అపూర్యమాణవకీ ౦ - అపూర్యమాణవ మాత్‌ - యాన్‌ - 
పుణ్మాసాన్‌ - ఉదజ్‌ - ఆదిత్యః -ఏ£-మా సేభ్యః _ ేవలోకం - జేవలో 
కొత్‌. -ఆదిత్యం- ఆది"త్యాత్‌ - వై ద్యుతం - తాళ - వై ద్యుకాత్‌ - 
పురుపః-మానసః-ఏత్య- _బహ్మాళ* కాన్‌ -గమయతి - తేషు - (బ్రహ్మ 
లోశేషు వరాః-వ రావతేః- వన న్లి- తేషాం- న - పునః-అవృ _త్తిః, 

(వ॥ యే=ఎవరు, ఏవం=ఈ (వ కారము, ఏతత్‌ = ఈపంచాగ్ని 
దర్శనమును, విదుః= తెలిసికొనుచున్నా రో, తే=వారును, అరణ్యే = 
అరణ్యమునందు యేచామిో = ఏ ఈ వాన ప్రస్థులు, సన్యాసులు, 
స ను ((పాప్తాః=పొందినవారైై), సత్యం=హిరణ్యగ ర్భా 
త్నను, ఉఎ'న ప= ధ్యానించుచున్నారో, "లేఎవారును, అర్చిః = ఆర్చి 
రభిమాన దేవతను, (అర్చిశ్ళబ్దవాచ్యమైన = ఉ_త్తరమార్షలక్ష ణమైన 
'చేవతను),అ4 సమృవ _న్తి=పొందుచున్నారు, అర్చిషః=అర్చిహీ రభిమాన 
"జీవతవలన, అహః=అహాస్సును, (అహరభిమాన దేవతను), అహ్నః 
=ాఅహరభిమాన _ 'చేవతవలన అపూర్యమాణవతం = అపూర్య 
నూణ వవ చేవతను, (అహాచ్చేవత చేత గడువంబడిన ఆపూర్యమాణ 
వక్‌ చేవతను=శుక్ష వత్‌ దేవతను), ((వలివద్యన్తే=పొందుచున్నారు). 
అదిత్యః=సూర్యు(డు, ఆపూర్యమాణవమోత్‌ =నిండింప(బడిన శుక్ల 
పక్షుమువలన, (శుక్ల పకు చేవతచేత గడవంబడిన), సుణ్మాసాక్‌ = 
ఆబుమాగములను, ఉదజ్‌ = _త్తరదిక్కు-ను; ఏతి=పొందుచున్నాంఠరు, 
(లే=వారు, తాన్‌ =శుక్షపత చేవతచే గడవంబడిన ఉత్తరాయణ 
చేవతేయగు ఆ ఆజు మాసములను, (పతిపద్య న్తే=పొందుచున్నారు), 
మా సేభ్యః=నూనములవలన, చేవలోకం= బేవలో కాఖిమూన చేవత 
నున్ను, చేవలోకాత్‌ =చేవలోకమునుంచి, ( జీవలోశాభిమూన 'దేవ 
తనుండి), ఆదిత్యం = సూద్యనిన్ని, అది త్యాత్‌ = సూర్యునివలన, 
వె ద్యుతం=విద్యుదఖీమాన చేవతనున్ను, (మెజుపును), (వతివద్య నే 
జసొాందుచున్నారు, "తాకా = వారిని, (బ్రహ్మణా = బ్రహ్మచే), 
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మాననః=మనస్సు చేత సృష్టీంవంబడిన. (కశ్చిత్‌ == ఒకానొక (డగు), 
పురుమః=పురు వుండు, వత్య=వచ్చి, వైద్యు 'తాత్‌ =విద్యుదభిమాన చేవత 
వలన, (విద్యుల్లోకమునఃండి), (బహ్న్మలోకా౯ అ (బస్గలోకములను, 
(అథరో_త్తర శేదముచేత బహువచనము), గమయతి = పొందించు 
చున్నాండు, (ఉపాననా తారతమ్యుముచే పౌందించుచున్నా (డు), 
(కే=వాదు), లేషు=అ, (బహ్మలోశేవు = (బహ్మలోకములయందు, 
వ ౧-౪=కేమ్టులె, న రావతేః=| శేష్టములగు అనేక సంవత్పరములును, 
వన న్తి=ఉంటున్నా రు, శేషాం = వారలకు, పునరావృ తిః = తిరిగి 
జన్మము, =లీదు, 

"తా ఈ పంచాగ్ని 'ద్యను తెలిలినవారి ౫తిని చెప్వూటకు 
ఇచ్చగలవాం డై ఉత్తర (గంథము చెప్పుచున్నాడు, ఈ పూర్వము 
చెప్పిన (వ శారము పంచాగ్ని విద్యను తెలిసికొని అగ్నిని ఉపాసించు 
వారును, అరణ్యమునందు వాన సులి (శద్ధతో హిరణ్యగర్భోపా 
సన చేయువారును, (తిదండనన్యాసు లై (శ్రద్ధతో హిరణ్యగర్య్భోపా 
నన చేయువారును, ఏరందణును అర్చిశ్శబ్ద వాచ్యమైన ఉత్తరాయణ 
లతణమగు చేవతనుపొంది, అర్చిరభిమాన చేవతవలన అపహాగభిమూన 
దేవతను, అవారశమాన _శేవతవలన అహాన్చేవతచే గడువంబడిన 
శుక్ల వత. చేవతను, పొందుచున్నారు, తరువాత శుక్షవతు జేవతలచే 
గడువంబడినదియును, సూర్యు(డు ఉత్తర దిక్కు.నందుం జెడి ఉత్తరా 
యణ "దేవత లై నవియు నగు ఆటు మాసములను పొంది, ఆటు మాన 
ములను ఉత్తరాయణ 'చేవతలశుండి చేవలోకాభిమాన బేల్య్హోనున్ను 
చేవలోకాగమాన చేవతవలన సూద్యనిన్ని సూర్యునివలన విద్యుదభి 
మాన చేవతనున్ను పొందుచున్నారు. ఇట్లు పొందిన ఆ యుపాసక్రు 
లనుగూర్చి (బవ్మ్నాచే మనస్సువలన సృష్ట చేయంబడి: ఒక పురుషుడు 
వచ్చి విద్యుల్లోకమునుండి వారిని ఉపాననా తారతమ్యముచే పొంద+ 
థగిక అథరో త్త భీదములచే. అనేకములగు (బహ్మాలోక ములను 
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పొందించుచున్నా (డు, ఇట్లు ఫొందింవంబడిన ఆ యుపానకులు (బ్రహ్మ 
లోకములయందు (శేష్లలె అనేక సంవత్సరములు నివసించి యుంటు 
న్నారు. వారలకు తిరిగి ఈ నంసారమునందు జన్మము లేదు, 
ఇదియె అర్చికాది మార్గ మనంబడును, అనలా ఉత్తరాయణ 
నూర్షము, ధూమాది మార్షమేది యనిన, ఎంతె మట్టుకు గృహస్థులు 
స విద\నుగాని |బహునిద్ననుగాని తెలిసి కొననివాశె యాది 
కర క మోత కా అంతవటకు, వారు, "ధద్ధాల్యా 
హుతులతో (క్రమముగా ద్యు వర్టన్యలోక పురు? యోవిత్తులను 
అయిదు అగ్ను లయందు అవ్చోమ వృష్ట్యిన్న “కీతో రూన సములతో 
హోమము చేయ'బడి అయిదనదియగు శేతస్సుతో యోషాగ్నియందు 
హోమము చేయబడి యోహాగ్ని వలన ఈ లోకమునందు పురుషు 
లుగాయబుట్టి తిరిగి అన్ని హా తాది కర ను చేయుచున్నారు, ఆ కర 
చేత ధూమాదిమార్గముద్యా రా (దవీణాయన మార్గముద్యా రా) 
ఎడతెగక ఘటీయంతమువలెనే రాకపోకలచే తిరిగితిరిగి జనన మరణ 
ములను పొందుచున్నారు, ఇదియె ధూమాది మార్షము, దథ్నీ శాయన 
ఉ॥ అధ యే యజేన దానేన తపసా లో కాజ్ఞయ గి కే ధూమమభఖి 
సమ్మవగ్తి ని ధూమా[దా(లిగ్‌ రా కేరవతీయమాణ నతు మవథీీ, 
యమాణ వతాద్యాన్‌ మణ్మానాళ దథీ,.ణామాదిత్య వతిమాే 
భ్యః వీతృలోకం పిత్సిలో కాచ్చన్ద )ం తే చన్ష)0 (పాప్యాన్నం 
భవన్తి తాగ్‌ సృత్ర చేవా యథా సోమగ్‌ రాజానమాప్యాయ 
స్యా పశ్నీయస్వే త్యేవ మేనాగ్‌ _న్తత్రభక్షయ న్తి "లేపూాం యదా 
తత్సర్య వె త్య ధేను మేవాకాశమఖి నివృద్యనే ఆకా శెాద్వ్యాయుం 
వా యోర్వ్యృష్టైం నృ ప్రే. పృథివీం శై పృథివీం (పావ్యాన్నం భవ 
న్లితే పునః సృరుసాగ్నా హూయ నే తతో యోహాఒ శా 
జాయ స్తే లె లో కాన్స్రత్యు క్రాయిన _న్త ఏవమేవానువరివర్తన్నే 
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ఒథయ ఏతౌ సర్గానౌ న వదు_క్టే కీటాః వతళ్లొ యదిదం దన 
సూకమ్‌. 6 
ఇత్యప్థమా ధ్యాయే ద్వితీయం (బాహ్మణమ్‌, 

వ॥ అథ- యే-యశ్ఞేన-డా నేన- పసా-లోశకాన్‌ - జయని - 
'తే.ధూమం-అభినమృవ న్తి- ధూమాత్‌ - ౫ తిం-ర్మా లే - అపత్నీయ 
మాణప.క ౦-అవశీ యమానవ మోత్‌- యూ౯-వషణా ఇసాళ -ద&్నీ ణాం = 
ఆదిత్యః-ఏతి మాసేభ్యః -పిళ్సలోకం పితృలోకాత్‌ య చన్ద)ం జలం 
చస్గ)ం-(ప్రావ్య-అన్నం- భన న్తి-తా౯ త త- చేవాణాయథా -సోమం అ 

రాజానం- ఆప్యాయన్వ-అవచీయన్య-ఇతి. ఏవం-వ నాన్‌ గా తత జ 
భతయ న్ని- లేపాం-యయదా-తత్‌ -వర్య వైతి అథ- ఇమం-వవ-ఆకాశం 
_అభినివ్పద్య చే-ఆకాశాత్‌ -వాయుం-వాయోః -వృస్టిం లా వృ ్టేః జ్‌ 
వృధివీం తే -వృధివీం-చపాప్య అన్నం-భవ న్తి - లేపునః-పుడు పాగ్నా ణా 
వూయ న్సే-తతః. యోషాగ్నా -జాయ నే- లే-లోకా౯-ప్రతి - ఉనా 
యినః- లే- ఏవం-ఏన- అను-వరివ_ర్త న్తే-అథ- యే-వతౌ-వస్ధానా - న- 
విదుః- లే-కీటాః-పతక్సొః-యత్‌ -ఇదం- దన్షళూకం, 

(వ॥ అథజ=అనంతరము, 'యే=ఎవరు, యజ్ఞైన=అగ్నీ హో ఆాది 
కర శ్రము చేతను, దానేన=దానముచేతను. తపసా = కృచ్చ)చాండా 
యణాది తవస్సుచేతను లోశకా౯'=లోకములను, జయ.న్ని=జయించు 
చున్నారో; "తేజవ+రు, ధూనుం = ధూమమును, (ధూమ చేవతను), 
అభినమృవ న్తి=ంపొందుచున్నారు. ధూమాత్‌ = ధూమ చేవతవలిన, 
రాతింజరాత్యభిమాన "దేవతను, రాలేః = రాత్యభిమాన దేవత 
వలన, అవతీయమాణవతుం=క్షీణించుచున్న వత్షుమును, (కృష్ణనతు 
జేవతను వారు పొందుచున్నారు). అవతీయమాణపయోత్‌ = కృష్ణ 
వత్స వనవలన, ఆదిత్యః=సూర్య(డు, యాF౯ =వీ, వణ్చాసా౯= 
ఆటుమాసములను, దథీణాం = దవ్నీణదిక్కును, వతి = పొందు 
చున్నాంో, (తాన్‌ = ఆ మాసరూవ 'బేవతలను. [వతివద్యన్తే = 
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పొందుచున్నారు), మా సేభ్యః=మాసరూవ దేవతల వలన, వీతృలో 
కం=పితృలోకమును, వితృలోకాత్‌ =పితృలోకమువలన; చన్ష)0. 
చన్లుని, ((వతివద్య నే=పొందుచున్నా రు), శే = వారు, చన్ద్రం 
చందుుని, (పావ్య=పొంది, అన్నం = అన్నము, భవన్తి = అగుచు 
న్నారు, తత్ర=ల చన్ద లోకమునందు, -దేవాః= శోవతేలు, తాన్‌ =ఆ 
చం(ద్రలోకమును పొంది అన్న రూవములై నవారిని, (యజ = 
యజ్ఞ మునందు, బుత్విజః = బుతిక్కు-లు), రాజానం = రాజైన, 
సోమం=చం[ఢ స్‌ ఆవ్యాయస(= ల్యే ప్రి వీని పొందించువూ ! తత 
స్వ=తీణించుమా | ఇతి=అని, యథా=వీ [వశారము, (భతీయ న్లి= 
భవీ.చుచున్నారో), ఏనం=ఈ (పకారము, త్మత్ర=ఆ చంద్రమండల 
మందలి, ఏనా౯=ఈ కార్మికులను, ('జేనతలు), భతుయంతి=భ కీ ౦ 
pon శేపాం = ఆ కార్చికులయొక్క-; తత్‌ = ఆ కర్మము. 

దా=ఎమ్రడు, పర్య వై తి 2 శీణించుచున్నదో, అథ = అప్పుడు, 
wiles ఇనుమేవ=ఈ సిద్ధమైనదిగా చేయు న , ఆకాశం=ఆకాశ 
మును, అభినివృద్య స్తే చ్చే=పొందుచున్నా రు. లే = వారు, ఆకాశాత్‌ = 
ఆశాశమువలన, వాయుం=వాయునవును, వాయో; = వాయునునలన, 
వృష్టిం=వర్గ మును వృస్తేః=వర్గ మువలన, వృథివింజభూ మిని, (పావ్య 
=పొంది, అన్న ం=అన్న ము, భవ _ని=అగుచున్నారు, తే= ఆ అన్న 
రూపమైన శార్శికులు, పునః = తిరిగి పురుపాగ్నా = పురుసాగ్ని 
యందు, హూయ న్తే=హోమము చేయంబడుచున్నారు, తతేః=అందు 
నుండి, యోపాగ్నావ=(స్ర్రీ రూపమైన అగ్నియందు, జాయ న్లే=పుట్టు 
చున్నారు. "లే=వారు, లోకాః | పతి=లోకములనుగూర్చి, ఉకాయి 
న=లేచిపోయెడినారు, (భవ న్తి=అగుచున్నారు), తే = వారు, వవ 
మేన=ఈ [వకారముగా, అనువరివ ర్ల నే = అనుసరించి (పవ ర్శించు 
చున్నారు, (తిరిగి తిరిగి వచ్చుచు పోవుచు నున్నారు), అధ =అనంత 
రము, యే= ఎవరు, ఏతౌ=ఈ, వన్థానా=మార్గములను, (ఈ త్తరాయ 


|| 


|| 
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ణ ద&ీణాయన మార్లములను), నవిదుః= తెలిసికొనరో, లే=వారు, 
కీటా$ః=పురుగులు గాను, పతేజ్ఞాః=పములుగాను, వ్రదం= ఈ, దన్షళూ 
కం=-ఈంగలు, దోమలు, యత్‌ =వవియో. వతత్‌ =ఇవిగా, (భవన్తి 
=అగుచున్నారు), 

తా యజ్రడానతవస్సులచే పుణ్యలోక ములను పొంబెడి 
వారు భూవూది మోర్షమను = చేరుగల దవీణాయనముద్యారా రాతి 
చేవతను, రాతి "దేవత వలన కృష్ణవక్‌ దేవతను, కృష్ణవకు దేవత 
వలస 'జేవతారూవమైన మణ్నాసములను, మణ్మాస చేవతేవలన పితృ 
లోకమును, వీతృలోకమువలన చం[దలోకమును, పొంది, అన్నరూప 
మగుచున్నారు, లోకమునందు యజ్ఞ కర యందలి బుత(క్కు-లు పితృ 
"దేవతలకును (బాహ్మణులకును రాజైన చందుని, 'ఆప్యాయస్య అవ 
శ్రీయస్వ" యను మంత్రముతో, ప హ్యాదయమందలి జీవాత్శను తృ ప్తి 
వజచుము, శీణించుము, అని చెవ్వుచు, సోమపొనరూవముగా భత్నీం 
చునట్ల చేవతలు ఆ చందలోకమునందు అన్నరూవమైన వారిని ఉన 
కరణములనుగాం జేసికొని వారి క ర్మాను రూవమైన ఫలముళు 
ఇచ్చుచు అనుభవించుచున్నారు, వారికి చందలోక (పా ప్తి సాధన 
కర్మ నళించునపుడు, వారు, ఆకాశమును పొంది, ఆకాశమువలన 
వృష్టీని, వృష్టివలన భూమిని, పొంది, అన్నమగుచున్నారు, అన్న 
రూవమైనవారు పురుపాగ్నియం ఏ. హోమము చేయంబడి ఆ పురు 
సాగ్ని నుండి (్రీరూవమైన అగ్నీయంచు హోమము చేయంబడి, పుట్టు 
చున్నారు, వారు తిరిగి కర గ్ర చేయుచు లోకములను పౌం'చెడివారగు 
చున్నారు, వారు ఈ [వకారము జనన మరణములచే రాశపోకలు 
కలిగి వచ్చుచు పోవుచును న్నారు, ఇట్లు G _త్తరాయణ దకఖీణాయన 
మార్షములను శెలిసికొననివారు త సల వములుగాను ఈ 
గలు 'కోములుగాను పుట్టుచున్నాతు, ఇట్లు ఛప్పట చేత 'జేల్గోయథా=. 
సౌలోక వవంబహుఖిః పునః పునః ప్రయద్భిర్న నంపూర్య శే అను 
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మూడవ (వశ్నకు తరము చెప్పబడినది. వీతృలోకమువలన చంద 
లోకమును పొంకాచువ్నారని చెప్వుటచేత పొందందగిన ేశమును 
గుణించి చేసిన (పథమ [వళ్న కుత్తరము వెప్పంబడిసది, ఈ ఆకాశ 
మును పొందుచున్నా రని చెవ్వటచేత లోశాంతరమున౦డి తిరిగి 
వచ్చుటనుగూర్చి చేసిన రెండవ వశ్న కుత్తరము చెప్పబడినది, 
వారు ఉత్తరాయణ మార్గమును దకీణాయ మార్గమును పొందు 
చున్నారని చెప్పిన గంథసందర్భముల శెంటిచేతనా జీవయాన పితృ 
యానములను గుజించి వేసిన వంచము (వళ్నకు తీరము చెవ్బంబడి 
నది, ద్యు పర్టన్య లోక పురుష యోవీ.త్తులను అన్నలయందు [కమ 
ముగా హోమము వేయంబడిన ఉదక చం ద్రవృష్టి అన్న శేతస్సులను 
ఐదింటిచే పుఠడషుండు పుట్టుచున్నా డని, కలనా నె లోకో అగ్నిః” 
అను మంత్రము "మొదలుకొని “యోపావాలగ్ని ౪ అను మంత్రము 
వజకు చెప్పుటచే, ఎన్ని ఆహుతులు హోమము చవేయంబడుచుండగా 
ఉదశములు పురువ వాక్కు లగుచున్న వని చేసిన అయిదవ (వశ్న 
కుత్తరము చెప్పబడినది. ఈ 'వకారముగా (పశ్నలన్నియు నిర్ణ 
యింవంబడిసవి, 
ఇట్లు అష్టమాధ్యాయమునంగ ద్వితీయ చాహ్న్మణము నమా పము. 
దంచ. 
అష్టమా ధ్యా యము-తృతీయ| వావ్మాణమ్‌, 
ఉ॥| న యః కామయీత మహత్మ్రాప్నుయా మిత్యుదగయన ఆపూ 
ర్యమాణ వఉ&స్య పుణ్యా హేద్యాదశాహ మువనద్య్ర3 భూతా 
జొదువ్బుశేకగ్‌ సే చమసే ఐ+* సరాగవధం ఫలాసీతి సమ్మృల్యే 
పరిసమూహ్యా పరిలిప్యాగ్ని మువనమాధాయ వరి స్తీ గ్యా వృతా 
జ్యగ్‌ నగ్‌ స్మృత్య పుగ్‌ సా నమ తేణ మన్ఫగ్‌ నన్నీయ జుహో 
తి | యావనో ేవా _న్వయిజాత వేద స్త్రి ర్యఖ్చోఘ్న న్ని పురువన్య 
శామా౯ | తేభ్యో, హం భాగధేయం జాహోమి తేమా త లస 
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ES కామె స్తర్పయన్లు సాహో 1 యా తిరళ్లీ నివద్య లేఒ 
స ఇతి | తాం త్యా ఘృతస్య ఛారయా యే నగ్‌ 
bh మహాగ్‌ స్వాహా, 11 
వ! నః-యః- కామ యేత-మహాత్‌. -|పాప్ను యామ్‌-ఇతి-ఉదగ 
యనే- అపూర్యమాణవ ఓ స్య- పుణ్యా షే హా- ద్వాద శాహం - ఉవనద్వ, 
తీభూ'త్యా-చదుమ్చ రే-కంసే. చమ'సే -హా-నర్య్యౌవధం- ఫలాని - ఇతి- 
సమ్మృృత్యే వరినమూహ్య-వరిలివ్య-అగ్నిం- ఉవనమా ఢధాయ- పరి న్తీర్య 
_అవృ'తా- ఆజ్నం-నంన్కృత్న్వ- పుంసా-నశ తేణ-ానం = నన్నీయ - 
mis హహ 1. - తిర్యజ్బః జ ని 
పురువస్య-కామా౯- తే ధ్యః-అహం-భాగ భేయం - జువోమి - "లే 
మా-తృ పాః -న్నర్వెః- కా మైః-తర్చయన్తు-స్యాహా-యా. తిర ల్చీ = నివ 
ద్య లే-అహాం-విధరణీ-ఇతి- తాం-త్యా ఘృతన్య -ధారయా - యజే - 
సంరాధనీం - అహం-స్వాహో. 
(వ యః=వవ(డు, (అహం = చేను), మహత్‌ = మహాత్య 
క శ, (పాప్నుయామితి=వాందుదునుగాక యని, geen, 
అ నఃజవాండు ఉదగయ'నేజడ్‌ _త్తృరాయణమునందు, ఆఫు పూర్యమాణ 
వకుస్య=నిండువ పి మై మెన శు క్రవతముయొక్క-, పుణ్యా సేం =పుణ్య దిన 
నమునందు, (ఉవకమ్య=ఉవ్మక మించి), ద్యాదశాహం = వం జెండు 
రోజులు, ఉవసద్యతీ=ఉవనదస్సులను నియమముగల బాండు, (యజ్ఞ 
ముబయందు (సనిద్దము లన ఉవనదస్సులను పయోభ,ఓణ రూవమైన 
నియమము ను భూత్యాజఅయి, జౌదుమ్బ శే = మేడికట్టి 
రూవమైనదిగాని, కంసే=కంచుచే నిర్మింపంబడినదిగాని యగు, హ్‌ 
సేవా=సోమపాన. పాతయం-టై నను, సర్యౌషధం = సమస్త ఓవధుల 
యొక్క. నమూహమునున్ను, ఫలాసీతి=ఫలములనున్ను , సమ్భృత్య= 
నంపాదించి, వరినమూహ్యూవ= చిమ్మి; వరిలివ్య =: గోమయముచే నలికి, 
(భూమిని ఇట్లు పరిశుద్ధముచేసి ), అగ్నిం=అగ్ని ని ఉవనమాధాయ = 
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ఉంచి, (నమావమందుంచుకొని), వరి _స్తీర్య=దర్భబన, వజచి, అవృ ళా 
=స్మార్తపరివా టితో, (స్థాలివ కాదికముతో), ఆజ్యం = నేతిని సం 
స్కత్యే= =సంస్క-రించి, ene (కేణ వ జ్యోతిళ్ళాన్ర్ర ఆకిది మోన 
పురుషు నయ త్రముతోంగూడిన (శు$ దినమునందు), మస్థం = నరా 
పథి ఫల విశిష్టమైన దానినిగా, నన్నియ-=అగ్ని నమావమును పొం 
దించి, జుసళోతి= హోమము చేయుచున్నా,డు, (ఈ చెప్పెడి “యావ 
నోచేవా' అనునది మొదలైన మంతములచే మేడికొయ్య చే. జేయ 
బడిన (సువమను ఆజ్యమును (గహిం చెడి పా(త్రచేత హోమము చేయు 
చున్నాండు), హేజాత వేదః=పీ అగ్ని హాగేతుండా ! జీపాః="దేవ 
తలు, యావ న్నః=ఎందలొ, (కే=వారు), త యి=సీయందు, అధీనాః 
=అధీనమైనవాై. ! తిర్యజ్వాః=వ|క్రమైన మతములు కలవారై, పురు 
షస్య.= =పురుషునియొక్క-. కామాన్‌ =కోరికలను, ఘ్నన్తి న్తి=కొట్టి వేయు 
చున్నారు, తే gః=ర చేవతలకొజకు. అహుం=నేన, భాగ ఢేయం= 
అజ్యభాగమును, జు జుహోమి = హోమము చేమిచున్నాను, లే= ఆ 
దేవతలు, తృప్తాఃజతృ ప్రి వీసి పొందనివాశె, మా = నన్ను, నలె ర్వైః 
కామైః=సను_స్హ కామములతో, తర్ప్నయన్తు=తృ క్తి పొందించుదురు 
గాక, స్వాహో=లది హోమమం[త సూచక మైనది! (హేజాత వేదః= 
నీ అగ్నిహోతుండా | యా = వీ*'గేవత, తిరళ్చీ = కుటిలమైన దె, 
అభాం= నేను, ఓధరణే ఇళ=సర మును ధరించుచున్నా నని, తొం = 
నీన్ను, అశీత్య=అ శయించి), నిపద్య లే=ఉంటున్నదో, 'కాం=ఆటు 
పంటి సర్వ సాధనము, నంరాధసీం=పూజించందగిన డీవతేనుగూర్చి, 
అహాం=నేకు, ఘృతన్య= నేతియొక్కం, భఛారయాజ=భ'ర చేతను, యచే 
=యాగము చేయుచున్నాను, (ఆరాధించుచున్నాను), స్యావ=బ్లది 
సహోేమమం|తేము తెలియ యం౭జేయుచున్న ది, 

"బ్రా మహత్యమును పొందవలయునని కోనరెడివాండు, ఉ త్త 
రాయణములో శుక్తవత్షమునందు అనుకూలమైన పుణ్యదివసము 
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నాడు ఉపక్రమించి వం|జెండు రోజులు వయోభకుణ రూపమైన 
(వతమును చేయ.వా(డై నంమార్జన గోమయ లేవనాగులచే భూమిని 
నరిశుద్ధముచేసి అగ్నిని ఉంచి దర్భలనుపజచీ ఓషధి సమూహములను 
ఫలములను సంపాదించి మేడికట్టతో 6 చేయంబడిన సోమపానప్మాత 
యిందుగాని కంచుచే నిర్మింపంబడిన సోమపాన పాత్రయందుగాని 
ఉంచి ముంచి మధించి నర్వాప ధిరనము కలదిగా చేయంబడిన ఆజ్య 
మును స్మృళియందు చెప్పబడిన ర్రీతిత్రో స్థాలీపాకాది (క్రమముగా 
నంస్క-రించి అగ్ని సామావ్యమును పొందించి, ““యాననో గ్‌వాిి 
అనునట్టిన్ని ''యాతిరల్చీనిపద్య తె” అనునట్టిన్ని, ఈ మొదలైన 
మంత్రములతో సోమము చేయుచున్నాండు. దీనిలోని ఈ శెండు 
మంత్రముల కర్ణ మేనునంగా, ఓ అగ్నీ హేతుం ! సీకథినులై 
యుండెడి చేవతలందజు కుటిలస్వఫానము గల నారె పుడన్వనియొక్క- 
ోరికలన: వినాశము చేయుచున్నారు. అట్టి చేవతలకొజుకు నేను వారి 
వారి భాగమును హోమము చేయుచున్నాను, ఆ చేవతలు తృప్తి 
పొందినవారై నన్ను నమస్త కామములతో తృ ప్ర్పివజచుదురుగాక 
యని [వథమ వ కాం బు శీ అగ్నీ హోతుండా, సర్భముశు నేనే 
ధరించుచున్నా నని కుటిలన్వ భావము కలదై నిన్ను అ(శయించి యుం 
జెడి పూజింవందగిన ఆ చేవతనుగూర్చి నేను ఆజ్యధారచే ఆరాధించు 
చున్నాశు అని "రెండవ మం తార్లము, 

Gi జ్యే పాయ స్వాహా (శ్రేస్టాయ స్వా హేత్యగ్నా హుత్యా మనేనగ్‌ 
(సనమవసయతి _ఫణాయ రో. వసి్రాయె స్వా హేత్యగ్నా 
హుత్యా మనేనగ్‌ (సవమవనయతి వాచే స్వాహా (ప్రతిష్టాయి 
స్యా హేత్యగ్నా హత్యా మన్జేసగ్‌ (నవమవనయతి చక్షు పే. 
స్వాహా నమృబే స్వా హేళ్యగ్నా త్య నునే నగ్‌ (స్రవమవ 
నయతి (శో తాయ వ స్ట్‌! ఆయతనాయ స్యా హేత్యణ్నా హు 

త్యామ జేన్‌ సపగువనయతి మనసే స్వాహా వజ్బాత్యె స్యా 


ఛీ 
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హేత్యగ్నా హు తా మన్జేసగ్‌ (సవమవనయతి శేతే స్వాహే 
తగా హుణ్యా మస్టేనగ్‌ (సవమవనయతి. (2 

వ॥ జ్యేస్టాయాస్వాహో - (శ్రేఫ్టాయ - స్యాహో-ఇతి- అగ్న్నా - 
హుతం మన్ధే-సం్యనవం- అవనయతి- పాణాయ . స్వాహా - వసిస్థాయై- 
స్యావో-ఇతి-అగ్నా - హు త్యా-మనే-సం( నవం - అవనయతి - వాచే- 
స్వాహా- (పలిఘ్రాయె-స్వాహా-ఇతి అగ్నా -హుత్యా-మనే- సంనవం- 
అవనయకి- చతు పే-స్వాహా-సమ్చు దే-స్వాహో-ఇతి-అగ్నా- హుత్యా 
మన్దే-సం్యసవం-అవనయతి-ళ్‌ తాయ - సాహో - ఆయతనాయ - 
స్వాతి. అణ్నా- హుత్వా-మగ్ధె నే-సం సవం-అవనయతి - మనసే _ 
ల్‌ హో (వజ్శాత్యై- సాహ -ఇతి- అగా -హుత్యా.- ముస్ధే - సంనవం- 
అననయతి- శేత సే నలో ఇతి-అగ్నా -హుత్యా-మనే నంననం - 
అవనయతి, 

(వ॥ జ్యేషాయ క జ్యేష్టత్వ గుణముతోంగాడిన (పాణము 
కొకు, స్యాహో=లది సర్విత్రమంశ్రమునకు హోమార్గమును సూచన 
చేయుచున్నది. (అంతటను ఈ (పకారము ెలిసికొన' దగినది), 
శే స్థాయ= శ్రేన్టత్యగుణముతో, గూడుకొనిన పా)ణము లొటుకు, 
స్వాహా=హానిస్సును ఇచ్చుట, అగ్నా = అగ్నియందు, హుత్యా 
హోమముచేసి, పాణాయ = ముఖ్యపా)ణము కొజుకు, స్వాహా 
హోమము, ఇతి=అని, మస్టే=లఅగ్నికి "వెనుక భాగమునందుం జెడి మథన 
పాతమునందలి, నంస)వం = స్ఫువమను పాతను అశ )యించి 
యుండెడి అజ్యమును, అవనయతి=పొందించుచున్నా (డు, వసిస్టాయ 
స్వాహా=వసిస్థత్వ గుణముగల వాక్కు_కొొజకు హోమము, ఇతి అని, 
అగ్నా=అగ్ని యందు, మ హోమము వేసి, వాచేస్వాహా వ 
వాక్కు_కొటజకు హోమము, (అని), మనే = మధన పాలే యందలి, 
సంన)వం=సు)వమను పాతను అశ)యించి యుండెడి ఆజ్యమును 
అననయలి=పొందించుచున్నా (డు, వృకష్టాయైస్యా హేతి=వతిష్టాత్య 


|| 
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గుణముగల నే తముకొజికు పోమములని, అగ్నా = అన్ని యందు, 
హుత్యా = హోమముచేసి, చతముపేస్వాహా డా న్నే త్రముకోజకు 
సోమము (అని) మనే=మధన పాాతయందలి, సర్మనవండా[(సువమను 
పాతను ఆశ్ర యించి యుండెడి ఆజ్యమును, అవనయతి = పొందించు 
చుగ్నాండు. సమ బేస్వాహేతి = సంపద్దుణ విశిష్టమైన (శోతము 
కొకు హోమమని, అగ్నా=అగ్ని యందు, హుత్యా=హోమముభేసి, 
(శో తాయస్వాహాజ్మ శావణము కొజకు హోమము, (అని), మదే = 
మధన ౫ |త్రయందలి, సంస్రవం=[సువమను పాతను ఈశయించి 
యుండెడి అజ్యమును, అవనయాతి=పొందించుచున్నా (డు. ఆయశతనా 
యస్వా హేతి=ఠయళే నత్వగుణ విశిష్టమైన మనస్సుకొజికు హోమము 
అని; అగ్నా=అగ్ని యందు, హు'త్యా=హోేమము చేసి, మన సేస్యాహా 
= మనస్సుకొజకు హోమము (అని), మనే = మధన ప్మాత్రయందలి, 
సంసవం = (సువమను పాత్రను ఆశ యించియుండెడి ఆజ్యమున్ను 
అవనయతి=పొందించుచున్నా (డు, [పజాతే స్వాహేతి = సంశొనాది 
గుణనిశిష్ట మైన శేతస్సుకొజుకు హోమమని, ఆశ్నా = అగ్నియందు, 
హు'త్వ్యా=హోమము చేసి, మనే = మధనపాత్రయందలి, సంస్రవం = 
(సువమన్లు పాతను అ|శయించి యుండెడి ఆజ్యమును అవనయతి== 
పొందించుచున్నా (డు, శేత సేస్వా హేతి= నేత స్ఫుకొజకు హోమమిని, 
అగ్నా=అగ్ని యందు, హు'త్యా=హోేమముచేసి, మనే ౯ మధథనపాత 
యందలి, సంసవంజ్యుసువమను పాతను ఆ(శయించి యుండెడి అజ్య 
మును, అవనయతి=పొందించుచు న్నా (డు, 
తా అ మహత్యమును కోలెడివాండు ఈ వకారము (వాణము 
మొదలె న పాగాదులన్ని టి కొజకును వాటి వా టి జ్యేష్టత్వ (గేవ్చత్వాది 
గుణముల కొటుకును అజ్యాహుతిని పొందించుచున్నాండు, 
ఉ॥ అగ్నయే స్వా హేత్యగ్న్న హుత్వా మదే న్‌ (సవమవనయలతి 
సోమాయ స్యాహేత్యగ్నా హుత్వా మనే సగ్‌ [నవమవనయతి 
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భూ స్సా హేత్యశ్నా హుత్యా మనే సగ్‌ |సవమవనయతి భువ 
స్పా హేత్యగ్నా హుత్యా మనే సగ్‌ (సవమవనయవతి సువ స్సా 
హేత్యగ్నా హుత్యా మనే నగ్‌ (సవమననయలి భూర్భువ స్సు 
వ స్ప హేత్యగ్నా హుత్యా మదే సగ్‌ (సవమననయతి (బ్రహ్మణే 
స్వా హేత్యగ్నా హుత్యామనేనగ్‌ (సవమువనయతి యీ (తాయ 
స్వా హే.త్యగ్నా హుత్వా మనేసగ్‌ (సవమవనయతి భూతాయ 
సాష్టహాత్యే గ్నా వం తా మ సగ్‌ (సవమవనయతి భవిష్య లే 
స్యా హేత్యగ్నా హుత్యా మచే సగ్‌ |సవమవనయతి నిశెగయ 
స్యా హేత్యణ్నా పు త్వా మనే నగ్‌ |నవమవనయతి నగా్యయ 
సా కే త్యగ్నా హు తా మే నగ్‌ (సవమవనయతి |వజావత యే 
స్వా హేత్యగ్నా హుత్యా మదే నగ్‌ (నవమవనయ తి 8|| 
వ॥ అగ్న యే-స్వాహా-ఇ9-అళ్నా -హుత్యా- మ స-నం్రవం - 
అవనయతి-సోమాయ- స్వాహా-ఇతి-అణ్నా -హు త్వా-మ శే-సంస్రవం- 
అవనయతి-భూ సృ్వాహో-ఇతి అగ్నా-హు త్వా-మ నే-సంస్రవం - అవన 
యతలి-భువ స్స్వాహ- ఇతి అగ్నా- ప తపో సం తంల సలుల 
-సువస్స్వాహా-ఇతి-అగ్నా -హుత్వా-మ నే - నంస్రవం - అవనయతి- 
భార్భువస్సువ స్స నో-ఇతి-అగ్నా -హు త్వా-మ నే- సంన్రనం - అవన 
యలి-బ)హా జే స్యా హో-ఇతి-లగ్నా-భు'త్వా -మధనే-సం|స్రవం - అవన 
యతి-క కాయ- స్యా హో- ఇ్రతి-అగ్నా - హుత్యా-మ న్టా-సం (నవం- అవన 
యతి-భాకాయ-స్యా హా-9తి. అ గ్నా-హు త్యా-మ నే- నంనవ ౦- అవన 
యతి-భ విష్య లే-స్యా ప న త మదే. సంనవం-అవ న 
యతి-విశ్యాయ-స్వాహా- ఇతి-అగ్నా- హుళ్వాామ నే_నం॥ నవం- అవన 
యతి-స ర్యాయ-స్వాహా-9తి-అ గ్నా-హు త్యా-మశ్న- సంనవం- అనన 
యతి-ప్ర)ిజావత యే-స్వాహ-9తి అగ్నా హుత్యా-మ నీ = సం| సవం- 
అవనయతీ, 
(ప! అగ్ని యే = అగ్నీ కొజకు, స్వాహేతి = సోమము అని; 
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అగ్నా =అగ్ని యందు, హు త్యా=హోమము చేసి, మే=మథనపాత్ర) 
యందలి, సంసవం = స్రువమను పాత్రను ఆశ యించి యుండెడి 
అజ్యము శ : అవనయలతి=పొందించుచున్నా (డు, సోమాయ=చందుగని 
కొఆకు, స్వా హేతి=హోమము అని, అగ్నా=అగ్నియందు, హుత్యా 
=-హోమము చేసి, మ స్టే=నుధన పాఠ ) యందలి, సంస్ర)వం=సు్ర)వమను 
పాలను ఆశ్రయించి యుండెడి అఆజ్యముకు, _అవనయతి=పొందించు 
చున్నాండు, భూస్స్యా హేతి=భా స్స్వాహాలుని, అగ్నా =ఆగ్నియందు, 
హు'తాష=హో మము చేసి, ను గ్లే=మధన నాత యందలి, సంనంవం = 
స్ఫువమను పాతమును ఆళ్ళయించి య.౦డెడి ఆజ్యమును; అవన 
యతి = పొందించుచున్నా (డు, భువస్సా హేతి = భువస్యాహో అని, 
అగ్నా=అగ్ని యందు, హు త్వా=హోమముచేసి, మ స్టే=జమథన ప్యాత్ర 
యందలి, సంసీవం=సు) వమను పాతను పొందియున్న ఆజ్యమును, 
అవనయతి = పొందించుచున్నా(డు., సువస్సా హేతి క సువస్సాహో 
అని, అగ్నా=అగ్ని యందు, హు త్వ్యా=హోమముచేసి, మస్టేజమథన 
పాత యందలి, సంసవం=సు)వమను పాతను పొందియున్న ఆజ్య 
మును, అవక యలి=పొందించుచున్నా (డు, భూద్భువస్సువస్స్వా హెలి= 
భార్భువస్సువస్సాహో అని, అగ్నా = అగ్నియందు, హుక్యా అ 
హనోమముచేసి, మన్గే=మథ పాలే) యందలి, సంస్రవం = స్ఫువమను 
పాత రు పొందియున్న ఆజ్యమును, అవనయతి=పొందించుచున్నా (డు, 
బ్రహ జ కే=బాహ్మణజాత్యేగిస్టాన దేవతకొజకు, స్యా హేలి=హోమ 
మని అశ్నా=అగ్నీయందు, త్వా=హోమముచేసి; మన్గే=మథన 
పాతయందలి, సంసవం=సు, వమను పాత్రను పొందియున్న అజ్య 
మును, అవనయతి=పొందించుచున్నా (డు, వు తాయ=తలి)యజాత్య 
ధాన జీవతకొరళశు, స్వాహా= హోమము, ఇతి=లని, అగ్నా=అగ్ని 
యందు, హు త్వావహోమముచేసి, మన్దేజమథనపాత్రయందలి, నం 
(సవం=సు)వమును పొందియున్న అజ్యమును, అవనయలి=పొందించు 
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చున్నా(డు. భూ తాయ=మాత కాలాధిష్టాన 'చేవతకొటకు, స్వాహేతి 

జహోమమని, అగ్నా=అగ్ని యందు, హు తాగ=హోేమము చేసి, మనే 

=మధనపాత యందలి, నంన్రువంజసు)వమును పొందియున్న ఆజ్య 
మును, అవనయలి=పొందించుచున్నా (డు, భవివ్య తే = భనిమ్యత్కా 
లాధిస్టాన జేవత కొకు, స్వా హేతి=హోమము అని, అణ్నా =అన్ని 
యందు, హుత్యా = హోమము చేసి, మనే = మథన పాతే/ యందలి, 
నంస)వం=సు)వమును పొందియున్న అజ్యమును, ఆపనయతి = పొం 
దించుచున్నా (డు, విశ్వాయ=ప)వంచాధిపాన గెవతేకొజుకు, స్వా హే 
లీ=హోమముని, అగ్నా=అగ్ని యందు, హుత్యా = హోమముచెేసి, 
మన్గే=మథనపాత )యందలి నంనవం = సు)వమును పొందియున్న 
అజ్యమును. ఆవనయలి=పొందించుచున్నా (డు, సర్వ్యాయ = నర్వాధి 
పాన 'జేవతకొటుకు. స్వా హెతి=హోమమని, అగ్నా = అగ్నియందు 
హుత్యా=హోమముచేసి, మన్గై=మథన పాత) యందలి, సంనవం = 
స్ఫువమును పొందియున a కజ్యమును, అవనయతి = పొందించుచు 
న్నాండు పీజావతయె=నృష్టి క _రృయగు బృహ్మకొజకు,' స్యా హేలి= 
హోమమని, అగ్నా=అగ్ని యందు, హు'త్యా=హోేమము చేసి, మనే 
=మథనపాత యందలి, నంస)వం=సు)వమును పొంది.ను.న్న ఆజ్య 
మును, అవనయతి=పొందించుచున్నా (డు, 

శా! మహత్యమును కోడి వయఃపానవీతమును. చేయు 
వాండు,- ఈ ప్రకారము అగ్నీ మొదలుకొని వజావతి వజకు నుం 
జెడీ చేవతలందటి' కొజకును అజ్యాహుతిని చేయుచున్నాండు, 

ఉ! అధ నమభీమృశతి (భమదసి జ్యలదసి పూర్షమసీ ప్ర _గద్ధమస్యేక 
సభమన్‌ హీజ్యతమసి హిజ్కి_ /యమాణ మస్యుద్దీథమసి ఉద్దీ 
యమొనమసి (శావిత మసి (వత్యాశావిత మస్యాన్హ్రా నస్టీవ్త 
మోసి విథారసి (వభారస్యన్న మసి జ్యోతిరసి నిధనమసి నంవర్లోఒ 
నీతా ॥4॥ 
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ప అధ-వవం-లఅభిమృశ తి-| భ మత్‌ -అసి-జ్వలత్‌. -అసి-పూర్ణ్మ ౦ 
-అసిచ్యప _న్తబ్బం-అసి-వఏక నభం -అసి - పాజ్యతం-అసి - హీజ్కీ-)య 
మాణం-అసి-ఉద్దీథం -అసి- ఉద్దీయమానం-అసి-| శావితం-అసి-| పత్యా 
(శావిత 0 -అసి- అనై) -సస్టీ ప్త ౦-అసి-విభూః -అసి- (పభూః-అసి-అన్నం స్త 
అసి-జ్యోతిః-లసి- నిధ నం-అసి-సంవర్షః- అసి-ఇలీ, 

(వ। అథ = అనంతరము, ఏనం = మథింవంబడిన ఆజ్యాహులి 
రూపమైన (దవ్యమును, అభిమర్శతి=ఏిఛారించు చున్నాండు, (ఇక్కడ 
మన్గ (ద్రవ్యము (పాణ చేవతాకమైన దగుటవలన దానిని (పాణముతో 
నైక్యమునేసి డానికే సర్యాత 2. కత్వము IU] ముదసి యను మంత 
ముచే విచారింవంబడుచున్న ది), (ఓ మన్గ దవ్యమా ! నీను, వాయు 
కూవముతో), (భమదసి=చలించెడి దానవగుచున్నాను, (అగ్నిరూప 
ముతో); జ్వలదసిజ్నవ కాళిం'చెడిదాన వగుచున్నావు, ((బహ్మస్వరూ 
వముచే), పూర్ణమసి = నిండినడాన వగుచున్నావు. (ఆకాశరూవ 
ముతో), (ప్రస్తబ్ధమసి = కంపములేనిదాన వగుచున్నావు. (నమస్త 
జగత్తు అందజి చేత నిరోధింవంబడినది గనుక ఆత యం దంత ర్భావ్య 
మగు అపరిచ్చిన్న తతో నుండెడి), ఏక సభమిసి=అద్వితీయ పరమార్థ 
వస్తువగుచున్నా వు, (యజ్ఞారంభ మునందు [పసోతీ యను బుత్విక్కు 
చేతంజేయంబడిన), పీ" జృబ్బతమసి=హిం కార సరూప మగుచున్నావు, 
(ఆవస్తోతయను బుతిక్కు- చేత నే యజ్ఞ నుధ్యమందు చవేయంబడిన ), 
పీిజ్కి- )/యమాణముసి = హింకారమును చేసెడి న్వరూవ మగు 
చున్నావు (యజ్ఞారంభమునందు ఉద్దాత యను బుతిక్కు- చేతం 
జేయంబడిన), ఉద్దీధమసి=సామ వేద (వణన స్యరూసమగుచున్నావు, 
(యజ్ఞ మధ్యమునందు ఆ ఉద్దాత చేతం 'జేయంబడిన), ఉద్దీయమానసి 
=సామగాన స్యరయాప మగుచున్నావు (యజ్ఞమునందు అధ్వడ్యని 
చేత), (శావితం = విసివింపంబడినదానవు; అసి = అగుచున్నావుః 
(యజ్ఞ మునందు అగ్నీ ధ్రునిచేత), (వత్యా(శ్రావితం = తిరిగి వినిపింపం 
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బడిన దానవు, అసి=అగుచున్నా వు. ఆశే = మేఘోదరమునందు, 
ననీ సీ పృమసి= ప్రకాళించుదాన వగుచున్నా వు. విఘాః = నానావిధమైన 
గగ. అసి= అగుచున్నా వు. (ప్రయా ః=సమర్గ మైన దానవు, అసి = 
అగుచున్నావు, (భోగ్యరూవమైన చం దరూపముతో నుండుటవలన), 
అన్న ం=అన్న ము అస తమన్నానే (ఫో క్త యావమైన అగ్నస్వరూ 
వముతో), జ్యోతిః =జ్యోతిస్వయావము, అసి=అగుచున్నావు, (కారణ 
మగుటవలన), నిధనమసి = లయరూవమగుచున్నావు, (ఆధ్యాత్నాధి 
దై వస్యరావములగు వాగాదులను సంహారీంచుట వలన), సంవర్లః= 
నంవర్షరూవము, (; పాణవిద్యోపాసనము) అసి=అగుచున్నా వు, 9కి = 
అని, (అభిమర్శన మంత్రము యొక్క- అర్థము) 

తా॥ ఇహ్వుడు ఈ ఆజ్యాహులినే (ప్రాణాగ్న్యాది నర్భస్యరూవ 
ముగా నిక్క-డ అభిమర్శన మంత్రము వివరించి చెవుచున్నది. 

ఉ॥ అశైన ముద్యచ్భత్యామగ్‌ స్యామగ్‌ హీ తేమహీన హి రాజే 
శానోఒధివతిః స మాగ్‌ రాజేశానో౬ఒధివతిం కరోత్వితి, 151 

ప॥ అథ-ఏనం-ఉద్యచ్చతి- ఆమం-స్యానుం-హి- లే-మహి-నః- 
పీ+-రాజా-ఈకొనః-అధిపలిః-సనః- మాం- రాజా--ఈ శానః-అధిపలిం = 
కరోతు-9తి, 

(వ॥ అథ = అనంతరము, (|ప్రాణేననహ = (పాణముతో గాడ 
పురుషుడు హూన్తమునందు). ఏనం = ఈ ఆహాలిని, ఉద్యచ్చతి = = 
(గహించుచున్నా(డు, ఓ (ప్రాణమా ! నీవు సర్భము ెలిసికొని 
యున్నావు, (వయం=మేము), తేనీయొక్క-, మహీ = అధికమైన 

వమును, ఆమంహి= తెలిసికొను చున్నాము, రాజా = రాజైన, 
ఈ శానః=సర్వమును నియమించుచున్న, అధిపతి? = సర్వ(వభువై న, 
నహీ=ఆ (పాణమె, (వయం=మేము), స్యామం = అగుచున్నా ము. 
ఈశానః=సర్భనియామక మగు, రాజా=రాజై న, సః= ఆ (పాణము, 
౦=నన్ను, అధివతిం = సమ_స్తమునకు అధిపతిని గా, కరోల్సిలి = 
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చేయునుగాక యని, (ఉద్యచ్చతి యను మం తముయొక్క అరము). 

తా॥ ఉవనదనమును వయః పానరూవమైన (వతమును పొం 
దిన పురుషుడు ఓ ప్రాణమా! ' సీవు సర్వమును _ ెలిసికొని 
యున్నాను, మేము సర్వమునకు నియామకముకు సమన్తమున కథ్ధిప 
తియునగు ఆ పాణమే యగుదుము, అట్టి ప్రాణము నన్ను నర్యమున 
కధివతినిగా. జేయునుగాక యని [వాణముతోంగూాడ హా న్తమునందు 

ఈ ఆహుతిని (గహంచుచుస్నాండు, ఇట్లు ఉద్యచ్చతియను మంత్రము 

యొక్క అర్థము, 

ఉ॥ అశైన మాచావులి తత్సవితుర్వ “రేణ్యం మధు వాతా బుతా 
యే మధుకర గ్తి సిన్సవః మాధ్వీర్న స్పన్యో మధిభ్భూ సాహో 
భర్గో 'జేవన్య ధీమహి మధు స్కృముతో పసో మధు మళత్చార్జి 
వగ్‌ రజః వధు చ్యారస్తు నః పితా భువ న్సాహో ధియో యో 
నః (ప్రచోదయాత్‌ మధుమాన్నో వనస్సతిర్శధు మాగ్‌ అస్తు 
సూర్యః మాధీర్ణావో భవన్తు నస్సు వస్సాహేతి సరం చ 
సావిత్నీమన్యాహ సర్వాశ్చ మధుమతీరహా  మేజేదగ్‌ సర్వం 
భూయానం భూర్భువస్సు వ సా హేత్య_న్తత ఆచమ్యపాణీ 
(వతాళ్య జఘ నేనాగ్నిం (పాక్ఫీకా స్సం విథతి పాత 'రాదిత్య ము 
పతిష్ట లే దిశా మేకపుణ్ణరీక మస్య హాం మనుష్యాణా మేపుణ్ణరీకం 
భూయానమితి యభేత మేత్య జఘనేనాగ్ని మాసీనో వగ్‌ శం 
జవతి, 161 

ప॥ అథ-వనం-ఆచామలతి-తేత్‌ -సవితుః - వరేణ్యం - మధు - 
వాతాః-బుతాయ లే-మధు-తర_స్తి-సిస్ధవః =- మౌాధ్విః-నః - నన్ను - 
ఓవధీః-భూః- స్వాహా -భర్షః- జేవన్య-ధీమహి- మధు-న_కృం-ఉత - ఉష 
సః-మధుమత్‌ - పారి వ-రజః-మధు-బ్యాః- అస్తు-నః-పితా - భువః - 
స్వాహా-ధియః-యః-న$-(పచోదయాత్‌ -మధుమాన్‌ -నః-వనన్పల్‌ః - 
నుధుమాన్‌ -అస్తు- సూర్యః - మాధ్వీః:-గావః-భవన్తు = నకి= సున; = 
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అసో (నర ర్యాం- చ-నా వితీం-అనా ్టహ-సర్యాకచ-మధుమతీః 
_అహం-వీవ-ఇదం-సర్యం- భొయాసం-భార్భువస్సునః - స్వాహా- ఇతి - 
అ_న్తతః- ఆచమ్య- పాణ- ప మొళ్య-జఫఘ నేన-అగ్నీం-పాక్ళి రొః = సంవి 
శతి పాతః- అదిత్యం-ఉవతిస్ట తే-ది శాం- ఏక పుణ్ణరీకం-అసి - అహాం - 
మనుష్యా ణాం-ఏీక పుణ్ణరీకం-భాయాసం-ఇతి-యథా-ఏతం అ ఏత్య జ 
జఘ నేన-అగ్ని ౧-ఆసీనః- వంశం- జపతి, 

(వ। అధ=అనంతగము, (గాతయక మునందు ఉవనదనమను 
(వతమును చేయువాండు). వాకాః=వాయువులు, మధు=సుఖముగా, 
బుతాయ లే=వహించుచున్న ని, సిస్థవః=నదులు, మధు=మధుర మైన 
రసములను, శర న్లి= స్రవించుచున్న వి, ఓవధీః = ఓషధులు, నః = 
మమ్మును గార్చి, మాధీ(ః=మధుర మైన రనములు గలవిగా, సను = 
అగునుగాక, (అని), నవితుః=సూద్యనియొక్క, నశేణ్యం = (శ్రేష్ట 
వదమును, (ధీమహి=ధ్యాసంచుచున్నా ము, అని గాయ్యతియొక్క_ 
(వథమ పాదమగు ' “తత్సవితుర్వరేణ్యం” అనుదానిని ఉచ్చరించుచు,, 
భూస్స్వాహా=భూ ఫ్వ్వాహాయని, (భూః అను వ్యాహృకతో), వనం== 
-ఈ హవిస్సును, అవామళణి = భమీంచుచున్నాండు. (నః = వాండు), 
న_క్తం= గాల), ఉత=మజియు, ఉవసః=వగళ్ళు, మధు= పీతికర'మై 
నవి, (నన్గు=అగునుగాక), జత = వృధివ్‌ నంబంధ మైన, రజః = 
పరాగము, మధువత్‌ =దుఃఖకరము కానిది, (అస్తు = అగునుణాక), 
నః=మాకు, పితా=తండి)యెన, డ్యాః = ద్యులోకము, మధు=నుఖ 
మెనది, అస్తు=ఆగునుగాక, (అని), చేవన్య= ప్రకాశమాను (డగు నూ 
ర్యునియొక భర్గః= తేజస్సును, ధీమహి=ధ్యానించుచున్నా ము, (అని 
గా యఖ యొక్క ద్వితియ పాదమగు*“భర్షో చేవస్యధీమహి” (అను దానిని 
ఉఅచ్చరించుచు), భువస్సాహా=భువస్సాహాయని (భువఃఅ.ను వ్యాహృ 
తితో), వనం=ఈ హవిస్సును, ఆచవమశి-భ శీంచుచు గాడు), (సః= 
న్లాండు) వనన్నతిః=త రుగుల్ల తాదికము, న=మాకు, మధుమాకా = 
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సుఖక రమైనది, (అస్తు=అగునుగాక ) సూర్యః= సూర్యడు, (నః$=మాకు) 
మధుమాక్‌=సుఖక రుండు, అస్తుడఅగునుగాక, న=మాకు గావః 
కిరణములు, లేక, దిక్కులు, మాధ్వీః=సుఖకరములలై నవి, గవన్ను = 
అగునుగాక, (అని), యః=ఏ సూర్యు(డు, నః=మాయొక్చ.., ధీయః- 
బుద్ధులను, (వచోదయాత్‌ = (క శేపించునో, ( (తన్య = ఆ సూర్యని 
వ. వ రేణ్యం = (శ్రేవ్నమెః కేజన్సును, డీమహీ = ధ్యానించు 
చున్నాము, అని గాయ్మతియొక్క_ తృతీయపాదమగు ““ధిరేూణయొోూన; 
(వ చోదయాత్‌ *' అనుదానిని ఉచ్చరించుచు), సునస్సా హేతి=సువ 
స్ప్యాహాయన్సి, (సువః అను వ్యాహ్యాతిత) (వఏనం=-ఈ హవిస్సును, 
ఆచామలి= ౫ వ్నీంచుచు గ్నాండు, సర్యాం=నమ స్తమైన, సాగ తీంచ= 
సవితృ చేవతాకమైన గాయ తిని, అన్యాహ = అనుసరించి చెప్పెను, 
స వ్వాః=లన్నియున్ను, మధుమతీః=సుఖకరము లై నవి. అహామేవ = 
నేనే, ఇదం= ఈ, సర్భం=అంతయు, భూయానం = అయితిని, (అని 
గాయి మంత్రము నంతయును ఉచ్చరించుచు), భార్భువస్సువస్స్యా 
హేతి=ధూర్భువస్సువస్స్వాహో అని, (భూః భువః సువః అను మూడు 
వ్యాహృతులతో, వనం = ఈ హవిస్సును, అచవుతి = భశ్నీంచు 
చున్నా(డు) అ న్తత।ః=కడవట, పాణీ = హా నృములను, (పతాళ్య = 
కడుగుకొని, ఆచమ్య = ఆచవమునముచేసి, అగ్నిం = అగ్నీనిగూర్చి, 
జఘనేన= వెనుక భాగముగా, (ప్రాక్ఫి రాః=తూర్పు శిరస్సుగలవాం డై, 
నంవిశ తి = శయనించుచున్నా (డు, ప్రాతః = పాత ః'కౌలమునందు, 
అదిత్యంజ=సూర్యునిగూర్చి, (ఓ సూర్యుండా | నీను), దొళాం=దిక్కు_ 
లకు, ఏక పుణ్ణరీకం=ఒకటియగు శ్వేతచ్చత్రను, (సర్వాధివలివి), అసి 
=అగుచున్నావు. అహం=నేను, మనుష్యాణాం = మనుష్యులకు, ఏక 
పుణ్ణరీకం= ఒక్క-టియగు శ్వేతచ్చత్రము, భూ యాసమితి= అగుదును 
Bh యని, ఉవతిష్ట తే='ఛధ్యానించుచున్నా(డు, యశ్రైతం = పోయిన 
(పకారము, ఏత్య=తిరిగివచ్చి, అగ్నిం నా అగ్ననిగూర్చి; జఘనేన ౫ 
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వెనుకభాగముగా, ఆసీ 8=కూర్చున్న వాడై, వంశం=వంశ భాహ్మ 
ణమును, జవతి=జవీంచుచున్నా (డు, 
తా! ఆ పురుషుడు, వాయువులు నదులు ఓవధులును 
మమ్మునుగూర్చి సుఖకరములై నవి యగును గాక యని గాయతి) 
పిథమపాదమును చెప్పుచు భూః అను వ్యాహృతితో ఆ హవిస్సు 
నందలి | వధమ కబళమును భక్నీంచుచున్నా (డు. అడే [వకారము 
రాతి వగళ్ళున్ను భూవరాగమును ద్యులోకమురు ప్రవి మమ్మును 
గూర్చి సుఖకరములగునుగాక యని గాయంతి ద్వితీయపాదమును 
పెవ్వుచు భువః అను వ్యాహృతితో రెండవ కబళముకు భవీ,0చు 
చున్నా(డు, అ దే |వహకారము తేరుగుల్మ లతాదులును సూ ర్యుండును 
కిరణములు చిక్కుల్లు మమ్మునుగూర్చి సుఖకరములై నవి యగునుగా క 
యని గాయ్యతి తృతీయపాదమును చెప్పుచు సువః అను వ్యాహృ 
తితో మూడవ కబళమును భ వీంచుచున్నాండు. తరువాత అన్నియు 
సుఖకరము'లె నవి, ఈ సమ_స్తము నేనై తినని మాడు పాదములుగల 
గాయ రతిని అంతయును చెప్పుచు భూః భువః సువః అను వ్యాహతి 
[తయముళతో నాలుగవ కబళమును భవీంచుచున్నాండు. ఇట్లు భమీం 
చిన తరువాత కడవట హస్తములను కడుగుకొని ఆచమనముచేసి 
అగ్నికి వెనుక భాగమున తూర్పు శిరస్సుగలవాం డై శయనించు 
చున్నాండు, తిరిగి (పాతః కాలమునందు తేచి సూర్యుని గూర్చి వీ 
సూర్యుడా | నీవు సమస్త దిక్కుల కధివకివి యగుచున్నావు, నేను 
మనుష్యులందటికిని అధిపతిని యగుదునుగాకయని స్తోతము చేయుచు 
యథా[వకారము అగ్నీ యొక్క- వెనుక భాగమునకు వచ్చి హుం 
వంశ | బాహ్మాణమును జవించుచున్నా (డు, 
ఉ॥ తగ్‌: హైతముద్దా లక ఆరుణ్ర నా రజన నేయాయ యాజ జ్ఞవల్యా్యా 
యాన్వే వాసిన 'ఉక్తోవావాన య ఏనగ్‌ శుప్మే._ న నిమీ 
కోటు యేరణ్చాఖా! (వరో హేయుః వలాశాసీతి, iT 
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వ॥ తం- హ-వతం- ఉద్దాలకః = అఆరుణిః - వాజననేయాయ - 
యాజ వల్కా్య్యాయ-అ న్తవాసినే-ఉక్త్యా- ఉవాచ - అవీ-యః - వఏనం= 
శుమే_-స్టాణొ-నివీ కోల్‌ -జాయేర౯ా- శాఖాః- (వరో హేయుః- వలా 
శాస. 

వ! తం = అఆ |వసిద్ధ మైన, ఏతంహా = ఈ అహుకినిగూర్చి, 
((సువమను పాత్రమునందు మంత్రముచే నంస్కరింవంబడిన ఆహుతిని, 
అరుణిః:=అరుణపుతుండగు, ఉద్దాలక ః:=ఉద్దాలకుండ రు బుపీ, వాజన 
'నేయాయ=వాజన నేయ శాఖాధ్యయనమును చేసిన, (శుక్ల యజు 
“ల్వేదమును చదువుకొనిన), అన్నే వాసినే=శిష్యుండగు, యాజ్ఞ వల్కాల్య 
య=యాజ్ఞ వల్కు్య్యండను బువి.కొజకు, ఊఉ కా = చెప్పి, అపియః = 
ఎవ౭డై నను. ఏనం = ఈ సంస్కరింప(బడిన ఆహుతిని, శు"ప్కే_ 
ఎండిన, లా హాద్దునందు నిషిక్బోత్‌. = ఉంచిన యడల, (తన్య 
ఆహుతియొక్క- , నుహాత్య్యాత్‌. =సామర్థ్యమువలన, తస్ని౯ =ఆ మొద్దు 
నందు), శాఖాః=కొమ్మలు, జా యేరా పుట్టును, వలాళాని= అకులు, 
(పరో హేయుః= మొలుచును, ఇతి=అని, ఉవాచ=వలిశెన, 

తా; ఇట్లు ఆ అహుతిని అరుణపు తుండగు ఉద్దాలక బుషి. 
శుక్ల యజుశ్ళాఖాధ్యయనమును వేసిన శిష్యుండగు యాజ్ఞ వల్క్యూని 
కొబుకు చెప్పి, ఓ యాజ్ఞ వల్కు్యండా ! ఈ అహులిని యెండిన మొద్దు 
అగు వృ:క మునందుంచినకు ఆ వృతేము కొమ్మలు కలిగి చిగురిం 
చును, బతికియుం జెడి డానియందుం చెనేని యేమి చెప్పవచ్చునని 
ఈ కర్నను స్తుతించుటకుగా చెప్పెను, 

ఉ॥ నతముహైప వాజననేయో యాజ్ఞ నలోక్య మధుకాయ వైజ్ళ్యా 
యాన్వే వాసిన ఉక్ష్వోవాచావి య వనగ్‌ శుష్క స్టాల్‌ నివీ 
కక్చేజ్ఞాయేర౯ శాఖాః (పరో హేయుః పలాశానీతి, 181 

వ॥ ఏతం-ఉ-హా-ఏవ-వాజస నేయః - యాజ్ఞ వల్క్య్యః - మధు 
శాయ-వైజ్వాయ- అన్నె వాసినే-ఉక్ష్యా-ఉవాచ-లఅపి - యః - వనం - 
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కుే_-స్థాణొ-నినిక్పౌత్‌ - జూయీరన్‌ శాఖాః- (వరో హేయుః అ 
వలాశొని-ర్రతి, 

(వ॥। వాజస నేయః=శుక్ష యజు గాఖాధ్యయనమును చేసియున్న , 
యాజ్ఞ వలబ్రాణాయాజ్ఞ వలుస్య్టండు, అన్నే వాసినే=శిష్యు( డై న వైక్ష్యూ 
య=పింగబుపి. ప్యుతుండగు, మధు కాయ=మధుకుండనువానికొజుకు, 
వతముహైవ=దీనినె, (ఈలఅహుతిసిగార్చి యె', ఉక్హా= చెప్పి, అపియః 
=ఎవండై నను, ఏనం=ఈ అహుకిని, శుప్క ఎండిన, స్థాణ్‌ = మొద్దు 
నందు, నిపికకోత్‌ =ఉంచిన యెడల, (తస్థిక=అ యెండిన నృశుము 
నందు), కాకా ములు, జాయేరన్‌ =పుట్టున వలా ఖాని= ఆకులూ 
(పరో పయుః=మొలుచును. ఇతి=లఅని, ఉవాచజవలికెరు, 

తా! దీనినే ర వల్క్యబుమి. శిష్యుండగు మధుక బువీ. 
కొజుకు చెప్పి, ఓ మధుకుండా ! దీనిని మొద్దుగా నుండెడి వృక్షము 
నందుంచిన మెడల ఆ మొద్దునందు కొమ్మలు పుట్టి చిగురించును 
అని ఆ యాహులి (వభావమురు చెప్పెను. 
డ్‌ వతముహైన మధుకః వె ఖృభ్చూలాయభాగవి త్తయేఒన్వేవాసీ 

న ఉక్షోవాచాని య వనగ్‌ శుష్క స్థాణ్‌" నివి. కక్చేజ్ఞాయేర 
రఖ్భాఖాః [వరో హేయుః పలాకానీతి, 19 

వ! వతం-ఉ-వా-వ్రవ-మధుకః-వై బ్యః = మభఘూలాయ - భాగ 
విత్తయే-అన్తే వాసినే-ఉక్యా-ఉవాచ-అపి యః - ఏనం - కుక్కే = 
స్థాణ్‌-నివీ కోల్‌ -జాయేరళ-శాఖాః-వ)రో హేయుః - వలాళొని= 


(ప॥ దై జ్ఞ్యః=వీంగ బువీ. ప్కుతుడగు, మధుకః=మధుకుండ ను 
వాడు, భాగవి త్హయే=భగవి త్తి పుతుండగు, అన్తే వాసినే = శి్యం 
డైన, చూలాయ=చూలుఃడను బుసీ,కొణకు, వతము హైన=దీనినే, 
ఉక్వా౭ చెప్పి, అసీయః=ఎవ(డై నను, ఏనం=దీనిని, (ఈ అహాతిని), 
గ =ఎండీన, నల "= మొద్దునందు, నిపి కోల్‌ =ఉంచిన యెడల, 
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శాఖాః=కొమ్ములు, జాయేర౯=పుట్టును, పలా ళొని=ఆకులు, ' (వరో 
శూయుః=మొలుచును, ఇతి=లఅని, ఉవాచ=వలిశెను, 

తా॥ దీనిని మధుకుండనుబువి., భగవితి బుపికుమూరుండగు 
శిష్యుం డై నమాలుండను బుఫీ కొజకు చెవ్పెకుతక్కి. నదినమానము, 
&i ఏతము హౌ వ మూలో భాగవి తి త్రిర్ణానక యే ఆయస్థూణాయా ట్రే 

వాసి వ ఉకోవా వాపి య ఏనగ్‌ సు తల వా నివి. కోజ్ఞాయే 
రఖ్బాఖాః[ప వరోహే యా వలాశాసీతి, 110॥ 

వ॥ ఏతం-ఉపహా_ ఏవ- చూబః-భాగవి _త్తి-జానక యే-ఆయస్థూ 
ణాయ-అనే వాసిన- -ఇక్త్యా- ఉవాచ-అపి-యః-ఏవనం-ను జే. వా 
నివి. కోల్‌ -జాయేరః -శాభాః-[వరో పే పాయుః-పలాళొని _ ఇతి, 

(వ! భాగవి త్తిః=భగవి త్తిప్కుతుండగు, చూలః=చూలు(డను 
మహాబుపి,, అన్తే వాసి నే=ళిష్యుండగు, జానక యే=బనక పుత్రుండగు, 
ఆయస్థూ ణాయ=ఆయస్థూ ణుండను వానికొజకు, వతము పావ= =దీని నే, 
ఉక్త్యా= చెప్పి. అనియః =ఎవండై నన, వనం=దీనిని, కుక్కే ఎండిన, 
సాణ్‌ "= మొద్దునందు, నిసి క్చోల్‌ =ఉంచినయెడల, శాఖాః= =కొమ్ములు, 
జాయెరన్‌ =పుట్టును, వలా శొని=ఆకులు, (వరో హేయుః = మొలు 
చును, ఇతి=లఅని, ఉవాచ=వలిశెను. 

తా॥ దీనినే చూలుండను మహాబుషి శిష్యుండగు జనక ప్యుత్రుం 
డైన అఆయస్థూణుండను వానికొజుకు చెస్పెను, తక్కినడి నమానము, 
ఉ॥ ఏతముహైవ జానకిరాయస్థూణః సత్య కామాయ జాబాలాయాన్నే 

వాసిన ఉక్ష్వోవాచావి య ఏనగ్‌ శుష్మే- pe నివీ కకోజ్ఞ "యే 

రజ్ఞాఖాః (పరో శయ 8 వలాశానీతి, 111 

వ॥ వతం-ఉహా- ఏవ-జానకిః-ఆయస్థూణః- సత్య కామాయ-జాబొ 
లొయ-అనే న్మేవాసీనే-ఉక్ల్యా - ఉవాచ-అపి. యః-ఏనం-శు షే. - -స్థాతొ- 
నిషీకోత్‌ జూrయేర౯-కొఖాః- -వరో చటరం. 

(వ! జూనకిః=జసక పుతుండగు, అయస్థూణః = కరు 
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డనువాండు, అన్నే వాసినేజశిష్యుండగు, జూభాలాయ = జవాలపుత్రు 

డగు, సత్య కామాయ=సత్య కాముండను వానికొజుకు, ఏతము హైవ= 

దీనినే, ఉక్త్వా= చెప్పి, అవీయః=ఎవంలై నను, ఏనం=దీనిని, శు"పే-= 

_ఎండీన, సారా ఉమెద్దునరదు, నిపిక్వోల్‌ =ఉంచి గ: యెడల, తౌఖాః ౫ 

కొమ్మలు, జాయెరక=పుట్టును, వలాశాని=అకులు, [వరో హేయుః 

=ములుచును, ఇతి=లని, ఉవాచ=వలిశెను, 

హ్‌. జనకపుత్రుండగు ఆయస్థూణుండను వాండు శిష్యండైన 
జహాలుని పుత్రుంతై న సత్య కాముని కొకు దీనిని చెప్పెను, తక్కిి 
నది సమానము. 

ఉ॥ ఏతము పైన సత్య కామా జాభాలో౭ఒ నే వాసిభ్య ఉకో వా 
వాపీ య ఏనగ్‌ శుప్మే_ స్టాణా నిపీ క్పోరఖ్భాఖాః (వరోహే 
యుః వలాశాసీతి తమేతం నాపు తాయ వాజనన్తే వాసినే 
వ్యాబూయాత్‌ 121 

వ! ఏతం-ఉహా-వవ-సత్య కామ।-జా బాలః - అన్తే వాసిభ్యః- 
ఉక్వ్యా-ఉవాచ-అవి-యః-ఏనం-శుచే -స్ట్థాణొ-నిమిళ్చోత్‌ - జూయీరన్‌ 
-శాఖాః- (పరో హేయుః-వలాశాని. ఇతి-తం-వతం-న-అపు తాయ = 
వా- అన_న్టేవాసినే-వా[బూయాత్‌ , 

(వ! జాబాల;=జబొ'లపుతుండగు, సత్య కోమః=సత్య కాము 
డనువా(డు, అ న్దేవాసిభ సః =శిష్యులకొటకు, ఏతముహైవ = దీనినే 
ఉక్త్వా=చెస్పి, అపియః=ఎవండై నను, వనం=దీనిని, శు స్టే =ఎండిన, 
వ స స గరిక; నిషీక్బోత్‌. 2ఉంచిసయెడల, కాఖాః=కొవము లు 
జాయేర౯= పుట్టును, పలాళాని = ఆకులు, (వరో హేయ. = మొలు 
చును, ఇకి=అని, ఉవాచ=వలీశేను, తం=ఆ (వసీద్ధమైను ఏకం=ఈ 
మన్ధరూపమైన హవిస్సును, అపు'తాయహా = పుతుండు కానివాని 
కొజకుగాని, అనన వాసినేవాజళిష్యాండు కానివానికొజుకుగాని, న్మబూ 
యాత్‌ ఇ చెప్పంగూడదు, 
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తా॥ ఉద్దాలకుడు ముదలుకోని సత్య కామునివట కం జెడి 
బుషులందబజు తమకు శిష్యుడుగా నుండెడి ఒక్కొకని ఫొజకురు 
(క్రమముగాను మదనరూపమగు హవిస్సును ఉపచజేశించుచు వచ్చిరి. 
సత్య కాము(డనువాొ(డు మొతము అనేకమంది శిష్యులకొజకు దీనిని 
ఉవ చేళించి, ఓ శిష్యులా ౫ ! దీనిని యెండిన మోడైన చెట్టునంగుం 
చినను అది కొమ్మలు కలిగి చిగురించును. దీనిని పుత్రుడు కానివాని 
కొటకుగాని, శిష్యుడు 'కానివానికొజకు గాని, చెవ్పయాడదు. దీనిని 
పొంకుటకు శిష్యుండును కుమారుడును మాత్రమే తగినవారు, 

ఉ॥ చతురాదున్చురో భవత్వౌదుమృరః [సువ జొదుమృర శృమన 
జదుమ్బరఇధ్నజ దుమ శ్యావువమన్ధ న్య్నాదశ (గామ్యాణి ధాన్యా 
నిభవన్ల్తి (్వవిహియవా స్పిలమాహా అణు పీయజ్ఞవో గోధూమాశ్చ 
మసూరాశ్చ ఖల్యాశ్చ ఖలకులాశ్చ తాన్‌ విష్టాక దగిన మధుని 
ఘృత ఉవనిమీళ్చ త్యాజ్యన్య జుహోతి, 118 

ఇత్యన్ష మా ధ్యా యే-తృతీయం (్రాహ్మణమ్‌, 

వ॥ చతుకాగుమృర ః-ళ వతి-బదుమృ్బర ౯ సువః-జెదుమ్బరః 
-చమనసః-బదుమ్బుర ౪-ఇధ బొ దుమృర్యా జా ఉవమస్థన్యా -'దథే = 
గ్రావ్యాణి-థా స్యాసి-భ వన్సి- (వ్రహియవాః- తిలమాసాః- అణ్యుప్రియబ్బ 
వః-గోధూనూః-చ -మసూ రాః- చ-ఖల్యాః-చ - ఖలకూలాః - చం 
తాన్‌ -పిస్తాక-ద ధిని-మధుని-ఘృ ₹-ఉవనిపిఇ్చతి - ఆజ్యన్య- జుహోతి, 

(వ! చతుశాదుమ్చురః=చతురజనాలుగు విధములై న; కెదు 
మ్బ 32 మేడికట్ద చే 'జేయంబడిన పాతశములు, భవతి=కలుగుచున్న వి, 
(సువః= సువమను పాత్రము, (హోమము కొణకు ఆజ్యమును (గహిం 
చిన పాతిము), శాదుమ్బరః= మేడికజ్బ చేత చేయబడినది, చమనః 
=సోమపాన పాఠవిశేషము, జౌదుమ్బరః= మేడికల్ట చేత చేయంబడి 
నది, ఇధ్భః=ఇస్థనము, (కై) శదుమ్చురః= మెడిక ట్ల నంబంధమై 
నది, ఉపమన్థ్ధ న్యా=ఉవమన్థనులను పాత్రలు రెండును, ఇెదుము 
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ర్యా=మేడికట్ట సంబంధము లై నవి, (గామ్యూణీ=(గామములయం దై న, 
ధాన్యానీి=ధాన్యములు, దశ=వది, భవన్తి=అగుచున్నవి, (అవి యేని 
యనంగా, ని స్హైశింంబడుచున్నవి), [వఏీహియవాః=వడ్లును, యవలను 
ధాన్యమును, తిలమా సాః=నువ్వులును, మినాములును, అయ్య్మపియద్ద 
వః= నల్ల పడ్డును, కొజ్టలును, గోధూమాశ్చజగోధుమలును, మనూ 
రాశ్స=చిజుసెనగలును, ఖలా్యశ్చవఅను ములును, ఖల కాశ్స=ఉలవ 
లును, తాన్‌ =౪ఆ, వీస్టాన్‌ =పిండ్ల న, (వాళ్ళను, దధిని = “పెరుగు 
నందును, మధుని= లేనెయందుకు, ఘృతే = నేతియందు:ను, ఉవనిషి 
ఇాతి=తేడుపుచున్నా (డు, (తడిపి ద్ద చేసి), ఆజ్యస్య = అజ్యముతో, 
(ఇక్కడ వికి తృతీయాఃర్థ ము) జుహోత్రి = హోమము చేయు 
చున్నా (డు, 
తా॥ ఈ యాగమునందు, హోమ వాతము, సోమపాన పాత్ర 
ము. ఇంధనము మధించునట్టి పాత్రులు రెండును, ఈ నాలుగున, 
మేడి సంబంధ మైన కట్ట చే నిర్మింవంబడిన వగుచున్నవి, దీనియందు 
నియమముగా (గహీంవందగిన వది విథములై న ధాన్యములు అవి 
యేవియనయా వడ్డు, యవలు, నువ్వులు; మినుములు, నల్లవడ్డు, 
కొజ్టలు, గోధుమలు, చిజుసెనగలు, అనుములు, ఉలవలు ఇవి, 
(పాణోపానకుండు, ఈ ధ్యానములతో (6 జేయంబడిన పీష్టములను చెరు 
గుతో గేనెత్రో ఆజ్యముతో కలిపి ముద్దచేసి నేతితో సోమము 
చేయవలయును, 
ఇట్లు అష్టమాధ్యాయమునందు తృతీయ (_(గాహ్నణము సమా వ్రము, 
అందును = 
అష్ట నా ధ్యాయము - చతుర ఇాహ్నణము, 
ఉ॥ వవాం వై భూ తానాంవృధివీరనః వృథవ్యాఆపోఒపామోపధయ 
ఓవధీనాం పుష్పాణి పుస్పాణాం ఫలాని ఫలానాం పురుమః పురు 
వన్య శేతః, il 
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వ॥ ఏపాం- వె - భాతానాం-పృధివీరసః బా పృథధివ్యాః- ఆవః- 
అపాం- ఓహధయః బవద్గీనాం-పుప్పాణి-పుప్పాణాం- ఫలాని - ఫలానాం 
-పురువః-పురు పన్య- నేత క్‌, 

(వ॥ ఏపాంవై భాకానాం=ఈ జంగమ స్టావరాళ్త కములలై న 
భాతములలో, వృధివీ=భూమి, రనః = (ఛేష్టమెనది, (సారమైనది)). 
సృధివ్యాః=భూమియొక (రనః=సారము), ఆవ = ఉదకములు, 
అపాం= ఉదక ములయొక్క- , (రసః=సారము), ఓవధయః=పఓీప ధులు, 
(తరు గుల్ల లతాదులు), ఓవద్ధీనాం = ఓవధులయొక్క, (రసః = 
సారము), పుష్నాశీ=పుష్పములు, పుష్పాణాం = పున్సములయొక్క. , 
(రనః= సారము), ఫలాని=ఫలములు, ఫలానాం = గలములయొక్క., 
(రనః=సారము), పురుషః=పురుషు(డు, పురుషస్య =పురుషు షునియొక్క-, 
(రనః=సారము), "రేతః= రేతస్సు. 

'తా॥ ఇంతకు పూర్వము (పాణోపానకునికి నుస్థమను చేరుగల 
కర్మను చెప్పి ఈ (చాహ్మణమునందు పుత్రమన్గమను కర్మ చెప్పు 
బడుచున్నది, జంగ మస్థావరాత ఇక మైన సమ_స్స భూతములయొక్క_ 
సారమైనది భూమి, గటు సారము ess ఉదక ముల 
యొక్క_ సారము ఓషధులు, ఓవధులయొక్క- సారము పుష్పములు, 
పువములయొక్క._. సారము ఫలములు, ఫలములయొక్క_ సారము 
పురుషుండు, పురుషునియొక్క_ సాగరము శేతన్సు, 

ఉ॥ స హ (వజాపలి రీతొబ్బ్య కే పాన్తాన్మై పృఠిష్థాం కల్పయా 
నితి న న నన్ఫ జే కాగ్‌ సృష్ట్వాజధ ఉపా న న్‌ కహా క) 
య మథ ఉపానీత న వతం (పొళ్ళుం (గావాణ మాత్మన వవ 
సముదపారయ శే నై నామభ్యనృజత్‌ 12 

వ॥ నహ- | వజావతిః- ఈ మాజా శ్రే-హ _న్హఅనై - (వతిష్టాం- 
కల్పయాని - ఇతి-సః- స్ర్రీయం-సన్ఫ జే “తాం-సృస్ట్రా-అధి - ఉపాస్త - 
తస్మాత్‌ - స్రీ యం-అథ-ఉపాసీళ-సః -ఏతం-| ప్రాణం = |గావాణం - 
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ఆత్మనః-వవ-నముదపారయలత్‌ - లేన-వనాం- అభ్యనృజత్‌ 
(వ! సహా పజావలీః= ఆ (బ్రహ్మ, హా న్త=లిష్పుడు, లర 

శేతస్సు కొొటుకు, వతిపాం వ స్థీలిని, కల్పయానీతి = త 

మ స ౫. చేసను. నః=౭ ల (బ్రహ్మ, స్రీయం = 

శ్రీని, సన్ఫ జే=నృష్టిం చెను, అథ = అనంతరము, తాం = ఆ (స్ర్రీని, 

నృష్ట్వా = సృజించి, (మైధునా ఖ్యం కర్మ = మైధునమను కర్మను), 
ఉపాన్త=ఉ పా సించెను, తస్మాత్‌ =అందువలన, అథ=ఇవ్పుడు, (|వజాః 
=| ప్రజలు). వ్ర్రీయం=స్ర్రీని, ఉపానీత = ఉపాసించుచున్నారు, సః= 

ఆ (బ్రహ్మ, (పాల్బ్పం=అాక మెన గతితోం గూడుకొని, వతం = ఈ, 

(గావాణం=(చం| దకీరఠణనును పాపాణ సానీయమై ) కఠినమగు ఉవ 

స్థేంది)యమును, అత్మనఏవ= ఆత్మవల్ల నే, నముదపారయత్‌ =నిండిం 

చెరు. , లేన=దానితో, ఏరాం=ఈస్ర్రీని, అభ్యనృజత్‌ = నంసర్దము 
చేసెను, 

తా! నమ స్త భూతములములయొక్క_ మిక్కిలి సార భూత 
మైనది రేతస్సు. కనుక ఆ (బహ్మ బేవుండు, దీనికి తగిన స్థితిని చేయ 
నలయునసి యుద్దేశించి (సీ గ్రని నృష్టీంచెను, ఇట్లు శ్రీని సృజించి 
మైధున కర్మను సే చెను. కనుకనే ఇప్పుడును (ప్రజలు (స్ర్రీలను 
సేవించుచున్నారు. అ బ్రహ్మా, అధిక గమనముగల చంద్రకిరణమను 
పొహాణ గ్‌ ఈ |పజన నేంది)యమును నిండించెను, అట్టి 
ఇంది యముతో ఈ (స్రీ సంసర్లమును చేసెను, 

ఉ॥ తస్యా వేదిరువస్థో లోమాని బరి న్రీశ్చుర్నాఢిషవణో నమిధో వను 
ధ్యతస్తాముమ్మో న న యావాన్‌ హా వై వాజపేయేన యజమాన 
న్య లోకో భవతి న. లోకో భ భవతి య వనం విద్యా నధో 
వహానం చరత్యాసాగ్‌ న (స్ర్రేణాగ్‌ సుకృతం వృజ్నేఒథ య 
ఇదమ విద్వ్యానధోవహ నం చరత్యన్య (స్ర్రీయః సుకృతం వన కలే, 

వ॥ తన్యాః-చేదిః- ఉవస్థః-లోమాని-బర్థి రి క=చర్శు- .అధివవణే- 
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నమిధః-మధ్యత:ః-తౌ-ముమ్కొా--నః-యా వాన్‌ -హచై -వాజపేయేన జ 
యజమానస్య- లోక 1-భ వతి-తావా౯ -అన్య-లోకః-భవతి-యః-వవం 
-విద్యాక్‌ - అధోవహానం- చరతి- ఆసాం-సః-(స్ర్రీణాం-సుకృతం-వృ 
చ్చే ,--అథ-యకఃాల్షదం - అవిద్యా౯ -అధోవహానం-చరశి- అన్య- స్రీ 
యః-సుకృతం-వృళ్దు తే, 

(వ! తస్యాః=ఆ స్రీ యొక్క. ఉవస్థఃజయో +, వేదిః=యడ్డ 
"వేదిక; లోమా0= వెంటుకలు, బ ర్థి=దర్భ; చర్మ=రవాన్య (వచే 
శమునందలి చర్మము, (తోలు), అధివవణే = సోమఫలకమునందలి, 
(సోమఖండనము కొజకు పలకయందుంచిన, అవడుపాంచర్శజ=వృషభ 
నంబంధ మైన తో లు); మధ్యతః=మధ్యమునందున్న; తొముమ్కో. = 
ఆ వృషణములు, (యోని పార్శ్య్యములయందలి కఠినమైన మూంన 
ఖండములు), సమిధః=అగ్ని, (ఇట్లు పాసించెడి వానికి, వాజపేయేన= 
వాద పేయమను యజ్ఞ ముచేత, యజమానస్య=యజమానునికి, సః = 
అ |ప్రసిద్ధనగు, యావాణ్వావై =వింత, లోకః=లోకము, భవతి = 
కలుగుచున్నదో, తానా =అంత, లోకః = లోకము, అన్య = ఈ 
యుపాసకునికి, ఛ వతి=కలుగుచున్న ది, ఏవంవిద్యాన్‌ = ఇట్లు "తెలిసి 
కొనిన, యః=ఎవండు, అధోవహాసం=మైధునమును, చరతి = చేయు 
చున్నాయడో, (నః=వాండు,, ఆసాం:2-ఈ, (స్త్రీణాం = (స్ర్రీలయొక్క-, 
సుకృతం=పుణ్యమును, వృజే్యే-=పొందుచు న్నాండు, అథ = తిరిగి, 
యః=ఎవండు, ఇదంజ=దీనిని; అవిద్వాన్‌'= తెలియ? వా(డై ,. అధోవ 
పహోనం= మైధునమును, చరతి=చేయుచున్నా డో, అన్య=వీనియొక్క.., 
సుకృతం=పుణ్యమును, (స్ర్రీయః= స్రీలు, వృజ్ణ లే=పొందుచున్నారు. 

తా॥ ఇట్లు నృజింవంబడిన (్ర్రీయొక్క సంసర్షమును చూడి 
సమయమునందు ఆ స్ర్రీయొక్క- ఉపస్థయె యజ్ఞ చేదికగాను, ఆ 
(వ జేశమునంతలి 'వెరట్రుక లే దర్భలుగాను, ఆ వి చేశమునందలి 
చర ్ర మెసోమఖండ నముకోజకువలక యందుం చీన వృవభచర ముగాను, 
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యో పార్య్యముల యందలి కఠినమైన నూంన ఖండములే అగ్ని గాను 
భావించి యుపాసించెడి వాసికి లోకమునందు వాజపయయాగమును 
చేయువానికి ఎట్టి (పసిద్ధలోకము కలుగునో ఇట్టి లోకము కలుగు 
చున్నది, ఇట్లు తెలిసికొన మైధునము.౫ చేయువా,డు, (స్ర్రీలయొక్క 
సుకృతమును పొందుచున్నా (డు. తిరిగి. ఇట్లు తెలిసికొనక మెధున 
ముకు చేయువాఒయొక్క- సుక్ళతమును (స్రీలు పొందుచున్నారు, 
&l ఏతద్ధన్న చె తది(ద్యానుద్దాలక అరుణి మౌ తేద్ద న్న వై తద్ది 
ద్యాన్నాకో మౌద్దల్య ఆ మాతర స చె తద్విద్యాక్‌ కుమార 
సిరిని) యా హరిత ఆహా బహవో మర్యా _బాహ్మణాయనా 
విసుకృతో౭_ స్నాల్లో కాత్స)య_న్సి య ఇదను విద్వాగ్‌ సో. 
థోవహో సంచర న్తీతి బహు వా ఇదగ్‌ సువ్తన్యవా' జగతో వా 
"లేత స్స్క- నతి, ial 
వ॥ ఏతత్‌ -హాన్మ-వై -తత్‌ విద్యా? -ఉద్దాలకః - ఆవణిః- 
ఆపా-వతత్‌ -హ-స డై -తత్‌ విద్యా? -నాకః-మౌద్దల్యః - ఆహా 
ఏతత్‌ -హా-న వై -తత్‌ -విద్యాక్‌ -కుమార హోరితః-అహా -బహావః - 
మర్యాః-బాహ్న్మణాయనాః -సీరిన్ది యాః లా విసుకృతః లా అస్మాత్‌ కై 
లోకాత్‌ [పయ గి -యే-ఇదం- అవిద్యాంసనః- అథోపహాసం - చర _న్లి - 
ఇతి-బఫ+.-వా-ఇదం-సు_ప్హస్య-వా జాగతః - వా- రేతః - న్క-స్షతి, 
(వ! యే = ఎవరు, ఇదం = ఈ పాజసీేయయాగ నంవ త్తి, 
అవిద్యాంనః= తెలియని వా శై, ఆథోవహాసం=మైధునమును, చర న్తి= 
చేయుచున్నారో, (తేసాం=వారిలోవల), సు _వ్రస్యవా = స్మ ధించెడు 
వానికీగాని, జాగ తోవా= మేలుకొనిన వానికి గాని, ఇదం ఈ, లేత 
శేతస్సు, బహువా=అధికము గా గాని, | అల్బంవా=కొం చెముగాగాని), 
న్క-నతి=జూజీన యెడల, ('కే=అటువంటి), బవావః = అనేకులును, 
మ ర్యాఃజమరణధర్య ము గలవ్శారునగు, స న. వహ 
ఇణజాలియే స్థానముగాంగలిగినవారు, నిరిస్ట్‌ ) యాః=ఇంది) యము లేసి 
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వారును, విసుకృతః=పోయిన సుకృత కర్శకలవారునై , అస్మాత్‌ = 
ఈ, లోశకాల్‌ =లోకమునుండి, హయ న్తి=మరణము పొందుచున్నా 
రు, ఇతి=అని, ఏతత్‌ =ఈ, తద్ధస్మ వై = అవాజపేయయాగమును, 
విద్యాక= తెలిసిన, ఆరుణిః=అరుణపుుతుండగు, ఉద్దాలకః = ఉద్దాల 
కుండనువాండు, ఆహ=చెస్పెను, ఏతత్‌ = ఈ, తద్దన్గ వై =ఆవాజపే 
యాగమును, విద్య్వాక్‌ = తెలిసిన, మాద్దల్యః = ముద్దలపుత్రుండగు, 
నాకః=నాకుండతరువాండు, ఆహజచెప్పెను, ఏతత్‌ =ఈ, తద్ధన్మృ వై 
ఆ వాజవేయయాగమును, విద్యాన్‌ = తెలిసిన, కుమారి హోరితః 
కుమార హారితుండను వాండు, ఆహా=చెసప్పెను, 
తా! ఈ వాజపేయ యాగమహీమను తెలిసిన అరుణ పుతుం 
డగు ఉద్దాలకుండను; ముద్దల పుత్రుండగు నాకు(డును, కుమార హారి 
తుడును, ఈ ముగ్గురును, లోకమునందు అనేకులగు మరణమును 
పొం చెడి వారైన (బ్రాహ్మణ జాతివారు. వాజపేయయాగ సంవత్తు 
తెలియక మైధునమును చేసినను మేలుకొనియుండగా గాని న్ని దించి 
యుండగా గాని శేతస్థలనమైనను ఇంద్రియము శేనివారై సుళ్ళ 
తము లేనివారై ఈ లోకమునుండి మరణమును పొందుచున్నా రని 
శెప్పిరి, 
ఉ| తదఖి మృ శేదను వామ న్ల్రయే తయ న్నేఒద్య రళః సృథివిమస్థా 
_న్హీద్య దోవధీరహ్య సరద్యదవః | ఇదమహంత (చేతఆదచబే | 
పున ర్మామైత్వి ని యం పున న్తేజః పునర్భగః | పునరగ్ని ధిన్షియా 
యథాస్థానం కల్పన్తా మిత్య్వనా మిశకౌబ్లుషా భ్యా మాదాయ్యాన్హ 
శేణ స్ప నౌవా (భువౌవా నిమృుష్యాత్‌ 151 
(వ! తత్‌ _అభిమృ శేత్‌ -అను-వా-అమ _న్ఫ) యేత-యణ్‌ -మే- 
అద్య-శేతః-పృధివీం-లస్కా- స్టీల్‌ -యత్‌ - ఓవరీ - అవ్యసరత్‌ = 
యల్‌ -అవః ఇదం _అహాం-తత్‌ _శేతః- ఆదచే-పునణమాం - ఐతు _ 
ఇన్ది యం-పునక- లేజః-పునః-భగః-పువః-లగ్నీ ధిష్టియాః - యథాస్థా 


|| 
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నం-కల్పన్తాం-ఇతి-అనామి కాబ్లుప్తాభ్యాం-అదాయ-అల న్స శేణ- న్తనౌ లా 
వా-భువౌ-వా-నిమృత్ట్యాత్‌ 

(వ॥ తత్‌ =ఆ "రేతస్సును, అభివృ శేత్‌ =స్ఫృశించివలయును, 
అను వామ _న)యేత = అనుసరించి జపించవలయును, (ఈ ముందు 
చెప్పెడి మం|త్రములచేతను శేతస్సును స్పృశించి తీసికొని జపించవల 
యును), అద్య=ఇప్పూడు, మే=-నాయొక్క-, యత్‌ =, శేత =రీతస్సు, 
పృధిపీం=భూమిని, అస్కా- స్లీత్‌ = జాజెనో; (భాఘియందు జాజి 
వడెనో); యత్‌ =ఏ శేతస్సు, ఓపుధీః=ట ప ధులనుగూర్చి, అవ్యనరత్‌ 
=పొందెనో; యత్‌ =ఏ శేతస్సు, అవ;=ఉదకములనుగూర్సి, (అవ్య 
నరత్‌ =పొం బెనో), తత్‌ =ఆ, ఇదం=-ఈ, "బేతః= రేతస్సును, అపహాం 
=నేను, అదటే=(గహించుచున్నాను. (ఇదియె శేతస్సును స్పృశించి 
(గహీంచెడి మంతము), ఇన్ది) యం=ఇం|దియము, (బైట పొందిన 
“శీతోరూవమైన ఇందియము), పునః=లిరిగి, (మాం=నన్ను, ఏతు= 
పొందునుగాక). తేజః=కాంతి, పునః=తిరిగి, (మాం=నన్ను, వతు= 
పొందుకుగాక), భగః= సౌభాగ్యము, "లేక జ్ఞానము, పునః=తిరిగి, 
(మాం=నన్ను, ఏతు=పొందునుగాక, “శీతోనిర్ణమనమువలన ఆశేతో 
రూవముతో బైట పోయిన చర్మకాంతి జ్ఞానము ఇవి, తిరిగి నన్ను 
భాందునుగాక ). అగ్ని ధిప్లీయాః=అగ్నీ యె నానముగో( గల చేవతలు, 
(తత్‌ = ఆ రేతస్సును), పునః= కరిగి, యఖ నంజడాని (నమురు! 
కల్పన్నామితి=కల్పించునుగాక యని, అనామాకాజ్జుష్టాఖ్యా = ఆనామి 
శాంగుష్టములచేతను, ఆదాయ = తీసికొని, (రేతస్సును తీసికొని), 
సృనౌవాజ_స్టనములనుగూర్చి గాని, భుపౌవాజకనుబొమలనుగూర్చి 
గాని, అన ేేణజమధ్యనునందు, నిమృళ్ష్యాత్‌ = తుడువవలయును, 
(ఈ మంత)ముతో ఆ శేతస్సును _న్తనమధ్యమునందును (భూమధ్య 
మునందును తుకువవలయును), 

తొ॥: ఇక్కడ శేతస్సర్శన మంత్రమును శేతస్సుశు అనుసరించి 
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జషీం చెడి మం[తమును చెప్పుచుక్నా (డు, “ఇదవమపహూంి అనునది 
“మొదలు “ఆద గే అనునది అంతముగాగల ఈ మంత/ముచే శేత 
స్పును స్పృశించుటయును, *ఫున ర్త మేత్విన్దిియ మన్యనది మొదలు 
“నిమృజ్ఞూల్‌ " అనునది అంతముగాగల ఈ మంత)ముచే శేతస్సును 
గూర్చి జవీంచుటయును, చెవ్చంబడినది, పురుషుడు రాగాతిశయము 
వలన భామిని ఓషధులను ఉదకములను గూర్చి స్టలీతమైన ఈ రేత్త 
స్పును నేను గహించుచున్నా ను, ఈ శేతస్సు మరల నన్ను పొం 
దునుగాక ! ఈ శేతస్సును అనుసరించి బై టపోయిన ఈ నాచర్మము 
యొక్క కాంతియుకు జ్ఞానమును తిరిగి నన్ను పొందునుగాక, అగ్ని యె 
అధిస్టానముగాంగల చేవతలు ఈ *శేతస్సును తిరిగి యథ్యాసానమును 
ఫొందించుదురు గాక యని అ గామి కాశ్షొవ్యములను "రెండు (చేళ్ళతో 
శేతస్సును తీసికొని స్తనముల మధ్యమునందుగాని కశ బొనుల మధ్య 
మునందుగాని తుడవవలయును, 

ఉ॥ అథ యద్యుదక ఆత్మానం వరిషశ్యే త్త దభిమ_న్త) యేత మయి 
శేజ ఇన్ట్రియం యశో ద్రవిణగ్‌ సుకృత మితి శ్రీర్ణ వా ఏషా 
(స్ర్రేణాం యన్నలోద్యాసా నృస్మా నృలోద్వాసనం యశ స్విసీమభి 
(కమ్యో వమ_న్హ్రయేత, 161 

(వ! అథ-యది-ఉద కే-ఆ త్మానం-వరివ క్యేత్‌ నల్‌ - అభివ 
_న్హ) యేత-మయి- తేజః-ఇన్టి ) యం - యశః -| దవిణం-సుక్ళతం-9తి- శ్రీః 
-హా-వై -వషా-(స్ర్రీణాం-యళ్‌ -మలోద్వాసాః-త సా సల్‌ -మలోద్యా 
ససం-యశ స్వినీం-అభి క్రమ్య- ఉవను _న్హ్ర యేక, 

(వక అథ=అనంతరము యది=ఒ కానొక ప్పుడు, ఆత్మాగం= 
తన్ను, వరిప క్యేత్‌. =చరాచిన యెడల, తల్‌ =అవ్వుడు, మయి = నా 
యందు, కేజః= తేజస్సును, ఇసి ! యం=లంది)మును, (శేతస్సును), 
యళశీః=కీ రిని, (దవిణంజధ నమును, సుక ఎ్రతేం=పుణ్యమును, (జీవాః 
వి బేవతలు, కల్పయన్తు=కల్ఫించు కురు గాక) ఇతీ=అని, అభివ న) 
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'యేత=అభిమ న్తించవలయును, యత్‌ =ఏ కారణమువలన, స్ర్రీణాం 

ఇ(స్ర్రీలలోవల, మలోద్యాసాః=రజన్యలయగు, వఏపూ = ఈ (స్రీ 

(ఈ నా భార్య). (శీర్ష వై =లట్నీస్వరూవమైనది యో, తస్మాత్‌ = 

ఆ కాగణమువలన, మలోదా(ననం = రజస్యలయగు, యశస్వినీం = 

యళశోవంతు రోలైన స్రీని: అ క్రమ్య=పొంది, (మూడు ర్మాతులు 

వెళ్ళిన తరువాత స్నానముచేసిన శ్రీని పొంది), ఉపమ_న్హ)యేత = 
తలంచవలయును, (మా యిద్దజి చేతను పుత్రుడు పుట్టించందగిన 
వాండని తలంచవలయును, 

"తా! ఇంతకు పూర్యము ఆయోనియందు శేత నంటారు 
(పాయశ్శి_త్తము చెప్పంబడినది. ఇవ్వడు యోనియందు శేతస్థలన'మైన 
దానికి (పాయళశ్చి త్రమును చెప్పుచున్నా(డు, అనంతరము యోని 
యందు “రేతస్సును చరాచినయెడల=రేత స్టలన మైన యొడల, “మయి 
శేజః' అనునది మొదలుకొని “సుకృత మితి యనునది అంతము”. 
గల ఈ మంత్రముతో అభిమం[తించవలయును, లోకమునందు (స్త్రీల 
లోవల రజస్యలా శ్రీ మిక్కి-లీ గోపురాలు, అట్టి స్రీని పురుషుడు 
నాలుగవ దివనము స్నానానంతరము పొంది చేవతలు నాయందు 
తేజస్సును ఇంది/యమును కీర్తిని ధనమును పుణ్యమును కల్పించు 
దురుగాక యని అభీమంతి)ంచవలయును, 

ఉ॥ సొ చేదనై న దద్యాత్కామ 'వేనామ వ క్రీణీయాత్‌ సా చేద 
మై నైవ దద్యాత్కామ మేనాం యష్ట్యా వా పాణినా పోవహా 
'త్యాతి శా మేదిన్లి) యేణ లే యశసా యశ ఆదద ఇత్యయశా 
వనభవతి, 171 

వ॥ సా-వేత్‌. -అహై-న-దద్యాల్‌ -కామం - వనాం - అవ క్రీణీ 
యాత్‌ -సాచేత్‌ -అనై -న-ఏవాదద్యాత్‌. -కామం-ఏనాం - యహ్ఞ్యా- 
వా-పాణినా-వా-ఉవహ త్యా-అత్ని కామేళ్‌ -ఇన్లి 9యేణ- తలే-యశసా- 
యళ।- ఆద బే-ఇతి-అయ ళొః-ఏవ-భ వలి, 
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వ॥ సా=ఆ త్రీ అనై =ఈ పురుషుని కొరకు, : -(యైధునం= 
న. నదద్యా చ్చేత్‌ =ఇయ్యని యెడల, కామంజమిక్కిలి, 
ఏనాం= ఈ శ్రీని, (భూషణాదినా = భూషణములు వందలై న వాని 
చేతను), అవ్మక్రీశీయాత్‌ = |పేమళు జ్ఞావకము శేయనలయును, 
(స్వాధీనము చేసికొనవలయును). సా=ఆ శ్రీః అనై=ఈ పురుషుని 
కొజకు, (మైధునం=సంభోగమును), నె నవం ర్‌ = ఇయ్యక'యే 
ఫోయిన యొడల, కామం=మిక్కి-లి, వనాం=ఈ (స (్రీని; యహ్ట్యావా= 
దండము చేతనుగాని, పాణినావా = హస్తము చేతనుగాని, ఉవహా 
త్యా=కొట్టుట చేతను, యశ నా =రజోరూవమైన, ఇని) యేణ=ళంది) 
యముతో, లే=నీయొక్క_, యశ ః=రజస్సును, ఆదదలతి=[గహీంచు 
చున్నానని, (ఈ (శ్రీని), అకి్రామేత్‌ = అత్మికమించి పొందవల 
యును, (ఆడి మొదలుకొని, సా౭ఆ (స్రీ), అయశావవ = రజస్సు 
లేనిదిగానే, భి వతి=అగుచున్న ది, 

తా॥ ఆ స్త్రీ సంభోగము కొజకు యాచింప(బడినదై పురు 
వుని కొజుకు నంభోగమును ఇవ్వకపోయిన యెడల మిక్కిలి భూషణ 
ములు మొదలె న వొటిచేత దానిన స్వాధీన పజుచుకొ నవలయును, 
అప్పటికిని స్వాధీను గాలు కాకపోయిన మెడల ఆ పురుకుండు కొయ్య 
తోగాని హూ _స్తముతో గాని ఆ త్ర్రీని కొటుట చేత స్వాధీనము చేసికొని 
రజోరూసమైన నా యింది)యముతో స్‌ రజస్సును (గహీంచుచున్నా 
నని ఆ స్త్రీని అతిక్రమించి పొందవలయును, అట్లు పొందిన యెడల 
ఆ (శ్రీ, అదిమొుదలుకొని రజస్సు లేనిదిగానే యగుచున్నది. 

ఉ॥ సా చేదనె దద్యాదిన్షి) యేణ కే యశనా యశ ౪దథామోతి 
యశస్యినా వెవ భవతః. 181 

వ॥ సా-చేల్‌ -అసె మై-దద్యాళ్‌. -ఇన్టి) యేణ- _లే-యశ ఫా-యళోః 
_ఆదథామి-ఇడి-యళన్వినె -ఏనాభవతః. 

ప౦? సా=ఆ (స్త్రీ, అన్మై=ఈ పురున్యనికొజికు, (మైధునం = 
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సంభోగ మును), దద్యాచ్చేత్‌. =ళ్తచ్చిన యెడల, (భర్త రకు ప్రీ స్వాధీను 
రాలెన యెడల), యశ సా=రజోరూవమైన, ఇని యేణ = = కప 
ముతో, తే=నీయొక్క-, యశః=రజస్సును, ఆదథామితి = ఉంచు 
చున్నానని, (పురువషః=పురుషు(డు, ఏ రాం=-ఈ శ్రీని, “ఇంది? యేణ తే 
యశసా యశ ఆదధామి, అను మంత్రమును శు ఉవగచ్చేత్‌ 
=పొందవలయును). (త దా=అవ్వుడు, ( ( ఉభాజఇద్దతు), యశస్వినా 
“వీవ=జయశోనంతులుగానే, (ేష్టులుగా), భవతః =లగుచున్నారు, 
తా॥ ఆ స్రీ పురుషునికి స్య్వాధీనురాలై న యొడల “రని యే 
ణలేయళ సాయశ ఆదధామి' యను మంతగమును వెప్పుచు పురు 
షుండు ఆ శ్రీని పొందవలయును అట్లు పొంచెనేని ఆ స్తీ పురుషు 
లిద్దజు (శ్రేవ్టులగుచున్నారు, 
ఉ1॥ స యామిచ్చేత్కా- మయేత మేతి తస్యామర్థం నిష్టాయ ముఖేన 
ముఖగ్‌ సన్ధాయోవస్థమస్యా అభమృశ్య జపేత్‌ అజ్ఞా దజ్జాత్సం 
భవసి హృదయా దధిజాయసే | స త్యమజ్ల క పాయో౭_సీ దిగ్గ 
విడాపివన మాదయే మామమూం మయిీితి. 91 

వ॥ స$-యాం-9చ్భేత్‌. -కొమయేత- వమూ-9తి- -తస్యాం రో 
నిఫాయ- ముఖి రాముఖ్రం- సలా తక రం సర స్యా కాకమ్మ క సజ చేత్‌ 
అడ్షాల్‌ -అక్షొత్‌ -సంభవసి-హృదయాత్‌ - అధిజాయసే-నః - త్వం జ 
అలక పాయః-అసి. దిగ్ధవ్‌డ్ధాం-ఇవ-మాదయ - -ఇమాం-అమూం-వుయి 
= ప్రతి, 

(వ! స=ఆ పురుషుడు, (వాజపేయమను యాగమును చేసిన 
పురుషండు), మా=నన్ను, కామయే లేతి=కోరునుగాక యని, యాం 
=వీ నీ శ్ర్రిసి ఇచ్చేత్‌ = అ ఇచ్చయించునో. తస్యాం wr (గ్ర్రీయందు, 
అర్ధం = = (వజన నేందియమును. (మే[ఢమును), నిష్థాయ = ఉంచి, 
నఖేసమఖముతో, ముఖం=ముఖముకు, సగ్ధాయ=కూర్చి అస్యా; 
=ఈ శ్రీ యొక్క, ఉపన్థంక యోనిని, అనాలి, (హే 


(2౯ 


శ 
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శేత్ర కీ శేతస్సా |! తగం=సీవు, మేజనాయుక్క_), అజ్షాదడ్షాత్‌. న్‌ా 

(వతి అవయవమునుండి, సంభ వసి=పుట్టుచున్నావు పృాదయాత్‌ = 

హృదయమునుండి (ముఖ్యముగా), అధిజాయసే = (అన్న రసము 

ద్వారా) పుట్టుచున్నావు, సః=అటువంటి, త్భం=సీ ॥ అజ్జక పొయః= 
అవయవములయొక్క- రనము, అసి=అగుచున్నా వు. (గనుక నీవ); 
దిగ్గవిద్ధామివ=వివముచే పూయంబడిన బాణముతో కొట్టంబడిన 
లేడిని వలెనే, ఇమాం=ఈ నానంబంధమగు, అమూం = ఈ స్త్రీని, 
మయి=నాయందు, మాద యేతి=స్వాధీనము చేయుమాయని, జపేత్‌ 
=జపీంపవలయును, 

తా భ ర్తకు భార్యావళీకరణ రీతిని చెప్పి పురుష ద్వేవి.ణి 
యగు ఆ శ్రీకి పురుష విషయమైన వ్రీతిని నంపాదించెడి రీతిని చూపిం 
చుచున్నాడు, ఆ వాజపేయ యాగ సంవత్తుగల పురువుడు తనకు 
స్వాధీను రాలు కొవలయునని ఏ శ్రీని కోరునో ఆ శ్రీయందు మేఢ 
మును ఉంచి ముఖముతో ముఖమును కూర్చి ఈ ప్రీ యొక్క యువ 
సను స్పృశించి “అంగాదంగాత్సంభవసి', యను మంత్రమును జపీంచ 
వలయును, ఆ మరక మేమన(గా, టీ శేతస్నా ! సవ్ర నాయొక్క. 

స ర్యావయవములనుండి పుట్టుచున్నా వు. ముఖ్యముగా అన్న రసము 

ద్యారా హృదయమునుండి క లుగుచున్నా వు. అట్టి నీవు అవయవ 

ములయొక్క- రసమైతివి, కనుక నీవు విషముచే పూయంబడిన భాణ 
ముతో కొట్టంబడిన లేడిని వలెనే ఈనా సంబంధమగు శ్రీని నాసా 
ధీనము చేయుమా యని యభిి పాయము. 

ఉ॥ అథయా మిచ్ళేన్న గర్భం దధి లేతి తస్యామర్థం నిషస్టాయ ముఖేన 
ముఖగ్‌ సస్ధాయాభి (ప్రాణ్యా పానాదిన్ది) యేణ కే శీతసా శేత 
ఆదద ఇత్య రేతా ఏవ భవతి, 1101 

వ॥ అథ-యాం-ఇచ్ఫేల్‌. -న- గర్భం-దధీత-ఇతి-త స్యాం- అరం 

-నిష్టాయ- ముఖేన-ముఖం-సద్ధాయ-అభిపాణ్య-అపానాత్‌ "ఇసి గయెణ 
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_కే_ శత సా-కేతః- అద చే-ఇతి-అ శే తాః-వఏవ-భ వతి, 

వ అథ=లఅనంతరము, (నః=లఅ పురుషం(డు), యాం = వీ 
శ్రీని గర్భమును, నదదీ తేతి=ధరించకపోవునుగాక యని, ఇచ్చేత్‌ ఖా 
కోరునో, తస్యాం=ఆ శ్రీయందు, అరం = మేఢ్రమును, నిష్టాయ జా 
ఉంధి, ముఖేన=ముఖముతో, ముఖం=ముఖమును, సన్వాయ=కూర్చి, 
అభిపాణ్య=పాణన ప్యాపారము చేసి, (నిశ్వాస వాయువును విడిచి), 
అఎ నాల్‌ =అపానమువలన, కని) మేణ = మేఢ ములో, తే=నీ 
మొక్క. శేతసా=శేతస్సుతో, కేతః=శేతస్సున , ఆదదఇతి=[గహీం 
చుచున్నానని. (జపేత్‌ =జవీంచవలయును. త=లఅప్పుడు, సా=ఆ , శ్రీ), 
అశేశావవ=శేతస్సులేనిది గానే,  వతి=అగుచున్న ది, 

శా॥ అనంతరమా పురుషుడు శ్రీనిగర్భమును ధరింవంగాడదని 
కోరినయెడల అ, నీయందు మేఢ్రమును ఉంచి ముఖముతో ముఖము 
కూర్చి' అభి పాణ్యా పానాదిన్ది యేణతే శేతసాశేత ఆద జేఅరు మంత) 
మును జపించవల గఎకు, ఈ మంతాభి పాయ మేమనంగా, ముందు 
నిశ్వానమునుచేసి అపానమువలన నా ఇంది)యముతో సీ శేతస్పుతో 
కూడా శేతస్సును [గహించుచున్నానని అఫి, పాయము, ఇట్లు జపిం 
చివ యెడల అప్పుడే ఆ స్రీ శేతస్సులేని దేయై గర్భమును ధరించనిది 
యగుచున్న ది, 

ఉ॥ అథ యా మిచ్చేద్దథీ లేతి త స్యామర్థం నిషస్టాయ ముఖేన ముఖగ్‌ 
నూ పాన్యా్యభ (పాణ్యా దిన్ట్రి మేణ తే శేతసా శేత ఆదభా 
మాతలి గర్భిణ్యేవ భవతి, ' 111 

ప! అథ-యాం-ఇచ్చేత్‌. -దధీత- ఇతి-త వా ం -అర్థం-నిషఘ్టాయ షై 
ముఖేన-ముఖం-సన్ధాయ-అహన్య-అభపాణ్యాత్‌. -ఇన్లిి మేణ -లే- శేత 
సాకేత -ఆద ధామి-ఇరి-గర్భిణీ-ఏవ- భ వతి, 

(వ॥ అథ=అనంతరము, (సః=ఆ పురుషుడు), యాం = నీ 
శ్రీవ గర్భంజగర్భమును, దధీతఇతి=ధరించవలయునని, ఇచ్చేత్‌ = 
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=కోరునో, తస్యోం=ట (స్రీ మందు, అర్థం=మేఢ్రమును, -నిష్తాయంణ 
ఉంచి, మూఖేనజముఖముతో = ముఖం=ముఖమును, పులా 
అపాన్య= అపొ నమునువిడిచి అభ్మిపాణస్టుత్‌ =నిట్టూూర్చుథలన, ఇని 
యేణ=లం! దియముతేత (మేఢ్రముుధేత), కేజనీయొక్క_, శేతసా= 
శేతస్సుతో, శీతః = శేతస్సును, ఆడధావిశాలి = ఉంచుచున్నా నని, 
(జుపేల్‌ =జవీంచవలయును, తదా=అద్వడు, సా=ఆస్ర్రీ), గక్భిశ్యేమ= 
గర్భముగలాే, భవలి=అగుచున్న ది, 
తా॥ అనరితరవూ- పుథీషుడు (స్త్రీని ,గర్భముశు భరిఇచవల 
యునని కోరినయెడల ఆ (స్ర్రీయందు మేఢ్రమును ఉంచి .ముఖముతో 
ముఖమునుచేర్చి ““అపాన్యాభి, వాణ్యాడిన్షియేణ తే రేతసా. కేత ఆద 
థూను'” అన-మంత్రవజను.జరివంచవలయాను. ఈచుర్యతాభి (ఫోన 
మేమనంగా, అపానమాన్తు విడిచి (ప్రాణవా యువుమలన మ్నేఢనుచేత 
సీ “కెతస్సుతో శేతస్సును ఉంచుచున్నా ననిభానము, ఇట్లు జపించిన 
యెడల అప్పూజే-ఆ' (స్త్రీ 'శేతస్సునుపొంది గర్భుముతుఛరించినదియగు 
శున్నది. 
ఆ. అథ యనంజూయాయె జార స్పా తం చేడిగపోషిదాను పా "శ్రే 
రల థా య (వ స ఆ Fa కన్నిన్నే తా 
ప్‌ 
శృరభృష్టాః: వతిలోమూ నృర్పపొశ్రా జుఘుయాన్మను -నవిఖ్లైే2 
వార్హీః (పాఠుపానా త ఆదచేజపఫానిలి!నన నమిచేజంవకొవీ 
ప్కుత్రవళూగ్‌ న్స ఆదడేఒసావితి ! మమ పభూ్ధేఒవశామకిష్టా 
సుక్భ-లే=త ఆద్ల దేఒపావితి | మమ స్థవిత్తోవశాపీ రాశా పరా 
వాశౌ త అదనఒసాపితి | సవా వీ నిగిన్ష్రియో' వీసుక్యద 
స్యాజ్లో శాత్ర్వె)లియూ మేవం విధ్యా న్య్రాహ్మూణ శృతి తస్మా 
శనం ,విచ్చో) శ్రి యస్య ఛా శేజనో వభోన మిచ్చేదుత' హ్యేనం 
విత్సరో భనతి, [121 
వ! ఆధ -యస్య-జా యా మై-జారః-ఫ్యాట్‌ = తంయనేత ది స్త 
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మాత్‌ Wl DR ప శర బరి క్ర లా 
తీర్వాతన్ని౯- -ఏ'తాః- -శరభ్ళప్టీః-|ప్రతిలోమాః లా స య తకాః- 
జుాహుయాల్‌ -మమ-నమిేఃవామీ; [పాణావానౌ- తే _ఆదచే-అసా- 
hess Mh -తే_ఆద చే-అసౌ ఇతి-మమ 
-సమి రే-వశాషీ.-ఇష్టాసుకృ తే- తే- -అద చే-అసౌ-ఇతి-మమ-నమి దై స్త 
వావీ ౩_ఆ శావరాకాకె- లే-ఆద బే-అసౌ.ఇతి-నః- -వె-వపః- నిరిని) 
యః- విసుకృత్‌. -అస్మాత్‌ - లోకాత్స్‌ _ సెతి- యం-వవం-విద్యాన్‌ - ఆా 

హ్నణః- -శవతి- తస్మాత్‌ -ఏవంవిత్‌. -శోతియస్య- -దానేణ-న - ఉవహో 
సం-ఇచ్చేత్‌ - ఉళ-హి వవంవిత్‌ -వరః-భవటి, 

(ప। ఆథ=అనంతరము, యన్య=ఎవనియొక్క., జాయాయె= 
భార్యకొజకు, జారః=ఉవ పలి, (ఆంకుమగ (డు), స్యాత్‌ = =కలిగ నేం, 
తం=వ'నిని, (పురుషః = పురుష (డు). ద్విష్యాచ్చేల్‌ = జా గ్వేమీంచిన 
యెడల, ఆమపా తే=వచ్చిదియెన మట్టిపాత్రయందు. అగ్ని ం=బగ్ని నీ, 
ఉవనమాధాయ=డంచి, (పతిలోమం=క ర కో (వతిలోమమగు, భర 
బరి = రెల్లుదర్భను, తీర్వా=వటచి, తస్మి౯ =౪ అగ్ని యందు, (ఆవ 
సధాగ్నీయందు) నర్ఫిషూ=నేతిచేక, అకాః=తేడువంబడిన, (వతిలో 
మాః=విలోమము గానుండెడి, (వ్య త్యానముగాంజేయ బడిన), ఏతాః 
=ఈ, శర భృష్టాః= నెల్లుస్తంబములను, జుహుయాత్‌ =హోనుముచేయ 
వలయును, (“మమనమిచేవౌొవీః'” అను ఈ నాలుగు మంత్రములను 
చెప్పుచు హోమము చేయనల యును, ఆ ముం రములయర ము చెప్ప 
బడుచున్నది), (సః=ఆ పురుషుడు), మమ = నాయొక్క. నమిేజ 
('వకాశమానమగు, (యావనము మొదలై = వానిచేత (వకాశమాసన 
మగు యోమోగ్నా = స్త్రీ రూపొన్నియందు, శేతః = శేతస్సును), 
వశావీః.=హోమము చేసితివి, (గనుక), లే=నీయొక్క_, + (పాణాపానౌ 
=పాణాపానములను, ఆద దే గహించుచున్నా ను, (ఇతి=అని, జుహు 
యాత్‌ = హోమముచేయనలయును), అసావితి = వీడని, ((వత్యేక 
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ముగా శత వుయొక్క నామమును (గహించీ చెప్పవ లెను) మమ= 
నాయొక్క, ass యోపోగ్ని యందు, ('రేతః=రేత 
స్పును), నశాపీ.::-హోమమును చేసితిని (గనుక), తె = నీయొక్క, 
పు! పళఘూః =పుత్రులను పశువులను, ఆద దీ=| గహించుచున్నాను, 
(ఇతి=అని, డాహుయాత్‌ = హోమము చేయవలయును). అసానితె= 
పడని, (వ త్యేకముగా శ తువుయుక్క_ నామ్మగహణమునువెయవ లె 
ను),మమ=నాయొక్క-. తట న 
(శేతః= రేతస్సును) హశాసీః=హోమమును చేయుచున్నాను, (గనుక) 
తే=నీయొక-, ఇస్టానుకృ తే=శ్రౌతస్తా రృకర్శలను, ఆద బే=[గహిం 
చుచున్నాను, (ఇతి=అని, జుహుయా ల్‌ జహోవుము చేయవలయును). 
అసావితీ=పీండని, (ప్రత్యేకముగా ' నామమును చెన్సనలయును). మమ 
=నాణయొక్క-, సమి దే ప్రకాశమానమగు యోషూాగ్ని యందు, (శేతః 
రేతస్సును), హూ షీ1=హోేమమును చేసితిని, (గనుక), తే=సీయొక్క. 
అశావ గా కానే = అశావరాశాశములను, (ఆశయనంగా (ప్రార్థన, 
వ ౯ కాశమనం గా =వాక్కు- చే (పతిజ్ఞ చేయంబడి కర్శచే (పనిపాదింవం 
బడనిడానిని, నిరీవీంచుట), ఆద బే=(గహించుచున్నాను, (ఇకి=ఐ లని, 
జుహు యాత్‌ =హోమము చేయవలయును), అసావితి=వీ(డని, ((పల్యే 
కముగాశతువుయొంక్క. నామమును చెప్పసలయును), వవం=శప 
కారము, విద్యా! =విదాగంసు(డగు, es = (చ్రాహ్మాణుండు: 
యంజఎవనిని, శవతి=శపించుచున్నా (కో , సః=లటువంటి, ఏపషవై = 
వ, జే, నిరిని న్ని యః =ళం[దియము లేనివాండును, విసుకృత్‌. ఎపు్యకర్మ ము 
లేనివాండునై స్ట అస్తాత్‌ =ఈ: లోళాత్‌ =లోకమునుండి, మై)క=మరణ 
మును పారదుచున్నా (డు. తస్మాత్‌ = అశారణమువలన, వనంపిత్‌ = 
ఇట్లు తెలిసికొనినవాండు, శో "వేయస్యజి శ్ర త్రియనియొక-; దా¥ణ 
=భార్యతో, ఉవహానం=నంభోగమూను, నేచ్చేత్‌ = వోరంగూడదు, 
ఉత=ముణియాను, ఏనంవిత్‌ =9ట్లు శల్రిపివోనినవాండు, నరా 2 శతు 
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వుండు, భనలిహీః=అగుచున్నా (డు, 
శా॥ అనంతరమావాజపేయయాగ సంవత్తుగల పురుషుడు 
తన భార్యతో జారత్యమును చేనెడి పురుషునియందు జ్వేషము. కలి 
గినయెడల అమ్ముడు అవనధ్యమను అగ్నిని వచ్చి మట్ట తా క గరురిను 
కొని తల్ల (కిందుగా రెల్లు దర్భను వజచి ఆ అగ్ని ందు నేతితో తడు 
వంబడిన ఈ శెల్లుయొక్క.. _న్తంబములను “నమి బేళశావీ?)' అను 
నాలుగు మంత్రముల చేతను హోమమును చేయవలయును. ఈనాలుగు 
మం(త్రములకర్థ మేమన+గా, నీవ నా నుబంధమగు యోపాగ్ని యందు 
శితస్సును హోమము చేసితివి గనుక వాకు శతువచెన నీయొక్క 
(వాణాపానములను, పశుపు తాదులను, (శతస్యార్న కర ములను, 
ఆశా నరాకాశములను, నేను (గహించుచున్నానని [క్రమముగా 
నాలుగు మం[తములతో కడవట శతు నామమును ప్రత్యేక వ్ర ల్యేక 
ముగా నుచ్చరించుచు హోమమును చేయనలయను, ఈ |వ కారము 
వాజపేయ యాగ నంవత్తు గల పురుషుడు తన భార్యతో నంభోగ 
మునుచేసిన శతువును శకించినయెడల ఆ శత్రువు ఇం దియము లేని 
వాడును పుణ్యకర ము నశించిన వాండునై ఈ లోకము ఈండి మరణ 
మును సొందుచున్నాండు. కనుక ఇట్లు ెలిసికొనిన వాయ శోత్రి 
య నియొక్క_ భార్యతో వరిహానముర గాని, సంభోగ మునుగాని చేయం 
గూడదు, అట్లు చేసినయెడల శత్రువై నళించుచున్నాండు, (వనంగ 
సంగతిచే ఈ 'అభివారి కర్మ ఇక్కడ ఇచెవ్చంబడినదిగాం చదెలిసికొన 
నలయును, 
ఉ॥ అథ యన్య జారూమా ర్తవం విన్దేత్త్స్వహం కగ్‌సేన పిబేద 
హాతవాసా నై నాం వృవలో న వృవల్యు వహన్యా త్రి రాలా 
న్న అప్లుత్య వఏహీనవ ఘాత యేత్‌ 1131 
వ! అథ-యన్య-జాయాం-ఆ ర్త నం-విన్లేత్‌' జ త్యహాం-క ౦ సేన - 
వ బేత్‌ -అహతవాసాః-స-ఏనాం-వృవ లః-న- వృవలీ-ఉవహాన్యాత్‌ - 
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(తీరా తా _న్తే-అప్టుత్య- ఏీహీ౯-అవఘాత యేత్‌ 

(వ! అథ=అనంతేరము, యస్య = ఎననియొక్క-, జాయాం 
భార్యను, ఆ_ర్హవం=బుతుభావమ్సు, విన్లేత్‌ = పొందునో, (తదా 
అప్పుడు), (త్యహం= మూడురోజులు, కంస్తేన = గిన్నేతో పిబేత్‌ = 
పానము చేయవలయును, అపహాతవాసాః = వొట్టంబడిన మ 
(రజోదూపితముకాని వన్త్రముకలది), See ఏనాం=-ఈ (నీ శ్రీని, 
వ వలః=శళూ[దు(డును, వృమలీ=ళూద్రస్ర్రీయునః AD నోవహన్యాత్‌ 
జస్పృళించంగూడదు, (తీరా తా స్పేజమూడు రాత్రులు వెళ్ళీన తరు 
వాత, ఆప్టుత్య=స్నా నముచేసి, (నా=క స్రీ, అపహాతవాసాః = రజో 
దూపి.తముకాని వృస్త్రముకలది. స్యాత్‌ =అగు కు. తదా = అప్పుడు), 
(వహీన్‌ =వడ్డను, అవఘాత యెత్‌ =దంపించ వలయును, (స్నా నముచేసిన 
ఆ స్ర్రీని ధాన్యమును దంపుటకు నియోగించవలయును.) 

తా॥ ఇట్లు (వనంగ నంగతిచేత అభిచారిక కగ్శను చెప్పి 
పూర్యమందు చెప్పిన బుతు కాలమును తెలియపఆచుచున్నా (డు. 
వాజపీేయయాగము చేసిన పురుషునియొక్క- భార్య బుతమతియెన 
యెడల ఆ (స్రీ గిన్నెతో ఉదక పానమును చేయవలయును, రజస్సువే 
దూపి.తమైన వనము కలదిమ్లైయుండును, ఆ స్రీని శూ దుండుగాని 
శూద స్రీ గాని తాకంగూడిదు మూడురోజులు వెళ్ళిన తరువాత 
స్నానముచేసి రజోదూషితముగాని వన్త్రముగల స్త్రీని వడ్డనుదంపు 
టకు నియోగించవల మును, 
ఉననయ ఇచ్చేశ్చుుతో మే శుక్ల! జాయేత వేద నును! బువీత నర్వ 

నూ కురి, యాదితి శ్నీ కొదనం పాచయి త్వా సర్పిష్నృన్త మశ్నీ 
యాతా మూశంరొ జనయితనె, | 14&॥ 

(హః సః-యః-9చ్ఫేత్‌. -పు తః -మే-శుక్ష $-జాయేత- "బేదం - 
అను (బువీత-నర స0-అయు: - ఇయాశ్‌ -9తి- తీ రౌదనం-పాచయి క్యా 
- నర్పిష్మ న్వం-అల్నీయా తాం- ఈశ్వ రౌ-జనయిత- వై, 


ll 
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(వ! యః=వ్కీ సః=ఆ పురుషుండు, మే=నాకు, శుక్ల ౩= తెల్పని 
పుత్రః=కుమాదు(డు, జాయేత = కలుగునుగాక. చేదం = ఒక వేద 
మును, అను బువీత=లనునరించి చెప్పునుగాక, నర్యంజనమ_న్తమైన, 
ఆయుః= ఆయుస్సును, బ్రయాదిశి=పొందునుగాక యని, ఇచ్చేత్‌ =కోరిన 
మెడలి, శ్రీ శౌదనంజథీ రాన్న మును, పాచయి త్యా=వండించి, (క్రీ 
పురువష్నలు), నర్చివ శ్ర_న్తం== నెయ్యిగ ల దానినిగా , అశ్నీ యాతాంజ 
భహీంచవల యును, (తదా=లఅవ్వుడు, తం=అటువంటి ప్యుతుని), జన 
యిత వై =పుట్టించుటకు, ఈశ రౌ=సమట్ధలు, (స్యా తాంజలఅగుదురు), 

తాః ఇట్లు దంనంబడిన వడ్డవలన కలిగిన బియ్యముత్రో నేమి 
చేయవలయుననిన, ఆ వాజపేయయాగ నంవత్తుగల పురుషుడు తనకు 
తెల్లని చేహశకాంతిగలవా(డును నూజు సంవత్సరములు ఆయుస్సు 
గలవాడును, ఒక "వేదమును సాంగముగా చదునుకొనిన వాండు వగు 
పుత్రుడుకలుగవలయునని కోరిన యెడల ఆ బియ్యముతో శీరాన్న 
మును వండించి స్రీ పురుషు లిద్దజును భశ్నీంచవలయును, ఇట్లు 
భశ్నీంచిశేని వారు అట్టి పుతుని కన టకు సమధ్ధలగుదురు, 
ఉ| అథ య ఇచ్చే త్చుతో మే కవీలః | పిబ్దభో జాయేత ద్వా వేదా 

వరు (బువీత నర్వ మాయు రీ యాదితి దధ్యోదనం పాచయిత్యా 
సర్ప, శ _న్ల మకళ్నీ యాతా మాళ్యలౌ జనయిత వై, ॥15॥ 

వ॥ అధథ-యః-ఇచ్చేత్‌ -పఫ్యుతః-మే-క వీలః-విబ్లళ? - జూయీత- 
ద్యా-వేదా-అను బుఏత- స్‌ర స ం- ఆయుః-ఇయాత్‌ -ఇతి-దన్ళ్యోన నం = 
పాచయిత్యా “నర్చివ శ నృం-అన్నీయా తాం-ఈశ్య రౌ-జనయితే చె. 

(వ! అథ=అనంతరము, యః=ఏపురుషు(డు, మే=నాకు, కపీ 
లః=నానారంగులు కేలవా(డుళు, వీబళః=వచ్చని రంగుకలవా?డునగు, 
ప్కుతః=కుమాకడుండు, జూాయతవ=పుట్టునుగాక ద్యౌ=నెండు, వేదౌ= 
వేదములను, అను (బువీత=అనునరించి చెవ్చునుగాక, నర్భం=నమ స్త 
మెనీ, తయుః=లఆయుస్సును, ఇయాదితి=పొందునుగాక యని, ఇచ్చేత్‌ 
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=కోరునో, (నః=వాండు), ), దధ్యోదనం = పెరుగు అన్నమును, పాచ 
యిత్వా=వండించి, సర్చివ్మన్త నం=నేయిగలదానినిగా, (ఆ ఆ స్రీ పురుషు 
లిద్దజు), అన్నీ యాకాం=భ మీంచవలయును. (తదా=లఅప్పుడ, కౌ= 
శ్రీ పురుషులిద్ద జు, తేం=అట్టిపు తుని), జనయితే వై = పుట్టించుటకు, 
ఈశ్వరౌ=నమర్థులు, (వ్యా తాం=అగుదురు), 

తా! కపిల వర్ష ము కలవాండును వచ్చ కాంగిగలవాండును 
శెండు వేదములను చదువుకొఏన వాండును సంపూర్ణమైన ఆయుస్సు 
కలవాండునగు పుుతుండు నాకు కలుగునుగాక యని కోరెడిజరుండు 
"పెరుగు అన్నమును పచనము చేయించి నేతితో కలిపి (స్త్రీ పురుషు 
లిద్దఆును భమీంచిశేని అటి ట్టి పుత్రుని కను టకు సమర్థులగుచున్నాడు, 
a అథ య ఇచ్చే త్పుతో మే జ్యామో లోహిళావో జాయేత 

తీన్వేదా నను (బువీత 'సరమాయంరి యాదిత్యు దోదనం ఇ చ 
యిత్యా సర్పివ్మ_న్హ న మళ్నీ యాతా మోాశ్య రౌ జనయిత వై, 1161 

వ॥ అథ-యః-ఇచ్చ్ఫేత్‌ - పు తః-మే- శ్యామః - లోహి జౌ - 
జాయేత- తీన్‌ = వేదాన్‌ -అను-బువీఠ-నర్వం=అయుః -ఇయాత్‌ -ఇతి - 
ఉదోదనం-సాచ యిత్యా- నర్పిష శ] _నం-అళ్ని యా'తాం- ఈళ్వ కౌ డన 
యితే - చె, 

(వ॥ అథ=అనంతరము, యః=ఎవండు, మె=నాకు, భ్యామః= 
నల్లని శాంతిగలవాండును, లోహీ రాత్‌ = ఎట్జని నేత్రములు కల 
వాండునగు, పుత్రః=కుమాదు(డు, జాయేత=పుట్టునుగాక, (లీన్‌ వే 
దాF ==మూడు వేదములను, అను[బుసీత=అధ్యయనమును చేయును 
గక, సర్భం=సనమ_న్మ స్తమైన, ఆయుః=లఅయుస్సును, ఇయాదితి = పొం 
దునుగాకయని, ఇబేల్‌ = =కోరునో, (నక=వా(డు), ఉదోదనం=ఉద 
కాన్న మును, (శుజ్ఞాన్న మును). పాచయిక్యా౭వండించి, సర్సిమ్మ 
_న్తంజనెయ్యిక ల కసిగా, (శ్రీ పురుషులు), అక్నీ యా శాం జ 

భడ్వీంచవలయును. (రదా=లప్పుడు; తె=౪ శ్రీ పురుషులిద్దజు, తం 
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అకట్టిపుత్రున్సి, జశయిత వై=పుట్టించుటకు; ఈశ్యనౌ జ నమధ్దలు, 


“త్రా[. నల్లి బే హాళరెంతిగం వాయన, బెట్టిన చత ములుకోల 
వాండునో చూ డు వేదములను. చదువ్రకొనినవాడును శంపూర్ణాయు 
స్సుగల వాండునగు పుత్రుడు నాకు పుట్టునుగాక యని శోగిడిజ్యడు 
శాన మునుంవండించి eee పట్రిత్తో మాత్రము 
Gist అన్నమును), చేతితోకలిపి. శ్రీ పుణుతంలు. ఛభకీంచి 
"శ్రీని వూర అట్టి పుతు)సా కనుటకు సమభ్లలగుచురు, 

41 అథయ , కక న మహతా మే, వణితా జూయీత సర్గమాయురి 
యావితి. తిలాదనం పోచయిణ్య్యా నర్వివ్భ- న చుల్నియాా 
*మీాశ గరా 'జనయిళ నై. | 1 

వ॥ అథఃయానార్యేత్‌-దహిశా-య్‌ఒ వర్ణ తా: జూయేత-సర్యం 
ఉపయుణషయాల్‌ -వతివతిళాదనం+పొచయి త్వా- నర్వివ్మ_ం- అళ్నీ 
చఅహాశాంఎం-ఈ త్య! రాజస యితజ్ఞవై... 

వ అవావంతతయు, 'యూ=బహడు; మే=నౌకు మ్యకొకా= 
.శండిరలీ శకట. (గృవహాకృత్ళములయండు చేక్చోడల), దుహితా = 
కుమా కె, జామేత=కలుగునుగాక, సరంం=నమ సమెన, ఆయుజ యు 
ఆతఘన్సున్క ఇయడదితిజపొందురోగాక యి, ఇచ్యేత్‌ = =: హోరునో, 
ag Jy తిత్రూదనం= నటుల పుళగమయాను) పోొచయాత్యాజవం 

ఊది నర్చివ్మన్తం =. నుయ్యుకలదాసనిగా, (స్త్రీ శసననా). అన్నీ 
ఏకి తాంకభర్యేయవబంయును (తజా=అముడు, శౌ=౪' స్రీ పురు 
షులు, ౮లకాంజజిట్టికుబూాగ్తాను), బినాయితోవై =కనుటుకు, ఈశ p= 
నను (స్యా శాంజఅణదుదు), 

Ky: పూరాఆగ్సు, గలది శమన గ్యహకృ త్ఞునంంయుదు 
నేక గలడియానగు కువ రె నాకు కలయుపనుగాక యని కోెడు 
వాతూన్తువ్వుల పుఖగన్నును వండించి. నేతితో; కటిని: (స్రీ, పురుషూలు 
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భతీంచి లేని ఆ క్రీ పురములు అట్టి ,స్రీనిశనుటకు సమట్ధిలగుడుడు, 
ఉ| అథ య ఇచ్చే త్పు (తో మే పణ్ణితో విగీత స్పమితిం గమః 
ళూళూపి తాం వాచం భాషితా జాత సర్వా న్వేడా నన్నుబు 
పీత్ర 'సర్వమాయురి యాదితి మాగ్‌ సౌదనం' పాచయిత్యా సర్పి 
షస మళ్నీ యాతా మిశరా జనయితవా చనన వార్ష 
భేణవా, 1181 

వ॥ అథ-యః-ఇచ్చేత్‌ -పు.తః- -పణ్ణితేః- వినీత, - నమితింగ 
మః-శు శఈూషి తాం-వాచం-భాపి. తా-జూ మేత-నర్యాక - వేదాళ౯్‌ - 
అను- (బువీత-నర్యం-ఆయుః-ఇయాత్‌ - ఇతి-మాంసౌదనం = పొచయి 

త్య్వా-సర్పిష్ట _న్తం-అన్నీయా తకాం-ఈశ్వ్య రౌ-జనయిత వై - - బొమ్హేన లా 
వా- -ఆర్హ భేణ-వా, 

(వ! అథ=అనంతరము, యః=ఎనడు, మే = నాకు, పణ్ణితేః= 
వండితుండును, విగీతః వ పసిద్ధుండును, నమితింగముః=నభను పొం బెడి 
వాండును, శుళూపి.తాం = మనోహరమైన, వాచం = వాక్కును, 
భాపీ. తా=వలిశెడివాండునగు, ప్యుతః=కుమారుండు, జూయీత = కలు 
గునుగాక, (అ పుత్రుండు) సర్వాన్‌ =నమ స్వములై న, 'వేదా౯ొ= వేద 
ములను, అను (బువీత=అనుసరించి అధ్యయనము చేయునుగాక, సర్యం 
=నమ_స్తమైన, ఆయుః=అయుస్సును, ఇయాదితి=పొందునుగాక యని, 
ఇచ్చేత్‌ =క్రోరునో, (నః=వాండు), జాశ్లనవా = వయస్సుగల యెద్దు 
మాంనిముతోగాని, ఆ ర్థభేణవా=అధిక వయస్సుగల యెద్దు మాంస 
ముతోగాని, అ. పొచయిత్యాజనండించి 
సర్భిమ్మ న పసి (క్రీ పురుషులు), ఆక్నీ యాకాం= 
భ హీంచవలయును, (తల త్రై పురువ్షలు, తం = అట్టి పుత్రుని), 
జనయితే ఎనై=కనుటకు, ఈశ్వరా = సమర్థ మైనవారు, (స్యాశాం = 
అస). 

తా! సమ స్త వేదములను అధ్యయనము FP: నం 
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పూర్ణాయుస్సుక లవాండును, వండితుండును ప్‌ యన నభను పొంది 
వాదించెడివాండును మనోహరమైన వాక్కును వలిశెడివాండునగు 
పుుతుండు నాకు కలుగునుగాక యని కోెడివాండు వయస్సుగల 
వృషభముయొక్క గాని అధికవయస్సుగల వృషభముయొక్క- గాసి 
మాంసముతో పొచనముచేయంబడిన మాంసాన్నమును స్త్రీ పురుషులు 
భథీంచిశేని వాద అట్టి పుత్రుని కనుటకు సమద్ధలగుదుదు. 

ఉ। అథా భిప్రాతశేవ స్థాలీ పాశావృ తాజ్యం చేక్టి త్వా స్థాలీపాకస్యో 
వఘాతం జుహుత్యగ్న యే స్వాహా అనుముత మే స్వాహా చేవాయ 
సవిత సత్య ప్రసవాయ స్వాహేతి హుతోద్ధృత్య (పాశ్నాతి 
(పా శ్యేతరస్యాః (వయచ్చతి (వవౌళ్య వాణీ ఉదప్మాతం పూర 
యిత్యా తేనై నాం (తిరభ్యుశతి ఉ _త్తిపానో విశ్వావసోఒన్యా 
మిచ్చ (వపూర్వ్యాం నజాయాం పత్యా న హేతి. 1191 

వ॥ అథ-అభి ప్రాతః-ఏవ-స్థాలీపా కావృ తాజ్యం అ చేష్టి త్యా జ 
స్థాలీపాకస్య-ఉపఘాతం-జుహోతి-అగ్న యే-స్వాహా _ అనుమతయే = 
స్యాహో- చేవాయ-నవి కే-సత్య| వసవాయ- స్వాహా-9లి - హుక్యా - 
ఉద్ధృత్య- (పాశా లాటా న రాతర స్యా వయచ్చలతి-ప యళ (పాణీ లా 
ఉదపాతతం-పూర యిత్వా- లేన-పనాం-(తిః-అభ్యుకతి-ఉ తిప్హ-అతః బా 
వ ఖ్వావసో- అన్యాం-ఇచ్చళవపూరా్య్థాం-సంజాయాం-వ త్యా- నపహా- 
బ్రతి, 

(వ। అథ=అనంతరము, (నః=ఆ పురుషుండు), అభీ పాత కేవ 
=మజునటిదినముయొక్క_ ప్రాతః కాలమునందు స్థాలీ పా కావృ తాబ్యం 
=స్థాలీపాకముకొఅకు సంపాదింవ' బడిన ఆజ్యమును, చేస్టి త్వా=సంస్టా 
రమునుచేసి, స్థాలిపాక స్యజస్థాలీపాకమునకు, ఉవఘాతం = ఉవఘాత 
మును చేసి, (వడ్డుదంచి చరువును వండించి). (జుహోగి = హోమము 
చేయుచున్నాండు, అగ్నయే స్వాహా= అగ్ని కొటకు స్యాహాయని, అను 
మత యేసా సహో = అనువుతికొజకు స్వాహా యని, నత్యవీనవాయ= 
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నత్య కారణుండగు, చేవాయ=వ కాశమాను(డగు సవి త్రేఇాసూరు ని 
వొటజరకు, స్వా హేతిజస్వాహాయని, (ఈ మూడు మంత9ములతో అబ్బు 
తులను), హుత్యా = హోమముచేసి, (చనశేవం = మిగిలిన హావి 
స్సును), ఉద్ధృుత్య=ఎ క్రీ, ప్రా క్నాలి=భవీ,ంచుచున్నాండు, (స్వయం 
=తౌనుు ప్రాళ్య=భవీంచి, (మిగిలిన ఉచ్చిష్టాన్నమును), ఇతర 
స్యాః=అన్యమగు తన భార్యకొజుకు, వ)యచ్చతి=ఇచ్చు చన్నా (డు, 
పాణీ=చేతులను, హవాళ్య=కడుగుకొని, ఉదపాత)ంఆఉదక పాత్రను, 
పూర యి'త్యా=నిండించి, కేన=ఆ ఉదక ముచేతను, ననాం=-ఈ త్రీ ని, 
త్రి[=మూడు సాకు, (ఉ్తిస్టాతో విశ్వావసో అను ఈ మంతినును 
చెప్పి), అభ్యువతి = పోక్నీంచుచున్నా (డు, (ఈ నుం తార్థమే 
మనంగా), హే;ళ్వావసోవ=పీ విశ్వావసు అను గంధట్యండా, (త్వం 
=నీవు), అతః=ఈ నా ఛా రా ఫ్‌ నమావమునుండి, ఉ శ్రివ= లేచిపొమ్ము. 
అన్యాం = ఇతర'మైనదియును, హపూర్య్యాం = వయోవంతు రాల 
నదియునగు, వత్యాసహజ= పెనిమిటితో కాడా, సజ్ఞాయాం=కీ) డించు 
చున్న భార్యను, ఇచ్చజకోడుము, ఇతిఐలని, (ఈనుంతో)చ్చారణను 
చేయుచు పోఖీంచుచున్నా (డు), 

శా! అ పురుషుడు సాలీషాకము కొటువై న వోజ్యమును 
మంల్రముచే నంన్కరించి నడ్లమదంపించి చథవును వండించి ఆ చడ 
వును “అగ్నీ స్వాహా; అనుమతయే స్వాహా, జేవాయనవి లే) 
సత్యవ)నవాయ సావో)”, అను ఈ మూడు మంత్రములతో అగ్ని 
యందు హోమముచేసి హోమశేషమైన చరువ్లును తాను భ్లత్నీంచి 
మిగిలిన ఉచ్చిష్టమును భార్యకొజకు ఇచ్చు చున్నా (డు. తదనంతరము 
పా స్తములను కడుగుకొని ఉదకషాత)యందు నిండించిన ఉదకముతో 
ఈ శ్రీని మూడుసార్లు 'ఉ శ్రిష్టాతో విశ్వావసో అను ఈ మంత) 
మును “వక్యాస హేతి”. అనుకొనవజుకు . చెప్పి మంత్రించి పోకీంచు 
చ్లున్నాండు, ఈ మంత్రము తాత్సర్యమేమనంగా, ట్ట విశ్వావసు అను 
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గంధర్యుండా | సీవు ఈ నాథా ర్యాసమీవముశండి us ఇతర 

మైనదియును వయస్సుకలదియునగు చినిమిటితో కూడ క్రీడించు 

చున్న భార్యను కోరుమా యని అభిప్రాయము, 

ఉ॥ అనై నామివద్య లే అమోజఒహామస్మి సా త్వగ్‌ సా త్వమస్య 
మోఒపహం సామాహమనస్ని బుక్ష్యం చ్యారహాం పృథివీత్వం 
తావేహినగ్‌ రభావహై సహా శేతో దధావహైపుగ్‌ సే పుతాాయ 
వి త్రయ రితి, 120n 

ప! అథ-ఏనాం-అభిపద్య లే-అమః-అహం-అన్ని-సా -త్వం - 
సా=త 0-అసి-అమః-అహాం- సామ అపహాం-అసి స్టాటిక్‌ -త్యం -ద్యాః జా 
అహం-పృధిపీ-త్వం- తౌ ఏహి-సంర భావ హె-నహ_రేత 8-దధావ హె- 
పుంసే-పుకాయానిత్త యే-9తి, 

(ప॥ అథ=అనంతరము, (సః = ఆ పురుషుడు), ఏనాం=ఈ 
ప్రీని, అధివద్య లే=కాంగిలించుకొనుచున్నా (డు, అహాంజనేను, అమ! 
= పాణము, అస్ని=లగుచున్నాను. త్యం = నీవు, సా=ఆ వాక్కు, 
అసి=అగుచున్నా వు. అమః=(ప్రాణస్యరూపుండనై న, అహం = నేను, 
సా=ఆ వాగ్గూవమైన, తం=నీవు, అస్మి = అగుచున్నాను, సాను= 
సామవేదము, అహం=నేను, అస్ఫి=అగుచున్నాను, బుక్‌ = ముగ్యో 
దము, త్వం=నీవు; (అసి = అగుచున్నా వు), జ్యాః = అంళతరితేము, 
అపహాం=నేను; పృధివీ=భూామి, త్వం=నీవు; (కనుక, త్వం=నీవు), వహి 
=రమ్ము, తెలి, (ఆవాం=మనమిద్దటిము), పుంసే=పుం స్త(ముగల, 
పు(తాయ విత్తయే=పుత్రధనముకొజుకు, సంరభానమైజ పయత్నము 
చేయుదము. సహా=కూడా, శేతః=శేతేస్సును, దధావమై = ధరించే 
దము, ఇతి=లఅని, (అభిపద్య లే=కౌంగిలించుకొనుఛున్నాండు), 

తాః ఆ పురువుండు శీ శాన్నాది భతుణమును వేసిన తరువాత 
ఈ స్త్రీని “అమోహమస్మి” అను మంత్రమును చెప్పుచు కౌంగిలించు 
కొనచున్నా (డు, ఈ మం|కాథి పాయ మేమనంా, చేను (పాణము,. 
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నీవు వాక్కును. [సాణమునకు వాక్కు స్వాధీన మైనట్టా నీన్చ్ర నాజీ 
ప్వాధీనమైన దానవు, నేను సామవేదము; నీవు బు ్వేదము. సాను 
జేదమునకు బుద మాధారమైనట్టు నాకు సీవాధారమైయున్నా వు, 
నేప అంతరి కము; నీవు భూమివి, భూమ్యంతరితశములు లోకమునకు 
తల్లిదం[డులై నట్టు మనము పుత్రునకు తల్లి దండడ్రులమైయున్నా ము, 
కనుక నివురమ్ము. అటువంటి మనమిద్ద మును కూడి పుం_న్వ్యముగల 
పుతోత్స త్తి కొటకు (వయత్న మును చేయుదము. శేతస్సును ధరించు 
దము. అని చెప్పి ఆ పురుషుడు త్ర్రీని కొగిలించుకొనుచున్నా (డు. 
Gi అభా*స్యా ఊరూ నిహావయతి విజిహీథాం ద్యావాపృధిపీ ఇతి 
త స్యామర్థం నిస్టాయ ముఖేన ముఖగ్‌ ననాయ (తి శేనామనులోమా 
మను a విష్ణుర్యోనిం కల్ప్బయతు త్వష్టా గూపాణి విగ శతు 
అసిళ్చతు (పజావతిర్దాతా గర్భం దధాతు శ్రే గర్భంభేహీ సినీ 
వాలి గర్భం భేహి వృధుష్టుశే ! గర్భం చే అశ్వినౌ డేవావాధ 
తాం పుష్క-ర (సజ 121i 
వ! అథ-అస్యాః-ఊరూ-వివా సయతి-నిజహీ థాం - ద్యావావృ 
ధివీ-ఇతి-త స్యాం-అర్థం-నిస్థాయ-ముఖేన - ముఖం-సస్థాయ- తిః -వనాం 
అన లోమూాం- అను మార్డి -విష్టు-యోనిం-క లయ తు-త్వ ప్రై-రూపా 


లు 


ణి-సింళఠతు-ఆసిక్బుతు- వజూవతిః- థా తా-గ ర్భం-ద ఛాతు-లే-గ ర్భం- 
ధీహి-సినీవాలి-గర్భం- భీహి-పృధుష్టు కే-గర్భం- లే-అళ్వినా- జేన్‌” - 
ఆధకాం - పువ్క-ర(సజ్‌ 

(వ! అథ=అనంతరము, (నః=ఆ పుదషుండు), ద్యానాపృధినీ 
జాలీ భూమ్యంతరికములారా! (ఈ సంభోధనము ఊఠవులకు, యువాం 
=మోారు), విజిహీధామితి = వియోగముకు పొందుండీయని, అస్యాః= 
ఈ (స్ర్రీయొక్క_, ఊరూజతొడలను, నిహోపయలి=విడలీయుచున్నా డు, 
తస్యాం=ఆ (స్ర్రీయందు, అర్థం శు 'మేఢథమును, నిహ్టైయ = ఉంచి, 
నువేన=ఐముఖముతో, ముఖంజముఖమును, సన్ఫాయజకూర్చి, వనాం 
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=ఈ శ్రీని: (తిః = మూడు సార్లు, అనులోనూం = తల్ల | కిందుగా, 
{శిరస్సు క. (వి్ణుర్యోనిం అను మర్మతమును చెప్పుచు), 

Geer mest స్పృశించుచున్నా (డు, విస్థంః = వ్యావనశీలుం 
జన భి (విష్ణువు), శే=నీకు, యోనిం = సంతానోత్పాద 
నమునకు సమర్ధ మైన భగమును, కల్పయతు=కల్పించునుగాక , త్వష్టా 
వల్వేష్టయను సూద్యండు, రూపాణి=దర్శన యోగ్యములై న ఆకారము 
లను, పింశను=చేయునుగాక , (పజావ వతిః=నిరాడాత్న, శః (మదాత్శనా 
ఇనా రోవముతో, స్థ ఆస్వవటిండి; త్యయి=నియంద్దు, శేతః = లేత 
స్పును), అసిబ్బతు=ఉంచునుగాక , ధాలొ = సూ తాత్న, తే=నీ 
యొక్క, గర్భం=గర్భమును, (త్వదాత్మనా = న్స స్వరూవముతో, 
న్‌ =ఉండి), దధాతు = ధరించునుగాక, (తేక, కాపాడునుగాక), 
ప వాలీ=దర్శనార్హ మగు ఓ జీవఠా, గర్భం=గర్భమును, ఛేహీ 
జ=ధరించుము, హేవృధుష్టు శే=స్టో తరూపమైన కీ దేవతా, గ ర్భృం= 
గర్భమును, 'ధేహి=ధరించుము, పుమ్మ-ర(నజౌ = అక్వీనీపుత్రుల్‌గు, 
చేనా=[పకాశమానులై న, అశ్వినౌ = అశ్వినీ'చేవతలు, (సూ ర్యా 
చంద్భమస్సులు), "లే=నీయొక్క-; గర్భం = గర్భమును, అధ త్తాం= 
ధరించుడురుగాక , 

శా1 ౪ ప్రురుస్తుడు శ్యాభా వృధివ్యాత్శకములై న ఓ తొడ 
లారా! అని సంజ్ఞోధించి వీలిచి భాగమునకు మజుగై యున్న ఈ శ్రీ 
యుక్క- తోడలను కేజుపజచి ఆ ,స్త్రీయందు మేఢథ)మునుఉంచ్లీ ముఖ 
న్లుత్రో ముఖమును శేక్షి “విప్ణుర్యోనింకల్పయతు'” నినున్షట్టిది మొద 
లై న (పశినుంక్రమ్రును శెన్వుచు ఈ స్త్రీని శిరస్సు మొదలుకొని 
మూడుసారులు సృళించుచున్నాందు. ఈ మంత్రముల తాత్చర్యమే 
నునలా, వ్యాపనశీలుం డై న మహావిష్ణువు సంతానమును పట్టించుటకు 
సమర్థ మైన భగనునుకల్సించునుగాక, ద్వాద శాదిత్యులయందలి త్వష్ట 
యను సూరఠ్యుండు దర్శన యోగ్యములై న కూపములను చేయునుగాక, 
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విరాట్వరూపుండగు పర మాత్మ నా స్వరూవముతో నుండి సీయందు 
"రేతస్సును ఉంచుకుగాక, సూ తాత్ళ స స్యరూవముతో నుండి 
ని గర్భమును ధరించునుగాక, దర్శనార్గ మగు జేవతయును స్తుతి 
రూవమగు చేవతయుకు నీ రూపముతోనుండి నీ గర్భమును ధరిం 
చునుగాక, ప కాశమానులగు సూర్యచందు,)లిద్దజు సీ స్వయావ 
ముతోనుండి నీ గర్భమును ధరించుదురుగాక యని స్రీ యొక్క నీరిస్పు 
మొదలుకొని వతి అవయవమును తాకుచు ఈ మంతములను చెప్ప 
వలయునని తాత్పర్యము, 

Gi య అరణ్మీ కాం వ తామ నా తే తగరం 
హవామహే దశమే మాసి సూతవే | యథాఒ గ్నిర్గర్భా ప హృథిఏి 
యథా చ్యారిన్దేణ గర్భిశీ వాయర్సి శాం యథాగర్భ ఏవం గర్భం 
దధామి లేఒవానితి, 1221 

ప॥ హీరణ్భయీా-అరణీ-యాభ్యాం-నిర ఎక లా అశ్విన్‌" _ 
తల్‌ _తే_గర్భం-హవామ సే_దశ మే-మాసి- సూత వే-యథా - అగ్ని 
గ ర్భా-వృధిపీ- -యథా-దొ సః ఇన్దేణ-గర్భిణీ-వాయుః-దికాంయథా 
గ శే-ఏవం- గ త. "జీ అసౌా- ఇతి, 

వ॥ మ ఆ జ హీరణ్బయీ= తేజోయూవ మైనది, యా 
భ్యాం=ఏ అరణులచేతను, అశ్వినౌ = అశ్వినీ జేవతిలు, నిర్శన్ధ తౌంజ 
మధింవంబడిరో, తత్‌ =అట్టి, తే=నీయొక్క_, నర్భంజగర్భమను, దశ 
మేమాసి=వదియవ Me సూత వేజవ వంసవించుటకు; (అహం 
= నేను, త్వయి = నీయందు), పావామహే = హోమము చేయు 
చున్నాను, వృధివి=భూమి, అగ్నిగళ్ళా = అగ్ని గర్భమునందుగలది, 

యథా=ఏపీ కారము, ఢ్యాః=ద్యులోకము, ఇన్ద్రేణ=ఇందునిచేత, 
గర్భిణీ= =గర్భముగలదీ, యథా = వవ)శారమో, దిశాం = దిక్కుల 
తు గ ర్ఫేజగర్భమునందు, ఐ వాయుః=వాయువు, యథ =ఏ(ప 
కౌొరమోా, ఏవం=ఈవ ప) కారము, =నిధమొక ,-; గర్భం=గర్భనును, 
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దధామి=ధరించుచున్నాను, అసానితి=ఇదియని, ((స్ర్రీయొక్క- నామ 

మున:చ్చరించి ఆ పురుషుడు, తన *శేతస్సును ర్ర్రీయందుంచు 

చున్నా (డు). 

శా॥ సూర్యచందు?లు శేజోరూవములెన అగ్ని మధన 
క్షశైలతో ఏ ఏ గర్వము మధించిరో అట్టి సీ గర్భమును నేను అగ్ని 
గర్భమందుగల భూమిన లెనే ఇందునిచే గర్భముగి లది యగు అంత 
రికమువలెనే దిక్కులయొక్క_ గర్భమునందు వాయువువ లెనే ధరించి 
యున్నాను, అని శ్ర్రీయొక్క- నామము నుచ్చరించి చెప్పుచు పది 
యవ మాసనమునందు పనవించుటకు తన శేతస్సును (స్రీయను 
అన్ని యందు హోమము చేయు చున్నా నని త్రీ గర్భమునందుంచు 
చున్నాండు, 

ఉ॥ సోవ్య న్రీమద్భిరభ్యుశుతి | యథా వాయుః పుమ్కరిణీగ్‌ నమిజ్జ 
యతి నర్వతిః | వవా లే గర్భ ఏజతు నహో _వెతు జరాయుణా 
ఇన్ష)స్యాయం వజః కృతః సార్షళ స్ప సరిశ)యః | తమిన్ల) 
నిర్ణహీ గ శేణ నావరాగ్‌ న హేతి, 128} 

వ॥ సోమ్యనీం-అద్భిః-అభ్యుతుతి-య -వాయుః-పుష్క-రిణీం 

-నమిబ్దయతి-నర్వతః-ఏవా- తే-గర 8 -ఏజతు-నహా - అ_వెతు - జరా 

యుణా-ఇస్ట )న్య-అయం- వ) జః-కృత:-సార్షళ; - నపరిశ)యః - తం- 

ఇన్ష్ర-నిర్ణహీ-గ శ్శేణ- సావరాం-నహ-9తి. 
వ్ర! (నః=ఆ పురుషుడు), సోమ్య స్తీ సీం = వసవమునకు ఆని 
ముఖురాలె న క్రీని అది ౨ఉవకములత్‌ ', అభ్యు& తి=పోోవీంచు 
చున్నా (డు, Ane! యథా=ఏవ వ) కారము, పుమ్క-రిణీం 
=తటాకమును, సర్వతః = అంతటను, నమిబ్బయతి = చలింవంజేయు 
చున్నదో, నవా=ఈ [వకారముగానే, తే= ఎసీయొక్క-, గర్భుః=గర్భ 
ము, ఏజతే=చలించునుగాక. జరాయుణానపా = మావితోంగూడ, 

(శశువును.యుట్టుకొనియుం జెడి మాంనఖండము), అనెతు= వ టనచ్చు 
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నుగాక. ఇన్ష )న్యవ(ప్రాణముయొక్క_, అయం=శఈ, (వ్రజః=మార్షము, 

నార్గళః= పతి బంధముతో. గూడుకోనినదిగా, (అనగా). సవరి|శ 

యః=జరాయున్రుతో (గూడుకొనినడిగా, కి ఎః = చేయంబడినది. హే 
ఇన్ద=ఓ ప్రాణమా, తం=ఆమార్లమును, ((ప్రావ్య=పొ ది), గళ్ళేణ 
సహా=గర్భముతోంగూడ, నిర్ణహి= బైలు వెడలుమూ, (గర్భమునుండి 
బైలువెడలిన తరువాత), సావరాం = గర్భమును చుట్టుకొనియున్న 
మానిని, (నిరమయ=బై టవచ్చునట్టు చేయుము), ఇతి=అని, (అభ్యు 
శుతి=[ పోటీంచుచున్నా (డు): 

తా! ఆ పురుషు(డు |ప్రసనసమయమునందు (స్త్రీని “యథా 
వాయుః ఫుష్క-రిణీం” అను మంత్రమునంతీయు చెప్పుచు ఉదకము 
లతో (పోథీంచుచున్నా (డు, ఈ మంత్రమునకు తాత్పర్య మేమనం గా, 
వాయువు స్వరూపమునకు హానిచేయకుండ నెట్లు తటాకము నంతటను 
చలింవంకేయునో ఈ (పకారముగానే గర్భము చలించునుగాక, 
మావితోంగూడ గర్భము బైటవచ్చునుగాక్ళ, (ప్రాణముయొక్క- 

ఈ మార్గము గర్భాధాన కాలమున మావితోల౮హాడుకొనిన దానిని 

గాంజేయంబడియున్నది. ఆ మార్గముద్యారా, ఓ (పాణమా! నీవు 

గర్భముతోంూడ బైలు వెడలిరమ్ము. తదనంతరము మావిని బైట 
వచ్చునట్లుచేయుమని భావము, ఈ మంత్రోచ్చారణమును చేయుచు 

(వసవాభిముఖురాలై న శ్రీని ఉదకములళతో (పోవీంచవలయును, 

ఉ॥ జాలేఒగ్నీముప సమాధాయాజ్క_ ఆధాయ కగ్‌ సే వృమదాజ్యగ్‌ 
సన్నీయ వృషదాజ్యస్యోవఘాతం జుహోలి | అస్మిన్‌ సహానం 
పుష్యూస మేధమానః స్వేగృహే | అస్ఫోవసద్యాం మా ఛక్సీత్‌ 
(పజయా చ పశుభిశ్చ సాహో | మయి (ప్రాణాగ్‌ యి మనసా 
జుహోమి స్వాహో | యత్కే-ర గా త్యరీరిచం య ద్యా న్యూన 
మిహాకరం | అగ్గి ్న ష్టత్సిష్టకృద్విద్వాం త్స్విష్టగ్‌ సుబ్యూళం కరోతు 
న స్స్యా హీలి, 1261 
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వ! జా లే-అగ్నిం- ఉపసమాధాయ -అ జ్కే- ఆధొయ - కంసే- 
వృషదాజ్యం-సన్నీయ-వృష దాజ్య న్య-ఉవఘాతేం-జుహోతి-అస్ఫి ౯ అ 
సహ న్రం-పుప్యూసం-ఏధమానః-స్యే- గృ హే-అన్య-ఉవనద్యాం- మూ 
-ఛేర్సిత్‌ -ప్రజయా- చ-వశుభిః.చ-స్వాహా- నుయి-| వా గాన్‌ -త్వయి- 
నుననా-జుహోమి-స్యాహో-యలత్‌ -కర్మణా-అత్యరీరిచం-యత్‌. - వా- 
న్యూనం-ఇ్లహా-అక ర వం-అగ్నిః-తత్‌. -స్విష్టకృళత్‌ -విద్యాన్‌ - స్విష్టం- 
సుహుతం-కరోతు-నః-స్వాహో- బ్రతి, 

న్వ్‌ వ॥ (సః=ఆ పురుషుడు), జా తే=జాతకర మునందు, అగ్నీం 
=లగ్నిని, ఉపసనమాధాయ=ఉంచుకొని. కంసే = గిన్నెయందు, వృష 
దాజ్యం = పవృషదాజ్యమును, ( నేతితోలగలివీన పెరుగు పృవదాజ్య 
మన(బడును). సన్నీ య=పొందించి, (ఉంచి), అశక్కే=తెడయందు, 
ఆధాయ=డఉంచుకొని, వ ఎపదాజ్యన్య=వ ఎ్రవదమను వేడుగల అజ్యము 
నకు, ఉపఘాతం=హోమార్గ్డ మగు సంస్కారమును, (కృ త్యా=చేసి), 
జుహోతి=హోమము, చేయుచున్నా (డు, అస్మిన్‌ =ఈ, స్వే అ స్వకీయ 
మైన, గృ హేజగ్భహమునందు, (అహం=నేను, పుతరూవేణ=పుత 
రూపముతో), వధమానః=వృద్ధిపొందినవాండ నై. ; (మనుష్యాణాం = 
మనుష్యులయొక్క-), సహ సం=వేయింటిని, పుష్యానం=పోమీంచుదును 
గాక, అన్య=ఈ నా పుతునియుక్క, ఉపన డ్యాం = సంతతియందు, 
(పజయాచ=సనం తానముతో టిన్ని, వళుభిశ = పశువులతో టిన్ని, (శ్రీః 
=సంవద), నూేశ్సీత్‌ = ఎడ తెగకపోవుకు గాక, స్వాహా = ఇది 
హోమము సూచించునడి, మయిజనాయందలి, (పాణాన్‌ =| పాణము 
లను, త్యయి=నీయందు, మనసా=మనస్సుతో, జుహోమి=హోమము 
చేయుచున్నాను స్వాహో=లది హోమమును సూచించునది, కర 
ణా=కర తో , యత్‌ = బేనిని, అత్యరీరిచం = అతి క్ర మించి చేసితినో, 
ద్రహ=9క్క_డ, (ఈ కర్మయందు), యద్యాజ బేనినై నను, న్యూనం 
=తేక్కు_వగాను, అకరవం=వేసిలినో, తత్‌ =దానిని, విద్వాన్‌ =ఏదా సం 
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నుండగు, అగ్నిః = అగ్ని, స్విష్టకృత్‌. = మిక్కి-ల్ని ఇష్టమును జేయు 

వాండు, (భూ త్యా=అయి), నః=మౌాకు, సిప్లం=శుభ కఠ నుగాన్ను 

నుహుతం:=చక్క-గా హోమము చేయబడిన దానినిగాను, కరోతు 
చేయునుగాక, స్యా మేలి = స్వాహాయని, (జుహోతి = హోమమును 
చేయుచున్నా (డు), 

తా! ఆ పురుషుడు జూతకర శ్రమునందు అగ్నిని ఉంచుకొని 
కంచుపా[శ్రేముసీందు ఆజ్యముతో మి శమముచేసి చిరుగును ఉంచి 
తొడియందు పెట్టుకొని మంత్రములతో డానిని సంస్కరించి, “అన్ని౯ 
సహస్రం” అను ఈ మొదలైన మంత్రములతో సోమము చేయు 
చున్నాండు, ఆ మంతములకు 3 తాత్పర్య మేవమునయగొ, ఈ నా గుహా 
నందు పు త్రరూవముతో వృద్ధి పొందిన నేను అనేకమందిని పోపీంచు 
వాంశనగుదునుగాక, ఈ నా పుత్రునియొక'... సంతతి యందు సంతా 
నముతో టిన్ని వశువులతో టిన్ని నంవద యెడ తెగక యుండునుగాక, 
నాయందలి ప్రాణములను మనస్సుతో కూడా సీయందర్పించుచున్నాను, 

ఈ కర శియందు చేను అతి|క్రమించీ చేసిన దానినిన్ని తక్కువగా 

చేసి సిన దానినిన్ని విద్వాంసుండగు అగ్ని ఇష్టమును చేమువాండై ఆ 

సర్వమును మాకు అతిక్రమించని హానికర తక్కువ కాని దానిని 

గాను చేయునుగాక యని తాత్సర్వము, 

ఉ॥ అథాన్య దవీణం కర్ష మభినిభాయ వాగ్యాగితి (8 అథదధి 
మధు ఘృతగ్‌ సన్నీ యాన న ని తేన జాతరూవేణ (పాశయతి' | 
భూశ్చే దధామి | భవ స్తే తడు | సువస్తే దధామి | ధూర్భ్ళు 
వస్సువ సరం త్వయి దథామిాతి, 1251 

వ! అథ-అన్య దవీ,ణం-కర రం-అభినిధాయ- వాక్‌-వాక్‌ పతి - 

(తిః-అథ-దధి- -మధు- ఘృతం-సన్నీయ-అన వ కేన - జాతరూశేణ- 

(పాశయతి-భూః- కే-దధామి- భువః- తే- క సువః-లే > a 

భూః-భువః-సువః-నర్యం-త్వయి-ద ధామి-9తి, . 
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(వ। అథజలఅనంతరము, (నః=ఆ పురుషుడు), అన్య=ఈ ఫు 
(తునియిక్క-, దఖీ ఇంక ర్షంజకుడి చెవినిగూర్చి, (ముఖం=ముఖమును), 
అభినిధాయజఉంచి, (కుడిచెవియందు ముఖమునుంచి), వాగ్యాగితి = 
ఛాక్కు. వాక్కు. అని, (తఃజమూడు సార్లు, (జపేత్‌ = జపించవలెను), 
అథ=అనంతేరము, దధి= వెరుగును, మధు=లేనెను, ఘృతంజనేతిని, 
అన్త లి "లేనజనమివముగా. జేయ(బడిన, జాతరూజేణ=బంగారము 
చేతను సన్నీ య=క లివి, (పు తం=కుమాదని), (పాశయతి=భ వ్నీంవం 
జేయుచున్నా (డు, (తినిపించుచున్నా (డు), భూః=ఘాః అను వ్యాభళ్భా 
తినిచవుచు, =నీయందు, దధామి=ఉంచుచున్నా ను, భునః=భువ। 
అను వ్యాహృతిని చెప్పుచు, తె=నీయందు, దధామి=ఉంచుచున్నాను, 
సువః=సువః అను వ్యాహృతిని చెప్పుచు, 'తే=సీయందు,. డధామి= 
ఉంచుచున్నాను, భూడ్భువస్సువః=భూర్భువసునః అను వ్యాహృతు 
లను మూటీని చెప్పుచు, సర్భం=సమ_స్తమును, త్వయి = నీయందు, 
దధామోలి=ఉంచుచున్నా నని, (పుత్రం=పుతు)ని, ఫా!శయలి=భమీం 
పంజకేయుచున్నా (డు). 

తా॥ అనంతేరమా పురుషుడు ఈ పుతుని కుడిచెవియందు 
ముఖమునుుంచి వాక్కు. వాక్కు. అని మూడుసార్లు జపించి సమావ 
మునందున్న బంగారుతో పెరుగును తేనెను నేతిని ఈ మూటిని కలిపి 
దీనిని 'భూస్తేదధామి యనునది మొదలైన నాలుగు మంతములను 
చెప్పుచు పుత్రుని తినిపించుచున్నాండు, 

ఉ॥ అభాస్య నామ శరోతి చదోఎనసీలి తదస్య తద్దువ్యా మేవ నామ 
_భనలి, 1264 

ప॥ అథ+అస్య-నామ-క రోలి. వేధః-అసి-ఇతి-తల్‌ -అస్య-త ట్‌ 
ఖై గుహ్యూం-ఏవ-నామ- భవతి, 

(వ! అథ=అనంతేరము, (సః=ఆ పురుషుడు), అస్య=ఈ పుత్రు 
నికి, వేదః వేదము, అసీతిజఅగుచున్నా వని, నామ = పేరు, కరోతు 
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చేయుచున్నా (డు, అన్థ=ఈ పుతునియొక్క., తత = వేదము 

ఉన, (యత్‌ =వదియో), తత్‌ =ఆ, నామ=పేరు, గుహ్యా మేవ నా 

స్యమైనదిగా నే, భ్‌ వతి=లఅగుచున్నది, 

తా; అనంతేరమునందా పురుషుడు ఈ పుత్రుని వేదమని శ్వ 
వెట్టుచున్నా (డు, ఈ పుత్రునికి పెట్టిన ఆ “కేదము అను వేరు మిక్కిలి 
రవాస్యమైయున్న ది. కనుక ఆ పేరుతో లోకమునందు వ్యవహారము 
లేదు, 

ఉ। అశైనం మ్మాశే (ప్రదాయ స్సనం |ప్రయచ్చతి యనే స్తన 
సృశ యో యో నుయో భూ ర్యోరత్న ధా వసువిద్య స్ఫుద్మత। | 
యేన విశ్వా పువ్య సివార్యాణ్‌ సరస్వతి తమిహ ఛాల వే2ఒకరిలి, +7 

వ॥ అథ-ఏనం.-మా లే [వదాయ- స్తనం ప్రయచ్చరి-యః- తే 

-స్త న-సశయః-యః-మయోభూః-యః-రత్న ధా-వసువిత్‌. “యః 

సుద త్ర యేన-వి శ్వా-పుమ్యసి-వా ర్యాణి జూ సరస్వతి = తం - ఇవా. 

ఛాత'జే - కరతి, 
(వ! అథ=లఅనంతరము, (నః=ఆ పురుషుడు), వనం=ఈ ఫు 

(తుని, మా తే=తల్లి కొజకు, (వదాయ=9ఇచ్చి; స్తనం = కుచమును, 

(క్రయచ్చతి=ఇప్పించుచున్నా (డు, హేసరన్వతి = ఓ సరస్వతీ, . తేజ 

సీయొక్క, సశయః=ఫలముతోంగూడుకొనిన; _స్హనః= స్తనము, యః 

=వదియో, యః = వ స్తనము, ముయోభూః = సుఖకరమెనది రూ, 

((పాణులకు స్థిరిహేతునవై. న అన్న మెనదో), యః=దీ స్తనము, రత్న 
=అన్న మును పాలను సృజింపంజేయునది యో, యః = ఏ_న్తనము, 

వసునిత్‌ =కర్శఫలమును తెలిసికొనినదియె, సుద్మత్రః = గమ స్త్ర ఫల 

మును బాగుగా ఇచ్చునదియో, యేన = వ స్తనముశేర, విశ్వాని = 
సమస్తములై న, వార్యాశి = (శేవ్థము లైన 'బేవాది భూతములను, 
పువ్యసి=పోవీ.ంచుచున్నా వే, తేం = అట్టి _స్పనమును, ధాత వే = 

(నాపు తునికి) పానము చేయుటకొజకు, ఇవా=ఈ నా భార్యా నృనము 


754 బృహాదాఠణ్యకోవనిషత్‌. [6-4-28 


నందు, కరిలి=చేయుమాయని, (ఈ మంత్రమును చెప్పుచు, _స్హనం= 

_స్తనమును, (వయచ్చ్భతిజఇప్పించుచున్నాండు,, 

ఆ! అనంతరము ఆ పురుషుడు ఈ పుత్రుని తల్లి తొడమీద 
కూర్చుండబెట్టి ఈ కుమారునికి ననమును *యస్తేన్ననఃి అను 
ఈ మం తమును చెప్పుచు ఇప్పించుచున్నాండు. ఈ మం[త్రముయొక్క-_ 
తాత్సర్య మేమనంగా, ఓ సరస్వతీ! సమస్త (ప్రాణులకు స్థితి హేతు 
వెన అన్నమును తీరమును SR PY నను స్త కర |. 
ఫలములను తెలిసికొని ఆ యా ఫలములను ఇచ్చునది గున, "శీవాది 
నమ స్త భూతములను పోవీంచునదియు నగు నీయొక్క- స్తనమును 
ఈ నా పుత్రుడు పానముచేయుటకు నా భార్యయొక్క- _న్తనమునం 
దుంచుమా యని చెప్పి (వా రంల _స్పనమును పుత్రునికి ఇప్పీంచు 
చున్నాడు, 

ఉ॥ అథాస్య మాతర మఖభిమ న్రయలే ! ఇలాసి మెతావరుశి పీ" 
పీఠరమజీ జనల్‌ | సా త్వం ఏరవతీ భవ తావ్యాకా వీరవతోఒ 
కరదిలి |! తం వా ఏత మా హురతి పితా బళా భూరతి | పీతా 
మహో బళా భూః వరమాం బత కాష్టాం (పావచి స) యా యశ 
సా (బహ్నవర ష్‌ సేన య న్‌వం విదో (్రాహ్మణస్య పుతో ) 
బాయత ఇతి. 1281 

ఇత్యష్టమాధ్యాయే చతుర్థం బ్రాహ్మ ఆమ్‌, 

ప అథ-అస్య-మాతరం-అభిమ స 
వరణి-వీ ే-ఏరం-అజీజన త్‌ -సా-త్యం- -ఏరవతీభవ-యా - అసా గా 
ఏిరవత।-అశరత్‌ -ఇరి-త 0-వై- వతం-ఆహుః-టలిపి తా-బత- అధ్ధూ?ః - 
అతివీళామహాః-టత- అభూః-వరమాం-బత - కాషాం లు పాపల తై 
శ్రియాంయశ సా-బహ్మృవర ్‌ శమ. ల బ్రావ్మాణస్య - 
పుత)ః-జాయ లే- - వృతి, 

వ! అథ=అనంతేరము, (సః=ఆ పురుషుండు), అన్య=ఈ పు 
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(తునియొక్క-, మాతరం = తల్లిని, (“ఇలాసి) అను మంత్రమును 
చెప్పుచు), అభిమ _్ల)య తే=అభిమం|త్రించుచున్నా (డు, హేమై తా 
వరుణి=ఓ అరుంధతీ, వీే=వీదండనై న, (మయి=నేను నిమి _త్రమగు 
చుండగా), వీరం=వీఠుండగు పుతుని, అజీజనత్‌ = కంటిని, ఇలా = 
స్తుతించందగిన దానవు, అసి=అగుచున్నావు, యా=వీ, (త్వం=సీవు), 
అస్మాళ౯=మమ్మును; పీరవతః=ఏీడ లై నపుతులు కలవారినిగా, అక 
రజ్‌ =చేసిరిని. ఇతి=కనుక, సా=అటువంటి, తగం=నీవు, పఏీరవతీ=సీర 
పుత్రులు కలదానవు, భవ = కమ్ము, తంవావతం = ఆ ఈ ప్వుత్రుని 
గూర్చి, అతిపిళా=తండడ్రిని అత్మికమించిన వాండవు, అభూః = అయి 
తివి, బత=అక్చర్యము, అలిపి తామహాః = అకి| క మింపంబడిన ప్రీతా 
మహుడు కలవాడన్ర, అభూః=అయిలివి, బత=అశ్చర్యము, (అని), 
ఆహుః= చెప్పిరి) ఏవంవిదః=ఇట్లు "తెలిసిన, (బ్రాహ్మణస్య = ('్రాహ్మా 
ణునికి, యః=వ, పుతః=ప్వుతుండు, జాయతే = పుట్టుచున్నా(డో, 
(స=వా(డు), (శీయా=సంవత్తుచేతను, యశసాజకీ ర్తి చేతను, (బ్రహ్మ 
పర ఏ సేన=[బహా 1 కేజస్సు చేతను, సర మాం=డత్క. ఎహ్షమైన : కాష్టాం 
వస్థితిని, (నంవత్తు మొదలైన వాటికి స్టానమును), (పావత్‌ =పొందిన 
వాండు, (భవతి=అగుచున్నాండు, బతజఅశ్చర వము, ఇతి=నమా పము, 

'తా॥ అసంతరమా పురుషుడు ఈతన పుత్రుని తల్లిని “ఇలా 
సీమై (కావరుణి'” అను మంత్రమును చెప్పి అభిమంత్రించుచున్నా (డు, 
ఆ మం తార్థమేనంగా) తన భార్యను వషిస్ట్రభార్యయగు ఓ అవంధతీ! 
యని నంబోధథించి, నీవు వీవండనగు నేను నిమి_త్తమైయుండగా ఏరు, 
డగు పుత్రుని కంటిని, కనుక స్తుతించందగిన దానవగు చున్నావు, 
నీ విట్లు మమ్మును వీరప్పుతులు గల వారినిగా చేసితిని, కనుక నీవును 
ఆ మువ్మంతులగు వీఠప్ముతులు గల దానవుకమ్ము (బహ్మశే _్తలు 
ఇట్టి ప్పుత్రునిగార్చి, శీ పుత్రుడా! నీవు తండ్రిని. తాతను అతిక్ర 
మించిన వాండవైతివి , అశ్చర్యమని నలుకుచున్నారు, ఇట్లు తెలిసిన 
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(శాహ్మణనికి పుట్టిన ప్యుతుండు నంవదభేతను ' కీ ౦ చేతను (బ్రహ్మ 
తేజస్సు చేతను గగఖసిలేన పొంది స్తుతించందగినవాండగు చున్నాండు, 
ఇట్లు అష్టా భ్యాయమునందా చతుర్ధ్మాహ్మాణము నమావ పము, 
అన్టమాధ్యాయము జా వంచను బౌ హ్మాణము 

ఉ॥ అథ వగ్‌ శః పౌతిమాపీ. పుత్రః కాత్యాయనీ పు కాల్‌ కాత్యా 
యనీ పుత్రో గౌతమి పు(కా నౌతమి పుత్రో భార ద్యాజీ 
పు_తా ద్భార ద్యాజీ పుతః పారాశకీపుతా) త్పారాశరీపుత) 
జొవస్వ న్తీపుతా డావస్య ్తీపుత )౪ పారాశరీపు తా) కారా 
శరీపుత)ః కాత్యాయనీ పుతాా త్కా శ్యాయనీపుత); కాకీ 
పుత్రా కౌశికీ పుత) ఆలమ్బో పుతాాచ్చవై యాఘ్రివదీ 
పుతా్రాచ్చ వై యా ఘవదీ పుత్ర; కాణ్వీపు తొచ్చ “కావీ 
పుతాచ్చ కాపీ పుత)ః, [1 
ఉ॥[ అత్రేయీ పుకా)డా తేయా పుతో) గాతమి పు'కా)ద్లాతమి 
పుతో J) భాగ ద్వాజీ పుత్రా) ద్భార ద్యాజీ పుత)ః పారాశరీపుతా) 
త్పారాశరి పుతో ) వాళ్సీ పుతా ద్వాల్సీ పుత)ః పారాశరీపు ఆతా) 
త్పారాశరీ పుత్రో వా ర్కా-రుణీ పుకాడ్వ్యార్కా-దణీపు త్రో 
వార్కావణీపు. తా ద్వా ర్కా-రుణీపు త్ర ఆ రభాగ్‌ పుతాదార్హ 
భాగ్‌ పుత్రః శీ పుకాచ్చాక్లీ ప్కుత్రః సాజ్క్యృశీపు కాత్సా 
జ్కా లీ పుత్ర అలవమ్బాయనీ పుతా చాలమ్బాయనీ పుత్ర ఆల 
మోపు కా దాలమ్బో పుతోజాయ స్తీ పు కాజ్ఞాయ న్‌ పుత్రో 
మాఃబా కాయసీ పు తానా కా కాయనీ పుత్రో మాణ్లూకీ ప్కుత్ర కి 
శాజ్జిలీపు పుతా చ్యాళణ్ణిలీపు త్రో రాధీతరీపు! తా (చాధీతరీ పుత్రో 
భాలుకీ పు(తాద్యాలుకీ ప్యుతః (శౌఖ్బీలీ పు తాభ్యాం (శౌఖ్చికీ 
పత వెదృభ శ్రీ పుతాాద్ర్వైదృభతీ ప పుత 1 కార్భ కేయీ పతా 
ఈర ) కేయీ పుత్ర $ (పాచీన యోగి పుత్రా శ్పాచీనయోగీ 
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పుత్రః సాజీవీ పు శాశ్సాక్టీవీ పుత్రః పొక్నీ పుతా డాసురి 
వాసినః (పాళ్నీ పుత్ర ఆసురాయణా డాసుకాయణ ఆసుశే 
రాసురిః, 121 
Gi యూ వల్క్యా చ్యాజ్ఞ వల్క్య్య ఉద్దాలకా దుద్దాలకో౭._రుణాదరుణ 
ఉవవేశే రువవేళిః క శేః కి ర్యాజ (శ్రవసో వాజ్మశవాజిహ్యో 
వతో వాధథ్యోగాజ్జిహ్వోవా౯ వాధ్యోగో 2. సితాద్యార్థ గణా 
దసితో వార్ష గణో హరి తాత్కశ్యపాద్ధరితః కళ్యపః శిల్పాత్క 
శ్యపాచ్చిల్పః కళ్యవః కళ్యపానై్నై (ధు వేః కళ్యపో న్నై ధువిర్యా 
చో వాగ మ్భిణ్యా అమ్బిణ్యాదిత్యా దాది త్యాత్రానీమాని శు-కాని 
యజూగ్‌ షీ వాజననేయేన యాజ వ ల్క్యేనాఖ్యాయన్నే, 181 
ఉ॥ సమానమా సాజ్జీపీ పు తాశ్సాక్టీవీ పుత్రో మాణజ్జూకాయనే 
ర్నాజ్జూశాయనిః మాణ్జవ్యాన్నాణ్ణవ్యః కాత్సాక-లత్నో మాహి 
శ్రేర్మాహిర్లిః వామక హౌయణా దాామక మూయణః శాణ్ణల్యాచ్చా 
త్రీలో వా తృ్యాద్యాత్స్యః క ఢేః కుత్రిః యజ్ఞ వచసో రాజన్న 
వమ్బ్చాయనా ద్యజ్ఞ వచా రాజ స్తమ్బాయన స్తురాత్కా-వ సే. 
యాళ్తురః కానపేయః (పజాప తేః (వజాపతి ర్ప)హ్మూణో (బ్రహ్మ 
స్యయమ్ము (బహ్మృణే నమః, 41 
ఇత్యష్టమాధ్యా యే పళ్బమ్మబాహ్మాణమ్‌. 

వ॥ అథ-వంశ ః-పౌతిమాపీపు తః లా కాళ్యాయనీపు(ఆాత్‌ ష్ష్‌ 
శా త్యాయనీపుత్రః-గాతమిపుతాాత్‌. -గాతమిోపుత)ః - భారద్వాజీ 
పుతాత్‌ -భార ద్యాజీపుత);-పారాశరీపు త్రాత్‌. - పారాశరీపుత)ః- 
కౌవన్వ వీ పుత్ర)ః-పారాశ రీపుతాత్‌ -పా రాశరీపుత)ః - కాత్యాయనీ 
పుతాాత్‌. -కాత్యాయనీ పుత)ః-కౌళికీపుతా)త్‌. _కొళికీపుత); - ఆల 
మ్బూపుతాొల్‌ -చ-వై యా(పదీపుతాొత్‌ -చ-వై యాఘ్రపదీపుత)ః 
అ ఫో పుతాత్‌. ఎచ-కావీపు తత్‌. -చశాపీపు తః, 

ప! ఆ తేయీపుత్యాత్‌ -ఆ క్రేయీపుతః-గాతమిప్తు కాల్‌ 


756 బృహాడార ణ్యకొపనివక్‌ [6-5-2,8 , 4 


-గాతమిపుత )ః-భార డ్వాజీపు తత్‌ - భార జ్వాజీపుత)ః - పాఠరాశరీ 
పుతొొత్‌ -పారాశరీపుత)ః-వాళ్సీపు తాత్‌ -వార్సీపుత): - సొరాశరీ 
పుతాాత్‌ -పా రా శరీపుత); - వార్కొ-దణీపు తత్‌. - వార్మా-రుణిీ 
పుత)ః-వార్కారుణీపు తాల్‌ -వార్కా-రుగీపుత):- ఆ ర్తభాగీపుతా 
తీ్‌-అర రా గీపుత);-శ ద్లేపు కౌల్‌ -కౌెళ్లీ పుత్రః - సాజ్క్య-ం లీపు తా 
తొ-సాజ్యలీపుత)ః- ఆలమ్బాయనీపు తాాత్‌ - అలమ్బాయనీ పుత)ః- 
అలమ్బో పు త్రాత్‌ -ఆలమ్మ్బిిపుత); న్‌ జాయ స్తీపుకాత్‌ -జాయ స్తీ 
పుతే)ః-మాణ్జూ కాయసీ పు తా)త్‌ -మాజ్జూ కాయనీపుత);- మౌొడ్డూకీ 
పుతాాత్‌ -మౌణ్డూకీపుత)- శా శ్రిలీపు తాత్‌ - శాణ్ణిలీపుత)ః... రాధీతరీ 
పుకా)ల్‌ -రాధీతరీపుత):- భాలుకీపు తాత్‌ - భాలుకీపుత)ః -కా)జ్బికీ 
పు తా భ్యాం- శ్రాఖ్బికీప్పుతౌ- వెదృళ తీపు కాల్‌ - వెదృభకీప్కుతః- 
కార  శేయీపు(తాత్‌ -కార్భకేయీపుత్రః-| పాచీన యోగీపుకౌత్‌ - 
(ప్రాచీన యోగిపు త్రః-సా జీవీఫ్పు తాత్‌ - సాజ్జీవీపు త్రిః-| ప్రాక్నీ పుకాత్‌ 
=ఆసురివాసినః - ప్రాక్నీపుతః = ఆసురాయణాత్‌ -అసురాయణః - 
అసు శేః-అసురిః, 

వ॥ యాజ్ఞ నల్క్య్యాత్‌ a నల్క్య్యుః-ఉద్దాలకాత్‌. లా ఉద్దా 
లకః-అదణాత్‌ అరుణః-ఉవవేశేః- ఉవ వేశి కు శేః- కు శ్రి-నాజశ)వ 
సః-వాజ్యశవాః-జిహ్వోవత;-వాథ్యోగా త్‌ -జిహ్వావాన్‌ - వాథ్యోగః- 
అసితాల్‌ -వార్షగ కాల్‌ -అసిత క-వార్డ గ ణః-హారితాత్‌ - కళ్య పాత్‌. ఒ 
హారితః-కళ్యపః-శిల్పాత్‌. -కళ్య పాత్‌ -శిల్పః-క శ్యవ:-కళ ఫ్ట్‌పాల్‌ - వై 
(భు వేః-క శ్యవః-వై ధువిః-వాచః-వాక్‌ - అమ్భిణ్యాః యా తమ్మిణీ- ఆది 
త్యాత్‌ 3 ఆది'త్యాత్‌. -తాని-ఇమాని-శుశ్లాని - యజూంపీ  వాజనచే 
యేన-యాజ జ్ఞవ ల్య్యేస-అఖ్యాయన్తే, 

ప॥ నమానమాః -సాజ్టీ వీపు త్రాత్‌ -సాజ్జీవీ ప పుత్రకామాణ్డూకో 
యనేః :-మార్డూకాయనిః-మాబ్జవ్యాత్‌ - మ. వ్యకి - శాత్పాత్‌ లా 
కౌత్సః-మహి స్టే-మహితి:-వామక మోయగాల్‌ - వామక యోయణః- 
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శాణ్లిల్యాత్‌ -శాణ్ణిలావాక్స్యాత్‌ -వాత్స్య కు! శేః- క శిఖా యజ్ఞ వచ 
సః-రాజ సృమ్నాయనాత్‌ యజ్ఞ వచాః- రాజస స మ్బాయనః-రు రౌల్‌ లా 
కావ పేయాత్‌ -తురః-కావ జే మయః-వ్రుజావ నతేః-| పజావతిః - బ్రహ్మ 
ఇబ) హ్మా-న్వ్యయన్ము-బ)హ్మ ణే-నమః, 

వ సథ=లఇవ్వడు, వంశ ః=బ)హ్నావి ద్యావ)వచనము' చేయు 
చున్న వారియొక్క- వంశము, (కధ్య తే=చెప్ప(బడుచున్న ది.) పొతిమూ 
పీపుత్రః= ఫౌతిమామీయను ద్ర యొక్క కువూరుండు, కాత్యాయనీ 
పుతాత్‌ =కా త్యానియొక్క. పుతుఏనివల్లను, కాత్యాయనీ పుత)ః= 
కా త్యాయనీపుతు)6డు, గాతమిపు తత్‌. =గాతమీాపు తునివల్ల ను, 
గాతమిపుత ః=గొాతమిోపుతు9ండు, భార ద్యాజీ పు తాాత్‌ = భార 
ద్వాజీయొక్క_ పుత్రన వల్లను, భార ద్య్వాజీపుత): = భార ద్వాజీపు 
తుండు, పా గాశరీపు తాల్‌ = పారాశరీ పుత్రుసివల్లను, పారాశరీ 
పుత్రః=పారాశరీపుత్రుడు, కొవస్వ స్తీ స్తీపు తాల్‌ = =కొపన్వ స్తియొక్క 
పుత్రుని వల్లను, కొవస్వ స్తీపుతః=బొవస్వ స్తీపుత్రుడు, పాఠాశరీ 
పు(తాత్‌ =పా రాశరియొక్క_. పుత్రునివల్లను, పాఠాశరీప్పత్రః=పారా 
శరియొక్క పుత్రుండు, కాక్యాయనీపు తత్‌ =కాత్యాయనీ యొక్క. 
ప్యుతుని వల్లను, కాత్యాయనీ పుత్రః= కాత్యాయనీ యుక్క- పుత్రు 
డు, కాశికీపు కాల్‌= =కౌశికీయిక్క_ పుతు)నివల్లను, కౌళికీపుత)ః= 
శాళికీయొక్కం పుత్ఫు(డు, ఆలమ్బో పు త్రాచ్చ = ఆలమ్బియొక్క_ 
సగ వల్లనున్ను, వైయాఘ్రిపదీపు త్రాచ్చ = .వైయాఫష్రవది 
యను (స (స్ర్రీయొక్క పుత్ఫునివల్ల నున్ను, వై వైయాఘవదీపుత)ః=వై i 
ఘవదియుక్క_ సుతుడు, శాణ్వీపుతా)చ్చ = కాణ్వియను త్ర 
యొక్క. కుమారుని వల్లనున్ను, కావీష పుతాచ్చ = కావీయను (కీ గ్ర 
యొక్క... పుతు)ని వల్లనున్ను, కాపీపుత)ః= కశొవీయను (స్ర్రీయొక్కం 
పుతు్ర)ండు. 

స ఆకేయోపుళ్చాత్‌ = ఆకే)యో యను న్ర్రీయొక్క- 


760 బృహదాఠణ్యకోవనిమత్‌. [6-5-2 


పుతునివ ల్ల లను, కా) స స్రీ పుత్రుండు, 
గాతమిపుతా)త్‌ = గౌతమి య (స్ర్రీయొక్క పుత్రుని వల్లను, 
గాతమిపుత )ః=గౌతమిా యను స్తీ (స్రై పుత్రుండు, భార చ్వాజీపు (తా 
త్‌ = భార ద్వాజీ యను శ్రీ యొక్క- పుతునివల్లను, భార నాజీ 
పుత్రః=భార ద్వాజీ యను (సై త్రీ పుత్రుడు, పారశరీపు[తాత్‌ =పారా 
శరీ యను (స్ర ట్రీ యొక్క పుతునివల్లను, పారాశరీపుతః = సారాశరి 
యను శ్రీ పుత్రుడు, వాళ్సీఫుకౌత్‌ = అ యను స్ర్రీయొక అ 
క వాక్సీ పుత్రః=వాళ్సీ యను స్రీ ఫుతు)ండు, సారా 
కరీపుతా)త్‌ =పారాశరి యను స్ర్రీయొక్క- పుతునివల్లను, పారా 
శరీపుత)ః = పారాశరి యను (ప్ర్రీయొక్క పుతు౦ండు, వార్కారుణీ 
పుతాాత్‌. =వార్కారుణి యను (సై (స్ర్రీయొక్క- పుతునివల్లను, వార్కాా 
sate వార్కా-రుణీ యను స్రీయొక్క- క వార్కా 
జీపు తత్‌ =వార్కొా-రుణి యను- “ఇంకొక శ్రీ శ్రీమెక్క పుత్రుని 
. ను, వార్కారుణీపుత)! = వార్కా-డుణి యను (స్రీయొక్క- 
పుత్రుడు, ఆరృభాగీపుతాత్‌ = ఆర్హభాగీ యను (స్ర్రీయొక్క- 
పుతునివల్ల ను, ఆ_ర్హభాగీపుత్రః=౪ఆ రభాగీ యను , స్ర్రీయొక్క_పుత్రుం 
డు, కౌజ్లీపు తాత్‌ =శౌజ్లి యను (స్ర్రీయొక్క- పుత్రునివల్లను, శౌళ్లీ 
పుత్రః = శౌజ్లీ యను (స్ర్రీయొక్క పుత్రుడు, సాజ్యలీపు కాల్‌ = 
సాజ్య్మతి యను (స్ర్రీయొక్క- ప్యుత్రునివల్లను, సాజ్యూలీపుతః = 
సాజ్యూలి యను నస్త్రీయొక్క- పుతుడు, ఆలమ్బాయనీ ఫు కొత్‌ = 
ఆలమ్నాయని యను స్ర్రీయొక్క- పుత్రునివల్లను, అలమ్బాయనీ 
పుత్రః = అలమ్బాయని యను స్ర్రీయొక్క- ప్యురుండు, ఆలమ్బోపు 
(తాత్‌ =అలమ్బి యను (స్ర్రీయొక్క- పుత్రునివల్లను, ఆలమ్బిప్వుతః 
=ఆలమ్బి యను | స్త్రీయొక్క- పుత్రుడు, జాయ స్తీ పు తౌత్‌ =జాయ నన్ని 
యను (స్ర్రీయొక్క పుత్రునివల్లను, జాయ స్తీప్కుతః=జాయ ని యను 
(స్ర్రీయొక్క- పుత్రుండు, మాణ్జూకాయనీపు కాత్‌ మాణ్ణ్దూకౌయని 
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యను నీయొక్క పుత్రునివల్ల ను మౌాజ్జ్డూ కాయనీపుతః=మాణ్జూ 
కాయనియను శ్రీ పుత్రుండు, మాణ్లూకీఫు కౌల్‌ =మాణ్డూకి యను(స్ర్రీ 
యొక్క. పుతునివల్ల ను, మాణ్లూకీపుతః = మాణ్లూకీ యను స్రీ 
యొక్క-, పుత్రుడు, శాణ్లిలీపు కాల్‌ = శాల్ణిలి యను ,క్రీయొక్క- 
పుత్రునివల్లను, శాణ్లీలీ పు[తఃజశాణ్తిలి యను స్ర్రీయొక్క- పుత్రుండు, 
Hansel =రాధీతరి యను (స్ర్రీయొక్క ప్పుతునివల్ల ను, రాధీ 
రీపుతః = శాధీతరి యను (స్ర్రీయొక్క పుత్రుడు, భాలుకీపు 
అ =భౌొలుకి యను వీ యొక్క- పు తునివల్లను, ఛాలుకీపు (తేః= 
భాలుకి యను శ్రీయొక్క పుతుండు, (కౌొళ్ళీకీపు తాభ్యాం = శౌ 
ఖ్చికి యను గ్ర్రీయొక్క- పుత్రులిద్దటివల్ల ను, (శాళ్ళ్చకీపు తౌ= శ్రౌఖ్చికి 
యను నీ ప్రీయొకథా ఇద్దజు పుత్రులు, వెదృభ త్రీ పు తాల్‌ =వైదృభతి 
యను శ్రీయోక్క పుత్రునివల్ల ను, వె దృభతీపుుతః=వైెదృభతి యను 
చ్రీయొక్క- పుత్రుండు, శార్శ కేయీపు కాల్‌ =కార్భ కేయీ యను 
త్రీయిక్క పుత్రునివల్లను, కార్శ శేయీప్యుతః= కార్భకేయి యను 
(స్ర్రీయొక్క- పుత్రుండు, (పాచీనయోగిపు తాత్‌ =| పాచీన యోగి యను 
చ్రీయొక్క- పుత్రునివల్లను, (పొచీన యోగి పుత్రః = (పాచీనయోగి 
యను న్రీయొక్క పుత్రుండు, సాజ్జీవీపుకాత్‌ =సాజ్జీవీ యను సై త్రీ 
యొుక్క- పుత్రునివల్లను; సాజ్టీపీపు త్రః ఐ= సాజ్జీవీ యను క్రీ ప్ర్రీయుక్క- 
పుత్రుడు, పౌక్నీ వుకాత్‌ = పాశ్నియను (స్ర్రీయొక్క పుత్రుని 
వల్లను, ఆసురివాసిన$=ఆసురివాసి యను వానివల్లను, (పాకీ పుతః 
=|పాశ్ని యను (శ (స్ర్రీయొక్క సరు సల్‌ = = ఆసు 
రాయణు(డను వానివల్లను, (ఇంతవజకు (స్రీ (పొధాన్యమువలన పురు 
ములు నిస్దేశింవంబడిరి),  ఆసుశాయణః=అసురాయణుండనువాయు ఆసు 
కే=అసురియను వానివల్లను, ఆసురిః=లసురియనువాండు. 
(ప॥ యాజ్ఞ జ్ఞవల్య్యాత్‌ = యాజ్ఞవల్క్య మహాబుషివల్ల ను, 
యాజ జ్ఞవల్క్యః యాజ్ఞ వల్కు్య్యాండు, అద్ద ఉజాలకాల్‌ =ఉద్దాంకనివల్ల ను; 


ert 
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ఉద్దాలక 12 ఊఉ ద్దాలకుండు అవణాల్‌ =అవణునివల్లను,  అదణః=అరు 
జు ఉవవేశేః = ఉవవేశియను వానివల్లను, ఉపవేశిః = 
ఉవవేశియనువా(డు, కుకేః = కుశ్రియను వానివల్లను, కుశిఃజ=రు శ్రి 
యనువాండు. వాజ్యశవనః = వాజ[శ వసుఃడను వానివల్ల ను, వాజ్మశ 
వాః = వాజ్మశవుండనువాండు; జిహోగవతేః = జిహ్వోవంతుండను 
వానివల్ల ను, వాధ్యోగాత్‌ = వాధ్యోగు(డను వానివల్లను, 
జిహ్యావాన్‌ =జిహాగవంతుడును, వాధ్యోగ $= వాధ్యోగు(డును, అసి 
తాత్‌ =అసితుండను వానివల్లను, వార్షగ జాత =వార్గ గణుండను వాని 
వల్లను, అసీతః=అసితుండనువ*ండును, వార్డగణః=వార్ష గణుండను 
వాండును, హరితాత్‌ =హరితుడను వనివల్లను, కశ్యపాత్‌ ఆ కశ్య 
పుండను వానివల్లను, పారితః=హారితుండును, కశ్యవః=క శ్య పు(డును, 
శిల్పాత్‌ =శిల్పుండను వానివల్లను, కళ్యపాత్‌ =ఇంకొక కళ్యపునివల్ల 
ను, శిల్చః=శిల్చుండును, కశ్యపః=క శ్య పు(డును, కళ్యపాత్‌ =కంకొక 
కళ్య పునివల్లను, నె ధువేః=నై (ధువుడనువానివల్లను, కశ్యవః=కశ్య 
పుండు, నై (ధుమి=నై (భువి యను వాడును, వాచః=వాక్కు_వ ల్లన, 
వాక్‌ =వాక్కు_, అమ్బిణ్యాః = అమ్మిణివలనను, అమ్మిణీ = అమ్మిణే, 
అది త్యాత్‌ = =సూఠ్యనివల్లను, తాని = ఆ [పనసలు న, ఇమాని 
“ఈ, శుక్లాని=శుక్ష ములగు, rer అ వాజననేయునజ 
వాజసనేయ శాఖా భ్యేతయగు, యాజ్ఞ వల్యే్యున = యాజ్ఞ వల్కు్యుసి 
చేతను, అదిత్యాత్‌ = సూర్యునివలన, అఖ్యాయన్నే = చెప్పబడు 
చున్న ఏ 

వ)! (ఈ వాజసనేయ కాఖలయందు బ్రహ్మా మొదలు సాళ్ల 
ని పుత్రనివజకు ఒక వంశము). నవూనమాః=నమా-+నమాసుండను 
వాండు, సాజ్జీవీ పుతాత్‌ = సాజ్జీవీ యను ప్రీయొకళా పుత్రుని 
వల్లను, సా౭్టీవీపుత):=సాళేవీ యను శ్రీ (స్ర పుతు)(డు, మాణ్ఞాకాయ 
నేజమాజ్జూ కాయని వల్లను; మౌాళ్లూకాయనిః = మల్లూ వాయ 
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యనువాండు, మాణ్ణ్లవ్యాత్‌ =మాణ్ణవ్యునివల్లను, మాణ్ణవ్యః=మాణ్ణా 
వ్యుండు; కాత్సాల్‌ =కాత్సునివల్లను, కౌత్ళః=కొత్సుండు, మహీ శ్రేః= 
మహిష్థియను వానివల్లను, మాహిష్థిః=మాహిల్టియనువాండు, వామక 
య[యయణాత్‌ =వానుక కాయణడను వానివ వ్లన వామక హొయణః= 
వామక మౌయణు$డు, ఇాణ్తీల్యాల్‌ = శా ణ్లీల్యునివల్లను, కాణ్ణిల్యః= శాలి 
ల్యుఃడు, వాక్స్యాత్‌ = వాత్భ్యునివల్ల ను, వాత్భ్యః = వాత్స్యు(డు, 
కు కేః=కు శియను వానివల్ల ను, కు శిః=కు శియనువాండు, యజ్ఞ వచ 
సః=యజ్ఞ వచసుండను వానివల్లను, రాజ స్తమ్బాయనాత్‌ = రాజ స్ప 
వమవ్చాయనుండను వానివల్లను యజ్ఞ వచాః = యజ్ఞ వచసుండనువా. 
డును, రాజ స్వమ్మాయనః=రాజ నమ్బ్చూయనుండనువాండు, తురాత్స్‌ 
=తురయను వానివల్లను, కానహేయాత్‌ = కావపే.యుండనువాని 
వల్లను, తురః=తురుండనువా(డు, కావపేయః = కావపేయుండను 
పొడు, (వజావ లేః=హిర ణ్యగర్భునివల్ల ను, (వజాపతిః = హిరణ్యగ 
గర్భుండు, (బహ్మణః=[బహ్నమువల్ల ను, (వేదము వలనను), (బ్రహ్మ 
= వేదము, స్వయమ్మ్భు=స్వకీయముగా. బుట్టినది, (బ్రహ్మణో = నిత్య 
(బహ్మ్మము కొోజుకు, నమః=నమస్కా-రము, 

తా! ఈ వర(బహ్మావిద్య ఈ (వకారము (బహ్మ మొదలుకొ నీ 
(క్రమముగా అధికార తారతమ్యముతో భూమియందు (వవ ర్తించినది. 
తక్కినదంతయు సులభము, అట్టి వర(బహబ్దవిద్యకొజకు సమస్థారము, 
ఇట్లు అష్టమాధ్యాయమునందు వబ్బమ్మ వాహ్మాణము నమా _ప్తము, 


బహొదారణ(కోనవఏినతు సమానము, 
త్ర ఫీ లా వం 
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